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Installation instructions 


1. Download English-German Dictionary to your Kindle. 

2. Go to the home page of your Kindle by pressing 'Home' button. 
Dictionary should be in the list of your books titled as 'English-German 
Dictionary with Transcriptions' 

3. Press 'Menu' button. Pop-up menu will show up in the right-top 
corner 

4. Select 'Settings' option in the pop-up menu. 'Settings and Device 
Information' page will appear. 

5. Press 'Menu' button. Pop-up menu will show up in the right-top 
corner 

6. Select 'Change Primary Dictionary' option. You will see a screen 
with list of dictionaries available on your Kindle. 

7. Select 'English-German Dictionary" 

8. Go to any book on your Kindle and move cursor to the word you'd 
like to translate. Translation will appear at the bottom of the screen 

You can provide feedback at http://blogkindle.com/dictionaries/ 


a - [ê] 
article: ein, eine 
a-bomb - a-bombe 
a-going - [ê'gêuin] 
a-los 
a-smoke - [ê'smêuk] 
a-rauch 
a little - adverb: ein bisschen, ein wenig, etwas; 
adjective: ein bisschen, wenig 
a posteriori - ['eipos,teri'o:rai] 
adverb: a posteriori 
a priori - ['eiprai'o:rai] 
adverb: a priori 
aback - [ê'bæk] 
adverb: rückwärts 
abacus - ['æbêkês] 
noun: Rechenbrett, Abakus 
abaft - [ê'bê:ft] 
adverb: achtern, nach hinten; 
preposition: hinter 
abandon - [ê'bændên] 
verb: verlassen, sitzen lassen, stehen lassen, aussetzen, einstellen, im Stich 
lassen, ablassen, begraben, aufgeben, preisgeben, abkommen; 
noun: Hingabe, Selbstvergessenheit 
abandoned - [ĉê'bændênd] 
adjective: verlassen, öde, herrenlos, verkommen, hingebungsvoll, 
selbstvergessen, verwaist, hemmungslos, unabhängig 
abandonment - [ê'bændênmênt] 
noun: Verlassen, Verlassenheit, Einstellung, Aufgabe, Hingabe, Verzicht, 
Selbstvergessenheit, Hemmungslosigkeit, Aussetzung 
abase - [ê'beis] 
verb: erniedrigen, verderben 
abasement - [ê'beismênt] 
noun: Erniedrigung, Entwürdigung, Abwertung, Niedergang, Verfall 
abash - [ê'bæ§] 
verb: beschämen 


abashed - adjective: beschãmt, kleinlaut, verlegen 
abashedly - beschãmt 
abashment - [ê'be§mênt] 
beschãmung 
abasia - abasie 
abatable - abziehbar 
abate - [ê'beit] 
verb: mäßigen, nachlassen, abflauen, abklingen, abebben, sich beruhigen, 
zurückgehen, sich legen, sich mildern, verringern, vermindern, weichen 
abated - nachgelassen 
abatement - [ê'beitmênt] 
noun: Abnahme, Nachlassen, Abflauen, Abklingen, Rückgang, Dämpfung, 
Linderung, Verminderung, Preisnachlass, Verlust, Rabatt 
abatements - abzüge 
abatis - ['zb£tis] 
verhau 
abattoir - ['æbêtwâ:] 
noun: Schlachthof, Schlachthaus 
abb - [æb] 
noun: illustration 
abbacy - ['æbêsi] 
noun: Klostervorsteher 
abbatial - abtei 
abbess - ['æbis] 
noun: Äbtissin 
abbey - ['æbi] 
noun: Abtei, Klosterkirche 
abbot - ['æbêt] 
noun: Abt, Vorsteher 
abbotship - amts als abt 
abbr - abk. 
abbreviate - [ê'bri:vieit] 
verb: abkürzen, verkürzen 
abbreviated - abgekürzt 
abbreviation - [ê,bri:vi'ei§ên] 
noun: Abkürzung 


abc - abbreviation: ABC, Alphabet, Grundlagen 
abc-book - abc-buch 
abdicate - ['zbdikeit] 
verb: verzichten, abdanken, abdizieren, zurücktreten, abtreten, niederlegen 
abdication - [,abdi'kei§ên] 
noun: Verzicht, Abdankung, Abdikation, Abtritt, Rücktritt, Niederlegung 
abdomen - ['zbd&men] 
noun: Bauch, Unterleib, Abdomen, Hinterleib 
abdominal - [æb'dominl] 
adjective: abdominal, Unterleibs-, Hinterleibs- 
abdominally - abdominal 
abducent - [æb'dju:sênt] 
n. abducens 
abduct - [æb'dÂkt] 
verb: entführen, rauben, verschleppen 
abducted - entführt 
abduction - [@b'dÃk§ên] 
noun: Entführung, Verschleppung, Raub 
abductive - abduktiven 
abductively - abduktiv 
abductor - [æb'dÂktê] 
noun: Entführer, Abziehmuskel 
abeam - [ê'bi:m] 
adverb: querab 
abed - [ê'bed] 
adverb: im Bett 
aberrance - [æ'berêns] 
irrweg 
aberrant - [æ'berênt] 
adjective: irrtümlich, von der Regel abweichend, anormal 
aberration - [,abê'rei§ên] 
noun: Anomalie, Aberration, Abweichung, Irrtum, Verirrung 
aberrational - optische abberationen 
abet - [ê'bet] 
verb: begünstigen, Beihilfe leisten, unterstützen 


abetment - [ê'betmênt] 

noun: Beihilfe, Beistand 
abetter - anstifter 
abetting - beihilfe 
abettor - [ê'betê] 

noun: Helfershelfer 
abeyance - [ê'beiêns] 

noun: Unentschiedenheit, Ungewissheit, Unbewusstheit 
abhor - [êb'ho:] 

yerb: Abscheu haben, verabscheuen 
abhorrence - [êb'horêns] 

noun: Abneigung, Abscheu, Verabscheuung, Gegenstand des Abscheus 
abhorrent - [êb'horênt] 

adjective: verabscheuenswürdig, verabscheuenswert, abscheulich 
abidance - [ê'baidêns] 

noun: Aufenthalt 
abide - [ê'baid] 

verb: ausstehen, aushalten, warten, weilen 
abide by - verb: sich halten an 
abiding - [ê'baidin] 

adjective: dauernd, unvergänglich, bleibend 
abidingly - bleibend 
abietate - zinkabictat 
ability - [E'biliti] 

noun: Fähigkeit, Befähigung, Potenz, Tüchtigkeit, Können, Vermögen 
abiogenesis - ablogenese 
abject - ['æbdżekt] 

adjective: elend, erbärmlich, demütig, unterwürfig, bitter 
abjection - [æb'dżek§ên] 

verwerflichkeit 
abjectly - adverb: demütig, erbärmlich, unterwürfig 
abjectness - noun: Unterwürfigkeit, Erbärmlichkeit 
abjuration - noun: Abschwören 
abjure - [êb'dżuê] 

verb: abschwören 


ablactation - [,ablêk'tei§ên] 
abstillen 
ablate - ablation 
ablated - abgetragen 
ablation - [æb'lei§ên] 
noun: Ablation, Abschmelzung, Amputation 
ablative - ['æblêtiv] 
noun: Ablativ 
ablaut - ['æblaut] 
noun: Ablaut 
ablaze - [ê'bleiz] 
adverb: in Flammen 
able - ['eibl] 
adjective: fähig, kompetent, gekonnt, imstande, im Stande, leistungsfähig, 
begabt, stark, tüchtig 
able-bodied - ['eibl'bodid] 
adjective: kräftig, gesund, tauglich 
ablest - fähigsten 
abloom - [ê'blu:m] 
adjective: blühend, in Blüte 
ablution - [ê'blu:§ên] 
noun: Ablution, Abwaschung, Waschung 
ably - ['eibli] 
adverb: geschickt, fãhig, tüchtig 
abnegate - ['zbnigeit] 
verb: entsagen 
abnegation - noun: Verzicht 
abnormal - [&b'no:m£l] 
adjective: regelwidrig, anormal, anomal, abnormal, abnorm, abartig, 
unnormal, kränklich, unnatürlich, krankhaft, überdurchschnittlich 
abnormality - [‚ebno:'maliti] 
noun: Anomalie, krankhafte Erscheinung, Regelwidrigkeit, 
Unnatürlichkeit, Abnormale 
abnormally - adverb: anormal 
abnormity - [æb'no:miti] 
noun: Abnormalität 


aboard - [ê'bo:d] 
adverb: an Bord, im Zug, im Bus 
abode - [ê'bêud] 
noun: Behausung, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Domizil, Wohnsitz 
abolish - [ê'boli§] 
verb: abschaffen, aufheben 
abolishment - [ê'boli§mênt] 
abschaffung 
abolition - [,abêu'li§ên] 
noun: Abschaffung, Aufhebung 
abolitionism - [‚eb£u'li$&nizm] 
noun: Abolitionismus 
abolitionist - noun: abolitionism 
abomasum - labmagen 
abominable - [&'bomin£bl] 
adjective: abscheulich, grässlich, ekelhaft, gemein 
abominably - adverb: grässlich, abscheulich 
abominate - [ê'bomineit] 
verb: verabscheuen, Abscheu empfinden, hassen 
abomination - [ê,bomi'nei§ên] 
noun: Abscheu, Abscheulichkeit, Grãuel, Verabscheuung 
abominations - greuel 
aboriginal - [,abê'ridzênl] 
adjective: einem australischen Ureinwohner gehörend, australid; 
noun: australischer Ureinwohner, Australide 
aborigine - noun: Urbewohner, Ureinwohner 
aborigines - [,ebE'ridZini:z] 
noun: Urbevölkerung 
aborning - entstehen begriffenen 
abort - [ê'bo:t] 
verb: eine Fehlgeburt haben, abortieren, fehlgebären, die Schwangerschaft 
abbrechen, entfernen, abbrechen, abtreiben, verwerfen, abgehen; 
noun: Abbruch 
aborted - [ê'bo:tid] 
abgebrochen 
aborticide - abtötung 


abortifacient - abortive 
abortion - [ê'bo:§ên] 
noun: Abort, Missgeburt, Fehlgeburt, Abbruch, Abtreibung 
abortionist - noun: Abtreiber, Abtreiberin, Abtreibungsarzt, 
Abtreibungsärztin 
abortive - [&'bo:tiv] 
adjective: abortiv, misslungen, verfehlt, abtreibend 
abortively - [E'bo:tivli] 
adverb: ergebnislos, umsonst, ohne Erfolg 
abound - [&'baund] 
verb: im Überfluss vorhanden sein, reichlich vorhanden sein, zahlreich 
sein, wimmeln, strotzen 
about - [ê'baut] 
adverb: etwa, ungefähr, zirka, herum, so, rund, umher; 
preposition: um, um ... herum, über, an, von 
about-face - [E'bautfeis] 
noun: Wendung, Kehrtwendung, Schwenk, Umschwung; 
verb: kehrtmachen 
about-sledge - [ê'bautsledz] 
about-schlitten 
above - [ê'bÃv] 
adverb: darüber, oben; 
preposition: oberhalb, über; 
adjective: obige 
above-board - [ê'bÃv'bo:d] 
über bord 
above-ground - [&'bAvgraund] 
adjective: oberirdisch 
above-mentioned - [ê'bÃv'men§ênd] 
adjective: oben erwähnt 
above all - adverb: vor allem, vor allen Dingen, vornehmlich 
aboveboard - adjective: ehrlich, korrekt, astrein 
aboveground - oberirdischen 
abovementioned - og 
abracadabra - [,brêkê'dabrê] 
noun: Abrakadabra 


abradant - [ê'breidênt] 
schleifmittel 
abrade - [ê'breid] 
verb: abschürfen, abtragen 
abrader - kugelfrãse 
abrasion - [ê'breiżên] 
noun: Hautabschürfung, Schürfwunde, Abtragung 
abrasions - schürfwunden 
abrasive - [ê'breisiv] 
adjective: aufreibend, rau, scharf; 
noun: Scheuermittel, Schleifmittel 
abrasively - abrasiv 
abrasiveness - noun: Schärfe, Aggressivität 
abreact - verb: abreagieren 
abreaction - noun: Abreaktion 
abreast - [ê'brest] 
adverb: nebeneinander, Seite an Seite 
abridge - [ê'bridz] 
verb: kürzen 
abridged - abgekürzten 
abridgement - noun: Kurzfassung, Kürzung, gekürzte Ausgabe 
abridgment - noun: Kurzfassung, Kürzung, gekürzte Ausgabe 
abroad - [ê'bro:d] 
adverb: im Ausland, draußen, ins Ausland, aus dem Ausland 
abrogate - ['zbr&ugeit] 
verb: außer Kraft setzen, ablehnen 
abrogated - aufgehoben 
abrogation - [,abrêu'gei§ên] 
aufhebung 
abrogations - aufhebungen 
abrupt - [&'brÄpt] 
adjective: abrupt, unvermittelt, unverbindlich, jäh, plötzlich, brüsk, 
schroff 
abruptly - adverb: jäh, jählings, plötzlich, schlagartig, auf einmal 
abruptness - [ê'brÃptnis] 
noun: Kürze, Plötzlichkeit, Schroffheit, Steilheit, Jäheit, Abruptheit 


abscess - ['æbsis] 
noun: Abszess, Geschwür 
abscessing - abszedierende 
abscissa - [æb'sisê] 
noun: Abszisse 
abscissae - [æb'sisi:] 
abszissen 
abscission - [æb'siżên] 
noun: Abtrennen, Amputieren, Fallen 
abscond - [êb'skond] 
verb: durchbrennen, flüchten, sich davonmachen 
absconded - untergetaucht 
absence - ['æbsêns] 
noun: Abwesenheit, Fehlen, Nichterscheinen, Nichtvorhandensein, 
Fernbleiben, Ausbleiben, Versäumnis, Mangel 
absent - ['æbsênt] 
adjective: abwesend, fehlend, geistesabwesend 
absent-minded - ['æbsênt'maindid] 
geistesabwesend 
absent-mindedness - ['æbsênt'maindidnis] 
zerstreutheit 
absentee - [,aebsên'ti:] 
noun: Abwesende 
absenteeism - [,aebsên'ti:izm] 
noun: Arbeitsversäumnis, Bummelantentum, unentschuldigtes 
Fernbleiben, Schwänzen 
absentees - abwesende 
absentia - [@b'sen§iê] 
abwesenheit 
absently - ['æbsêntli] 
adverb: geistesabwesend 
absentminded - adjective: abwesend, gedankenlos, geistesabwesend, 
zerstreut 
absinthe - ['absin0] 
noun: Absinth 


absolute - ['zbs£lu:t] 
adjective: schön, absolut, bar, uneingeschränkt, unbeschränkt, 
unumschränkt, ausgemacht, vollkommen, unverrückbar, kategorisch, 
einzig, streng, genau, unbedingt; 
noun: Absolute 
absolutely - ['aebsêlu:tli] 
adverb: absolut, eindeutig, vollkommen, völlig, streng, unbedingt, rein, 
reineweg, grundsätzlich, durchaus 
absoluteness - ['zbs£lu:tnis] 
noun: Strenge, Unbedingtheit, Vollkommenheit 
absolutes - noun: absolute 
absolution - [,absê'lu:§ên] 
noun: Absolution, Lossprechung 
absolutions - absolutionen 
absolutism - ['æbsêlu:tizm] 
noun: Absolutismus 
absolutist - ['æbsêlu:tist] 
noun: Absolutist 
absolutistic - absolutistischen 
absolutive - absolutiv 
absolve - [êb'zolv] 
verb: lossprechen, freisprechen, entbinden, befreien, absolvieren 
absolvent - noun: graduate 
absorb - [êb'so:b] 
verb: absorbieren, aufnehmen, aufsaugen, einsaugen, wegnehmen, saugen, 
schlucken, auffangen, abschöpfen, dämmen 
absorbability - resorbierbarkeit 
absorbable - resorbierbaren 
absorbance - extinktion 
absorbed - adjective: versunken, vertieft 
absorbence - extinktion 
absorbency - noun: Absorptionsfähigkeit, Saugfähigkeit 
absorbent - [êb'so:bênt] 
adjective: saugfãhig, absorbierend, aufsaugend; 
noun: Absorbens 


absorber - [êb'so:bê] 
noun: Absorber 
absorbing - [êb'so:bin] 
adjective: absorbierend, aufsaugend, fesselnd 
absorbingly - fesselnd 
absorption - [êb'so:p§ên] 
noun: Absorption, Aufnahme, Dämpfung, Integration, Abschöpfung, 
Versenkung, Vertiefung 
absorptivity - [,abso:p'tiviti] 
absorptionsvermögen 
abstain - [êb'stein] 
verb: sich enthalten, verzichten, sich der Stimme enthalten 
abstainer - [£b'stein£] 
noun: Abstinenzler 
abstemious - [æb'sti:mjês] 
adjective: bescheiden, enthaltsam 
abstemiously - enthaltsam 
abstemiousness - noun: Bescheidenheit 
abstention - [êb'sten§ên] 
noun: Abstinenz, Enthaltung, Stimmenthaltung 
abstinence - ['zbstin&ns] 
noun: Abstinenz, Enthaltsamkeit, Enthaltung 
abstinent - ['æbstinênt] 
adjective: abstinent, enthaltsam 
abstract - ['æbstrækt] 
noun: Abstrakt, Auszug, Abstraktum, Zusammenfassung; 
adjective: abstrakt, begrifflich; 
verb: abstrahieren, absondern, zusammenfassen, entnehmen 
abstracted - [æb'stræktid] 
adjective: abwesend, entrückt 
abstractedly - [æb'stræktidli] 
zerstreut 
abstractedness - [æb'stræktidnis] 
abstraktheit 
abstracter - abstrakter 
abstracting - abstrahieren 


abstraction - [æb'stræk§ên] 
noun: Absonderung, Abstraktion, Abstrahieren, Abwesenheit 
abstractive - [æb'stræktiv] 
abstrahierenden 
abstractly - abstrakt 
abstractness - noun: Abstraktheit 
abstriction - abschnürung 
abstruse - [æb'stru:s] 
adjective: abstrus, schwer verständlich 
abstrusely - abstrus 
abstruseness - noun: abstruse Unklarheit 
absurd - [êb'sê:d] 
adjective: absurd, unsinnig, widersinnig, lãcherlich 
absurdity - [êb'sê:diti] 
noun: Absurde, Absurdität, Unsinnigkeit, Widersinn,  Unding, 
Lächerlichkeit 
absurdly - [êb'sê:dli] 
adverb: absurd 
absurdness - sinnwidrigkeit 
abt - noun: abbot 
abundance - [&'bÄnd£ns] 
noun: Reichtum, Überfluss, Fülle 
abundant - [ê'bÃndênt] 
adjective: reich, reichlich, üppig, wohlhabend 
abundantly - adverb: reichlich 
abuse - [E'bju:s] 
noun: _Beschimpfungen, Schmähworte, Schmähung, Missbrauch, 
Missstand; 
verb: beschimpfen, schmähen, missbrauchen, misshandeln 
abuser - missbraucher 
abusive - [E'bju:siv] 
adjective: beleidigend, ausfällig, ausfallend, beschimpfend, Missbrauch 
treibend 
abusively - adverb: ausfällig 
abusiveness - beleidigungen 


abut - [&'bAt] 
verb: angrenzen, stoßen 
abutment - [ê'bÃtmênt] 
noun: Angrenzung, Flügelmauer 
abutter - anlieger 
abutting - adjective: angrenzend 
abysm - [ê'bizm] 
noun: Abgrund, Tiefe 
abysmal - [ê'bizmêl] 
adjective: abgrundtief, bodenlos, entsetzlich, schaurig, miserabel 
abysmally - adverb: entsetzlich 
abyss - [ê'bis] 
noun: Abgrund, Rachen 
abyssal - [ê'bisêl] 
abgrundtiefe 
abyssinia - noun: Abessinien 
abyssinian - abessinier 
acacia - [ê'kei§ê] 
noun: Akazie 
academe - akademischen 
academia - wissenschaft 
academic - [,akê'demik] 
adjective: akademisch, wissenschaftlich, geistig, intellektuell; 
noun: Akademiker, Wissenschaftler, Universitätslehrkraft 
academical - [,aekê'demikêl] 
adjective: akademisch, wissenschaftlich, geistig, intellektuell 
academically - adverb: wissenschaftlich 
academician - [ê,kadê'mi§ên] 
noun: Akademiemitglied, Mitglied einer Akademie 
academicism - akademismus 
academics - akademiker 
academy - [ê'kadêmi] 
noun: Akademie 
academy-figure - [ê'ka&dêmi.jigê] 
akademie-figur 


acanthi - [ê'kaen0ai] 
akanthus 
acanthus - [ê'kaen0ês] 
noun: Bärenklau 
accede - [æk'si:d] 
verb: einwilligen, zustimmen 
accede to - [-muTp] 
verb: beitreten 
accelerant - [êk'selêrênt] 
beschleuniger 
accelerate - [êk'selêreit] 
verb: beschleunigen, erhöhen, Gas geben, sich beschleunigen, zunehmen 
accelerating - [êk'selêreitin] 
beschleunigung 
acceleration - [êk,selê'rei§ên] 
noun: Beschleunigung, Erhöhung, Antritt 
accelerations - beschleunigungen 
accelerative - beschleunigende 
accelerator - [êk'selêreitê] 
noun: Gaspedal, Gas, Beschleuniger 
accelerometer - beschleunigungsmesser 
accent - ['æksênt] 
verb: betonen; 
noun: Aussprache, Betonung, Akzent, Hervorhebung, Töne 
accented - akzent 
accenting - akzentuierung 
accentual - [æk'sentjuêl] 
akzentuierten 
accentuate - [æk'sentjueit] 
verb: akzentuieren, betonen, hervorheben 
accentuation - [æk,sentju'ei§ên] 
noun: Betonung, Akzentuierung 
accept - [êk'sept] 
verb: annehmen, akzeptieren, übernehmen, glauben, gelten lassen, 
entgegennehmen, anerkennen, einsehen, hinnehmen, zusagen 


acceptability - [êk,septê'biliti] 
noun: Akzeptierbarkeit, Annehmbarkeit, Zulãssigkeit 
acceptable - [êk'septêbl] 
adjective: annehmbar, zulässig, passend, akzeptierbar, akzeptabel, tragbar, 
befriedigend 
acceptableness - annehmlichkeit 
acceptably - akzeptabel 
acceptance - [Ek'septens] 
noun: Annahme, Akzeptierung, Akzeptanz, Akzept, Übernahme, Glaube, 
Entgegennahme, Anerkennung, Honorierung, Inkaufnahme, Hinnahme, 
Abnahme, Zusage 
acceptances - abnahmen 
acceptation - [,aksep'tei§ên] 
noun: Bedeutung 
accepted - [Ek'septid] 
adjective: anerkannt, akzeptiert 
accepting - annahme 
acceptor - [êk'septê] 
noun: Bezogene 
access - ['kses] 
noun: Zugang, Zutritt, Zugriff; 
verb: zugreifen 
access time - noun: Zugriffszeit 
accessed - zugegriffen 
accessibility - [Ek,sesi'biliti] 
noun: Zugänglichkeit 
accessible - [Ek'ses£bl] 
adjective: erreichbar, leicht erreichbar, zugänglich 
accessibly - zugänglich 
accessing - zugriff auf 
accession - [æk'se§ên] 
noun: Antritt, Thronbesteigung, Beitritt 
accessions - beitritte 
accessories - noun: Beiwerk, Zubehör, Accessoires 
accessorily - akzessorischer 
accessoriness - akzessorietät 


accessory - [êk'sesêri] 
noun: Mitschuldige, Zubehörteil, Extra; 
adjective: beitragend, zusätzlich 
accidence - ['æksidêns] 
akzidens 
accident - ['æksidênt] 
noun: Unfall, Unglück, Unglücksfall, Missgeschick, Havarie, Zufall 
accident insurance - noun: Unfallversicherung 
accident prevention - noun: Unfallverhütung 
accidental - | ,aksi'dentl] 
adjective: zufällig, unabsichtlich, unbeabsichtigt, Zufalls-; 
noun: Versetzungszeichen, Akzidentale 
accidentally - [,&ksi'dentêli] 
adverb: zufãllig 
accidentals - vorzeichen 
accidently - versehen 
acclaim - [ê'kleim] 
noun: Beifall, Anerkennung, Zuspruch; 
verb: Beifall spenden, zujubeln, anerkennen 
acclamation - [,&klê'mei§ên] 
noun: Beifall, Anerkennung 
acclamations - jubel 
acclamatory - adjective: demonstrativ 
acclimate - [ê'klaimeit] 
verb: akklimatisieren, gewöhnen 
acclimated - eingewöhnt 
acclimation - [,„eklamei§ên] 
akklimatisierung 
acclimatization - [ê,klaimêtai'zei§ên] 
noun: Akklimatisation, Akklimatisierung, Gewöhnung 
acclimatize - [ê'klaimêtaiz] 
verb: akklimatisieren, gewöhnen 
acclivity - [ê'kliviti] 
noun: Hang 
accolade - [@kêuleid] 
noun: Akkolade 


accommodate - [ê'komêdeit] 
verb: unterbringen, anpassen, dienen, entgegenkommen 
accommodating - [E'kom&deitin] 
adjective: entgegenkommend, gefällig, nachgiebig, kulant 
accommodatingly - zuvorkommend 
accommodation - [&,kom£'dei$en] 
noun: Unterkunft, Wohnung, Behausung, Platz, Quartier, Herberge, 
Beherbergung, Unterbringung, Entgegenkommen, Einstellung 
accommodation-bill - [ê,komê'dei§ênbil] 
noun: Gefälligkeitswechsel 
accommodation-ladder - [ê,komê'dei§ên,ladê] 
unterkunft-leiter 
accommodations - noun: Unterkunft 
accommodative - akkommodierend 
accommodator - beherberger 
accomodating - entgegenkommend 
accomodation - unterkunft 
accompanied - begleitet 
accompaniment - [ê'kÃmpênimênt] 
noun: Begleitung 
accompanist - [ê'kÃmpênist] 
noun: Begleiter 
accompany - [ê'kÃmpêni] 
verb: begleiten, flankieren, geleiten 
accompanying - adjective: zugehörig 
accomplice - [E'komplis] 
noun: Komplize, Mittäter, Helfer, Helfershelfer, Mitschuldige, Gehilfe, 
Verschworene 
accomplish - [ê'kompli§] 
verb: schaffen, vollbringen, vollenden, leisten, durchführen, erreichen, 
durchsetzen, erzielen 
accomplished - [ê'kompli§t] 
adjective: kultiviert, vollendet, vollständig ausgeführt, durchgeführt 
accomplishment - [ê'kompli§mênt] 
noun: Fertigkeit, Leistung, Vollbringung, Vollendung 
accomplishments - leistungen 


accord - [ê'ko:d] 
noun: Übereinstimmung, Einigkeit, Abkommen, Gleichklang; 
verb: gewãhren, erteilen, zuerkennen, erweisen 
accordance - [ê'ko:dêns] 
noun: Übereinstimmung, Zuerkennung 
accordant - [ê'ko:dênt] 
entsprechende 
according - [ê'ko:din] 
adjective: harmonisch, übereinstimmend 
according to - preposition: entsprechend, laut, nach, zufolge, gemäß; 
conjunction: je nach 
accordingly - [E’'ko:dinli] 
adverb: danach, dementsprechend, demnach, entsprechend 
accordion - [ê'ko:djên] 
noun: Harmonika, Ziehharmonika, Akkordeon 
accordionist - akkordeonist 
accost - [ê'kost] 
verb: ansprechen, anreden 
accosting - direkten verbindung 
accouchement - [E'ku:$mä:n] 
entbindung 
accoucheur - [,aku:'§ê:] 
geburtshelfer 
account - [E'kaunt] 
noun: Darstellung, Beschreibung, Bericht, Schilderung, Wiedergabe, 
Rechnung, Konto, Rechenschaft; 
verb: erachten 
account book - noun: Geschäftsbuch 
account for - verb: begründen, erklären, motivieren, Rechenschaft 
ablegen über, verantwortlich sein 
account holder - noun: Kontoinhaber 
accountability - [ê,kauntê'biliti] 
noun: Verantwortlichkeit, Rechenschaftspflicht 
accountable - [ê'kauntêbl] 
adjective: verantwortlich, rechenschaftspflichtig 
accountably - verantwortungsvoll 


accountancy - [ê'kauntênsi] 
noun: Rechnungsführung, Rechnungswesen, Buchhaltung 
accountant - [ê'kauntênt] 
noun: Buchhalter, Rechnungsführer, Rechnungsprüfer 
accountant-general - [ê'kauntênt,dzenêrêl] 
buchhalter-generalsekretär 
accounting - [E'kauntin] 
noun: Rechnungsführung, Buchführung, Buchhaltung 
accounting period - noun: Abrechnungszeitraum 
accounts - konten 
accouterment - besonderheiten 
accoutrements - [ê'ku:têmênts] 
requisiten 
accredit - [E'kredit] 
verb: akkreditieren, beglaubigen, zulassen 
accreditation - noun: Beglaubigung, Genehmigung 
accredited - [E'kreditid] 
adjective: akkreditiert, amtlich anerkannt 
accrete - [E'kri:t] 
dort klicken 
accreted - akkretierten 
accreting - akkretierenden 
accretion - [æ'kri:§ên] 
noun: Zunahme, Anlagerung 
accretions - verwachsungen 
accrual - noun: Anfall, Zuwachs 
accruals - rückstellungen 
accrue - [ê'kru:] 
verb: sich ansammeln, zusammenkommen, ansammeln, hinzukommen, 
anlaufen, anfallen, sich anhãufen, erwachsen, zuwachsen 
accrued - aufgelaufener 
accruement - anwuchs 
accuisition - positionsbestimmungszeit 
acculturation - akkulturation 
accumulate - [E'kju:mjuleit] 
verb: ansammeln, anhäufen, aufhäufen, akkumulieren, häufen, auflaufen, 


anfallen, zusammenkommen, aufspeichern, sich ansammeln, sich 
anhäufen, sich aufhäufen, sich sammeln, sich aufspeichern, sich stauen, 
sich zusammenballen, scheffeln 
accumulated - akkumulierten 
accumulating - noun: Aufspeicherung 
accumulation - [ê,kju:mju'lei§ên] 
noun: Ansammlung, Akkumulation, Anhäufung, Anstauung, Häufung, 
Kumulation, Zusammenballung, Anfall 
accumulative - [E'kju:mjul£tiv] 
kumulativ 
accumulatively - kumulativ 
accumulator - [E'kju:mjuleite] 
noun: Akku, Akkumulator 
accuracy - ['ækjurêsi] 
noun: Genauigkeit, Exaktheit, Richtigkeit, Präzision, Sauberkeit, 
Treffsicherheit, Zielgenauigkeit 
accurate - ['zkjurit] 
adjective: genau, akkurat, zielgenau, exakt, fehlerfrei, präzis, richtig, 
treffsicher, zutreffend, sauber 
accurately - ['zkjuritli] 
adverb: genau, säuberlich 
accurateness - genauigkeit 
accursed - [E'kE:sid] 
adjective: verflucht, vermaledeit, verwünscht, verdammt 
accursedly - verflucht 
accursedness - verfluchung 
accurst - [E'kE:st] 
verflucht 
accusable - strafbar 
accusal - anklage 
accusation - [,akju:'zei§ên] 
noun: Anklage, Anschuldigung, Beschuldigung, Vorwurf 
accusative - [ê'kju:zêtiv] 
noun: Akkusativ 
accusatorial - [ê,kju:zê'to:riêl] 
akkusatorische 


accusatory - [ê'kju:zêtêri] 
adjective: anklagend 
accuse - [ê'kju:z] 
verb: anklagen, beschuldigen, anschuldigen, vorwerfen, bezichtigen, 
zeihen 
accused - noun: Angeklagte, Beschuldigte, Angeschuldigte; 
adjective: angeklagt 
accuser - [E'kju: zé 
noun: Ankläger 
accusingly - adverb: anklagend 
accustom - [ê'kÃstêm] 
verb: angewöhnen, eingewöhnen, gewöhnen 
accustomed - [&'kÄstemd] 
adjective: gewohnt, üblich, eingefleischt 
accustoming - gewöhnung 
ace - [eis] 
noun: As 
acephalous - [E'sefel&s] 
akephalen 
acerb - rauer 
acerbic - adjective: gallig 
acerbity - [ê'sê:biti] 
noun: Bitterkeit, Schärfe 
acetanilide - acetanilid 
acetate - ['zsitit] 
noun: Acetat, Azetat 
acetic - [E'si:tik] 
adjective: essigsauer 
acetone - noun: Aceton 
acetonic - acetonische 
acetous - ['æsitês] 
essigsãuregãrung 
acetylcholine - acetylcholin 
acetylene - [ê'setili:n] 
noun: Acetylen, Azetylen 
acetylsalicylic - acetylsalicylsãure 


ache - [eik] 
noun: Schmerz, Weh, Wehwehchen, Ziehen, Qual; 
verb: schmerzen, weh tun, ziehen 
achene - achäne 
achievable - [ê't§i:vêbl] 
erreichbar 
achieve - [ê't§i:v] 
verb: erreichen, schaffen, erzielen, erringen, erlangen, bewirken, 
durchsetzen, herausholen, leisten, vollbringen, zu Stande bringen, zustande 
bringen 
achievement - [ê't§i:vmênt] 
noun: Erfüllung, Erreichung, Erzielen, Leistung, Vollbringung 
achiever - Überflieger 
achilles - noun: Achilles 
achiness - diffuse schmerzen 
achingly - schmerzhaft 
achromatic - [‚ekr&u'mztik] 
adjective: achromatisch, farblos, blass 
achromatically - achromatisch 
achromatism - [E'kr&umetizm] 
achromasie 
achy - schmerzende 
acid - ['æsid] 
adjective: ätzend, sauer, beißend; 
noun: Säure, Acid 
acid-proof - ['zsidpru:f] 
säurebeständig 
acid-resisting - ['&sidri,zistin ] 
säurebeständigen 
acidic - [E'sidik] 
adjective: sauer, säurehaltig 
acidification - versauerung 
acidified - angesäuert 
acidifier - säuerungsmittel 
acidify - [E'sidifai] 
verb: ansäuern 


acidity - [ê'siditi] 
noun: Säure, Säuregehalt 
acidly - ['zsidli] 
bissig 
acidosis - noun: Übersäuerung 
acidproof - säurefest 
acidulate - verb: teilweise säuern 
acidulated - [E'sidjuleitid] 
angesäuertem 
acidulating - ansäuern 
acidulation - ansäuerung 
acidulous - [ê'sidjulês] 
adjective: säuerlich, mürrisch, verdrießlich, unzufrieden, verärgert 
acknowledge - [êk'nolidz] 
verb: anerkennen, bestätigen, bescheinigen, eingestehen, zugeben, 
würdigen, zugestehen 
acknowledged - adjective: anerkannt, erklärt 
acknowledgement - [Ek'nolidzm£nt] 
anerkennung 
acknowledgment - noun: Anerkennung, Bestätigung, Würdigung, 
Eingeständnis 
acme - ['ækmi] 
noun: Höhepunkt, Gipfel 
acne - ['ækni] 
noun: Akne 
acolyte - ['kêulait] 
noun: Akoluth, Altardiener 
aconite - ['ækênait] 
noun: Eisenhut, Aconitum 
acorn - ['eiko:n] 
noun: Eichel 
acoustic - [ê'ku:stik] 
adjective: akustisch 
acoustical- akustische 
acoustically - adverb: akustisch 


acoustics - [ê'ku:stiks] 
noun: Akustik 
acquaint - [ê'kweint] 
verb: bekannt machen 
acquaintance - [ê'kweintêns] 
noun: Bekanntschaft, Bekannte 
acquaintances - noun: Umgang 
acquaintanceship - noun: Bekanntschaft 
acquainted - [E'kweintid] 
adjective: bekannt 
acquiesce - [,akwi'es] 
verb: einwilligen, sich fügen 
acquiescence - [‚@kwi'esns] 
noun: Einwilligung, Ergebung, Fügung 
acquiescent - [|,‚ekwi'esnt] 
adjective: ergeben, fügsam, zustimmend 
acquirable - erwerbbar 
acquire - [ê'kwaiê] 
verb: erwerben, annehmen, akquirieren, besorgen, bilden, erarbeiten, 
erschließen, gelangen, sich etw aneignen, sich etw verschaffen 
acquired - [ê'kwaiêd] 
adjective: erlangt, erworben 
acquirement - [ê'kwaiêmênt] 
noun: Aneignung 
acquirements - errungenschaften 
acquirer - erwerber 
acquiring - erwerb 
acquisition - [,akwi'zi§ên] 
noun: Erwerb, Erwerbung, Aneignung, Annahme, Anschaffung, Bildung, 
Errungenschaft, Zugang 
acquisitive - [E'kwizitiv] 
adjective: habgierig 
acquisitiveness - noun: Habgier 
acquit - [ê'kwit] 
verb: freisprechen 


acquittal- [ê'kwitl] 
noun: Freispruch 
acquittance - [ê'kwitêns] 
tilgung 
acre - ['eikê] 
noun: Acker, Acre, Morgen 
acreage - ['eikêridz] 
noun: Anbauflãche, Land 
acrid - ['zkrid] 
adjective: bitter, sauer, scharf 
acridity - [æ'kriditi] 
schãrfe 
acrimonious - [,akri'mêunjês] 
adjective: bissig 
acrimoniously - bissig 
acrimony - ['ækrimêni] 
noun: Bitterkeit, Bissigkeit 
acrobat - ['ækrêbæt] 
noun: Akrobat 
acrobatic - [,akrêu'batik] 
adjective: akrobatisch 
acrobatically - akrobatisch 
acrobatics - [,akrêu'batiks] 
noun: Akrobatik 
acronym - noun: Akronym 
acrophobia - noun: Höhenangst 
acropolis - [ê'kropêlis] 
noun: Akropolis 
across - [E'kros] 
adverb: herüber, hinüber, durch, breit, waagerecht; 
preposition: durch, über 
acrostic - [E'krostik] 
noun: Akrostichon 
acrylic - adjective: Acryl-; 
noun: Acryl 


act - [ækt] 
verb: spielen, eine Rolle spielen, auftreten, schauspielern, sich anstellen, 
sich aufführen, agieren, funktionieren, wirken, tun, amtieren, sich 
verhalten, sich bewegen, handeln, verfahren, vorgehen, sich verstellen; 
noun: Tat, Akt, Handlung, Aufzug, Werk, Gesetz, Vertrag, Urkunde, Schau 
actin - aktin 
acting - ['ektin] 
adjective: schauspielerisch, spielerisch, stellvertretend; 
noun: Schauspielkunst, Darstellung 
actinic - [æk'tinik] 
aktinischer 
actinically - aktinisch 
actinism - ['æktinizm] 
sonnenstrahlen 
actinium - [æk'tiniêm] 
noun: Aktinium 
action - ['æk§ên] 
noun: Handlung, Handeln, Tat, Vorgang, Vorgehen, Aktion, Maßnahme, 
Kampf, Wirkung, Klage, Einsatz 
actionability - handlungsfähigkeit 
actionable - ['æk§nêbl] 
adjective: klagbar, verfolgbar 
actionably - aktionsgeladenem 
activate - ['æktiveit] 
verb: betätigen, in Gang setzen, aktivieren, radioaktiv machen 
activated - ['æktiveitid] 
aktiviert 
activation - noun: Aktivierung, Betätigung 
activator - aktivator 
active - ['æktiv] 
adjective: aktiv, tätig, offen, handelnd, tatkräftig, rege, regsam, rührig, 
rüstig; 
noun: Aktiv 
actively - adverb: aktiv, rege 
activism - noun: Aktivismus 
activist - noun: Aktivist 


activities - aktivitãten 
activity - [@k'tiviti] 
noun: Aktivität, Beschäftigung, Betätigung, Tätigkeit, Unternehmung, 
reges Treiben 
actor - ['zkt£] 
noun: Schauspieler, Darsteller, Spieler 
actress - ['zktris] 
noun: Darstellerin, Schauspielerin 
actual - ['ækt§uêl] 
adjective: eigentlich, tatsächlich, konkret, wirklich, unmittelbar, faktisch, 
aktuell, effektiv 
actualities - aktualitäten 
actuality - [‚ekt$u'liti] 
noun: Wirklichkeit, Realität, Gegebenheit, Tatsächlichkeit 
actualization - aktualisierung 
actualize - ['ækt§uêlaiz] 
verb: verwirklichen 
actually - ['ækt§uêli] 
adverb: doch, eigentlich, in der Tat, tatsächlich, und zwar, wahrhaftig, 
streng genommen 
actuarial - versicherungsmathematischen 
actuarially - versicherungsmathematisch 
actuary - ['æktjuêri] 
noun: Aktuar 
actuate - ['æktjueit] 
verb: antreiben, betätigen, in Gang bringen 
actuated - betätigt 
actuation - noun: Betätigung 
actuator - ['æktjueitê] 
antrieb 
acuity - [ê'kju:iti] 
noun: Scharfsinn, Klugheit 
acumen - |ê'kju:men] 
noun: Scharfsinn 
acuminate - [ê'kju:minit] 
zugespitzt 


acupuncture - noun: Akupunktur 
acupuncturist - akupunkteur 
acute - [ê'kju:t] 
adjective: akut, intensiv, scharf, heftig, fein, spitz 
acutely - adverb: intensiv, tief 
acuteness - noun: Schärfe, Heftigkeit, Spitzwinkligkeit, Feinheit, 
Scharfsinn 
acutest - scharfsinnigsten 
acyclic - acyclischen 
acyclovir - aciclovir 
ad - [æd] 
noun: Anzeige, Reklame, Spot, Annonce, Inserat 
ad-lib - ['æd'lib] 
verb: improvisieren 
ad hoc - ['æd'hok] 
adverb: ad hoc 
ad lib - ['æd'lib] 
verb: improvisieren 
adage - ['ædidż] 
noun: Spruch, Sprichwort 
adagio - [ê'dã:dziêu] 
noun: Adagio 
adam's apple - noun: Adamsapfel 
adamant - ['ædêmênt] 
adjective: unnachgiebig, hartnäckig 
adamantine - [,adê'mantain ] 
diamantglanz 
adamantly - unnachgiebig 
adams - noun: Adam 
adapt - [ê'dæpt] 
verb: anpassen, umstellen, umbauen, abwandeln, aufbereiten, adaptieren, 
bearbeiten, einrichten, sich anpassen, sich einpassen, sich orientieren, sich 
einfügen, umrüsten, umschreiben 
adaptability - [ê,dæptê'biliti] 
noun: Anpassungsfähigkeit, Vielseitigkeit 


adaptable - [ê'dæptêbl] 
adjective: anpassungsfähig, abwandelbar, vielseitig, flexibel, flexible, 
schmiegsam, wandlungsfähig 

adaptation - [‚edzp'tei$en] 
noun: Adaptation, Anpassung, Bearbeitung, Umarbeitung, Umstellung, 
Aufbereitung, Abwandlung, Einrichtung, Umschreibung 

adapter - [ê'dæptê] 
noun: Anpassungsvorrichtung, Adapter, Bearbeiter 

adaption - anpassung 

adaptive - adjective: adaptiv 

adaptively - adaptiv 

adaptiveness - anpassungsfähigkeit 

adaptor - noun: Adapter, Zwischenstecker 

add - [æd] 
verb: zusetzen, zugeben, beigeben, beifügen, anfügen, anschließen, 
ansetzen, beimengen, beimischen, ergänzen, anstellen, anhängen, 
untermengen, nachgießen, untermischen, zulegen, anbauen, addieren, 
hinzufügen, dazugeben, hinzusetzen 

add-on - noun: Zusatzgerät 

addable - anreihbar 

added - adjective: zusätzlich 

addend - noun: Summand 

addenda - [ê'dendê] 
nachträge 

addendum - [&'dend&m] 
noun: Nachtrag 

adder - ['xd£] 
noun: Kreuzotter, Natter, Otter, Viper, Addierglied 

addict - ['zdikt] 
noun: Suchtkranke, Süchtige; 
verb: sich hingeben 

addicted - adjective: süchtig 

addiction - [E'dik$En] 
noun: Gewöhnung, Sucht, Süchtigkeit 

addictive - adjective: Sucht erregend, Sucht erzeugend 

addictively - süchtig 


addictiveness - sucht 
adding - hinzufügen 
adding machine - ['dinmê,§i:n] 
noun: Rechenautomat, Addiergerät 
addition - [ê'di§ên] 
noun: Addition, Zusammenzählen, Beigabe, Beimengung, Beimischung, 
Hinzufügung, Zusatz, Ergänzung, Zuschlag, Anhängsel 
additional - [ê'di§ênl] 
adjective: zusätzlich, ergänzend, nebenamtlich, weiter, nachträglich 
additionally - adverb: nebenbei, zusätzlich 
additions - noun: Beiwerk 
additive - ['æditiv] 
noun: Zusatz, Zusatzstoff, Zusatzmittel 
additivity - additivität 
addle - ['zdl] 
verb: verdummen, verderben 
addle-head - ['ædlhed] 
addle-kopf 
addle-pate - ['ædlpeit] 
addle-pastete 
addled - ['ædld] 
adjective: verdummt, verdorben 
address - [ê'dres] 
verb: adressieren, beschriften, titulieren, richten, ansprechen, sprechen zu, 
anreden; 
noun: Adresse, Anschrift, Ansprache, Rede 
addressability - adressierbarkeit 
addressable - adressierbaren 
addressed - gerichtet 
addressee - [,&dre'si:] 
noun: Adressat, Empfänger 
addressing - noun: Beschriftung, Adressierung 
addressor - absender zu 
adduce - [E'dju:s] 
verb: erbringen 
adduced - angeführt 


adduction - [ê'dÃk§ên] 
adduktion 
aden - noun: Aden 
adenine - adenin 
adenoid - adenoiden 
adenoids - ['zdinoidz] 
noun: Polypen, Rachenwucherungen 
adept - ['zdept] 
noun: Meister; 
adjective: geschickt 
adeptly - geschickt 
adequacy - ['zdıkwesi] 
noun: Adäquatheit, Angemessenheit 
adequate - ['zdıkwit] 
adjective: adäquat, ausreichend, genügend, hinreichend, 
befriedigend, hinlänglich, angemessen, auskömmlich 
adequately - adverb: hinlänglich, hinreichend 
adequateness - angemessenheit 
adequation - [,adi'kwei§ên] 
adäquation 
adhere - [êd'hiê] 
verb: haften, anhaften, anhängen, festhalten an, kleben 
adherence - [êd'hiêrêns] 
noun: Aufrechterhaltung, Festhalten, Mitgliedschaft 
adherent - [êd'hiêrênt] 
adjective: anhaftend, anklebend; 
noun: Abkömmling, Anhänger 
adherer - [êd'hiêrê] 
gefolgsmann 
adhesion - [êd'hi:żên] 
noun: Adhäsion, Haftung, Klebefestigkeit 
adhesions - adhäsionen 
adhesive - [êd'hi:siv] 
adjective: haftend, haftfähig, klebend, klebrig; 
noun: Klebstoff 
adhesive plaster - noun: Heftpflaster 


zulänglich, 


adhesive tape - noun: Klebestreifen, Heftpflaster, Klebeband 
adhesively - adhäsiv 
adhesiveness - [Ed’hi:sivnis] 
noun: Haftfähigkeit, Klebfestigkeit, Klebrigkeit 
adhesives - klebstoffe 
adiabatic - adiabatischen 
adiabatically - adiabatisch 
adieu - [E'dju:] 
noun: Adieu, Lebewohl 
adieus - noun: adıeu, farewell 
adipose - ['zdip£us] 
adjective: fett 
adiposis - adipositas 
adiposity - [‚edi'positi] 
noun: Verfettung 
adit - ['ædit] 
stollen 
adjacency - [ê'dżeisênsi] 
nachbarschaft 
adjacent - [ê'dzeisênt] 
adjective: angrenzend, anliegend, anstoßend, benachbart 
adjacently - benachbart 
adjectival - [‚@dzek'taiv£l] 
adjective: adjektivisch 
adjectivally - adjektivisch 
adjective - ['zdZiktiv] 
noun: Adjektiv, Eigenschaftswort 
adjoin - [ê'dżoin] 
verb: angrenzen, anstoßen, sich anschließen, zusammenstoßen 
adjoining - [ê'dzoinin ] 
adjective: angrenzend, anstoßend, benachbart 
adjourn - [ê'dzê:n] 
verb: aussetzen, vertagen, beenden, sistieren 
adjourned - vertagt 
adjournment - [ê'dżê:nmênt] 
noun: Aussetzung, Unterbrechung, Vertagung 


adjudge - [ĉ'dżÂdż] 
verb: zuerkennen, erachten für 
adjudged - zugesprochen 
adjudicate - [ê'dżu:dikeit] 
verb: entscheiden, urteilen 
adjudication - noun: Beurteilung, Entscheidung 
adjudicative - zuweisungsverfahren 
adjudicator - noun: Schiedsrichter 
adjudicatory - schiedsrichterliche 
adjunct - ['dzÃnkt] 
noun: Beigabe, Kollege, Mitarbeiter, Zusatz; 
adjective: verbunden 
adjunctive - zusatztherapie 
adjuration - [,adzuê'rei§ên] 
noun: Beschwörung 
adjuratory - beschwörende 
adjure - [ê'dzuê] 
verb: beschwören 
adjust - [ê'dzÃst] 
verb: verstellen, justieren, korrigieren, einstellen, umstellen, verdrehen, 
nachstellen, angleichen, zurechtrücken, regulieren, anziehen, berichtigen, 
anpassen, sich einpassen 
adjustable - [&'dzÄstebl] 
adjective: verstellbar, einstellbar, regulierbar 
adjusted - [&'dzÄstid] 
angepasst 
adjuster - [&'dzÄste] 
noun: Ausgleicher 
adjusting - [&'dzÄstin] 
anpassung 
adjustment - [&'dzÄstment] 
noun: Einstellung, Verstellung, Umstellung, Änderung, Korrektur, 
Justierung, Assimilation, Anpassung, Regulierung 
adjustor - einsteller 
adjutancy - ['dzutênsi] 
adjutantur 


adjutant - ['ædżutênt] 
noun: Adjutant 
adjutant-bird - ['ædżutêntbê:d] 
adjutant-vogel 
adjuvant - ['edZuvent] 
adjuvans 
adman - ['zdmzn] 
noun: Werber 
administer - [&d'minist£] 
verb: verwalten, leiten, führen, regeln, verabreichen, spenden, reichen, 
abnehmen, geben, austeilen 
administer justice - verb: Recht sprechen 
administrable - verabreichbaren 
administrate - [&d'ministreit] 


verwalten 
administration - [êd,minis'trei§ên] 
noun: Verwaltung, Organisation, Regierung, Gouvernement, 


Administration, Direktion, Austeilung, Verabreichung, Spenden 
administrative - [&d'ministretiv] 
adjective: administrativ 
administrator - [&d'ministreite] 
noun: Verwalter, Verwaltungsbeamte 
admirable - ['zdm£r£bl] 
adjective: bewundernswert, bewundernswürdig, großartig, 
verehrungswürdig, ausgezeichnet 
admirably - bewundernswert 
admiral - ['edmêrêl] 
noun: Admiral 
admiralty - ['ædmêrêlti] 
noun: Admiralsamt 
admiration - [,admê'rei§ên] 
noun: Bewunderung, Verehrung 
admire - [êd'maiê] 
verb: anstaunen, bewundern, verehren 
admirer - [êd'maiêrê] 
noun: Anbeter, Bewunderer, Verehrer 


admiringly - bewundernd 
admissable - zulãssig 
admissibility - noun: Zulässigkeit 
admissible - [êd'misêbl] 
adjective: zulässig 
admissibly - zulässigerweise 
admission - [êd'mi§ên] 
noun: Zutritt, Zulassung, Einlieferung, Eintritt, Einweisung, Zugang, 
Aufnahme, Eingeständnis 
admission fee - noun: Aufnahmegebühr 
admit - [êd'mit] 
verb: zugeben, zulassen, einlassen, einliefern, eingestehen, einräumen, 
einweisen, zugestehen, aufnehmen, bekennen, sich bekennen 
admittance - [êd'mitêns] 
noun: Zulassung, Zutritt, Einlass, Eintritt, Zugang 
admittances - admittanzen 
admitted - zugelassen 
admittedly - [êd'mitidli] 
adverb: allerdings, freilich, zugegeben 
admix - [êd'miks] 
beizumischen 
admixture - [êd'mikst§ê] 
noun: Beimischung, Zusatz 
admonish - [êd'moni§] 
verb: ermahnen, mahnen, verweisen, warnen 
admonishment - [&d'moni$m£nt] 
noun: Ermahnung, Warnung, Verweis 
admonition - [‚edm£u'ni$En] 
noun: Ermahnung, Mahnung, Memento 
admonitory - [&d'monit£ri] 
adjective: ermahnend 
ado - [ê'du:] 
noun: Aufheben 
adobe - [ê'dêubi] 
noun: Lehmziegel 


adolescence - [,adêu'lesns] 
noun: Adoleszenz, Pubertãt, Jugend 
adolescent - [,aedêu'lesnt] 
adjective: jugendlich, pubertär; 
noun: Heranwachsende, Jugendliche 
adonis - noun: Adonis 
adopt - [ê'dopt] 
verb: adoptieren, annehmen, übernehmen, nehmen, einschlagen, wählen, 
ergreifen, verabschieden 
adopted - adjective: adoptiert, angenommen, adoptiv 
adoptee - [‚edop'ti:] 
adoptierten 
adopting - erlass 
adoption - [ê,dop§ên] 
noun: Adoption, Annahme, Rezeption, Übernahme, Verabschiedung 
adoptive - [&'doptiv] 
adjective: adoptiv 
adoptively - adoptiv 
adorable - [ê'do:rêbl] 
adjective: bezaubernd, hinreißend 
adorably - adverb: hinreißend 
adoration - [,ado:'rei§ên] 
noun: Anbetung, Verehrung, Liebe 
adore - [&'do:] 
verb: anbeten, verehren, lieben 
adored - angebetet 
adorer - [ê'do:rê] 
noun: Bewunderer 
adorn - [ê'do:n] 
verb: schmücken, zieren 
adorned - geschmückt 
adornment - [ê'do:nmênt] 
noun: Verzierung, Zierde, Schmuck 
adrenal - [Ed'ri:nl] 
adjective: Nebennieren- 


adrenalin - [ê'drenêlin] 
noun: adrenaline 
adrenaline - noun: Adrenalin 
adrenals - nebennieren 
adrenergic - adrenerge 
adriatic - adjective: adriatisch 
adrift - [E'drift] 
adverb: treibend 
adroit - [ê'droit] 
adjective: geschickt, geschmeidig 
adroitly - adverb: gewandt 
adroitness - [&'droitnis] 
noun: Geschicklichkeit, Geschmeidigkeit, Gewandtheit 
ads - anzeigen 
adsorb - [&d'so:b] 
verb: adsorbieren 
adsorbable - adsorbierbare 
adsorbate - adsorbat 
adsorbent - [æd'so:bênt] 
adsorbens 
adsorption - [æd'so:p§ên] 
noun: Adsorption 
adsorptively - adsorptiv 
adulate - verb: schmeicheln 
adulation - [,adju'lei§ên ] 
noun: Verherrlichung 
adulator - schmeichler 
adulatory - ['ædjuleitêri] 
schmeichlerisch 
adult - ['ædÂlt] 
adjective: erwachsen; 
noun: Erwachsene 
adulterant - [ê'dÂltêrênt] 
verfälschungsmittel 
adulterate - [ê'dÃ1têreit] 
verb: panschen, verderben, verfälschen, verschlechtern 


adulterated - verfãlschte 
adulteration - [ê,dÃ1®tê'rei§ên] 
noun: Verfälschung 
adulterator - noun: Panscher 
adulterer - [ê'dÃ1têrê] 
noun: Ehebrecher 
adulteress - [&'dÄlteris] 
noun: Ehebrecherin 
adulterine - ehebruchskinder 
adulterous - adjective: ehebrecherisch 
adulterously - ehebrecherische 
adulterousness - ehebruch 
adultery - [ê'dÃ1têri] 
noun: Ehebruch 
adulthood - noun: Erwachsensein 
adultness - erwachsenheit 
adults - erwachsene 
adumbrate - ['"xdÄmbreit] 
verb: umreißen 
adumbration - noun: Umriss 
advance - [Ed'vä:ns] 
verb: fortschreiten, heranrücken, anrücken, avancieren, heranziehen, 
voranbringen, vorantreiben, vordringen, vorgehen, vorrücken, vorschießen, 
vorstoßen, vorstrecken; 
noun: Weiterentwicklung, Vorleistung, Vormarsch, Vorschuss, Vorstoß, 
Fortschritt 
advance-guard - [Ed'vä:nsgä:d] 
noun: Vortrupp 
advance payment - noun: Vorauszahlung, Vorleistung 
advanced - [Ed'vä:nst] 
adjective: fortgeschritten, höher, fortschrittlich, hoch, anspruchsvoll, 
weiterentwickelt 
advancement - [Ed'vä:nsm£nt] 
noun: Förderung, Aufstieg, Vorwärtskommen 
advancer - fortgeschrittener 
advances - noun: Zudringlichkeit 


advancing - adjective: fortschreitend 
advantage - [êd'vâ:ntidż] 
noun: Vorteil, Vorzug, Nützlichkeit, Annehmlichkeit, 
Begünstigung, Plus 
advantageous - |,edv£n'teidzes] 
adjective: gedeihlich, günstig, vorteilhaft 
advantageously - vorteilhaft 
advantages - vorteile 
advent - ['ædvênt] 
noun: Anbruch, Beginn, Einzug, Aufkommen 
adventist - adventisten 
adventitious - [‚@dven'ti$£s] 
adjective: zufällig 
adventitiously - zufällig 
adventure - [êd'vent§ê] 
noun: Abenteuer, Erlebnis 
adventurer - [êd'vent§êrê] 
noun: Abenteurer 
adventuresome - adjective: abenteuerlich 
adventuress - [êd'vent§êrês] 
noun: Abenteurerin 
adventurism - abenteurertum 
adventurist - abenteurer 
adventuristic - abenteuerliche 
adventurous - [êd'vent§êrês] 
adjective: abenteuerlich, draufgãngerisch, unternehmungslustig 
adventurously - abenteuerlich 
adventurousness - noun: Abenteuerlust 
adverb - ['ædvê:b] 
noun: Adverb, Umstandswort 
adverbial - [êd'vê:bjêl] 
adjective: adverbial 
adversarial - kontradiktorischen 
adversary - ['ædvêsêri] 
noun: Gegner, Widersacher, Widerpart, Kontrahent 


Nutzen, 


adverse - ['ædvê:s] 
adjective: ungünstig, negativ, abträglich, abfällig, widrig, gegnerisch, 
feindlich 
adversely - adverb: nachteilig 
adverseness - widrigkeiten 
adversities - widrigkeiten 
adversity - [êd'vê:siti] 
noun: Bitternis, Ungunst, Widrigkeit, Unglück 
advert - [êd'vê:t] 
noun: Reklame, Inserat; 
verb: hinweisen 
advertence - [êd'vê:têns] 
zuwendung 
advertently - aufmerksam studieren 
advertise - ['ædvêtaiz] 
verb: werben für, werben, inserieren, annoncieren, anzeigen, ausschreiben, 
ankündigen 
advertisement - [êd'vê:tismênt] 
noun: Werbung, Reklame, Inserat, Annonce, Anzeige, Spot 
advertiser - ['ædvêtaizê] 
noun: Anzeiger, Inserent, Werber, Anzeigenblatt 
advertising - adjective: Werbe-, werberisch, werblich; 
noun: Ausschreibung, Reklame, Werbung 
advertising agency - noun: Werbeagentur 
advertising man - noun: Werbefachmann, Werber 
advertisment - anzeige 
advertize - ['ædvêtaiz] 
werben 
advice - [êd'vais] 
noun: Rat, Beratung, Lehre, Vorschlag, Zuspruch, Mitteilung, Avis 
advisability - noun: Ratsamkeit, Zweckmäßigkeit 
advisable - [êd'vaizêbl] 
adjective: ratsam, geraten, empfehlenswert, angezeigt, tunlich, geboten, 
zweckmäßig, dienlich 
advise - [êd'vaiz] 
verb: raten, beraten, empfehlen, belehren, nahe legen, verständigen 


advised - [êd'vaizd] 
empfohlen 
advisedly - [êd'vaizidli] 
adverb: absichtlich, mit Bedacht, vorsätzlich 
advisedness - noun: Ratsamkeit 
advisement - fachberatung 
adviser - [êd'vaizê] 
noun: Berater, Ratgeber, Beirat 
advisor - berater 
advisory - [êd'vaizêri] 
adjective: beratend 
advocacy - ['ædvêkêsi] 
noun: Befürwortung, Fürsprache, Eintreten 
advocate - ['ædvêkit] 
noun: Verfechter, Befürworter, Anwalt, 
Verteidiger, Vertreter; 
verb: befürworten, verfechten 
advocation - befürwortung 
advt - abbreviation: Werbung 
adynamia - [,adai'neimiê] 
adynamie 
adytum - adyton 
adze - [ædz] 
dechsel 
adzes - dexel 
aegean - adjective: ägäisch 
aegis - noun: Ägide 
aeneas - noun: Äneas 
aeolian - adjective: äolisch 
aeon - ['i:ên] 
noun: Ãon, Ewigkeit 
aeons - Ãonen 
aerate - ['eiêreit] 
verb: mit Kohlensãure anreichern 
aerated - adjective: blasig 


Anwältin, 


Fürsprecher, 


aeration - [,eiê'rei§ên] 
belüftung 
aerator - luftsprudler 
aerial - ['€êriêl] 
adjective: luft; 
noun: Antenne 
aerie - ['€êri] 
noun: Raubvogelnest, Horst, Adlerhorst, Gebirgsfestung, Raubvogelbrut 
aeriform - ['€êrifo:m] 
luftförmigen 
aero - prefix: Luft-, Aero- 
aerobatics - ['€êrêu'bætiks] 
noun: Kunstflug 
aerobe - adjective: aerobic 
aerobic - adjective: aerob, luftabhängig 
aerobically - aerob 
aerobics - noun: Aerobic 
aerobiology - ['€êrĉêubai'olêdżi] 
aerobiologie 
aerodrome - ['€êrêdrêum] 
noun: Flughafen, Flugplatz 
aerodynamic - ['€êrêudai'næmik] 
adjective: aerodynamisch 
aerodynamical - ['€êrêudai'næmikêl] 
aerodynamischen 
aerodynamically - aerodynamisch 
aerodynamicist - aerodynamiker 
aerodynamics - ['€êrêudai'næmiks] 
noun: Aerodynamik 
aerodyne - ['€êrêudain] 
flugkörpers 
aeroengine - [,‚E£r&u'endZin] 
noun: Flugzeugmotor 
aerofoil - ['€êrêfoil] 
tragfläche 


aerogram - ['€êrêugræm] 
aerogramm 

aerolite - ['€êrêulait] 
aerolith 

aerological - aerologischen 

aerology - [€ê'rolêdzi] 
aerologie 

aeromechanics - [,€êrٍêumi'kaniks] 
aeromechanik 

aerometer - [€ê'romitê] 
noun: Aerometer 

aeronaut - ['E£r£no:t] 
noun: Aeronaut, Luftschiffer 

aeronautic - [,€êrê'no:tik] 
adjective: aeronautisch, Luftfahrt- 

aeronautical - [,€êrê'no:tikêl] 
luftfahrt 

aeronautics - [,€êrê'no:tiks] 
noun: Luftfahrt 

aerophone - ['€êrêfêun] 
aerophons 

aeroplane - ['E£r£plein] 
noun: Flugzeug 

aerosol - ['€êrêusol] 
noun: Sprühdose 

aerospace - noun: äußere Erdatmosphäre 

aerostatics - [,€êrêu'statiks] 
acrostatik 

aerotechnics - [,€êrêu'tekniks] 
luftfahrttechnik 

aeschylus - aischylos 

aesop - noun: Äsop 

aesopian - äsopische 

aesthete - ['i:s0i:t] 
noun: Ästhet, Schöngeist 


aesthetic - [i:s'0etik] 
adjective: ãsthetisch, schöngeistig 
aesthetically - adverb: in ãsthetischer Hinsicht 
aesthetics - [i:s'0etiks] 
noun: Ästhetik 
aestivate - sommerschlaf 
aetiology - [.i:ti'olêdzi] 
Ätiologie 
afar - [E'fä:] 
adverb: fern 
affability - [‚efe'biliti] 
noun: Umgänglichkeit, Freundlichkeit, Leutseligkeit 
affable - ['æfêbl] 
adjective: freundlich, leutselig, umgänglich 
affably - leutselig 
affair - [ê'f€ê] 
noun: Liebelei, Abenteuer, Erlebnis, Geschichte, Techtelmechtel, 
Verhältnis, Sache, Angelegenheit, Affäre 
affect - [ê'fekt] 
noun: Affekt; 
verb: sich auswirken, beeinflussen, angreifen, betreffen, treffen, bewegen, 
berühren, sich schlagen auf, tangieren, befallen, zusetzen 
affectation - [,fek'tei§ên] 
noun: Affektiertheit, affektierte Angewohnheit, Künstelei, Manier, 
Manieriertheit, Getue 
affectations - allüren 
affected - [E'fektid] 
adjective: affektiert, affıg, befallen, betroffen, gekünstelt, gespreizt, 
geziert, manieriert 
affectedly - affektiert 
affectedness - noun: Affektiertheit, Affıgkeit, Geziertheit, Ziererei 
affectingly - rührend 
affection - [ê'fek§ên ] 
noun: Neigung, Zuneigung, Zärtlichkeit, Affektion 
affectionate - [ê'fek§nit] 
adjective: liebevoll, zärtlich, anhänglich, anschmiegsam 


affectionately - adverb: liebevoll, zãrtlich 
affections - affektionen 
affective - [ê'fektiv] 
adjective: affektiv 
afferent - ['æfêrênt] 
afferenten 
afferently - afferent 
affiance - [ê'faiêns] 
verb: verloben 
affianced - verlobt 
affiant - [ê'faiênt] 
unterzeichner einer 
affidavit - [,afi'deivit] 
noun: eidesstattliche Versicherung 
affiliate - [ê'filieit] 
verb: angliedern, als Mitglied aufnehmen, anschließen, zuschreiben, 
verbinden, zurückführen; 
noun: Schwestergesellschaft 
affiliated - adjective: angeschlossen, zugehörig 
affiliation - [ê,fili'ei§ên] 
noun: Aufnahme, Zugehörigkeit, Verbindung, Zurückführung 
affinities - affınitäten 
affinity - [ê'finiti] 
noun: Ähnlichkeit, Beziehung, Seelenverwandtschaft, Verwandtschaft, 
Affinität 
affirm - [ê'fê:m] 
verb: behaupten, beteuern, erklären, versichern, bestätigen 
affirmation - [,æfê:'mei§ên] 
noun: Bejahung, Bestätigung, eidesstattliche Beteuerung, Versicherung 
affirmative - [ê'fê:mêtiv] 
adjective: bejahend, bestätigend, positiv, richtig; 
noun: Bejahung 
affirmatively - adverb: bejahend 
affix - ['æfiks] 
verb: anbringen, aufkleben; 
noun: Affix 


affixation - [,afik'sei§ên ] 
anbringung 
afflatus - [ê'fleitês] 
noun: Inspiration 
afflict - [ê'flikt] 
verb: plagen, belasten, helmsuchen, prüfen 
afflicted - [ê'fliktid] 
adjective: behaftet 
affliction - [ê'flik§ên] 
noun: Not, Leiden, Kummer, Heimsuchung, Gebrechen 
afflictive - leidbringenden 
affluence - ['zfluens] 
noun: Reichtum, Überfluss, Wohlstand, Wohlhabenheit 
affluent - ['æfluênt] 
adjective: begütert, wohlhabend; 
noun: Nebenfluss 
afflux - ['æflÂks] 
zufluss 
afford - [ê'fo:d] 
verb: erschwingen, gewähren, sich etw erlauben, sich etw leisten, spenden, 
verkraften 
affordable - adjective: erschwinglich 
affordably - kostengünstig 
afforest - [æ'forist] 
verb: bewalden 
afforestation - [æ,foris'tei§ên] 
noun: Bewaldung 
affranchise - [ê'frænt§aiz] 
verb: befreien 
affray - [E'frei] 
noun: Schlägerei, Skandal 
affreisghtment - [ê'freitmênt] 
befrachtung 
affricate - ['zfrikit] 
affrıkate 


affright - [ê'frait] 
verb: erschrecken 
affront - [&'frÄnt] 
noun: Beleidigung, Schimpf, 
verb: beleidigen 
affusion - [ê'fju:żên] 
uebergiessung 
afghan - noun: Afghanin, Wolldecke, Afghane; 
adjective: afghanisch 
afghanistan - noun: Afghanistan 
afghanistani - afghanischen 
aficionado - noun: Liebhaber 
afield - [E'fi:ld] 
adverb: entfernt, weit weg 
afire - [ê'faiê] 
adverb: in Brand 
aflame - [E'fleim] 
adverb: in Flammen 
afloat - [E'flEut] 
adjective: schwimmend, überschwemmt; 
adverb: im Umlauf 
aflutter - adjective: aufgeregt 
afoot - [E'fut] 
adverb: ım Gange, zu Fuß 
afore - [ê'fo:] 
conjunction: bevor 
aforegoing - [ê'fo:,gêuin] 
sonach 
aforementioned - adjective: oben genannt 
aforenamed - [£'fo:neimd] 
obenerwähnt 
aforenoted - vorerwähnten 
aforesaid - adjective: oben erwähnt 
aforestated - oben dargelegten 
aforethought - [ê'fo:0o:t] 
adjective: vorbedacht; 


noun: Vorbedacht 
aforetime - [ê'fo:taim] 
vordem 
afraid - [ê'freid] 
adjective: bange, ãngstlich 
afresh - [ê'fre§] 
adverb: noch einmal, erneut, von neuem 
africa - noun: Afrika 
african - adjective: afrikanisch; 
noun: Afrikaner 
afrikaans - noun: Afrikaans 
afrikander - afrikaner 
afrikaner - noun: African 
aft - [ä:ft] 
adverb: achtern, hinten 
after - ['â:ftê] 
preposition: nach, gemäß, hinter, um; 
adverb: hinterher, danach; 
conjunction: nachdem 
after-effect - nachwirkung 
after-payment - nach der zahlung 
after-sight - after-sicht 
after-taste - nachgeschmack 
afterbirth - ['ã:ftêbê:0] 
noun: Nachgeburt 
afterburn - nachbrennzeit 
afterburner - nachbrenner 
afterburning - ['ã:ftê,bê:nin] 
nachverbrennung 
aftercare - ['ã:ftêk€ê] 
noun: Nachbehandlung 
afterdamp - ['ä:ftedemp] 
nachschwaden 
afterdeck - noun: Achterdeck 
aftereffect - ['ä:ft£ri,fekt] 
noun: Folge, Nachwirkung 


afterglow - ['ã:ftêglêu] 
noun: Abendrot, Abendleuchten 
afterimage - ['â:ftêr,imidż] 
noun: Nachbild 
afterlife - ['ã:ftêlaif] 
noun: Leben nach dem Tode 
aftermath - ['ã:ftêma0] 
noun: Grummet, Grumt, Nachwirkungen 
aftermost - ['ä:ft&m&ust] 
hintersten 
afternoon - ['ã:ftê'nu:n] 
noun: Nachmittag 
afternoons - nachmittags 
afterpiece - ['ä:ft£pi:s] 
nachspiel 
afters - ['ä:ftez] 
nachtisch 
aftersale - nachverkauf 
aftershave - noun: Aftershave, Rasierwasser 
aftershock - ['ä:ft&Sok] 
nachbeben 
aftertaste - ['ä:fteteist] 
noun: Beigeschmack, Nachgeschmack 
afterthought - ['ä:ft&do:t] 
noun: nachträgliche Idee, Nachsatz 
afterward - adverb: nachher, später 
afterwards - ['â:ftêwêdz] 
adverb: anschließend, danach, hernach, hinterher, im Nachhinein, nachher, 
später, weiter 
again - [ê'gen] 
adverb: wieder, erneut, neuerdings, neuerlich, noch einmal, nochmals, 
wiederum, gleich 
against - [ê'genst] 
preposition: an, entgegen, gegen, per, vor, wider, zuwider 
agape - [ê'geip] 
adjective: mit offenem Mund 


agate - ['ægêt] 
noun: Achat 
agave - [ê'geivi] 
noun: Agave 
age - [eidz] 
noun: Alter, Zeit, Lebensdauer, Zeitalter; 
verb: ablagern, altern, vergreisen 
aged - [eidzd] 
adjective: alt, bejahrt, betagt, greis, uralt, vergreist, greisenhaft 
ageing - ['eidzin] 
noun: Vergreisung, Altern; 
adjective: alternd 
ageism - noun: Benachteiligung, Altersdiskriminierung 
ageless - ['eidzlis] 
adjective: zeitlos 
agelessly - zeitlos 
agelessness - alterslosigkeit 
agency - ['eidzênsi ] 
noun: Agentur, Geschäftsstelle, Vermittlung, Vertretung, Maklerfirma, 
Kraft 
agenda - [E'dzend£] 
noun: Tagesordnung, Programm, Agenda 
agendas - noun: agenda 
agent - ['eidżênt] 
noun: Mäkler, Vertreter, Vermittler, Agent, Makler, Vertreterin, Agentin, 
Agens, Mittel, Organ 
ageold - ['eidz'êuld] 
sektor erworbenen 
ages - noun: Ewigkeit 
agglomerate - [ê'glomêrit] 
verb: agglomerieren; 
noun: Agglomerat 
agglomeration - [&,glom£'rei$en] 
noun: Addition, Anhäufung, Agglomerat, Konglomerat 
agglomerations - gemeinden 


agglutinate - [ê'glu:tineit] 
adjective: agglutiniert; 
verb: agglutinieren 
agglutination - [ê,glu:ti'nei§ên] 
noun: Agglutination 
agglutinations - verklebungen 
agglutinative - [ê'glu:tinêtiv] 
adjective: agglutinierend 
aggradation - verlandung 
aggrandize - [E'graendaiz] 
verb: vergrößern, erweitern 
aggrandized - überhöht 
aggrandizement - [E'grendizment] 
noun: Vergrößerung, Erweiterung 
aggrandizements - vergrößerungen 
aggravate - ['ægrêveit] 
verb: verschlimmern, verschlechtern, erschweren, ärgern, reizen, 
verschärfen, anheizen, steigern 
aggravated - adjective: verschärft 
aggravating - ['@grêveitin] 
adjective: ãrgerlich, belãstigend, erschwerend, lãstig 
aggravation - [,egrê'vei§ên] 
noun: Verschlimmerung, Erschwerung, Verschärfung, Steigerung, Ärger, 
Ärgernis 
aggregate - ['zgrigit] 
verb: anhäufen, sich anhäufen; 
noun: Gesamtheit, Summe, Aggregat; 
adjective: gesamt 
aggregated - aggregierten 
aggregation - |,egri'gei$en] 
noun: Anhäufung 
aggregative - aggregativen 
aggression - [ê'gre§ên] 
noun: Aggression, Aggressivität, Angriff 
aggressive - [E'gresiv] 
adjective: aggressiv, angriffslustig, aufdringlich, dynamisch, kämpferisch, 


rabiat, streitlustig, streitsüchtig 
aggressively - adverb: aggressiv 
aggressiveness - [E'gresivnis] 
noun: Aggressivität, Angriffslust, Härte 
aggressor - [ê'gresê] 
noun: Aggressor, Angreifer 
aggressors - noun: aggressor 
aggrieve - [ê'gri:v] 
verb: bedrücken, deprimieren, betrüben, verletzen 
aggrieved - adjective: betrübt, verletzt 
aghast - [ê'gã:st] 
adjective: entgeistert, fassungslos 
agile - ['ædżail] 
adjective: beweglich, wendig, agil, gelenkig, geschickt, flink, behende, 
rege 
agilely - adverb: geschickt 
agility - [ê'dżiliti] 
noun: Beweglichkeit, Wendigkeit, Mobilität, Geschicklichkeit, 
Gewandtheit, Behendigkeit 
aging - ['eidzin] 
adjective: alternd; 
noun: Altern 
agistment - viehpension 
agitate - ['ædżiteit] 
verb: aufrühren, aufwühlen, aufregen, agitieren, erregen, beunruhigen, 
hetzen, eifern 
agitated - ['ædżiteitid] 
adjective: aufgeregt, aufgewühlt, erregt 
agitatedly - aufgeregt 
agitation - [,adzi'tei§ên] 
noun: Aufwühlen, Wühlerei, Aufregung, Bewegung, Erregung, Unruhe, 
Aufruhr, Agitation 
agitator - ['ædżiteitê] 
noun: Agitator, Aufwiegler, Provokateur, Scharfmacher, Wühler 
agleam - adjective: erleuchtet 
aglitter - funkeln 


aglow - [ê'glêu] 
adverb: glühend 
agnail - ['ægneil] 
noun: Niednagel 
agnate - ['zgneit] 
agnat 
agnostic - [@g'nostik] 
adjective: agnostisch 
agnosticism - [@g'nostisizm] 
noun: Agnostizismus 
agnostics - agnostiker 
ago - [ê'gêu] 
adverb: vor 
agog - lê'gog] 
adjective: gespannt 
agonal - agonale 
agonic - [ê'gonik] 
agonisch 
agonistic - [,„gêu'nistik] 
agonistische 
agonize - ['ægênaiz] 
verb: erleiden 
agonized - ['ægênaizd] 
adjective: gequält 
agonizing - ['@g&naizin] 
adjective: qualvoll, quälend, quälerisch 
agonizingly - quälend 
agony - ['ægêni] 
noun: Qual, Agonie, Pein, Quälerei, Todesangst, Todeskampf, Leid 
agoraphobia - [,gêrê'fêubiê] 
noun: Platzangst, Agoraphobie 
agoraphobic - adjective: agoraphobisch; 
noun: an Agoraphobie leidende 
agrarian - [ê'gr€êriên] 
adjective: Agrar-, agrarisch 
agrarianism - agrariertum 


agrarians - agrarier 

agree - [ê'gri:] 
verb: vereinbaren, abmachen, ausmachen, zugeben, zustimmen, sich 
einigen, einstimmen, übereinkommen, übereinstimmen, sich vertragen, 
passen, einverstanden sein, befürworten 

agree on - [ycJIOBHTÞC5I] 
verb: abmachen 

agree upon - [YycJIOBHTÞC5I] 
verb: verabreden 

agreeability - bekömmlichkeit 

agreeable - [ê'griêbl] 
adjective: angenehm, wohltãtig, wohltuend 

agreeableness - annehmlichkeit 

agreeably - [ê'griêbli] 
adverb: angenehm 

agreed - adjective: ausgemacht, beschlossen, einig, einverstanden, 
vereinbart, tariflich, festgesetzt, abgesprochen 

agreement - [ê'gri:mênt] 
noun: Genehmigung, Abmachung, Übereinkunft, Abkommen, Vertrag, 
Verabredung, Pakt, Konsens, Vereinbarung, Einvernehmen, Einigung, 
Einigkeit, Kongruenz, Übereinstimmung, Verständigung, Einverständnis, 
Übereinkommen, Abstimmung, Einwilligung, Zustimmung, Beitritt 

agreements - vereinbarungen 

agrees - stimmt 

agressive - aggressiv 

agribusiness - noun: Landwirtschaft 

agricultural - [‚egri'kÄlt$erel] 
adjective: landwirtschaftlich 

agriculturalist - [,gri'kÃ1t§êrêlist] 
landwirt 

agriculturally - adverb: landwirtschaftlich 

agriculture - ["egrikÄltge] 
noun: Landwirtschaft, Ackerbau 

agriculturist - [‚egri'kÄltgerist] 
noun: Landwirtschaftsexperte 


agrobiological - ['grêu,baiêu'lodzikêl] 
agrobiologischen 

agrobiology - [,grêubai'olêdzi] 
agrobiologie 

agronomic - [‚egr&u'nomik] 
agronomischen 

agronomical - [‚egr&u'nomikel] 
agronomische 

agronomics - [‚egr&u'nomiks] 
agronomie 

agronomist - [êg'ronêmist] 
noun: Agronom 

agronomy - [ê'gronêmi] 
noun: Ackerbaukunde, Agronomie 

aground - [ê'graund] 
adjective: gestrandet 

ague - ['eigju:] 
noun: Schüttelfrost 

ague-cake - ['eigju:keik] 
wechselfieber-kuchen 

ague-spleen - ['eigju:spli:n] 
wechselfieber-milz 

ah - [â:] 
interjection: ach!, ah!, oh! 

aha - [â:'hâ:] 
interjection: aha!, ha! 

ahead - [ê'hed] 
adverb: voraus, vorneweg 

ahem - [ê'hem] 
interjection: hm! 

ahoy - [ê'hoi] 
ahoi 

aid - [eid] 
noun: Mittel, Hilfe, Mithilfe, Aushilfe, Zuhilfenahme, Hilfsmittel, Stütze, 
Unterstützung, Beistand, Förderung; 
verb: helfen, unterstützen, fördern 


aid-tying - beihilfe-kopplung 
aide - noun: Adjutant, Berater, Helfer 
aide-de-camp - ['eidd£'kä:n] 
noun: Ordonanzoffizier, Ordonnanzoffizier 
aide-memoire - [,eidme'mwê:] 
aide-m&moire 
aider - helfer 
aids - abbreviation: AIDS 
aigrette - ['eigret] 
noun: Reiherfeder 
ail - [eil] 
verb: plagen, kränkeln 
ailanthus - götterbaum 
aileron - ['eil&ron] 
noun: Querruder 
ailing - ['eilin] 
adjective: krank, kränklich, leidend, schwindsüchtig, siech 
ailment - ['eilm£nt] 
noun: Leiden, Beschwerden 
ailments - beschwerden 
aim - [eim] 
verb: richten, zielen, abzielen, einrichten, einstellen, anschlagen; 
noun: Absicht, Zweck, Ziel 
aim at - verb: bezwecken, halten auf, zielen auf 
aimed - ziel 
aiming - ['eimin] 
noun: Einrichtung, Einstellung 
aimless - ['eimlis] 
adjective: planlos, ziellos 
aimlessly - ziellos 
aimlessness - noun: Ziellosigkeit 
aims - ziel 
ain't - [eint] 
ist nicht 
air - [€ê] 
noun: Luft, Äther, Hauch, Touch, Wetter, Weise, Auftreten, Anstrich; 


verb: belüften, entlüften, lüften, ventilieren, äußern 
air-balloon - ['€êbê,lu:n] 

luft-ballon 
air-barrage - ['€ê,bærâ:ż] 

luft-sperrwerk 
air-bed - ['€êbed] 


luft-bett 

air-bladder - ['€ê,blædê] 
luft-blase 

air-blast - ['€êblâ:st] 
blasluft- 


air-brake - ['E£breik] 
noun: Druckluftbremse 

air-brick - ['€êbrik] 
luft-stein 

air-cell - ['€êsel] 
luft-zelle 

air-chamber - ['E£,t$cimb£] 
luft-kammer 

air-condition - ['E€êkên,di§ên] 
verb: klimatisieren 

air-conditioned - ['€êkên,di§ênd] 
adjective: klimatisiert 

air-conditioning - ['E€êkên,di§ênin] 
noun: Klimaanlage 

air-cooled - ['E€êku:ld] 


luftgekühlt 

air-cooling - ['E€ê,ku:lin] 
luftkühlung 

air-cushion - ['€ê,ku§ên] 
luftkissen 


air-driven - ['€ê,drivn] 
luft-driven 

air-engine - ['€êr,endżin] 
luft-motor 


air-exhauster - ['€êrig,zo:stê] 


luft-absaugung 

air-frame - ['E£freim] 
luft-frame 

air-freighter - ['€ê,freitê] 
luft-frachter 

air-furnace - ['€ê,fê:nis] 
luft-ofen 

air-gap - ['Eêgæp] 
luftspalt 

air-gas - ['€êgæs] 
luft-gas- 

air-gauge - ['€êgeidż] 
luft-gauge 

air-gun - ['€êgÃn] 
noun: Luftgewehr 

air-hammer - ['€ê,hæmê] 
luft-hammer 

air-highway - ['€ê,haiwei] 
luft-highway 

air-hole - ['E£h£ul] 
luft-loch 

air-hostess - ['E&,h£ustis] 
noun: Stewardess 

air-jacket - ['€ê,dżækit] 
luft-jacke 

air-liner - luft-liner 

air-lock - ['€êlok] 
schleuse 

air-mail - luft-mail 

air-map - ['€êmap] 
luft-karte 

air-minded - ['€ê,maindid] 
luft-minded 

air-monger - ['€ê,mÃngê] 
luft-monger 


air-photography - ['€êfê'togrêfi] 
luft-photography 

air-pocket - ['€ê,pokit] 
noun: Luftloch 

air-port - luft-port 

air-powered - ['€ê,pauêd] 
druckluft- 

air-proof - ['€êpru:f] 
luft-nachweis 

air-quenching - ['€ê,kwent§iņ] 
luft-abschrecken 

air-raid - ['€êreid] 
noun: Luftangriff 

air-route - ['€êru:t] 
noun: Flugroute 

air-shaft - ['EE$a:ft] 


luft-welle 

air-stop - ['€êstop] 
luft-stop 

air-tight - ['E£tait] 
luftdichte 

air-to-air - ['€êtu'€ê] 
luft-luft- 

air-to-ground - ['€êtê'graund] 
luft-boden- 

air-track - ['€êtræk] 
luft-spur 


air-tube - luft-rohr 
air-unit - ['€ê,ju:nit] 
luft-einheit 
air force - noun: Luftwaffe 
airbag - noun: air bag 
airbill - luftfrachtbrief 
airborne - ['E£bo:n] 
adjective: in der Luft befindlich 
airbrush - noun: Spritzpistole, Airbrush 


airbrushed - airbrush 
airbrushing - airbrush 
aircraft - ['€êkrâ:ft] 

noun: Flugzeug 
airdrome - ['€êdrêum] 

noun: Flughafen 
airdrop - fallschirmabwurf 
airdropped - abgeworfen 
airdropping - luftlandung 
airdrops - fallschirmabwürfe 
aired - ausgestrahlt 
airfare - noun: Flugpreis 
airfield - ['€êfi:ld] 

noun: Flugplatz, Flugfeld, Fluggelãnde 
airflow - luftstrom 
airfoil - ['€êfoil] 

tragfläche 
airframe - noun: Zelle, Flugwerk 
airfreight - luftfracht 
airily - ['€êrili] 

luftig 
airiness - leichtigkeit 
airing - Term) 

noun: Belüftung, Lüftung 
airless - ['€êlis] 

adjective: miefig, ohne frische Luft 
airlift - noun: Luftbrücke 
airline - ['€êlain] 

noun: Fluggesellschaft, Luftverkehrsgesellschaft, Fluglinie 
airliner - noun: Verkehrsflugzeug 
airlock - luftschleuse 
airmail - noun: Luftpost 
airmailed - luftpost 
airman - ['€êmên] 

noun: Flieger 


airmanship - ['€êmên§ip] 
flugzeugführung 
airmobile - luftbeweglichen 
airphoto - ['€ê,fêutêu] 
luftbild 
airplane - ['€êplein] 
noun: Flugzeug 
airport - ['€êpo:t] 
noun: Flughafen 
airscrew - ['€êskru:] 
noun: Luftschraube, Propeller 
airshaft - luftschacht 
airship - ['€ê§ip] 
noun: Luftschiff 
airsick - ['€êsik] 
adjective: luftkrank 
airsickness - ['€ê,siknis] 
flugkrankheit 
airspace - noun: Luftraum 
airspeed - ['€êspi:d] 
fluggeschwindigkeit 
airstream - fahrtwind 
airstrip - ['€êstrip] 
noun: Piste, Start- und Landebahn 
airtight - adjective: luftdicht, luftdicht verschlossen 
airwaves - Äther 
airway - ['€êwei] 
noun: Flugroute 
airworthiness - ['€ê,wê:ðinis] 
lufttüchtigkeit 
airworthy - ['€ê,wê:ði] 
adjective: lufttüchtig 
airy - ['€êri] 
adjective: luftig, lässig, blasiert, vage 
aisle - [ail] 
noun: Gang, Schiff, Schneise 


ajar - [ê'dzê:] 
adjective: angelehnt 
aka - auch bekannt 
als: 
akimbo - [ê'kimbêu] 
adverb: in die Seiten gestemmt 
akin - [ê'kin] 
adjective: verwandt 
alabama - noun: Alabama 
alabamian - alabama 
alabaster - ['ælêbâ:stê] 
noun: Alabaster 
alack - [ê'laek] 
ach 
alacrity - [ê'laekriti] 
noun: Bereitwilligkeit, Eifer 
alarm - [ê'lã:m] 
verb: alarmieren, beängstigen, warnen; 
noun: Alarm 
alarm-clock - [E&'lä:mklok] 
noun: Wecker 
alarmed - alarmiert 
alarming - adjective: beunruhigend, erschreckend, bedrohlich, 
besorgniserregend, beängstigend, alarmierend, bedenklich, bestürzend 
alarmingly - adverb: erschreckend 
alarmism - alarmismus 
alarmist - [E'lä:mist] 
noun: Bangemacher, Schwarzseher 
alarum - [ê'l€êrêm] 
getümmel 
alas - [ê'laes] 
interjection: weh!, ach! 
alaska - noun: Alaska 
alaskan - noun: Einwohner von Alaska 
alb - [1b] 
noun: Alba 


albania - noun: Albanien 

albanian - noun: Albaner, Albanerin, Albanisch; 
adjective: albanisch 

albatross - ['zlb£tros] 
noun: Albatros 

albeit - [o:l'bi:it] 
conjunction: obgleich, obschon, wenngleich 

albert - ['ælbêt] 
adverb: facetiously 

albinism - ['ælbinizm] 
albinismus 

albino - [æl'bi:nêu] 
noun: Albino 

album - ['ælbêm] 
noun: Album 

albumen - ['ælbjumin] 
noun: Eiweißstoff, Eiweiß 

albumin - ['zlbjumin] 
noun: Albumin, Eiweißstoff 

albuminous - [&l'bju:min&s] 
adjective: albuminös 

alburnum - [æl'bê:nêm] 
splint 

alchemic - [æl'kemik] 
alchemistischen 

alchemical - [@l'kemikêl] 
alchemistischen 

alchemist - ['zlkimist] 
noun: Alchimist 

alchemy - ['zlkimi] 
noun: Alchimie 

alcohol - ['zlk£hol] 
noun: Alkohol 

alcoholic - [,alkê'holik] 
adjective: alkoholisch, trunksüchtig; 
noun: Alkoholiker, Trinker 


alcoholically - alkoholisch 
alcoholism - ['ælkêholizm] 
noun: Trunksucht, Alkoholismus 
alcoholometer - [,alkêho'lomitê] 
alkoholometer 
alcove - ['aelkêuv] 
noun: Nische, Alkoven 
aldehyde - noun: Aldehyd 
alder - ['o:1d£] 
noun: Erle 
alderman - ['o:ld&m£n] 
noun: Alderman 
alders - erlen 
aldosterone - aldosteron 
ale - [eil] 
noun: Ale 
ale-house - ['eilhaus] 
bierstube 
ale-wife - ['eilwaif] 
ale-frau 
aleatory - ['eiliêtêri] 
adjective: zufallsmäßig 
alehouse - bierstube 
alembic - [ê'lembik] 
noun: Destillationsgefäß, Destilliergefäß 
alert - [ê'lê:t] 
adjective: wachsam, aufmerksam, aufgeweckt, wach, regsam, präsent; 
verb: alarmieren, warnen; 
noun: Alarm 
alerting - alarmierung 
alertly - wachsam 
alertness - noun: Aufgewecktheit, Wachheit, Wachsamkeit 
alerts - benachrichtigung 
alexander - noun: Alexander 
alexandria - noun: Alexandria 
alexandrian - alexandrinischen 


alexandrine - noun: Alexandriner 
alexandrines - alexandriner 
alexandrite - [‚æleg'zændrait] 
noun: Alexandrit 
alfalfa - [æl'fælfê] 
noun: Luzerne, Alfalfa 
alfresco - [æl'freskêu] 
adjective: im Freien; 
adverb: im Freien 
alga - ['ælgê] 
noun: Alge 
algae - ['ældżi:] 
algen 
algebra - ['ældżibrê] 
noun: Algebra 
algebraic - [,ældżi'breiik] 
adjective: algebraisch 
algebraical - [,zeldzi'breiikêl] 
algebraische 
algebraically - algebraisch 
algebraist - [,eldzi'breiist] 
algebraiker 
algebras - noun: algebra 
algeria - noun: Algerien 
algerian - noun: Algerier, Algerierin; 
adjective: algerisch 
algiers - algier 
algonquian - algonkin 
algorithm - ['ælgêriðm] 
noun: Algorithmus 
algorithmic - adjective: algorithmisch 
alias - ['eiliæs] 
adverb: alias, sonst genannt 
alibi - ['ælibai] 
noun: Alibi; 
verb: ein Alibi liefern für 


alidade - ['alideid] 
alhidade 
alien - ['eiljên] 
adjective: ausländisch, außerirdisch, fremd; 
noun: Ausländer, Außerirdische, Fremde 
alien-enemy - ['eiljEn,enimi] 
alien-gegner 
alien-friend - ['eiljEn'frend] 
alien-freund 
alienability - veräußerlichkeit 
alienable - ['eiljênêbl] 
adjective: veräußerlich, verkäuflich 
alienage - über verzicht 
alienate - ['eiljEneit] 
verb: entfremden, veräußern, vergrämen 
alienation - [,eiljê'nei§ên] 
noun: Entfremdung, Veräußerung, Verfremdung 
alienator - veräußerer 
alienist - ['eiljEnist] 
noun: Zurechnungsfähigkeit feststellender Psychiater 
alienness - fremdheit 
alight - [ê'lait] 
verb: aussteigen, sich niederlassen, sich setzen; 
adjective: brennend 
alighted - stieg 
alighting - [ê'laitin] 
noun: Ausstieg 
align - [ê'lain] 
verb: angleichen, auf eine Linie bringen, ausrichten 
aligning - [ê'lainin] 
ausrichten 
alignment - [ê'lainmênt] 
noun: Angleichung, Ausrichtung, Flucht, Orientierung 
aligns - richtet 
alike - [ê'laik] 
adjective: ähnlich, gleich; 


adverb: gleich 
aliment - ['zlim£nt] 
noun: Nahrung, Ernährung, Stärkung, Unterstützung, 
Alimentation 
alimentary - [,æli'mentêri] 
adjective: Ernährungs-, Verdauungs- 
alimentary canal - noun: Verdauungskanal 
alimentation - [‚ælimen'tei§ên] 
noun: aliment 
aliments - nahrungsmittel 
alimony - ['ælimêni] 
noun: Unterhaltszahlung, Alimente 
aliquant - ['ælikwênt] 
teilerfremd 
aliquot - ['ælikwot] 
adjective: teilbar, ohne Rest teilbar; 
noun: eine ganz bestimmte Zahl 
alive - [ê'laiv] 
adjective: am Leben, lebendig, lebend, aufgeweckt 
aliveness - lebendigkeit 
alizarin - [ê'lizêrin] 
noun: Alizarin 
alkalescent - [,&lkê'lesnt] 
alkalisierendes 
alkali - ['ælkêlai] 
noun: Alkali 
alkalies - alkalien 
alkalimetry - [,ælkê'limitri] 
alkalimetrie 
alkaline - ['ælkêlain] 
adjective: alkalisch 
alkalinity - noun: Alkalinität 
alkalinization - alkalisierung 
alkalinize - alkalisieren 
alkalinized - alkalisch 
alkalize - alkalisieren 


Unterhalt, 


alkalizer - alkalisierungsmittel 
alkaloid - ['ælkêloid] 
noun: Alkaloid 
all - [o:1] 
adjective: alle, sämtlich, ganze; 
pronoun: alle, aller, alles; 
adverb: ganz 
all-around - ['o:lê'raund] 
adverb: ringsherum, ringsum, rundherum, rundum; 
preposition: überall um 
all-clear - ['o:lkliê] 
noun: Entwarnung 
all-embracing - ['o:lim'breisin] 
adjective: allumfassend 
all-in - ['o:l'in] 
adjective: groggy, fertig, fix und fertig, k.o. 
all-in-all - ['o:lin'o:1] 
adverb: insgesamt 
all-metal - ['o:l'metl] 
ganzmetall- 
all-night - ['o:lnait] 
die ganze nacht 
all-out - ['o:l'aut] 
adjective: total, massiv, uneingeschränkt 
all-outer - ['o:l'autê] 
all-äußere 
all-powerful - ['o:l'pau£ful] 
adjective: allmächtig 
all-purpose - ['o:l'pê:pês] 
adjective: Universal- 
all-round - ['o:l'raund] 
adjective: allseitig, vielseitig 
all-rounder - ['o:l'raund£] 
alleskönner 
all-russian - allrussischen 


all-star - ['o:1stä:] 
all-star- 
all-steel - ['o:l'sti:1] 
ganzstahl- 
all-time - ['o:ltaim] 
all-time- 
all-up - ['o:l'Äp] 
alle-up 
all-white - ['o:l'wait] 
ganz in weiß 
all-wool - ['o:l'wul] 
all-wolle 
all along - adverb: an ganz, die ganze Zeit 
all but - adverb: fast 
all right - ['o:l'rait] 
adverb: in Ordnung, schon 
allah - noun: Allah 
allay - [ê'lei] 
verb: beruhigen, einlullen, lindern, stillen, zerstreuen, verringern 
allayed - ausgerãumt 
allaying - noun: Zerstreuung 
allegation - [,ali'gei§ên] 
noun: Behauptung 
allege - [ê'ledz] 
verb: behaupten, vorgeben 
alleged - adjective: angeblich, vermeintlich 
allegedly - adverb: angeblich 
allegiance - [ê'li:dzêns] 
noun: Gefolgschaft, Treue 
alleging - verstoß 
allegoric - [,æli'gorik] 
adjective: allegorisch 
allegorical - [,ali'gorikêl] 
adjective: allegorisch 
allegorically - allegorisch 
allegorist - allegoriker 


allegorize - ['æligêraiz] 
verb: allegorisch auslegen, allegorisch verstehen, 
sinnbildlich darstellen 
allegory - ['æligêri] 
noun: Allegorie, Gleichnis 
allegro - adjective: allegro 
allele - allel 
allelic - allele 
alleluia - [,ali'lu:jê] 
interjection: alleluja! 
alleluias - halleluja 
allergenic - allergene 
allergenicity - allergenitãt 
allergic - [ê'lê:dzik] 
noun: Allergiker; 
adjective: allergisch 
allergist - noun: Allergologe 
allergy - ['ælêdżi] 
noun: Allergie 
alleviate - [ê'li:vieit] 
verb: erleichtern, lindern, mildern 
alleviating - linderung 
alleviation - [ê,li:vi'ei§ên] 
noun: Erleichterung, Linderung, Milderung 
alleviations - erleichterungen 
alley - ['æli] 
noun: Gasse, Passage 
alleyway - ['æliwei] 
noun: Durchgang, Gasse 
alliance - [ê'laiêns] 
noun: Allianz, Verbrüderung, Bund, Bündnis, Kartell 
allied - [ê'laid] 
adjective: alliiert, verbündet, verwandt 
allies - verbündete 
alligation - [‚æli'gei§ên] 
mischungsrechnung 


allegorisieren, 


alligator - ['æligeitê] 
noun: Alligator 
alliterate - alliterieren 
alliterating - alliterierenden 
alliteration - [ê,litê'rei§ên] 
noun: Alliteration, Stabreim 
alliterations - alliterationen 
allocability - zurechenbarkeit 
allocable - zurechenbaren 
allocate - ['zl&ukeit] 
verb: anweisen, auswerfen, bemessen, kontingieren, vergeben, verteilen, 
zumessen, zuteilen, zuweisen 
allocated - zugewiesen 
allocating - zuteilung 
allocation - [,alêu'kei§ên] 
noun: Zuteilung, Zuweisung, Verteilung, Anweisung, Vergabe, Kontingent 
allocution - [„,alêu'kju:§ên] 
ansprache 
allodium - [ê'lêudjêm] 
noun: Hausmacht 
allogamy - [ê'logêmi] 
allogamie 
allonge - noun: rider 
allopathic - allopathischen 
allopathy - [ê'lopê0i] 
noun: Allopathie 
allophone - allophon 
allot - [ê'lot] 
verb: verteilen, zuteilen, zuweisen 
allotment - [ê'lotmênt] 
noun: Zuteilung, Zuweisung, Anteil, Schrebergarten, Kontingent 
allotrope - allotropen 
allotropic - allotropen 
allotropy - allotropie 
allotted - zugeteilt 
allotting - zuteilung 


allow - [ê'lau] 
verb: erlauben, gestatten, lassen, zulassen, anerkennen, geben, gönnen, 
einrãumen, einplanen, einberechnen, zugestehen, zubilligen 
allowability - zulãssigkeit 
allowable - [ê'lauêbl] 
adjective: zulãssig 
allowance - [ê'lauêns] 
noun: Satz, Beihilfe, Geldzuwendung, Anrechnung, Freibetrag, Wechsel, 
Nachlass, Zugabe, Zugestãndnisse 
allowedly - [ê'lauidli] 
zugegeben 
alloy - ['æloi] 
verb: legieren; 
noun: Legierung 
alloyed - legiert 
alloying - noun: Legierung 
allspice - ['o:lspais] 
noun: Piment 
allude - [ê'lu:d] 
verb: anspielen, hindeuten 
alluded - angespielt 
allure - [ê'ljuê] 
noun: Verlockung, Duft; 
verb: anziehen, locken 
allured - gelockt 
allurement - [ê'ljuêmênt] 
verführung 
alluring - [ê'ljuêrin] 
adjective: verführerisch, verheißungsvoll, verlockend, lockend 
alluringly - verlockend 
allusion - [ê'lu:zên] 
noun: Andeutung, Anspielung, Hinweis 
allusive - [ê'lu:siv] 
adjective: anspielend 
allusively - adverb: indirekt 
allusiveness - anspielungen 


alluvia - [ê'lu:vjê] 
schlãmmen 
alluvial - [ê'lu:vjêl] 
adjective: angeschwemmt, angespült 
alluvion - [ê'lu:vjên] 
noun: Aufschwemmung, Schwemmland 
alluvium - [ê'lu:vjêm] 
noun: Schwemmland, angeschwemmter Boden, Aluvium, 
angeschwemmtes Land 
ally - ['ælai] 
noun: Alliierte, Verbündete, Verschworene 
allying - verbünden 
almanac - ['o:lm&nzk] 
noun: Almanach, Jahrbuch 
almandine - almandin 
almightiness - allmacht 
almighty - [o:l'maiti] 
adjective: allmãchtig, unumschrãnkt 
almond - ['â:mênd] 
noun: Mandel, Mandelbaum 
almond-eyed - ['û:mênd'aid] 
mandelãugigen 
almond-oil - ['û:mênd'oil] 
noun: Mandelöl 
almond-shaped - ['ä:mEnd$eipt] 
adjective: mandelförmig 
almonds - mandeln 
almoner - ['ä:m£n£] 
almosenier 
almost - ['o:lmêust] 
adverb: bald, fast, beinahe, halb, geradezu, annähernd, nahezu, knapp, 
ziemlich 
alms - [ä:mz] 
noun: Almosen 
alms-deed - ['ä:mzdi:d] 
almosen-urkunde 


alms-house - ['û:mzhaus] 
armenhaus 
almshouse - noun: Armenhaus 
alodium - [ê'lêudjêm] 
noun: Hausmacht 
aloe - ['zlEu] 
noun: Aloe 
aloft - [ê'loft] 
adverb: hoch droben, empor 
alone - [ê'lêun] 
adverb: allein, alleine, selbst, solo; 
adjective: allein 
along - [ê'lon] 
preposition: an, entlang, längs; 
adverb: vorwärts, weiter 
along-shore - [ê'lon'§o] 
entlang der küste 
along with - preposition: zusammen mit 
alongside - [ê'lon'said] 
adverb: längsseits, nebenan; 
preposition: neben 
aloof - [ê'lu:f] 
adjective: hochmütig zurückhaltend, spröde, unpersönlich 
aloofness - [ê'lu:fnis] 
noun: Unnahbarkeit 
alopecia - alopezie 
aloud - [ê'laud] 
adverb: laut 
alp - [ælp] 
noun: incubus 
alpaca - [æl'pækê] 
noun: Alpaka 
alpenhorn - alphorn 
alpenstock - ['ælpinstok] 
bergstock 


alpha - ['ælfê] 
noun: Eins, Alpha 
alpha-node - alpha-knoten 
alphabet - ['ælfêbit] 
noun: Abc, Alphabet, Gründe 
alphabetic - [‚ælfê'betik] 
adjective: alphabetisch 
alphabetical - [,alfê'betikêl] 
adjective: alphabetisch 
alphabetically - [,ælfê'betikêli] 
adverb: alphabetisch 
alphabetization - noun: Alphabetisierung 
alphabetize - ['ælfêbetaiz] 
verb: alphabetisieren 
alphabetized - alphabetisiert 
alphabetizing - alphabetisierung 
alphanumeric - adjective: alphanumerisch 
alphanumeric Teld-amdbapurno-uudhnopoe none; TeKCTOBOeE - 
mone. YACTb 3aTIHCH PRO 
alphanumeric terminal-TekCTOBbIİi TeDMHHaAJI. - 
alpine - ['ælpain] 
adjective: alpin 
alpinist - ['ælpinist] 
noun: Alpinist 
alps - noun: Alpen 
already - [o:l'redi] 
adverb: bereits, schon 
alright - ordnung 
alsatian - noun: Elsässerin, deutscher Schäferhund, Elsässer, 
Schäferhund, Wolfshund; 
adjective: elsässisch 
also - ['o:lsêu] 
adverb: auch, außerdem, ebenfalls, gleichfalls 
alt - [ælt] 
adjective: old, middle-aged, olden, ancient, traditional, aged, hand-me- 
downs, stale, same old 


altaic - altaischen 
altar - ['o:ltê] 


noun: Altar 

altar-cloth - ['o:ltêklo0] 
altardecke 

altar-piece - ['o:lt£pi:s] 
altarbild 


altarpiece - noun: Altarbild 
alter - ['o:ltê] 
verb: ändern, abändern, korrigieren, umarbeiten, umändern, umbauen, 
umgestalten, modifizieren, umschreiben, umstellen, verschieben, 
verstellen, sich verschieben, sich verändern 
alter ego - ['æltêr'egêu] 
noun: Alter Ego 
alterability - veränderlichkeit 
alterable - ['o:ltêrêbl] 
adjective: änderbar 
alteration - [,o:ltê'rei§ên] 
noun: Änderung, Veränderung, Umänderung, Umarbeitung, Abänderung, 
Umgestaltung, Umstellung, Verschiebung, Verstellung, Umbau 
altercate - ['o:ltêkeit] 
verb: sich auseinander setzen 
altercation - [,o:ltê'kei§ên] 
noun: Eklat, Auseinandersetzung 
altered - verändert 
altering - noun: Umschreibung, Ändern 
alternate - [o:l'tê:nit] 
adjective: abwechselnd, alternierend, andere; 
verb: abwechseln, alternieren, schwanken, sich ablösen, wechseln 
alternated - abgewechselt 
alternately - adverb: abwechselnd 
alternating - ['o:ltêneitin] 
adjective: abwechselnd, alternierend, wechselnd 
alternatingly - abwechselnd 
alternation - [,o:ltê'nei§ên] 
noun: Abwechslung, Wechsel 


alternative - [o:l'tê:nêtiv] 
noun: Alternative, Ausweichmöglichkeit; 
adjective: alternativ 
alternatively - adverb: andernfalls, sonst 
alternator - ['o:lt£neite] 
noun: Generator, Wechselstromgenerator 
although - [o:l'öêu] 
conjunction: obgleich, obschon, obwohl, wenngleich 
altigraph - ['zltigrä:f] 
höhenmesser 
altimeter - ['zltimi:t£] 
noun: Höhenmesser 
altitude - ['æltitju:d] 
noun: Höhe 
altitudinal - höhenstufen 
alto - ['æltêu] 
noun: Altstimme, Alt, Altist 
alto-cumulus - ['æltêu'kju:mjulês] 
alt-cumulus 
alto-relievo - ['æltêuri'li:vêu] 
alt-relief 
alto-stratus - ['æltêu'streitês] 
alt-stratus 
altogether - [,o:ltê'geöê] 
adverb: gänzlich, insgesamt, vollends, völlig, im Ganzen 
altruism - ['æltruizm] 
noun: Uneigennützigkeit, Altruismus 
altruist - ['æltruist] 
noun: Altruist 
altruistic - [,æltru'istik] 
adjective: altruistisch, uneigennützig 
altruistically - altruistisch 
alum - ['lêm] 
noun: Alaun 
alumina - [ê'lju:minê] 
tonerde 


aluminium - [,alju'minjêm] 
noun: Aluminium 
aluminized - aluminisierten 
aluminizing - aluminieren 
aluminous - [ê'lju:minês] 
aluminiumhaltigen 
aluminum - [ê'ljuminêm] 
noun: Aluminium 
alumnus - [ê'lÃmnês] 
noun: ehemaliger Schüler, ehemaliger Student 
alveolar - [æl'viêlê] 
adjective: alveolar 
alveolate - [æl'vi:êlit] 
zellenförmige 
alveoli - [æl'viêlai] 
alveolen 
alveolus - [æl'viêlês] 
noun: Alveole, Höhlung 
always - ['o:lwêz] 
adverb: immer, stãndig, stets 
am - [æm] 
abbreviation: vormittags 
amah - ama 
amalgam - [ê'melgêm] 
noun: Mischung, Amalgam 
amalgamate - [ê'malgêmeit] 
verb: sich amalgamieren, fusionieren, verschmelzen, zusammenlegen, 
verquicken, amalgamieren, sich zusammenschließen, vereinigen 
amalgamated - [ê'mzlgêmeitid] 
amalgamiert 
amalgamation - [ê,malgê'mei§ên] 
noun: Fusion, Verschmelzung, Zusammenschluss 
amalgams - amalgame 
amanuensis - [ê,manju'ensis] 
noun: Sekretär, Amanuesis 


amaranth - ['æmêræn0] 

noun: Amarant, Blume, Hauswurz, Purpur 
amaryllis - noun: Amaryllis 
amass - [ê'mzs] 

verb: anhäufen, ansammeln, aufhäufen, zusammenraffen 
amassment - noun: Häufung 
amateur - ['æmêtê:] 

noun: Amateur, Anfänger, Dilettant, Stümper 
amateurish - [,‚em£'t£:ri$] 

adjective: amateurhaft, dilettantisch, laienhaft, stümperhaft 
amateurishly - adverb: dilettantisch 
amateurishness - noun: Dilettantismus 
amateurism - dilettantismus 
amateurs - noun: amateur, dilettante, dabbler 
amatory - ['æmêtêri] 

adjective: Liebes-, verliebt 
amaze - [ê'meiz] 

verb: erstaunen, in Erstaunen versetzen, verwundern, 

verblüffen 
amazed - adjective: erstaunt, stutzig 
amazedly - erstaunt 
amazement - [ê'meizmênt] 

noun: Verblüffung, Verwunderung, Erstaunen, Staunen 
amazing - [ê'meizin] 

adjective: einmalig, erstaunlich, verwunderlich 
amazingly - adverb: erstaunlich, erstaunlicherweise 
amazon - noun: Amazone, Amazonas 
amazonian - amazonischen 
ambassador - [x»m'bæsêdê] 

noun: Botschafter 
ambassadorial - [@m,bx&s£'do:riel] 

adjective: Botschafter- 
ambassadorship - botschafterposten 
ambassadress - [@am'bzs£dris] 

noun: Botschafterin 


frappieren, 


amber - ['æmbê] 

noun: Bernsteinfarbe, Bernstein, Gelb; 

adjective: gelb 
ambergris - ['æmbêgri:s] 

noun: Ambra, Amber 
ambiance - noun: Ambiente 
ambidexter - adjective: ambidextrous 
ambidexterity - noun: Beidhãndigkeit 
ambidextrous - ['æmbi'dekstrês] 

adjective: ambidexter, beidhändig 
ambidextrously - beidhãndig 
ambience - ['æmbiêns] 

ambiente 
ambient - ['æmbiênt] 

adjective: umgebend, Umgebungs- 
ambiguity - [‚embi'gju:iti] 

noun: Mehrdeutigkeit, Vieldeutigkeit, Zweideutigkeit 
ambiguous - [æm'bigjuês] 

adjective: mehrdeutig, vieldeutig, zweideutig 
ambiguously - zweideutig 
ambiguousness - noun: Zweideutigkeit 
ambit - ['æmbit] 

noun: Bereich 
ambition - [æm'bi§ên] 

noun: Ambition, Ehrgeiz 
ambitious - [æm'bi§ês] 


adjective: ehrgeizig, aufstrebend, anspruchsvoll, hochgesteckt, weit 


gesteckt, großzügig 
ambitiously - adverb: ehrgeizig 
ambitiousness - noun: Großzügigkeit 
ambits - arkaden 
ambivalence - noun: Ambivalenz 
ambivalent - [@m'bivêlênt] 
adjective: ambivalent 
ambivalently - ambivalent 


amble - ['aembl] 
verb: dahinschlendern, schlendern, zotteln; 
noun: Passgang 

ambled - schlenderte 

ambler - ['zmbl£] 
noun: Passgänger 

ambrosia - [æm'brêuzjê] 
noun: Ambrosia 

ambrosial - ambrosischen 

ambrosially - ambrosisch 

ambulance - ['æmbjulêns] 
noun: Ambulanz, Krankenwagen, Rettungswagen, 
Sanitätsauto 

ambulance-chaser - ['æmbjulêns,t§eisê] 
ambulanz-chaser 

ambulant - ['æmbjulênt] 
adjective: ambulant 

ambulation - gehfähigkeit 

ambulatories - arkaden 

ambulatory - ['æmbjulêtêri] 
noun: Umgang 

ambuscade - [,ambês'keid] 
noun: Hinterhalt; 
verb: auflauern 

ambush - ['aembu§] 
noun: Hinterhalt, Überfall; 
verb: aus dem Hinterhalt überfallen 

amdt - abãnderung 

ameba - noun: Amöbe 

amebic - amöben 

ameliorate - [ê'mi:ljêreit] 
verb: verbessern 

amelioration - [ê,mi:ljê'rei§ên] 
noun: Verbesserung 

ameliorative - [ê'mi:ljêrêtiv] 
besserungszweck 


Sanitätswagen, 


amen - ['ä:'men] 
interjection: amen! 
amenability - [&,mi:n£'biliti] 
noun: Zugänglichkeit 
amenable - [ê'mi:nêbl] 
adjective: ansprechbar, zugänglich 
amend - [E'mend] 
verb: ändern, abändern, berichtigen, ergänzen, novellieren, bessern 
amendable - [ê'mendêbl] 
adjective: abänderlich 
amendatory - korrigierend 
amended - geändert 
amendment - [E'mendm£nt] 
noun: Änderung, Abänderung, Amendment, Zusatz, Zusatzantrag, Novelle, 
Ergänzung, Berichtigung 
amends - [E'mendz] 
noun: Entschädigung 
amenities - noun: Komfort 
amenity - [ê'mi:niti] 
noun: angenehme Lage, Annehmlichkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit 
america - noun: Amerika 
american - noun: Amerikaner, Amerikanerin; 
adjective: amerikanisch 
americanism - noun: Amerikanismus 
americanization - noun: Amerikanisierung 
americanize - verb: amerikanisieren 
amerindian - indianischen 
amethyst - ['zmidist] 
noun: Amethyst 
amethystine - [‚emi'distain] 
amethystfarbe 
amiability - [‚eimje'biliti] 
liebenswürdigkeit 
amiable - ['eimj£bl] 
adjective: gutmütig, liebenswürdig 
amiableness - liebenswürdigkeit 


amiably - freundlich 
amicability - noun: Verträglichkeit 
amicable - ['zmik£bl] 
adjective: freundlich, freundschaftlich, gütlich, verträglich 
amicably - adverb: gütlich 
amid - [E'mid] 
preposition: inmitten 
amide - amid 
amides - ['æmaidz] 
amide 
amidship - mittschiffs 
amidships - [ê'mid§ips] 
adverb: mittschiffs 
amidst - [ê'midst] 
preposition: inmitten 
amines - ['æmainz] 
amine 
amiss - [ê'mis] 
adjective: schlecht 
amity - ['æmiti] 
noun: Freundschaft, Einvernehmen 
ammeter - ['æmitê] 
noun: Amperemeter 
ammo - noun: Munition 
ammonia - [ê'mêunjê] 
noun: Ammoniak 
ammoniac - [ê'mêuniæk] 
ammoniak 
ammoniated - ammoniakhaltigem 
ammonite - ['@m£nait] 
ammoniten 
ammonium - [ê'mêunjêm] 
noun: Ammonium 
ammunition - [,amju'ni§ên] 
noun: Munition 
ammunitions - munition 


amnesia - [æm'ni:zjê] 

noun: Amnesie, Gedächtnisschwund 
amnesic - amnestische 
amnestic - amnestischen 
amnestied - amnestiert 
amnesty - ['æmnisti] 

noun: Amnestie 
amnestying - amnestierung 
amniocentesis - noun: Amniokentese 
amoeba - [ê'mi:bê] 

noun: Amöbe 
amoebae - [ê'mi:bi:] 

amöben 
amoebic - amöben 
amok - [ê'mok] 

adverb: in blinder Wut; 

noun: Amok 
among - [ê'mÃn] 

preposition: bei, unter, zwischen 
amongst - preposition: unter 
amoral - [,ei'morêl] 

adjective: amoralisch 
amorality - amoralität 
amorally - amoralisch 
amorous - ['æmêrês] 

adjective: verliebt, zärtlich 
amorously - adverb: verliebt 
amorousness - ['æmêrêsnis] 

verliebtheit 
amorphous - [ê'mo:fês] 

adjective: amorph, formlos, strukturlos, ungeformt 
amorphously - amorph 
amorphousness - formlosigkeit 
amortizable - abschreibungsfähige 
amortization - [ê,mo:ti'zei§ên] 

abschreibungen 


amortize - [ê'mo:taiz] 
verb: amortisieren, tilgen 
amount - [ê'maunt] 
noun: Betrag, Summe, Portion, Umfang, Menge, Stärke, Höhe, Maß 
amount to - verb: betragen, ergeben, gleichkommen, hinauslaufen auf, 
sich belaufen auf 
amounted - belief sich 
amounting - höhe 
amounts - beträge 
amour - [ê'muê] 
noun: Liebschaft, Liebe 
amour-propre - ['emuê'propr] 
noun: Eigenliebe 
amp - noun: Ampere 
amperage - [æm'p€êridż] 
noun: Amperezahl, Stromstärke 
amperages - stromstärken 
ampere - ['æmp€ê] 
noun: Ampere 
ampersand - ['æmpêsænd] 
kaufmännisches 
amphetamine - noun: Amphetamin 
amphibia - [@m'fibiê] 
amphibien 
amphibian - [zem'fibiên] 
noun: Amphibie, Lurch; 
adjective: amphibisch 
amphibious - [æm'fibiês] 
adjective: amphibisch, schwimmfãhig 
amphibole - amphibol 
amphitheater - noun: Amphitheater 
amphitheatre - ['aemfi,0iêtê] 
amphitheater 
amphora - ['æmfêrê] 
noun: Amphora 


amphorae - ['æmfêri:] 
amphoren 
ample - ['æmpl] 
adjective: reichlich, füllig, genügend, geräumig, hinreichend, drall, 
überreichlich, üppig 
ampleness - noun: Üppigkeit 
amplifiable - amplifizierbare 
amplification - [,asmplifi'kei§ên] 
noun: Ausbreitung, Erweiterung, Vergrößerung, Verstärkung 
amplified - verstärkt 
amplifier - ['æmplifaiê] 
noun: Verstärker 
amplify - ['æmplifai] 
verb: ergänzen, näher erläutern, verstärken 
amplifying - verstärken 
amplitude - ['æmplitju:d] 
noun: Amplitude 
amply - ['æmpli] 
adverb: reichlich, sattsam 
ampoule - ['zempu:1] 
noun: Ampulle 
amps - ampere 
ampule - [Â'æmpju:1] 
ampulle 
amputate - ['æmpjuteit] 
verb: abnehmen, amputieren 
amputated - amputierten 
amputation - [,ampju'tei§ên] 
noun: Abnahme, Amputation 
amputee - [‚empju'ti:] 
noun: Amputierte 
amuck - [ê'mÃk] 
adverb: in blinder Wut; 
noun: Amok 
amulet - ['æmjulit] 
noun: Amulett 


amunition - munition 
amuse - [ê'mju:z] 
verb: amüsieren, belustigen, erheitern, unterhalten, vergnügen 
amused - amüsiert 
amusedly - amüsiert 
amusement - [E'mju:zm£nt] 
noun: Vergnügen, Belustigung, Amüsement, Erheiterung, Heiterkeit, 
Unterhaltung, Gaudium 
amusing - [E'mju:zin] 
adjective: amüsant, vergnüglich, lustig, humorvoll, heiter, neckisch, 
putzig, schnurrig, zum Lachen, charmant, unterhaltsam 
amusingly - adverb: amüsant 
amyloid - ['emiloid] 
amyloid- 
an - [æn] 
article: ein, eine 
anabaptism - tãufertum 
anabaptist - [,anê'baptist] 
noun: Anabaptist, Wiedertãufer 
anabranch - ['&n£brä:nt$] 
seitenarm 
anachronism - [E'nakrenizm] 
noun: Anachronismus 
anachronistic - adjective: anachronistisch 
anachronistical - anachronistisch 
anaconda - [,anê'kondê] 
noun: Anakonda 
anacreontic - [ê,n&kri'ontik] 
anakreontischen 
anadromous - anadrome 
anaemia - [ê'ni:mjê] 
noun: Anãmie, Blutarmut 
anaemic - [ê'ni:mik] 
adjective: anãmisch, blutarm 
anaerobe - ['ænêrêub] 
noun: Anaerobe 


anaerobic - anaeroben 
anaesthesia - [,aenis'0i:zjê] 
noun: Anästhesie, Narkose 
anaesthetic - [,nis'detik] 
noun: Betäubung, Narkose, Anästhetikum, Betäubungsmittel; 
adjective: betäubend 
anaesthetize - [&'ni:sOitaiz] 
verb: anästhesieren, betäuben, narkotisieren 
anagram - ['enegrem] 
noun: Anagramm 
anal - ['einêl] 
adjective: anal 
analects - ['zn£lekts] 
analekten 
analgesia - noun: Schmerzlosigkeit, Analgesie 
analgesic - [‚enz&l'dzesik] 
noun: Analgetikum, Schmerzmittel 
analgesics - analgetika 
anally - anal 
analog - ['ænêlog] 
adjective: analogous, analogical 
analogical - [,anê'lodzikêl] 
adjective: analog, ähnlich, entsprechend 
analogically - analog 
analogous - [ê'nælêgês] 
adjective: analog 
analogously - analog 
analogue - noun: Entsprechung, Analogon, entsprechender Ausdruck 
analogy - [ê'nælêdżi] 
noun: Analogie 
analysand - analysanden 
analyse - ['ænêlaiz] 
verb: analysieren, aufgliedern, auswerten, einzeln aufführen, spezifizieren, 
zergliedern, zerlegen 
analyser - analysator 


analyses - [ê'nælêsi:z] 
analysen 
analysis - [ê'nælêsis] 
noun: Analyse, Aufgliederung, Auseinandersetzung, 
Zergliederung, Zerlegung 
analyst - ['ænêlist] 
noun: Analytiker, Chemiker 
analytic - [,anê'litik] 
adjective: analytisch 
analytical - [,anê'litikêl] 
adjective: analytisch 
analytically - adverb: analytisch 
analytics - [,anê'litiks] 
analytik 
analyzable - adjective: zerlegbar 
analyzation - analyseaufgaben 


Auswertung, 


analyze - verb: analysieren, aufgliedern, auswerten, einzeln aufführen, 


spezifizieren, zergliedern, zerlegen 
analyzer - analysator 
anamnesis - |‚ensm'ni:sis] 
anamnese 
anamorphosis - [‚en&'mo:fesis] 
anamorphose 
ananas - [E'nä:n&s] 
noun: pineapple 
anapaest - ['ænêpi:st] 
anapäst 
anarchic - [&'nä:kik] 
adjective: anarchisch, anarchistisch 
anarchical - [æ'nâ:kikêl] 
adjective: anarchisch, anarchistisch 
anarchically - anarchisch 
anarchism - ['zn&kizm] 
noun: Anarchismus 
anarchist - ['zn£kist] 
adjective: anarchistisch; 


noun: Anarchist 
anarchistic - adjective: anarchistisch 
anarchy - ['ænêki] 
noun: Anarchie, Zügellosigkeit 
anastomoses - [,aenêstê'mêusi:z] 
anastomosen 
anastomosis - [,„anêstê'mêusis] 
anastomose 
anathema - [ê'næĝimê] 
noun: Anathema, Kirchenbann 
anatomic - [,anê'tomik] 
adjective: anatomisch 
anatomical - [,aenê'tomikêl] 
adjective: anatomisch 
anatomist - [E'nat&mist] 
noun: Anatom 
anatomize - [ê'nætêmaiz] 
verb: obduzieren, anatomieren, gründlich untersuchen 
anatomy - [E'n&t&mi] 
noun: Anatomie, Körperbau 
ancestor - ['znsist£] 
noun: Ahn, Ahne, Vorfahr 
ancestral - [@n'sestrêl] 
adjective: Ahnen-, angestammt 
ancestress - noun: Ahne, Vorfahrin 
ancestry - ['znsistri] 
noun: Abstammung, Ahnenreihe, Herkunft 
anchor - ['ægkê] 
verb: ankern, verankern; 
noun: Anker 
anchorage - ['ænkêridż] 
noun: Ankerplatz, Verankerung 
anchored - ['nkêd] 
verankert 
anchoress - ['ayk£ris] 
einsiedlerin 


anchoret - ['ænkêrêt] 
einsiedler 
anchorite - ['enk£rait] 
noun: Eremit 
anchovies - sardellen 
anchovy - ['ænt§êvi] 
noun: Sardelle 
anchylosis - [,æņnkai'lêusis] 
ankylose 
ancient - ['ein§ênt] 
adjective: alt, altertümlich, antik, gammelig, uralt 
anciently - altertum 
ancientness - altertümlichkeit 
ancients - noun: Alten, Völker des Altertums 
ancillary - [æn'silêri] 
adjective: Hilfs-, zusätzlich 
ancle Tank) 
knöchel 
and - [ænd] 
conjunction: und 
andalusia - andalusien 
andante - [æn'dænti] 
adjective: andante 
andes - noun: Anden 
andiron - ['ændaiên] 
kaminbock 
androgenic - androgener 
androgynous - [æn'drodżinês] 
adjective: zwittrig 
androgyny - noun: Zwittertum 
android - noun: Androide 
androids - androiden 


anecdotal - adjective: anekdotenhaft, anekdotisch 


anecdote - ['ænikdêut] 
noun: Anekdote 


anecdotic - [‚enek'dotik] 
adjective: anekdotisch 
anechoic - schalltoten 
anemia - noun: Anämie, Blutarmut 
anemic - adjective: anämisch, blutarm 
anemograph - [E'nemzgrä:f] 
anemographen 
anemometer - [,ani'mcmitê] 
noun: Windmesser 
anemone - [E'nem£ni] 
noun: Anemone 
anemoscope - [ê'nemêskêup] 
anemoskop 
anesthesia - [,anis'0i:zjê] 
noun: Anästhesie, Narkose 
anesthesiologist - noun: Anästhesist, Anästhetist 
anesthesiology - anästhesiologie 
anesthetic - [,anis'0etik] 
noun: Betäubung, Narkose, Anästhetikum, Betäubungsmittel; 
adjective: betäubend 
anesthetist - noun: Anästhetistin, Anästhesist, Anästhetist 
anesthetization - noun: Betäubung 
anesthetize - verb: anästhesieren, betäuben, narkotisieren 
aneurism - ['znjuerizm] 
aneurysma 
aneurysm - aneurysma 
anew - [ê'nju:] 
adverb: aufs Neue, erneut, von neuem, wiederum 
angel - ['eindzêl ] 
noun: Engel 
angelfish - noun: Meeresengel 
angelic - [an'dzelik] 
adjective: engelhaft, englisch, goldig, himmlisch 
angelica - [æn'dżelikê] 
noun: Engelwurz 
angelically - adverb: wie ein Engel 


anger - ['ngê] 
noun: Ãrger, Zorn, Verãrgerung, Groll, Entrüstung; 
verb: ãrgern, verãrgern, erzürnen, erbosen, entrüsten 
angered - adjective: vergrämt 
angevin - anjou 
angina - [en'dZain£] 
noun: Angina 
anginal - angina-pectoris- 
anginous - anginösen 
angle - ['zygl] 
noun: Winkel, Ecke, Gesichtswinkel, Position, Seite, 
Perspektive, Schrägheit, Schräge; 
verb: angeln 
angled - abgewinkelt 
angler - ['ænglê] 
noun: Angler 
angles - winkel 
anglican - adjective: anglikanisch; 
noun: Anglikaner 
anglicanism - noun: Anglikanismus 
anglicism - noun: Anglizismus 
anglicist - anglisten 
anglicization - anglisierung 
anglicize - verb: anglisieren 
angling - noun: Angeln 
anglistics - anglistik 
anglo-saxon - noun: Angelsachse, Angelsächsisch; 
adjective: angelsächsisch 
anglophilia - anglophilie 
anglophobia - anglophobie 
angolan - angolanischen 
angora - [#n'go:rê] 
noun: Angora, Angorawolle, Angoragewebe 
angrily - ['angrili] 
adverb: wütend 


Schräglage, 


angry - Tonon 
adjective: böse, verärgert, wütend, zornig 
angst - noun: anxiety, worry, trepidation, fear, dread 
angstrom - angström 
anguish - ['@ngwi§] 
noun: Pein, Qual 
anguished - adjective: gequält, qualvoll 
angular - ['zygjul£] 
adjective: eckig, kantig 
angularity - | „engju'lariti ] 
noun: Eckigkeit, winklige Beschaffenheit 
angularly - winklig 
anhydride - [en'haidraid] 
noun: Anhydrid 
anhydrite - [æn'haidrait] 
anhydrit 
anhydrous - [æn'haidrês] 
adjective: wasserfrei 
aniline - ['ænili:n] 
noun: Anilin 
animadversion - [,animad'vê:§ên] 
tadel 
animadvert - [,animad'vê:t] 
verb: sich kritisch äußern 
animal - ['enim£l] 
adjective: kreatürlich, tierisch; 
noun: Tier 
animalcule - [‚enı'ma&lkju:l] 
noun: mikroskopisch kleines Tierchen 
animalism - ['znim&lizm] 
anımalismus 
animality - tierheit 
animate - ['ænimit] 
verb: animieren, anregen, beleben, mit Leben erfüllen; 
adjective: belebt, lebend 


animated - ['ænimeitid] 
adjective: angeregt, lebhaft, rege 
animation - [,ani'mei§ên] 
noun: Animation, Lebhaftigkeit 
animator - noun: Animator 
animism - ['ænimizm] 
noun: Animismus 
animist - noun: Animist 
animistic - animistischen 
animosities - animositäten 
animosity - [„&ni'mositi] 
noun: Feindseligkeit 
animus - ['ænimês] 
noun: Feindseligkeit, Animus 
anion - noun: negative ion 
anionic - anionischen 
anionically - anionisch 
anise - ['ænis] 
noun: Anis 
aniseed - ['ænisi:d] 
noun: Anis, Anislikör, Anissamen 
anisette - noun: Anislikör 
anisotropic - anisotropen 
anker - ['zyk&] 
noun: grapnel, anchor, armature 
ankh - anch 
ankle - ['zykl] 
noun: Fessel, Fußwurzel, Knöchel, Gelenk 
ankle-joint - ['zykl'dzoint] 
noun: Sprunggelenk 
anklebone - noun: Sprungbein 
anklet - ['zyklit] 
noun: Fußring, Fußspange, Söckchen 
ankylosis - ankylose 
ann - noun: Anna 


anna - ['zn£] 
noun: Ann 
annalist - ['ænêlist] 
noun: Chronist 
annalistic - annalistischen 
annals - ['ænlz] 
noun: Annalen 
anneal - [ĉê'ni:]] 
verb: enthärten 
annealed - geglüht 
annealer - glühe 
annealing - Téin Im) 
noun: Enthärtung 
annelid - noun: Ringelwurm 
annex - ['æneks] 
noun: Antrag, Anbau, Nebengebäude; 
verb: annektieren, anhängen, angliedern, einverleiben, zuschlagen 
annexation - [,anek'sei§ên] 
noun: Annexion, Einverleibung, Anbau 
annexe - ['æneks] 
noun: Antrag, Anbau, Nebengebäude; 
verb: annektieren, anhängen, angliedern, einverleiben, zuschlagen 
annexes - anhänge 
annihilate - [ê'naiêleit] 
verb: auslöschen, vernichten, zerschlagen 
annihilation - [ê,naiê'lei§ên] 
noun: Vernichtung, Zerstörung 
annihilator - vernichter 
anniversary - [,ani'vê:sêri] 
noun: Wiederkehr, Jahrestag, Jubiläum 
anno domini - adverb: Anno Domini, nach Christi Geburt, im Jahre 
des Herrn 
annotate - ['zn£uteit] 
verb: annotieren, kommentieren, mit Anmerkungen versehen 
annotation - [,anêu'tei§ên] 
noun: Anmerkung 


annotative - beschriftungsobjekte 
annotator - kommentator 
announce - [ê'nauns] 
verb: durchgeben, bekannt geben, verkünden, ansagen, annoncieren, 
anmelden, anzeigen, bekannt machen, melden, mitteilen, verlautbaren, 
erklãren, künden, ankündigen, ausschreiben, verkündigen, verlauten 
announced - angekündigt 
announcement - [ê'naunsmênt] 
noun: Bekanntgabe, Bekanntmachung, Ankündigung, Anmeldung, 
Anzeige, Meldung, Mitteilung, Verkündung, Verlautbarung, Ansage, 
Ausschreibung, Aushang, Durchgabe, Durchsage 
announcer - [E'nauns£] 
noun: Ansager, Sprecher 
annoy - [ê'noi] 
verb: ärgern, aufregen, reizen, verärgern, fuchsen, verdrießen, erregen, 
stören, belästigen 
annoyance - [ê'noiêns] 
noun: Ärger, Ärgerlichkeit, Verärgerung, Verdruss, Anstoß, Belästigung 
annoyed - [ê'noid] 
adjective: ärgerlich, verärgert 
annoying - [ê'noiin] 
adjective: ärgerlich, belästigend, lästig 
annoyingly - adverb: ärgerlicherweise 
annual - ['ænjuêl] 
adjective: einjährig, jährlich; 
noun: Jahrbuch, Jahresalbum 
annualized - annualisiert 
annually - ['ænjuêli] 
adverb: jährlich 
annuals - jahrbücher 
annuitant - [ê'nju:itênt] 
noun: Empfänger einer Jahresrente 
annuities - renten 
annuity - [E'nju:iti] 
noun: Jahresrente, Rente 


annul - [ê'nÃ1] 
verb: annullieren, aufheben, kündigen 
annular - ['ænjul] 
adjective: ringförmig 
annularity - ringförmigkeit 
annularly - ringförmig 
annuli - kreisringe 
annullable - adjective: annullierbar 
annulled - für nichtig erklärt 
annulling - für nichtig erklärt 
annulment - [E'nÄlment] 
noun: Annullierung, Aufhebung, 
Nichtigkeitserklärung 
annum - jahr 
annunciation - [ê,nÃnsi'ei§ên] 
noun: Verkündigung 
annunciator - [ê'nÃn§ieitê] 
anzeiger 
anodal - anodische 
anode - ['ænĉêud] 
noun: Anode 
anodic - anodische 
anodically - anodisch 
anodization - anodisierung 
anodize - verb: anodisieren 
anodized - eloxiert 
anodyne - ['ænêudain] 
adjective: schmerzstillend, beruhigend; 
noun: schmerzstillendes Mittel 
anoint - [ê'noint] 
verb: salben 
anointment - [ê'nointmênt] 
salbung 
anomalistic - [ê,nomê'listik] 
anomalistische 


Auflösung, 


Kassation, 


anomalous - [ê'nomêlês] 
adjective: anomal, regelwidrig, ungewöhnlich, unregelmäßig 
anomaly - [ê'nomêli] 
noun: Anomalie, Besonderheit 
anomie - noun: Anomie 
anomy - anomie 
anon - [ê'non] 
adverb: alsbald 
anonimity - anonymität 
anonym - ['zn&nim] 
adjective: anonymous 
anonymity - [‚en@'nimiti] 
noun: Anonymität 
anonymous - [E'nonim£s] 
adjective: anonym, namenlos, ungenannt, unbekannt 
anonymously - anonym 
anopheles - [E'nofili:z] 
noun: Anopheles, Malariamücke 
anorak - ['ænêræk] 
noun: Anorak 
anorectic - anorektischen 
anorexia - [,anê'reksiê] 
noun: Anorexie, Magersucht, Appetitlosigkeit 
anorganic - [,&no:'gaenik] 
anorganische 
anosmia - [æ'nosmiê] 
anosmie 
another - [ê'nÂðê] 
pronoun: noch ein, ein anderer, eine andere, ein anderes; 
adjective: noch einer, ein zweiter, ein anderer 
anoxia - [Ãê'noksiê] 
anoxie 
anschluss - noun: connection, connexion, joining, bracket, entry, 
contact, continuity, port, point, interfacing, line, installation, integration, 
following 


answer - ['ã:nsê] 
verb: antworten, beantworten, erwidern, entgegen, entsprechen, sich 
melden, quittieren; 
noun: Beantwortung, Antwort, Entgegnung, Erwiderung 
answer for - [-eTHTÞ] 
verb: einstehen für, verantworten, verantwortlich sein für 
answerable - ['ã:nsêrêbl] 
adjective: beantwortbar, verantwortlich, widerlegbar 
answerer - antwortenden 
answering - anrufbeantworter 
ant - [nt] 
noun: Ameise 
antacid - ['ænt'æsid] 
noun: säurebindendes Mittel 
antagonism - [æn'tægênizm] 
noun: Feindseligkeit, Antagonismus 
antagonist - [æn'tægênist] 
noun: Antagonist, Gegner, Widersacher 
antagonistic - [æn,tægê'nistik] 
adjective: antagonistisch, feindlich, feindselig, gegnerisch 
antagonize - [æn'tægênaiz] 
verb: verärgern, Widerstand hervorrufen 
antarctic - [ænt'â:ktik] 
adjective: antarktisch 
antarctica - noun: Antarktika 
ante - ['ænti] 
prefix: vor- 
ante-room - vorzimmer 
anteater - ['ænt,i:tê] 
ameisenbär 
antecedent - [,anti'si:dênt] 
adjective: früher, vorangehend 
antechamber - ['anti,t§eimbê] 
noun: Vorzimmer 
antedate - ['znti'deit] 
verb: vorausdatieren, vordatieren 


antediluvian - ['entidi'lu:vjen] 
adjective: vorsintflutlich 
antelope - ['zntil&up] 
noun: Antilope 
antenatal - ['znti'neitl] 
adjective: pränatal, vor der Geburt 
antenna - [&n'ten£] 
noun: Antenne, Fühler 
antennae - [&n'teni:] 
antennen 
antennal - antennallobus 
antepenult - ['ntipi'nÄlt] 
noun: drittletzte Silbe 
antepenultimate - ['entipi'nÄltimit] 
drittletzten 
anterior - [æn'tiêriê] 
adjective: Vorder- 
anteriority - [‚enti£ri'oriti] 
noun: Vorzeitigkeit 
anteriorly - [æn'tiêriêli] 
anterior 
anteroom - ['zntirum] 
noun: Vorraum, Vorsaal, Vorzimmer 
antheap - ['ænthi:p] 
ameisenhaufen 
anthelmintic - anthelminthika 
anthem - ['æn0êm] 
noun: Hymne 
anther - ['æn0ê] 
noun: Staubbeutel 
anthill - ['ænthil] 
noun: Ameisenhaufen 
anthology - [æn'ðolêdżi] 
noun: Anthologie, Auslese, Sammelband 
anthracene - ['æn0rêsi:n] 
anthracen 


anthracite - ['zen0rêsait] 
noun: Anthrazit 
anthracitic - anthrazitkohle 
anthrax - ['aen0raeks] 
noun: Milzbrand 
anthropocentric - anthropozentrischen 
anthropoid - ['aen0rêupoid] 
adjective: anthropoid, menschenähnlich; 
noun: Menschenaffe, Anthropoid 
anthropologic - anthropologischen 
anthropological - adjective: anthropologisch 
anthropologist - [,‚endr&'pol&dZist] 
noun: Anthropologe 
anthropology - [,an0rê'polêdzi] 
noun: Anthropologie 
anthropometry - [,asn0rê'pomitri] 
anthropometrie 
anthropomorphic - anthropomorphen 
anthropomorphism - ['en0rêpêu'mo:fizm] 
noun: Anthropomorphismus 
anthropomorphous - anthropomorphen 
anthropophagi - [,asn0rêu'pofêgai ] 
menschenfresser 
anthropophagy - [,aen0rêu'pofêdzi ] 
anthropophagie 
anti - ['znti] 
prefix: antı-, Anti- 
anti-aircraft - flak- 
antiaircraft - ['ænti'€êkrâ:ft] 
adjective: Flugabwehr- 
antiallergic - antiallergische 
antianemic - antianÃmika 
antianginal - antianginöse 
antibacterial - antibakterielle 
antibiosis - [,aentibai'êusis] 
antibiose 


antibiotic - ['æntibai'otik] 
adjective: antibiotisch; 
noun: Antibiotikum 
antibody - ['ænti,bodi] 
noun: Antikörper 
antic - ['æntik] 
noun: Posse, Possen 
anticancer - krebs 
anticapitalist - antikapitalistischen 
anticentre - ['ænti'sentê] 
antizentrums 
antichrist - ['æntikraist] 
noun: Antichrist 
anticipate - [æn'tisipeit] 
verb: erwarten, vorhersehen, vorausberechnen, voraussehen, vorgreifen, 
vorausahnen, vorwegnehmen, zuvorkommen, unterlaufen 
anticipation - [æn,tisi'pei§ên] 
noun: Erwartung, Voraussicht, Vorfreude, Vorwegnahme, Vorgriff, 
Vorgefühl 
anticipative - antizipativen 
anticipator - noun: Vorausberechner 
anticipatory - [æn'tisipeitêri] 
adjective: vorwegnehmend 
anticlerical - ['ænti'klerikl] 
adjective: antiklerikal, kirchenfeindlich 
anticlimax - ['ænti'klaimæks] 
noun: Enttäuschung 
anticlinal - ['aenti'klainl] 
antiklinale 
anticline - ['zntiklain] 
antiklinale 
anticlockwise - ['znti'klokwaiz] 
gegen den uhrzeigersinn 
anticoagulant - adjective: Blutgerinnung hemmend; 
noun: Antikoagulans 
anticoagulants - antikoagulantien 


anticoagulating - gerinnungshemmende 
anticoincidence - antikoinzidenz 
anticommunism - noun: Antikommunismus 
anticommunist - antikommunistische 
anticorrosive - adjective: Korrosionsschutz- 
anticorrosives - korrosionsschutzmittel 
antics - noun: Tuerei, Eskapaden, Streiche 
anticyclone - ['znti'saikl&un] 
noun: Antizyklon 
anticyclonic - antizyklonal 
antidazzle - ['ænti'dæzl] 
adjective: abblendbar 
antidemocratic - ['ænti,demê'krætik] 
antidemokratischen 
antidepressant - noun: Antidepressivum 
antidiuretic - antidiuretischen 
antidotal - ['æntidêutl] 
antidot 
antidote - ['aentidêut] 
noun: Gegengift, Gegenmittel 
antielectron - antielektron 
antifascism - antifaschismus 
antifascist - ['ænti'fæ§ist] 
antifaschistische 
antifreeze - ['æntifri:z] 
noun: Frostschutzmittel 
antifriction - ['ænti'frik§ên] 
wälzlager 
antifungal - antimykotische 
antigen - ['æntidżên] 
noun: Antigen 
antigenic - antigene 
antigenically - antigenetisch 
antigenicity - antigenität 
antiglare - blendschutz 
antigravity - antigravitation 


antihero - noun: Antiheld 
antiheroic - antiheroischen 
antihistamine - noun: Antihistamin 
antihistaminic - antihistaminikum 
antihumanism - antihumanismus 
antijamming - ['ænti'dżæmiņ] 
entstörung 
antiknock - ['znti'nok] 
noun: Antiklopfmittel 
antiliberal - antiliberalen 
antilles - antillen 
antilogarithm - antilogarithmus 
antimacassar - ['æntimê'kæsê] 
noun: Schoner 
antimagnetic - antimagnetisch 
antimalarial - malariamittel 
antimatter - noun: Antimaterie 
antimicrobial - antimikrobielle 
antimilitarism - antimilitarismus 
antimilitaristic - ['ænti,militê'ristik] 
antimilitaristische 
antimissile - ['enti'misail] 
raketenabwehr 
antimony - ['zntim£ni] 
noun: Antimon 
antinationalist - antinationalistischen 
antineoplastic - antineoplastische 
antinode - schwingungsbauch 
antinoise - antischall 
antinomic - antinomischen 
antinomical - antinomische 
antinomy - [&n'tin&mi] 
antinomie 
antinucleon - antinukleon 
antioxidant - noun: Antioxidans 
antiparticle - antiteilchen 


antipasto - antipasti 
antipathetic - [,antipê'0etik] 
antipathisch 
antipathic - [,ænti'pæðik] 
antipathische 
antipathies - antipathien 
antipathy - [en'tip£0i] 
noun: Abneigung, Antipathie, Überdruss 
antipersonnel - ['ænti,pê:sê'nel] 
adjective: gegen Menschen gerichtet 
antiperspirant - antitranspirant 
antiphase - gegenphasig 
antiphlogistic - ['æntiflêu'dżistik] 
antiphlogistische 
antiphonal - wechselgesang 
antiphonic - antiphonische 
antiphony - wechselgesang 
antipodal - [&n'tip£dl] 
antipodalen 
antipodean - adjective: antipodisch 
antipodes - [æn'tipêdi:z] 
noun: entgegengesetzte Teile der Erde 
antipoison - ['ænti'poizn] 
gegengift 
antipole - ['æntipêul] 
gegenpol 
antipope - gegenpapst 
antipoverty - armutsbekãmpfung 
antipyretic - ['zntipai'retik] 
adjective: Fieber senkend; 
noun: Fiebermittel 
antipyrine - antipyrin 
antiquarian - | ,anti'kw€êriên)] 
noun: Antiquar, Antiquitãtenhãndler, Antiquitãtensammler; 
adjective: antiquarisch 


antiquary - ['æntikwêri] 
noun: Antiquitätensammler, Antiquitätenhändler 
antiquated - ['æntikweitid] 
adjective: altertümlich, altmodisch, antiquiert, rückständig, überholt, 
veraltet, vorsintflutlich 
antique - [æn'ti:k] 
adjective: antik; 
noun: Antiquität 
antiquely - antik 
antiquity - [æn'tikwiti] 
noun: Antike, Altertum 
antiradical - antiradikal 
antirational - antirationale 
antireligious - antireligiösen 
antirrhinum - | ,anti'rainêm] 
noun: Löwenmaul 
antiscorbutic - ['æntisko:'bju:tik] 
antiskorbutische 
antisemite - antisemit 
antisemitic - antisemitische 
antisemitism - antisemitismus 
antiseptic - |,ænti'septik] 
adjective: antiseptisch, keimtötend; 
noun: Antiseptikum 
antiseptically - antiseptisch 
antiskid - ['ænti'skid] 
abs 
antislavery - sklaverei 
antisocial - ['ænti'sêu§êl] 
adjective: asozial, unsozial 
antisocially - unsozial 
antispasmodic - krampflösend 
antisubmarine - ['enti,sÄbm£'ri:n] 
u-boot 
antisymmetric - antisymmetrische 


antitank - ['aenti'tank] 
panzerabwehr 
antitheses - [æn'tiðisi:z] 
antithesen 
antithesis - [an'tidisis] 
noun: Antithese, Gegensatz, genaues Gegenteil 
antithetic - [,aenti'0etik] 
adjective: antithetisch, gegensätzlich 
antithetical - [„,aenti'0etikêl] 
adjective: antithetisch, gegensätzlich 
antithetically - antithetisch 
antitoxic - ['anti'toksik] 
antitoxische 
antitoxin - ['znti'toksin] 
noun: Gegengift 
antitrust - [,anti'trÃst] 
adjective: Antitrust- 
antitype - ['zntitaip] 
gegenbild 
antiunion - gewerkschaftsfeindlichen 
antivenin - gegengift 
antiviral - ['ænti'vairêl] 
antiviralen 
antiwar - [„anti'wo:] 
antikriegs 
antler - ['æntlê] 
noun: Geweih 
antlerless - geweihlosen 
antlike - ameisenmenschen 
antlion - ['ænt,laiên] 
ameisenlöwen 
antonym - ['æntêunim] 
noun: Antonym 
antral - antrum 
ants - ameisen 
antsy - kribbelig 


antwerp - noun: Antwerpen 
anvil - ['ænvil] 
noun: Amboss 
anxiety - [an'zaicti] 
noun: Sorge, Besorgnis, Bedenklichkeit, Bange, Ängstlichkeit, Angst, 
Verlangen 
anxious - ['nk§ês] 
adjective: sorgenvoll, besorgt, beklommen, bedenklich, bestrebt, bange, 
unruhig, gespannt, ãngstlich 
anxiously - ['aenk§êsli] 
adverb: besorgt, gespannt, ungeduldig 
anxiousness - noun: Sorge 
any - ['eni] 
pronoun: ein, etwas, irgendein, welche, irgendwelcher, jeder, jeglicher, 
was; 
adjective: irgendein, beliebig, jeder, alle 
anybody - ['eni,bodi] 
pronoun: irgend jemand, jedermann, jemand, wer, irgendeiner, jeder 
anyhow - ['enihau] 
adverb: immerhin, jedenfalls, sowieso, trotzdem, überhaupt 
anymore - mehr 
anyone - ['eniwÄn] 
pronoun: irgend jemand, jedermann, jemand, wer, irgendeiner, jeder 
anyplace - adverb: irgendwo, irgendwohin, überall 
anything - ['enidin] 
pronoun: was, etwas, irgend etwas, irgendwas 
anytime - jederzeit 
anyway - ['eniwei] 
adverb: auf alle Fälle, außerdem, doch, eigentlich, irgendwie, jedenfalls, 
ohnehin, schon, sowieso, überdies, überhaupt 
anywhere - ['eniw€ê] 
adverb: irgendwo, irgendwohin 
aorta - [ei'o:tê] 
noun: Aorta 
aortic - [ei'o:tik] 
aorten- 


apace - [ê'peis] 
adverb: schnell 
apache - adjective: Apachen-; 
noun: Apache, Apachin 
apalling - entsetzlichen 
aparent - offensichtlich 
apart - [ê'pê:t] 
adverb: auseinander, beiseite 
apart from - preposition: abgesehen von, außer, neben; 
conjunction: ausgenommen 
apartheid - [E'pä:theit] 
noun: Apartheid 
apartment - [E'pä:tm£nt] 
noun: Wohnung, Appartement 
apartment house - noun: Wohnblock, Mietshaus 
apartness - [E'pä:tnis] 
abgehobenheit 
apathetic - [,&pê'0etik] 
adjective: apathisch, gleichgültig, Nullbock-, phlegmatisch, teilnahmslos 
apathetical - adjective: apathisch, gleichgültig, Nullbock-, 
phlegmatisch, teilnahmslos 
apathetically - apathisch 
apathy - ['zp£0i] 
noun: Apathie, Gleichgültigkeit, Teilnahmslosigkeit, Phlegma 
apatite - ['zp£tait] 
apatit 
ape - [eip] 
noun: Affe, Menschenaffe; 
verb: nachahmen, nachäffen 
apearance - dem zustand 
apelike - affenähnlichen 
apeman - ['eipmên] 
affenmensch 
apennines - noun: Apenninen 
aperient - [ê'piêriênt] 
adjective: abführend; 


noun: Abführmittel 
aperiodic - aperiodische 
aperiodicity - aperiodizitãt 
aperitif - [ê'peritif] 
noun: Aperitif 
aperitive - [ê'peritiv] 
aperitif 
aperture - ['æpêtjuê] 
noun: Blende, Öffnung 
apery - ['eipêri] 
apéry 
apetite - appetit 
apex - ['eipeks] 
noun: Kulmination, Spitze, Apex, Höhepunkt, Kulminationspunkt 
aphasia - [x'feizj£] 
noun: Aphasie 
aphasic - adjective: aphasisch 
aphelia - aphelien 
aphelion - [æ'fi:ljên] 
aphel 
aphid - noun: Blattlaus 
aphides - ['eifidi:z] 
blattläuse 
aphids - blattläuse 
aphis - ['eifis] 
blattlaus 
aphonia - [æ'fêunjê] 
aphonie 
aphonic - aphonisch 
aphorism - ['zfErizm] 
noun: Sentenz, Aphorismus, Spruch 
aphoristic - [,&fê'ristik] 
adjective: aphoristisch 
aphoristically - aphoristisch 
aphrodisiac - [‚æfrêu'diziæk] 
noun: Aphrodisiakum 


aphrodite - noun: Aphrodite 
aphtha - ['æf0ê] 
aphthen 
aphthae - ['zfdi:] 
aphthen 
apian - ['eipjen] 
adjective: Bienen- 
apiarian - [,eipi'€êriên] 
bienenprodukten 
apiarist - ['eipjerist] 
noun: Bienenzüchter, Imker 
apiary - ['eipjeri] 
noun: Bienenhaus 
apical - ['æpikêl] 
apikalen 
apically - apikal 
apices - ['eipisi:z] 
spitzen 
apiculture - ['eipikÃ1t§ê] 
noun: Bienenzucht, Imkerei 
apiece - [ê'pi:s] 
adverb: pro Stück 
aping - ['eipin] 
nachäffen 
apish - ['eipi$] 
äffischen 
aplause - applaus 
aplenty - [E'plenti] 
hülle und fülle 
aplication - anwendung 
aplied - feuchtigkeit verleiht 
aplique - applikatione 
aplomb - [E'plom] 
noun: Gelassenheit 
aply - zone verlängern 
apnea - noun: Atemstillstand 


apocalypse - [ê'pokêlips] 

noun: Apokalypse 
apocalyptic - adjective: apokalyptisch 
apocalyptical - apokalyptische 
apocalyptically - apokalyptisch 
apocope - [E'pok&upi] 

apokope 
apocrypha - [E'pokrife] 

noun: Apokryphen 
apocryphal - [E'pokrifel] 

adjective: apokryph, legendär 
apogee - [ê'pêudzi:] 

noun: Höhepunkt, Apogäum 
apointment - termin vereinbaren 
apolitical - adjective: apolitisch 
apolitically - unpolitisch 
apollo - noun: Apollo 
apologetic - [ê,polê'dżetik] 

adjective: bedauernd, entschuldigend 
apologetically - entschuldigend 
apologetics - [ê,polê'dzetiks] 

apologetik 
apologia - noun: Apologie, Rechtfertigungsschrift 
apologist - noun: Apologet, Apologetin 
apologize - [ê'polêdzaiz] 

verb: sich entschuldigen 
apologue - ['æpêlog] 

fabel 
apology - [ê'polêdzi] 

noun: Entschuldigung, Apologie 
apomorphine - apomorphin 
apoplectic - [,apêu'plektik] 

adjective: apoplektisch, zum Schlaganfall neigend, cholerisch 
apoplexy - ['zp£upleksi] 

noun: Apoplexie, Schlaganfall 
aposition - einer position 


apostasy - [ê'postêsi] 
noun: Abtrünnigkeit, Apostasie 
apostate - [ê'postit] 
noun: Abtrünnige, Renegat, Apostat; 
adjective: abtrünnig 
apostatize - [E'post£taiz] 
verb: abfallen 
apostle - [ê'posl] 
noun: Apostel 
apostleship - apostelamt 
apostolic - [,epês'tolik] 
adjective: apostolisch 
apostolical - [,pês'tolikêl] 
adjective: apostolisch 
apostrophe - [ê'postrêfi] 
noun: Apostroph 
apostrophize - [ê'postrêfaiz] 
verb: mit einem Apostroph versehen, plötzlich anreden 
apothecary - [E'podikEri] 
noun: Apotheker, Apothekerin 
apothem - noun: Apothema 
apotheoses - [ê,po0i'êusi:z] 
apotheosen 
apotheosis - [ê,po0i'êusis] 
noun: Apotheose, höchste Vollendung, Verherrlichung 
appal - [ê'po:1] 
erschrecken 
appalacian - appalatianischen 
appall - verb: entsetzen 
appalled - adjective: entsetzt 
appalling - [ê'po:lin] 
adjective: entsetzlich, himmelschreiend, ungeheuerlich 
appallingly - [ê'po:linli] 
erschreckend 
appanage - ['æpênidż] 
apanage 


apparat - noun: apparatus, appliance, gadget, machine, contraption, 
radio, razor, set, camera, telephone, whopper, equipment, machinery, 
setup, dong 
apparatus - |[,apê'reitês] 
noun: Apparat, Ausrüstung, Apparatur, Gerãt, Instrumentarium 
apparel - [ê'perêl] 
noun: Mode, Gewand, Kleider 
apparent - [ê'pærênt] 
adjective: anscheinend, ersichtlich, offenbar, offensichtlich, scheinbar 
apparently - [ê'pærêntli] 
adverb: anscheinend, offenbar 
apparition - [‚æpê'ri§ên] 
noun: Erscheinung, Erscheinen 
appeal - [ê'pi:1] 
noun: Rekurs, Aufruf, Appell, Bitte, Gesuch, Berufung, Einspruch, 
Revision, Reiz, Beschwerde, Anziehungskraft, Zugkraft; 
verb: bitten, ersuchen, appellieren, aufrufen, rekurrieren, zusagen, reizen 
appealable - [ê'pi:lêbl] 
rechtskräftig 
appealing - [E'pı:lin] 
adjective: attraktiv, ansprechend, gewinnend, reizvoll, niedlich, flehend 
appealingly - adverb: bittend 
appeals - appelle 
appear - [ê'piê] 
verb: stehen, erscheinen, auftauchen, aufkommen, auftreten, sich zeigen, 
sichtbar werden, herauskommen, durchbrechen, tauchen, dünken, sich 
einstellen, scheinen, anmuten, wirken 
appearance - [ê'piêrêns] 
noun: Erscheinung, Erscheinen, Auftauchen, Auftreten, Sichtbarwerden, 
Auftritt, Aufgang, Anschein, Durchbruch, Aufkommen, Aussehen, Äußere, 
Gesicht, Schein, Optik 
appeared - erschienen 
appease - [ê'pi:z] 
verb: beschwichtigen, besänftigen, versöhnen, abwiegeln, begütigen 
appeasement - [ê'pi:zmênt] 
noun: Beschwichtigung, Besänftigung, Versöhnung, Stillung, Befriedigung 


appellant - [ê'pelênt] 
noun: Berufungsklãger 
appellate - [ê'pelit] 
berufungsgericht 
appellation - [,&pê'lei§ên] 
noun: Bezeichnung, Benennung 
appellee - [,pe'li:] 
berufungsbeklagte 
append - [ê'pend] 
verb: befestigen, hinzufügen 
appendage - [ê'pendidz] 
noun: Appendix, Anhãngsel, Gliedmasse 
appendant - dazugehörige 
appendectomy - noun: Blinddarmoperation 
appendices - [E'pendisi:z] 
anhänge 
appendicitis - [&,pendi'saitis] 
noun: Appendizitis, Blinddarmentzündung 
appendix - [E'pendiks] 
noun: Anhang, Appendix, Blinddarm, Wurmfortsatz 
apperceive - apperzipieren 
apperception - [,æpê:'sep§ên] 
noun: bewusste Wahrnehmung 
appertain - Tapéiten! 
verb: gehören, betreffen 
appetence - ['zpitEns] 
appetenz 
appetency - ['æpitênsi] 
appetenz 
appetit - noun: appetite 
appetite - ['æpitait] 
noun: Appetit, Hunger, Bedürfnis, Verlangen, Lust 
appetizer - ['æpitaizê] 
noun: Appetizer, appetitanregendes Mittel, Appetithappen, Hauptgericht, 
Vorspeise, Imbiss 


appetizing - ['zpitaizin] 
adjective: Appetit anregend, appetitlich, einladend, lecker, mündig, 
schmackhaft, verlockend 
appetizingly - adverb: appetitlich 
appian - adjective: appisch 
applaud - [E'plo:d] 
verb: applaudieren, Beifall klatschen, Beifall spenden, beklatschen, 
klatschen, begrüßen 
applause - [ê'plo:z] 
noun: Applaus, Beifall 
apple - ['æpl] 
noun: Apfel 
apples - Äpfel 
applesauce - noun: Apfelmus, Schmus 
appletree - ['zpltri:] 
apfelbaum 
appliance - [ê'plaiêns] 
noun: Vorrichtung, Apparat, Gerät 
applicability - noun: Anwendbarkeit 
applicable - ['zplik£bl] 
adjective: anwendbar, übertragbar, zutreffend 
applicably - anwendbar 
applicant - ['zplikEnt] 
noun: Antragsteller, Bewerber, Interessent, Kandidat 
applicate - applikate 
application - [,æpli'kei§ên] 
noun: Bewerbung, Antrag, Gesuch, Anmeldung, Ansuchen, Auftrag, 
Applikation, Betätigung, Beantragung, Verwendung, Gebrauch, 
Anwendung, Salbe, Mittel, Fleiß 
application form - [,apli'kei§ên'fo:m] 
noun: Antrag, Anmeldeformular, Antragsformular 
application program - noun: Anwendungsprogramm 
applicative - applikative 
applicator - noun: Aufträger 
applied - [E'plaid] 
adjective: angewandt, praktisch angewandt 


applique - [æ'pli:kei] 
noun: Applikationen, Applikation 
appliqued - appliziert 
apply - [ê'plai] 
verb: auftragen, auflegen, anlegen, aufbringen, streichen, umlegen, 
verstreichen, anwenden, gebrauchen, betätigen, verwenden, übertragen, 
anziehen, betreffen, sich bewerben, zutreffen 
applying - anwendung 
appoint - [E'point] 
verb: einstellen, ernennen, berufen, bestellen, bestimmen, beauftragen, 
einsetzen, festlegen, verabreden 
appointed - [ê'pointid] 
adjective: festgelegt, vereinbart 
appointee - [êpoin'ti:] 
noun: Ernannte 
appointment - [ê'pointmênt] 
noun: Verabredung, Termin, Ernennung, Bestellung, Berufung, Einsetzung, 
Voranmeldung 
apportion - [E'po: Sen] 
verb: aufteilen, zuteilen, beimessen, zumessen, kontingentieren 
apportionment - [ê'po:§ênmênt] 
noun: Zuteilung 
apposite - ['zp£Euzit] 
adjective: angebracht, dementsprechend, treffend, passend 
appositely - ['zp£uzitli] 
treffend 
apposition - [‚ep£u'zi$en] 
noun: Apposition, Hinzufügung, Zusatz 
appraisal - [E'preizel] 
noun: Auswertung, Bewertung, Schätzung, Abschätzung 
appraise - [E'preiz] 
verb: abschätzen, schätzen, auswerten, bewerten, bemessen 
appraisement - [E'preizm£nt] 
wertermittlung 
appraiser - [ê'preizê] 
gutachter 


appraisingly - abschãtzend 

appreciable - [ê'pri:§êbl] 
adjective: beträchtlich, deutlich, bedeutend, merklich, wesentlich, 
empfindlich 

appreciably - adverb: zusehends 

appreciate - [E'pri:$ieit] 
verb: anerkennen, erkennen, erkenntlich sein, begreifen, begrüßen, 
ermessen, schätzen, würdigen, an Wert gewinnen 

appreciated - geschätzt 

appreciation - [ê,pri:§i'ei§ên] 
noun: Erkennen, Anerkennung, Würdigung, Wertsteigerung, Dankbarkeit, 
Verständnis 

appreciative - [ê'pri:§jêtiv] 
adjective: anerkennend, dankbar, erkenntlich, genießerisch, genussvoll, 
genießbar 

appreciatively - adverb: genießerisch 

appreciator - kenner 

appreciatory - anerkennend 

apprehend - [,zpri'hend] 
verb: festnehmen, aufgreifen, ergreifen, fassen, befürchten 

apprehensible - [,epri'hens£bl] 
begreiflich 

apprehension - [,apri'hen§ên] 
noun: Besorgnis, Befürchtung, Festnahme, Bedenklichkeit, Ängstlichkeit, 
Bange 

apprehensions - befürchtungen 

apprehensive - [,epri'hensiv] 
adjective: besorgt, beklommen, bedenklich, schwummerig, ängstlich, 
angstvoll 

apprehensively - adverb: ängstlich 

apprehensiveness - noun: Beklommenheit 

apprentice - [E'prentis] 
noun: Auszubildende, Lehrling, Lehrjunge 

apprenticed - lehre 

apprenticeship - [ê'prenti§ip] 
noun: Lehre, Lehrzeit 


apprise - [ê'praiz] 
verb: benachrichtigen 
apprize - [ê'praiz] 
verb: benachrichtigen 
appro - [æ'prêu] 
ent 
approach - [ê'prêut§] 
verb: zukommen auf, sich nähern, sich annähern, näher kommen, 
anfliegen, herankommen an, heranrücken, heranziehen, heraufkommen, 
heraufziehen, entgegenkommen, entgegengehen, anfahren, ansprechen, 
bevorstehen, angehen, herangehen; 
noun: Herannahen, Anflug, Anzug, Anfahrt, Zufahrt, Ansatz, Annäherung, 
Bevorstehen 
approachability - noun: Gemütlichkeit, Zugänglichkeit 
approachable - [ê'prêut§êbl] 
adjective: erreichbar, gemütlich, zugänglich 
approached - näherte 
approbation - [,aprêu'bei§ên] 
noun: Billigung, Zustimmung 
approbatory - ['æprêubeitêri] 
lobender 
appropriate - [ê'prêupriit] 
adjective: zustãndig, zweckdienlich, passend, geeignet, angebracht, 
angemessen, angezeigt, dementsprechend, entsprechend, einschlãgig, 
betreffend, gemäß; 
verb: aneignen, beschlagnahmen, sich etw aneignen, zu eigen machen 
appropriately - adverb: passend 
appropriateness - noun: Angemessenheit, Opportunität 
appropriation - [&,pr&upri'ei$en] 
noun: Aneignung, Besitzergreifung, Bestimmung, Ansatz 
appropriator - aneigner 
approvable - eichfähig 
approval - [ê'pru:vêl] 
noun: Plazet, Beifall, Anerkennung, Bejahung, Bewilligung, 
Genehmigung, Gutheißung, Zustimmung, Einverständnis, Befürwortung, 
Annahme, Billigung, Anklang 


approve - [ê'pru:v] 
verb: billigen, gutheißen, annehmen, genehmigen, bewilligen, 
befürworten, zustimmen 
approved - [E'pru:vd] 
adjective: bewährt, genehmigt 
approving - adjective: beifällig, billigend, zustimmend, anerkennend 
approvingly - [E'pru:viyli] 
adverb: zustimmend 
approx - ca. 
approximate - [E'proksimit] 
verb: in etwa entsprechen; 
adjective: annähernd, ungefähr, ungenau, überschlägig 
approximately - [E'proksimitli] 
adverb: etwa, in etwa, schätzungsweise, ungefähr, annähernd, zirka, circa, 
ca. 
approximating - annäherung 
approximation - [&,proksi'mei$en] 
noun: Annäherung 
appurtenance - [ê'pê:tinêns] 
noun: Zubehör 
appurtenant - [ê'pê:tinênt] 
außenanlagen 
apr - april 
aprenticeship - auszubildende 
apres - apres 
apricot - ['eiprikot] 
noun: Aprikose, Marille 
april - noun: April 
apriority - ['eiprai'oriti] 
apriorität 
apron - ['eipren] 
noun: Rampe, Schürze, Schurz 
apropos - ['æprêpêu] 
adjective: angemessen, passend; 
adverb: angemessen 
aprox - ca 


aproximate - ungefãhre 
aproximately - ca. 
apse - [@ps] 
noun: Apsis 
apsides - [æp'saidi:z] 
apsiden 
apsis - ['zpsis] 
noun: apse 
apt - [zept] 
adjective: begabt, geeignet, passend, schlagend, sinnig, treffend, 
treffsicher 
apterous - ['æptêrês] 
flügellosen 
aptitude - ['æptitju:d] 
noun: Anlage, Begabung, Eignung, Fähigkeit 
aptly - treffend 
aptness - noun: Angemessenheit, Eignung, Geschicklichkeit, 
Treffsicherheit 
apts - wohnungen 
aqua - noun: Wasser 
aqua regia - ['ækwê'ri:dżjê] 
noun: Königswasser 
aquaculture - aquakultur 
aquafortis - ['kwê'fo:tis] 
scheidewasser 
aqualung - ['xkwelÄn] 
noun: Taucherlunge 
aquamarine - [‚ekwem£'ri:n] 
adjective: aquamarınblau; 
noun: Aquamarin 
aquanaut - noun: Aquanaut, Aquanautin 
aquaplane - ['@kw£plein] 
verb: Wasserski laufen 
aquarelle - [,‚ekw£'rel] 
noun: watercolour, watercolor 


aquarellist - [‚ekw£'relist] 
aquarellmaler 
aquaria - aquarien 
aquarian - wassermann 
aquarium - [E'kwE£ri&m] 
noun: Aquarium 
aquarius - noun: Wassermann 
aquatic - [E'kwatik] 
adjective: aquatisch, Wasser- 
aquatics - [E'kwatiks] 
wassersport 
aquatint - ['ækwêtint] 
aquatinta 
aqueduct - ['ekwidÃkt] 
noun: Aquãdukt 
aqueous - ['eikwiês] 
adjective: wasserhaltig, wãsserig, wãssrig 
aqueously - wãssrig 
aquiculture - aquakultur 
aquiferous - [ê'kwifêrês] 
wasserführende 
aquiline - ['ækwilain] 
adjective: mit einer Adlernase, mit einer gebogener Nase 
aquit - aalle 
arab - noun: Araber, Araberin; 
adjective: arabisch 
arabesque - [,arê'besk] 
noun: Arabeske 
arabia - noun: Arabien 
arabian - noun: Araberin, Araber; 
adjective: arabisch 
arabic - adjective: arabisch; 
noun: Arabisch 
arable - ['zr£bl] 
adjective: Acker-, bebaubar 


arachnid - [ê'raknid] 
noun: Spinnentier 
arachnoid - [ê'raknoid] 
arachnoidea 
araeometer - [,@ri'omitê] 
arãometer 
aramaic - adjective: aramãisch; 
noun: Aramãisch 
arbalest - ['ã:bêlist] 
armbrust 
arbiter - ['â:bitê] 
noun: Gebieter, Herr, Schiedsmann, Schiedsrichter 
arbitrage - ['â:bitridż] 
noun: Arbitrage 
arbitrager - arbitrageur 
arbitral - ['ã:bitrêl] 
schiedsgericht 
arbitrament - [â:'bitrêmênt] 
noun: Beschluss, Schiedsgericht 
arbitrarily - adverb: willkürlich 
arbitrariness - noun: Willkür, Willkürlichkeit 
arbitrary - ['ã:bitrêri] 
adjective: arbitrãr, willkürlich 
arbitrate - ['ä:bitreit] 
verb: Schiedsrichter sein, schlichten, vermitteln 
arbitrated - geschlichtet 
arbitration - [,ä:bi'trei$En] 
noun: Schlichtung 
arbitrative - schiedsstelle 
arbitrator - ['ä:bitreit£] 
noun: Schiedsmann, Schiedsrichter, Schlichter, Vermittler 
arbor - ['&:bo] 
noun: Laube, Pergola, Welle, Dorn 
arboreal - [ä:'bo:riel] 
adjective: auf Bäumen lebend, baumartig 


arboreous - [ã:'bo:riês] 
bewaldeten 
arborescent - [,ã:bê'resnt] 
baumartigen 
arboreta - [,ã:bê'ri:tê] 
arboreten 
arboriculture - ['ã:bêrikÃ1t§ê] 
baumpflege 
arborist - baumpfleger 
arborization - [,ã:bêri'zei§ên] 
verzweigung 
arborvitae - lebensbaum 
arbour - ['ä:b£] 
noun: Laube, Pergola, Welle, Dorn 
arbutus - [ä:'bju:tes] 
noun: Erdbeerbaum 
arc - [ä:k] 
noun: Bogen 
arc-lamp - bogenlampe 
arcade - [ä:'keid] 
noun: Arkade, Galerie, Laube, Passage, Gang 
arcadia - noun: Arkadian 
arcadian - [ã:'keidjên] 
adjective: arkadisch 
arcane - adjective: geheim, geheimnisvoll 
arcanum - [ä:'keinem] 
arkanum 
arch - [ä:t$] 
noun: Bogen, Wölbung, Torbogen, Gewölbe; 
verb: krümmen, sich wölben, überwölben; 
adjective: neckisch, schelmisch 
arch- - ['ä:t$] 
noun: Bogen, Wölbung, Torbogen, Gewölbe; 
verb: krümmen, sich wölben, überwölben; 
adjective: neckisch, schelmisch 
archaean - archaischen 


archaelogy - archäologie 
archaeologic - adjective: archäologisch 
archaeological - [,ã:kiê'lodzikêl] 

adjective: archãologisch 
archaeologist - [,ã:ki'olêdzist] 

noun: Archãologe 
archaeology - [,ã:ki'olêdzi] 

noun: Archãologie 
archaic - [ä:'keiik] 

adjective: altertümlich, archaisch, veraltet, vorzeitlich 
archaically - archaisch 
archaism - ['ã:keiizm] 

noun: Archaismus, veralteter Ausdruck 
archangel - ['ã:k,eindzêl] 

noun: Erzengel 
archbishop - ['ä:t$'bi$£p] 

noun: Erzbischof 
archbishopric - [ä:t$'bi$£prik] 

noun: Erzdiözese 
archdeacon - ['ã:t§'di:kên] 

noun: Archidiakon, Erzdiakon 
archdiocesan - erzdiözese 
archdiocese - ['ä:t$'daiesis] 

noun: Erzdiözese 
archduchess - erzherzogin 
archduchy - erzherzogtum 
archduke - noun: Erzherzog 
arched - [ä:t$t] 

adjective: gewölbt 
archenemy - ['ä:t$'’enimi] 

noun: Erzfeind 
archeological - adjective: archäologisch 
archeologist - noun: Archäologe 
archeology - noun: Archäologie 
archer - ['â:t§ê] 

noun: Bogenschütze, Schütze 


archery - ['â:t§êri] 

noun: Bogenschießen 
archetypal - adjective: archetypisch 
archetype - ['â:kitaip] 

noun: Archetyp, Prototyp, Urtyp, Urbild 
archetypical - archetypische 
archfiend - ['â:t§'fi:nd] 

noun: Erzfeind 
archiepiscopal - adjective: erzbischöflich 
archimandrite - archimandrit 
archimedean - archimedischen 
arching - wölbung 
archipelago - [,â:ki'peligêu] 

noun: Archipel 
architect - ['ã:kitekt] 

noun: Architekt, Baumeister, Erbauer 
architectonic - [,ä:kitek'tonik] 

adjective: architektonisch 
architectonics - [,ä:kitek'toniks] 

noun: Architektonik 
architectural - [,ã:ki'tekt§êrêl] 

adjective: architektonisch, baulich 
architecturally - adverb: architektonisch 
architecture - ['ä:kitekt$£] 

noun: Architektur, Baustil, Architektonik 
architrave - ['ä:kitreiv] 

noun: Architrav 
archival - [ä:'kaive£l] 

archiv 
archive - verb: archivieren 
archived - archiviert 
archiver - archivierungsprogramm 
archives - ['ä:kaivz] 

noun: Archiv 
archiving - archivierung 


archivist - ['ä:kivist] 
noun: Archivar 
archly - ['â:t§li] 
schalkhaft 
archness - ['ä:t$nis] 
noun: neckische Art 
archtype - archetyp 
archway - ['&:t$wei] 
noun: Arkade, Torbogen, Tor 
arcing - ['ä:kin] 
lichtbögen 
arctic - ['ä:ktik] 
adjective: arktisch 
arctic circle - noun: Nördlicher Polarkreis 
arcuate - ['ä:kjuit] 
bogenförmigen 
arcuated - ["ä:kjuitÄid] 
bogenförmigen 
ardent - ['ä:dEnt] 
adjective: leidenschaftlich, begeistert, sehnlich, sehnsüchtig, heftig, 
glühend, feurig, stürmisch, inbrünstig, brünstig 
ardently - ['ä:dEntli] 
adverb: leidenschaftlich, heiß 
ardor - noun: Leidenschaft, Begeisterung, Eifer, Heftigkeit, Feuer, 
Glut, Inbrunst 
ardour - ['ä:d£] 
noun: Leidenschaft, Begeisterung, Eifer, Heftigkeit, Feuer, Glut, Inbrunst 
arduous - ['ã:djuês] 
adjective: anstrengend, beschwerlich, mühevoll, mühsam, mühselig 
arduously - mühsam 
arduousness - noun: Beschwerlichkeit 
are - [ä:] 
noun: Ar 
area - ['€êriê] 
noun: Umfang, Fläche, Gegend, Gebiet, Flächeninhalt, Bereich, Feld, 
Umkreis, Zone, Revier, Teil, Landstrich, Größe, Raum, Sparte 


areal - noun: precincts 
areas - bereiche 
areaway - lichthof 
aren't - [ä:nt] 
sind nicht 
arena - [ê'ri:nê] 
noun: Arena, Manege, Reitbahn, Schauplatz 
arenaceous - |[,@ri'nei§ês] 


sandãhnlichen 

areometer - [,&ri'omite] 
aräometer 

areopagus - areopag 

arg - adjective: evil, wicked, bad, terrible, bitter, confirmed, 
inveterate; 


adverb: sore, sorely 
argent - ['ä:dZEnt] 
adjective: silbern 
argentic - [ä:'dZentik] 
argentum 
argentiferous - [,ã:dzên'tifêrês] 
adjective: silberhaltig 
argentina - noun: Argentinien 
argentine - ['ä:dZEntain] 
noun: Argentinier, Argentinierin, Argentinien; 
adjective: argentinisch 
argentinean - noun: Argentinier, Argentinierin; 
adjective: argentinisch 
argentite - argentit 
argillaceous - [,ã:dzi'lei§ês] 
adjective: tonhaltig 
argon - ['ä:gon] 
noun: Argon 
argonaut - noun: Argonaut 
argosy - ['ä:g£si] 
noun: Handelsschiff 


argot - ['â:gêu] 
noun: Rotwelsch 
arguable - adjective: vertretbar 
arguably - adverb: wohl 
argue - ['â:gju:] 
verb: streiten, sich streiten, diskutieren, behaupten, erörtern, ausführen, 
argumentieren, verhandeln, sich auseinander setzen 
argument - ['ã:gjumênt] 
noun: Diskussion, Auseinandersetzung, Beweisgrund, Aussage, Argument, 
Argumentation, Widerrede, Streit 
argumentation - [,â:gjumen'tei§ên] 
noun: Argumentation 
argumentative - [‚ä:gju'mentetiv] 
adjective: streitlustig, streitsüchtig 
argumentatively - argumentativ 
argute - [â:'gjut] 
nestoren 
aria - ['ã:riê] 
noun: Arie 
arid - ['zrid] 
adjective: dürr, trocken, wasserarm, nüchtern, freudlos, ausgedörrt 
aridity - [&'riditi] 
noun: Dürre, Trockenheit, Wasserarmut 
aries - noun: Aries, Widder 
aright - [ê'rait] 
adverb: recht, wohl 
aril - ['eril] 
arillus 
arise - [E'raiz] 
verb: sich ergeben, entstehen, auftreten, auftauchen, aufstehen, 
aufkommen, sich bilden, sich erheben, sich entspinnen, kommen, anfallen, 
erwachsen 
arisen - [E'rizn] 
entstanden 
arises - entsteht 
arising - aus 


aristocracy - |[,ris'tokr£si] 
noun: Aristokratie, Adel, Adelsstand 
aristocrat - ['æristêkræt] 
noun: Adelige, Adlige, Aristokrat 
aristocratic - [‚æristê'krætik] 
adjective: adlig, aristokratisch, edel, vornehm 
aristotelian - adjective: aristotelisch 
aristotelians - aristoteliker 
aristotle - noun: Aristoteles 
arithmetic - [ê'ri0mêtik] 
adjective: kalkulatorisch, rechnerisch; 
noun: Arithmetik, Rechnung, Rechnen 
arithmetical - [,ari0'metikêl] 
adjective: kalkulatorisch, rechnerisch 
arithmetically - arıthmetisch 
arithmetician - [ê,ri0mê'ti§ên] 
noun: Rechner 
arithmometer - [,&riß'momit£] 
arithmometers 
arity - stelligkeit 
arizona - noun: Arizona 
ark - [ä:k] 
noun: Arche 
arkansas - noun: Arkansas 
arm - [ä:m] 
verb: aufrüsten, ausrüsten, bestücken, bewaffnen, rüsten; 
noun: Waffe, Arm, Ast 
arm-hole - ['û:mhêul] 


arm-loch 

arm-in-arm - ['ä:min'ä:m] 
arm inarm 

arm-saw - ['ä:mso:] 
arm-säge 


arm-twisting - ['ä:m,twistin] 
arm-verdrehung 


armada - [ä:'mä:d£] 

noun: Armada, Kriegsflotte, Luftflotte 
armadillo - [,ã&:mê'dilêu] 

noun: Gürteltier 
armageddon - noun: Armageddon 
armament - ['û:mêmênt] 

noun: Kriegsstärke, Rüstung, Ausrüstung 
armaments - rüstung 
armature - ['â:mêtjuê] 

noun: Anker 
armband - ['â:mbænd] 

noun: Armbinde 
armchair - ['ã:m't§€ê] 

noun: Sessel, Armstuhl, Lehnstuhl 
armed - [ä:md] 

adjective: bewaffnet 
armed forces - noun: Militär, Streitkräfte 
armenia - noun: Armenien 
armenian - noun: Armenier, Armenierin, Armenisch; 

adjective: armenisch 
armful - ['ã:mful] 

noun: Arm voll 
armhole - noun: Armloch 
arming - ['ä:min] 

noun: Aufrüstung, Bewaffnung 
armistice - ['ä:mistis] 

noun: Waffenstillstand 
armlet - ['ä:mlit] 

noun: Armbinde 
armor - ['ä:m£] 

noun: Rüstung, Harnisch, Panzer 
armored - ['â:mêd] 

adjective: gepanzert 
armorer - noun: Waffenschmied, Waffenmeister 
armorial - [â:'mo:riêl] 

adjective: Wappen-; 


noun: Wappenbuch 
armories - waffenschmieden 
armoring - panzerung 
armors - rüstungen 
armory - ['â:mêri] 
noun: Rüstkammer, Waffenkammer, Zeughaus, Arsenal 
armour - ['ã:mê] 
noun: Rüstung, Harnisch, Panzer 
armour-bearer - ['û:mê,b€êrê] 
waffentrãger 
armour-clad - ['â:mêklæd] 
adjective: gepanzert 
armour-piercer - ['û:mê,piêsê] 
panzer-dorn 
armour-piercing - ['û:mê,piêsin] 
adjective: panzerbrechend 
armour-plate - ['ä:m£pleit] 
noun: Panzerplatte, Panzerung; 
verb: panzern 
armour-plated - ['ä:m£'pleitid] 
gepanzert 
armoured - ['â:mêd] 
adjective: gepanzert 
armourer - ['â:mêrê] 
noun: Waffenschmied, Waffenmeister 
armoury - ['ã:mêri] 
noun: Rüstkammer, Waffenkammer, Zeughaus, Arsenal 
armpit - ['â:mpit] 
noun: Achsel, Achselhöhle 
armrest - noun: Armlehne 
arms - noun: Rüstung, Waffen 
army - ['â:mi] 
noun: Armee, Truppe, Kommiss, Heer 
army-beef - ['â:mibi:f] 
armee-rindfleisch 


army-list - ['â:mi'list] 
armee-liste 
army-rank - ['ä:mirzyk] 
armee-rang 
arnica - ['â:nikê] 
noun: Arnika 
aroma - [ê'rêumê] 
noun: Aroma, Duft, Würze, Geruch 
aromas - noun: aroma, flavour, flavor, flavouring, flavoring, 
fragrance, fragrancy, scent 
aromatic - |‚er&u'mtik] 
adjective: aromatisch, wohlriechend, würzig 
aromatically - aromatisch 
aromatics - aromaten 
arose - [ê'rêuz] 
entstand 
around - [ê'raund] 
adverb: herum, rings, ringsherum, ringsum, ringsumher, umher, ungefãhr; 
preposition: gegen, um, um ... herum 
around-the-clock - [ê'raundöê'klok] 
rund-um-die-uhr- 
arousal - noun: Aufgeregtheit, Erregung, Erweckung 
arouse - [ê'rauz] 
verb: wecken, erwecken, aufrütteln, erregen, wachrütteln, anfachen, 
anstacheln, hervorrufen, auslösen, entfachen, entflammen 
arquebus - ['ã:kwibês] 
arkebuse 
arrack - ['ærêk] 
arrak 
arraign - [ê'rein] 
verb: richterlich vorführen 
arraigned - angeklagt 
arraignment - [ê'reinmênt] 
anklage 
arrange - [ê'reindz] 
verb: ordnen, aufstellen, anordnen, arrangieren, ausrichten, einrichten, 


stellen, schlichten, einräumen, anberaumen, zusammenstellen, 
vereinbaren, vermitteln, ausmachen, veranstalten, veranlassen, verabreden, 
stiften, festsetzen, festmachen, festlegen, absprechen, abmachen, 
gestalten, bearbeiten, aufziehen 

arrangement - [E'reindzme£nt] 
noun: Anordnung, Einrichtung, Disposition, Modalität, Arrangement, 
Verabredung, Vereinbarung, Vermittlung, Zusammenstellung, 
Übereinkommen, Übereinkunft, Absprache, Festsetzung, Bearbeitung, 
Gestaltung, Regelung 

arrangements - noun: arrangement, engineering 

arranger - [ê'reindzê] 
noun: Bearbeiter, Arrangeur 

arrant - ['zrEnt] 
adjective: dreist, unverhüllt, völlig 

arras - ['zres] 
noun: Wandteppich 

array - [E'rei] 
noun: Ansammlung, Aufstellung, Schmuck, Feld; 
verb: aufstellen, schmücken, herausputzen 

arrayed - gekleidet 

arraying - anordnen 

arrear - nachträglich 

arrearages - sum 

arrears - [ê'riêz] 
noun: Rückstand, Verzug, Zahlungsverzug, Rückstände 

arrest - [E'rest] 
verb: festnehmen, verhaften, aufhalten, gefangen nehmen, kupieren; 
noun: Festnahme, Gefangennahme, Inhaftierung, Verhaftung 

arrested - verhaftet 

arrester - [ê'restê] 
ableiter 

arresting - [E'restin] 
adjective: fesselnd 

arrhythmia - noun: Arrhythmie 

arrhythmias - arıhythmien 


arriere-ban - ['æri€ê'bæn] 
hintergedanken verbot 
arriere-pensee - [‚zri€£pä:n'sei] 
hintergedanken 
arris - ['zris] 
saum 
arrival - [E'raivel] 
noun: Ankunft, Ankommen, Zuzug 
arrive - [E'raiv] 
verb: mitkommen, ankommen, kommen, eintreffen, einlaufen, eingehen, 
hinzukommen, anlangen, sich einfinden, sich einstellen, landen 
arrived - angekommen 
arrogance - ['ærêgêns] 
noun: Arroganz, Hoffart, Überheblichkeit, Dünkel, Hochmut 
arrogant - ['rêugênt] 
adjective: arrogant, überheblich, hochmütig, eingebildet 
arrogantly - hochmütig 
arrogate - ['rêugeit] 
verb: sich anmaßen, einklagen 
arrogated - angemaßt 
arrogation - anmaßung 
arrow - |'ærêu] 
noun: Pfeil 
arrow-head - ['zr&uhed] 
pfeilspitze 
arrow-headed - ['zr&u'hedid] 
pfeil-spitze 
arrowhead - noun: Pfeilspitze 
arrowroot - ['zr&uru:t] 
noun: Arrowroot 
arse - [ä:s] 
noun: Arsch 
arsenal - ['ä:sinl] 
noun: Arsenal, Waffenlager, Zeughaus 
arsenate - arsenat 


arsenic - ['ä:snik] 
noun: Arsen 
arsenical - [â:'senikêl] 
arsen 
arsenious - arsenige 
arson - ['ã:sn] 
noun: Brandstiftung 
arsonist - noun: Brandstifter 
art - [ä:t] 
noun: Kunst, Malerei 
arterial - [â:'tiêriêl] 
adjective: Arterien-, arteriell, Schlagader- 
arterial road - noun: Ausfallstraße, Verkehrsader 
arteriogram - arteriogramm 
arteriosclerosis - [â:'tiêriĉuskliê'rêusis] 
noun: Arterienverkalkung, Arteriosklerose 
artery - ['â:têri] 
noun: Arterie, Pulsader, Schlagader, Verkehrsader 
artesian - [ã:'ti:zjên] 
artesischen 
artful - ['ä:tful] 
adjective: raffiniert, schlau, listig, verschlagen, fintenreich 
artfully - kunstvoll 
artfulness - ['ä:tfulnis] 
noun: List, Verschlagenheit 
arthritic - adjective: arthritisch 
arthritis - [ä:'draitis] 
noun: Arthritis, Gelenkentzündung 
arthurian - artus 
artichoke - noun: Artischocke 
article - ['ä:tikl] 
noun: Gegenstand, Posten, Ware, Artikel, Beitrag, Paragraf, Paragraph, 
Geschlechtswort 
articular - [ä:'tikjul&] 
adjective: gelenkig 


articulate - [â:'tikjulit] 

adjective: deutlich, klar, leicht verständlich; 

verb: akzentuieren, artikulieren, formen, klar ausdrücken 
articulately - adverb: artikuliert 
articulateness - noun: Ausdrucksfähigkeit, Ausdruckskraft 
articulating - artikulierenden 
articulation - [ã:,tikju'lei§ên] 

noun: Artikulation, Artikulierung, Aussprache, Lautung 
artifact - noun: Artefakt 
artifice - ['ä:tifis] 

noun: List 
artificer - [ä:'tifis£] 

handwerker 
artificial - [,â:ti'fi§êl] 

adjective: gekünstelt, gewollt, künstlich, unecht, unnatürlich 
artificial intelligence - noun: künstliche Intelligenz 
artificiality - noun: Künstlichkeit, Unnatürlichkeit 
artificially - adverb: künstlich, gekünstelt 
artificialness - künstlichkeit 
artillerist - [â:'tilêrist] 

noun: artilleryman 
artillery - [â:'tilêri] 

noun: Artillerie 
artilleryman - [â:'tilêrimên] 

noun: Artillerist, Kanonier 
artisan - [‚ä:ti'zen] 

noun: Handwerker 
artisanship - handwerk 
artist - ['ã:tist] 

noun: Künstler, Künstlerin, Artist, Maler, Zeichner 
artiste - [ä:'ti:st] 

noun: Künstlerin, Künstler 
artistic - [ä:'tistik] 

adjective: artistisch, bildnerisch, kunstverständig, kunstvoll, künstlerisch 
artistically - adverb: künstlerisch, kunstvoll 
artistry - noun: Kunst 


artless - ['ã:tlis] 
adjective: naiv, natürlich, ungekünstelt, unschuldig 
artlessly - kunstlos 
artlessness - noun: Unschuld 
arts - noun: Geisteswissenschaften 
artwork - noun: Kunstwerk 
arty - ['ä:ti] 
adjective: auf Künstler machend 
aryan - adjective: arısch 
as - [2ez] 
conjunction: als, da, indem, so, wãhrend, wie; 
preposition: zu 
as for - preposition: was ... angeht, was ... betrifft 
as though - conjunction: als ob 
as well - adverb: auch, außerdem, dabei, ebenfalls, ebenso 
asbestos - [xz'bestos] 
noun: Asbest 
asbestosis - asbestose 
ascend - [E'send] 
verb: aufsteigen, auffahren, ansteigen, hinaufsteigen, hochgehen, 
besteigen, steigen 
ascendance - aufstieg 
ascendancy - [E'send£nsi] 
noun: Vormachtstellung 
ascendant - [ê'sendênt] 
adjective: aszendierend, aufsteigend, dominierend, vorherrschend 
ascendants - aszendenten 
ascendency - [E'send£nsi] 
uebergewicht 
ascendent - [E'send£nt] 
aufsteigend 
ascender - steigklemme 
ascending - adjective: aufsteigend 
ascension - [ê'sen§ên)] 
noun: Aufstieg, Aufsteigen, Besteigen 
ascension-day - himmelfahrt-tages 


ascensional - [ê'sen§ênl] 
steigkraft 
ascensiontide - himmelfahrt 
ascent - [E'sent] 
noun: Auffahrt, Besteigung, Anstieg, Aufgang, Aufstieg 
ascertain - [,æsê'tein] 
verb: bestimmen, erforschen, erfragen, erheben, erkunden, ermitteln, 
feststellen 
ascertainable - adjective: erfassbar, feststellbar 
ascertainment - [,assê'teinmênt] 
noun: Bestimmung, Feststellung 
ascetic - [E'setik] 
adjective: asketisch; 
noun: Asket 
ascetically - asketisch 
asceticism - [E'setisizm] 
noun: Askese 
ascorbic - [&s'ko:bik] 
ascorbinsäure 
ascribable - adjective: zurückführbar 
ascribe - [ês'kraib] 
verb: beilegen, unterlegen, zurechnen, zurückführen, zuschreiben 
ascribed - zugeschrieben 
ascription - [ês'krip§ên] 
noun: Beilegung, Zurückführung, Zuschreibung, Zuweisen 
aseptic - [æ'septik] 
adjective: aseptisch, keimfrei, steril 
aseptically - aseptisch 
asexual - [æ'seksjuêl] 
adjective: geschlechtslos, ungeschlechtlich 
asexuality - noun: Geschlechtslosigkeit 
asexually - ungeschlechtlich 
ash - [æ$] 
noun: Asche 
ash-bin - ['æ§bin] 
asche-bin 


ash-box - ['æ§boks] 
aschekasten 
ash-can - asche-can 
ash-key - ['æ§ki:] 
ash-schlüssel 
ash-pan - ['æ§pæn] 
aschenlade 
ash-pit - ['æ§pit] 
aschengrube 
ash-pot - ['æ§pot] 
asche-topf 
ash-tray - ['z$trei] 
aschenbecher 
ashamed - [E'$eimd] 
adjective: beschämt 
ashamedly - beschämt 
ashen - ['æ§n] 
adjective: aschfahl, aschgrau, grau, kreidebleich 
ashes - noun: Asche 
ashlar - ['æ§1ê] 
noun: Quader, Quaderstein 
ashore - [ê'§o:] 
adverb: an Land 
ashtray - noun: Aschenbecher 
ashy - ['@§i] 
adjective: aschfahl, voll mit Asche 
ashy-gray - ['æ§igrei] 
aschgrau 
asia - noun: Asien 
asian - noun: Asiatin, Asiat; 
adjective: asiatisch 
asians - asiaten 
asiatic - adjective: asiatisch 
asiatics - asiaten 
aside - [ê'said] 
adverb: beiseite 


asinine - ['zsinain] 
adjective: blödsinnig, idiotisch 
asininity - eselei 
ask - [ä:sk] 
verb: fragen, einladen, auffordern, anfragen, erfragen, sich erkundigen, 
bitten, fordern, verlangen, angehen 
askance - [ês'kæns] 
adverb: quer, schief, seitwärts 
asked - gefragt 
asker - fragesteller 
askew - [ês'kju:] 
adjective: schief 
asking - ['ä:skin] 
fragen 
aslant - [E'slä:nt] 
adverb: quer, schräg 
asleep - [E'sli:p] 
adverb: schlafend 
aslope - [ê'slêup] 
schräge 
asocial - [ê'sêu§êl] 
adjective: ungesellig 
asp - [sp] 
noun: Natter 
asparagus - [ês'pærêgês] 
noun: Spargel 
aspect - ['æspekt] 
noun: Aktionsart, Aspekt, Aussehen, Erscheinung 
aspectual - adjective: auf den Aspekt bezüglich, im Aspekt 
aspen - ['æspên] 
noun: Espe 
asperity - [æs'periti] 
noun: Rauheit, Schroffheit, Schärfe 
asperse - [ês'pê:s] 
verleumden 


aspersion - [ês'pê:§ên] 

noun: Verleumdung 
aspersions - verleumdungen 
asphalt - ['æsfælt] 

noun: Asphalt 
asphalted - asphaltiert 
asphaltene - asphalten 
asphaltic - asphaltierte 
asphodel - ['æsfêdel] 

noun: Asphodelus 
asphyxia - [æs'fiksiê] 

noun: Erstickung, Sauerstoffmangel 
asphyxiant - [æs'fiksiênt] 

erstickend 
asphyxiate - [æs'fiksieit] 

verb: ersticken 
asphyxiated - erstickt 
asphyxiating - erstickende 
asphyxiation - noun: Erstickung 
aspic - ['æspik] 

noun: Sülze, Gelee 
aspidistra - [‚espi'distr&] 

noun: Schusterpalme 
aspirant - [ês'paiêrênt] 

noun: Anwärter, Kandidat, Aspirant 
aspirate - ['æspêrit] 

verb: aspirieren, behauchen, punktieren 
aspiration - [,aspê'rei§ên] 

noun: Aspiration, Behauchung, Punktion, hohes Ziel, Streben 
aspirational - eine absichtserklärung, 
aspirator - ['&sp£reit£] 

noun: Aspirator, Saugwindreiniger 
aspire - [ês'paiê] 

verb: aspirieren, streben, trachten 
aspirin - ['æspêrin] 

noun: Kopfschmerztablette, Aspirin 


aspiring - adjective: aufstrebend, ehrgeizig, strebend 
ass - [x&s] 
noun: Esel, Hammel, Ochse, Rindvieh, Arsch 
assail - [E'seil] 
verb: angreifen, anfallen, befallen, überschütten 
assailable - [ê'seilêbl] 
adjective: angreifbar 
assailant - [E'seilEnt] 
noun: Angreifer 
assailed - angegriffen 
assassin - [E's&sin] 
noun: Attentäter, Mörder 
assassinate - [E'szsineit] 
verb: ein Attentat verüben, ermorden, meucheln 
assassinated - ermordet 
assassination - [&,s&si'nei$Een] 
noun: Ermordung, Anschlag, Mord, Attentat 
assault - [ê'so:lt] 
verb: stürmen, anfallen, sich vergreifen an, missbrauchen, überfallen; 
noun: Angriff, Sturm, Überfall 
assaulted - angegriffen 
assay - [ê'sei] 
noun: Prüfung, Probe; 
verb: prüfen, sich versuchen 
assayed - getestet 
assayer - prüfer 
assaying - [ê'seiin] 
testen 
assemblage - [ê'semblidz] 
noun: Versammlung, Zusammensetzen, Montage 
assemble - [ê'sembl] 
verb: zusammensetzen, zusammenstellen, zusammenkommen, 
zusammenbauen, montieren, aufbauen, sammeln, versammeln, 
zusammentreten, zusammenziehen, antreten, sich versammeln, sich 
vereinigen 
assembler - noun: Monteur, Versammlungsteilnehmer 


assembling - noun: Zusammenstellung 
assembly - [&'sembli] 


noun: Versammlung, Zusammensetzung, Zusammenstellung, 


Zusammenbau, Montage, Konstruktion 
assembly-room - [&'semblirum] 
montage-zimmer 
assemblyman - [&'semblim£n] 
noun: Abgeordnete 
assent - [E'sent] 
noun: Genehmigung, Zusage, Zustimmung, Konsens; 
verb: zustimmen 
assented - stimmte 
assenting - zustimmenden 
assents - zustimmungen 
assert - [ê'sê:t] 
verb: behaupten, beteuern 
assertable - behauptet werden 
asserted - behauptet 
asserter - verfechter 
asserting - geltendmachung 
assertion - [ê'sê:§ên] 
noun: Behauptung, Beteuerung 
assertive - [E'sE:tiv] 
adjective: selbstbewusst, bestimmt 
assertively - selbstsicher 
assertiveness - durchsetzungsvermögen 
assertor - verfechter 
asserts - behauptet 
asses - esel 
assess - [E'ses] 
verb: einschätzen, bewerten, beurteilen, abschätzen, 
begutachten, schätzen, veranlagen, übersehen, feststellen 
assessable - [ê'sesêbl] 
adjective: schätzbar, übersehbar 
assessed - bewertet 
assesses - bewertet 


abwägen, 


assessment - [ê'sesmênt] 
noun: Einschätzung, Wertung, Beurteilung, Bewertung, Begutachtung, 
Abwägung, Veranlagung, Feststellung 
assessor - [ê'sesê] 
noun: Schätzer 
asset - ['zset] 
noun: Vermögenswert, Vorzug, Kapital 
assets - noun: Masse, Aktiva 
asseverate - [ê'sevêreit] 
verb: beteuern 
asseveration - [ê,sevê'rei§ên] 
noun: Beteuerung 
asshole - arschloch 
assiduity - [„zsi'dju:iti] 
fleiß 
assiduous - [ê'sidjuês] 
adjective: dienstbeflissen, diensteifrig, eifrig, emsig, fleißig, geschäftig, 
strebsam 
assiduously - eifrig 
assiduousness - [E'sidju&snis] 
gewissenhaftigkeit 
assign - [E'sain] 
verb: zuweisen, zuteilen, übertragen, einweisen, zuordnen, beigeben, 
vergeben, zedieren, berufen, beauftragen 
assignable - adjective: bestimmbar 
assignation - [,&sig'nei§ên] 
noun: Beauftragung, Zuweisung, Stelldichein, Treffen 
assigned - zugewiesen 
assignee zent 
zessionar 
assignment - [ê'sainmênt] 
noun: Aufgabe, Mission, Hausarbeit, Hausaufgabe, Einteilung, Berufung, 
Zuordnung, Zurechnung, Zuteilung, Zuweisung, Übertragung 
assignor - zedenten 
assimilable - assimilierbaren 


assimilate - [ê'simileit] 
verb: aufnehmen, integrieren, assimilieren, verarbeiten 
assimilated - assimiliert 
assimilates - assimilate 
assimilating - assimilieren 
assimilation - [ê,simi'lei§ên] 
noun: Aufnahme, Integration, Assimilation, Verarbeitung 
assimilative - adjective: angleichend 
assist - [ê'sist] 
verb: helfen, assistieren, bedienen, beistehen, fördern, behilflich sein 
assistance - [E'sistEns] 
noun: Hilfe, Mithilfe, Mitarbeit, Unterstützung, Beistand, Assistenz 
assistant - [E'sistEnt] 
noun: Hilfskraft, Assistent, Assistentin, Gehilfe, Helfer 
assisted - unterstützt 
assistent - noun: assistant, paramedic 
assistor - assisteur 
assize - [E'saiz] 
noun: Festlegung, Gerichtstag 
assizes - noun: Gerichtstage 
associate - [ê'sêu§iit] 
verb: assoziieren, sich abgeben, verbinden, verkehren, verknüpfen; 
adjective: außerordentlich; 
noun: Kollege, Kompagnon, Partner 
associated - [ê'sêu§ieitid] 
adjective: angeschlossen 
association - [ê,sêusi'ei§ên] 
noun: Umgang, Verband, Bund, Verbindung, Organisation, Assoziation, 
Verein 
associative - [ê'sêu§jêtiv] 
adjective: assoziativ 
associatively - assoziativ 
associativity - assoziativität 
assonance - ['esêunêns] 
noun: Assonanz 


assonant - ['esêunênt] 
noun: assonance 
assort - verb: sortieren, passen 
assorted - [ê'so:tid] 
adjective: ausgewãhlt, gemischt 
assortment - [ê'so:tmênt] 
noun: Auswahl, Mischung, Sortiment 
assuage - [E'sweidZ] 
verb: befriedigen, beschwichtigen 
assuagement - [E'sweidZzm£nt] 
noun: Befriedigung 
assumable - anzunehmender 
assume - [E'sju:m] 
verb: annehmen, voraussetzen, vermuten, ausgehen, antreten, übernehmen, 
setzen, sich etw anmaßen, unterstellen 
assumed - [E'sju:md] 
adjective: angenommen, gespielt 
assumed name - noun: Deckname 
assumedly - vermutlich 
assuming - [E'sju:min] 
adjective: anmaßend 
assumption - [ê'sÃmp§ên] 
noun: Annahme, Voraussetzung, Unterstellung, Übernahme, Vermutung 
assurance - [ê'§uêrêns] 
noun: Versicherung, Sicherheit, Bekrãftigung, Zusicherung 
assurances - zusicherungen 
assure - [ê'§uê] 
verb: sichern, sicherstellen, versichern, zusichern 
assured - [ê'§uêd] 
adjective: sicher, gesichert 
assuredly - [ê'§uêridli] 
adverb: ganz gewiss, mit Sicherheit 
assuredness - [ê'§uêdnis] 
gewissheit 
assurer - [ê'§uêrê] 
noun: Versicherer 


assures - versichert 
assuring - gewãhrleistung 
assyrian - noun: Assyrer, Assyrisch; 
adjective: assyrisch 
astable - astabile 
astatic - [Es'ttik] 
astatischen 
astatine - astat 
aster - ['æstê] 
noun: Aster 
asterisk - ['æstêrisk] 
noun: Sternchen 
asterism - asterismus 
astern - [ês'tê:n] 
adverb: achteraus, achtern 
asteroid - ['æstêroid] 
adjective: asterblütig, sternartig, sternförmig; 
noun: Asteroid, Planetoid 
asteroidal - asteroiden 
asthenia - [&s'di:nj£] 
asthenie 
asthma - ['æsmê] 
noun: Asthma 
asthmatic - [æs'mætik] 
adjective: asthmatisch; 
noun: Asthmatiker 
asthmatics - asthmatiker 
astigmatic - astigmatische 
astigmatism - [æs'tigmêtizm] 
noun: Astigmatismus 
astir - [ê'stê:] 
adjective: voller Aufregung, in Aufregung 
astonish - [ês'toni§] 
verb: erstaunen, überraschen, in Erstaunen versetzen, verwundern, 
frappieren 
astonished - adjective: erstaunt 


astonishes - erstaunt 
astonishing - [&s'toni$in] 
adjective: erstaunlich, verwunderlich 
astonishingly - adverb: erstaunlich, erstaunlicherweise 
astonishment - [ês'toni§mênt] 
noun: Überraschung, Verwunderung, Erstaunen, Staunen 
astoria - noun: Astoria 
astound - [Es'taund] 
verb: sehr erstaunen, in Erstaunen versetzen, überraschen, verwundern, 
frappieren 
astounded - erstaunt 
astounding - [ês'taundin] 
adjective: erstaunlich, frappant, stupend 
astoundingly - erstaunlich 
astraddle - [E'str&dl] 
rittlings 
astragalus - [Es'tregeles] 
talus 
astrakhan - [,&stre'k&n] 
noun: Astrachan 
astral - ['aestrêl ] 
adjective: astral, Sternen- 
astray - [Es'trei] 
verb: verloren 
astride - [Es'traid] 
adverb: rittlings, im Herrensitz 
astringency - herbheit 
astringent - [&s'trindZ£nt] 
adjective: adstringierend, ernst, hart, streng, beißend; 
noun: Adstringens 
astrobiological - astrobiologische 
astrobiologist - astrobiologe 
astrobiology - astrobiologie 
astrodynamics - astrodynamik 
astrograph - astrographen 


astrolabe - ['zstr£uleib] 

noun: Sternhöhenmesser 
astrologer - [ês'trolêdzê] 

noun: Astrologe, Sterndeuter 
astrologic - astrologischen 
astrological - adjective: astrologisch 
astrologically - astrologisch 
astrologist - astrologe 
astrology - [ês'trolêdżi] 

noun: Astrologie 
astronaut - ['strêno:t] 

noun: Astronaut, Raumfahrer 
astronautics - [,astrê'no:tiks] 

noun: Raumfahrt, Astronautik 
astronomer - |ês'tronêmê] 

noun: Astronom 
astronomic - [,&stro'nomik] 

adjective: astronomisch, Schwindel erregend 
astronomical - [,astrê'nomikêl] 

adjective: astronomisch, Schwindel erregend 
astronomically - adverb: astronomisch 
astronomy - [ês'tronêmi] 

noun: Astronomie, Sternkunde 
astrophysical - astrophysikalischen 
astrophysicist - astrophysiker 
astrophysics - noun: Astrophysik 
astute - [ês'tju:t] 

adjective: klug, scharfsinnig, schlau, tief blickend 
astutely - adverb: klug 
astuteness - noun: Klugheit, Scharfsinn, Scharfsinnigkeit, Schlauheit 
asunder - [ê'sÃndê] 

adverb: auseinander, entzwei, in Stücke 
asylum - [ê'sailêm] 

noun: Irrenanstalt, Asyl 
asymmetric - [‚esi'metrik] 

adjective: asymmetrisch 


asymmetrical - adjective: asymmetrisch 

asymmetrically - asymmetrisch 

asymmetry - [æ'simitri] 
noun: Asymmetrie 

asymptomatic - asymptomatischen 

asymptote - noun: Asymptote 

asymptotic - adjective: asymptotisch 

asymptotical - asymptotische 

asymptotically - adverb: asymptotisch 

asynchronous - [ê'sinkrênês] 
adjective: asynchron 

asyndetic - [,&sin'detik] 
asyndetische 

at - [æt] 
noun: at (@); 
preposition: an, auf, bei, in, mit, um, zu 

at all - adverb: gar, irgend, überhaupt 

at best - adverb: allenfalls, bestenfalls, höchstens 

at ease - interjection: rührt euch! 

at first - adverb: am Anfang, anfangs, anfänglich, erst, ursprünglich, 
zuerst 

at home - adverb: daheim, drinnen, zu Hause, zuhause 

at large - adverb: im Großen und Ganzen, im Allgemeinen, 
ausführlich, lang und breit 

at last - adverb: endlich, letztendlich 

at least - adverb: immerhin, jedenfalls, mindestens, wenigstens, 
zumindest 

at length - adverb: schließlich 

at most - adverb: allenfalls, maximal 

at once - adverb: sofort, auf einmal, auf der Stelle, gleich, gleichzeitig, 
schleunigst, augenblicklich 

at present - adverb: derzeit 

at random - adverb: aufs Geratewohl, wahllos 

atavism - noun: Atavismus, Rückschlag 

atavistic - [,atê'vistik] 
adjective: atavistisch 


ataxia - noun: Ataxia 
ataxy - [E'tacksi] 

ataxie 
ate - [et] 

noun: breathing, breath, puff, wind 
atelier - ['zt£liei] 

noun: studio 
ateliers - noun: studio 
atemporal - zeitlos 
atheism - ['eidiizm] 

noun: Atheismus 
atheist - ['eidiist] 

noun: Atheist 
atheistic - [,ei0i'istik] 

adjective: atheistisch 
atheistical - atheistisch 
atheistically - atheistisch 
athenaeum - [,a0i'ni:êm] 

noun: Bücherei 
athenian - noun: Athener, Athenerin; 

adjective: athenisch 
athens - noun: Athen 
atherosclerosis - atherosklerose 
atherosclerotic - atherosklerotischen 
athirst - adjective: begierig, durstig 
athlete - ['&e0li:t] 

noun: Sportler, Sportlerin, Athlet, Leichtathlet 
athletic - [æ0'letik] 

adjective: athletisch, sportiv, sportlich 
athletically - adverb: athletisch 
athletics - [@0'letiks] 

noun: Athletik, Leichtathletik 
athwart - [ĉê'0wo:t] 

adverb: quer, dwars; 

preposition: quer über, dwars 
atlanta - noun: Atlanta 


atlantic - adjective: atlantisch; 
noun: Atlantik 
atlas - ['ætlês] 
noun: Atlas 
atm - abbreviation: Geldautomat 
atmosphere - ['ætmêsfiê] 
noun: Atmosphäre, Stimmung, Ton, Flair, Klima, Kolorit, Milieu 
atmospheres - atmosphären 
atmospheric - [|,etm&s'ferik] 
adjective: atmosphãrisch, stimmungsvoll 
atmospherical - [,tmês'ferikêl] 
atmosphärischen 
atmospherics - [‚etm£s'feriks] 
noun: atmosphärische Störungen 
atoll - ['ztol] 
noun: Atoll 
atom - ['zt&m] 
noun: Atom 
atom-bomb - ['zt&mbom] 
atom-bombe 
atomic - [ê'tomik] 
adjective: Atom-, atomar 
atomic bomb - noun: Atombombe 
atomic pile - noun: Meiler 
atomically - atomar 
atomicity - [‚@t£u'misiti] 
atomarität 
atomism - ['ætêmizm] 
noun: Atomismus 
atomist - atomistischen 
atomistic - [‚et£u'mistik] 
adjective: atomistisch 
atomization - noun: Atomisierung, Zerstäubung 
atomize - ['ætêumaiz] 
verb: atomisieren, zerkleinern, zerstäuben 
atomized - zerstäubt 


atomizer - ['aetêumaizê] 
noun: Zerstãuber 
atonal - adjective: atonal 
atonality - atonalitãt 
atone - [ê'têun] 
verb: büßen, versöhlen 
atone for - |-aamTe] 
verb: büßen, sühnen, wieder gutmachen 
atoned - gesühnt 
atonement - [ê'têunmênt] 
noun: Buße, Sühne, Wiedergutmachung 
atonements - sühne 
atonic - [&'tonik] 
atonischen 
atony - ['ztEni] 
atonie 
atop - [ê'top] 
adverb: droben; 
preposition: oben auf 
atrocious - [ê'trêu§ês] 
adjective: abscheulich, Grauen erregend, grauenhaft, grausam, grässlich, 
katastrophal, scheußlich, ungeheuer, ungeheuerlich 
atrociously - grausam 
atrociousness - noun: Abscheulichkeit 
atrocity - [E'trositi] 
noun: Abscheulichkeit, Grausamkeit, Grässlichkeit, Gräueltat, Quälerei, 
Ungeheuerlichkeit, Untat, Gräuel 
atrophied - ['ztr£fid] 
verkümmert 
atrophy - ['ztr£fi] 
noun: Atrophie, Schrumpfung, Verkümmerung, Schwund; 
verb: schrumpfen, sich zurückbilden, verkümmern 
atrophying - verkümmerung 
atropine - atropin 
attach - [ê'tat§] 
verb: festmachen, befestigen, anschließen, ansetzen, beimessen, 


einarbeiten, knüpfen, anheften, anhãngen 
attachable - adjective: pfändbar 
attache - noun: Attache 
attache case - [E'tz$ikeis] 
noun: Aktentasche 
attached - [ê'tat§t] 
adjective: beigeschlossen, fest, zugetan 
attachee - attachée 
attaching - noun: Beilegung 
attachment - [ê'taet§mênt1] 
noun: Befestigung, Pfändung, Verbundenheit, Zusatzteil, Zusatzgerät, 
Zubehörteil, Aufsatz, Ansatz, Zuneigung, Arrest 
attack - [ê'tæk] 
verb: angreifen, überfallen, vorstoßen, stürmen, attackieren, bedrängen, 
anstürmen, anfallen, angehen, eindringen auf, heimsuchen, herfallen über, 
kämpfen, sich stürzen auf, befallen; 
noun: Angriff, Attacke, Anfall, Sturm, Befall, Anschlag, Überfall, 
Übergriff 
attackable - [ê'tækêbl] 
angreifbar 
attacked - angegriffen 
attacker - noun: Angreifer, Angreiferin 
attain - [ê'tein] 
verb: erlangen, erreichen, erzielen, gelangen 
attainability - [ê,teinê'biliti ] 
erreichbarkeit 
attainable - [E'tein£bl] 
adjective: erreichbar 
attainment - [ê'teinmênt] 
noun: Erlangung, Erreichung 
attaint - [E'teint] 
verb: enteignen, erniedrigen 
attainted - geächtet 
attar - ['ætê] 
noun: Blumenessenz 


attempt - [ê'tempt] 
noun: Versuch, Bestrebung, Ansatz, Unternehmen, Vorstoß; 
verb: versuchen, unternehmen 

attempted - versucht 

attend - [E'tend] 
verb: besuchen, mithören, pflegen, sich widmen, begleiten, teilnehmen, 
erledigen 

attendance - [ê'tendêns] 
noun: Besuch, Schulbesuch, Anwesenheit, Teilnahme, Teilnehmerzahl, 
Beistand 

attendant - [ê'tendênt] 
noun: Begleiter, Krankenpfleger, Schaffner, Wächter, Wärter, Aufseher; 
adjective: begleitend 

attended - besucht 

attendee - teilnehmer 

attendees - besucher 

attending - besucher 

attention - [ê'ten§ên] 
noun: Aufmerksamkeit, Beachtung, Achtung, Pflege, Kenntnisnahme, 
Behandlung 

attentive - [E'tentiv] 
adjective: achtsam, aufmerksam 

attentively - adverb: aufmerksam 

attentiveness - noun: Aufmerksamkeit, Achtsamkeit 

attenuate - [E'tenjuit] 
verb: verdünnen, abschwächen, abmildern 

attenuation - [ê,tenju'ei§ên] 
noun: Dämpfung, Abmilderung, Verdünnung, Abschwächung 

attenuator - abschwächer 

attest - [E'test] 
verb: beglaubigen, bescheinigen, bestätigen, bezeugen 

attestation - [,ates'tei§ên] 
noun: Aussage, Bestätigung, Bescheinigung, Beglaubigung, Bezeugung, 
Beweis 

attested - bescheinigt 


attestor - [ê'testê] 
noun: Beglaubiger 
attic - ['atik] 
noun: Mansarde, Dachboden, Speicher, Mãtzchen 
attic-storey - ['ztik,sto:ri] 
dachgeschoss-geschossiges 
attic-story - ['ztik,sto:ri] 
dachgeschoss-geschichte 
atticism - ['ztisizm] 
attizismus 
attire - [ê'taiê] 
noun: Kleidung, Bekleidung, Festtracht, Aufputz; 
verb: putzen, schmücken 
attired - gekleidet 
attitude - ['ztitju:d] 
noun: Einstellung, Haltung, Gesinnung, Verhältnis 
attitudinize - [‚eti'tju:dinaiz] 
verb: so tun, als ob posieren 
attitudinizing - pose 
attn - z. hd. 
attorney - [ê'tê:ni] 
noun: Rechtsanwalt, Rechtsanwältin, Stellvertreter 
attract - [E'trakt] 
verb: anziehen, ansprechen, anreißen, erregen, werben, sich anziehen, 
anlocken 
attractable - [ê'traektêbl] 
anziehbaren 
attraction - [ê'traek§ên] 
noun: Anziehungskraft, Anziehung, Zugkraft, Reiz, Attraktion 
attractive - [E'traktiv] 
adjective: attraktiv, anziehend, reizvoll, ansprechend, begehrenswert, 
verlockend, appetitlich 
attractively - adverb: attraktiv, anziehend 
attractiveness - noun: Attraktivität 
attributable - adjective: zuzuschreiben 


attribute - ['ztribju:t] 
verb: zuschreiben, zurechnen, zumessen, unterschieben, 
unterlegen; 
noun: Attribut, Merkmal, Eigenschaft, Beifügung 
attribution - [,atri'bju:§ên] 
noun: Beilegung, Unterschiebung, Zuschreibung 
attributive - [E'tribjutiv] 
adjective: Attributiv- 
attributively - attributiv 
attrition - [E'tri$En] 
noun: Aufreibung, Zermürbung, Zerreibung, Attrition 
attune - [E'tju:n] 
verb: abstimmen, stimmen, einstellen 
atwitter - adjective: in heller Aufregung 
atypical - adjective: untypisch 
atypically - atypisch 
aubergine - ['êubêdzi:n] 
noun: Aubergine 
auburn - ['o:bEn] 
adjective: kupferrot, rostbraun, rostrot 
auction - ['o:k$En] 
noun: Auktion, Versteigerung; 
verb: versteigern 
auctioneer - [,o:k§ê'niê] 
noun: Auktionär, Auktionator 
auctorial - auktorialen 
audacious - [o:'dei$£&s] 
adjective: dreist, kühn, unverfroren, verwegen, wagemutig 
audaciously - adverb: kühn 
audaciousness - [o:'dei$&snis] 
noun: Dreistigkeit 
audacity - [o:'dæsiti] 
noun: Kühnheit, Wagemut, Unverfrorenheit, Dreistigkeit 
audibility - [,o:di'biliti] 
noun: Hörbarkeit, Verstãndlichkeit 


beilegen, 


audible - ['o:dêbl] 
adjective: hörbar, vernehmbar, vernehmlich, verstãndlich 
audibly - ['o:dêbli] 
hörbar 
audience - ['o:djêns] 
noun: Publikum, Zuhörer, Zuschauer, Zuhörerschaft, Leserschaft, 
Hörerschaft, Auditorium, Theater, Audienz 
audio - adjective: Audio- 
audio frequency - ['o:diĉu'fri:kwênsi] 
noun: Hörfrequenz 
audiogram - audiogramm 
audiometer - [,o:di'omitê] 
noun: Gehörmesser, Audiometer 
audiometric - audiometrischen 
audiometry - audiometrie 
audiotape - tonband 
audiovisual - adjective: audiovisuell 
audit - ['o:dit] 
noun: Bücherrevision, Rechnungsprüfung, Buchprüfung, Kassenprüfung, 
Prüfung, Revision; 
verb: prüfen, revidieren 
auditability - prüfbarkeit 
auditable - prüffähige 
auditing - noun: Rechnungswesen 
audition - [o:'di$En] 
verb: probesingen, vorsingen, vorsprechen, vorsprechen lassen; 
noun: Vorsprechprobe, Vorsingen, Vorspiel 
auditioned - vorgesprochen 
auditioning - vorsprechen 
auditor - ['o:dit£] 
noun: Buchprüfer, Rechnungsprüfer, Gast, Gasthörer, Zuhörer, Revisor 
auditoria - auditorien 
auditorial - [,o:di'to:riel] 
prüferische 
auditorium - [,o:di'to:ri&m] 
noun: Aula, Saal, Zuschauerraum, Zuhörsaal, Auditorium 


auditory - ['o:ditêri] 
adjective: Hör-, Gehör- 
audits - prüfungen 
aug - august 
augean - augias 
auger - ['o:gê] 
noun: Bohrer, Schnecke 
aught - [o:t] 
adverb: irgend etwas 
augment - ['o:gmênt] 
verb: vergrößern, vermehren, zunehmen 
augmentation - [,o:gmen'tei$en] 
noun: Vergrößerung, Vermehrung, Augmentation 
augmentative - [o:g'ment£tiv] 
unterstützten 
augmenting - vermehrung 
augur - ['o:g£] 
noun: Augur; 
verb: verheißen 
augury - ['o:gjuri] 
noun: Anzeichen 
august - [o:'gÄst] 
noun: August 
augustan - augusteischen 
augustinian - augustiner 
augustness - erhabenheit 
auk - [o:k] 
noun: Alk 
aunt - [ä::nt] 
noun: Tante 
aunt sally - phrase: Zielscheibe 
auntie - ['ä:nti] 
noun: Tante 
aura - ['o:rê] 
noun: Aura, Fluidium, Nimbus, Ausstrahlung, Flair, Geprãge, Hauch, 
Anhauch 


aural - ['o:rêl] 
adjective: aural, Gehör-, Hör- 
aurally - ['o:reli] 
klanglich 
aureate - ['o:riit] 
golden 
aureole - [Ã'o:riêul] 
noun: Aureole, Nimbus, Korona 
auric - ['o:rik] 
aura 
auricle - ['o:rikl] 
noun: Ohrmuschel, Auricula 
auricula - [ê'rikjulê] 
noun: auricle 
auricular - [o:'rikjul£] 
adjective: aurikular, Ohren-, Gehör- 
auriferous - [o:'rifer&s] 
goldhaltigen 
aurochs - ['o:roks] 
noun: Ur 
aurora - [o:'ro:rê] 
noun: Polarlicht 
aurora australis - noun: Südlicht 
aurora borealis - [o:'ro:r&,bo:ri'eilis] 
noun: Nordlicht 
auroral - [o:'ro:rêl] 
polarlicht 
auroras - polarlichter 
auscultate - ['o:sk£lteit] 
verb: abhorchen, auskultieren 
auscultation - [,o:skêl'tei§ên] 
noun: Abhören 
auslander - noun: foreigner, alien 
auspice - noun: Schutzherrschaft 
auspices - ['o:spisi:z] 
noun: Auspizien 


auspicious - [o:s'pi§ês] 
adjective: günstig, verheißungsvoll 
auspiciously - adverb: viel versprechend 
auspiciousness - glückverheißung 
austere - [os'tiê] 
adjective: streng, asketisch, entsagend, herb, karg, spröde, schmucklos, 
nüchtern 
austerely - streng 
austereness - strenge 
austerity - [os'teriti] 
noun: Einfachheit, Entsagung, Herbheit, Schmucklosigkeit, Strenge, 
Sparmaßnahmen 
australia - noun: Australien 
australian - noun: Australier, Australierin; 
adjective: australisch 
austria - noun: Österreich 
austrian - noun: Österreicher, Österreicherin; 
adjective: Österreichisch 
autarchy - noun: Selbstregierung, Autarkie 
authentic - [o:'dentik] 
adjective: authentisch, echt 
authentical - authentisch 
authentically - [o:'0entikêli] 
authentisch 
authenticate - [o:'0entikeit] 
verb: authentifizieren, beglaubigen, bestätigen, erklären, verbürgen 
authenticated - authentifiziert 
authentication - [o:,denti'kei$En] 
noun: Beglaubigung, Bestätigung 
authentications - authentifizierungen 
authenticity - [,0:den'tisiti] 
noun: Authentizität, Berechtigung, Echtheit, Originalität 
authentification - authentifizierung 
author - ['o:0ê] 
noun: Autor, Schreiber, Schriftsteller, Urheber, Verfasser 


authoress - ['o:0êris] 
noun: Schriftstellerin 

authorisation - zulassung 

authorise - genehmigen 

authorised - zugelassen 

authoritarian - [o:,0ori't€êriên] 
adjective: autoritär 

authoritarians - autoritäre 

authoritative - [o:'0oritêtiv] 
adjective: Respekt einflößend, maßgebend, gebieterisch, berufen, 
Ehrfurcht gebietend, bestimmt 

authoritatively - adverb: entschieden, zuverlässig 

authorities - noun: Regierung, Verwaltung 

authority - [o:'doriti] 
noun: Kompetenz, Autorität, Befugnis, Vollmacht, Befehlsgewalt, 
Machtbefugnis, Behörde, Instanz, Stelle, Amt, Obrigkeit, Kapazität, 
Experte, Kenner 

authorization - [,o:0êrai'zei§ên] 
noun: Genehmigung, Zulassung, Bevollmächtigung, Befugnis, 
Ermächtigung, Legitimation, Autorisation, Mandat 

authorize - ['o:0êraiz] 
verb: genehmigen, zulassen, bewilligen, befugen, bevollmächtigen, 
bemächtigen, ermächtigen, legitimieren, autorisieren 

authorized - ['o:Ä£raizd] 
adjective: autorisiert, befugt, bevollmächtigt, kompetent, zugelassen, 
zulässig 

authorship - ['o:0ê§ip] 
noun: Autorschaft, Urheberschaft, Verfasserschaft 

autism - noun: Autismus 

auto - ['o:t&u] 
noun: Auto, Pkw, PKW 

auto- - ['o:têu] 
prefix: auto-, Auto- 

auto-correlation - autokorrelation 

auto-da-fe - ['o:t£udä:'fei] 
noun: Autodafe 


auto-training - ['o:têu,treinin] 
auto-ausbildung 
autobahn - ['o:têubâ:n] 
noun: Autobahn 
autobiographer - autobiograph 
autobiographic - ['o:t&u,baicu'gr&fik] 
adjective: autobiografisch, autobiographisch 
autobiographical - ['o:têu,baiêu'grafikêl] 
adjective: autobiografisch, autobiographisch 
autobiography - [,o:têubai'ogrêfi] 
noun: Autobiografie, Autobiographie 
autobus - ['o:t&ubÄs] 
noun: omnibus 
autochthon - [o:'tok0ên] 
autochthonen 
autochthonal - [o:'tok0ênêl] 
autochthonen 
autochthonous - autochthonen 
autoclave - autoklaven 
autocracy - [o:'tokr£si] 
noun: Autokratie, Willkürlichkeit 
autocrat - ['o:t£ukr&t] 
noun: Autokrat 
autocratic - [,o:têu'kratik] 
adjective: autokratisch, selbstherrlich, willkürlich 
autocratically - autokratisch 
autodidact - noun: Selbstlerner 
autodidactic - autodidaktischen 
autogamous - [o:'togêmês] 


autogam 

autogenesis - [,o:t&u'dzenisis] 
autogenese 

autogenous - [o:'todZin&s] 
autogenem 


autograph - ['o:têgrê:f] 
noun: Autogramm, Originalmanuskript; 


verb: mit einem Autogramm versehen, signieren 
autographed - autogramm 
autographic - [,o:tê'gra fik] 

autographen 
autohypnosis - selbsthypnose 
autointoxication - ['o:têuin,toksi'kei§ên] 

autointoxikation 
autolysis - autolyse 
automagical- automagischen 
automaker - autohersteller 
automat - ['o:têmêt] 

noun: machine, vending machine, dispenser, robot, automaton, jukebox, 

slot machine, cutout, automation 
automata - [o:'tomêtê] 

automaten 
automate - verb: automatisieren 
automated - adjective: automatisiert 
automatic - [,o:tê'matik] 

adjective: automatisch, selbsttätig 
automatical - [,o:tê'matikêl] 

adjective: automatisch, selbsttätig 
automatically - adverb: automatisch, gewohnheitsmäßig 
automatics - automatik 
automating - automatisierung 
automation - [,o:t&'mei$En] 

noun: Automatisierung, Automat 
automatism - [o:'tom£tizm] 

noun: Automatismus, Automatie 
automatization - automatisierung 
automatize - automatisieren 
automatized - automatisiert 
automatizing - automatisieren 
automaton - [o:'tometen] 

noun: Roboter, Automat 
automobile - ['o:têmêubi:l] 

noun: Kraftwagen, Auto, Automobil 


automodel - automodell 
automorphism - automorphismus 
automotive - [,o:t&'m&utiv] 
adjective: kraftfahrtechnisch 
autonomist - [o:'ton&mist] 
autonomisten 
autonomous - [o:'tonêmês] 
adjective: autonom 
autonomously - autonom 
autonomy - [o:'ton&mi] 
noun: Autonomie 
autopilot - ['o:têu,pailêt] 
noun: Autopilot 
autopsy - ['o:t£psi] 
noun: Autopsie, Obduktion, Sektion 
autoreclose - awe 
autostrada - ['o:têu,strã:dê] 
autobahn 
autosuggestion - ['o:têusê'dzest§ên] 
noun: Autosuggestion, Selbsteinredung 
autosuggestions - autosuggestion 
autotype - ['o:t£utaip] 
autotypie 
autumn - ['o:têm] 
noun: Herbst, Spätjahr 
autumnal - [o:'tãÃmnêl] 
adjective: Herbst-, herbstlich 
auxiliaries - noun: Hilfspersonal, Hilfstruppen 
auxiliary - [o:g'ziljeri] 
adjective: Hilfs- 
auxins - ['o:ksinz] 
auxine 
avail - [E'veil] 
verb: fördern, helfen, nutzen, nützen; 
noun: Nutzen, Vorteil 


availability - [ê,veilê'biliti] 
noun: Erhältlichkeit, Flüssigkeit, Lieferbarkeit, Vorrätigkeit, 
Zugänglichkeit, Vorhandensein 
available - [ê'veilêbl] 
adjective: erhältlich, lieferbar, vorrätig, frei, verfügbar, vorhanden, 
vorliegend, zu haben, erreichbar, disponibel, greifbar, zugänglich, flüssig 
availably - bezugsquellen erhältlich 
avalanche - ['ævêlâ:n§] 
noun: Lawine 
avalanches - lawinen 
avant-corps - [ä:,vä:n'ko:] 
vorbau 
avarice - ['ævêris] 
noun: Geldgier, Gier, Habgier, Habsucht, Raffgier 
avaricious - [,avê'ri§ês] 
adjective: gierig, habgierig, habsüchtig 
avariciously - adverb: gierig 
avaunt - hinweg 
avenge - [ê'vendz] 
verb: ahnden, rächen 
avenged - gerächt 
avenger - [E'vendz£] 
noun: Rächer 
avenue - ['&vinju:] 
noun: Allee, Avenue, Boulevard, Weg 
aver - [E'vE:] 
verb: behaupten, beteuern 
average - ['ævêridż] 
noun: Durchschnitt, Schnitt, Mittel, Mittelwert; 
adjective: durchschnittlich, mittelmäßig, mittlere; 
verb: den Durchschnitt ermitteln, im Durchschnitt betragen 
average out - verb: den Durchschnitt ermitteln 
averaging - mittelung 
averment - [ê'vê:mênt] 
noun: Beteuerung 


averse - [ê'vê:s] 
adjective: abgeneigt 
aversion - [ê'vê:§ên] 
noun: Abneigung, Aversion, Abwendung, Ablenkung, Widerwille, 
Überdruss, Verhinderung 
avert - [ê'vê:t] 
verb: abwenden, abkehren, abwehren, ablenken, verhindern, vermeiden 
avertable - [ê'vê:têbl] 
vermeidenden 
averted - abgewendet 
averting - abwendung 
avian - vogelgrippe 
aviary - ['eivjêri] 
noun: Voliere, Vogelhaus, Aviarium 
aviation - [,eivi'ei§ên] 
noun: Luftfahrt 
aviator - ['eivieitê] 
noun: Flieger, Fliegerin 
aviatrix - noun: Fliegerin 
aviculture - ['eivikÃ1t§ê] 
vogelzucht 
avid - ['ævid] 
adjective: gierig, begierig, süchtig, begeistert, passioniert, eifrig, rege 
avidity - [ê'viditi] 
noun: Begierde, Eifrigkeit, Gier 
avidly - adverb: begierig, eifrig 
avionics - avionik 
avitaminoses - avitaminosen 
avitaminosis - avitaminose 
avocado - [,evêu'kã::dêu] 
noun: Avocado 
avocation - [,avêu'kei§ên] 
noun: Nebenberuf 
avocational - nebenberuflich 
avocet - säbelschnäbler 


avoid - [ê'void] 
verb: vermeiden, verhüten, meiden, ausweichen, umgehen, entgehen, 
herumkommen um, unterlaufen 
avoidability - vermeidbarkeit 
avoidable - [ê'voidêbl] 
adjective: abwendbar, vermeidbar 
avoidably - vermeidbar 
avoidance - [E'voidEns] 
noun: Vermeidung, Umgehung 
avoided - vermieden 
avouch - [ê'vaut§] 
verb: behaupten, erklären, bestätigen, bekennen, gestehen, einstehen für 
avow - [E'vau] 
verb: erklären, bekennen, gestehen 
avowal - [E'vau£l] 
noun: Erklärung, Bekenntnis, Geständnis 
avowed - [E'vaud] 
adjective: erklärt 
avowedly - [E'vauidli] 
erklärtermaßen 
avowing - bekennen 
avulsed - abgerissenen 
avulsion - [&'vÄlsen] 
ausriss 
avuncular - [&'vÄnkjule] 
adjective: onkelhaft, Onkel- 
await - [E'weit] 
verb: entgegensehen, erwarten, harren, warten 
awaited - erwartete 
awaiting - erwartung 
awaits - erwartet 
awake - [ê'weik] 
adjective: aufmerksam, munter, wach; 
verb: erwachen, aufwachen 
awaken - [E'weikEn] 
verb: erwachen, wecken, erwecken, aufwachen 


awakened - geweckt 
awakening - [ê'weiknin] 
noun: Erweckung, Erwachen 
award - [ê'wo:d] 
verb: zusprechen, zuerkennen, verleihen, auszeichnen, erkennen auf, 
geben, vergeben, bewilligen, verhãngen; 
noun: Preis, Auszeichnung, Verleihung, Urteilsspruch, Urteil, Vergabe 
awarded - ausgezeichnet 
aware - [ê'w€ê] 
adjective: bewusst 
awareness - noun: Wahrnehmung, Bewusstsein 
awash - [ê'wo§] 
adjective: überspült 
away - [ê'wei] 
adverb: weg, weit, fort, von hier, davon, ab, abwesend, unterwegs; 
adjective: abwesend 
awe - [o:] 
noun: Ehrfurcht, Scheu, Respekt 
aweary - [E'wieri] 
müde 
aweigh - gelichtet 
awesome - ['o:sem] 
adjective: Ehrfurcht gebietend 
awestruck - ['o:strÄk] 
ehrfurcht 
awful - ['o:ful] 
adjective: abscheulich, entsetzlich, furchtbar, fürchterlich, grässlich, wüst, 
lausig, schauderhaft, schaurig, scheußlich, schlimm, schrecklich, elend 
awfully - adverb: äußerst, furchtbar, höchst, schrecklich 
awfulness - noun: Schrecklichkeit, Furchtbarkeit 
awhile - [ê'wail] 
adverb: eine Weile 
awkward - ['o:kwed] 
adjective: schwierig, schwerfällig, ungünstig, trotzig, umständlich, 
unangenehm, unbeholfen, ungemütlichh unbequem, ungeschickt, 
verfänglich, verlegen, vertrackt, fatal, heikel, linkisch, misslich, peinlich, 


plump, prekär, querköpfig, betroffen, befangen, tapsig, täppisch, 
tollpatschig, ungelenk 
awkwardly - adverb: schwierig, ungünstig 
awkwardness - ['o:kweEdnis] 
noun: Schwerfälligkeit, Unbequemlichkeit, Umständlichkeit, 
Befangenheit, Plumpheit, Peinlichkeit, Ungeschicktheit, Verfänglichkeit, 
Verlegenheit, Vertracktheit 
awl - [o:l] 
noun: Ahle, Pfriem 
awn -[o:n] 
noun: Granne 
awning - Tomm 
noun: Markise, Plane, Sonnendach, Sonnensegel 
awoke - [ê'wêuk] 
erwachte 
awoken - [ê'wêukên] 
geweckt 
awry - [E'rai] 
adverb: schief 
ax - [aks] 
noun: Axt, Kürzung, Beil; 
verb: entlassen, kürzen, streichen 
axe - [aks] 
noun: Axt, Kürzung, Beil; 
verb: entlassen, kürzen, streichen 
axed - gestrichen 
axeman - gitarrero 
axes - ['aksiz] 
achsen 
axial - ['aksiel] 
adjective: axial 
axil - ['aksil] 
noun: Auge 
axilla - [æk'silê] 
noun: Achselhöhle 


axillae - [ak'sili:] 
achselhöhlen 
axillary - [æk'silêri] 
axillaris 
axiom - ['æksiêm] 
noun: Grundsatz, Axiom 
axiomatic - [,aksiêu'matik] 
adjective: axiomatisch 
axiomatical - [,eksiêu'matikêl] 
adjective: axiomatisch 
axiomatically - axiomatisch 
axiomatics - axiomatik 
axis - ['aksis] 
noun: Achse 
axle - ['æksl] 
noun: Achse 
axle-tree - achs-baum 
axlebox - ['ækslboks] 
radsatzlager 
axled - ['æksld] 
achsen 
axletree - ['zksltri:] 
noun: Achswelle 
azalea - noun: Azalee 
azerbaijan - noun: Aserbaidschan 
azerbaijani - noun: Aserbaidschaner 
azerbaijanian - aserbaidschanischen 
azimuth - ['aezimê0] 
noun: Azimut 
azimuthal - azimutale 
azoic - [ê'zêuik] 
azo- 
azores - azoren 
azote - [ê'zêut] 
stickstoff 


aztec - adjective: aztekisch; 
noun: Aztekisch 
azure - ['@zê] 
adjective: azurblau, azurn, himmelblau, tiefblau 
b - noun: Zwei, H 
baa - [bä:] 
noun: Mähen 
baal - noun: Baal 
baalim - baale 
babble - ['bzbl] 
verb: schwatzen, plappern, quasseln, babbeln, lallen, brabbeln, murmeln, 
plätschern, schwätzen; 
noun: Gemurmel, Geplapper, Gewirr, Murmeln, Plätschern 
babbler - ['bæblê] 
noun: Plaudertasche 
babe - [beib] 
noun: Baby, Kinderlein 
babel - ['beibêl] 
noun: Durcheinander 
babies - babys 
baboon - [bê'bu:n] 
noun: Pavian 
babushka - babuschka 
baby - ['beibi] 
noun: Kind, Baby, Sãugling, Kleine, Puppe, Mieze, Junges, Pikkolo, 
Schatz, Schãtzchen 
baby talk - ['beibito:k] 
noun: Babysprache 
babyhood - ['beibihud] 
noun: Kindheit, Sãuglingsalter 
babyish - ['beibii§] 
adjective: babyhaft, kindisch 
babylon - noun: Babylon 
babylonian - adjective: babylonisch; 
noun: Babylonier 


babysit - ['beibisit] 
verb: babysitten, einhüten 
babysitter - ['beibi,sitê] 
noun: sitter, baby-sitter 
baccalaureate - [,b&ekê'lo:riit] 
noun: Bakkalaureat 
baccarat - noun: Bakkarat 
bacchanal - ['bakênl] 
noun: Bacchanal, Bacchantin 
bacchanalia - noun: Bacchanal 
bacchante - bacchantin 
bacchic - bacchischen 
bacchus - noun: Bacchus 
baccy - ['bzki] 
noun: Tabak 
bach - [bat§] 
noun: stream, brook, rivulet, creek, burn 
bachelor - ['bæt§êlê] 
noun: Junggeselle, Unverheiratete 
bachelorhood - ['bæt§êlêhud] 
noun: Junggesellenstand 
bacilli - [bê'silai] 
bazillen 
bacillus - [bê'silês] 
noun: Bazillus 
back - [bæk] 
noun: Rücken, Rückenlehne, Ast, Rückseite, Hinterseite, Kehrseite, 
Hintergrund, Heck, Rist, Kreuz, Klappe, Buckel, Fond, Schluss; 
verb: unterstützen, stützen, finanzieren, setzen, aufziehen, begleiten, 
tragen, zurücksetzen, zurückfahren; 
adjective: hintere, rückwärtig, Hinter-, rückständig; 
adverb: nach hinten, retour, zurück, wieder 
back-bencher - ['bæk'bent§ê] 
back-abgeordneter 
back-blocks - ['bækbloks] 
back-blöcke 


back-blow - ['bækblêu] 
back-schlag 

back-breaking - ['bæk,breikin] 
knochenarbeit 

back-cloth - ['baekklo0] 
back-tuch 

back-country - ['bek,kÃntri] 
back-land 

back-draught - ['bækdrâ:ft] 
back-entwurf 

back-end - ['bæk'end] 
noun: hinteres Ende 

back-fire - ['bæk'faiê] 
back-feuer 

back-formation - ['bækfo:,mei§ên] 
noun: Rückbildung 

back-haul - ['bzkho:l] 
backhaul- 

back-sight - ['baksait] 
back-sicht 

back-talk - ['bzkto:k] 
back-diskussion 

back-up - ['bæk'Âp] 
verb: bekräftigen, fundieren, rückwärts fahren, sekundieren, stützen, 
untermauern 

back out - verb: abspringen, kneifen, zurücktreten, herausfahren 

back pay - noun: Nachzahlung 

backache - ['bækeik] 
noun: Rückenschmerzen 

backbite - ['bækbait] 
verb: verleumden 

backboard - ['bækbo:d] 
noun: Rückenbrett 

backbone - ['bakbêun] 
noun: Rückgrat 

backbreaking - adjective: erschöpfend, ermüdend 


backdate - verb: rückdatieren 
backdoor - ['bæk'do:] 
adjective: Hintertür- 
backdown - ['bækdaun] 
absenken 
backdrop - ['bækdrop] 
noun: Kulisse, Hintergrund, Prospekt 
backed - [bækt] 
gesichert 
backer - ['bækê] 
noun: Sponsor, Geldgeber 
backfire - noun: Fehlzündung; 
verb: Fehlzündung haben 
backgammon - [bæk'gæmên] 
noun: Backgammon, Puffspiel 
background - ['bækgraund] 
noun: Hintergrund, Untergrund, Fond, Kulisse, Herkunft, Umstände, 
Verhältnisse 
background program - noun: Hintergrundprogramm 
backgrounding - hintergrundierung 
backhand - ['bækhænd] 
noun: Rückhand, Rückhandschlag 
backhanded - ['bæk'hændid] 
adjective: zweifelhaft, nach links geneigt 
backhoe - baggerlader 
backing - ['bækin] 
noun: Unterstützung, Rückendeckung, Rückhalt, Begleitung 
backlash - ['bæklæ§] 
noun: starke Gegenreaktion, toter Gang, Gegenschlag 
backless - ['bæklis] 
adjective: rückenfrei 
backlog - ['bæklog] 
noun: Arbeitsrückstand, Auftragsrückstand, Rückstand, Rückstände 
backmost - ['bækmĉust] 
hintersten 
backpack - noun: Rucksack 


backpage - ['bækpeidż] 
umseitig 
backpay - ['bzkpei] 
soldes 
backprojecting - rückprojiziert 
backrest - ['bækrest] 
noun: Rückenlehne, Rücklehne 
backroom - ['bæk'ru:m] 
noun: Hinterzimmer 
backset - dornmaß 
backside - ['bæk'said] 
noun: Kehrseite, Hintern, Hinterteil 
backslide - ['bæk'slaid] 
verb: rückfällig werden, abtrünnig werden 
backspace - noun: Rücktaste; 
verb: zurücksetzen 
backstage - ['bæk'steidż] 
adverb: hinter den Kulissen 
backstairs - ['bæk'st€êz] 
noun: Hintertreppe 
backstay - ['bækstei] 


achterstag 

backstitch - ['bækstit§] 
rückstich 

backstop - ['bækstop] 
rücklaufsperre 


backstroke - ['bækstrêuk] 
noun: Rückenkraulen, Rückenschwimmen 

backtracing - rückverfolgung 

backup - noun: Sicherungskopie 

backup copy - noun: Sicherungskopie 

backward - ['bækwêd] 
adjective: rückständig, rückwärtig, unterentwickelt, zurückgeblieben; 
adverb: zurück, rückwärts 

backward-chaining - rückwärts-verkettung 


backwardness - ['bækwêdnis] 
noun: Rückständigkeit, Unterentwicklung, Zurückgebliebenheit 
backwards - ['bækwêdz] 
adverb: rücklings, rückwärts 
backwash - ['bækwo§] 
noun: Rückströmung, Nachwirkung 
backwater - ['bæk,wo:tê] 
noun: Stauwasser, totes Wasser, abgelegener Ort, Rückstau, Dorf, 
Krähwinkel 
backwoods - ['bækwudz] 
adjective: hinterwäldlerisch; 
noun: unerschlossene Gebiete 
backwoodsman - ['bzkwudzm£n] 
noun: Hinterwäldler, Waldsiedler 
bacon - ['beikEn] 
noun: Schinkenspeck, Speck, durchwachsener Speck 
bacteria - [bæk'tiêriê] 
noun: Bakterien 
bacterial - adjective: bakteriell, Bakterien- 
bacteriological - [bæk,tiêriê'lodżikêl] 
adjective: bakteriologisch 
bacteriologist - [bæk,tiêri'olêdżist] 
noun: Bakteriologe 
bacteriology - [bæk,tiêri'olêdżi] 
noun: Bakteriologie 
bacteriolysis - [bæk,tiêri'olisis] 
bakteriolyse 
bacterium - [bæk'tiêriêm] 
noun: Bakterie, Bakterium 
bad - [bæd] 
adjective: schlecht, schlimm, übel, unanständig, unartig, verdorben, böse, 
verfault, schwer, unrein, stark, ungedeckt, ungültig, krank, matsch, faul, 
mau, arg 
bad-tempered - ['bæd'tempêd] 
adjective: missgelaunt, schlecht gelaunt 
bad luck - noun: Unglück, Pech 


bade - [bad] 
gebot 
badge - [bædż] 


noun: Abzeichen, Button, Plakette, Ausweis, Aufkleber, Marke, Schild, 


Anstecknadel, Merkmal 
badger - ['bædżê] 


verb: zusetzen, bearbeiten, keine Ruhe lassen, belästigen, bedrängen, 


plagen; 
noun: Dachs 
badger-baiting - ['bædżê,beitiņ] 
dachs-hetze 
badger-dog - ['bædżêdog] 
dachs-hund 
badger-drawing - ['bedzê,dro:in] 
dachs-zeichnung 
badger-fly - ['bædżêflai] 
dachs-fly 
badinage - ['bædinâ:ż] 
spott 
badlands - ['bædlændz] 
noun: Ödland 
badly - ['bædli] 
adverb: schlecht, schlimm, schwer, stark, übel 
badminton - ['bædmintên] 
noun: Federball, Federballspiel, Badminton 
badness - ['bædnis] 
noun: Schlechtigkeit, Unartigkeit, Ungezogenheit, 
Schwere, Minderwertigkeit, Stärke 
baffle - ['bæfl] 
verb: verblüffen, vor ein Rätsel stellen, verdutzen; 
noun: Umlenkblech 
baffle-board - ['bæflbo:d] 
schallwand-board 
baffle-plate - ['bæflpleit] 
schallwand-platte 


Verdorbenheit, 


baffle-wall - ['baflwo:l1] 
schallwand-wand 
baffled - adjective: verdutzt 
bafflement - noun: Verblüffung, Verdutztheit 
baffling - ['beflin] 
adjective: rätselhaft, verwirrend, unergründlich 
bag - [bag] 
noun: Tasche, Beutel, Tüte, Sack, Koffer, Reisetasche, Beute; 
verb: verpacken, erlegen, beulen, herunterholen, erjagen, fangen, jagen 
bag-sleeve - ['bægsli:v] 
bag-hülse 
bagatelle - [,b&gê'tel ] 
noun: Bagatelle, Kleinigkeit, Nichtigkeit, Tivolispiel 
baggage - ['bægidż] 
noun: Gepäck, Stück 
baggage-check - ['bægidż't§ek] 
noun: Gepãckkontrolle 
baggage-man - ['bægidżmæn] 
gepãck-mann 
baggage car - ['bægidż'kâ:] 
noun: Gepãckwagen 
bagged - [bægd] 
eingesackt 
bagger - ['bægê] 
noun: dipper, excavator, dredger 
bagging - [begin] 
noun: Packleinen 
baggy - ['bægi] 
adjective: ausgebeult, zu weit, sackartig, schlaff, bauschig 
baghdad - noun: Bagdad 
bagnio - ['bâ:njêu] 
bagno 
bagpipe - dudelsack 
bagpiper - ['bæg,paipê] 
noun: Dudelsackpfeifer, Dudelsackbläser 


bagpipes - ['bægpaips] 
noun: Dudelsack 
bah - [bâ:] 
interjection: pooh! 
bahamas - noun: Bahamas 
bahrain - noun: Bahrein 
bail - [beil] 
noun: Kaution, Sicherheitsleistung, Querholz, Trennstange 
bail out - verb: ausschöpfen, aussteigen, die Kaution stellen, aus der 
Patsche helfen 
bailable - ['beil£bl] 
kautionsfähig 
bailed - gerettet 
bailee - [bei'li:] 
noun: Verwahrer 
bailiff - ['beilif] 
noun: Gerichtsvollzieher, Gerichtsdiener, Verwalter, Vogt, Landvogt, 
Exekutor, Büttel 
bailing - (beim) 


rettung 

bailiwick - ['beiliwik] 
vogtei 

bailment - ['beilm£nt] 
bürgschaft 

bailor - ['beil£] 
bürgen 

bailsman - ['beilzm£n] 
bürge 

bairn - [b€ên] 
noun: Kind 


bait - [beit] 
noun: Köder, Anreißer, Luder, Reiz, Verlockung; 
verb: ködern, beködern, mit Hunden hetzen, quälen 
baize - [beiz] 
noun: Flaus, Fries 


bake - [beik] 
verb: backen, braten, brennen, ausdörren, gebrannt werden 
baked - adjective: gebacken 
bakehouse - ['beikhaus] 
backhaus 
bakelite - bakelit 
baker - ['beikê] 
noun: Bãcker 
baker-legged - ['beikê'legd] 
bãcker-und rückspiel 
bakery - ['beikêri] 
noun: Bãckerei, Bãckerladen 
baking - ['beikin] 
noun: Backen 
baking-powder - ['beikin,paud£] 
noun: Backpulver 
baksheesh - ['bak$1:$] 
noun: Bakschisch 
balaam - bileam 
balaam-basket - bileam-korb 
balaam-box - bileam-box 
balalaika - noun: Balalaika 
balance - ['bælêns] 
noun: Ausgleich, Gleichgewicht, Ausgewogenheit, Hauptgewicht, Saldo, 
Balance, Bilanz, Stand, Restbetrag, Schwebe, Restsumme, Rest; 
verb: im Gleichgewicht halten, ausgleichen, balancieren, abwägen, 
abschließen, sich ausbalancieren, auswuchten, ausgeglichen sein, saldieren 
balance-bridge - ['bælêns'bridż] 
balance-brücke 
balance-sheet - ['balêns§i:t] 
noun: Bilanz 
balance-wheel - ['balênswi:l] 
unruh 
balance out - verb: ausgleichen, aufwiegen, ausbalancieren 
balance sheet - noun: Bilanz 


balanced - ['balênst] 
adjective: ausgeglichen, ausgewogen 
balancing - noun: Ausgleich, Abrechnung, Abstimmung, Abschluss; 
adjective: Ausgleichs- 
balconied - ['bælkênid] 
mit balkon 
balcony - ['balkêni] 
noun: Balkon, Vorbau, oberster Rang 
bald - [bo:1d] 
adjective: kahl, glatzköpfig, haarlos, kahlköpfig, unbehaart, knapp 
bald-coot - ['bo:ldku:t] 
kahl-blässhuhn 
bald-headed - ['bo:ld’hedid] 
adjective: glatzköpfig, kahlköpfig 
balderdash - ['bo:lded&$] 
noun: Mumpitz, Schmonzes, Schnickschnack, Kokolores 
baldheaded - kahlköpfig 
baldly - ['bo:ldli] 
adverb: unverblümt, unumwunden 
baldness - ['bo:ldnis] 
noun: Kahlheit 
baldric - ['bo:ldrik] 
wehrgehänge 
bale - [beil] 
noun: Bündel, Ballen, Pack; 
verb: bündeln, abspringen, schöpfen 
baleen - [bê'li:n] 
noun: Bartenknochen 
baleful - ['beilful] 
adjective: böse, traurig 
bales - ballen 
balk - [bo:k] 
verb: hemmen, vereiteln, zurückschrecken, scheuen; 
noun: Balken, Hindernis, Hemmschuh 
balkan - adjective: balkanisch 


balky - ['bo:ki] 
störrisch 
ball - [bo:l] 
noun: Ball, Kugel, Knäuel, Baseball, Schlag, Klops, Schuss, Bausch 
ball-bearing - ['bo:!'bE£rin] 
noun: Kugellager, Kugellagerkugel 
ball-cartridge - ['bo:l'kä:trıd2] 
kugel-patrone 
ball-point - kugelschreiber 
ball-room - ['bo:lrum] 
ballsaal 
ballad - ['bælêd] 
noun: Ballade 
ballad-monger - ['belêd,mÃngê] 
ballade-monger 
ballade - [bæ'lâ:d] 
noun: lay, ballad 
balladry - ['bælêdri] 
balladen 
ballast - ['bælêst] 
noun: Ballast, Schotter, Packung, Bettung; 
verb: schottern, mit Ballast beladen 
ballbearing - kugellager 
ballerina - [,balê'ri:nê] 
noun: Ballerina, Ballerine 
ballet - ['bælei] 
noun: Ballett 
ballet-dancer - ['bæli,dâ:nsê] 
noun: Balletteuse, Ballettänzer 
ballet-master - ['bæli,mâ:stê] 
noun: Ballettmeister 
ballistic - [bê'listik] 
adjective: ballistisch 
ballistics - [bê'listiks] 
noun: Ballistik 


balloon - [bê'lu:n] 
noun: Blase, Sprechblase, Ballon, Luftballon 
balloon-car - [bê'lu:nkê:] 
ballon-auto 
balloon tire - [bê'lu:n,taiê] 
noun: Ballonreifen 
ballooned - ballonirten 
ballooning - ballonfahren 
balloonist - [bê'lu:nist] 
noun: Ballonfahrer 
ballot - ['bælêt] 
noun: Abstimmung, geheime Abstimmung, Wahl, Geheimwahl 
ballot-box - ['bælêtboks] 
noun: Urne 
ballot-paper - ['bælêt,peipê] 
noun: Stimmzettel, Zettel 
ballroom - noun: Ballsaal, Tanzsaal 
ballyhoo - ['bælihu:] 
noun: Tamtam, Trara; 
verb: marktschreierisch anpreisen 
balm - [bâ:m] 
noun: Balsam, Melisse 
balm-cricket - ['bã:m,krikit] 
balsam-cricket 
balmy - ['bã:mi] 
adjective: balsamisch, lau, lind, mild, wohlriechend 
balneology - [,baelni'olêdzi] 
balneologie 
baloney - [bê'lêuni] 
noun: Geblödel, Stuss, Quatsch 
balsam - ['bo:lsêm] 
noun: Balsam 
balsamic - [bo:l'saemik] 
balsamico 
baltic - adjective: baltisch 


baluster - ['bælêstê] 
noun: Baluster, Balustersãule 
balustrade - [,balês'treid] 
noun: Balustrade, Brüstung 
bamboo - [bæm'bu:] 
noun: Bambus 
bamboozle - [bæm'bu:zl] 
verb: beschwindeln, verblüffen, baff machen, hereinlegen 
ban - [bæn] 
noun: Verbot, Bann, Sperre; 
verb: verbieten, sperren 
banal - [bê'nê:1] 
adjective: banal, trivial, abgedroschen 
banality - [bê'næliti] 
noun: Banalität, Trivialität 
banalize - ['bænêlaiz] 
banalisieren 
banana - [bê'nâ:nê] 
noun: Banane 
band - [bænd] 
noun: Reifen, Riemen, Bund, Ring, Schar, Band, Gruppe, Kolonne, Bande, 
Kapelle; 
verb: beringen 
bandage - ['bændidż] 
noun: Verband, Binde, Bandage; 
verb: verbinden, bandagieren, wickeln 
bandaged - bandagiert 
bandaging - bandagieren 
bandana - [bæn'dâ:nê] 
noun: Bandana 
bandanna - [bæn'dænê] 
noun: Kopftuch 
bandbox - ['bændboks] 
noun: Hutschachtel 
banded - ['bzndid] 
gebändert 


banding - streifenbildung 
bandit - ['bændit] 
noun: Bandit, Räuber 
banditti - [bæn'diti:] 
banditen 
bandmaster - ['bænd,mâ:stê] 
kapellmeister 
bandog - ['bændog] 
doggen 
bandoleer - [,bandêu'liê] 
patronengurt 
bandolier - [,bandêu'liê] 
noun: Patronengürtel 
bandsaw - ['bændso:] 
bandsäge 
bandsman - ['bændzmên] 
noun: Spielmann, Musiker 
bandstand - ['bændstænd] 
noun: Musikpavillon 
bandwagon - ['bænd,wægên] 
noun: Musikwagen, Festwagen (der Musikkapelle) 
bandwidth - bandbreite 
bandy - ['bændi] 
verb: dreschen, Worte wechseln, erzählen; 
adjective: krumm, krummbeinig 
bane - [bein] 
noun: Fluch, Gift 
baneful - ['beinful] 
adjective: giftig 
bang - [bæn] 
verb: knallen, Peng machen, krachen, schlagen, klappen, anstoßen, 
zuschlagen, zuknallen, klopfen; 
noun: Knall, Krach, Plumps, Bums, Plauz, Puff; 
adverb: voll, genau, haargenau 
bangle - ['bangl] 
noun: Spange, Armreif, Reif, Reifen 


banish - ['bani$] 

verb: ausstoßen, verbannen, vertreiben 
banishment - ['bani§mênt] 

noun: Ausstoßung, Verbannung 
banister - ['bznist£] 

noun: Geländer, Treppengeländer 
banjo - ['bændżêu] 

noun: Banjo 
bank - [bænk] 

noun: Bank, Kasse, Ufer, Strand, Abhang, Böschung, Querlage, Wall, 

Damm, Bord, Schräglage, Reihe; 

verb: überhöhen, in die Querlage bringen, in die Querlage gehen, zur Bank 

bringen 
bank-holidays - bank-feiertage 
bank-notes - banknoten 
bank account - noun: Bankkonto 
bank balance - noun: Kontostand 
bank on - T-noeurtcal 

verb: sich verlassen auf, rechnen mit 
bank statement - noun: Kontoauszug 
bankable - ['bænkêbl] 

adjective: einzahlbar 
bankbook - ['bænkbuk] 

sparbuch 
banker - ['bænkê] 

noun: Bankier, Bankkaufmann, Banker, Bankfachmann, Bankhalter 
banking - ['bænkin] 

noun: Schräglage, Bankwesen 
banknote - ['banknêut] 

noun: bank note, note, greenback, bill 
bankrate - ['baykreit] 

diskontsatz 
bankrupt - ['bznkrÄpt] 

adjective: bankrott; 

noun: Bankrotter 


bankruptcy - ['bænkrêptsi] 
noun: Pleite, Bankrott, Konkurs 
banksman - ['bænksmên] 
einweiser 
banned - adjective: verboten 
banner - ['bænê] 
noun: Fahne, Banner, Panier, Transparent 
banning - noun: Sperrung 
bannister - geländer 
banns - [bænz] 
noun: Aufgebot 
banquet - ['bankwit] 
noun: Festessen, Festmahl, Mahlzeit, Bankett, Fest, Gelage, Festgelage; 
verb: üppig bewirten, Bankett anhalten, speisen 
banquette - [ban'ket] 
bankett 
banshee - [bæn'§i:] 
noun: Banshee, Todesfee 
bantam - ['bæntêm] 
adjective: Bantam-; 
noun: Bantamhuhn 
bantamweight - ['bæntêmweit] 
noun: Bantamgewicht 
banter - ['bæntê] 
noun: Frotzelei, Geplänkel; 
verb: scherzen 
banyan - ['bæniên] 
noun: Banyan 
baobab - ['beiĉubæb] 
noun: Baobab, Affenbrotbaum 
baptism - ['bæptizm] 
noun: Taufe 
baptismal - [bæp'tizmêl] 
adjective: Tauf- 
baptist - ['bæptist] 
noun: Baptist, Täufer 


baptistery - taufkapelle 
baptistry - taufkapelle 
baptize - [bæp'taiz] 
verb: einweihen, taufen 
bar - [bâ:] 
noun: Stange, Riegel, Spange, Block, Balken, Barre, Stück, Latte, Stab, 
Tafel, Ausschank, Schwemme, Hindernis, Leiste, Theke, Bar, Gaststätte, 
Kneipe, Tresen, Büfett, Lokal, Takt; 
verb: blockieren, versperren, sperren, ausschließen, verschließen 
bar-keeper - barkeeper 
barathea - [,barê'0i:ê] 
wolltuch 
barb - [bä:b] 
noun: Stachel, Widerhaken, Fahne, Bart, Spitze; 
verb: mit Widerhaken versehen 
barbarian - [bä:'bE£rien] 
adjective: barbarisch; 
noun: Barbar 
barbaric - [bâ:'bærik] 
adjective: barbarisch, primitiv, ungeschlacht 
barbarism - ['bâ:bêrizm] 
noun: Barbarei 
barbarity - [bâ:'bæriti] 
noun: Barbarei, Primitivität, Grausamkeit, Roheit, Rohheit 
barbarize - ['bâ:bêraiz] 
barbarisch 
barbarous - ['bâ:bêrês] 
adjective: barbarisch, grausam, roh, grauenhaft 
barbecue - ['bâ:bikju:] 
noun: Grillparty, Barbecue, Grill; 
verb: grillen, auf dem Rost braten 
barbed - [bä:bd] 
adjective: spitz, Stachel-, stachelig, mit Widerhaken, beißend 
barbed wire - adjective: Stacheldraht-; 
noun: Stacheldraht 


barbel - ['bã:bêl] 
noun: Barbe, Bartel 
barbell - ['bä:bel] 
noun: Hantel 
barber - ['bä:b£] 
noun: Barbier, Friseur, Herrenfriseur, Herrenfriseurgeschäft 
barberry - berberitze 
barbershop - noun: Friseurgeschäft 
barbiturate - [bä:'bitju:rit] 
noun: Barbiturat, Schlafmittel 
barbituric - [,bã:bi'tjuêrik] 
barbitursäure 
barcarolle - ['bã:kêrêul] 
barcarole 
barcelona - noun: Barcelona 
barcode - noun: Strichcode 
bard - [bä:d] 
noun: Barde, Dichter, Poet, Sänger 
bardic - ['bä:dik] 
adjective: bardisch 
bare - [b€ê] 
adjective: bloß, unbedeckt, unbekleidet, kahl, leer, blank, nüchtern, 
entblößt, knapp, bar, frei; 
verb: entblößen, blecken, freimachen, fletschen 
bare-foot - barfuß 
bare-footed - barfuß 
bare-headed - barhäuptig 
bareback - ['b€êbek] 
adjective: ohne Sattel 
barefaced - ['bE£feist] 
adjective: frech, schamlos, unverschämt, unverfroren 
barefoot - ['bE£fut] 
adjective: barfuß 
barefooted - ['b€ê'futid] 
adjective: barfüßig 


bareheaded - ['b€ê'hedid] 
adjective: barhäuptig, mit bloßem Kopf, ohne Kopfbedeckung 
barelegged - ['b€ê'legd] 
adjective: mit nackten Beinen, mit bloßen Beinen 
barely - ['b€êli] 
adverb: kaum, knapp, spärlich 
bareness - ['bE£nis] 
noun: Blöße, Kahlheit, Nacktheit, Leere 
barents - barentssee 
bargain - ['bä:gin] 
noun: Handel, Geschäft, Gelegenheitskauf, Schnäppchen; 
verb: feilschen, handeln 
bargain-basement - ['bä:gin,beism£nt] 
schnäppchen- 
barge - [bä:d2] 
noun: Lastkahn, Schleppkahn, Leichter, Barkasse, Stoß; 
verb: hereinplatzen, rempeln 
bargee - [bä:'dzi:] 
noun: Schiffer, Kahnführer 
bargeman - ['bä:dzm£n] 
schiffer 
baring - ['b€êrin] 
noun: Entblößung 
barite - baryt 
baritone - ['bzrit&un] 
noun: Bariton 
barium - ['b€êriêm] 
noun: Barium 
bark - [bä:k] 
noun: Rinde, Borke, Baumrinde, Bellen; 
verb: anstoßen, bellen, schnauzen, anbellen 
barkeeper - ['bâ:,ki:pê] 
noun: Barbesitzer, Barkeeper, Gastwirt 
barken - ['bâ:kên] 
noun: barque 


barker - ['bâ:kê] 
noun: Anreißer, Marktschreier 
barking - ['bä:kiy] 
noun: Gebell 
barley - ['bâ:li] 
noun: Gerste 
barley-break - ['bâ:libreik] 
gerste-pause 
barleycorn - ['bâ:liko:n] 
gerstenkorn 
barm - [bä:m] 
noun: Bärme 
barmaid - ['bâ:meid] 
noun: Bardame 
barman - ['bâ:mên] 
noun: Barkellner, Barmann 
barmy - ['bâ:mi] 
adjective: meschugge, bekloppt, blödsinnig 
barn - [bâ:n] 
noun: Scheuer, Scheune, Schober, Heuschober, Kasten, Hof 
barnacle - ['bã:nêkl] 
noun: Klette, Krebs 
barndoor - ['bä:n'do: ] 
torblende 
barnstormer - ['bã:n,sto:mê] 
noun: Schmierenschauspieler 
barnyard - noun: Scheunenhof 
barograph - ['bzr&ugrä:f] 
noun: Barograf, Barograph, Luftdruckschreiber, Registrierbarometer 
barometer - [bê'romitê] 
noun: Barometer 
barometric - [,bã:rêu'metrik] 
adjective: barometrisch 
baron - ['bærên] 
noun: Baron, Freiherr, Magnat 


baronage - ['bærênidż] 
baronie 
baroness - ['bar£nis] 
noun: Baronin, Freifrau, Baronesse 
baronet - ['bzr£nit] 
noun: Baronet 
baronetcy - ['bærênitsi] 
noun: Baronetstand 
barony - ['bærêni] 
noun: Baronie 
baroque - [bê'rok] 
adjective: barock, Barock-; 
noun: Barock 
baroscope - ['bærêskêup] 
auftriebswaage 
barouche - [bê'ru:§] 
noun: Landauer 
barque - [bä:k] 
noun: Barke, Nachen, Bark 
barrack - ['bærêk] 
verb: kasernieren, pfeifen, zischen; 
noun: Baracke, Kasten 
barracking - ['barêkin] 
buhrufe 
barracks - noun: Kaserne 
barracuda - [,barê'ku:dê] 
noun: Barrakuda, Pfeilhecht 
barrage - ['bærâ:ż] 
noun: Kanonade, Talsperre, Staudamm, Sperrfeuer 
barratry - ['bærêtri] 
noun: Aufwiegelung, Korruption 
barrel - ['bærêl] 
noun: Fass, Tonne, Walze, Lauf, Rohr 
barrel-bulk - ['bærêlbÂ1k] 
lauf-bulk 


barrel-head - ['barêlhed] 
lauf-kopf 
barrel-organ - ['bærêl,o:gên] 
noun: Leierkasten 
barrel-scraping - ['berêl'skreipin] 
lauf-scraping 
barrels - fässer 
barren - ['bærên] 
adjective: unfruchtbar, karg, kahl, dürr, trocken, öde, unergiebig 
barrenness - ['bærênnis] 
noun: Unfruchtbarkeit, Kargheit, Kahlheit, Öde 
barricade - [,bari'keid] 
noun: Barrikade, Schranke; 
verb: verbarrikadieren, verrammeln 
barrier - ['bæriê] 
noun: Barriere, Sperre, Schranke, Absperrung, Planke, Wand, Schlagbaum, 
Leitplanke, Hindernis, Verhau 
barring - ['ba:rin] 
noun: Sperre, Sperrung 
barrister - ['bæristê] 
noun: Barrister, plädierender Rechtsanwalt 
barroom - noun: Schankstube 
barrow - ['bærêu] 
noun: Karre, Karren, Schubkarren 
bartender - ['bã:,tendê] 
noun: Barkellner, Barmann 
barter - ['bã:tê] 
noun: Tausch, Tauschhandel; 
verb: tauschen, Tauschhandel treiben 
barter transaction - noun: Kompensationsgeschäft 
bartizan - ['bä:tizen] 
mauertürmchen 
baryta - [bê'raitê] 
baryt 
barytone - ['bzrit&un] 
baryton 


bas-relief - ['bæsri,li:f] 
noun: Basrelief 
basal - ['beisl] 
adjective: fundamental, Grund- 
basalt - ['bæso:lt] 
noun: Basalt 
basaltic - [bê'so:ltik] 
basaltischen 
bascule - ['bzskju:l] 
klappbrücke 
base - [beis] 
noun: Basis, Unterlage, Fuß, Boden, Postament, Fundament, Sockel, 
Grundriss, Stützpunkt, Base, Grundzahl, Wortwurzel, Wortstamm; 
adjective: gemein, niederträchtig, niedrig, nieder, minderwertig, 
nichtswürdig, schnöde, schurkisch; 
verb: aufbauen, basieren, gründen, stellen 
baseball - ['beisbo:l] 
noun: Baseball 
baseband - basisband 
baseboard - ['beisbo:d] 
noun: Fußleiste, Leiste, Scheuerleiste, Wandleiste 
based - adjective: basierend 
baseless - ['beislis] 
adjective: grundlos, unbegründet, ohne Gründe 
baseline - noun: Grundlinie 
basely - ['beisli] 
adverb: gemein, niederträchtig, niedrig 
basement - ['beism£nt] 
noun: Keller, Kellergeschoss, Untergeschoss 
baseness - noun: Minderwertigkeit, Niederträchtigkeit, Niedrigkeit, 
Falschheit, Uneheligkeit 
bases - ['beisi:z] 
basen 
bash - [bx&$] 
verb: dreschen, hauen, heftig schlagen, verprügeln; 
noun: Hau, heftiger Schlag 


bashful - ['bæ§ful] 
adjective: befangen, genierlich, schamhaft, schüchtern, verlegen 
bashfulness - noun: Befangenheit, Schüchternheit, Zurückhaltung 
bashing - ['b&§in] 
noun: Prügel 
basic - ['beisik] 
adjective: basisch, elementar, grundlegend, grundsãtzlich, Grund-, regulãr, 
tragend; 
noun: Basic 
basically - ['beisikêli] 
adverb: im Grunde, im Wesentlichen 
basicity - [bei'sisiti] 
basizität 
basics - noun: Wesentliche, Einmaleins 
basil - ['bzzl] 
noun: Basilikum 
basilica - [bê'zilikê] 
noun: Basilika 
basilisk - ['bæzilisk] 
noun: Basilisk, Kroneidechse; 
adjective: basilisken 
basin - ['beisn] 
noun: Schüssel, Kessel, Talkessel, Talmulde, Becken, Hafenbecken 
basing - stützen 
basis - ['beisis] 
noun: Basis, Grundlage, Plattform, Grundstock 
bask - [bâ:sk] 
verb: sich sonnen, sich aalen 
basket - ['bâ:skit] 
noun: Korb, Körbchen, Krätze 
basket-ball - ['bã:skitbo:1] 
basketball 
basket-work - ['bâ:skitwê:k] 
korb-arbeit 
basketball - noun: Basketball, Korbball 


basketful - ['bä:skitful] 
noun: Korbvoll 
basketry - ['bä:skitri] 
korbwaren 
basking - riesenhaie 
bason - ['beisn] 
bartbecken 
basoon - fagott 
basque - [bask] 
noun: Baskin, Baske, Baskisch; 
adjective: baskisch 
bass - [bas] 
noun: Bass 
bass-viol - ['beis,vaiel] 
bass-gambe 
bass-wood - ['bzswud] 
bass-holz 
basset - ['bæsit] 
bassetthorn 
bassinet - [,bzsi'net] 
noun: Korbwiege, Korbwagen, Babykorb 
basso-relievo - ['bæsĉuri,li:vêu] 
basreliefs 
bassoon - [bê'su:n] 
noun: Fagott 
bassoonist - noun: Fagottist 
bast - [bæst] 
noun: Bast 
bastard - ['bæstêd] 
noun: mongrel, hybrid, crossbreed, half-caste 
bastardize - ['bæstêdaiz] 
verb: verfälschen 
bastardy - ['bæstêdi] 
noun: Unehelichkeit 
baste - [beist] 
verb: heften, begießen, prügeln, übergießen, verbauen, mit Fett begießen 


bastinado - [,besti'neidêu] 
bastonade 
basting - ['beistin] 
noun: Heften, Heftnaht 
bastion - ['bæstiên] 
noun: Bastei, Bastion, Bollwerk, Stütze 
bat - [bæt] 
noun: Fledermaus, Schläger, Keule; 
verb: klappern, schlagen 
bat-blind - ['bætblaind] 
fledermaus-blind 
bat-eyed - ['bætaid] 
fledermaus-eyed 
batch - [bæt§] 
noun: Schwung, Schub, Stapel, Ladung, Partie, Stoß 
batch-oriented - batch-orientierte 
batching - batchverarbeitung 
bate - [beit] 
verb: beizen 
bated - adjective: verhalten 
bath - [bã:0] 
noun: Bad, Badewanne, Wanne; 
verb: baden, Bad nehmen 
bath-house - ['bã:0haus] 
badehaus 
bath-room - ['bã:0rum] 
bad 
bath-sheet - bad-blatt 
bath-towel - noun: Badetuch 
bath-tub - ['bä:HtÄb] 
badewanne 
bathchair - noun: Rollstuhl 
bathe - [beiö] 
verb: baden, waschen; 
noun: Bad 
bathed - gebadet 


bather - ['beiðê] 
noun: Badende 
bathhouse - noun: Badehaus 
bathing - ['beiöin] 
noun: Bad, Baden 
bathing-box - ['beiöinboks] 
baden-box 
bathing-dress - ['beiöindres] 
baden-kleid 
bathing-hut - umkleidekabine 
bathing-machine - ['beiöinmê,§i:n] 
baden-maschine 
bathing-suit - noun: Badeanzug 
bathometer - [bê'0omitê] 
tiefenmesser 
bathos - ['beidos] 
noun: Gemeinplatz 
bathrobe - ['bã:0rêub] 
noun: Bademantel 
bathroom - noun: Badezimmer, Bad, Toilette, Lokus, Häuschen 
bathtowel - badetuch 
bathtub - noun: Badewanne, Wanne 
bathwater - ['bã:0,wo:tê] 


badewasser 

bathymetry - [b&'dimitri] 
bathymetrie 

bathyscaphe - ['bæðiskæf] 
bathyscaph 


bathysphere - ['bæðisfiê] 
noun: Tauchkugel, Bathysphäre 
bating - ['beitin] 
beize 
batiste - [b&'ti:st] 
noun: Batist 
batman - ['bztm£n] 
noun: Offiziersbursche 


baton - ['bætên] 
noun: Taktstock, Stab, Schlagstock, Stock, Staffelstab, Gummiknüppel 
batsman - ['bætsmên] 
noun: Schlagmann, Schläger 
battalion - [bê'tæljên] 
noun: Bataillon 
batten - ['batn] 
noun: Latte, Segellatte; 
verb: verschalken 
batter - ['bætê] 
verb: abstoßen, bombardieren, verprügeln, trommeln; 
noun: Schlagmann, Schläger, Teig 
batter down - [B3JIOMaTÞ] 
verb: einrammen, einrennen, niederschmettern 
batter in - [B3JIOMaTÞ] 
verb: einrammen, einrennen 
battered - ['bætêd] 
adjective: übel zugerichtet, stark beschädigt, ausgebeult, zerbeult, verbeult 
battering-ram - ['bætêrinræm] 
noun: Rammbock 
battery - ['bætêri] 
noun: Batterie, Phalanx, Element, Reihe 
battle - ['bætl] 
noun: Schlacht, Kampf, Strauß, Streit, Gefecht; 
verb: sich schlagen, kämpfen, streiten 
battle-array - ['bætlê'rei] 
schlachtordnung 
battle-ax - streitaxt 
battle-axe - ['bætlæks] 
streitaxt 
battle-cruiser - ['bætl,kru:zê] 
schlachtkreuzer 
battle-cry - ['bætlkrai] 
schlachtruf 
battle-field - ['batlfi:ld] 
schlachtfeld 


battle-fleet - ['bætlfli:t] 
schlacht-flotte 

battle-grey - ['batl'grei] 
schlacht-grau 

battle-ground - ['bætlgraund] 
schlachtfeld 

battle-order - ['bætl'o:dê] 
schlacht-ordnung 

battle-piece - ['bætlpi:s] 
schlacht-stück 

battle-plane - ['bætlplein] 
kampf-flugzeug 

battle-seasoned - ['bætl'si:znd] 
schlacht-gewürzt 

battle-ship - schlacht-schiff 

battle-tried - ['bætltraid] 
kampf erprobten 

battle-wagon - ['bætl,wægên] 
kampf-wagen 

battlefield - noun: Schlachtfeld 

battleground - noun: Schlachtfeld 

battlement - ['bætlmênt] 
noun: Festungsmauer 

battler - ['bætlê] 
kämpfer 

battleship - ['bætl§ip] 
noun: Schlachtschiff 

battue - [bæ'tu:] 
noun: Treiben 

batty - ['bæti] 
adjective: verrückt 

bauble - ['bo:bl] 
noun: Spielzeug, Flitter 

baud - noun: Baud 

baud rate - noun: Baudrate 


baulk - [bo:k] 
verb: hemmen, vereiteln, zurückschrecken, scheuen; 
noun: Balken, Hindernis, Hemmschuh 
bauxite - ['bo:ksait] 
noun: Bauxit 
bavarian - adjective: bayrisch; 
noun: Bayer 
bawd - [bo:d] 
noun: Kuppelmutter, Bordellwirtin, Puffmutter 
bawdy - ['bo:di] 
adjective: unflätig, derb 
bawdy-house - ['bo:dihaus] 
noun: Bordell, Puff, Hurenhaus 
bawl - [bo:l] 
verb: brüllen, schreien, grölen, plärren, heulen 
bawl out - [BÞIKDHKHYTÞ] 
verb: brüllen, ausschimpfen, anranzen 
bay - [bei] 
noun: Bellen, Bucht, Bai, Einbuchtung, Meerbusen, Lorbeer, Erker, 
Lagerraum; 
verb: bellen, melden; 
adjective: kastanienbraun 
bay-salt - ['bei'so:lt] 
bucht-salz 
bay-window - erker 
bayadere - [,bã:jê'd€ê] 
bajadere 
bayesian - bayes 
bayonet - ['bei£nit] 
noun: Bajonett 
bazaar - [bê'zâ:] 
noun: Basar 
bazar - [bê'zâ:] 
basar 
bazooka - [bê:'zu:kê] 
noun: Bazooka, Panzerfaust, Panzerschreck 


be - [bi:] 
verb: betragen, sein, sich befinden, liegen, sitzen, stehen, heißen, lauten, 
machen, stecken, weilen 

be- - [bi:] 
verb: betragen, sein, sich befinden, liegen, sitzen, stehen, heißen, lauten, 
machen, stecken, weilen 

be-in - ['bi:'in] 
verb: angesagt sein, vorliegen 

be able - verb: vermögen, fähig sein, imstande sein, im Stande sein, 
können 

be about - verb: handeln von, drehen, sich drehen um, umgehen, 
vergehen 

be asleep - verb: schlafen, ruhen, im Schlaf liegen, an der Matratze 
horchen 

be astonished - |-BuTeca] 
verb: erstaunen, staunen 

be delivered - verb: niederkommen 

be lacking - verb: fehlen 

be left - verb: bleiben, da sein, stehen bleiben, zurückbleiben 

be lost - [-macTe] 
verb: ausfallen, wegfallen, hin sein 

be missing - verb: fehlen 

be mistaken - [-Gutecs] 
verb: fehlgehen, irregehen, irren, sich irren, sich verrechnen, sich versehen 

be off - |-aButeca] 
verb: aus sein, Stich haben 

be on - verb: aufliegen, anliegen, gezeigt werden, brennen, gelten, 
hängen, kommen, laufen, spielen, zeigen, flammen, gegeben werden, 
gesendet werden 

be right - verb: Recht haben, stimmen, zustimmen 

be stranded - verb: stranden 

be worth - verb: gelten, lohnen, wert sein 

be wrecked - [-yımTteca] 
verb: scheitern 

be wrong - verb: irren, schief liegen, sich irren 


beach - [bi:t§] 
yerb: aufsetzen, auf Strand setzen; 
noun: Strand 
beach-comber - ['bi:t§,kêumê] 
strand-kãmmmaschine 
beach-head - ['bi:t§hed] 
strand-kopf 
beach-la-mar - ['bi:t§lê'mê:] 
strand-la-mar 
beachhead - noun: Landekopf 
beacon - ['bi:kên] 
noun: Feuer, Leuchtfeuer 
bead - [bi:d] 
noun: Perle, Wulst, Tropfen, Korn 
bead-roll - ['bi:drêul] 
wulst-rolle 
beaded - ['bi:did] 
perlen 
beadle - ['bi:dl] 
noun: Schweizer, Kirchendiener 
beady - ['bi:di] 
adjective: klein und rund, perlend 
beagle - ['bi:gl] 
noun: Beagle 
beak - [bi:k] 
noun: Schnabel, Zacke, Kolben, Zacken, Rüssel, Kadi 
beaked - [bi:kt] 
schnabelwale 
beaker - ['bi:k£] 
noun: Becher, Becherglas 
beam - [bi:m] 
noun: Garbe, Balken, Seite, Schiffsbreite, Arm, Kegel, Strahl, Träger, 
strahlendes Lächeln; 
verb: strahlen, senden 
bean - [bi:n] 
noun: Bohne 


bean-feast - ['bi:nfi:st] 
bohnen-fest 
beano - ['bi:nêu] 
noun: Schmaus 
beanpole - noun: Lulatsch 
bear - [b€ê] 
verb: tragen, bei sich tragen, mitnehmen, führen, ertragen, ausstehen, 
gebãren, fixen, sich halten, auf Baisse spekulieren; 
noun: Bärin, Baissespekulant, Baissier, Bär, Fixer, Brummbär 
bear-baiting - ['bE£,beitiy] 
bären-hetze 
bear-pit - ['b€êpit] 
noun: Bärengehege 
bear down - verb: sich nahen, herabstoßen, niederdrücken 
bear market - noun: Baisse 
bear out - [-pımte]| 
verb: bestätigen 
bear up - [->are] 
verb: sich halten 
bear upon - [KocHyTeca] 
verb: betreffen 
bear witness - verb: künden 
bearable - ['b€êrêbl] 
adjective: erträglich, tragbar 
beard - [biêd] 
noun: Bart, Bãrtchen, Vollbart; 
verb: ansprechen 
bearded - ['biêdid] 
adjective: bärtig 
beardless - ['biêdlis] 
adjective: bartlos 
bearer - ['b€êrê] 
noun: Inhaber, Träger, Überbringer 
bearing - ['b€êrin] 
noun: Bedeutung, Gangart, Haltung, Körperhaltung, Peilung, Kugellager, 
Lager 


bearings - noun: Orientierung 
bearskin - ['b€êskin] 
noun: Bärenfellmütze 
beast - [bi:st] 
noun: Tier, Vieh, Bestie, Biest, Ekel 
beastliness - ['bi:stlinis] 
noun: Ekligkeit, Scheußlichkeit, Gemeinheit 
beastly - ['bi:stli] 
adjective: scheußlich, biestig, gemein, viehisch 
beat - [bi:t] 
verb: sich scheren, schlagen, prügeln, verhauen, klopfen, abklopfen, 
ausklopfen, durchprügeln, treiben, besiegen, bezwingen, rühren, hämmern, 
quirlen, siegen über, überbieten, übertreffen, züchtigen; 
noun: Schlag, Runde, Revier, Beatmusik, Takt, Treibjagd; 
adjective: todmüde, tot 
beat up - verb: zusammenschlagen, zusammenhauen, verhauen, 
verdreschen, vermöbeln, verprügeln 
beaten - ['bi:tn] 
adjective: gehämmert, festgetreten, ausgetreten 
beater - ['bi:tê] 
noun: Patsche, Klopfer, Quirl, Schläger, Treiber 
beatific - [,bi:ê'tifik] 
adjective: selig, himmelisch, glückselig 
beatification - noun: Seligsprechung 
beatify - [bi:'ætifai] 
verb: selig sprechen, beatifizieren 
beating - ['bi:tin] 
noun: Schläge, Prügel, Tracht Prügel, Klopfen, Geklopfe, Hieb, Abreibung, 
Züchtigung, Hiebe, Niederlage 
beatitude - [bi:'ztitju:d] 
noun: Seligpreisung, Seligsprechung 
beatnik - ['bi:tnik] 
noun: Beatnik 
beau - [bêu] 
noun: Galan, Kavalier, Verehrer 


beauteous - ['bju:tjês] 
adjective: wunderschön, prachtvoll 
beautician - [bju:'ti§ên] 
noun: Kosmetiker, Kosmetikerin 
beautification - noun: Verschönerung 
beautiful - ['bju:têful] 
adjective: gut aussehend, schön, wunderschön, hervorragend; 
noun: Schöne 
beautifully - adverb: ausgezeichnet, schön, herrlich, hervorragend 
beautify - ['bju:tifai] 
verb: verschönern 
beauty - ['bju:ti] 
noun: Anmut, Schönheit, Schöne, Grazie, Prachtexemplar 
beauty-sleep - ['bju:tisli:p] 
beauty-schlaf 
beauty-spot - ['bju:tispot] 
noun: Schönheitsfleck 
beaver - ['bi:vê] 
noun: Biber, Kinnreff 
becalm - [bi'kä:m] 
verb: beruhigen 
became - [bi'keim] 
wurde 
because - [bi'koz] 
conjunction: da, denn, weil 
because of - preposition: durch, infolge, wegen 
beck - [bek] 
noun: Wink 
beckon - ['bekEn] 
verb: winken 
becloud - [bi'klaud] 
trüben 
become - [bi'kÄm] 
verb: werden, sich gestalten, ziemen, zukommen, stehen, sich schicken, 
sich ziemen für 


becoming - [bi'kÄmin] 
adjective: anständig, kleidsam, schicklich; 
noun: Werden 
bed - [bed] 
noun: Bett, Bank, Lager, Grund, Nest, Beet, Sohle, Falle, Koje; 
verb: betten, pflanzen, setzen 
bed-bug - ['bedbÄg] 
bett-bug 
bed-clothes - ['bedkl&udz] 
bettwäsche 
bed-rock - ['bed'rok] 
bett-rock 
bed-side - ['bedsaid] 
bett-seite 
bed-sitter - ['bed,sit£] 
bett-sitter 
bed-sitting-room - ['bed'sitinrum] 
noun: Wohnschlafzimmer, Jugendzimmer 
bed-spread - ['bedspred] 
bett-ausbreitung 
bed in - verb: einlassen, einfahren, eingefahren werden 
bedaub - [bi'do:b] 
verb: beschmieren 
bedazzle - [bi'dæzl] 
verb: blenden 
bedbug - noun: Bettwanze, Wanze 
bedclothes - noun: Bettzeug 
bedding - ['bedin] 
noun: Bettstreu, Streu, Bettzeug 
bedeck - [bi'dek] 
verb: schmücken 
bedevil - [bi'devl] 
verb: komplizieren, erschweren 
bedew - [bi'dju:] 
verb: bespritzen, berieseln 


bedfast - ['bedfä:st] 

bettlãgerigen 
bedfellow - ['bed,felêu] 

noun: Bettgenosse, Bettgefãhrte, Ehefrau, Genosse, Gefãhrte 
bedgown - ['bedgaun] 

kittel 
bedlam - ['bedlêm] 

noun: Durcheinander, Chaos 
bedouin - ['beduin] 

noun: Beduine, Beduinin; 

adjective: beduinisch 
bedpan - ['bedpæn] 

noun: Bettpfanne, Schieber, Bettschüssel 
bedpost - ['bedp£ust] 

noun: Bettpfosten 
bedraggled - adjective: tropfnass, verdreckt, schlampig, ungepflegt 
bedridden - ['bed,ridn] 

adjective: bettlägerig 
bedrock - noun: Grundgebirge, Grundgestein 
bedroom - ['bedrum] 

noun: Schlafzimmer 
bedside - noun: Bettseite 
bedsore - ['bedso:] 

noun: Dekubitus, aufgelegene Stelle 
bedspread - noun: Tagesdecke, Überdecke, Bettüberwurf 
bedstead - ['bedsted] 

noun: Bettgestell 
bedtime - ['bedtaim] 

noun: Schlafenszeit 
bee - [bi:] 

noun: Biene, Kränzchen, Wettbewerb 
bee-keeper - ['bi:,ki:pê] 

imker 
bee-master - ['bi:,mê:stê] 

biene-meister 


beech - [bi:t§] 
noun: Buche, Buchenholz 
beechnut - noun: Buchecker 
beechwood - buchenholz 
beef - [bi:f] 
noun: Rind, Rindfleisch, Speck; 
verb: meckern, motzen 
beef-tea - noun: Kraftbrühe 
beef-witted - ['bi:f'witid] 
rindfleisch schlagfertig 
beef tea - ['bi:fti:] 
noun: Kraftbrühe 
beefeater - ['bi:f,i:tê] 
noun: Beefeater, Engländer 
beefsteak - ['bi:f'steik] 
noun: Beefsteak 
beefy - ['bi:fi] 
adjective: baumstark, bullig, fleischig 
beehive - ['bi:haiv] 
noun: Bienenkorb, Bienenstock, toupierte Hochfrisur, Beute 
beekeeper - noun: Bienenzüchter, Imker 
been - [bi:n] 
worden 
beep - [bi:p] 
verb: hupen, tuten 
beeper - noun: Piepser 
beer - [bi£] 
noun: Bräu, Bier 
beerhouse - ['bi&haus] 
bierstube 
beery - ['bieri] 
adjective: Bier-, bierselig, biergerötet 
beestings - ['bi:stiyz] 
biestmilch 
beeswax - ['bi:zwaks] 
noun: Bienenwachs 


beet - [bi:t] 
noun: Bete, Rübe 
beetle - ['bi:tl] 
noun: Rammbock, Kãfer, Stampfer, Ramme 
beetle-browed - ['bi:tlbraud] 
kãfer-browed 
beetle-crusher - ['bi:tl,krÃ§ê] 
kãfer-brecher 
beetle-head - ['bi:tlhed] 
kãfer-kopf 
beetling - ['bi:tlin] 
adjective: überhãngend 
beetroot - ['bi:tru:t] 
noun: rote Bete 
befall - [bi'fo:1] 
verb: befallen, sich begeben, widerfahren, sich zutragen 
befallen - [bi'fo:lEn] 
verb: overcome, grip, seize, beset, assail, attack, strike, befall, affect, 
infest; 
adjective: affected, infested, diseased 
befalling - aufgetreten 
befell - [bi'fel] 
widerfuhr 
befit - [bi'fit] 
verb: anstehen, sich ziemen, geziemen, angemessen, entsprechen, 
zukommen 
befitting - adjective: gebührend, geziemend 
befog - [bi'fog] 
verb: vernebeln, verwirren 
befogged - [bi'fogd] 
benebelt 
befool - [bi'fu:1] 
betören 
before - [bi'fo:] 
adverb: früher, vorher, voran, schon einmal, vorn, vorweg, zuvor, davor; 


conjunction: bevor, ehe; 
preposition: vor 
before long - adverb: nãchstens 
beforehand - [bi'fo:hænd] 
adverb: davor, im voraus, vorher, vorweg, zuvor 
befoul - [bi'faul] 
verb: besudeln, verpesten 
befriend - [bi'frend] 
verb: sich annehmen, Umgang pflegen mit 
befuddle - [bi'fÃdl] 
verb: verwirren, behebeln 
beg - [beg] 
verb: betteln, bitten, anflehen, inständig bitten, erflehen, Männchen 
machen 
began - [bi'g&n] 
begann 
beget - [bi'get] 
verb: zeugen, erzeugen 
begetter - [bi'get£] 
noun: Erzeuger 
beggar - ['beg£] 
noun: Bettler, Bedürftige 
beggarly - ['bege£li] 
adverb: kümmerlich 
beggary - ['beg£ri] 
noun: Bettelarmut, Bettevolk 
begging - ['begin] 
noun: Bettelei 
begin - [bi'gin] 
verb: beginnen, anfangen, anknüpfen, anlaufen, anbrechen, in Angriff 
nehmen, ansetzen, antreten, aufnehmen, einsetzen, treten 
beginner - [bi'gin£] 
noun: Anfänger, Einsteiger, Neuling 
beginning - [bi'ginin] 
noun: Anfang, Beginn, Anbruch, Ansatz, Antritt, Ausgang, Eingang, 
Ursprung 


begirt - [bi'gê:t] 
umgürtet 
begone - [bi'gon] 
interjection: fort! 
begonia - noun: Begonie 
begot - [bi'got] 
zeugte 
begotten - [bi'gotn] 
gezeugt 
begrime - [bi'graim] 
verb: beschmutzen 
begrudge - [bi'grÄdz] 
verb: beneiden, missgönnen 
beguile - [bi'gail] 
verb: betören, umgaukeln, angenehm vertreiben 
begun - [bi'gÃn] 
begonnen 
behalf - [bi'hê:f] 
noun: Name 
behave - [bi'heiv] 
verb: sich verhalten, sich benehmen, sich betragen, handeln, auftreten, sich 
aufführen, sich anstellen, sich bewegen, sich geben 
behavior - noun: Benehmen, Betragen, Handlungsweise, Art, Handeln, 
Gebaren, Verhalten 
behavioral - adjective: Verhaltens- 
behaviorism - noun: Behaviorismus 
behaviour - [bi'heivj£] 
noun: Benehmen, Betragen, Handlungsweise, Art, Handeln, Gebaren, 
Verhalten 
behavioural - verhaltens- 
behaviourism - [bi'heivjêrizm] 
noun: Behaviorismus 
behead - [bi'hed] 
verb: enthaupten, köpfen 
beheaded - enthauptet 


beheading - [bi'hedin] 
noun: Enthauptung 
beheld - [bi'held] 
verb: stattfinden, sein 
behest - [bi'hest] 
noun: Geheiß 
behind - [bi'haind] 
adverb: hinten, dahinten, hinterher, nach hinten, rückwärts, zurück; 
noun: Hinterteil, Hintern, Kehrseite, Popo, Steiß; 
preposition: hinter 
behindhand - [bi'haindhand] 
adjective: ım Rückstand, verspätet 
behold - [bi'h&uld] 
verb: betrachten, sehen, schauen, erblicken 
beholden - [bi'hêuldên] 
adjective: dankbar, verbunden, verpflichtet 
beholder - [bi'hêuldê] 
noun: Betrachter 
beige - [beiz] 
adjective: beige; 
noun: Beige 
being - ['bi:in] 
noun: Wesenheit, Dasein, Sein, Wesen, Geschöpf 
beings - wesen 
beirut - noun: Beirut 
belabor - verb: überhäufen, beschießen, bearbeiten 
belarus - noun: Weißrussland 
belated - [bi'leitid] 
adjective: nachträglich, spät, verspätet 
belay - [bi'lei] 
verb: sichern, festmachen, belegen 
belch - [belt$] 
verb: aufstoßen, rülpsen, speien, herausquellen; 
noun: Rülps, Rülpser, Stoß 
beldam - ['beld&m] 
noun: Chaos, Hexe 


beleaguer - [bi'li:gê] 

verb: umlagern, belagern, umgeben 
belfry - ['belfri] 

noun: Glockenturm 
belgian - noun: Belgier, Belgierin; 

adjective: belgisch 
belgium - noun: Belgien 
belgrade - noun: Belgrad 
belie - [bi'lai] 

verb: enttäuschen, verleumden, widersprechen, widerlegen 
belief - [bi'li:f] 

noun: Überzeugung, Glaube, Glauben, Glaubenslehre 
believable - [bi'li:vêbl] 

adjective: glaubhaft, glaubwürdig 
believe - [bi'li:v] 

verb: glauben, meinen, denken 
believed - geglaubt 
believer - [bi'li:vê] 

noun: Glaubende, Gläubige 
believing - glauben 
belittle - [bi'litl] 


verb: herabsetzen, herabwürdigen, schmälern, verkleinern, 
heruntermachen 
bell - [bel] 


noun: Glocke, Glöckchen, Schelle, Klingel, Läuten, Kelch, Stürze, 
Bummel Trichter; 
verb: röhren 

bell-bottomed - ['bel'bot£md] 
glocken-boden 

bell-boy - ['belboi] 
glocke-boy 

bell-buoy - ['belboi] 
glocken-boje 

bell-flower - ['bel,flaug] 
glockenblume 


bell-glass - ['belglä:s] 
glasglocke 
bell-hop - ['belhop] 
glocke-hop 
bell-punch - ['belpÄnt$] 
glocken-punsch 
bell-push - ['belpu$] 
klingelknopf 
bell-ringer - ['bel,rinê] 
noun: Glöckner 
bell-tent - ['beltent] 
noun: Rundzeit 
bell-wether - ['bel,weö£] 
leithammel 
belladonna - [,belê'donê] 
noun: Tollkirsche, Belladonna, Belladonin 
bellboy - noun: Hoteldiener, Page, Hoteljunge 
belle - [bel] 
noun: Grazie, Schöne 
belles-lettres - ['bel'letr] 
noun: Belletristik 
bellflower - noun: Glockenblume 
bellhop - noun: Boy, Hoteldiener, Page 
bellhousing - pumpenträger 
bellicose - ['belik£&us] 
adjective: kriegerisch, kriegslustig, kampflustig, streitsüchtig 
bellicosity - [,beli'kositi] 
noun: Kriegslust, Kampflust, Streitsüchtigkeit 
belligerence - noun: Angriffslust, Kriegslust, Aggressivität, Streitlust 
belligerency - [bi'lidzêrênsi] 
kriegszustand 
belligerent - [bi'lidzêrênt] 
adjective: kriegerisch, kampflustig, streitsüchtig, Krieg führend, 
angriffslustig, aggressiv 
bellman - ['belm£n] 
maskottchen 


bellow - ['belêu] 
verb: brüllen, grölen, schmettern; 
noun: Brüllen 
bellows - ['belêuz] 
noun: Lunge, Balg, Blasebalg 
bells - glocken 
belly - ['beli] 
noun: Bauch, Pansen, Ranzen, Wanst; 
verb: blãhen, schwellen, sich aufbauschen, sich blãhen 
belly-ache - [belieik] 
bauchweh 
belly-band - ['belibænd] 
bauch-band 
belly-button - ['beli,bÃtn] 
bauchnabel 
belly-land - ['belilænd] 
bauch-land 
belly-landing - ['beli,landin] 
noun: Bauchlandung 
belly-pinched - ['belipint§t] 
bauch-gekniffen 
bellyache - noun: Bauchweh, Bauchschmerzen; 
verb: jammern, murren 
bellyband - bauchband 
bellyful - ['beliful] 
nase voll 
belong - [bi'lon] 
verb: gehören, kommen, zugeordnet werden 
belonging - [bi'lonin] 
adjective: gehörig 
belongings - noun: Habe, Besitz, Gut, Sachen, Hab und Gut, 
Habseligkeiten, Siebensachen 
beloved - [bi'lÄvd] 
adjective: geliebt, lieb, teuer; 
noun: Geliebte 


below - [bi'lêu] 
adverb: unten, im Folgenden, darunter, unterhalb; 
preposition: unter, unterhalb 
belt - [belt] 
noun: Band, Gürtel, Gurt, Koppel, Riemen, Schlag, Umgehungsstraße; 
verb: den Gürtel zumachen, vertrimmen, versohlen, schlagen, knallen, 
rasen, hauen 
belt-line - ['beltlain] 
gürtel-linie 
belt-saw - ['beltso:] 
gürtel-säge 
belted - ['beltid] 
gürtelreifen 
belting - ['beltiy] 
noun: Dresche 
belvedere - ['belvidi£] 
noun: Belveder 
bemoan - [bi'm&un] 
verb: beklagen 
bemuse - [bi'mju:z] 
verb: verwirren 
bemused - adjective: verwirrt, benommen 
bench - [bent$] 
noun: Bank, Richteramt, Gericht, Tisch, Experimentiertisch; 
verb: auf die Strafbank schicken 
bencher - ['bent$£] 
abgeordneter 
benchmark - ['bent$mä:k] 
noun: Höhenfestpunkt, Maßstab 
benchtop - tischgerät 
bend - [bend] 
verb: biegen, krümmen, wölben, beugen, anwinkeln, verbiegen, umbiegen, 
neigen, sich biegen, sich beugen, sich krümmen, sich verkrümmen, sich 
verbiegen, sich wölben, sich neigen, sich bücken, sich ziehen; 
noun: Krümmung, Verkrümmung, Bogen, Kurve, Biegung, Beuge, Kehre 
bendability - biegbarkeit 


bended - ['bendid] 
gebogen 
bender - [,bendê] 
noun: Kneipkur 
bends - noun: Taucherkrankheit 
beneath - [bi'ni:0] 
adverb: darunter, unten; 
preposition: unter, unterhalb 
benedick - ['benidik] 
benedict 
benediction - [,beni'dik$En] 
noun: Segnung, Segen, Einsegnung 
benedictory - [,beni'dikteri] 
segnenden 
benefaction - [,beni'faek§ên] 
noun: Wohltat, Spende 
benefactor - ['benifæktê] 
noun: Wohltäter, Gönner 
benefactress - ['benifæktris] 
noun: Wohltãterin, Gönnerin 
benefication - [,benifi'kei§ên] 
provison 
benefice - ['benifis] 
noun: Pfründe 
beneficence - [bi'nefis£ns] 
noun: Wohltätigkeit 
beneficent - [bi'nefisEnt] 
adjective: segensreich, wohltätig 
beneficial - [,beni'fi§êl] 
adjective: gut, zuträglich, vorteilhaft, wohltuend, heilbringend, heilsam, 
gedeihlich, ersprießlich, nützlich, förderlich, bekömmlich, segensreich 
beneficiary - [,beni'fi§êri] 
noun: Begünstigter, Nutznießer, Prfünder 
benefit - ['benifit] 
noun: Vorteil, Nutzen, Nutzung, Gewinn, Unterstützung, Leistung; 
verb: gut tun, zugute kommen, profitieren, nutzen, nützen 


benefit-society - ['benifitsê'saiêti ] 
nutzen-gesellschaft 
benefits - vorteile 
benevolence - [bi'nevêlêns] 
noun: Güte, Wohlwollen, Gutmütigkeit, Milde 
benevolent - [bi'nevêlênt] 
adjective: gutmütig, menschenfreundlich, wohlwollend, gütig, mild 
bengal - noun: Bengalen 
bengali - noun: Bengali 
benighted - [bi'naitid] 
adjective: unbedarft, gottverlassen, hirnrissig 
benign - [bi'nain] 
adjective: gütig, günstig, mild, gutartig, freundlich 
benignant - [bi'nignênt] 
adjective: gütig, günstig, mild, gutartig, freundlich 
benignity - [bi'nigniti] 
milde 
benjamin - noun: Benjamin 
bent - [bent] 
adjective: gebogen, verbogen, gekrümmt, krumm, verkrümmt, gebeugt, 
unsauber, korrupt, veranlagt; 
noun: Neigung, Schlag, Veranlagung, Ader 
benumb - [bi'nÃm] 
verb: gefühllos machen, betãuben, erstarren lassen 
benumbed - [bi'nÃmd] 
erstarrt 
benzene - ['benzi:n] 
noun: Benzol 
benzine - ['benzi:n] 
noun: Benzin, Leichtbenzin 
benzol - noun: benzene 
benzopyrene - benzpyren 
bequeath - [bi'kwi:ð] 
verb: vermachen, hinterlassen, nachlassen, vererben, aussetzen, übergeben 
bequeathed - vermachte 
bequeathing - noun: Vererbung 


bequest - [bi'kwest] 
noun: Vermachen, Vermächtnis, Stiftung, Aussetzung, Nachlass 
berate - [bi'reit] 
verb: ausschelten, auszanken 
berber - noun: Berber, Berberfrau, Berbersprache; 
adjective: berberisch 
bereave - [bi'ri:v] 
verb: berauben, nehmen, rauben 
bereavement - [bi'ri:vmênt] 
noun: Trauerfall, Todesfall, Verlassenheit 
bereft - [bi'reft] 
adjective: Verlust durch Tod 
beret - ['berei] 
noun: Baskenmütze, Barett 
berg - [bê:g] 
noun: hill, fell, tor, mountain, mount, heap, pile, mass 
beriberi - ['beri'beri] 
noun: Beriberi 
berlin - noun: Berlin 
berm - berme 
bern - noun: Bern 
bernadine - bernhard 
berne - bern 
berry - ['beri] 
noun: Beere, Beerenfrucht 
berserk - [bê:'sê:k] 
adjective: rasend, wütend, wild 
berth - [bê:0] 
noun: Koje, Schlafwagenplatz, Schlafplatz, Liegeplatz, Anlegeplatz, 
Ankerplatz, Raum; 
verb: anlegen 
berthing - ['bê:0in] 
festmachen 
beryl - ['beril] 
noun: Beryll 


beryllium - [be'rilj&m] 

noun: Beryllium 
beseech - [bi'sı:t$] 

verb: anflehen, beschwören, bitten, erflehen, flehen um, inständig bitten 
beseeching - [bi'si:t$in] 

adjective: flehentlich, flehend 
beseem - [bi'si:m] 

ziemt 
beset - [bi'set] 

verb: bedrängen, befallen, heimsuchen 
besetting - [bi'setin] 

adjective: bedrängend 
beside - [bi'said] 

preposition: neben, an 
besides - [bi'saidz] 

adverb: außerdem, hinzu, überdies, obendrein; 

preposition: außer, neben, abgesehen von 
besiege - [bi'si:dz] 

verb: belagern, überschütten, überhäufen, umlagern, bestürmen, bedrängen 
besieger - [bi'si:dzê] 

noun: Belagerer 
besmear - [bi'smi£] 

verb: beschmieren, besudeln 
besmirch - [bi'sm£:t$] 

verb: beflecken, beschmutzen, besudeln 
besom - ['bi:z&m] 

noun: Besen 
besot - [bi'sot] 

verb: berauschen, völlig vernarren 
besotted - [bi'sotid] 

adjective: berauscht, völlig vernarrt 
besought - [bi'so:t] 

bat 
bespatter - [bi'spætê] 

verb: bespritzen 


bespeak - [bi'spi:k] 
verb: verraten, erkennen lassen, bestellen 
bespectacled - [bi'spekt£kld] 
bebrillten 
bespoke - [bi'sp£uk] 
adjective: Maß- 
bespoken - [bi'spêukên] 
maßgeschneidert 
besprinkle - [bi'sprigkl] 
verb: besprengen, bespritzen, bestäuben 
best - [best] 
adjective: beste, bester, erste, günstigste; 
adverb: am besten, am liebsten, am meisten; 
noun: Beste, beste Sachen, Sonntagskleider; 
verb: schlagen 
best man - ['best'mæn] 
noun: Trauzeuge 
bestead - [bi'sted] 
beizustehen, 
bestial - ['bestjêl] 
adjective: bestialisch, sodomitisch, tierisch, brutal 
bestiality - [,besti'aliti] 
bestialität 
bestir - [bi'stê:] 
verb: sich rühren, sich regen 
bestow - [bi'stêu] 
verb: schenken, gewãhren, erweisen, zuteil werden lassen, verleihen, 
zuerkennen, zuwenden, bekleiden, unterbringen, verstauen 
bestowal - [bi'stêuêl] 
noun: Verleihung, Schenken, Gewãhren, Erweisung 
bestrew - [bi'stru:] 
bestreuen 
bestrewn - [bi'stru:n] 
bestreut 
bestride - [bi'straid] 
verb: rittlings sitzen auf, schwingen auf, stehen über 


bet - [bet] 
noun: Wette, Wetteinsatz; 
verb: wetten, setzen 
beta - ['bi:tê] 
noun: Beta 
beta-node - beta-knoten 
beta-particle - ['bi:tê'pâ:tikl] 
beta-teilchen 
betake - [bi'teik] 
verb: sich begeben 
betaken - [bi'teik&n] 
begeben 
betatron - ['bi:t&tron] 
noun: Betatron 
betel - ['bi:têl] 
noun: Betel 
bethink - [bi'0ink] 
yerb: bedenken 
bethought - [bi'0o:t] 
besann 
betide - [bi'taid] 
verb: geschehen 
betimes - [bi'taimz] 
adverb: beizeiten 
betoken - [bi'têukên] 
verb: bezeichnen, bedeuten, heißen, hindeuten auf 
betook - [bi'tuk] 
begab 
betray - [bi'trei] 
verb: verraten, enttäuschen, brechen, tauschen, preisgeben, im Stich lassen 
betrayal - [bi'treiel] 
noun: Verrat, Enttäuschung, Treubruch, Preisgabe, Untreue 
betrayer - [bi'trei£] 
noun: Verräter 
betroth - [bi'tr&uö] 
verb: verloben, versprechen, angeloben 


betrothal - [bi'trêuöêl] 
noun: Verlobung, Verlöbnis 
betrothed - [bi'tr&uöd] 
noun: Braut, Verlobte, Verlobte, Bräutigam; 
adjective: verlobt 
better - ['betê] 
verb: bessern, verbessern, übertreffen, sich weiterbilden; 
adverb: besser, lieber, mehr; 
adjective: besser, günstiger; 
noun: Wetter 
betterment - ['betêmênt] 
noun: Verbesserung, Weiterbildung, Wertsteigerung, Melioration 
betting - ['betin] 
noun: Wetten 
bettor - ['bet£] 
noun: Wetter 
between - [bi'twi:n] 
adverb: dazwischen, zwischendurch; 
preposition: zwischen, unter 
betwixt - [bi'twikst] 
preposition: zwischen 
bevel - ['bev£l] 
noun: Schräge, Schrägflache, Abschrägung, Schrägkante, Fase; 
verb: abschrägen, schrägen, schräg abflachen 
bevel-gear - ['bevêlgiê] 
noun: Kegelradgetriebe 
beverage - ['bevêridż] 
noun: Getränk 
bevy - ['bevi] 
noun: Schwarm, Schar 
bewail - [bi'weil] 
verb: bejammern, beklagen, betrauern 
beware - [bi'w€ê] 
verb: sich hüten, sich Acht nehmen 
bewilder - [bi'wildê] 
verb: verwirren, irremachen, verblüffen, verwundern 


bewildered - adjective: verdutzt, verwirrt, verblüfft, verwundert, 
perplex 
bewildering - adjective: verwirrend, verblüffend 
bewilderingly - verwirrend 
bewilderment - ['bi'wildêmênt] 
noun: Verwirrung, Verblüffung, Erstaunen 
bewitch - [bi'wit$] 
verb: verhexen, verzaubern, behexen, bannen, betören, verwünschen 
bewitched - verliebt in eine hexe 
bewitching - [bi'wit$in] 
adjective: bezaubernd 
bewitchment - [bi'wit$m£nt] 
noun: Bezauberung, Verwünschung, Verzauberung 
beyond - [bi'jond] 
adverb: dahinter, darüber hinaus, jenseits davon, danach, weiter, weiter 
weg; 
preposition: jenseits, über, über ... hinaus, weiter als, außer 
beyond question - adverb: ohne Frage 
bezel - ['bezl] 
noun: Schneide 
bi - [bai] 
prefix: bi-, Bi- 
biannual - adjective: zweimal jährlich, halbjährlich 
bias - ['baiês] 
noun: Ausrichtung, Neigung, Befangenheit, Vorurteil, Tendenz, 
Parteilichkeit, Verzerrung, Überhang; 
verb: vorspannen, färben, ausrichten 
biased - adjective: voreingenommen, befangen, einseitig, gefärbt, 
parteiisch, parteilich 
biasing - vorspannung 
biassed - ['baist] 
vorgespannt 
bib - [bib] 
noun: Latz, Lätzchen, Sabberlätzchen 
bib-cock - ['bibkok] 
bib-hahn 


bibber - ['bibê] 
verb: shake, tremble, shiver 
bibcock - ['bibkok] 
hahn 
bible - noun: Bibel, heilige Schrift, Evangelium 
biblical - ['biblikêl] 
adjective: biblisch, Bibel- 
bibliographer - [,bibli'ogrêfê] 
noun: Bibliograf, Bibliograph 
bibliographic - [,bibli&u'gr&fik] 
adjective: bibliografisch, bibliographisch 
bibliographical - [,bibliêu'grafikêl] 
adjective: bibliografisch, bibliographisch 
bibliography - [,bibli'ogr£fi] 
noun: Bibliografie, Bibliographie 
bibliomania - [,bibli&u'meinj£] 
noun: Bibliomanie 
bibliomaniac - [|,bibli&u'meinisk] 
bıbliomane 
bibliophile - ['bibli£ufail] 
noun: Bibliophile, Büchernarr 
bibulous - ['bibjul£s] 
adjective: trunksüchtig 
bicameral - ['bai'”kæmêrêl] 
adjective: Zweikammer- 
bicarbonate - [bai'kâ:bênit] 
noun: Bikarbonat, Natron 
bicentenary - [,baisen'ti:nêri] 
noun: Zweihundertjahrfeier, zweihundertjãhriges Jubilãum 
bicentennial - [,baisen'tenjêl] 
adjective: Zweihundertjahr-, zweihundertjãhrig; 
noun: zweihundertjãhriges Jubilãum, Zweihundertjahrfeier 
bicephalous - [bai'sefêlês] 
adjective: dizephal 
biceps - ['baiseps] 
noun: Bizeps 


bichloride - ['bai'klo:raid] 
sublimat 
bichromate - ['bai'kr&umit] 
bichromat 
bicker - ['bik£] 
verb: zanken, keifen, kabbeln; 
noun: Streit, Zank 
biconcave - [bai'konkeiv] 
bikonkave 
biconditional - bikonditionaler 
biconvex - [bai'konveks] 
adjective: zweiseitig gehöhlt 
bicuspid - [bai'kÄspid] 
adjective: zweihöckrig, bikuspidal; 
noun: vorderer Backenzahn 
bicycle - ['baisikl] 
noun: Fahrrad, Rad; 
verb: radeln, Rad fahren 
bicycling - ['baisiklin] 
radfahren 
bicyclist - ['baisiklist] 
noun: Radfahrer 
bid - [bid] 
noun: Gebot, Angebot, Kostenvoranschlag, Ansage, Versuch; 
verb: bieten, reizen, ansagen, heißen, steigern 
biddable - ['bidêbl] 
adjective: fügsam, wıllfährig 
bidden - ['bidn] 
geboten 
bidder - ['bid£] 
noun: Bietende, Steigerer 
bidding - ['bidin] 
noun: Bieten, Steigern, Reizen, Geheiß, Gebot 
bide - [baid] 
verb: abwarten, bleiben 
bidet - noun: Bidet 


bidirectional - bidirektionalen 
biennial - [bai'eniêl] 
adjective: zweijährig, zweijährlich 
bier - [biê] 
noun: Bahre, Totenbahre 
biff - [bif] 
noun: Stoß, Puff; 
verb: schlagen 
bifid - ['baifid] 
bifidum 
bifocal - ['bai'fêukêl] 
adjective: bifokal 
bifurcate - ['baife:kit] 
adjective: gegabelt; 
verb: sich gabeln 
bifurcated - gegabelten 
bifurcation - [,baifê:'kei§ên] 
noun: Gabelung 
big - [big] 
adjective: groß, faustdick, dick, hoch, kräftig, schwer, tüchtig, wichtig, 
welt 
big ben - noun: Big Ben 
big shot - noun: Bonze 
big top - ['big'top] 
noun: Zelt, Zirkus 
bigamist - ['bigêmist] 
noun: Bigamist 
bigamy - ['bigêmi] 
noun: Bigamie 
bigger - adjective: höher 
bight - [bait] 
noun: Bucht 
bigmouth - noun: Klugscheißer, Großmaul, Plappermaul 
bigot - ['bigêt] 
noun: Eiferer, Frömmler, bigotter Mensch 


bigoted - ['bigêtid] 
adjective: eifernd, frömmelnd, intolerant, bigott 
bigotry - ['bigêtri] 
noun: Engstirnigkeit, Frömmelei, Fanatismus 
bigwig - ['bigwig] 
noun: Bonze 
bijection - bijektion 
bijouterie - [bi'Zu:t£ri:] 
noun: imitation jewelry 
bike - [baik] 
noun: Maschine, Fahrrad, Rad; 
verb: radeln 
bikini - [bi'ki:ni] 
noun: Bikini 
bilabial - [bai'leibjêl] 
adjective: bilabial 
bilateral - [bai'latêrêl] 
adjective: beiderseitig, bilateral, zweiseitig 
bilberry - ['bilbêri] 
noun: Heidelbeere, Blaubeere 
bile - [bail] 
noun: Galle 
bilge - [bild2] 
noun: Bilge, Leckwasser, Kimm, Quatsch 
biliary - ['biljeri] 
galle 
bilingual - [bai'lingwel] 
adjective: zweisprachig 
bilingualism - noun: Zweisprachigkeit 
bilious - ['biljês] 
adjective: gallenkrank, giftig 
bilk - [bilk] 
verb: prellen, nicht bezahlen 
bill - [bil] 
noun: Schnabel, Rechnung, Banknote, Geldschein, Zeche, Schein, Plakat, 


Programm, Anschlag, Gesetz, Entwurf, Gesetzentwurf, Vorlage, Lappen; 
verb: berechnen, eine Rechnung ausstellen, ankündigen 
bill-poster - ['bil,pêustê] 
plakatkleber 
billboard - ['bilbo:d] 
noun: Reklametafel 
billet - ['bilit] 
noun: Quartierschein, Quartier, Unterkunft, Knüppel; 
verb: einquartieren, kasernieren 
billet-doux - ['bilei'du:] 
noun: Liebesbrief 
billeting - noun: Einquartierung 
billfold - ['bilfêuld] 
noun: Brieftasche 
billhead - ['bilhed] 
noun: Rechnungskopf 
billhook - ['bilhuk] 
noun: Hippe 
billiard - ['biljêd] 
adjective: Billard- 
billiard-ball - ['biljêdbo:1] 
billard-kugel 
billiard-marker - ['bilj£d,mä:k&] 
billard-marker 
billiards - ['biljêdz] 
noun: Billard, Billardspiel 
billing - noun: Rechnungsschreibung 
billion - ['biljên] 
noun: Billion, Milliarde 
billionaire - [,biljê'n€ê] 
noun: Milliardär 
billionth - noun: Milliardstel; 
adjective: billionste, milliardste 
billon - ['bilên] 
milliarden 


billow - ['bilêu] 
noun: Woge, Bauschen, Blãhen, Schwaden; 
verb: wogen, bauschen, sich aufbauschen, sich blãhen 
billowy - ['bilêui] 
adjective: wogend, geblãht, in Schwaden ziehend 
billsticker - ['bil,stikê] 
noun: Plakatankleber 
billy - ['bili] 
noun: Kochgeschirr 
billy-goat - ['biligêut] 
noun: Ziegenbock 
billycock - ['bilikok] 
melone 
bimetallic - [,baimi'talik] 
bimetall 
bimetallism - [bai'metelizm] 
noun: Doppelwährung 
bimodal - bimodale 
bimonthly - ['bai'mÃn0li] 
adverb: alle zwei Monate, jeden zweiten Monat, zweimal im Monat; 
adjective: vierzehntãglich, zweimonatlich 
bin - [bin] 
noun: Tonne, Bunker, Eimer, Kasten 
binary - ['bain£ri] 
adjective: binär, zweiteilig 
binary code - noun: Binärcode 
binary system - noun: Dualsystem 
bind - [baind] 
verb: binden, verbinden, wickeln, winden, verpflichten; 
noun: Klette 
binder - ['baindê] 
noun: Mappe, Binder, Ordner, Bindemittel 
binders - bindemittel 
bindery - ['baindêri] 
noun: Binderei 


binding - ['baindin] 
adjective: bindend, unkündbar, verbindlich, verpflichtend; 
noun: Bindung 
bindweed - ['baindwi:d] 
noun: Winde 
binge - [bind2] 
noun: Gelage, Sauferei, Fressgelage 
bingo - ['biyg&u] 
noun: Bingo 
binnacle - ['binêkl] 
noun: Kompasshaus 
binocular - [bi'nokjul£] 
adjective: beidäugig, binokulär 
binoculars - [bi'nokjul£z] 
noun: Fernglas, Glas, Kieker 
binomial - [bai'nêumjêl] 
adjective: Binomial-; 
noun: Binom 
binominal - ['bai'nomin£l] 
adjective: binomisch, zweigliedrig, zweinamig 
bioanalytical - bioanalytische 
biocatalysts - biokatalysatoren 
biochemical - adjective: biochemisch 
biochemist - ['bai&u'kemist] 
noun: Biochemiker 
biochemistry - ['baiCu'kemistri] 
noun: Biochemie 
biocomponent - biokomponenten 
biodegrade - biologisch abbaubar 
biodegrading - biologischen abbau 
bioengineer - bioingenieur 
biogenesis - ['bai&u'dzenisis] 
noun: Biogenese 
biographer - [bai'ogrêfê] 
noun: Biograf, Biograph 


biographic - [,bai&u'gr&fik] 
adjective: biografisch, biographisch 
biographical - [,baiêu'grafikêl] 
adjective: biografisch, biographisch 
biography - [bai'ogr£fi] 
noun: Biografie, Biographie 
biologic - [,baiêu'lodzik] 
adjective: biologisch 
biological - [,baiêu'lodzikêl] 
adjective: biologisch 
biologically - biologisch 
biologist - [bai'ol&dZist] 
noun: Biologe 
biology - [bai'ol&dzi] 
noun: Biologie 
biomass - biomasse 
biometric - biometrischer 
biometrics - [,baiêu'metriks] 
noun: Biometrie 
biometry - [bai'omitri] 
biometrie 
bionics - [bai'oniks] 
bionik 
bionomics - ['baiêu'nomiks] 
bionomie 
biophysics - ['baiêu'fiziks] 
noun: Biophysik 
biopreparation - bioprãparates 
biopsy - ['baiopsi] 
noun: Biopsie 
bioremediation - sanierung 
biosphere - ['baiêsfiê] 
noun: Biosphãre 
biosurfactant - biotensid 
biosynthesis - [,baiêu'sin0isis] 
noun: Biosynthese 


biotechnologist - biotechnologe 
biotechnology - noun: Biotechnik, Biotechnologie 
bipartisan - [bai,pä:ti'zen] 
adjective: Zweiparteien- 
bipartite - [bai'pä:tait] 
adjective: zweigliedrig, zweiseitig 
biped - ['baiped] 
adjective: zweibeinig; 
noun: Zweifüßer 
bipedal - ['bai,pedl] 
adjective: zweibeinig 
biplane - ['baiplein] 
noun: Doppeldecker, Zweidecker 
bipod - ['baipod] 
zweibein 
bipolar - ['bai'p£ul£] 
adjective: zweipolig 
biquadratic - [,baikwo'dratik] 
biquadratischen 
birch - [bê:t§] 
noun: Birke, Rute, Birkenholz; 
verb: mit Ruten schlagen 
birch-tree - noun: Birke 
bird - [bE:d] 
noun: Vogel, Biene 
bird's-eye - ['bE:dzai] 
vogelperspektive 
bird's-eyeview - ['bE:dzai'vju:] 
vogelperspektive e luftansicht 
bird's-nesting - ['bê:dz,nestin] 
vogelperspektive verschachtelung 
bird's nest - ['bE:dznest] 
noun: Vogelnest 
bird-cage - ['bê:dkeidż] 
vogelbauer 


bird-call - ['bê:dko:1] 
vogel-call 

bird-dog - ['bê:ddog] 
phrase: beschatten; 
noun: Spürhund 

bird-lime - ['bê:dlaim] 


vogelleim 

bird-nest - ['b&:dnest] 
vogel-nest 

bird-nesting - ['b&:d,nestiy] 
vogelnistgebiet 


bird-seed - ['bE:dsi:d] 
vogel-saatgut 
bird of paradise - ['bê:dêv'pærêdais] 
noun: Paradiesvogel 
bird of passage - ['bê:dêv'pæsidż] 
noun: Zugvogel 
bird of prey - ['bê:dêv'prei] 
noun: Raubvogel 
birdcage - noun: Vogelbauer 
birder - ['bê:dê] 
vogelbeobachter 
birdie - ['bê:di] 
noun: Vögelchen 
birdlime - noun: Vogelleim 
birdseed - vogelfutter 
birmingham - noun: Birmingham 
biro - noun: Kugelschreiber, Kuli 
birth - [bê:0] 
noun: Geburt, Abstammung, Herkunft, Aufkommen, Gründung, Entstehen, 
Anbruch, Entstehung 
birth-control - ['bê:0kên,trêul] 
noun: Geburtenkontrolle, Geburtenregelung 
birth-mark - ['b&:9mä:k] 
muttermal 


birth-pill - ['"bE:Opil] 
geburts-pille 
birth-place - ['bê:0pleis] 
geburtsort 
birth-rate - ['bê:0reit] 
geburtenrate 
birthday - ['bê:0dei] 
noun: Geburtstag 
birthmark - noun: Muttermal 
birthplace - noun: Geburtsort 
birthright - ['bê:0rait] 
noun: Geburtsrecht 
bis - [bis] 
adverb: bis 
biscuit - ['biskit] 
noun: Keks, Plätzchen, weiches Brötchen, Beige; 
adjective: beige 
bisect - [bai'sekt] 
verb: halbieren, in zwei Teile teilen, sich teilen 
bisection - [bai'sek§ên] 
noun: Halbierung 
bisector - [bai'sekt£] 
noun: Halbierende 
bisectrix - [bai'sektriks] 
winkelhalbierende 
bisexual - ['bai'seksjuel] 
adjective: zwittrig; 
noun: Bisexuelle 
bishop - ['bi$£p] 
noun: Bischof, Läufer 
bishopric - ['bi$£prik] 
noun: Bischofsschaft, Bistum 
bismuth - ['bizm£0] 
noun: Wismut 
bison - ['baisn] 
noun: Bison, Wisent 


bisque - [bisk] 
noun: Fischcremesuppe 
bissextile - [bi'sekstail] 
adjective: Schalt-; 
noun: Schaltjahr 
bistable - adjective: bistabil 
bistort - ['bisto:t] 
knöterich 
bistoury - ['bisturi] 
bistouri 
bistre - ['bistê] 
bister 
bistro - ['bi:strêu] 
noun: Bistro 
bit - [bit] 
noun: Stange, Gebiss, Schlüsselbart, Stück, Scherbe, Teil, Bisschen, 
Hãppchen, Münze, Bit 
bit-by-bit - adverb: allmählich, stückweise, Stück für Stück 
bit-serial - bitserielle 
bitch - [bit$] 
hündin 
bitchy - ['bit§i] 
adjective: gehässig, gemein, bissig 
bite - [bait] 
noun: Biss, Bissen, Stich, Quaddel, Happen; 
verb: anbeißen, beißen, stechen 
biter - ['baitê] 
beißer 
biting - ['baitiy] 
adjective: beißend, scharf, stechend, schneidend, durchdringend, gepfeffert 
bitmap - noun: Bitmap 
bitten - ['bitn] 
adjective: gebissen 
bitter - ['bit£] 
adjective: bitter, bitterlich, erbittert, beißend, scharf, herb, heftig, 
schneidend, arg 


bitter-sweet - ['bitêswi:t] 
bitter-süße 
bitterish - ['bitêri§] 
bitter 
bitterly - ['biteli] 
adverb: bitterlich, höchst 
bittern - ['bitê:n] 
noun: Rohrdommel 
bitterness - ['bit£nis] 
noun: Bitterkeit, Bitternis, Erbitterung, Heftigkeit, Herbheit, Schärfe, 
Verbitterung 
bitters - ['bitêz] 
noun: Bitter, Magenbitter 
bitumen - ['bitjumin] 
noun: Bitumen 
bituminous - [bi'tju:minês] 
adjective: bituminös 
bitwise - bitweise 
biunique - eineindeutige 
bivalent - ['bai,veilênt] 
adjective: bivalent, zweiwertig 
bivalve - ['baivælv] 
adjective: zweischalig; 
noun: zweischalige Muschel 
bivouac - ['bivuæk] 
noun: Biwak; 
verb: biwakieren 
biweekly - ['bai'wi:kli] 
adverb: zweimal in der Woche, zweimal wöchentlich, alle vierzehn Tage, 
vierzehntãglich; 
adjective: zweiwöchentlich, vierzehntãglich 
bizarre - [bi'zâ:] 
adjective: barock, bizarr, seltsam, phantastisch, fantastisch, wunderlich 
bizonal - [bai'zounl] 
bizone 


blab - [bl&b] 
verb: ausplaudern, klatschen, plappern, singen 
blabber - ['bl&b£] 
noun: Plappermaul 
blabbermouth - noun: Klatschmaul 
black - [blæk] 
adjective: schwarz, dunkel, düster, finster, böse; 
noun: Schwarze, Schwärze, Noir, Schwarz; 
verb: schwärzen, bestreiken, boykottieren 
black-ball - ['blækbo:1] 
schwarz-ball 
black-beetle - ['blæk'bi:tl] 
schwarz-käfer 
black-chalk - ['blakt§o:k] 
schwarz-kreide 
black-cock - ['blækkok] 
schwarz-hahn 
black-currant - ['blæk'kÂrênt] 
schwarze johannisbeeren 
black-lead - ['blæk'led] 
verb: schwärzen 
black-letter - schwarz-brief 
black and white - ['blak&nd'wait] 
adjective: schwarzweiß 
black death - noun: schwarzer Tod 
black earth - ['blak'&:0] 
noun: Schwarzerde 
black friar - ['blæk'fraiê] 
noun: Dominikaner, Benedektiner 
black market - ['blæk'mâ:kit] 
noun: Schwarzhandel, Schwarzmarkt 
black marketeer - ['blæk,mâ:ki'tiê] 
noun: Schieber, Schwarzhändler 
black out - [-HHTÞ] 
verb: verdunkeln, das Bewusstsein verlieren, ohnmächtig werden 


blackamoor - ['blækêmuê] 
mohr 
blackball - verb: stimmen gegen, ausschließen 
blackberry - ['blækbêri] 
noun: Brombeere 
blackbird - ['blækbê:d] 
noun: Amsel 
blackboard - ['blækbo:d] 
noun: Tafel 
blackcap - ['blækkæp] 
noun: Barett 
blacken - ['blækên] 
verb: anschwärzen, schwarz machen, schwarz werden, schwãrzen 
blackguard - ['blægâ:d] 
noun: Schuft, Schurke 
blackguardly - ['blægâ:dli] 
adverb: niederträchtig 
blackhead - ['blækhed] 
noun: Mitesser 
blacking - ['blækinņ] 
noun: Ofenschwärze, schwarze Schuhwichse, Bestreikung, Boykottierung 
blackish - ['bl&ki$] 
schwärzlich 
blackjack - noun: schwarze Piratenflagge, lederner Becher, 
Totschläger; 
verb: prügeln 
blackleg - ['blakleg] 
noun: Streikbrecher; 
verb: Streikbrecher sein 
blackletter - ['blak'let£] 
fraktur 
blacklist - ['blklist] 
noun: schwarze Liste; 
verb: auf die schwarze Liste setzen 
blackmail - ['blekmeil] 
noun: Erpressung; 


verb: erpressen 
blackmailer - ['blak,meilê] 
noun: Erpresser 
blackness - ['blaknis] 
noun: Schwätze 
blackout - ['blakaut] 
noun: Sperre, Verdunklung, Blackout, Ohnmachtsanfall, Stromausfall 
blacksmith - ['blæksmi0] 
noun: Schmied 
blackthorn - ['blak0o:n] 
noun: Schwarzdorn 
bladder - ['blædê] 
noun: Blase, Harnblase 
blade - [bleid] 
noun: Klinge, Messer, Schneide, Stahl, Ruderblatt, Blatt, Flügel, Halm, 
Schiene 
blades - klingen 
blame - [bleim] 
verb: verdenken, die Schuld geben, beschuldigen, anhängen, anlasten, 
Vorwürfe machen; 
noun: Schuld, Verschuldung, Tadel 
blameful - ['bleimful] 
tadelnde 
blameless - ['bleimlis] 
adjective: schuldlos, tadellos, untadelig 
blameworthy - ['bleim,wê:ði] 
adjective: tadelnswert, schuldig 
blanch - [blâ:nt§] 
verb: blanchieren, blanschieren, blass werden, erbleichen, abbrühen, 
brühen, erblassen 
blancmange - [blê'monz] 
noun: Pudding 
bland - [blend] 
adjective: verbindlich, ausdruckslos-höflich, glatt, mild, nüchtern, fade, 
nichts sagend 


blandish - ['blændi§] 
verb: schmeicheln, schönreden 
blandishment - ['blændi§mênt] 
noun: Schmeichelei 
blandly - ['blændli] 
ausdruckslos 
blank Thank 
adjective: leer, ungeprägt, unausgefüllt, unbeschrieben, nichts sagend, 
ausdruckslos, verständnislos, verdutzt, verblüfft, stier, unscharf; 
noun: freier Raum, leere Stelle, Zwischenraum, Vordruck, Formular, 
Lücke, Niete, Platzpatrone, Schrötling, Rohling 
blanker - adjective: shiny, shining, bright, bare, coatless, broke, pure, 
sheer, utter, liquid 
blanket - ['blaykit] 
adjective: pauschal, umfassend; 
noun: Decke, Wolldecke; 
verb: zudecken 
blanketing - ['blankitin] 
Überlagerung 
blankly - ['blaykli] 
adverb: ausdruckslos, verständnislos, verdutzt, verblüfft 
blare - [bl€ê] 
verb: plärren, schmeicheln, laut hupen, schmettern; 
noun: Plärren, lautes Hupen, Schmettern 
blarney - ['blä:ni] 
noun: Schmeichelei, Schmus; 
verb: sich schmeicheln 
blase - ['blä:zei] 
adjective: blasiert 
blaspheme - [bl&s'fi:m] 
verb: lästern, schmähen, Gott lästern 
blasphemous - ['bl&sfim&s] 
adjective: blasphemisch, gotteslästerlich, lästerlich, frevlerisch 
blasphemy - ['blesfimi] 
noun: Blasphemie, Gotteslästerung, Schmähung 


blast - [blä:st] 
verb: schlagen, sprengen, vernichten, zerstören, ruinieren, verreißen, 
herunterputzen; 
noun: Windstoß, Stoß, Schuss, Explosion, Detonation 
blast-furnace - ['blä:st'f£:nis] 
noun: Hochofen 
blasted - ['blä:stid] 
adjective: öde, Mist-, verdammt 
blastema - [bl&s'ti:m£] 
blastem 
blasting - ['blä:stin] 
noun: Sprengung 
blatant - ['bleitEnt] 
adjective: offensichtlich, eklaant krass, klaffend, unverschämt, 
handgreiflich 
blather - ['blæðê] 
verb: schwatzen, quatschen, quasseln, kakeln, schwätzen, sabbeln, sabbern, 
schwafeln, ratschen 
blaze - [bleiz] 
noun: Feuer, Brand, Brandstelle, Funkeln, Glutt, Anfall, Fleck, Blesse, 
Geloder; 
verb: brennen, flammen, lodern, strahlen, knallen, lohen, auflodern 
blazer - ['bleizê] 
noun: Blazer, Klubjacke 
blazing - ['bleiziy] 
adjective: glühend, brennend, lodernd, grell, funkelnd, knallleuchtend 
blazon - ['bleizn] 
noun: Wappen; 
verb: verbreiten 
bleach - [bli:t§] 
verb: ausbleichen, bleichen, blondieren, entfärben, verbleichen; 
noun: Bleichmittel, Reinigungsmittel, Bleichen 
bleached - gebleicht 
bleacher - ['bli:t§ê] 
bleicher 
bleaching - noun: Bleichen 


bleak - [bli:k] 
adjective: trüb, öde, trostlos, rau, grau, kahl, freudlos, trübselig, trübe, tot 
bleakness - ['bli:knis] 
noun: Öde, Trostlosigkeit, Rauheit, Trübseligkeit, Kälte 
blear - [bliê] 
adjective: trüb, trübe, verschwommen; 
verb: betrüben, verschwommen machen 
blear-eyed - ['bliêraid] 
trübe augen 
bleary - ['bliêri] 
adjective: trüb, trübe, verschlafen, verschwommen 
bleat - [bli:t] 
noun: Blöken, Geblöck, Meckern, Gemecker; 
verb: blöken, mähen, meckern 
bleb - [bleb] 
blase 
bleed - [bli:d] 
verb: bluten, schwitzen, schweißen, schröpfen, entlüften 
bleeder - ['bli:dê] 
noun: Bluter, Arschloch 
bleeding - ['bli:din] 
adjective: blutend, schweißig, gebrochen, verdammt; 
noun: Blutung, Aderlass, Schwitzen, Lüftung 
bleep - [bli:p] 
verb: piepen, piepsen 
bleeper - noun: Piepser, Funkrufempfänger 
blemish - ['blemi$] 
noun: Makel, Fleck, Fehler, Tadel; 
verb: beschädigen, beeinträchtigen, entstellen 
blench - [blent$] 
verb: bleich werden, erbleichen 
blend - [blend] 
verb: mischen, vermischen, anrühren, einrühren, verschmelzen, 
verschneiden, sich vereinigen, sich vermischen, hormonieren, passen, 
kupieren; 
noun: Mischung, Melange, Verschnitt, Kontaminieren 


blende - [blend] 
noun: Blende 
blender - noun: Mixer, Mixgerãt 
blending - noun: Kontamination, Mischung, Vermischung, 
Verschmelzung, Verschnitt 
bless - [bles] 
verb: segnen, einsegnen, begnaden, selig preisen, preisen 
blessed - [blest] 
adjective: heilig, gepriesen, selig, gesegnet, glücklich, verflixt, 
willkommen 
blessedness - ['blesidnis] 
seligkeit 
blessing - ['blesin] 
noun: Segen, Segnung, Einsegnung, Wohltat 
blest - [blest] 
gesegnet 
blether - ['bleö£] 
verb: quasseln 
blew - [blu:] 
blies 
blight - [blait] 
verb: verderben, vernichten, zerstören, vereiteln; 
noun: Braunfäule, Kartoffelfäule, schädlicher Einfluss 
blighter - ['blait£] 
noun: ungezogener Bengel, Luder 
blimp - [blimp] 
luftschiff 
blind - [blaind] 
noun: Markise, Tarnung, Sauferei, Versteck, Verdunklung; 
adjective: blind, unübersichtlich, sinnlos, tot; 
verb: blenden, verblenden, blind machen 
blind-alley - ['blaind'æli] 
noun: Sackgasse 
blind-man's-buff - ['blaindmænz'bÂf] 
noun: Blindekuh, Blindekuhspiel 
blind alley - noun: Sackgasse 


blinders - ['blaindêz] 
scheuklappen 
blindfold - ['blaindfêuld] 
adverb: mit verbundenen Augen; 
noun: Augenbinde; 
verb: die Augen verbinden 
blindfolded - mit verbundenen augen 
blinding - adjective: blendend, ins Auge stechend; 
noun: Blendung, Verblendung 
blindly - ['blaindli] 
adverb: blindlings 
blindness - ['blaindnis] 
noun: Blindheit, Blindsein 
blinds - noun: Jalousie 
blink - [blink] 
verb: blinken, blinzeln, zwinkern; 
noun: Blinzeln 
blinker - ['blinkê] 
noun: Scheuklappe, Schutzbrille, Blinzler, Blinker, Lichtsignal 
blinking - ['blinkin] 
adjective: verdammt, verflixt 
bliss - [blis] 
noun: Glück, Glückseligkeit, Seligkeit, Wonne 
blissful - ['blisful] 
adjective: glückselig, selig, wohlig, wonnevoll, wonnig, wonniglich, 
paradiesisch, höchste 
blister - ['blistê] 
noun: Blase; 
verb: Blasen ziehen 
blister-beetle - ['blistê,bi:tl] 
blister-kãfer 
blistering - adjective: blasenziehend, brennend, glühend, mörderisch 
blithe - [blaiö] 
adjective: fröhlich, heiter, munter 
blithesome - ['blaiösêm] 
adjective: fröhlich 


blitz - [blits] 
noun: Luftangriff; 
verb: heftig bombardieren 
blitzkrieg - ['blitskri:g] 
noun: Blitzkrieg 
blizzard - ['blizêd] 
noun: Schneesturm 
bloat - [blêut] 
verb: anschwellen, auftreiben 
bloated - ['blEutid] 
adjective: aufgedunsen, aufgebläht, gedunsen, satt, schwammig, 
aufgequollen 
bloater - ['blêutê] 
bückling 
blob - [blob] 
noun: Tröpfchen, Klecks, Klacks, Fleck, Spritzer 
blobber-lipped - ['blob£'lipt] 
blobber lippen 
bloc - [blok] 
noun: Block, Lager 
blocade - blockade 
block - [blok] 
verb: blockieren, im Wege stehen, sperren, blocken, verdecken, verstopfen, 
verstellen, versperren, zustellen, obstruieren, hintertreiben, nehmen, 
auffangen, verbauen; 
noun: Block, Motorblock, Richtblock, Backe, Klotz, Häuserblock, 
Verstopfung, Mattscheibe, Druckstock, Karree, Stein 
block booking - ['blok,bukip] 
noun: Gruppenbuchung, Gruppenbestellung 
block in - verb: andeuten, einkeilen 
block letter - ['blok'let£] 
noun: Großbuchstabe 
block up - verb: blockieren, versperren, verstopfen 
blockade - [blo'keid] 
noun: Blockade, Blockadezustand, Blockierung, Sperre; 
verb: blockieren, sperren 


blockage - noun: Blockierung, Verstopfung, Verstellung, Obstruktion, 
Pfropf, Pfropfen 
blocked - [blokt] 
adjective: verklebt, verstopft 
blockhead - ['blokhed] 
noun: Dummkopf, Eierkopf, Schafskopf, Strohkopf 
blockhouse - ['blokhaus] 
noun: Blockhaus 
blocking - ['blokin] 
noun: Blockierung, Sperrung 
blockish - ['bloki$] 
adjective: dumm, doof 
bloke - [bl&uk] 
noun: Kerl, Typ 
blond - adjective: blond, hell 
blonde - [blond] 
noun: Blonde, Blondine; 
adjective: blond 
blood - [blÄd] 
noun: Blut, Geblüt, Abstammung, Schweiß, Stutzer; 
adjective: leiblich, reinrassig; 
verb: an Blut gewöhnen 
blood-guilty - ['blÄd,gilti] 
blut-schuldig 
blood-heat - ["blÄdhi:t] 
noun: Körpertemperatur 
blood-horse - ['blÄdho:s] 
blut-pferd 
blood-letting - ['blÄd,letin] 
aderlaß 
blood-poisoning - ['blÄd,poiznin] 
noun: Blutvergiftung 
blood-pudding - ['blÄd,pudin] 
blut-pudding 
blood-stained - ['blÄdsteind] 
blutbefleckten 


blood-sucker - ['blÃd,sÃkê] 


blutsauger 

blood-thirsty - ['blÃd,0ê:sti] 
blutrünstigen 

blood-vessel - ['blÃd,vesl] 
noun: Ader 


blood bank - ['blÃdbank] 
noun: Blutbank 
blood brother - ['blÃd,brÃöê] 
noun: Blutsbruder 
blood feud - ['blÃdfju:d] 
noun: Blutrache 
blood group - ['blÄdgru:p] 
noun: Blutgruppe 
blood pressure - ['blÃd,pre§ê] 
noun: Blutdruck 
blood test - ['blÄd'test] 
noun: Blutprobe 
blood transfusion - ['blÄdtr&ns’fju:zen] 
noun: Blutübertragung 
bloodceurdling - ['blÄd,ke:dlin] 
adjective: blutrünstig, grauenhaft, markdurchdringend, markerschütternd, 
schauerlich, schaurig 
blooded - ['blÄdid] 
vollblut 
bloodhound - ['blÄdhaund] 
noun: Bluthund, Schweißhund, Schnüffler, Detektiv 
bloodiness - ['blÄdinis] 
noun: Blutigkeit, Grässlichkeit, Abscheulichkeit 
bloodless - ['blÄdlis] 
adjective: blutleer, unblutig, blutlos, bleich 
bloodletting - noun: Aderlass 
bloodshed - ['blÄd$ed] 
noun: Mord, Blutvergießen 
bloodshot - ['blÄd$ot] 
adjective: blutunterlaufen 


bloodstain - blutfleck 
bloodstained - adjective: blutbefleckt 
bloodstone - ['blÃdstêun] 
noun: Heliotrop 
bloodsucker - noun: Blutsauger 
bloodthirsty - adjective: blutrünstig, mordgierig 
bloody - ['blÄdi] 
adjective: blutig, Scheiß-, schweißig, verdammt, verflucht, gräulich, 
abscheulich, saumäßig; 
verb: blutig machen 
bloody-minded - ['blÄdi'maindid] 
adjective: schikanös, stur 
bloom - [blu:m] 
noun: Blüte, Blühen, satter Schimmer, Flaum; 
verb: aufblühen, blühen, erblühen, florieren 
bloomer - ['blu:m£] 
noun: grober Fehler 
bloomers - ['blu:m£z] 
noun: Pumphose 
blooming - ['blu:min] 
adjective: verflixt, verflucht, blühend, aufblühend; 
noun: Blühen 
bloomy - ['blu:mi] 
duftig 
blossom - ['blosem] 
verb: blühen, erblühen, sich entfalten, zu etw wachsen; 
noun: Baumblüte, Blüte 
blossoms - blüten 
blot - [blot] 
verb: beklecksen, klecksen, löschen, sich unmöglich machen, sich 
verderben, abtupfen; 
noun: Klecks, Fleck, Schandfleck 
blotch - [blot$] 
verb: beklecksen, Flecken machen auf, fleckig werden lassen; 
noun: Fleck, Klecks 


blotchy - ['blot§i] 
adjective: fleckig, gefleckt, scheckig, klecksig 
blotter - ['blotê] 
noun: Löscher, Kladde, Polizeiregister 
blotting - blot 
blotting-pad - ['blotiņpæd] 
noun: Schreibunterlage 
blotting-paper - ['blotiņ,peipê] 
noun: Löschpapier 
blotto - ['blotêu] 
adjective: sternhagelvoll 
blouse - [blauz] 
noun: Bluse 
blow - [blêu] 
verb: wehen, pusten, fliegen, pfeifen, explodieren, schnauben, sprengen, 
durchschlagen, aufpumpen, durchbrennen, durchbringen, verjubeln, 
verpulvern, verraten; 
noun: Schlag, Schicksalsschlag. Erschütterung, Hieb, Stoß, Puff, Streich 
blow-by-blow - ['blêubai'blêu] 
adjective: detailliert 
blow-off - ['blêu'of] 
verb: abblasen, wegfliegen, wegblasen, wehen von, ablassen 
blow-out - ['blêu'aut] 
verb: aufbauschen, ausgehen, platzen, durchbrennen, ausbrechen, einen 
Ausbruch haben, aufblasen, aufblähen, auspusten, sich aufbauschen, sich 
aufblähen, löschen, sich legen, verpuffen 
blow-pipe - blasrohr 
blow-up - ['bl&u'Äp] 
noun: Wutausbruch, Krach, Vergrößerung 
blow up - [B3opBaTp(ca)] 
verb: aufbauschen, in die Luft fliegen, explodieren, ausbrechen, aufblasen, 
aufplustern, hochgehen, sich aufbauschen, sprengen, vergrößern, 
hochjagen 
blowback - rückstoßlader 
blowball - ['bl&ubo:1] 
pusteblume 


blower - ['blêuê] 
noun: Strippe, Geblãse, Geblãser 
blowfly - ['blêuflai] 
schmeißfliege 
blowgun - noun: Blasrohr 
blowhole - ['bl&uh£ul] 
noun: Atemloch, Abzugsloch 
blowing - ['blêuin] 
blasen 
blowing-up - ['blêuin'Ãp] 
noun: Sprengung 
blowlamp - ['blEulemp] 
noun: Lötlampe 
blown - [bl&un] 
geblasen 
blowout - noun: Esserei, Fresserei, Reifenpanne, geplatzter Reifen, 
Fressen 
blowpipe - ['bl&upaip] 
noun: Blasrohr, Rohr, Gebläsebrenner, Lötrohr 
blowtorch - ['bl&uto:t$] 
noun: Lötlampe 
blowy - ['bl&ui] 
adjective: luftig, windig 
blowzy - ['blauzi] 
adjective: schlampig 
blub - [blÄb] 
verb: flennen 
blubber - ['blÄb&] 
noun: Speck, Walfischspeck, Wabbelspeck; 
verb: flennen, heulen 
blubbered - ['blÄbed] 
plärrte 
blubbering - noun: Geflenne 
bluchers - ['blu:t§êz] 
halbstiefel 


bludgeon - ['blÃdzên] 
noun: Keule, Knüppel; 
verb: verprügeln, bearbeiten 
blue - [blu:] 
adjective: blau, traurig, melancholisch, trübsinnig, derb, nicht salonfãhig, 
schlüpfrig, konservativ; 
noun: Blau, Himmel, Konservative; 
verb: auf den Kopf hauen 
blue-berry - ['blu:b£ri] 
blau-beere 
blue-book - ['blu:buk] 
blau-buch 
blue-collarworker - ['blu:,kol&'we:k&] 
blau-collarworker 
blue-pencil - ['blu:'pensl] 
verb: korrigieren, ausstreichen 
blue-ribbon - blue-ribbon- 
blue-stone - ['blu:stêun] 
blau-stein 
bluebeard - blaubart 
bluebell - ['blu:bel] 
noun: Sternhyazinthe, Glockenblume 
blueberry - noun: Blaubeere, Heidelbeere 
bluebird - ['blu:bE:d] 
noun: Blaukehlchen, Rotkehlhüttensänger 
bluebottle - ['blu:,botl] 
noun: Schmeißfliege, Brummer 
blueing - ['blu:in] 
blaufärbung 
bluejacket - ['blu:,dzakit] 
noun: Matrose 
blueprint - ['blu:print] 
noun: Entwurf, Plan 
blues - [blu:z] 
noun: Blues, Katzenjammer, Moralische 


bluestocking - ['blu:,stokin] 
noun: Blaustrumpf 
bluet - ['blu:it] 
adjective: flowering 
bluff - [blÂf] 
noun: Kliff, Felsvorsprung, Täuschung, Bluff, Bluffen; 
adjective: rau aber herzlich, aufrichtig; 
verb: bluffen 
bluing - ['blu:in] 
noun: Waschblau 
bluish - ['blu:i§] 
adjective: blãulich 
blunder - ['blÃndê] 
verb: einen Schnitzer machen, Mist bauen, sich blamieren, tappen; 
noun: Schnitzer, dummer Fehler, Fauxpas 
blunderbuss - ['blÃndêbÃs] 
noun: Donnerbüchse 
blundering - ['blÃndêrin] 
adjective: schusselig, ohne jedes Feingefühl, stümperhaft, tollpatschig, 
holperig 
blunt - [blÃnt] 
adjective: stumpf, barsch, grob, schroff, geradeheraus, direkt, 
schonungslos, unbeschönigt, ungeschliffen, unverblümt; 
verb: abstumpfen, stumpf machen 
bluntness - noun: Kürze, Stumpfheit, Unverblümtheit 
blur - [bl£:] 
verb: verwischen, verschmieren, verschleiern, verschwommen machen, 
verwackeln, verzerren, trüben; 
noun: verschwommener Fleck 
blurb - [blê:b] 
noun: Material, Information, Klappentext, Waschzettel 
blurt - [blê:t] 
verb: herausplatzen mit 
blush - [blÃ§] 
verb: erröten, rot werden, sich schämen; 
noun: Röte, Erröten 


blushing - ['blÃ§in] 
noun: Rote Erröten; 
adjective: errötend 
bluster - ['blÄste] 
noun: leeres Gerede, Toben, Tosen, großes Geschrei; 
verb: toben, schwadronieren, tosen, ein großes Geschrei machen 
blusterer - ['blÄstere] 
noun: Schwadroneur 
bo - [bêu] 
noun: Körpergeruch 
bo-tree - ['bEutri:] 
bo-baum 
boa - ['bêuê] 
noun: Boa, Riesenschlange 
boar - [bo:] 
noun: Eber, Wildschwein, Keiler 
board - [bo:d] 
noun: Brett, Tafel, schwarzes Brett, Schild, Schautafel, Dielenbrett, Platte, 
Planke, Kost, Verpflegung, Pension, Kostgeld, Vorstand, Aufsichtsrat, 
Board, Börse, Notierung, Ausschuss, Gremium, Pappe, Deckel; 
verb: einsteigen, mit Brettern verkleiden, an Bord gehen, an Bord 
kommen, besteigen, entern, in Pension sein, Internatsschüler sein 
board-wages - ['bo:d'weidziz] 
board-löhne 
board-walk - ['bo:dwo:k] 
bord-gehen 
board meeting - noun: Vorstandssitz 
boarder - ['bo:dê] 
noun: Pensionsgast, Pensionär, Internatsschüler, Kostgänger, Mitglied 
eines Enterkommandos 
boarding - noun: Einschiffung, Planken 
boarding-house - ['bo:dinhaus] 
pension 
boarding-school - ['bo:dinsku:l] 
noun: Internat 
boarding card - noun: Bordkarte 


boarding school - noun: Internat 
boards - noun: Bretter 
boardwalk - noun: Holzsteg, hölzerne Uferpromenade 
boast - [b£ust] 
verb: prahlen, sich rühmen, angeben, großtun, aufschneiden, sich brüsten, 
tönen; 
noun: Prahlerei, Stolz 
boaster - ['bêustê] 
noun: Prahler, Angeber, Aufschneider, Großtuer 
boastful - ['bEustful] 
adjective: angeberisch, großtuerisch, prahlerisch 
boat - [b£ut] 
noun: Boot, Schiff, Kahn, Dampfer, Sauciere 
boat-fly - ['bEutflai] 


boot-fly 

boat-hook - ['b£uthuk] 
bootshaken 

boat-house - ['b£uthaus] 
bootshaus 


boat-race - ['bEutreis] 
noun: Regatta 
boat-tailed - ['bEut'teild] 
boot-tailed 
boater - ['b£ut£] 
noun: steifer Strohhut, Kreissäge, Bootsfahrer, Kahnfahrer 
boatful - ['bEutful] 
noun: Bootsladung, Schiffsladung 
boathouse - noun: Bootshaus, Bootsschuppen 
boating - ['bêutin] 
noun: Bootfahren 
boatman - ['bêutmên] 
noun: Segler, Ruderer, Paddler, Bootsverleiher, Bootsbauer 
boatswain - ['bêusn] 
noun: Bootsmann 
bob - [bob] 
noun: Bob, Knicks, Nicken, Wippen, Shilling, Bubikopf, Haarschopf, 


Schwimmer; 
verb: sich auf und ab bewegen, hoppeln, wippen, tãnzeln, tanzen, nicken 
mit, machen 
bob-sled - ['bobsled] 
bob-schlitten 
bob-sleigh - ['bobslei] 
bobbahn 
bobbed - [bobd] 
bubikopf 
bobbin - ['bobin] 
noun: Rolle, Spule 
bobble - noun: Bommel, Pompon, Fluse, Schnitzer 
bobby - ['bobi] 
noun: Polizist, Schupo 
bobby pin - ['bobipin] 
noun: Haarklemme 
bobcat - ['bobkt] 
noun: Luchs 
bobsled - bob 
bobtail - ['bobteil] 
noun: gestützter Schwanz 
bock - [bok] 
noun: buck, ram, goat, he-goat, stag, stubbornness, ramp, trestle, sawhorse, 
vaulting horse, stool 
bode - [bêud] 
verb: ahnen, voraussehen, bedeuten, ahnen lassen; 
noun: Vorbedeutung, Omen 
bodice - ['bodis] 
noun: Busen, Leibchen, Mieder, Oberteil 
bodiless - ['bodilis] 
adjective: körperlos 
bodily - ['bodili] 
adverb: ganz, körperlich, gewaltsam, lebhaftig, geschlossen; 
adjective: leiblich, körperlich 
bodkin - ['bodkin] 
noun: Durchziehnadel, Haarnadel, Ahle, Dolch 


body - ['bodi] 
noun: Körper, Leib, Leiche, Leichnam, Rumpf, Karosserie, Gruppe, 
Gremium, Körperschaft, Organ, Mensch, Substanz, Festigkeit, Stãrke, 
Body 
body-check - ['bodit§ek] 
körper-check 
body-cloth - ['bodiklo0] 
körper-tuch 
body-colour - ['bodi,kÃ1ê] 
körper-farbe 
body-guard - ['bodigad] 
leibwache 
body-snatcher - ['bodi,sn&t$£] 
noun: Leichenräuber 
bodyguard - noun: Leibwache, Leibgarde, Leibwächter, Trabant 
bodywork - ['bodiwe:k] 
noun: Karosserie 
boeotian - böotischen 
boer - noun: Bure, Burin; 
adjective: burisch 
boffin - ['bofin] 
noun: Eierkopf, Egghead 
bog - [bog] 
noun: Morast, Sumpf, Moor, Lokus, Klo 
bog-berry - ['bog,beri] 
moor-beere 
bog-trotter - ['bog,trotê] 
moor-traber 
bogey - ['bêugi] 
noun: Kobold, Butzemann, Popanz, Popel 
bogeyman - noun: Buhmann, Butzemann, schwarzer Mann, Popanz, 
Schreckgespenst, Popel 
boggle - ['bogl] 
verb: glotzen, völlig sprachlos sein 
boggy - ['bogi] 
adjective: moorig, sumpfig, morastig 


bogie - ['bêugi] 
noun: Drehgestell, Draisine 
bogus - ['bêugês] 
adjective: falsch, gefälscht, unecht, Schwindel-, erfunden, fingiert 
bogus company - noun: Schwindelfirma, Schwindelunternehmen 
bogy - ['bEugi] 
noun: Gespenst, Schreckgestalt, Teufel 
bohemia - noun: Böhmen 
bohemian - adjective: böhmisch, umkonventionell, umbürgerlich, 
Künstler-; 
noun: Bohemien, Böhme 
boil - [boil] 
verb: auskochen, kochen, sieden, brodeln, schäumen, tosen, wallen; 
noun: Furunkel, Eiterbeule, Geschwür 
boiled - [boild] 
adjective: gekocht 
boiler - ['boil£] 
noun: Heizkessel, Kessel, Ofen, Sieder, Wasserkessel, Schiff, Boiler, 
Warmwasserbereiter, Suppenhuhn 
boiler-house - ['boil&haus] 
noun: Kesselhaus 
boiler-plate - ['boil£pleit] 
kessel-platte 
boiler-room - ['boil&rum] 
noun: Kesselraum 
boilerman - noun: Heizer, Kalfaktor 
boilerplate - textvorschlag 
boilersuit - ['boil&sju:t] 
noun: Kombination, Blaumann 
boiling - ['boilin] 
adjective: bullig, siedend; 
noun: Kochen 
boiling-point - ['boilinpoint] 
noun: Siedepunkt 
boisterous - ['boistêrês] 
adjective: ausgelassen, wild, aufgekratzt, stürmisch, unbändig, tosend, 


aufgewühlt 
bold - [bêuld] 
adjective: kühn, mutig, verwegen, tapfer, unerschrocken, wagemutig, 
plakativ, unverfroren, kräftig, grob, dreist, tolldreist, vermessen, 
fettgedruckt, fett 
bold-faced - ['bEuldfeist] 
fettgedruckten 
boldface - noun: Fettdruck 
boldly - ['bEuldli] 
kühn 
boldness - noun: Kühnheit, Verwegenheit, Tapferkeit, Vermessenheit, 
Mut, Wagemut, Unverfrorenheit, Grobheit, Kräftigkeit, Ausdruckskraft, 
Dreistigkeit 
bole - [bêul] 
noun: Baumstamm 
boletus - [bêu'li:tês] 
noun: Röhrling 
bolide - ['bêulid] 
boliden 
bolivia - noun: Bolivien 
bolivian - noun: Bolivianerin, Bolivianer; 
adjective: bolivianisch 
boll - [bêul] 
noun: Samenkapsel 
bollard - ['bol&d] 
noun: Poller 
bologna-sausage - bologna-wurst 
bolshevik - bolschewistischen 
bolshevism - bolschewismus 
bolshevist - bolschewistische 
bolster - ['bêulstê] 
noun: Nackenrolle, Schlummerrolle, Keilkissen; 
verb: Mut machen, stützen 
bolt - [bêult] 
noun: Riegel, Schraube, Bolzen, Schraubenbolzen, Kammer, Satz, Schlag, 
Pfeil, Schloss; 


verb: durchgehen, verriegeln, zusperren, verschließen, schließen, 


abriegeln, verschrauben, mit Schraubenbolzen befestigen 
bolt-hole - ['bêulthêul] 
noun: Schlupfloch 
bolter - ['bêultê] 
noun: Durchgänger 
bolting - ['bêultin] 
verschrauben 
bolus - ['bêulês] 
noun: große Pille 
bomb - [bom] 
verb: bombardieren, durchfallen bei, zischen; 
noun: Bombe 
bomb-destroy - ['bomdi,stroi] 
bombe zerstören 
bomb-disposal - ['bomdis,p£uzel] 
noun: Bombenträumung 
bomb-load - ['bomlêud] 
bombenlast 
bomb-proof - ['bompru:f] 
bombensicheren 
bomb-sight - ['bomsait] 
bomben-sicht 
bombard - ['bombä:d] 
verb: befeuern, bepflastern, beschießen, bestürmen, bombardieren 
bombardier - [,bombê'diê] 
noun: Artillerieunteroffizier, Bombenschütze 
bombardment - [bom'bä:dm£nt] 
noun: Bombardierung, Beschuss, Bombardement, Beschießen 
bombast - ['bombast] 
noun: Markigkeit, Schwulst, Bombast 
bombastic - [bom'bzstik] 
adjective: bombastisch, geschwollen, markig, schwülstig 
bombay - noun: Bombay 
bombed-out - ['bomd'aut] 
adjective: völlig fertig, total alle, voll 


bomber - ['bomê] 
noun: Bomber, Bombenflugzeug, Bombenschütze, Bombenattentäter 
bombing - ['bomin] 
noun: Bombardierung, Bombenangriff, Bombenabwurf, Bombardement 
bombshell - ['bom§el] 
noun: Bombe, Knalleffekt, plötzliche Überraschung 
bombshelter - ['bom,§eltê] 
noun: Luftschutzkeller, Luftschutzbunker 
bombsight - noun: Bombenzielvorrichtung 
bon mot - [bon'mêu] 
noun: Bonmot 
bona fide - ['bêunê'faidi] 
adjective: bona fide, echt 
bona fides - ['bêunê'faidiz] 
noun: Echtheit 
bonanza - [bêu'nænzê] 
noun: reiche Erzader, Goldgrube; 
adjective: Boom- 
bond - [bond] 
noun: Übereinkommen, Bindung, Band, Fessel, Bund, Obligation, 
Staatsobligation, Pfandbrief, Wertpapier, Rentenfonds-Anteil, Anleihe, 
Verband, Kitt; 
verb: binden, im Verband verlegen 
bond-stone - ['bondstêun] 
anleihe-stein 
bondage - ['bondidż] 
knechtschaft 
bonded - ['bondid] 
adjective: unter Zollverschluss 
bonded warehouse - noun: Zoll-Lager, Zolllager, Zolldepot 
bondholder - ['bond,hêuldê] 
anleihegläubiger 
bonding - kleben 
bondmaid - ['bondmeid] 
magd 


bondman - ['bondm£n] 
noun: Bürge, Sklave 

bondservant - ['bond,sê:vênt] 
knecht 

bondsman - ['bondzm£n] 
noun: Hörige, Leibeigene, Sklave 

bondswoman - ['bondzwum£n] 
noun: Hörige, Leibeigene, Sklavin 

bondwoman - ['bondwum£n] 
magd 

bone - [bêun] 
noun: Knochen, Gräte, Bein, Stäbchen, Stange; 
adjective: knöchern, Bein-, beinern; 
verb: entgräten, Knochen aus etw lösen, ausbeinen 

bone-black - ['b£unblak] 
knochen-schwarz 

bone-coal - ['bêunkêul] 
knochen-kohle 

bone-dry - ['b£undrai] 
adjective: knochentrocken 

bone-dust - ['beundÄst] 
knochen-staub 

bone-head - ['b£unhed] 
knochen-kopf 

bone-meal - ['b£unmi:l] 
noun: Knochenmehl 

bone-setter - ['bêun,setê] 
knochen-setter 

bone-shaker - ['bêun,§eikê] 
knochen-shaker 

bone-spavin - ['bEun,sp&vin] 
knochen-spat 

bone china - ['bêun,t§ainê] 
noun: echtes Porzellan 

boned - [bêund] 
adjective: entgrätet, ohne Knochen 


bonehead - noun: Dummkopf, Armleuchter 
boneless - ['bêunlis] 
adjective: ohne Knochen, ohne Grãten 
boner - ['bêunê] 
noun: Schnitzer, Hammer 
bonfire - ['bon,faiê] 
noun: Feuer, Leuchtfeuer, Signalfeuer, Freudenfeuer 
boniface - bonifatius 
bonification - gutschriften 
bonn - noun: Bonn; 
adjective: Bonner 
bonnet - ['bonit] 
noun: Haube, Motorhaube, Häubchen, Mütze, Schornsteinkappe 
bonny - ['boni] 
adjective: schön, hübsch, prächtig 
bonny-clabber - ['boni,kl&b£] 
bonny-sauermilch 
bonus - ['b£ungs] 
noun: Gratifikation, Prämie, Sonderdividende, Zugabe, Zulage, Bonus 
bony - ['bEuni] 
adjective: knochig, knöcherig, knöchern, knochenartig, grätig, mit viel 
Gräten, mit viel Knochen 
bonze - [bonz] 
noun: Bonze 
boo - [bu:] 
verb: buhen, auspfeifen, ausbuhen; 
noun: Buhruf 
boob - [bu:b] 
brust 
booby - ['bu:bi] 
noun: Trottel 
booby-trap - ['bu:bitr&p] 
noun: Sprengfalle 
booby trap - ['bu:bitr&p] 
noun: Sprengfalle 


boodle - ['bu:dl] 


noun: Menschenmenge, Menschengewühl, gefälschtes Geld, 
Bestechungsgeld, Schmiergeld, korrupter Mensch, Diebgut 
book - [buk] 


verb: verpflichten, bestellen, buchen, reservieren lassen, engagieren, 
aufnehmen, sorgen für, belegen, vorbestellen, nehmen, aufschreiben, 
verwarnen, notieren, anmelden; 
noun: Buch, Heft, Block, Mitgliedliste, Wettbuch, Textbuch, Schmöker 
book-case - buch-fall 
book-club - ['bukklÄb] 
noun: Buchgemeinschaft 
book-hunter - ['buk,hÄnte] 


buch-jäger 

book Keeper - ['buk,ki:p£] 
buchhalter 

book-keeping - ['buk,ki:pin] 
buchhaltung 


book-learning - ['buk,l&:nin] 
buch-learning 

book-maker - ['buk,meik£] 
buch-maker 

book-mark - ['buk,mä:k] 
buch-marke 

book-marker - ['buk,mä:k&] 
buch-marker 

book-plate - ['bukpleit] 
buch-platte 

bookbinder - ['buk,baind£] 
noun: Buchbinder 

bookbinding - ['buk,baindin] 
noun: Buchbinderei 

bookcase - ['bukkeis] 
noun: Bücherschrank, Schrank, Bücherregal 

booked - [bukt] 
adjective: besetzt, gebucht 

bookend - noun: Bücherstütze 


bookie - ['buki] 
noun: Buchmacher, Bücherschreiber 
booking - noun: Buchung, Bestellung, Reservierung, Engagement, 
Verpflichtung, Voranmeldung, Anmeldung 
booking-clerk - ['bukiyklä:k] 
noun: Fahrkartenverkäufer, Schalterbeamte 
booking-office - ['bukiy,ofis] 
noun: Fahrkartenschalter, Vorverkaufsstelle, Vorverkaufskasse 
bookish - ['buki$] 
adjective: gelehrt, voll Buchwissen, lesewütig, buchsprachlich, trocken, 
papieren 
bookkeeper - noun: Buchhalter 
bookkeeping - noun: Buchführung, Buchhaltung, Rechnungswesen 
booklet - ['buklit] 
noun: Broschüre, Heft 
bookmaker - noun: Buchmacher, Bücherschreiber 
bookmark - noun: Lesezeichen, Zeichen 
bookmobile - ['buk,mêubail] 
noun: Fahrbücherei 
bookplate - noun: Exlibris 
bookseller - ['buk,selê] 
noun: Buchhändler 
bookselling - ['buk,selin] 
buchhandel 
bookshelf - ['buk§elf] 
noun: Bücherbrett, Bücherregal 
bookshop - ['buk§op] 
noun: Buchhandlung, Buchladen 
bookstall - ['buksto:1] 
noun: Bücherstand, Zeitungskiosk 
bookstand - ['bukstænd] 
bücherstand 
bookstore - ['buksto:] 
noun: Buchhandlung, Buchladen 
bookworm - ['bukwe:m] 
noun: Leseratte, Bücherwurm 


boom - [bu:m] 
yerb: brausen, hallen, dröhnen, donnern, boomen, belfern, florieren, 
rauschen, bellen, brüllen, anziehen, in die Höhe schnellen; 
noun: Sperre, Schranke, Brausen, Hallen, Donnern, Dröhnen, Boom, 
Ausleger, Aufschwung, Hochkonjunktur 
boomerang - ['bu:mêræn] 
noun: Boomerang, Bumerang 
boon - [bu:n] 
noun: Bereicherung, Segen, Gunst, Gnade 
boondocks - noun: Wildnis 
boor - [buê] 
noun: Rüpel, Flegel, Grobian, Stoffel, Stiesel, Lümmel, Bauer 
boorish - ['buêri§] 
adjective: rüpelhaft, ungehobelt, stieselig, lümmelhaft, klobig, grob, 
bäurisch 
boorishness - noun: Rüpelhaftigkeit, Flegelhaftigkeit 
boose - [bu:z] 
verb: schnapsen, saufen, picheln, schlucken, zechen; 
noun: Schnaps 
boost - [bu:st] 
verb: ankurbeln, verstãrken, aufladen, fördern, stãrken, heben, aufpulvern, 
auffrischen; 
noun: Auftrieb, Verstãrkung, Zusatzantrieb 
booster - ['bu:stê] 
noun: Puffersatz, Zusatzgleichrichter, Zwischengenerator, Kompressor, 
Verstärker, Gebläse, Booster, Startrakete, Hilfstriebwerk, 
Wiederholungsimpfung 
boot - [bu:t] 
noun: Stiefel, Kofferraum, Schreckschraube; 
verb: kicken, laden, urladen 
boot-tree - ['buittri:] 
boot-baum 
bootblack - ['bu:tbl&k] 
noun: Schuhputzer 
bootee - ['bu:ti:] 
noun: Stiefelette, gestrickter Babyschuh 


booth - [bu:ö] 
noun: Bude, Marktstand, Stand, Zelle, Kabine, Hütte, Nische, Abteil, 
Separee 
booting - booten 
bootjack - ['bu:tdz&k] 
stiefelknecht 
bootlace - ['bu:tleis] 
noun: Schnürsenkel 
bootleg - ['bu:tleg] 
noun: Stiefelschaft 
bootlegger - ['bu:t,leg£] 
noun: Bootlegger, Schwarzhändler 
bootless - ['bu:tlis] 
adjective: nutzlos, eitel 
bootlicker - ['bu:t,likê] 
noun: Kriecher, Schleimscheißer, Speichellecker 
bootmaker - ['bu:t,meik£] 
noun: Schuhmacher 
boots - [bu:ts] 
noun: Boots 
booty - ['bu:ti] 
noun: Beute, Kriegsbeute, Raub 
booze - [bu:z] 
verb: schnapsen, saufen, picheln, schlucken, zechen; 
noun: Schnaps 
boozy - ['bu:zi] 
adjective: versoffen 
borage - ['boridz] 
noun: Borretsch 
borax - ['bo:raks] 
noun: Borax 
border - ['bo:dê] 
noun: Rand, Grenze, Grenzlinie, Umrandung, Scheide, Kante, Einfassung, 
Leiste, Rabatte, Zierleiste, Besatz, Bordüre, Beet; 
verb: säumen, angrenzen, begrenzen, grenzen, rändern, umranden, 
umschließen, einfassen 


border-line - ['bo:d£lain] 
grenzlinie 
borderer - ['bo:dêrê] 
grenzer 
borderland - ['bo:delznd] 
noun: Mark, Grenzgebiet, Grenzland 
borderless - ['bo:dêlis] 
adjective: grenzenlos 
bore - [bo:] 
noun: Bohrloch, lichte Weite, Durchmesser, Flutwelle, Langweiler; 
verb: bohren, durchbohren, langweilen 
boreal - ['bo:riêl] 
borealen 
borecole - ['bo:kêul] 
grünkohl 
bored - [bo:d] 
adjective: gelangweilt, unlustig 
boredom - ['bo:d&m] 
noun: Langeweile 
borer - ['bo:r£] 
noun: Bohrer, Bohrkäfer 
boric - ['bo:rik] 
adjective: Bor-, borhaltig 
boring - ['bo:riy] 
noun: Span, Bohrung, Bohren, Bohrloch; 
adjective: langweilig, platt 
boring machine - ['bo:rinm£,$i:n] 
noun: Bohrmaschine 
born - [bo:n] 
adjective: geboren 
borne - [bo:n] 
getragen 
boron - ['bo:ron] 
noun: Bor 
borough - ['bÃrê] 
noun: Bezirk, Stadtbezirk, Stadtgemeinde, stãdtischer Wahlbezirk 


borough-english - stadtteil-englisch 
borrow - ['borêu] 
verb: mitnehmen, borgen, sich leihen, leihen, ausleihen, entlehnen, 
ausborgen, übernehmen, Kredit aufnehmen, pumpen 
borrowed - adjective: entlehnt 
borrower - noun: Kreditnehmer 
borrowing - ['borêuin] 
noun: Borgen, Anleihe, Entlehnung, Übernahme, Lehnwort 
borrowings - anleihen 
borsch - [bo:§t§] 
borschtsch 
borscht - borschtsch 
borsht - borscht 
borzoi - ['bo:zoi] 
barsoi 
boscage - ['boskidz] 
memeldelta 
bosh - [bo§] 
noun: Quatsch 
bosket - ['boskit] 
boskett 
bosom - ['buz&m] 
noun: Busen 
bosom-friend - ['buz&mfrend] 
busenfreund 
boss - [bos] 
noun: Boss, Chef, Meister, Senior, Buckel, Schlusstein 
bossy - ['bosi] 
adjective: diktatorisch, herrisch 
boston - ['bosten] 
noun: Boston 
botanical - [bê'tænikêl] 
adjective: botanisch 
botanist - ['botênist] 
noun: Botaniker 


botanize - ['botênaiz] 
botanisieren 
botany - ['botêni] 
noun: Botanik, Pflanzenkunde 
botch - [bot§] 
verb: verpfuschen, vermurksen, vermasseln, murksen, 
verhudeln, verbocken; 
noun: Murks, Pfusch 
botcher - ['bot§ê] 
noun: Murkser, Pfuscher, Flickschuster, Schluderer 
both - [bêu0] 
pronoun: beide, beides; 
adjective: beide; 
adverb: zugleich 
both-way - beide richtungen 
bother - ['boðê] 


verbauen, 


verb: belästigen, ärgern, stören, zu schaffen machen, Sorgen machen, 
beschäftigen, keine Ruhe lassen, kümmern um, behelligen, bemühen, 


genieren, kehren, kratzen, sich scheren, tangieren; 


noun: Plage, Ärger, Schwierigkeit, Mühe, Unannehmlichkeit, Umstände, 


Spektakel, Wirtschaft, Behelligung 
botheration - [,boöê'rei§ên] 
interjection: Verflixt und zugenäht! 
bothersome - ['boöğêsêm] 
adjective: genierlich, lästig, unleidig 
bothy - ['bo0i] 
noun: Schutzhütte 
bottle - ['botl] 


verb: abfüllen, abziehen, einwecken, einmachen, Nerven verlieren; 


noun: Flasche, Pulle, Buddel, Mumm 

bottle-baby - ['botl,beibi] 
flaschen-babys 

bottle-feeding - ['botl,fi:din] 
flasche füttern 

bottle-glass - ['"botlglä:s] 
flasche-glas 


bottle-green - ['botlgri:n] 
adjective: flaschengrün 
bottle-holder - ['botl,hêuldê] 
flaschenhalter 
bottle-neck - ['botlnek] 
flaschenhals 
bottle-screw - ['botlskru:] 
bottle-schraube 
bottle-washer - ['botl,wo§ê] 
noun: Flaschenreiniger 
bottled - adjective: in Flaschen, Flaschen-, abgefüllt, eingemacht 
bottleneck - noun: Engpass, Flaschenhals 
bottom - ['botêm] 
noun: Schlusslicht, Boden, Grund, unteres Ende, Ende, Saum, Sohle, 
Unterseite, Sitz, Hintern, Hosenboden, Popo, Gesäß; 
adjective: unterste, untere, niedrigste, Tiefst-, schlechteste 
bottom-up - adjective: von unten nach oben 
bottoming - bodenbildung 
bottomless - ['bot&mlis] 
adjective: bodenlos, grundlos, ohne Boden, tiefste 
bottommost - ['botêmmêust] 
adjective: allerunterste 
botulism - ['botjulizm] 
noun: Botulismus, Nahrungsmittelvergiftung 
boudoir - ['bu:dwaä: ] 
noun: Kemenate, Boudoir 
bough - [bau] 
noun: Ast, Zweig 
bought - [bo:t] 
gekauft 
bouillon - [bu:'jo:n] 
noun: Bouillon, Kraftbrühe, Suppe 
boulder - ['bêuldê] 
noun: Felsblock, Felsbrocken 
boulevard - ['bu:lvâ:] 
noun: Prachtstraße, Boulevard 


bounce - [bauns] 
verb: springen, aufspringen, hüpfen, hochspringen, herumhüpfen, wackeln, 
platzen, prallen, federn, schaukeln, rausschmeißen; 
noun: Aufprall, Hüpfer, Sprungkraft, Schwung, Elastizität 
bouncer - ['bauns£] 
noun: Rausschmeißer, Türsteher 
bouncing - ['baunsin] 
adjective: zurückprallend 
bound - [baund] 
verb: begrenzen, umgrenzen, abgrenzen, springen, hoppeln; 
noun: Grenze, Sprung, Flucht, Satz; 
adjective: gebunden, verpflichtet 
bound variable - noun: abhängige Variable 
boundary - ['baund£ri] 
noun: Grenze, Begrenzung, Umgrenzung, Spielfeldgrenze 
bounder - ['baund£] 
noun: Lump 
boundless - ['baundlis] 
adjective: grenzenlos, schrankenlos, unbegrenzt, unbeschränkt, unendlich, 
unabsehbar, uferlos, maßlos 
bounds - grenzen 
bounteous - ['bauntiês] 
adjective: großzügig, gütig, reich 
bountiful - ['bauntiful] 
adjective: großzügig, gütig, reich, reichlich 
bounty - ['baunti] 
noun: Freigebigkeit, reiche Fülle, Gabe, Prämie, Kopfgeld 
bouquet - [bu:'kei] 
noun: Strauß, Blume, Bukett 
bourbon - ['buêbên] 
noun: Bourbon, Bourbone, Maiswhisky, Reaktionär, Whisky 
bourgeois - ['buêżwâ:] 
adjective: bourgeois, bürgerlich, spießbürgerlich, spießig; 
noun: Bourgeois, Bürger, Spießbürger, Spießer 
bourgeoisie - [‚bu&zwä:'zi:] 
noun: Bourgeoisie 


bourse - [buês] 
börse 
bouse - [bauz] 
bous 
bout - [baut] 
noun: Anfall, Runde, Kampf, Wortschlacht, Gang 
boutique - [bu:'ti:k] 
noun: Boutique, kleines Geschäft 
bovine - ['bEuvain] 
adjective: stupide, Rinder-, rinderartig, stupid, einfältig; 
noun: Rind 
bow - [bau] 
verb: sich verbeugen, sich verneigen, sich beugen, sich fügen, neigen, sich 
neigen, senken, dienern; 
noun: Bückling, Verbeugung, Verneigung, Bug; 
noun: Strich, Bügel, Bogen, Schleife; 
verb: streichen, anstreichen 
bow-backed - ['baubzkt] 
bogen-backed 
bow-compass - ['bêu,kÃmpês] 
bogen-kompass 
bow-saw - ['bêuso:] 
bogen-säge 
bow-string - ['bêustrin] 
bogensehne 
bow window - ['b£u'wind£u] 
noun: Bogenfenster, Erkerfenster 
bowdlerize - ['baudl£raiz] 
verb: reinigen, säubern 
bowel - ['bau£l] 
noun: Darm 
bower - ['bau£] 
noun: Pergola, Laube 
bower-anchor - ['bau&,yk£] 
laube-anker 


bowie-knife - ['bêuinaif] 
bowiemesser 
bowing - ['bêuin] 
noun: Bogenführung 
bowl - [bêul] 
noun: Schüssel, Schale, Schãlchen, Bowl, Tasse, Becken, Dose, Napf, 
Kopf, Schöpfteil, Wurf, Kelch, Bauch, Stadion, Kugel; 
verb: kegeln, rollen, werfen 
bowl along - verb: dahinrauschen 
bowlegged - ['beulegd] 
lederlatzig 
bowler - ['bêulê] 
noun: Glocke, Melone, Bowler, Kegler, Werfer 
bowline - ['bEulin] 
noun: Bulin 
bowling - ['bEuliy] 
noun: Bowling, Werfen 
bowling-alley - ['bEuliy' li] 
noun: Kegelbahn 
bowling-green - ['b£ulingri:n] 
bowling-grün 
bowman - ['bêumên] 
noun: Bogenschütze, Schütze 
bowshot - ['bêu§ot] 
bogenschußweite 
bowsprit - ['bêusprit] 
noun: Bugspriet 
bowstring - noun: Bogensehne, Bogenbezug 
bowtie - ['bEutai] 
fliege 
box - [boks] 
noun: Kiste, Karton, Schachtel, Dose, Kassette, Kasten, Packung, Urne, 
Feld, Box, Loge, Geldgeschenk, Gehäuse, Zelle, Glotze, Röhre; 
verb: boxen, einschließen, verpacken 
box-office - ['boks'ofis] 
noun: Kasse 


box-pleat - ['boks'pli:t] 
box-falte 
box-seat - ['boks'si:t] 
box-sitz 
box-up - ['boks'Ãp] 
verb: einsperren, einpacken 
boxcar - ['bokskê:] 
noun: Güterwagen 
boxen - ['boksn] 
verb: box, spar, hit, punch, fight, thump, force, push 
boxer - ['boks£] 
noun: Boxer 
boxing - ['boksin] 
noun: Boxen 
boxing-day - boxen-tage 
boxing-gloves - ['boksinglÄvz] 
boxhandschuhe 
boxwood - ['bokswud] 
buchsbaum 
boy - [boi] 
noun: Junge, Knabe, Bursche, Bub, Bengel, Boy 
boy-friend - ['boifrend] 
jJunge-freund 
boy scout - ['boi'skaut] 
noun: Pfadfinder 
boyar - bojar 
boycott - ['boikêt] 
noun: Boykott, Verschiss; 
verb: boykottieren 
boyfriend - noun: Freund 
boyhood - ['boihud] 
noun: Jugend, Kindheit 
boyish - ['boii§] 
adjective: burschikos, jungenhaft 
boyishness - ['boii§nis] 
knabenhaftigkeit 


bra - [brê:] 
noun: BH, Büstenhalter 
brace - [breis] 
verb: stützen, verstreben, verklammern, klammern, verspannen, stãrken, 
krãftigen, sich bereit halten, sich wappnen, sich bereit machen; 
noun: Strebe, Radschlüssel, Bohrwinde, Klammer, geschweifte Klammer, 
Regulierung, Akkolade, Stütze, Zahnspange 
bracelet - ['breislit] 
noun: Armband, Armreif, Spange, Fußreif 
bracer - ['breisê] 
noun: kleine Stãrkung, Schnãpschen, Armschutz 
bracing - ['breisin] 
adjective: krãftigend, stãrkend, anregend, Reiz-; 
noun: Verankerung, Verspannung 
bracken - ['br&k£n] 
noun: Adlerfarn, Farn 
bracket - ['brakit] 
noun: Winkelträger, Konsole, Kragstein, Anschluss, Arm, Klammer, 
Klasse, Gruppe; 
verb: einklammern, zusammenfassen 
brackish - ['bræki§] 
adjective: brackig 
bract - [brækt] 
noun: Tragblatt 
brad - [bræd] 
noun: Stift 
bradawl - ['br&do:l] 
noun: Ahle 
brag - [bræg] 
verb: prahlen, großtun, aufschneiden, renommieren, sich brüsten, sich 
rühmen; 
noun: Prahlerei 
braggadocio - [‚brægê'dêut§iêu] 
prahlerei 
braggart - ['brægêt] 
noun: Angeber, Prahler, Aufschneider; 


adjective: prahlerisch 

brahma - ['brä:m£] 
noun: Brahman 

brahman - noun: Brahmane 

brahmanism - brahmanismus 

brahmin - ['brä:min] 
noun: Brahmane 

braid - [breid] 
noun: Streifen, Flechte, Zopf, Haarflechte, Borte, Schnur, Tresse, Litze, 
Biese; 
verb: flechten, binden 

braided - geflochten 

braille - [breil] 
noun: Blindenschrift, Brailleschrift 

brain - [brein] 
noun: Gehirn, Hirn, Verstand 

brain-child - ['breint$aild] 
gehirn-kind- 

brain-fag - ['breinf&g] 
gehirn-fag 

brain-growth - ['breingr&ud] 
gehirn-wachstum 

brain-pan - ['breinpzn] 
hirnschale 

brain-power - ['brein,pau£] 
gehirn-power 

brain-sick - ['breinsik] 
gehirn-kranken 

brain-storm - ['breinsto:m] 
gehirn-sturm 

brain-tunic - ['brein'tju:nik] 
gehirn-tunika 

brain fever - ['brein,fi:ve&] 
noun: Hirnhautentzündung 

brain wave - ['breinweiv]| 
noun: Geistesblitz 


brain work - noun: Kopfarbeit 
brainchild - noun: Erfindung, Geistesprodukt 
brainless - ['breinlis] 
adjective: stupid, hirnlos, gedankenlos, geistlos, dumm, hohlköpfig, 
stupide, unbedarft 
brainstorm - noun: Geistesblitz 
brainstorming - noun: Brainstorming 
brainwash - ['breinwo$] 
verb: einer Gehirnwäsche unterziehen 
brainwashing - ['brein,woS$in] 
noun: Gehirnwäsche 
brainwork - kopfarbeit 
brainy - ['breini] 
adjective: gescheit, helle, klug 
braise - [breiz] 
verb: schmoren 
brake - [breik] 
noun: Bremse, Unterholz, Adlerfarn, Kombiwagen; 
verb: bremsen 
brakeman - noun: Bremser 
brakesman - ['breiksmên] 
bremser 
bramble - ['bræmbl] 
noun: Brombeere, Brombeerstrauch, Dornenzweig 
brambling - bergfink 
bran - [bran] 
noun: Kleie 
branch - [brä:nt$] 
noun: Handelsniederlassung, Zweig, Ast, Zweigniederlassung, Sprosse, 
Ende, Verzweigung, Arm, Gabelung, Ranke, Organ, Gabel, Stange, Filiale, 
Nebenstelle, Repräsentanz, Gebiet, Niederlassung, Sparte; 
verb: auseinander gehen, sich verzweigen, sich gabeln 
branch office - noun: Filiale, Zweigstelle 
branchiae - ['br&nkii:] 
kiemen 


branchial - ['brænkiêl] 
kiemen 
branching - noun: Verästelung, Verzweigung 
branchless - ['brâ:nt§lis] 
zweiglose 
branchpoint - verzweigungspunkt 
branchy - ['brä:nt$i] 
verzweigte 
brand - [brand] 
noun: Marke, Brandmal, Warenzeichen, Stempel, Sorte, Mal, Schandmal; 
verb: abstempeln, brandmarken, brennen, stempeln 
brand-new - ['br&nd'nju:] 
brandneue 
brand name - noun: Markenname 
branded - adjective: gebrandmarkt, gezeichnet 
brandish - ['br&ndi$] 
verb: schwingen, drohend schwingen, fuchteln, schwenken 
brandy - ['bra&ndi] 
noun: Brandy, Kognak, Weinbrand 
brash - [br&$] 
adjective: nassforsch, dreist, schnoddrig, unverschämt, schrill, laut, 
aufdringlich; 
noun: Abfallhaufen 
brass - [brä:s] 
noun: Messing, Blechbläser, Blech, Messingtafel, Messinschild, 
Grabplatte, Frechheit, Moos; 
adjective: Messing-, messingen, Blech- 
brass band - ['brâ:s'bænd] 
noun: Blaskapelle 
brass hat - ['brä:s'ht] 
noun: hohes Tier 
brass knuckles - ['brä:s,nÄklz] 
noun: Schlagring 
brassier - messingartiger 
brassiere - ['bræsiê] 
noun: Büstenhalter 


brassy - ['brä:si] 
adjective: blechern, frech 
brat - [bræt] 
noun: Balg, Bengel, Flegel, Blag, Gör 
brattice - ['brætis] 
verschlagmaterialien 
bravado - [brê'vâ:dêu] 
noun: Angeberei, Tollkühnheit, Wagemut, Prahler, Draufgängertum, 
Maulheld 
brave - [breiv] 
adjective: mutig, tapfer, brav, beherzt, herzhaft, wacker, unerschrocken; 
verb: trotzen, tapfer ins Auge sehen, die Stirn bieten; 
noun: Krieger 
bravely - adverb: tapfer, mutig, brav 
bravery - ['breivêri] 
noun: Beherztheit, Bravour, Bravur, Tapferkeit 
bravo - ['brâ:'vêu] 
noun: Bravoruf 
bravura - noun: Bravour, Bravur, Bravourstück, Bravurstück 
brawl - [bro:l] 
noun: Schlãgerei, Rauferei, Krawall; 
verb: raufen, zanken, sich schlagen 
brawler - ['bro:lê] 
noun: Raufer, Zãnker 
brawn - [bro:n] 
noun: Muskelkraft, Sülze, Presskopf 
brawny - ['bro:ni] 
adjective: bullig, krãftig, muskelös 
bray - [brei] 
noun: Schrei, Wiehern, Gewieher; 
verb: wiehern, schreien, schmettern 
braze - [breiz] 
verb: löten 
brazen - ['breizn] 
adjective: dreist, unverschämt, frech, schamlos, ehern, messingen 


brazen-faced - ['breiznfeist] 
adjective: schamlos, unverschãmt 
brazier - ['breizjê] 
noun: Kohleofen, Kohlebecken 
brazil - ['br&zil] 
noun: Paranuss, Brasilien 
brazil-nut - [br&'zil'nÄt] 
paranuss- 
brazil-wood - [brê'zil'wud] 
brasilien-holz 
brazilian - noun: Brasilianerin, Brasilianer; 
adjective: brasilianisch 
brazing - ['breizin] 
löten 
breach - [bri:t$] 
noun: Verletzung, Verstoß, Übertretung, Bruch, Durchbruch, Lücke, 
Bresche; 
verb: anzapfen, durchbrechen, verletzen 
bread - [bred] 
noun: Brot, Moos, Moneten, Möpse, Flöhe; 
verb: panieren 
bread-and-butter - ['bred&nd'bÄte] 
brot-und butter- 
bread-basket - ['bred,bä:skit] 
brotkorb 
bread-crumb - ['bredkrAm] 
brotkrumen- 
bread-earner - brot-verdiener 
bread-fruit - ['bredfru:t] 


brot-obst 

bread-line - ['bredlain] 
brot-line 

bread-stuffs - ['bredstÄfs] 
brot-teln 


bread-ticket - ['bred,tikit] 
brot-ticket 


bread-winner - ['bred,winê] 
brot-sieger 

breadbasket - noun: Brotkorb 

breadboard - noun: Brettchen, Drahtmodell, Brotbrett 

breadboarding - versuchsaufbau 

breadth - [bred0] 
noun: Breite, Großzügigkeit 

breadthways - ['bredöweiz] 
adverb: in der Breite, der Breite nach 

breadthwise - ['bredöwaiz] 
adverb: in der Breite, der Breite nach 

breadwinner - noun: Brotverdiener, Ernährer, Unterhalter, Versorger 

break - [breik] 
verb: brechen, sich brechen, zerbrechen, verletzen, zerreißen, zerspringen, 
kaputtgehen, kaputtmachen, bersten, unterbrechen, auflockern, 
durchbrechen, auftauchen, übertreten, schlagen, überschlagen, sich 
bahnen, kleinkriegen, krachen, mürbe machen, ruinieren, entkräften, 
entziffern, bankrott machen, seelisch brechen, dämpfen, abfangen, 
mitteilen, sich teilen; 
noun: Bruch, Sprung, Lücke, Spalte, Riss, Schneise, Unterbrechung, 
Vesper, Ballfolge, Stockung, Entzweiung, Pause, Ruhepause, Einschnitt, 
Zäsur, Serie 

break-down - ['breikdaun] 
verb: versagen, abbauen, ausfallen, kaputtgehen, zerbrechen, umbrechen, 
zerlegen, abreißen, aufgliedern, einrennen, einbrechen, aufteilen, 
einstoßen, aufbrechen, aufschließen, aufschlüsseln, zusammenbrechen, 
scheitern, sich zerlegen 

break-even-chart - break-even-diagramm 

break-even-point - break-even-punkt 

break-through - ['breik'Oru:] 
verb: durchbrechen, durchstoßen, einbrechen 

break-up - ['breik'Äp] 
verb: aufbrechen, aufreißen, ausbrechen, platzen, platzen lassen, 
kaputtgehen, zerkleinern, zerstückeln, zerrütten, umbrechen, auflösen, 
auseinander brechen, auseinander gehen, sich auflösen, sich auflockern, 


auflockern, auffliegen, entflechten, zerschlagen, sprengen, auseinander 
laufen, ausweiden 

break away - |[-ımteca] 
verb: abbrechen, abfallen, ausbrechen, ausreißen, sich losreißen, 
weglaufen, sich absetzen, sich trennen, sich lossagen, fehlstarten, zu früh 
starten 

break down - verb: versagen, abbauen, ausfallen, kaputtgehen, 
zerbrechen, umbrechen, zerlegen, abreißen, aufgliedern, einrennen, 
einbrechen, aufteilen, einstoßen, aufbrechen, aufschließen, aufschlüsseln, 
zusammenbrechen, scheitern, sich zerlegen 

break up - [-ııomartp] 
verb: aufbrechen, aufreißen, ausbrechen, platzen, platzen lassen, 
kaputtgehen, zerkleinern, zerstückeln, zerrütten, umbrechen, auflösen, 
auseinander brechen, auseinander gehen, sich auflösen, sich auflockern, 
auflockern, auffliegen, entflechten, zerschlagen, sprengen, auseinander 
laufen, ausweiden 

breakable - ['breik£bl] 
adjective: zerbrechlich 

breakage - ['breikid2] 
noun: Bruch 

breakaway - ['breik&wei] 
noun: Abfall, Loslösung, Ausbruch, Durchbruch, Fehlstart 

breakdown - noun: Betriebsschaden, Panne, Abbau, Zusammenbruch, 
Versagen, Ausfall, Stockung, Zerrüttung, Bankrott, Scheitern, 
Aufgliederung, Aufspaltung, Umsetzung, Aufschlüsselung 

breaker - ['breik£] 
noun: Brecher, Abrichter, Dresseur, Schrotthändler 

breakeven - gewinnschwelle 

breakfast - ['brekf£st] 
verb: frühstücken, Frühstück essen; 
noun: Frühstück 

breaking - ['breikin] 
noun: Beugung, Brechung, Sprengung, Bruch 

breakneck - ['breiknek] 
adjective: mörderisch, rabiat 

breakout - noun: Ausbruch 


breakpoint - noun: Unterbrecherkontakt 
breakstone - ['breikstêun] 
schotter 
breakthrough - noun: Durchbruch 
breakup - noun: Zerbersten, Zerbrechen, Zerschellen, Untergang, 
Ruin, Bersten, Aufbruch, Zerrüttung, Zerfall, Schluss, Sprengung 
breakwater - ['breik,wo:t£] 
noun: Wellenbrecher 
bream - [bri:m] 
noun: Brasse, Brachsen 
breast - [brest] 
noun: Brust, Bruststück, Busen 
breast-band - ['brestband] 
brust-band 
breast-feeding - ['brest,fi:din] 
noun: Stillen 
breast-high - ['brest'hai] 
brust-high 
breast-pin - ['brestpin] 
busennadel 
breast-pocket - ['brest,pokit] 
brusttasche 
breast-stroke - ['breststrêuk] 
brustschwimmen 
breastbone - ['brestb£un] 
noun: Brustbein, Brustknochen 
breastplate - ['brestpleit] 
noun: Brustharnisch, Brustplatte 
breastwork - ['brestw£:k] 
noun: Brustwehr 
breath - [bre0] 
noun: Atem, Luft, Atemzug, Hauch, Puste, Schnaufer, Zug 
breath-taking - ['bre0,teikin] 
atemberaubend 
breath-test - ['breðtest] 
noun: Atemalkoholtest 


breathe - [bri:ö] 
yerb: atmen, verschnaufen, schnaufen, Luft holen, schnauben, hauchen, 
flüstern 
breather - ['bri:öê] 
noun: Atempause, Verschnaufpause 
breathing - ['bri:öÖin] 
noun: Atmung, Atem, Atmen 
breathing-space - ['bri:öinspeis] 
noun: Atempause, Ruhepause 
breathless - ['bre0lis] 
adjective: atemlos, außer Atem 
breathtaking - adjective: atemberaubend 
breccia - ['bret§iê] 
brekzie 
bred - [bred] 
gezüchtet 
breech - [bri:t$] 
noun: Gesäß, Verschluss, Hinterteil 
breech-block - ['bri:t$blok] 
verschlussstück 
breech-loader - ['bri:t§,lêudê] 
hinterlader 
breech-sight - ['bri:t$sait] 
verschluss-sicht 
breeches - ['brit$iz] 
noun: Hose, Kniehose 
breeches-buoy - ['brit$iz'boi] 
hosen-boje 
breed - [bri:d] 
verb: züchten, erzeugen, gebären, erziehen, vermehren, sich vermehren, 
ziehen, brüten, Junge haben; 
noun: Art, Sorte, Hunderasse, Rasse, Zucht, Züchtung, Gattung 
breeder - ['bri:d£] 
noun: Züchter, Brüter, Brütreaktor 
breeding - ['bri:diy] 
noun: Züchtung, Zucht, Erziehung, Vermehrung, Lebensart, Fortpflanzung 


breeze - [bri:z] 
noun: Brise, Luft, Hauch, Luftzug 
breeze block - ['bri:zblok] 
noun: Bimsstein 
breezy - ['bri:zi] 
adjective: windig, luftig, lebhaft, munter, frosch-fröhlich 
brer - [brê:] 
noun: Vetter, Gevatter 
brethren - ['breörin] 
noun: Brüder 
breve - [bri:v] 
noun: Brevis 
breviary - ['bri:vjêri] 
noun: Brevier 
brevier - [brê'viê] 
noun: breviary 
brevity - ['breviti] 
noun: Flüchtigkeit, Kürze, Bündigkeit, Knappheit 
brew - [bru:] 
verb: brauen, aufbrühen, aufgießen, kochen, zubereiten, 
aushecken, zusammenbrauen, gären, ziehen; 
noun: Bräu, Gebräu, Aufguss, Tee, Kräutermischung 
brewer - ['bru:£] 
noun: Bierbrauer, Brauer 
brewery - ['bru£ri] 
noun: Bierbrauerei, Brauerei 
brewing - ['bru:iy] 
noun: Bierbrauerei, Brauerei 
briar - ['braiê] 
noun: Dornbusch, Bruiere 
bribable - ['braib£bl] 
adjective: bestechlich 
bribe - [braib] 
noun: Bestechung, Bestechungsgeld, Schmiergeld; 
verb: bestechen, kaufen, spicken 


brühen, 


briber - ['braibê] 
noun: Bestechende, Bestecher 
bribery - ['braib£ri] 
noun: Bestechung 
bric-a-brac - ['brikêbræk] 
noun: Nippes, Nippsachen 
brick - [brik] 
noun: Ziegel, Ziegelstein, Backstein, Stein, Klotz, Bauklotz, Block, feiner 
Kerl 
brick-bat - ['brikb&t] 
zıegel-fledermaus 
brick-field - ['brikfi:ld] 
ziegel-bereich 
brick-kiln - ['brikkiln] 
noun: Ziegelofen 
bricklayer - ['brik,lei£] 
noun: Maurer 
bricklaying - ['brik,leiin] 
noun: Maurerarbeit, Maurerhandwerk 
brickwork - ['brikwe:k] 
noun: Mauerwerk 
brickyard - ['brikjä:d] 
noun: Ziegelei 
bridal - ['braidl] 
adjective: bräutlich, hochzeitlich, zur Hochzeit gehörend, Braut-; 
noun: Hochzeit 
bride - [braid] 
noun: Braut 
bridegroom - ['braidgrum] 
noun: Bräutigam 
bridesmaid - ['braidzmeid] 
noun: Brautjungfer 
bridesman - ['braidzm£n] 
brautführer 
bridge - [bridz] 
noun: Brücke, Sattel, Überführung, Steg, Bridge; 


verb: überbrücken, eine Brücke schlagen, eine Brücke bauen 
bridgehead - ['bridZhed] 
noun: Brückenkopf 
bridges - noun: bridge 
bridgework - brücken 
bridging - noun: Überbrückung 
bridle - ['braidl] 
verb: aufzäumen, zäumen, im Zaume halten, sich entrüstet werden; 
noun: Zaum 
bridle-hand - ['braidlhend] 


reit-hand 

bridle-path - ['braidlpä:0] 
reitweg 

bridle-rein - ['braidlrein] 
zügel 


brief - [bri:f] 
noun: Mandat, Auftrag, Unterlagen, Instruktionen; 
adjective: kurz, flüchtig; 
verb: instruieren, beauftragen 
brief-case - ['bri:fkeis] 
aktentasche 
briefcase - noun: Aktenkoffer, Aktentasche, Mappe, Aktenmappe 
briefest - kürzeste 
briefing - ['bri:fin] 
noun: Anweisung, Instruktion, Einsatzbesprechung 
briefly - ['bri:fli] 
adverb: kurz 
briefness - ['bri:fnis] 
noun: Flüchtigkeit, Kürze 
brier - ['braiê] 
noun: wilde Rose, Ranke, Dornbusch 
brig - [brig] 
noun: Brigg, Schiffsgefängnis, Arrestzelle, Bunker 
brigade - [bri'geid] 
noun: Brigade 


brigadier - [,brigê'diê] 
noun: Brigadegeneral 

brigand - ['brigênd] 
noun: Bandit, Räuber 

brigandage - ['brigêndidż] 
räuberei 

bright - [brait] 
adjective: gescheit, freundlich, hell, leuchtend, strahlend, helle, licht, 
glätzend, stark, munter, heiter, fröhlich, frisch, fix, intelligent, clever, 
klug, blank, aufgeweckt 

bright's disease - noun: brightsche Krankheit 

brighten - ['braitn] 
verb: aufmuntern, aufheitern, aufleuchten, aufhellen, beleben, verbessern, 
sich aufheitern, fröhlicher werden, schönen, aufpolieren 

brighter - heller 

brightly - adverb: schön, hell, stark, fröhlich, heiter, intelligent, schlau 

brightness - ['braitnis] 
noun: Helligkeit, Leuchten, Strahlen, Heiterkeit, Stärke, Glanz, 
Munterkeit, Klugheit, Frische, Klarheit, Aufgewecktheit 

brill - [bril] 
noun: Glattbutt 

brilliance - ['briljêns] 
noun: Glanz, Helligkeit, Brillanz, hohe Begabung, Strahlen, glänzendes 
Können, Scharfsinn, Großartigkeit 

brilliancy - ['briljênsi] 
noun: Glanz, Helligkeit, Brillanz, hohe Begabung, Strahlen, glänzendes 
Können, Scharfsinn, Großartigkeit 

brilliant - ['briljênt] 
adjective: strahlend, glanzvoll, glänzend, brillant, fulminant, blendend, 
bravourös, bravurös, geistreich, genial, superklug, wahnsinnig, 
hervorragend; 
noun: Brillant 

brim - ['brim] 
noun: Rand, Krempe; 
verb: strotzen, überfließen 


brimful - ['brim'ful] 
adjective: randvoll, voll 

brimming - adjective: überquellend 

brimstone - ['brimsten] 
noun: Schwefel 

brindled - ['brindld] 
gestromt 

brine - [brain] 
noun: Sole, Lake, Salzwasser, Salzlake, Pökel, See 

bring - [brin] 
verb: bringen, mitbringen, einbringen, zuführen, treiben, verschlagen, 
überbringen 

bring about - |-BuTp] 
verb: herbeiführen, verursachen, anstiften, bewirken, betãtigen, stiften, 
zeitigen, anrichten, zu Stande bringen, zustande bringen 

bring down - [| CHH3HTÞ] 
verb: herunterholen, herunterbringen, herunterfahren, drücken, abtreiben, 
stürzen, unterkriegen, zu Fall bringen, zur Strecke bringen, aufsetzen, 
legen, umlegen, senken, reduzieren 

bring forth - [-Becrıı] 
verb: hervorbringen, zur Welt bringen, vorbringen, auslösen 

bring round - [-Becru] 
verb: vorbeibringen, bringen auf, wieder zu Bewusstsein bringen, 
herumkriegen 

bring up - [-TraT»] 
verb: heraufbringen, raufbringen, hinbringen, heranführen, aufwerfen, 
aufziehen, auffahren, ausbrechen, auskramen, ausspeien, heben, 
aufwärmen, erhöhen, anheben, ausgraben, zu Tage fördern, zutage fördern, 
spucken, erziehen, zur Sache bringen, brechen, erbrechen 

bringing - bringen 

brink - [briyk] 
noun: Rand 

brinkmanship - ['briykm£n$ip] 
noun: Spiel mit dem Feuer 

briny - ['braini] 
adjective: salzig, salzhaltig; 


noun: See 
briquette - [bri'ket] 
noun: Brikett 
brisk - [brisk] 
adjective: forsch, flott, frisch, flink, lebhaft, rasch, zackig, zügig, rege 
brisket - ['briskit] 
noun: Bruststück 
briskness - noun: Flottheit, Forschheit, Flinkheit, Frische, 
Lebhaftigkeit 
bristle - ['brisl] 
noun: Borste, Stoppel; 
verb: sich sträuben, zu Berge stehen 
bristly - ['bristli] 
adjective: borstig, stachelig, stoppelig, Stoppel- 
britain - noun: Großbritannien, Britannien 
britannia - noun: Britannia, Britannien 
britannic - adjective: britisch 
britches - hosen 
briticism - noun: Britizismus 
british - adjective: britisch; 
noun: Briten 
britisher - noun: Brite, Britin 
briton - noun: Brite, Britin 
brittle - ['britl] 
adjective: spröde, zerbrechlich, morsch, blöcklich, mürbe, brüchig, 
schwach, empfindlich, schrill; 
noun: Krokant 
brittleness - noun: Brüchigkeit, Sprödigkeit, Zerbrechlichkeit, 
Bröcklichkeit, Mürbheit, Schwäche, Empfindlichkeit, Schrillheit 
broach - [brêut§] 
verb: anstechen, anzapfen, anbrechen, anschneiden 
broad - [bro:d] 
adjective: breit, umfassend, weit, vielseitig, allgemein, grob, hell, vage, 
großzügig, tolerant, derb, deutlich, stark; 
noun: Landstraße, Weib, Frau, Mieze 


broad-brim - ['bro:dbrim] 
breiter krempe 
broadband - breitband 
broadcast - ['bro:dkä:st] 
verb: senden, bringen, übertragen, plakatieren, verbreiten, ausstrahlen, 
bekannt machen, aussäen; 
noun: Sendung, Übertragung, Ausstrahlung, Rundfunk 
broadcaster - ['bro:dkä:st£] 
noun: Rundfunksender, Rundfunksprecher, Rundfunkpersönlichkeit, 
Fernsehsprecher, Fernsehpersönlichkeit 
broadcasting - ['bro:dkä:stin] 
noun: Sendung, Übertragung, Rundfunkübertragung, Rundfunk, 
Bekanntmachung; 
adjective: Rundfunk-, Fernseh- 
broadcloth - ['bro:dklo0] 
noun: feiner Wäschestoff, merzerisierter Baumwollstoff 
broaden - ['bro:dn] 
verb: verbreiten, sich erweitern, erweitern, sich weiten 
broader - breiteren 
broadly - ['bro:dli] 
adverb: allgemein, in großen Zügen, grob, beträchtlich, deutlich, breit 
broadminded - ['bro:d'maindid] 
weitherzig 
broadness - ['bro:dnis] 
noun: Breite, Vielseitigkeit 
broadsheet - ['bro:d$i:t] 
noun: Flugblatt 
broadside - ['bro:dsaid] 
noun: Längsseite, Breitseite, Attacke 
broadsword - ['bro:dso:d] 
noun: Fuchtel, breites Schwert 
broadtail - ['bro:dteil] 
breitschwanz 
brocade - [br&u'keid] 
noun: Brokat 


brocaded - [brêu'keidid] 
adjective: verziert, bestickt, brokaten 
broccoli - noun: Brokkoli, Spargelkohl 
brochure - ['br&u$ju£] 
noun: Broschüre, Prospekt 
brogue - [brêug] 
noun: Haferlschuh, irischer Akzent 
broidery - ['broid£ri] 
stickerei 
broil - [broil] 
verb: grillen 
broiled - gegrillt 
broiler - ['broil£] 
noun: Grill, Broiler, Brathähnchen 
broiling - adjective: glühend heiß; 
noun: Grillen 
broke - [br&uk] 
adjective: abgebrannt, pleite, bankrott, blank 
broken - ['br&uk£n] 
adjective: kaputt, geknickt, gebrochen, gerissen, zerbrochen, zerrüttet, 
brüchig, eingehalten, zerklüftet, futsch, hops, uneben, unübersichtlich, 
aufgewühlt, bewegt, hin, unvollständig, gestört 
broken-down - ['brêukên, daun] 
adjective: kaputt, ausgemergelt 
broken-hearted - ['br&uk&n'hä:tid] 
adjective: untröstlich 
brokenly - ['br&uk£nli] 
gebrochen 
broker - ['br&uk£] 
noun: Mäkler, Makler, Vermittler 
brokerage - ['br&uk£rid2] 
noun: Maklergebühr, Maklerlohn, Maklergeschäft 
brokering - vermittlung 
broking - ['br&ukin] 
noun: Geschäft eines Maklers 


brolly - ['broli] 
noun: Regenschirm 
bromide - ['brêumaid] 
noun: Bromid, Plattitüde, Bromsilberdruck, Beruhigungsmittel, Platitüde, 
Allgemeinplatz 
bromine - ['brêumi:n] 
noun: Brom 
bromodichloromethane - bromdichlormethan 
bronchi - ['bronkai] 
bronchien 
bronchia - ['bronkiê] 
noun: Bronchien 
bronchial - ['bronkjêl] 
adjective: bronchial 
bronchitis - [bron'kaitis] 
noun: Bronchitis 
bronco - ['bronk£&u] 
noun: halbwildes Pferd 
brontosaurus - noun: Brontosaurus 
bronze - [bronz] 
noun: Bronze, Erz; 
verb: braun werden, bräunen; 
adjective: Bronze- 
bronzed - [bronzd] 
adjective: braun gebrannt, bronziert, sonnengebräunt 
brooch - [br&ut$] 
noun: Brosche, Nadel 
brood - [bru:d] 
verb: brüten, glucken, grübeln, sinnen, sinnieren; 
noun: Brut 
brood-hen - ['bru:dhen] 
brut-henne 
brood-mare - ['bru:dm€£] 
noun: Zuchtstute 
brooder - ['bru:d£] 
grübler 


brook - [bruk] 
noun: Bach; 
verb: dulden 
brooklet - ['bruklit] 
noun: Bächlein 
broom - [brum] 
noun: Besen, Ginster 
broomstick - ['brumstik] 
noun: Besenstiel, Stiel 
broth - [bro0] 
noun: Brühe, Suppe, Fleischbrühe 
brothel - ['bro01] 
noun: Bordell, Puff, Hurenhaus 
brother - ['brÃöê] 
noun: Bruder, Kollege 
brother-in-law - ['brÄö£rinlo:] 
noun: Schwager 
brotherhood - ['brAöchud] 
noun: Bruderschaft, Brüderlichkeit, Zunft 
brotherly - ['brÄöeli] 
adjective: brüderlich, geschwisterlich 
brothers-in-law - ['brÄö£zinlo:] 
brüder-in-law 
brought - [bro:t] 
gebracht 
brow - [brau] 
noun: Braue, Stirn, Kuppe, Vorsprung 
brow-ague - ['brau'eigju:] 
stirn-fieber 
browbeat - ['braubi:t] 
verb: unter moralischen Druck setzen 
brown - [braun] 
verb: anbraten, bräunen, braun werden; 
adjective: braun, braun gebraten; 
noun: Braun 


brownie - ['brauni] 
noun: Schokoladenkuchen, Wichtel, Wichtelmãnnchen, Heinzelmãnnchen, 
junge Pfadfinderin 
browning - ['braunin] 
noun: Brãunung, Anbraten, Bratensoße, Bratenpulver 
browse - [brauz] 
verb: äsen, blättern, schmökern 
bruin - noun: Petz 
bruise - [bru:z] 
verb: beschädigen, verletzen, prellen, einen blauen Fleck schlagen, einen 
blauen Fleck bekommen, eine Druckstelle bekommen, verletzt werden; 
noun: blauer Fleck, Bluterguss, Druckstelle, Prellung, Quetschung, Erguss 
bruiser - ['bru:z£] 
noun: Rabauke, Räuber 
brunch - [brÄnt$] 
noun: Brunch 
brunette - [bru:'net] 
adjective: braunhaarig, brünett, schwarzhaarig; 
noun: Brünette, Schwarze 
brunt - [brÄnt] 
noun: Wucht, Aufprall 
brush - [brÃ§] 
noun: Bürste, Pinsel, Besen, Handbesen, Feger, Stoßbesen, Quaste, Stange, 
Lunte, Gebüsch, Standarte, Unterholz, Zusammenstoß, Scharmützel; 
verb: bürsten, fegen, wischen, aufrauen, streifen 
brush-firewar - ['brÃ§,faiê'wo:] 
pinsel-firewar 
brush-off - ['brÃ§'of] 
noun: Abfuhr 
brush-up - ['brÂ§ Âp] 
verb: auffrischen, auffegen, aufkehren, zusammenkehren, aufputzen, 
polieren, aufrauen, rauen, reaktivieren 
brush-work - ['brÃ§wê:k] 
pinsel-arbeit 
brush up - verb: auffrischen, auffegen, aufkehren, zusammenkehren, 
aufputzen, polieren, aufrauen, rauen, reaktivieren 


brushwood - ['brÃ§wud] 
noun: Gestrüpp, Reisig 
brushwork - noun: Pinselführung 
brusque - [brusk] 
adjective: brüsk, schroff, barsch, rüde, unwirsch 
brusquely - adverb: brüsk, schroff, in schroffem Ton 
brussels - noun: Brüssel 
brut - [bru:t] 
noun: brooding, incubating, brood, lot, mob, progeny, offset 
brutal - ['bru:tl] 
adjective: barbarisch, brutal 
brutality - [bru:'taliti] 
noun: Brutalität, Roheit, Rohheit 
brutalize - ['bru:t£laiz] 
verb: brutal behandeln, brutalisieren, verrohen, verrohen lassen 
brutally - adverb: brutal 
brute - [bru:t] 
noun: Tier, Vieh, brutaler Kerl, Barbar, Grobian, Unmensch, Rohling, 
Wüterich, Untier; 
adjective: tierisch, viehisch, roh, brachial 
brutish - ['bru:ti$] 
adjective: tierisch, viehisch, brutal 
bryology - [brai'olêdżi] 
bryologie 
bubble - ['"bÄbl] 
verb: sprudeln, perlen, blubbern, bullern, prickeln, schäumen, brodeln, 
plätschern; 
noun: Blase, Kuppel, Perle 
bubble-and-squeak - ['bAblen'skwi:k] 
blase-und quietschen 
bubble car - ['bÃbl'kê:] 
noun: Kabinenroller 
bubble gum - ['bÄbl,gAm] 
noun: Bubble-Gum 
bubbly - ['bAbli] 
adjective: sprudelnd, temperamentvoll, lebendig, sprühend, übersprudelnd; 


noun: Schampus 
bubbly-jock - ['bÃblidzok] 
schampus-sportler 
bubo - ['bju:b£u] 
noun: Beule, Drüsengeschwulst 
bubonic - [bju:'bonik] 
beulenpest 
bubs - [bÄbz] 
noun: boy, lad 
buccal - bukkalen 
buccaneer - [,bÃkê'niê] 
noun: Flibustier, Seeräuber, Piratenschiff 
buck - [bÄk] 
noun: Bock, Rammler, Stutzer, Geck, Dollar, Taler, Hase, Bocken; 
verb: bocken, sich sträuben 
buck-eye - ['bÄkai] 
buck-auge 
buck-tooth - ['bAktu:0] 
buck-zahn 
buck up - |-Buteca] 
verb: sich ranhalten, rasch machen, fix machen, sich rühren, aufpulvern, 
aufleben, Dampf machen, aufmöbeln, aufmuntern 
bucket - ['bÄkit] 
noun: Eimer, Schaufel, Kübel, Löffel 
bucket-shop - ['bÃkit§op] 
noun: unreelle Maklerfirma, Schwindelmakler, Agentur für Billigreisen 
bucket seat - ['bÄkitsi:t] 
noun: Schalensitz 
bucking - ['bÄkin] 
ruckeln 
buckle - ['bÄKI] 
verb: zuschnallen, schnallen, angeschnallt werden, sich verbiegen, sich 
wölben, sich biegen, sich werfen, einknicken; 
noun: Schnalle, Spange, Beule, Delle 
buckle to - [-TaHyTeca] 
verb: sich am Riemen reißen 


buckler - ['bÃklê] 
noun: Beschützer 
buckling - noun: smoked herring, kipper, bow 
buckram - ['bÃkrêm] 
noun: Buckram 
bucks - böcke 
bucksaw - ['bAkso:] 
noun: Handsäge 
buckshot - noun: grober Schrot, Rehposten 
buckskin - ['bAkskin] 
noun: Hirschleder, Wildleder 
buckthorn - ['bÃk0o:n] 
sanddorn 
bucktooth - noun: vorstehender Zahn 
buckwheat - ['bÄkwi:t] 
noun: Buchweizen 
bucolic - [bju:'kolik] 
adjective: bukolisch 
bud - [bÄd] 
verb: knospen, Knospe treiben, aufkeimen, sich entwickeln, ausschlagen, 
wachsen, okulieren; 
noun: Knospe, Keim 
buddha - noun: Buddha 
buddhism - ['budizm] 
noun: Buddhismus 
buddhist - noun: Buddhist 
buddhistic - [bu'distik] 
adjective: buddhistisch 
budding - ['bÃdin] 
adjective: knospend, angehend 
buddy - ['bÄdi] 
noun: Kumpel, Kumpan, Kompagnon, Kamerad, Genosse, Freundchen 
budge - [bÄdz] 
verb: bewegen, sich rühren, sich bewegen, nachgeben, weichen 
budget - ['bÄdzit] 
verb: Haus halten, haushalten, wirtschaften, verplanen, einteilen; 


noun: Etat, Budget, Haushalt, Haushaltsplan 
budgetary - ['bÃdzitêri] 
adjective: budgetär, etatmäßıg, Haushalts- 
budgeted - budgetierten 
budgets - noun: budget 
buff - [bÄf] 
noun: Leder, Schwabbelscheibe, Polierscheibe, 
Gelbbraun, Fan; 
adjective: ledern, gelbbraun; 
verb: polieren 
buffalo - ['bÃfêlêu] 
noun: Büffel 
buffer - ['bÄfe] 
noun: Puffer, Prellbock 
buffering - noun: Pufferung 
buffet - ['bÄfit] 
noun: Büfett, Speisewagen, Stehimbiss, Schlag; 
verb: stoßen, hin und her werfen 
buffoon - [bê'fu:n] 
noun: Hanswurst, Possenreißer, Clown, Blödmann 
buffoonery - [bê'fu:nêri] 
noun: Clownerie 
bug - [bÂg] 


Schwabbelwalze, 


verb: verwanzen, Wanzen installieren, einbauen, abhören, stören, nerven, 


den Nerv töten; 
noun: Wanze, Käfer, Fehler, Biest, Tier, Bazillus 
bug-hunter - ['bÃg,hÃntê] 
bug-jãger 
bugaboo - ['bÃgêbu:] 
noun: Schreckgespenst 
bugbear - ['bÃgb€ê] 
noun: Popanz 
bugger - ['bÃgê] 


noun: Scheißding, Aas, Scheißkerl, Arsch, Arschloch, Scheiber: 


verb: anal verkehren, versauen 


buggery - ['bÃgêri] 
sodomie 
buggy - ['bÃgi] 
noun: Buggy, Kinderwagen 
bugle - ['bju:gl] 
noun: Bügelhorn, Horn 
bugler - ['bju:gl£] 
noun: Hornist 
build - [bild] 
verb: bauen, erbauen, mauern, setzen, umbauen, ziehen; 
noun: Körperbau, Gestalt, Statur, Wuchs, Höhe 
build-up - ['bildÂp] 
noun: Ansammlung, Werbung, Verdichtung, Anstauung, Stauung, Stau, 
Steigerung; 
adjective: gepolstert 
build on - |nosoxuTeca] 
verb: anbauen, aufbauen, bebauen, bauen auf 
builder - ['bildê] 
noun: Bauarbeiter, Baumeister, Erbauer, Schiffbauer, Bauunternehmer, 
Bauherr 
building - ['bildin] 
noun: Gebãude, Haus, Bau, Bauwerk, Aufbau, Bebauung 
building-lease - ['bildin'li:s] 
gebãude-leasing 
building-paper - ['bildin,peipê] 
gebãude-papier 
building-society - ['bildinsê'saiêti] 
noun: Bausparkasse 
building contractor - noun: Baumeister, Bauunternehmen 
building inspection - noun: Bauabnahme 
building materials - noun: Baumaterial, Baustoffe 
building trade - noun: Baugewebe 
building up - noun: Ausbau 
built - [bilt] 
adjective: erbaut 


built-in - ['bilt'in] 
adjective: eingebaut 
bulb - [bÄlb] 
noun: Zwiebel, Knolle, Birne, Wulst, Lampe, Kolben, Bolle 
bulbous - ['bÄlb&s] 
adjective: bauchig, dickbäuchig, knollig, knotig 
bulgaria - noun: Bulgarien 
bulgarian - noun: Bulgare, Bulgarin, Bulgarisch; 
adjective: bulgarisch 
bulge - [bÄldz] 
noun: Wölbung, Unebenheit, Bauch, Beule, Bogen, Buckel, Ausbuchtung, 
Wulst, Verdickung, Zunahme, Anschwellen, Fettpolster; 
verb: anschwellen, sich wölben, uneben sein, vorstehen, hervortreten, 
bauschen, gestopft voll sein 
bulging - ['bÄldzin] 
adjective: bauschig, prall, vorstehend, gewölbt, wulstig, gestopft voll 
bulgy - ['bÄldzi] 
bauchig 
bulimia - [bju:'limiê] 
noun: Bulimie 
bulk - [bÄIk] 
noun: Größe, Ausmaß, Masse, Großteil, Menge, Hauptteil, Gros 
bulk-buying - noun: Großeinkauf 
bulk buying - noun: Großeinkauf 
bulkhead - ['bÄlkhed] 
noun: Schott, Spundwand 
bulky - ['bÄIki] 
adjective: sperrig, dick, unförmig, klobig, umfangreich, massig, wuchtig 
bulky goods - noun: Sperrgut 
bull - [bul] 
noun: Bulle, Stier, Haussespekulant, Haussier, Unsinn, Quatsch; 
verb: auf Hausse spekulieren 
bull's-eye - ['bulzai] 
noun: Volltreffer, Scheibenmittelpunkt 
bull-calf - ['bul'kä:f] 
stier-kalb 


bull market - noun: Hausse 
bulldog - ['buldog] 
noun: Bulldogge 
bulldoze - ['buldêuz] 
verb: planieren 
bulldozer - ['bul,dêuzê] 
noun: Planierraupe, Bulldozer, Rãumfahrzeug 
bullet - ['bulit] 
noun: Kugel, Geschoss 
bullet-head - ['bulithed] 
bullet-kopf 
bulletin - ['bulitin] 
noun: Bulletin, Bekanntmachung 
bulletproof - adjective: kugelsicher 
bullfight - ['bulfait] 
noun: Stierkampf 
bullfinch - ['bulfint$] 
noun: Gimpel, Dompfaff 
bullhead - ['bulhed] 
groppe 
bullion - ['buljên] 
noun: Goldbarren, Silberbarren 
bullish - ['buli§] 
adjective: selbstsicher 
bullock - ['bulêk] 
noun: Ochse, Stier 
bully - ['buli] 
verb: tyrannisieren, schikanieren, piesacken, schurigeln, kujonieren; 
noun: Tyrann, Rabauke, Bully 
bulrush - ['bulrÂ§] 
noun: Rohrkolben 
bulwark - ['bulwêk] 
noun: Bastion, Wall, Bollwerk 
bum - [bÃm] 
noun: Rumtreiber, Gammler, Hintern, Landstreicher, Pennbruder, 
Schnorrer, Arsch 


bum-bailiff - ['bÃm,beilif] 
bum-vogt 
bum-boat - ['bÃmbêut] 
bum-boot 
bumble - ['bÃmbl] 
verb: schusseln 
bumble-bee - ['bÃmblbi:] 
hummel 
bumble-puppy - ['bÃmbl,pÃpi] 
hummeln welpen 
bumblebee - noun: Hummel 
bumbledom - ['bumbld&m] 
noun: kleinlicher Bürokratismus 
bumbling - ['bÄmblin] 
adjective: schusselig 
bumf - [bÄmf] 
noun: Papierkram 
bummer - ['bÃmê] 
noun: Niete 
bump - [bÄmp] 
noun: Bums, Plumps, Stoß, Beule, Hubbel, Unebenheit, Delle, Höcker, 
holprige Stelle, Horn; 
verb: stoßen, stolpern, aufbumsen, holpern, prallen 
bumper - ['bÃmpê] 
noun: Stoßstange, Humpen 
bumper crop - noun: Rekordernte 
bumpiness - noun: Holprigkeit, Unebenheit, Hubbeligkeit, Böigkeit 
bumpkin - ['bÄmpkin] 
noun: Bauer, Trampel 
bumptious - ['bÃmp§ês] 
adjective: aufgeblasen, wichtigtuerisch 
bumpy - ['bÄmpi] 
adjective: uneben, holperig, höckerig, hubbelig, stolperig, bucklig, 
unruhig, böig 
bun - [bÄn] 
noun: Brötchen, Knoten, süßes Brötchen, süßes Stückchen, süßes Teilchen, 


Biskuittörtchen 
bunch - [bÃnt§] 
noun: Strauß, Bündel, Büschel, Bund, Busch, Bande, Gesellschaft, Trupp, 
Sippschaft, Haufen, Schwung; 
verb: sich bauschen 
bunchy - ['bÄnt$i] 
straußerl 
bunco-steerer - ['bÃnkêu,stiêrê] 
bunco-gabelschaft 
bund - [bÄnd] 
noun: bond, alliance, association, federation, confederation, union, Federal 
government, league, band, waistband, fret, bundle, bunch 
bundle - ['bÄndl] 
noun: Bund, Bündel, Menge, Haufen, Pack, Packen, Büschel, Paket; 
verb: bündeln, stopfen, verfrachten, schaffen, packen 
bundled - gebündelt 
bung - [bÄn] 
noun: Zapfen, Pfropfen, Pfropf, Spund; 
verb: pfropfen, spunden, schmeißen 
bungalow - ['bÄng£leu] 
noun: Bungalow 
bungle - ['bÄngl] 
verb: verpfuschen, vermasseln, pfuschen, murksen, verbocken; 
noun: verpfuschte Sache, Stümperei 
bungler - ['bÄngle] 
noun: Stümper, Schluderer, Pfuscher, Murkser, Hudler 
bunion - ['bÃnjên] 
noun: Ballen, entzündeter Fußballen 
bunk - [bÄyk] 
noun: Koje, Schlafkoje, Quatsch, Geschwätz; 
verb: abhauen, verduften, türmen 
bunker - ['bÃnkê] 
noun: Sandgrube, Bunker; 
verb: bunkern 
bunkering - bunkern 


bunkum - ['bÃnkêm] 
noun: Blödsinn, Quatsch 
bunny - ['bÃni] 
noun: Kaninchen, Karnickel, Hase, Hãschen 
bunt - [bÃnt] 
adjective: colored, coloured, colorful, colourful, multicolored, 
multicoloured, many-coloured, many-colored, particolored, mottled, 
spotted, stained, motley, varied; 
adverb: miscellaneously 
bunting - ['bÃntin] 
noun: Ammer, Flaggenschmuck, Fahnentuch, Wimpel 
buoy - [boi] 
noun: Boje, Tonne 
buoyage - ['boiidż] 
betonnung 
buoyancy - ['boiênsi] 
noun: Schwimmfähigkeit, Auftrieb, Elan, Schwung, Festigkeit, 
Erholungsfähigkeit 
buoyant - ['boiEnt] 
adjective: schwimmend, schwimmfähig, tragend, heiter, federnd, elastisch, 
fest, erholungsfähig, rege 
bur - [bê:] 
noun: Klette 
burble - ['bê:bl] 
noun: Plãtschern, Gurgeln, Gemurmel; 
verb: plãtschern, gurgeln, plappern 
burbot - ['bê:bêt] 
noun: Quappe 
burden - ['bê:dn] 
noun: Last, Ladung, Ballast, Belastung, Bürde, Tragkraft, Tragfãhigkeit, 
Refrain, Kehrreim, Grundgedanke; 
verb: beladen, belasten, beschweren 
burdensome - ['bê:dnsêm] 
adjective: beschwerlich, schwer, drückend, lãstig, mühsam 
burdock - ['bê:dok] 
noun: Klette 


bureau - [bjuê'rêu] 
noun: Sekretãr, Kommode, Büro, Amt, Behörde 
bureaucracy - [bjuê'rokrêsi] 
noun: Bürokratie, Bürokratismus 
bureaucrat - ['bjuer&ukrt] 
noun: Bürokrat 
bureaucratic - [,bjuêrêu'kratik] 
adjective: bürokratisch 
bureaux - [bjuê'rêuz] 
vorstände 
burette - [bju£'ret] 
noun: Bürette 
burg - [bê:g] 
noun: Stadt 
burgeon - ['bê:dzên] 
verb: knospen, sprießen, aufkeimen, hervorsprießen, 
ausschlagen 
burgess - ['bê:dzis] 
noun: Bürger, Bürgerin, Abgeordnete 
burgh - ['bÂrê] 
noun: freie Stadt 
burgher - ['bê:gê] 
noun: Bürger 
burglar - ['bê:glê] 
noun: Einbrecher 
burglarize - ['bê:glêraiz] 
verb: einbrechen 
burglary - ['bê:glêri] 
noun: Diebstahl, Einbruch 
burgle - ['bê:gl] 
yerb: einbrechen, knacken 
burgomaster - ['bê:gêu,mâ:stê] 
bürgermeister 
burgundy - ['bê:gêndi ] 
noun: Burgunder, Burgund 


hervorrufen, 


burial - ['beriêl] 
noun: Beerdigung, Bestattung, Begräbnis, Beisetzung 
burial-ground - ['beriêlgraund] 


begräbnisstätte 

burial-mound - ['beriêlmaund] 
grabhügel 

burial-place - ['beriêlpleis] 
grabstätte 


burial-service - ['beri£l,se:vis] 
begräbnis-service 
buried - begraben 
burin - ['bju£rin] 
noun: Stichel 
burl - [bê:l] 
noun: Noppe, Knorren; 
verb: noppen 
burlap - ['bê:læp] 
noun: grobe Leinwand, Sackleinen 
burlesque - [bê:'lesk] 
noun: Burleske, Parodie, Persiflage, Variete, Varietevorstellung; 
adjective: parodistisch, burlesk, persiflierend; 
verb: parodieren, persiflieren 
burly - ['bê:li] 
adjective: stämmig, vierschrötig, kräftig 
burma - noun: Birma 
burmese - adjective: birmanisch; 
noun: Birmanisch 
burn - [bê:n] 
verb: brennen, verbrennen, niederbrennen, abbrennen, ätzen, heizen, 
verheizen, verfeuern, erglühen, befeuert werden, zünden, verbrauchen; 
noun: Bach, Brandwunde, Verbrennung, Brandfleck, verbrannte Stelle, 
Zündung 
burn-out - ['bê:n'aut] 
verb: ausbrennen, durchbrennen, ausgehen, verheizen, herunterbrennen, 
abbrennen, ausräuschern, aufzehren 
burned - verbrannt 


burner - ['bê:nê] 
noun: Flamme, Brenner 
burning - ['bê:nin] 
adjective: brennend, glühend, heftig, heiß, rasend; 
noun: Verbrennung 
burning-glass - ['bE:ninglä:s] 
noun: Brennglas 
burnish - ['bê:ni§] 
verb: polieren 
burnisher - ['bê:ni§ê] 
poliermaschine 
burnous - [bê:'nu:s] 
noun: Burnus 
burnt - [bê:nt] 
adjective: angebrannt, verbrannt, geröstet 
burp - verb: aufstoßen, rülpsen, aufstoßen lassen; 
noun: Rülpser 
burr - [bê:] 
noun: Klette, Rose, Zäpfchenaussprache, Grat, Knorren 
burro - ['bê:rêu] 
noun: Packesel 
burrow - ['bE:r&u] 
verb: graben, buddeln, wühlen; 
noun: Bau, Höhle 
bursa - noun: Schleimbeutel 
bursar - ['bE:s£] 
noun: Schatzmeister, Finanzverwalter 
bursary - ['bê:sêri] 
noun: Stipendium, Schatzamt, Quästur 
bursitis - schleimbeutelentzündung 
burst - [bê:st] 
verb: sprengen, platzen, aufspringen, ausbrechen, aufplatzen, springen, 
bersten, durchbrechen, zerbrechen, aufreißen, zerplatzen, zersprengen; 
noun: Explosion, Bruch, Stoß, Salve 
burst forth - [-xHyT»] 
verb: aufbrausen, aufsprießen, hervorbrechen 


burst out - [-xHyT»Þ] 
verb: hervorbrechen, ausbrechen, herausbrechen 
burster - ['bE:st£] 
zerleger 
bursting - ['bê:stin] 
noun: Sprengung 
burthen - ['bê:ðên] 
last 
bury - ['beri] 
verb: beerdigen, begraben, bestatten, vergraben, eingraben, beisetzen, 
verbergen, verbuddeln, verscharren, schlagen, stoßen 
burying - vergraben 
bus - [bÄs] 
noun: Bus, Omnibus, Wagen, Kiste, Sammelschiene, Stromschiene, 
Datenbus; 
verb: mit dem Bus fahren, mit dem Bus befördern 
busbar - sammelschiene 
busby - ['bÃzbi] 
noun: hohe Pelzmütze 
bush - [bu§] 
noun: Busch, Strauch, Gebüsch, freies Land, offenes Land, Buchse 
bush-ranger - ['bu§,reindzê] 
busch-ranger 
bush-telegraph - ['bu§'teligrê:f] 
noun: Urwaldtelefon, Urwaldtelephon 
bushel - ['bu§l] 
noun: Scheffel 
bushing - ['bu§in] 
noun: Sammelschiene, Stromschiene, Datenbus 
bushman - noun: Buschmann 
bushwhack - ['bu$wak] 
verb: in den Wäldern hausen, überfallen 
bushwhacker - ['bu§,wækê] 
noun: Bandit, Guerillakämpfer 
bushy - ['bu$i] 
adjective: buschig 


busiest - verkehrsreichsten 

busily - ['bizili] 
eifrig 

business - ['biznis] 
noun: Geschäft, Branche, Unternehmen, Firma, Handel, Betrieb, 
Handwerk, Sache, Angelegenheit, Chose, Aufgabe, Kram, Verkehr, 
Geschichte, Problem; 
adjective: dienstlich, geschäftlich, kaufmännisch 

business-management - noun: Betriebswirtschaft 

business expenses - noun: Spesen 

business hours - noun: Öffnungszeiten, Geschäftszeiten, 
Schalterstunden 

business world - noun: Wirtschaft 

businesses - unternehmen 

businesslike - adjective: dienstlich, geschäftlich, geschäftsmäßig, 
sachlich, kühl, nüchtern 

businessman - noun: Geschäftsmann, Kaufmann, Unternehmer, 
Wirtschaftler 

businessperson - unternehmer 

buskin - ['bAskin] 
noun: Halbstiefel 

busses - busse 

bust - [bÄst] 
verb: kaputtmachen, hochgehen lassen, hinter Schloss und Riegel bringen, 
auffliegen lassen, ausbrechen, degradieren, kaputtgehen, herausholen; 
adjective: futsch, hin, hops, kaputt, pleite, im Eimer; 
noun: Büste, Busen 

bustard - ['bÄsted] 
noun: Trappe 

buster - ['bÄste] 
noun: Meister, Freundchen 

bustle - ['bÄsl] 
noun: Betrieb, Betriebsamkeit, Getriebe, reges Treiben, Turnüre, 
Belebtheit, Bausch, Gemenge, Rummel; 
verb: eilen 


bustling - ['bÄslin] 
adjective: geschäftig, betriebsam, emsig, wuselig 
busy - ['bizi] 
adjective: beschäftigt, geschäftig, betriebsam, belegt, bewegt, rege, belebt, 
verkehrsreich, besetzt, emsig, unabkömmlich, wuselig, übereifrig, unruhig 
busy-body - ['bizi,bodi] 
busy-körper 
busybody - noun: Spion, Wichtigtuer 
busyness - ['bizinis] 
geschäftigkeit 
but - [bêt] 
conjunction: aber, sondern, doch, allein, ohne dass; 
adverb: doch 
butadiene - [,bju:tê'daii:n] 
butadien 
butane - ['bju:tein] 
noun: Butan 
butcher - ['but§ê] 
verb: ` abschlachten schlachten, niedermetzeln, niedermachen, 
vergewaltigen; 
noun: Fleischer, Metzger, Schlachter, Schlãchter 
butcher-bird - ['but§êbê:d] 
raubwürger 
butchery - ['but§êri] 
noun: Schlächterei, Gemetzel, Metzelei 
butler - ['bÂtlê] 
noun: Butler 
butt - [bÄt] 
noun: großes Fass, Tonne, Glimmstängel, Griff, Kolben, Stummel, 
Zigarettenstummel, Kippe, Zigarettenkippe, Schießscheibe, Hintern, Popo, 
Kugelfang, Schutzwall, Zielscheibe, Stoß, Arsch; 
verb: mit dem Kopf stoßen, stoßen, mit den Hörnen stoßen 
butte - noun: Restberg 
butter - ['bÂtê] 
verb: bestreichen, buttern, schmieren; 
noun: Butter 


butter-boat - ['bÃtêbêut] 
butter-boot 
butter-dish - ['bÃtêdi§] 
noun: Butterdose 
butter-fingers - ['bÃtê,fingêz] 
butter-finger 
butter-nut - ['bÃtênÃt] 
butter-nuss 
buttercup - ['bÄtekÄp] 
noun: Butterblume, Hahnenfuß 
butterfly - ['bÄteflai] 
noun: Schmetterling, Falter, Schmetterlingsstil, Butterfly 
butterfly-nut - ['bÄteflai'nÄt] 
noun: Flügelmutter 
butterfly-screw - ['bAt£flai'skru:] 
schmetterling-schraube 
buttermilk - ['bAt&milk] 
noun: Buttermilch 
buttery - ['bÄteri] 
noun: Vorratskammer, Cafeteria 
buttery-hatch - ['bÄteri'hat$] 
buttrig-luke 
buttocks - ['bÃtêks] 
noun: Hintern, Gesäß 
button - ['bÄtn] 
noun: Knopf, Taste, Schaltfläche; 
verb: knöpfen, zuknöpfen, geknöpft werden 
button-on - ['bÄtnon] 
verb: anknöpfen 
buttonhole - ['bÄtnh£ul] 
noun: Knopfloch; 
verb: kapern 
buttonhook - ['bÄtnhuk] 
noun: Stiefelknöpfer 
buttons - ['bÄtnz] 
noun: Hotelpage 


buttress - ['bÄtris] 
noun: Pfeiler, Strebepfeiler, Stützpfeiler 
butty - ['bÄti] 
noun: Stulle 
butylene - butylen 
butyric - [bju:'tirik] 
buttersäure 
buxom - ['bÄksem] 
adjective: drall 
buy - [bai] 
verb: kaufen, einkaufen, ankaufen, anschaffen, gewinnen, abnehmen, 
lösen, übernehmen; 
noun: Anschaffung, Kauf 
buyer - ['baiê] 
noun: Käufer, Aufkäufer, Abnehmer 
buying - noun: Anschaffung, Bezug, Einkauf, Kauf 
buyout - noun: Aufkauf 
buzz - [bÃz] 
verb: summen, brummen, schwirren, surren, schnarren, singen, sausen, 
brausen, anrufen, vorbeifliegen an; 
noun: Summen, Brummen, Schwirren, Stimmengewirr, Gemurmel, Anruf 
buzz-bomb - ['bÃzbom] 
noun: Fernrakete 
buzzard - ['bAzed] 
noun: Bussard 
buzzer - ['bÃzê] 
noun: Summer 
by - [bai] 
preposition: bei, an, neben, über, nach, bis, gemäß, durch, mit, um, von, 
per; 
adverb: mal, vorbei 
by-blow - ['baiblêu] 
von blas- 
by-effect - ['baii,fekt] 
by-effekt 


by-election - ['baii,lek§ên] 
ergänzungswahl 
by-end - ['baiend] 
by-ende 
by-gone - durch-weg 
by-law - ['bailo:] 
by-gesetz 
by-laws - satzung 
by-line - ['bailain] 
noun: Seitenlinie, Torauslinie 
by-name - ['baineim] 
adverb: namentlich 
by-path - by-pfad 
by-pit - ['baipit] 
by-grube 
by-product - ['bai,prodÄkt] 
nebenprodukt 
by-products - nebenprodukte 
by-road - ['bair&ud] 
von der straße 
by-street - von der straße 
by-way - ['baiwei] 
by-weg 
by-word - für-wort 
by-work - ['baiwe:k] 
durch-arbeit 
by air - adverb: mit dem Flugzeug 
by chance - adverb: zufällig 
by itself - adjective: allein 
by land - adverb: auf dem Landweg 
bycicle - fahrrad 
bye - [bai] 
noun: Freilos 
byelorus - weißrussland 
byelorussia - noun: Weißrussland 
byelorussian - weißrussisch 


bygone - ['baigon] 
adjective: vergangen 
bylaw - noun: Ortsstatut, Verordnung 
bylaws - satzung 
bypass - ['baipä:s] 
verb: umgehen, umfahren, umleiten, übergehen; 
noun: Umgehung, Umgehungsstraße, Bypass 
bypassing - noun: Umgehung 
bypath - ['baip&:0] 
seitenweg 
byproduct - noun: Nebenprodukt 
byre - ['baiê] 
noun: Stall, Kuhstall 
byroad - seitenstraße 
bystander - ['bai,stend£] 
noun: Zuschauer 
byte - noun: Byte 
byte-interleaved - byte-interleaving 
byte-serial - byteseriell 
byword - ['baiwe:d] 
noun: Inbegriff 
byzantine - noun: Byzantiner, Byzantinerin; 
adjective: byzantinsch 
caaba - kaaba 
cab - [kab] 
noun: Droschke, Taxe, Taxi 
cabal - [kê'bæl] 
noun: Kabale, Intrige, Ränke, Komplott, Clique, Kamarilla; 
verb: Ränke schmieden 
cabala - [kê'bâ:1ê] 
noun: Geheimlehre, Zauberkunst, Buch mit sieben Siegeln 
cabalistic - [,kæbê'listik] 
kabalistisch 
cabaret - ['kæbêrei] 
noun: Kleinkkunst, Kabarett, Variete 


cabbage - ['kæbidż] 
noun: Kohl, Kohlkopf, Kraut, geistiger Krüppel 
cabbala - [kê'bã:lê] 
noun: Geheimlehre, Zauberkunst, Buch mit sieben Siegeln 
cabbalistic - [,kzebê'listik] 
adjective: kabbalistisch 
cabby - ['k&bi] 
noun: Taxifahrer, Taxler, Kutscher 
cabin - ['kæbin] 
noun: Hütte, Kabine, Kajüte, Zelle, Führerhaus, Passagierraum, Cockpit, 
Flugkanzel 
cabined - ['kæbind] 
mit kabine 
cabinet - ['kæbinit] 
noun: Schrank, Schränkchen, Gehäuse, Truhe, Box, Kabinett, 
Regierungsmannschaft 
cabinet-maker - möbeltischler 
cabinetmaker - ['kæbinit,meikê] 
noun: Kunsttischler, Tischler 
cabinetwork - ['k&binitwe:k] 
tischlern 
cable - ['keibl] 
noun: Tau, Kabel, Trosse, Seil, Drahtseil, Leitung, Leitungskabel, 
Telegramm, Kabelfernsehen; 
verb: kabeln, telegrafieren, telegraphieren, telegraphisch durchgeben, ein 
Telegramm schicken, verschränken 
cablegram - ['keiblgrem] 
noun: Telegramm 
cabling - ['keiblin] 
noun: Kabel, Verkabelung 
cabman - ['kæbmên] 
kutscher 
caboose - [kê'bu:s] 
noun: Kombüse, Dienstwagen 
cabotage - ['kæbêtâ:ż] 
kabotage 


cabrank - ['kabrank] 
noun: Taxistand, Droschkenplatz, Führerhaus 
cabriole - ['k&bri£ul] 
noun: geschwungenes Bein, geschweiftes Bein 
cabriolet - [‚k&bri&ullei] 
noun: Kabriolett 
cabstand - ['k&bstznd] 
noun: Taxistand, Droschkenplatz, Führerhaus 
cacao - [kE'kä: Cu] 
noun: Kakaobaum 
cachalot - ['k&$£lot] 
pottwal 
cache - [k&$] 
noun: geheimes Munitionslager, geheimes Proviantlager, 
Waffenlager, Zwischenspeicher, Cache-Speicher; 
verb: verstecken 
cachectic - [k&'kektik] 
kachektischen 
cached - zwischengespeichert 
cachet - ['kx$ei] 
noun: Stempel, Siegel, Gütesiegel, Gütezeichen 
cachexy - [kê'keksi] 
kachexie 
cacique - [kz&'si:k] 
kaziken 
cackle - ['kækl] 


verb: schwätzen, gackern, kichern, schwatzen, meckernd lachen; 


noun: Lachen, Gekicher, Geblödel, Geschnatter 
cacophonous - adjective: misstönend, kakofon, kakophon 
cacophony - [kæ'kofêni] 

noun: Kakofonie, Kakophonie 
cacti - ['kæktai] 

kakteen 
cactus - ['kæktês] 

noun: Kaktus 


Versteck, 


cad - [kad] 
noun: Schuft, Schnurke 
cadastral - [kê'dæstrêl] 
kataster 
cadastre - [kê'dæstê] 
kataster 
cadaver - [kê'deivê] 
noun: Kadaver, Leiche 
cadaveric - [kê'dævêrik] 
leichen 
cadaverous - [kê'dævêrês] 
adjective: leichenhaft, Kadaver-, Leichen-, ausgezehrt, ausgemergelt, 
leichenblass 
caddie - ['kædi] 
noun: Golfjunge, Caddie 
caddis - ['kædis] 
köcherfliegen 
caddis fly - ['kædisflai] 
noun: Köcherfliege, Frühlingsfliege 
caddish - ['kædi§] 
adjective: schnurkisch, niederträchtig 
caddy - ['kædi] 
noun: Behälter, Büchse, Einkaufswagen 
cadence - ['keidêns] 
noun: Kadenz, Schluss, Tonfall, Melodie, Rhythmus 
cadency - ['keidênsi] 
noun: Kadenz, Schluss, Tonfall, Melodie, Rhythmus 
cadenza - noun: Kadenz 
cadet - [kê'det] 
noun: Kadett 
cadge - [kædż] 
verb: abstauben, betteln, schnorren, erbetteln 
cadger - ['kædżê] 
noun: Schnorrer, Abstauber 
cadmium - ['kædmiêm] 
noun: Kadmium, Cadmium 


cadre - ['kã:dê] 
noun: Kader 
cadres - kader 
caducity - [kê'dju:siti] 
vergãnglichkeit 
caeca - ['si:kê] 
blinddãrme 
caecum - ['si:k&m] 
noun: Blinddarm 
caesar - noun: Cäsar, Caesar 
caesarian - kaiserschnitt 
caesium - ['si:zjem] 
noun: Cäsium 
caesura - [si:'zjuêrê] 
noun: Zãsur 
cafe - ['kæfei] 
noun: Imbissstube, Imbisshalle, Cafe, Kneipe, Konditorei, kleines 
Restaurant 
cafeteria - [,kafi'tiêriê ] 
noun: Cafeteria, Imbissstube, Imbisshalle, Kantine, Mensa, Schnellimbiss, 
Selbstbedienungsrestaurant 
caffeine - ['kæfi:n] 
noun: Koffein 
caftan - ['kæftên] 
noun: Kaftan 
cage - [keidż] 
noun: Käfig, Bauer, Korb, Aufzug, Zwinger 
cagey - ['keidżi] 
adjective: geheimnistuerisch, vorsichtig, zurückhaltend, zugeknöpft, 
ausweichend 
caging - käfighaltung 
caiman - ['keim£n] 
noun: Kaiman 
cain - noun: Kain 
cairn - [k€ên] 
noun: Steinpyramide, Steinhügel, Cairn-Terrier 


cairngorm - ['k€ên'go:m] 
rauchquarz 
cairo - noun: Kairo 
caisson - [kê'su:n] 
noun: Minutionskiste, Minutionswagen, Senkkasten, Caisson 
caitiff - ['keitif] 
noun: Beängstigter 
cajole - [kê'dżêul] 
verb: zureden, beschwatzen, überreden 
cajolery - [kê'dzêulêri] 
noun: Überredung, Beschwatzen 
cake - [keik] 
noun: Torte, Kuchen, Riegel, Stück, Törtchen, Tafel; 
verb: backen, einschmieren, festtrocknen, eine Kruste bilden 
cake-walk - ['keikwo:k] 
kuchen-spaziergang 
caked - verkrustet 
calabash - ['kælêbæ§] 
noun: Kalebasse 
calaboose - [‚,kælê'bu:s] 
noun: Gefãngnis, Kittchen 
calamitous - [kê'læmitês] 
adjective: katastrophal 
calamity - [kê'læmiti] 
noun: Kalamitãt, Schicksalsschlag, Unglück 
calamus - ['kælêmês] 
kalmus 
calash - [kê'læ§] 
kalesche 
calcareous - [kæl'k€êriês] 
adjective: kalkartig 
calces - ['kælsi:z] 
kalke 
calcification - [‚kalsifi'kei$En] 
noun: Kalkablagerung, Verkalkung 


calcify - ['kælsifai] 
verb: verkalken, verkalken lassen, Kalk ablagern 
calcination - [,kælsi'nei§ên] 
kalzinierung 
calcine - ['kælsain] 
verb: rösten 
calcium - ['kælsiêm] 
noun: Kalk, Kalzium, Calzium 
calculable - ['kælkjulêbl] 
adjective: berechenbar, kalkulierbar 
calculate - ['kælkjuleit] 
verb: rechnen, berechnen, errechnen, ausrechnen, kalkulieren, bemessen, 
ansetzen, registrieren 
calculated - ['kælkjuleitid] 
adjective: berechnet 
calculating - ['kælkjuleitin] 
adjective: berechnend 
calculating-machine - ['kælkjuleitinmê,§i:n] 
berechnung-maschine 
calculation - [,kalkju'lei§ên] 
noun: Berechnung, Kalkulation, Rechnerei, Rechnung 
calculator - ['kælkjuleitê] 
noun: Rechner, Kalkulator, Rechnungsbeamte, Rechentabelle 
calculi - ['kælkjulai] 
kalküle 
calculus - ['kælkjulês] 
noun: Rechnungsart, Infinitesimalrechnung, Stein 
calcutta - noun: Kalkutta 
caldron - ['ko:ldrên] 
noun: Kessel 
caledonia - noun: Kaledonien 
caledonian - adjective: kaledonisch 
calefactory - [,kali'faktêri] 
kalefaktorıum 
calendar - ['k&lind£] 
noun: Kalender, Zeitrechnung 


calender - ['kælindê] 
noun: Kalander 
calends - ['kælindz] 
noun: Kalenden 
calf - [kâ:f] 
noun: Wade, Kalb, Kalbsleder 
calf-knee - ['kâ:fni:] 
kalb-knie 
calf-skin - kalb-haut 
calfskin - ['kâ:fskin] 
noun: Kalbsleder 
caliber - ['kælibê] 
noun: Zuschnitt, Kaliber, Format 
calibrate - ['kælibreit] 
verb: kalibrieren, einteilen, gradieren, graduieren, eichen 
calibration - [,kali'brei§ên] 
noun: Eichung, Einteilung, Kalibrieren, Kalibrierung 
calibrator - noun: Kaliber 
calibre - ['kælibê] 
noun: Zuschnitt, Kaliber, Format 
calico - ['kælikêu] 
noun: Kattun 
calico-printer - ['kælikêu,printê] 
kattun-drucker 
calico-printing - ['kzlik£u,printin] 
kattun-druck 
calif - ['kælif] 
noun: Calif 
california - noun: Kalifornien 
californian - adjective: kalifornisch; 
noun: Kalifornier 
caliper - bremssattel 
calipers - ['kælipêz] 
noun: Tastzirkel, Greifzirkel, Stangenzirkel, Taster, Felgenbremse 
caliph - ['kælif] 
noun: Kalif 


caliphate - ['kælifeit] 
noun: Kalifat 
calisthenics - [‚k&lis'’deniks] 
noun: Leibesübungen, Gymnastik, Fitness-Übungen, Kallisthenie 
calk - [ko:k] 
verb: mit Stollen versehen, mit Nägeln beschlagen, durchpausen; 
noun: Stollen, Nagel 
call - [ko:l] 
noun: Ruf, Signal, Aufruf, Schrei, Anruf, Gespräch, Stimme, Besuch, 
Inanspruchnahme, Beanspruchung, Nachfrage, Zuruf, Forderung, Grund, 
Veranlassung, Ansage, Entscheidung; 
verb: rufen, schreien, anrufen, telefonieren, telephonieren, nennen, heißen, 
bezeichnen, titulieren, ausrufen, aufrufen, ausschreiben, anberaumen, 
vorsprechen 
call-box - ['ko:lboks] 
noun: Münzfernsprecher, Münztelefon 
call-forward - rufumleitung 
call-girl - ['ko:lgê:1] 
noun: Callgirl 
call-office - call-büro 
call-up - ['ko:l'Ãp] 
noun: Einberufung, Einziehung 
call over - verb: herbeirufen 
call up - [ BÞI3BaT»Þ] 
verb: einberufen, mobilisieren, anrufen, aufrufen, abrufen, einziehen, 
telefonieren, telephonieren, abfragen 
callable - adjective: abrufbar, kündbar 
callback - rückruf 
callbox - telefonzelle 
called - adjective: namens 
caller - ['ko:l&] 
noun: Anrufer, Besucher 
calligraphic - adjective: kalligrafisch, kalligraphisch 
calligraphy - [kê'ligrêfi] 
noun: Kalligrafie, Kalligraphie, Schriftkunst 


calling - ['ko:lin] 
noun: Berufung, Einberufung, Ausschreibung, Beruf, Gewerbe 
calliper - ['kælipê] 
bremssattel 
callisthenics - [‚kalis'deniks] 
noun: Leibesübungen, Gymnastik, Fitness-Übungen, Kallisthenie 
callosity - [kz'lositi] 
noun: Schwiele, Hühnerauge, Gefühllosigkeit 
callous - ['kalês] 
adjective: gefühllos, grausam, herzlos, schwielig, kallös 
callousness - ['kal£&snis] 
noun: Gefühllosigkeit, Herzlosigkeit 
callout - legende 
callow - ['kælêu] 
adjective: unausgesetzt, unreif, unausgegoren 
callus - ['kælês] 
noun: Schwiele, Kallus, Knochenschwiele, Wundholz 
calm - [kâ:m] 
adjective: ruhig, still, windstill, gefasst, gelassen, kaltblütig; 
noun: Besonnenheit, Ruhe, Stille, Windstille, Flaute, Gelassenheit; 
verb: beruhigen, dämpfen, mildern 
calm down - [-kouT»Þ(c5)] 
verb: beruhigen, beschwichtigen, sich beruhigen, sich abregen, abwiegeln, 
besänftigen 
calmer - ruhiger 
calmly - ['kâ:mli] 
adverb: seelenruhig, gelassen 
calmness - ['kä:mnis] 
noun: Gefasstheit, Ruhe, Gelassenheit, Stille, Seelenruhe, Gemütsruhe 
calomel - ['kalêumel] 
noun: Abführmittel 
caloric - [kê'lorik] 
adjective: kalorisch, Wãrme- 
calorie - ['kælêri] 
noun: Kalorie 


calorific - [,kælê'rifik] 
adjective: wärmeerzeugend 
calorimeter - [‚k&l&'rimit£] 
noun: Kalorimeter 
calory - ['k&l£ri] 
kalorienverbrauch 
calotte - [kê'lot] 
kalotte 
calumet - ['kz&ljumet] 
friedenspfeife 
calumniate - [k&'lÄmnieit] 
verb: verleumden, schmähen, verunglimpfen 
calumniation - [k&,lÄmni'ei$en] 
verleumdung 
calumniator - [k&'lÄmnieite] 
verleumder 
calumnious - [k&'lÄmnies] 
verleumderischen 
calumny - ['k&l&mni] 
noun: Verleumdung, Schmähung, Verunglimpfung 
calvary - noun: Golgatha, Kalvarienberg 
calve - [kä:v] 
verb: kalben 
calves - [kä:vz] 
kälber 
calvinism - noun: Kalvinismus 
calx - [kzlks] 
kalk 
calyces - ['keilisi:z] 
kelche 
calyx - ['keiliks] 
noun: Kelch, Blütenkelch 
cam - [kzm] 
noun: Nocken 
cam-shaft - ['kzm$ä:ft] 
nockenwelle 


camaraderie - [,kaemê'rã:dêri:] 
noun: Kameradschaft 
camarilla - [,kzemê'rilê] 
kamarilla 
camber - ['kæmbê] 
noun: Wölbung, Radsturz, Überhöhung, Sturz; 
verb: überhöhen, wölben 
cambium - ['kæmbiêm] 
kambium 
cambodia - noun: Kambodscha 
cambrian - adjective: aus Wales; 
noun: Bewohner von Wales 
cambric - ['keimbrik] 
noun: Batist, Kambrik, Cambrai, Kammertuch 
cambridge - noun: Cambridge 
came - [keim] 
kam 
camel - ['kæmêl] 
noun: Kamel, Trampeltier 
cameleer - [,kzemi'liê] 
kameltreiber 
camellia - [kê'mi:ljê] 
noun: Kamelie 
cameo - ['kzmi£u] 
noun: Kamee, Miniatur, Miniaturrolle 
camera - ['kæmêrê] 
noun: Kamera, Apparat, Fotoapparat, Photoapparat 
camera-man - ['kæmêrêmæn] 
kamera-mann 
cameraman - noun: Kameramann 
camisole - ['kæmisĉêul] 
noun: Mieder, Leibchen 
camomile - ['kamêumail] 
noun: Kamille 
camouflage - ['kæmuflâ:ż] 
noun: Tarnung, Tarnanstrich; 


verb: tarnen 
camp - [kæmp] 
adjective: übertrieben, extrem,  geschmacklerisch, 
aufgemotzt; 
noun: Lager, Feldlager, Zeltlager, Kolonie; 
verb: lagern, kampieren, campen, zelten 
camp-bed - ['kæmp'bed] 
noun: Campingliege, Liege, Feldbett 
camp-chair - ['kæmp't§€ê] 
noun: Campingstuhl 
camp-cot - ['kæmp'kot] 
lager-kinderbett 
camp-fever - ['kæmp,fi:vê] 
lager-fieber 
camp-fire - ['kæmp,faiê] 
lagerfeuer 
camp-follower - ['kzmp,fol&u£] 
lager-anhãnger 
camp-stool - ['kæmpstu:1] 
noun: Campinghocker 
camp bed - noun: Campingliege, Liege, Feldbett 
camp out - verb: kampieren, zelten 
campaign - [kam'pein] 


aufgedonnert, 


verb: kämpfen, Krieg führen, sich einsetzen, sich stark machen, agitieren, 


auf die Straße gehen; 
noun: Aktion, Kampagne, Feldzug, Zug 
campaigner - [kæm'peinê] 


noun: Kämpfer, Krieger, Befürworter, Gegner, Wahlwerber 


campanile - [,‚k@mp£'ni:li] 
noun: Glockenturm 
campanula - [kêm'pænjulê] 
glockenblume 
camper - ['kæmpê] 
noun: Camper, Zeltende, Zelter, Reisemobil 
campfire - noun: Lagerfeuer, Feuer im Freien 


camphor - ['kæmfê] 
noun: Kampfer 
camphorated - ['kamfêreitid] 
adjective: mit Kampfer präpariert 
camphoric - [kæm'forik] 
camphersäure 
camping - ['kmpin] 
noun: Camping, Zelten 
campsite - noun: Lagerplatz, Campingplatz, Zeltplatz 
campus - ['kæmpês] 
noun: Campus, Universitãtsgelãnde 
camshaft - noun: Nockenwelle 
camwood - ['kæmwud] 
kamholz 
can - [kn] 
noun: Kanister, Kanne, Eimer, Mülleimer, Dose, Büchse, Blechdose, 
Blechbüchse, Tonne, Konserve, Kassette, Knast, Loch, Klo, Scheißhaus; 
verb: können, dürfen, einmachen, einwecken, konservieren 
can't - [kä:nt] 
kann nicht 
can-buoy - ['kænboi] 
can-boje 
can-opener - ['k&n,£upn£] 
noun: Dosenöffner 
canaan - noun: Kanaan 
canada - noun: Kanada 
canadian - noun: Kanadierin, Kanadier; 
adjective: kanadisch 
canaille - [kæ'neil] 
noun: Kanaille 
canal - [kê'næl] 
noun: Kanal, Gang 
canalization - [,kænêlai'zei§ên] 
noun: Kanalisation, Kanalisierung, Schiffbarmachung 
canalize - ['kænêlaiz] 
verb: kanalisieren 


canape - noun: Appetithappen, Cocktailgebäck, Cocktailhappen 
canard - [k&'nä:d] 
noun: Ente, Falschmeldung, Zeitungsente 
canary - [kê'n€êri] 
noun: Kanarienvogel 
canary-bird - [kê'n€êribê:d] 
kanarienvogel 
canasta - noun: Kanasta 
canaster - [kê'næstê] 
knaster 
cancan - ['kænkæn] 
noun: Cancan 
cancel - ['kzns£l] 
verb: widerrufen, zurücknehmen, absagen, stornieren, absetzen, abmelden, 
annullieren, abbestellen, aufheben, streichen, auflösen, ausstreichen, lösen, 
kündigen, rückgängig machen, entwerten, ungültig machen, kürzen, 
beenden 
cancel out - [-paTHT»Þ] 
verb: aufheben, zunichte machen 
cancellated - ['kænsêleitid] 
spongiösen 
cancellation - [,kaensê'lei§ên ] 
noun: Absage, Stornierung, Absetzung, Abmeldung, Streichung, 
Aufhebung, Auflösung, Lösung, Kündigung, Tilgung, Storno, Wegfall, 
Ausfall, Widerruf, Entwertung, Kürzung 
cancelled - abgesagt 
cancer - ['k&ns£] 
noun: Krebs, Krebsgeschwür 
cancerous - ['kænsêrês] 
adjective: krebsartig 
candelabra - [,kændi'lâ:brê] 
noun: Leuchter, Kandelaber 
candelabrum - [,‚kzndi'lä:br&m] 
noun: Armleuchter 
candid - ['k&ndid] 
adjective: offen, ehrlich, aufrichtig, offenherzig, unvoreingenommen 


candidacy - ['k&ndid£si] 
noun: Kandidatur 
candidate - ['k&ndidit] 
noun: Anwärter, Kandidat, Aspirant, Prüfling, Bewerber 
candidature - ['k&ndidit$£] 
noun: Anwartschaft, Kandidatur 
candied - ['k&ndid] 
adjective: kandiert, gezuckert 
candle - ['kzndl] 
noun: Kerze, Licht 
candle-end - ['k&ndlend] 
candle-ende 
candle-wick - ['kzndlwik] 
kerzendocht 
candlelight - ['kzndllait] 
noun: Kerzenlicht 
candlepower - noun: Lichtstärke 
candlestick - ['kandlstik] 
noun: Kerzenhalter, Kerzenständer, Leuchter 
candor - noun: Offenheit, Offenherzigkeit, Ehrlichkeit 
candour - ['kændê] 
noun: Offenheit, Offenherzigkeit, Ehrlichkeit 
candy - ['kændi] 
noun: Bonbon, Süßigkeiten, Schokolade 
candytuft - ['kanditÃft] 
schleifenblume 
cane - [kein] 
noun: Rohr, Zweig, Stock, Spazierstock, Rohrstock, Rute; 
verb: flechten, züchtigen, mit dem Stock schlagen 
cane-brake - ['keinbreik] 
röhricht 
cane-sugar - ['kein,§ugê] 
noun: Rohrzucker 
cane chair - ['keint§€ê] 
noun: Rohrstuhl 


canicular - [kê'nikjulê] 
hundsstern 
canine - ['keinain] 
noun: Hunde, Eckzahn; 
adjective: Hunde- 
canister - ['kznist£] 
noun: Kanister, Behälter, Dose 
canister-shot - ['kznist&$ot] 
kanister-shot 
canker - ['kznk£] 
noun: Krebs, Mundgeschwür, Lippengeschwür, Hufkrebs, Strahlfäule, 
Brand 
canker-worm - ['kænkêwê:m] 
krebs-wurm 
canned - [kznd] 
adjective: blau, Dosen-, konserviert, voll 
cannelure - ['kænêljuê] 
crımprille 
cannery - [|'kzn£ri] 
noun: Konservenfabrik 
cannibal - ['kænibêl] 
noun: Kannibale, Menschenfresser; 
adjective: kannibalisch 
cannibalism - ['kænibêlizm] 
noun: Menschenfresserei, Kannibalismus 
canning - ['k&nin] 
noun: Einmachen, Konservenabfüllung, Konservierung 
cannon - ['kænên] 
noun: Kanone, Karambolage; 
verb: karambolieren 
cannon-ball - ['k&n£nbo:l] 
kanonenkugel 
cannon-bit - ['kænênbit] 
kanonen-bit- 
cannon-bone - ['kænênbêun] 
kanonen-knochen 


cannon-fodder - ['kænên,fodê] 
noun: Kanonenfutter 
cannon-shot - ['kaenên§ot] 
kanonenschuss 
cannonade - [,kenê'neid] 
noun: Kanonade 
cannoneer - [,k&nê'niê] 
kanonier 
cannot - ['k&not] 
kann nicht 
canny - ['kæni] 
adjective: sparsam, umsichtig, vorsichtig, schlau 
canoe - [kê'nu:] 
noun: Kanu, Paddelboot; 
verb: paddeln, Kanu fahren 
canon - ['kænên] 
noun: Kanoniker, Kanon, Domherr, Richtschnur, Regel, Grundsatz; 
adjective: kirchlich 
canonical - [kê'nonikêl] 
adjective: kanonisch 
canonization - [,keenênai'zei§ên] 
noun: Heiligsprechung 
canonize - ['k&n£naiz] 
verb: heilig sprechen 
canoodle - [kê'nu:dl] 
verb: abknutschen, schmusen 
canopy - ['kzn£pi] 
noun: Markise, Überdachung, Baldachin, Betthimmel, Sonnendach, 
Verdeck, Vordach, Himmel, Zelt, Plane 
cant - [kænt] 
noun: Heuchelei, leeres Gerede, Jargon, Kauderwelsch, Rotwelsch, 
Schräge; 
verb: schräg stellen, kanten, schräg sein, schief sein, sich neigen, kippen 
cantaloupe - noun: Melone, Honigmelone, Buttermelone 
cantankerous - [kên'tænkêrês] 
adjective: streitsüchtig, unverträglich, mürrisch, knurrig 


cantata - noun: Kantate 
canteen - [kæn'ti:n] 
noun: Kantine, Mensa, Feldflasche, Kochgeschirr, Besteckkasten 
canter - ['kæntê] 
noun: Heuchler, leichter Galopp, Kanter; 
verb: langsam galoppieren 
canticle - ['kæntikl] 
noun: Lobgesang, Volksweise 
cantilever - ['kæntili:vê] 
noun: freitragender Ausleger, Träger 
canting - ['kæntig] 
verkanten 
canto - ['kæntêu] 
noun: Gesang 
canton - ['kænton] 
noun: Kanton 
cantonal - ['kgzentênl] 
kantonalen 
cantonment - [kên'tu:nmênt] 
noun: Kantonnement, Truppenunterkunft 
cantor - noun: Kantor 
canvas - ['k&nv£s] 
noun: Leinwand, Leinen, Segeltuch; 
adjective: leinen 
canvass - ['kænvês] 
verb: sondieren, werben um 
canvasser - ['kænvêsê] 
noun: Propagandist, Werber 
canyon - ['kænjên] 
noun: Schlucht 
caoutchouc - ['kaut§uk] 
kautschuk 
cap - [kp] 
noun: Haube, Mütze, Schirmmütze, Hut, Barett, Käppi, Kappe, Kapsel, 
Deckel, Pessar, großer Buchstabe, Krone, Schirm; 


verb: bedecken, krönen, verschließen, zumachen, überbieten, einen 
akademischen Grad verleihen 
capabilities - fähigkeiten 
capability - [,keipê'biliti] 
noun: Befähigung, Begabung, Fähigkeit, Leistungsfähigkeit, Potential, 
Potenzial, Kompetenz 
capable - ['keip£bl] 
adjective: fähig, kompetent, befähigt, berufen, imstande, im Stande, 
leistungsfähig, gut, tüchtig, tauglich 
capably - adverb: kompetent, geschickt 
capacious - [kê'pei§ês] 
adjective: geräumig, weit 
capacitance - [kE'pzsitens] 
noun: Kapazität, Speicherkapazität 
capacitate - [|kE'pzsiteit] 
verb: ermächtigen, ermöglichen 
capacitive - kapazitive 
capacitor - noun: Kondensator 
capacity - [kê'pæsiti] 
noun: Fassungsvermögen, Inhalt, Kapazität, Hubraum, Rauminhalt, 
Vermögen, Leistung, Leistungsfähigkeit, Zahlungsfähigkeit, Umfang, 
Eigenschaft, Geschäftsfähigkeit, Befugnis 
caparison - [kê'pærisn] 
noun: Schabracke; 
verb: mit einer Schabracke bedecken 
cape - [keip] 
noun: Umhang, Pelerine, Kap 
caper - ['keip£] 
noun: Eskapade, Kaper, Streich; 
verb: herumhüpfen, herumtollen 
capercailye - [,kæpê'keilji] 
auerhahn 
capful - ['kzpful] 
verschlusskappe 
capillarity - [‚k&pi'lariti] 
noun: Kapillarıtät, Haarröhrchenwirkung 


capillary - [kê'pilêri] 

adjective: kapillar, Kapillar-; 

noun: Kapillare, Kapillargefäß 
capita - ['kæpitê] 

kopf 
capital - ['kæpitl] 

noun: Hauptstadt, Metropole, Großbuchstabe, Kapital, Kapitell; 

adjective: ausgezeichnet, famos, groß 
capital-output - kapital-output- 
capital assets - noun: Substanz, Kapitalvermögen 
capital equipment - noun: Betriebsanlagen 
capital gain - noun: Wertzuwachs 
capital gains - noun: Kapitalgewinn 
capital investment - noun: Kapitalanlage 
capital investments - noun: Kapital 
capital letter - noun: Großbuchstabe 
capitalism - ['kæpitêlizm] 

noun: Kapitalismus 
capitalist - ['kæpitêlist] 

adjective: kapitalistisch; 

noun: Kapitalist 
capitalistic - [,kaepitê'listik] 

adjective: kapitalistisch 
capitalization - [kê,pitêlai'zei§ên] 

noun: Kapitalisierung, Kapitalisation, Großschreibung 
capitalize - [kê'pitêlaiz] 

verb: großschreiben, kapitalisieren, profitieren 
capitally - ['kzpitli] 

kapital 
capitate - ['kæpiteit] 

capitatum 
capitated - ['kæpiteitid] 

kopfpauschalen 
capitation - [‚kzpi'tei$En] 

noun: Kopfsteuer 
capitol - noun: Kapitol 


capitulate - [kê'pitjuleit] 

verb: kapitulieren, sich ergeben 
capitulation - [kê,pitju'lei§ên] 

noun: Ergebung, Kapitulation 
capon - ['keipen] 

noun: Kapaun 
caponier - [,k@pê'niê] 

sperrmauer 
caprice - [kE'pri:s] 

noun: Kaprice, Laune, Capriccio 
capricious - [kE'pri$&s] 

adjective: kapriziös, launenhaft, launisch, wechselhaft 
capricorn - noun: Steinbock 
caprine - ['kzprain] 

ziegen 
capriole - ['kzpri&ul] 

noun: Luftsprung 
caps - mützen 
capsicum - ['kzpsik&m] 

noun: Pfefferschote, Peperoni 
capsize - [kæp'saiz] 

verb: kentern, zum Kentern bringen 
capstan - ['kæpstên] 

noun: Ankerwinde, Poller, Spill 
capstone - ['kæpstêun] 

schlussstein 
capsulation - kapselung 
capsule - ['kapsju:l] 

noun: Hülse, Kapsel, Schale 
captain - ['kzptin] 

noun: Hauptmann, Kapitän, Anführer, Kommandant, Mannschaftskapitän, 

Rittmeister; 

verb: führen, anführen, befehligen 
captaincy - ['kzptinsi] 

noun: Befehligung, Befehl, Führung, Hauptmannsgrad, Kapitänsgrad 


captation - [kæp'tei§ên] 
empfangsrohre 
caption - ['kæp§ên] 
noun: Beschriftung, Bildunterschrift, Unterschrift, Überschrift, 
erklärender Zwischentext, Text, Untertitel 
captious - ['kæp§ês] 
adjective: verfänglich, überkritisch, pedantisch, spitzfindig 
captivate - ['kæptiveit] 
verb: bannen, bestechen, bestricken, faszinieren, bezaubern, gefangen 
halten, gefangen nehmen, entzücken 
captivating - ['kzptiveitin] 
adjective: bestechend, hinreißend 
captive - ['kzptiv] 
adjective: gefangen; 
noun: Gefangene 
captivity - [kzp'tiviti] 
noun: Gefangenschaft 
captor - ['kzpt£] 
noun: Fänger 
capture - ['kæpt§ê] 
verb: einnehmen, erobern, gefangen nehmen, kapern, aufbringen, 
einfangen, erbeuten, festhalten, schlagen, erringen, vereinigen, erregen, 
bezwingen, erfassen; 
noun: Eroberung, Erfassung, Einnahme, Gefangennahme, Einfangen, Fang 
capuchin - noun: Kapuzencape, Kapuzineraffe 
capybara - wasserschwein 
car - [kâ:] 
noun: Auto, Wagen, Fahrzeug, Aufzugskabine, Schlitten, Kabine, Gondel 
car-wash - ['kä:wo$] 
noun: Autowäsche, Waschanlage 
carabine - ['k&r£bin] 
karabiner 
carabineer - |‚kzr£bi'ni£] 
noun: Karabiner 
caracal - ['kærêkæl] 
karakal 


caracole - ['kærêkêul] 
caracol 
caracul - ['kærêkêl] 
karakul 
carafe - [kê'ræf] 
noun: Karaffe 
caramel - ['kzr&mel] 
noun: Karamelle, Karamell, Karamellbonbon, Sahnebonbon 
carapace - ['kærêpeis] 
noun: Schild, Schale, Panzer 
carat - ['kærêt] 
noun: Karat 
caravan - ['kærêvæn] 
noun: Wohnwagen, Wagen, Karawane, Wohnanhänger 
caravanserai - [,k@rê'vansêrai] 
noun: Karawanserei 
caravel - ['kærêvel] 
noun: Karavelle 
caraway - ['kærêwei] 
noun: Kümmel 
carbamide - carbamid 
carbide - ['kâ:baid] 
noun: Karbid 
carbine - ['kâ:bain] 
noun: Karabiner, Stutzen 
carbineer - [,kã:bi'niê] 
karabiner 
carbohydrate - ['kâ:bêu'haidreit] 
noun: Kohlenhydrat 
carbolic - [kâ:'bolik] 
adjective: Karbol-; 
noun: Karbolseife 
carbon - ['kâ:bên] 
noun: Kohle, Kopie, Durchschlag, Kohlenstoff 
carbon paper - noun: Kohlepapier 


carbonaceous - [,kã:bêu'nei§ês] 
adjective: Kohlenstoff-, Kohlenstoffhaltig 
carbonate - ['kä:b£nit] 
noun: kohlensaures Salz, Karbonat 
carboncopy - ['kä:bEn,kopi] 
durchschlag 
carbonic - [kä:'bonik] 
kohlensäure 
carboniferous - [,kã:bê'nifêrês] 
adjective: kohlenhaltig 
carbonization - [,kã:bênai'zei§ên] 
noun: Verkohlung 
carbonize - ['kä:b£naiz] 
verb: karbonisieren, verkohlen, verkoken 
carborundum - [‚kä:b&'rÄnd&m] 
noun: Karborund 
carboy - ['kä:boi] 
noun: Korbflasche 
carbuncle - ['kä:bÄykl] 
noun: Karbunkel 
carburet - ['kä:bjuret] 
verb: vergasen 
carburetor - ['kä:bjuret£] 
noun: Vergaser 
carburetter - ['kä:bjuret£] 
vergaser 
carburettor - ['kâ:bjuretê] 
noun: Vergaser 
carcase - ['kã:kês] 
schlachtkörpers 
carcass - ['kã:kês] 
noun: Kadaver, Leiche, Karkasse, Rumpf, Skelett, Überbleibsel, Trümmer 
carcinogen - noun: Krebserreger, Karzinogen 
carcinogenic - adjective: karzinogen, Krebs erregend, Krebs 
erzeugend 


carcinoma - [‚,kâ:si'nêumê] 
noun: Karzinom, Krebsgeschwür 
card - [kâ:d] 
noun: Karte, Zettel, Karton, Programm, Pappe, Ausweis, Papiere, Blatt, 
ulkiger Vogel; 
verb: kämmen, kratzen, krempeln 
card-index - noun: Kartei, Kartothek 
card-punching - card-stanzen 
card-reading - card-lesung 
card-sharp - karte scharfe 
card-sharper - card-schärfer 
card index - noun: Kartei, Kartothek 
cardamom - ['kä:d£m&m] 
noun: Kardamom 
cardan - ['kä:dEn] 
kardan 
cardboard - ['kä:dbo:d] 
adjective: klischeehaft, schablonenhaft; 
noun: Pappe, Karton 
carder - ['kä:d£] 
karde 
cardholder - karteninhaber 
cardiac - ['kâ:diæk] 
adjective: Herz- 
cardigan - ['kâ:digên] 
noun: Jacke, Strickjacke 
cardinal - ['kä:dinl] 
adjective: grundsätzlich, Haupt-, äußerst; 
noun: Grundzahl, Kardinalzahl, Kardinal 
cardinal number - noun: Grundzahl, Kardinalzahl 
cardinality - kardinalität 
cardiogram - noun: Kardiogramm 
cardiograph - kardiographen 
cardiology - [,kã4:di'olêdzi] 
noun: Kardiologie 
cardiovascular - adjective: kardiovaskulär 


cardsharp - falschspieler 
care - [k€ê] 
noun: Sorge, Betreuung, Achtsamkeit, Vorsicht, Sorgfalt, Zuwendung, 
Pflege, Obhut, Fürsorge, Versorgung, Mühe; 
verb: sich scheren, sich kümmern 
care for - [no] 
verb: sorgen, sich kümmern um, pflegen, hegen, versorgen 
cared - gepflegt 
careen - [kE'ri:n] 
verb: kielholen, rasen, schwanken 
careenage - [kê'ri:nidz] 
kielholen 
career - [kê'riê] 
noun: Karriere, Laufbahn, Beruf, Werdegang; 
verb: rasen 
careerist - [kê'riêrist] 
noun: Karrierist, Karriermacher 
carefree - ['kE£fri:] 
adjective: sorglos, sorgenfrei, unbekümmert, unbeschwert, heiter 
careful - ['k€êful] 
adjective: sorgfältig, sorgsam, vorsichtig, fürsorglich, behutsam, pfleglich, 
bedachtsam, achtsam, gründlich, peinlich, reiflich, sachte, wirtschaftlich 
carefully - ['k€êfli] 
adverb: sorgsam, vorsichtig 
careless - ['k€êlis] 
adjective: nachlãssig, verantwortungslos, unvorsichtig, leichtsinnig, lãssig, 
achtlos, schlampig, unachtsam, sorglos 
carelessly - adverb: nachlässig, verantwortungslos, unvorsichtig, 
leichtsinnig, gedankenlos, sorglos, unbekümmert, lässig 
carelessness - noun: Nachlässigkeit, Leichtsinn, Gedankenlosigkeit, 
Sorglosigkeit, Unvorsichtigkeit, Lässigkeit, Achtlosigkeit, 
Unbekümmertheit 
caress - [kE'res] 
verb: kosen, liebkosen, streicheln, umschmeicheln; 
noun: Liebkosung, Zärtlichkeit, Streicheln 


caret - ['kærêt] 
noun: Einschaltungszeichen 
caretaker - ['k€ê,teikê] 
noun: Aufseher, Hausmeister, Hauswart, Kastellan 
careworn - ['k€êwo:n] 
adjective: abgehãrmt, verhãrmt, von Sorgen gezeichnet 
carfare - ['kâ:f€ê] 
fahrgeld 
cargo - ['kâ:gêu] 
noun: Fracht, Ladung, Kargo 
cargo ship - noun: Transporter 
carhop - ['kâ:hop] 
noun: Bedienung in einem Drive-In-Restaurant 
caribbean - adjective: karibisch; 
noun: Karibik 
caribou - ['kæribu:] 
noun: Karibu 
caricature - [,k&rikê'tjuê] 
noun: Fratze, Karikatur, Zerrbild; 
adjective: karikaturistisch; 
verb: karikieren 
caricaturist - [,karikê'tjuêrist] 
noun: Karikaturist 
caries - noun: Karies 
carillon - [kê'riljên] 
noun: Glockenspiel 
carious - ['k€êriês] 
adjective: kariös 
carload - ['kä:l&ud] 
noun: Wagenladung 
carlsbad - karlsbad 
carlstadt - karlstadt 
carmelite - adjective: karmelit, karmeliter 
carminative - ['kä:min£tiv] 
adjective: blähungswidrig; 
noun: Mittel gegen Blähungen 


carmine - ['kä:main] 
adjective: karmesinrot, karmin, karminrot 
carnage - ['kä:nid2] 
noun: Blutbad, Gemetzel 
carnal - ['kä:nl] 
adjective: fleischlich, sinnlich, körperlich 
carnality - [kä:'nliti] 
sinnlichkeit 
carnation - [kä:'nei$£n] 
noun: Nelke 
carnival - ['kä:niv£l] 
noun: Fasching, Karneval, Fest, Volksfest, Schützenfest 
carnivore - ['kä:nivo:] 
noun: Fleischfresser, fleischfressende Pflanze 
carnivorous - [kä:'niver&s] 
adjective: Fleisch fressend, karnivor 
carol - ['kzr£l] 
verb: singen, jubilieren, tirilieren; 
noun: Lied, Weihnachtslied 
carolina - noun: Carolina 
carols - weihnachtslieder 
carom - ['kzr&m] 
verb: karambolieren, abprallen; 
noun: Karambolage 
carotene - ['kærêti:n] 
noun: Carotin, Karotin 
carotid - [kê'rotid] 
noun: Halsschlagader, Karotide 
carotin - ['kærêtin] 
noun: Karotin 
carousal - [kê'rauzêl] 
noun: Zecherei, Zechgelage 
carouse - [kê'rauz] 
verb: zechen, Gelage feiern; 
noun: Gelage 
carousel - noun: Karussell 


carouser - noun: Zecher 
carp - [kä:p] 
verb: etw auszusetzen haben, nörgeln; 
noun: Karpfen 
carpal - ['kä:p£l] 
adjective: Handwurzel- 
carpark - parkplatz 
carpel - ['kä:pel] 
noun: Karpell 
carpenter - ['kâ:pintê] 
noun: Zimmerer, Schreiner, Tischler, Zimmermann 
carpentry - ['kä:pintri] 
noun: Zimmerei, Tischlerhandwerk, Zimmerhandwerk 
carper - ['kâ:pê] 
noun: Mäkler, Nörgler 
carpet - ['kâ:pit] 
noun: Teppich, Läufer, Teppichboden; 
verb: mit Teppich auslegen, zur Minna machen 
carpetbag - ['kâ:pitbæg] 
noun: Reisetasche 
carpetbagger - ['kä:pit,bag£] 
noun: politischer Abenteurer 
carping - ['kä:pin] 
adjective: nörgelig 
carpus - ['kä:p£s] 
noun: Handwurzel 
carragheen - ['kærêgi:n] 
carraghen 
carrel - ['kzr£l] 
noun: Arbeitsnische, Arbeitsplatz 
carriage - ['kæridż] 
noun: Beförderung, Fracht, Gangart, Kutsche, Spedition, Schlitten, Wagen, 
Frachtgeld, Porto, Transportkosten 
carriage-dog - ['kæridżdog] 
schlitten-hund 
carriage-drive - schlitten-fahrt 


carriage-forward - ['kæridż'fo:wêd] 
schlitten-forward 
carriage-free - ['kæridż'fri:] 
frei haus 
carriage-way - ['kæridżwei] 
schlitten-weg 
carriageable - ['kæridżêbl] 
befahrbare 
carrier - ['kzri£] 
noun: Beförderer, Bote, Träger, Spediteur, Überträger, 
Krankheitsüberträger, Gepäckträger, Katalysator, Tragetasche, Tragetüte 
carrier-borne - ['kzri@'bo:n] 
trägergestützten 
carrier-pigeon - ['kzri&,pidZin] 
noun: Posttaube 
carrier-plane - ['kzri£plein] 
carrier-ebene 
carrion - ['kæriên] 
noun: Aas 
carrion-crow - ['kæriên'krêu] 
noun: Rabenkrähe 
carrot - ['kærêt] 
noun: Karotte, Mohrrübe, Möhre, Rübe 
carroty - ['kærêti] 
adjective: fuchsrot, kupferrot 
carrousel - [,karu'zel] 
noun: Karussell 
carry - ['kæri] 
verb: tragen, übertragen, fahren, bringen, transportieren, befördern, leiten, 
führen, verlegen, einnehmen, erobern, fliegen, stützen, reichen, bestreiten 
carry-over - ['kæri,ĉuvê] 
noun: Prolongation 
carry forward - verb: vortragen 
carry on - [-JIOJDKHTÞ] 
verb: weitermachen, betreiben, sich erstrecken, treiben, weiterführen, 
ausüben 


carry out - [BÞIIIOJIHHTÞ ] 
verb: hinaustragen, ausführen, durchführen, nachkommen, einhalten, 
erfüllen, erledigen, abnehmen, abwickeln, realisieren, tätigen, verrichten, 
vollstrecken, vollziehen, vornehmen 
carry over - verb: vortragen, vertragen 
carryall - ['kzri'o:1] 
noun: Tragetasche 
carrying - noun: Verschleppung, Tragen 
carryings-on - ['k&riigz'on] 
beförderungsleistung-on 
carryover - verschleppung 
cart - [kä:t] 
noun: Karre, Karren, Kofferkuli, Wagen; 
verb: karren 
cart-horse - ['kä:tho:s] 
noun: Zugpferd 
cart-load - ['kä:tlEud] 
fuhre 
cart-road - ['kä:tr£ud] 
cart-straße 
cart-track - ['kä:ttr&k] 
karrenweg 
cart-wheel - ['kä:twi:l] 
noun: Rad 
cartage - ['kâ:tidż] 
noun: Transportkosten 
carte blanche - ['kä:t'blä:n$] 
noun: Blankovollmacht 
cartel - [kä:'tel] 
noun: Kartell 
carter - ['kâ:tê] 
noun: Fuhrmann 
cartesian - adjective: kartesianisch, kartesisch; 
noun: Kartesianer 
carthaginian - adjective: karthagisch; 
noun: Karthager 


carthusian - kartãuser 
cartilage - ['kä:tilid2] 
noun: Knorpel 
cartilaginous - [,kâ:ti'lædżinês] 
adjective: knorpelig 
cartogram - kartogramm 
cartographer - [kâ:'togrêfê] 
noun: Kartenzeichner, Kartograf, Kartograph 
cartographic - [,kâ:têu'græfik] 
adjective: kartografisch, kartographisch 
cartographical - [,kâ:têu'græfikêl] 
adjective: kartografisch, kartographisch 
cartography - [kä:'togr£fi] 
noun: Kartografie, Kartographie 
cartomancy - ['kä:t£&umansi] 
noun: Kartenlegen, Kartenlesen 
carton - ['kä:tEn] 
noun: Pappschachtel, Karton 
cartoon - [kä:'tu:n] 
noun: Karikatur, Karton, Trickfilm, Zeichenfilm, Zeichentrickfilm 
cartoonist - [kä:'tu:nist] 
noun: Karikaturist 
cartouche - [ka'tu:$] 
noun: Kartusche 
cartridge - ['kâ:tridż] 
noun: Hülse, Kartusche, Mine, Patrone, Rollfilm, Tonabnehmer 
cartridge-belt - ['kâ:tridżbelt] 
noun: Patronengürtel 
cartridge-box - ['kâ:tridżboks] 
patronen-box 
cartridge-case - ['kâ:tridżkeis] 
noun: Patronenhülse 
cartridge-clip - ['kâ:tridżklip] 
noun: Patronenrahmen 
cartridge-paper - ['kâ:tridz,peipê] 
noun: Zeichenpapier 


cartridge-pouch - ['kâ:tridżpaut§] 


patrontasche 

cartulary - ['kê:tjulêri] 
kartular 

caruncle - ['kzrenkl] 
karunkel 


carve - [kä:v] 
verb: schnitzen, behauen, hauen, einschnitzen, aufschneiden, einschneiden, 
kerben, ritzen, meißeln, schneiden, tranchieren 
carvel-built - ['kã:vêlbilt] 
carvel gebaut 
carver - ['kâ:vê] 
noun: Schnitzer 
carving - ['kâ:vin] 
noun: Carving, Schnitzerei, Tranchieren 
carving-knife - ['kã:vinnaif] 
noun: Tranchiermesser 
caryatid - [,kæri'ætid] 
noun: Karyatide 
cascade - [kæs'keid] 
noun: Kaskade, Faltenwurf, Wasserfall; 
verb: herabstürzen 
cascading - kaskadierung 
case - [keis] 
noun: Fall, Angelegenheit, Umstand, Sache, Kasus, Argument, 
Krankheitsfall, Witzbold, Typebold, Koffer, Tasche, Kiste, Vitrine, 
Schachtel, Kästchen, Etui, Futteral, Hülse, Hülle, Kasten, Gehäuse, 
Kassette, Einband 
case-harden - ['keis,hä:dn] 
yerb: verstãhlen, vereisen 
case-hardened - ['keis,hã:dnd] 
adjective: abgebrüht 
case-hardening - ['keis,hã:dnin] 
einsatzhärten 
case-history - ['keis,hist£ri] 
noun: Anamnese 


case-knife - ['keisnai§] 
groß-messer 

case-law - ['keislo:] 
rechtsprechung 

case-record - ['keis,reko:d] 
groß-rekord 

case-shot - ['keis$ot] 
fall-shot 

case-worm - ['keiswe:m] 
groß-wurm 

cased - adjective: gebunden 

casein - ['keisi:in] 
noun: Kasein 

casemate - ['keismeit] 
noun: Kasematte 

casement - ['keism£nt] 
noun: Flügel 

caseous - ['keisies] 


käsigen 

casern - [kê'zê:n] 
kaserne 

caserne - [kE'zE:n] 
kaserne 

cash - [kx&$] 


noun: Bargeld, Kasse, Kleingeld; 
adjective: bar; 
verb: einlösen 
cash-book - ['k&$buk] 
cash-buch 
cash-voucher - cash-gutschein 
cash register - noun: Kasse, Registrierkasse 
cashbook - kassenbuch 
cashbox - noun: Kasse 
cashew - [k&'$u:] 
noun: Kaschunuss, Kaschubaum 


cashier - [kg'§iê] 
yerb: entlassen, kassieren; 
noun: Kassierer 
cashing - einlösung 
cashless - adjective: bargeldlos 
cashmere - [kæ§'miê] 
noun: Kaschmir 
casing - ['keisin] 
noun: Karkasse, Verkleidung, Verschalung, Mantel, Futter, Gehäuse 
casino - [kê'si:nêu] 
noun: Kasino, Spielbank 
cask - [kä:sk] 
noun: Tonne, Fass, Fässchen, Inhalt 
casket - ['kä:skit] 
noun: Schatulle, Sarg, Kästchen, Urne, Totenschrein 
cassandra - noun: Kassandra 
cassava - [kê'sâ:vê] 
noun: Maniok 
casserole - ['kæsêrêul] 
noun: Kasserolle, Auflauf 
cassette - noun: Kassette 
cassette tape - noun: Audiokassette 
cassock - ['kæsêk] 
noun: Talar, Soutane 
cassowary - ['kæsêw€Eêri] 
noun: Kasuar 
cast - [kä:st] 
noun: Abklatschh Wurf, Abdruck, Guss, Gipsverband, Ensemble, 
Besetzung, Schwimmer, Gewölle, schielender Blick; 
verb: abgeben, abstreifen, auswerfen, besetzen, formen, gießen, werfen 
cast-iron - ['kä:st'ai@n] 
noun: Gusseisen 
cast-off - ['kä:st'of] 
adjective: abgelegt 
cast iron - ['kä:st'aien] 
noun: Gusseisen 


castanets - [,k@stê'nets] 
noun: Kastagnetten 
castaway - ['kâ:stêwei] 
noun: Schiffbrüchige 
caste - [kâ:st] 
noun: Kaste 
castellan - ['kâ:stilên] 
noun: Kastellan, Schlossvogt 
castellated - ['kæsteleitid] 
adjective: mit Zinnen 
caster - ['kâ:stê] 
noun: Rolle 
castigate - ['kæstigeit] 
verb: geißeln, kasteien, tadeln, züchtigen 
casting - ['kä:stin] 
noun: Besetzung, Gießerei, Rollenverteilung, Verteilung, Abwurf, Guss, 
Gussstück, Guss-Stück 
casting-voice - ['kä:stin'vois] 
casting-stimme 
casting-vote - ['kä:stin'v&ut] 
noun: ausschlaggebende Stimme 
castle - ['kä:sl] 
noun: Burg, Festung, Turm, Kastell, Schloss; 
verb: rochieren 
castle-builder - ['kä:sl,bild£] 
schloss-erbauer 
castor - ['kä:st£] 
noun: Streuer, Kastor, Rolle, Rad 
castor oil - ['kä:st£r'oil] 
noun: Kastoröl, Rizinusöl 
castor sugar - ['kâ:stê,§ugê] 
noun: Sandzucker 
castrate - [kæs'treit] 
verb: entmannen, kastrieren, verschneiden 
castration - [kæs'trei§ên] 
noun: Entmannung, Kastration, Kastrierung 


casual - ['kæżjuêl] 
adjective: zufällig, flüchtig, beiläufig, gleichgültig, lässig, salopp, 
formlos, unregelmäßig, leger, ungezwungen, zwanglos, burschikos, 
sportlich; 
noun: Slipper, Gelegenheitsarbeiter 
casual worker - noun: Jobber 
casualty - ['kæżjuêlti] 
noun: Opfer, Verletzte, Gefallene, Tote, Verunglückte, Verwundete, 
Todesopfer, Unfallopfer 
casualty list - ['kæżjuêlti'list] 
noun: Verlustliste 
casualty ward - ['kæżjuêlti'wo:d] 
noun: Unfallstation 
casuist - ['kæzjuist] 
kasuist 
casuistic - [‚k&zju'istik] 
adjective: kasuistisch 
casuistical - [‚kzzju'istik&l] 
kasuistischen 
casuistry - ['kzzjuistri] 
noun: Kasuistik 
cat - [kat] 
noun: Katze, Raubkatze, Typ, Raupe 
cat's-meat - ['k&tsmi:t] 
katzenauge fleisch 
cat's-paw - ['k&tspo:] 
noun: Handlanger, Werkzeug 
cat's-whisker - ['kæts,wiskê] 
katzenauge-whisker 
cat-and-mouse - ['kætênd'maus] 
katz-und-maus 
catabolic - katabolen 
cataclysm - ['kætêklizm] 
noun: Katastrophe 
catacomb - ['kætêku:m] 
noun: Katakombe 


catacombs - katakomben 
catafalque - ['kætêfælk] 
noun: Katafalk 
catalan - noun: Katalanin, Katalane, Katalanisch; 
adjective: katalanisch 
catalepsy - ['kætêlepsi] 
noun: Katalepsie, Starrsucht 
cataleptic - [,kætê'leptik] 
adjective: kataleptisch 
catalog - ['kætêlog] 
noun: Katalog, Prospekt; 
verb: katalogisieren 
cataloged - katalogisiert 
cataloging - katalogisierung 
catalogue - ['kætêlog] 
verb: katalogisieren, verzetteln; 
noun: Katalog 
cataloguer - ['kætêlogê] 
katalogisierer 
catalysis - [kê'tælisis] 
noun: Katalyse 
catalyst - ['kætêlist] 
noun: Katalysator, auslösendes Moment 
catalytic - adjective: katalytisch 
catalyzation - katalysation 
catalyze - katalysieren 
catalyzer - ['kætêlaizê] 
katalysator 
catamaran - [‚kætêmê'ræn] 
noun: Katamaran 
cataplasm - ['kætêplæzm] 
kataplasma 
catapult - ['katêpÃ1t] 
verb: katapultieren, schleudern, geschleudert werden, katapultiert werden; 
noun: Schleuder, Katapult 


cataract - ['kætêrækt] 
noun: Stromschnelle, grauer Star, Katarakt 
catarrh - [kê'tâ:] 
noun: Katarr, Katarrh 
catastrophe - [kê'tæstrêfi] 
noun: Katastrophe, Schicksalsschlag 
catastrophic - [,katê'strofik] 
adjective: katastrophal, verhãngnisvoll 
catatonia - noun: Katatonie 
catbird - ['kætbê:d] 
noun: amerikanische Spottdrossel 
catcall - ['kztko:l] 
noun: Buhruf, Pfiff; 
verb: pfiffen 
catch - [kzt$] 
verb: packen, angehen, fangen, fassen, erfassen, greifen, auffangen, 
ertappen, angeln, erwischen, stellen, schnappen, nehmen, einklemmen, 
bekommen, haschen, erreichen, kriegen, verschnaufen, sich etw holen, 
abpassen, erhaschen, holen, sich klemmen, verstehen, brennen; 
noun: Fang, Fischzug, Partie, Zug, Haken, Verschluss, Falle, Befestigung, 
Beute, Wirbel, Haschen, Klinke, Stocken, Bruchstück 
catch on - verb: ankommen, sich durchsetzen, durchschlagen, 
verfangen, einschlagen, Kapieren 
catch up - |norHartp]| 
verb: aufholen, aufschließen, nachholen, einholen, hochheben, 
hochstecken 
catcher - noun: Fänger 
catching - ['kzt$in] 
adjective: ansteckend 
catchment - ['k&t$m£nt] 
einzugsgebiet 
catchpenny - ['k&t$,peni] 
adjective: publikumswirksam, zugkräftig 
catchword - ['kæt§wê:d] 
noun: Schlagwort, Stichwort 


catchy - ['k&t$i] 
adjective: eingängig, zugkräftig 
catechetical - katechetischen 
catechism - ['kztikizm] 
noun: Katechismus 
catechize - ['kztikaiz] 
katechisieren 
catechumen - [,kzti'kju:men] 
noun: Katechist, Neuling 
categorial - kategorialen 
categorical - [,kati'gorikêl ] 
adjective: kategorial, kategorisch, radikal 
categorically - adverb: kategorisch, mit Bestimmtheit 
categorization - noun: Aufgliederung 
categorize - ['kætigêraiz] 
verb: aufgliedern, einordnen, nach Kategorien ordnen, rubrizieren, 
typisieren 
category - ['kætigêri] 
noun: Kategorie, Gruppe, Klasse, Art, Rubrik 
catenae - [kê'ti:ni:] 
katenen 
catenarian - [,kæti'n€êriên] 
kettenlinie 
catenary - [kê'ti:nêri] 
oberleitung 
catenation - [,kati'nei§ên] 
verkettung 
cater - ['keitê] 
verb: Lebensmittel liefern, sorgen, vorsehen 
caterer - ['keitêrê] 
noun: Lieferfirma für Speisen und Getränke, Lieferfirma, Gastronom 
catering - ['keiterin] 
noun: Verpflegung, Versorgung mit Speisen, Gastronomie, Beköstigung 
caterpillar - ['kætêpilê] 
noun: Raupe, Gleiskette, Raupenfahrzeug 


caterwaul - ['katêwo:l] 
verb: laut miauen 
catgut - ['kætgÂt] 
noun: Darmsaite, Katgut 
catharsis - [kê'08:sis] 
noun: Katharsis 
cathartic - [kê'0â:tik] 
adjective: abführend, kathartisch; 
noun: Abführmittel 
cathedral - [kê'0i:drêl] 
noun: Kathedrale, Dom, Münster 
catheter - ['kæðitê] 
noun: Katheter 
cathode - ['ka0êud] 
noun: Kathode 
catholic - ['kae0êlik] 
noun: Katholikin, Katholik; 
adjective: katholisch 
catholicism - noun: Katholizismus 
catholicity - [‚k&d&ullisiti] 
katholizität 
cathy - noun: Cathy 
cation - ['kætaiên] 
noun: Kation 
catkin - ['kætkin] 
noun: Kãtzchen 
catlike - ['kætlaik] 
adjective: katzenhaft 
catmint - ['kætmint] 
katzenminze 
catnap - ['kætnæp] 
noun: Nickerchen 
catnip - ['k&tnip] 
noun: Katzenkraut 
catoptric - [k£'toptrik] 
katoptrischen 


catsup - ['kætsêp] 
noun: Ketchup, Ketschup 
cattail - noun: Rohrkolben, Kanonenputzer 
cattily - ['kætili] 
gehässig 
cattle - ['kætl] 
noun: Rindvieh, Vieh, Rinder 
cattle-breeding - noun: Viehzucht 
cattle-plague - vieh-seuche 
cattleman - ['kætlmên] 
noun: Viehknecht, Viehzüchter 
catty - ['kæti] 
adjective: gehässig, boshaft 
caucasian - adjective: europid, kaukasisch; 
noun: Europide, Kaukasier 
caucasus - noun: Kaukasus 
caucus - ['ko:kês] 
noun: Versammlung von Parteiführern, Vorversammlung von Wählern, 
Gremium, Ausschuss, Sitzung 
caudal - ['ko:dl] 
adjective: Schwanz-, kaudal 
caudate - ['ko:deit] 
caudatus 
caught - [ko:t] 
gefangen 
caul - [ko:l] 
noun: Netz 
cauldron - ['ko:ldr&n] 
noun: großer Kessel 
cauliflower - ['koliflau£] 
noun: Blumenkohl, Karfiol 
caulk - [ko:k] 
verb: abdichten, dichten, kalfatern 
causal - ['ko:zêl] 
adjective: kausal, ursächlich, verursachend 


causality - [ko:'zæliti] 
noun: Kausalitãt, Ursächlichkeit 
causation - [ko:'zei§ên] 
schadensursache 
causative - ['ko:zêtiv] 
adjective: kausativ 
cause - [ko:z] 
verb: stiften, verursachen, bedingen, erregen, hervorrufen, machen, 
schaffen, bauen, bereiten, bewirken, bringen, erzeugen, veranlassen, 
zufügen, anrichten, anstiften, heraufbeschwören, herbeiführen, 
verschulden; 
noun: Ursache, Auslöser, Verursacher, Anlass, Grund, Sache, Veranlassung 
causeless - ['ko:zlis] 
grundlose 
causer - ['ko:zê] 
verursacher 
causeway - ['ko:zwei] 
noun: Damm 
caustic - ['ko:stik] 
adjective: Ãtz-, ãtzend, gallig, kaustisch, scharf 
causticity - [ko:s'tisiti] 
noun: Schãrfe 
cauterization - [,ko:têrai'sei§ên] 
noun: Kaustik, Kauterisation 
cauterize - ['ko:têraiz] 
verb: ausbrennen, ãtzen, kauterisieren 
cautery - ['ko:têri] 
noun: Ausbrennen 
caution - ['ko:§ên] 
noun: Vorsicht, Umsicht, Bedacht,  Vorsichtigkeit, Ermahnung, 
Zurückhaltung, Verwarnung, Warnung; 
verb: ermahnen, verwarnen, warnen 
cautionary - ['ko:$n£ri] 
adjective: belehrend, Warn- 
cautious - ['ko:§ês] 
adjective: vorsichtig, behutsam, gedämpft, bedacht, scheu, sachte, 


vorsorglich, zurückhaltend 
cautiously - vorsichtig 
cavalcade - [,kaevêl'keid] 
noun: feierliche Prozession, Kavalkade, Reiterzug 
cavalier - [,kzevê'liê] 
noun: Edelmann, Kavalier, Reiter, Ritter, Royalist 
cavalry - ['kævêlri] 
noun: Kavallerie, Reiterei 
cavalryman - ['k&v£lrim£n] 
noun: Kavallerist, Reiter 
cave - [keiv] 
noun: Höhle 
caveat - ['keiviæt] 
noun: Vorbehalt 
caveman - ['keivmæn] 
noun: Höhlenmensch, Urmensch 
cavern - ['kævên] 
noun: Höhle, Kaverne 
cavernous - ['kævênês] 
adjective: eingefallen, hohl, höhlenartig 
caviar - ['kæviâ:] 
noun: Kaviar 
caviare - ['kæviâ:] 
kaviar 
cavil - ['kævil] 
verb: deuteln, kritteln 
caviller - ['kævilê] 
noun: Wortklauber 
cavity - ['kæviti] 
noun: Höhle, Röhre, Hohlraum, Loch, Höhlung 
cavort - [kê'vo:t] 
verb: herumtollen, tollen, toben 
caw - [ko] 
noun: Krächzen; 
verb: krächzen 


cay - [kei] 
noun: Riff 
cayenne - [kei'en] 
noun: Cayennepfeffer 
cease - [si:s] 
verb: enden, aufhören, beenden, einstellen, ruhen, schweigen, verstummen 
ceasefire - ['si:s,faiê] 
waffenruhe 
ceaseless - ['si:slis] 
adjective: unaufhörlich, endlos, unablässig 
cecum - blinddarm 
cedar - ['si:dê] 
noun: Zeder, Zedernholz 
cede - [si:d] 
verb: abtreten, zedieren 
cedent - zedenten 
cedilla - [si'dilê] 
cedille 
ceding - zedenten 
ceiling - ['si:lin] 
noun: Decke, Höchstgrenze, Limit 
celadon - ['selêdon] 


seladon 

celandine - ['selêndain] 
schöllkraut 

celebrant - ['selibrênt] 
zelebrant 


celebrate - ['selibreit] 

verb: begehen, feiern, verherrlichen, zelebrieren 
celebrated - ['selibreitid] 

adjective: berühmt, gefeiert 
celebration - [,seli'brei§ên] 

noun: Feier, Festlichkeit, Verherrlichung, Fest 
celebrity - [si'lebriti] 

noun: Berühmtheit, prominente Person, Prominente 


celerity - [si'leriti] 

noun: Geschwindigkeit 
celery - ['sel£ri] 

noun: Sellerie, Stangensellerie 
celestial - [si'lestjêl] 

adjective: himmlisch, sphärisch, überirdisch 
celibacy - ['selib£si] 

noun: Ehelosigkeit, Zölibat 
celibate - ['selibit] 

adjective: ehelos, keuch, zölıbatär, einhaltsam 
cell - [sel] 

noun: Kammer, Klause, Zelle, Element 
cellar - ['sel£] 

noun: Keller, Streuer 
cellarage - ['selêridz] 

kellerräume 
cellarer - ['selêrê] 

kellermeister 
cellaret - [,selê'ret] 

schapp 
celling - decke 
cellist - noun: Cellist 
cellmate - noun: Zellenkamerad 
cello - noun: Cello 
cellophane - ['sel&ufein] 

noun: Cellophan, Zellophan 
cellular - ['seljul&] 

adjective: Zellen-, zellular 
celluloid - ['seljuloid] 

noun: Zelluloid 
cellulose - ['seljul&us] 

noun: Zellulose, Zellstoff 
celsius - adjective: Celsius 
celt - [selt] 

noun: Kelte 
celtic - adjective: keltisch 


cembalo - ['t§ embêlêu] 
noun: Cembalo 
cement - [si'ment] 
noun: Zement, Kitt, Band, Beton, Bindemittel, Leim, Klebstoff; 
verb: kitten, festigen, verkitten, zementieren 
cementation - [,si:men'tei§ên] 
zementierung 
cemetery - ['semitri] 
noun: Friedhof 
cenotaph - ['sen&utä:f] 
noun: Mahnmal, Ehrenmal, Kenotaph 
censer - ['sensê] 
noun: Räucherfass 
censor - ['sens£] 
noun: Zensor; 
verb: zensieren 
censorial - [sen'so:riel] 
zensorischen 
censorious - [sen'so:ri&s] 
adjective: strafend 
censorship - ['sensê§ip] 
noun: Zensur 
censurable - ['sen§êrêbl] 
tadelnswert 
censure - ['sen§ê] 
noun: Rüge, Tadel; 
verb: tadeln 
census - ['sensês] 
noun: Erhebung, Volkszählung, Zensus 
cent - [sent] 
noun: Cent, Groschen 
centaur - ['sento:] 
noun: Kentaur, Zentaur 
centenarian - [,senti'n€êriên] 
adjective: hundertjãhrig 


centenary - [sen'ti:n£ri] 
adjective: hundertjährig; 
noun: Hundertjahrfeier 
centennial - [sen'tenjêl] 
adjective: hundertjährig; 
noun: Hundertjahrfeier 
center - ['sentê] 
noun: Zentrum, Mitte, Mittelpunkt, Metropole, Kern, Innere, City, Platz, 
Schwerpunkt, Füllung, Center; 
verb: flanken, zentrieren, konzentrieren, zur Mitte abspielen 
centered - zentriert 
centerfold - noun: Mittelfaltblatt 
centering - ['sentêrin] 
noun: Zentrierung 
centerline - mittellinie 
centerpiece - noun: Kernstück, Tafelaufsatz 
centesimal - [sen'tesimêl] 
zentesimalen 
centigrade - ['sentigreid] 
noun: Celsius, Grad Celsius; 
adjective: hundertteilig 
centigram - ['sentigrem] 
noun: Zentigramm 
centigramme - ['sentigrem] 
noun: Zentigramm 
centime - ['sä:nti:m] 
noun: Rappen 
centimeter - ['senti,mi:tê] 
noun: Zentimeter, Cm 
centimetre - ['senti,mi:te] 
noun: Zentimeter, Cm 
centipede - ['sentipi:d] 
noun: Tausendfüßler 
centner - ['sentn£] 
zentner 


central - ['sentrêl] 
adjective: leitend, vordergründig, zentral 
central bank - noun: Zentralbank 
centralism - noun: Zentralismus 
centrality - zentralität 
centralization - [,sentrêlai'zei§ên] 
noun: Zentralisation, Zentralisierung 
centralize - ['sentrelaiz] 
verb: zentralisieren, zusammenlegen 
centralized - zentralisierten 
centre - ['sent£] 
noun: Zentrum, Mitte, Mittelpunkt, Metropole, Kern, Innere, City, Platz, 
Schwerpunkt, Füllung, Center; 
verb: flanken, zentrieren, konzentrieren, zur Mitte abspielen 
centreboard - ['sent&bo:d] 
schwert 
centred - zentriert 
centreing - ['sentêrin] 
zentrierung 
centrepiece - ['sent£pi:s] 
kernstück 
centric - ['sentrik] 
adjective: zentrisch 
centrical - ['sentrikêl] 
zentrische 
centrifugal - [sen'trifjug£l] 
adjective: zentrifugal 
centrifuge - ['sentrifju:dZ] 
noun: Schleuder, Zentrifuge; 
verb: schleudern, zentrifugieren 
centring - ['sentêrin] 
zentrierung 
centripetal - [sen'tripitl] 
adjective: zentripetal 
century - ['sent$uri] 
noun: Jahrhundert 


cephalic - [ke'fælik] 
adjective: Kopf-, Schädel- 
cephalopoda - [,sefê'lopêdê] 
cephalopoden 
ceramic - [si'ræmik] 
adjective: keramisch 
ceramics - [si'ræmiks] 
noun: Keramik, Töpferei 
ceramist - ['serêmist] 
keramiker 
cere - [siê] 
wachshaut 
cereal - ['siêriêl] 
getreide 
cerebellum - [,seri'bel&m] 
noun: Kleinhirn, Zerebellum 
cerebral - ['seribr£l] 
adjective: durchgeistigt, vergeistigt, zerebral 
cerebration - [„seri'brei§ên] 
noun: Reflexion 
cerebrum - ['seribrêm] 
noun: Großhirn 
cerement - ['siêmênt] 
noun: Leichenhemd 
ceremonial - [,seri'mêunjêl] 
adjective: feierlich, zeremoniell; 
noun: Zeremoniell 
ceremonious - [,seri'mêunjês] 
adjective: zeremoniell, förmlich 
ceremony - ['serim£ni] 
noun: Feier, Feierlichkeit, Zeremonie, Akt, Festakt 
cerise - [sê'ri:z] 
adjective: kirschrot, cerise 
cerium - ['siêriêm] 
noun: Cer, Zer 


certain - ['sê:tn] 
adjective: sicher, bestimmt, gewiss 
certainly - ['sê:tnli] 
adverb: sicher, sicherlich, bestimmt, gewiss, natürlich, zweifellos, 
allerdings, freilich, wahrlich 
certainty - ['sê:tnti] 
noun: Bestimmtheit, Gewissheit, Sicherheit, Überzeugung 
certifiable - adjective: nachweisbar, unzurechnungsfähig, nicht 
zurechnungsfähig 
certificate - [sê'tifikit] 
noun: Bescheinigung, Nachweis, Zeugnis, Urkunde, Schein, Diplom, 
Gutachten, Zertifikat, Attest, Trauschein, Freigabe 
certificated - [sê'tifikeitid] 
adjective: beglaubigt 
certification - [,sê:tifi'kei§ên] 
noun: Bescheinigung, Bestãtigung, Beurkundung, Zulassung 
certified - adjective: approbiert, bescheinigt 
certifier - zertifizierer 
certify - ['sê:tifai] 
verb: bescheinigen, bestätigen, beglaubigen, attestieren, beurkunden, 
entmündigen, testieren 
certifying - zertifizierung 
certitude - ['sê:titju:d] 
noun: Gewissheit, Sicherheit 
cerulean - [si'ru:ljên] 
adjective: zweckhaft 
cerumen - [si'ru:men]) 
noun: Ohrenschmalz 
cervical - [sê:'vaikêl] 
adjective: zervikal 
cervix - ['sê:viks] 
noun: Gebärmutterhals 
cesium - ['si:ziem] 
cäsıum 
cessation - [se'sei$En] 
noun: Einstellung, Wegfall, Ende 


cession - ['se§ên] 
noun: Abtretung 
cesspit - ['sespit] 
jauchegrube 
cesspool - ['sespu:l] 
noun: Kloake, Senkgrube, Jauchegrube, Latrine, Sumpf 
cetacean - [si'tei$jen] 
noun: Wal 
cetaceous - [si'tei§jês] 
cetaceen 
chad - noun: Tschad 
chafe - [t§eif] 
verb: aufreiben, aufscheuen, reiben, scheuern, wund reiben 
chafer - ['t§eifê] 
noun: Junikäfer 
chaff - [t$ä:f] 
noun: Spreu, Häcksel 
chaff-cutter - ['t$ä:f,kÄte] 
häckselmaschine 
chaffer - ['t§æfê] 
obersieb 
chaffinch - ['tSxfint$] 
noun: Buchfink 
chafing-gear - ['t$eifiggie] 
scheuern-gang 
chagrin - noun: Ärger 
chagrined - verdrossen 
chaika - tschaika 
chain - [t$ein] 
noun: Kette, Fessel, Halskette, Reihe, Messkette; 
verb: ketten, verketten, anketten, festketten, an die Kette legen 
chain-gang - ['t§eingæn] 
ketten-bande 
chain-rule - ['t$einru:l] 
ketten-regel 


chain-smoker - ['t§ein,smêukê] 


kettenraucher 

chain-stitch - ['t§einstit§] 
kettenstich 

chain-stores - ['t§einsto:z] 
filialisten 


chair - [t§€ê] 
noun: Professur, Lehrstuhl, Richterstuhl, Sessel, Stuhl, Sãnfte; 
verb: den Vorsitz führen bei, leiten, vorsitzen, auf den Schultern tragen 
chair-bed - ['t§€ê'bed] 
stuhl-bett 
chair-car - ['t§€ê'kê:] 
stuhl-auto 
chairman - ['t§€êmên] 
noun: Generaldirektor, Prãsident, Vorsitzende, Vorstand 
chairmanship - ['t§€êmên§ip] 
noun: Leitung, Vorsitz 
chairperson - vorsitzende 
chairwoman - ['t§€ê,wumên] 
noun: Vorsitzende 
chaise - [t§eiz] 
noun: Einspänner 
chaise-longue - [,§eiz'lo:n] 
noun: Chaiselongue 
chalcedony - [kzl'sed£ni] 
noun: Chalzedon 
chalcography - [kzl'kogr£fi] 
kupferstich 
chaldean - chaldäischen 
chalet - ['§ælei] 
noun: Sennhütte, Chalet, Ferienhaus, Landhaus 
chalice - noun: Kelch, Hostienkelch 
chalk - [t$o:k] 
verb: mit Kreide schreiben, mit Kreide kennzeichnen, mit Kreide 
einreiben; 
noun: Kreide, Kalkstein 


chalk-stone - ['t§o:kstêun] 
kreide-stein 
chalk up - [-mcare] 
verb: ankreiden, anschreiben, aufschreiben 
chalky - ['t$o:ki] 
adjective: kalkartıg, kreidehaltig, kreidig 
challenge - ['t§ælindż] 
noun: Herausforderung, Aufforderung, Forderung, Bestreitung, Anruf, 
Problem, Anfechtung, Werdaruf, Ablehnung; 
verb: herausfordern, fordern, auffordern, überbieten wollen, bestreiten, in 
Frage stellen, anrufen, anfechten, ablehnen 
challenger - ['t§ælindżê] 
noun: Herausforderer 
challenges - herausforderungen 
challenging - adjective: faszinierend, herausfordernd, provozierend, 
schwierig, reizvoll, anspruchsvoll, fordernd; 
noun: Anfechtung 
chalybeate - [kê'libiit] 
eisenhaltigen 
chamber - ['t§eimbê] 
noun: Zimmer, Kammer, Raum, Sitzungssaal, Gemach 
chamber-maid - ['t§eimbêmeid!] 
stubenmãdchen 
chamber-pot - ['tSeimb£pot] 
noun: Nachttopf, Nachtgeschirr 
chamberlain - ['t$Seimbe£lin] 
noun: Kammerherr 
chambermaid - noun: Stubenmädchen, Zimmermädchen 
chameleon - [kê'mi:ljên] 
noun: Chamäleon 
chamfer - ['t§aemfê] 
noun: Fase; 
verb: schrägen 
chamois - ['§@mwê:] 
noun: Gämse, Leder, Sämischleder 
chamomile - noun: Kamille 


champ - [t§emp] 
verb: kauen 
champagne - [§æm'pein] 
noun: Champagner, Sekt 
champignon - [t§æm'pinjên] 
noun: mushroom 
champion - ['t§æmpjên] 
noun: Verfechter, Vorkämpfer, Champion, Meister, Sieger, Streiter, 
Anwalt; 
verb: verfechten 
championship - ['t§æmpjên§ip] 
noun: Meisterschaft 
chance - [t§ã:ns] 
noun: Zufall, Glück, Zufälligkeit, Fügung, Aussicht, Gelegenheit, 
Möglichkeit, Chance, Risiko; 
adjective: zufällig; 
verb: riskieren 
chance-comer - ['t$ä:ns,kÄm£] 
chance-ecke 
chance upon - verb: zufällig begegnen, zufällig treffen, zufällig stoßen 
auf 
chancel - ['t§ã:nsêl] 
noun: Altarraum, Chorraum 
chancellery - ['t$ä:ns£l£ri] 
noun: Kanzlei, Kanzleramt 
chancellor - ['t§ã:nsêlê] 
noun: Kanzler 
chancellory - ['t§â:nsêlêri] 
kanzleramt 
chancery - ['t$ä:ns£ri] 
kanzlei 
chancre - ['§ænkê] 
noun: Schanker 
chancy - ['t§â:nsi] 
adjective: riskant, unsicher 


chandelier - [,§&ndi'liê] 
noun: Armleuchter, Kronleuchter, Leuchter, Lüster 

chandler - ['t§ã:ndlê] 
noun: Kerzenzieher, Krãmer, Kerzenmacher, Kerzenladen 

chandlery - ['t§â:ndlêri] 
yachtausrüster 

change - [t§eindz] 
verb: ändern, erneuern, sich umziehen, umbesetzen, wandeln, wechseln, 
drehen, verstellen, korrigieren, trockenlegen, umlegen, umschreiben, 
umwandeln, verschieben, umstoßen, verwandeln, verändern, umtauschen, 
eintauschen, tauschen, vertauschen, auswechseln, umschalten, sich 
wenden, sich bewegen, sich drehen, umsteigen, sich verwandeln, sich 
verändern, umspringen; 
noun: Wandel, Veränderung, Änderung, Umbesetzung, Umkehr, 
Umschaltung, Umwandlung, Verwandlung, Wandlung, Wendung, Wende, 
Abwechslung, Wechsel, Wechselgeld, Kleingeld, Börse 

change-over - ['t$eindz,&uv£] 
verb: umschalten, umsteigen, wechseln, sich umstellen auf; 
noun: Umschaltung, Wechsel, Umstellung 

change over - verb: umschalten, umsteigen, wechseln, sich umstellen 
auf; 
noun: Umschaltung, Wechsel, Umstellung 

changeability - [,t$eindze'biliti] 
noun: Launenhaftigkeit, Unbeständigkeit, Veränderlichkeit, Wandelbarkeit 

changeable - ['t$eindz£bl] 
adjective: wunbeständig, launenhaft, launisch, unstet, veränderlich, 
wechselhaft, änderbar, wechselnd, auswechselbar, wandelbar 

changeful - ['t$eindZful] 
wechselvollen 

changeless - ['tSeindZlis] 
adjective: unveränderlich 

changeling - ['tSeindZlin] 
wechselbalg 

changeover - umstellung 

changer - wechsler 


channel - ['t§ænl] 
noun: Kanal, Riefe, Rinne, Flussbett, Weg, Furche, Fernsehkanal, Sender, 
Fernsehprogramm, Programm; 
verb: kanalisieren, leiten, bahnen, schleusen, lenken, dirigieren 
channelling - kanalisierung 
chanson - [§&:n'so:n] 
noun: song 
chant - [t§ã:nt] 
noun: Choral, Gesang, Cantus, Sprechgesang, Singsang, Sprechchor, 
Melodie, Anfeuerungsruf; 
verb: rhythmisch rufen, singen, anstimmen 
chanterelle - [,t§@ntê'rel] 
noun: Pfifferling 
chantey - ['t$ä:nti] 
noun: Matrosenlied 
chanty - ['t$ä:nti] 
noun: Matrosenlied 
chaos - ['keios] 
noun: Wüstenei, Urzustand, Chaos, Durcheinander, Gewühl, Tohuwabohu, 
Wirrwarr 
chaotic - [kei'otik] 
adjective: chaotisch, wirr, wüst 
chap - [t§æp] 
noun: Lefze, Schrunde, Junge, Kerl, Knopf, Riss, Typ; 
verb: aufspringen 
chap-book - ['t§æpbuk] 
volksbuch 
chap-fallen - ['t§@p,fo:lên] 
chap-gefallen 
chapel - ['t§@pêl] 
noun: Kapelle 
chaperon - ['§@pêrêun] 
noun: Anstandsdame, Anstandswauwau, Reisebegleiter 
chaperone - chaperon 
chaplain - ['t§æplin] 
noun: Geistliche, Geistlicher, Kaplan, Pfarrer 


chapter - ['t§æptê] 
noun: Kapitel 
char - [t§ã:] 
noun: Putzfrau, Saibling, Tee; 
verb: als Putzfrau arbeiten, verkohlen 
character - ['kzrikt£] 
noun: Nummer, Charakter, Eigenschaft, Wesen, Wesensart, Prägung, 
Gepräge, Person, Persönlichkeit, Gestalt, Figur, Bild, Type, Kerl, Kunde, 
Typ, Subjekt, Zeugnis, Ziffer, Buchstabe, Zeichen, Schriftzeichen 
character-interleaved - charakter-interleaved 
character display=TeKcToBbIH JIHCIIJIeH. - 
characteristic - [‚kzrikt£'ristik] 
noun: Merkmal, Zug, Eigenschaft, Eigentümlichkeit, Eigenart, Kennziffer, 
Kennzeichen; 
adjective: charakteristisch, typisch, bezeichnend, kennzeichnend, 
eigenartig 
characteristically - [‚kzrikt£'ristik&li] 
adverb: typisch 
characteristics - noun: Charakteristik 
characterization - |,‚kzrikt£rai'zei$&n] 
noun: Charakterisierung, Personenbeschreibung 
characterize - ['kzrikt£raiz] 
verb: beschreiben, bestimmen, charakterisieren, kennzeichnen, prägen 
characterless - ['kzriktelis] 
adjective: nichts sagend, farblos, fade 
charade - [§ê'rã:d] 
noun: Scharade, Farce, Affentheater 
charcoal - ['t§ã:kêul] 
noun: Holzkohle, Kohle, Zeichenkohle 
charge - [t§ã:dz] 
noun: Anklage, Klage, Anklagepunkt, Attacke, Angriff, Berechnung, 
Gebühr, Miete, Taxe, Preis, Tarıf, Belastung, Explosivkraft, Ladung, 
Schuss, Anforderung, Aufsicht, Beschuldigung, Verantwortung, 
Schützling, Satz; 
verb: anklagen, belasten, beschuldigen, bezichtigen, angreifen, attackieren, 


erheben, losgehen, stürmen, berechnen, aufladen, laden, beauftragen, 
liquidieren, nehmen 
charge account - noun: laufendes Konto, Kundenkonto, Kreditkonto 
charge d'affaires - ['§â:żeidæ'f€ê] 
noun: Geschäftsträger 
chargeable - ['t§â:dżêbl] 
adjective: anrechenbar, gebührenpflichtig 
chargecard - wertkarte 
charged - zahlen 
charger - ['t§â:dżê] 
noun: Platte, Ladegerät, Schlachtross 
charges - noun: Last 
charging - laden 
chariness - ['t§€êrinis] 
noun: Vorsicht 
chariot - ['t§ariêt] 
noun: Streitwagen 
charioteer - [,t§ariê'tiê] 
noun: Wagenlenker 
charisma - ['k&rizm£] 
noun: Ausstrahlung, Charisma 
charitable - ['tSzrit£bl] 
adjective: gebefreudig, gemeinnützig, gütig, menschenfreundlich, 
weitherzig, wohltätig, karitativ 
charity - ['tSzriti] 
noun: Nächstenliebe, Barmherzigkeit, Gebefreudigkeit, Güte, Karitas, 
Wohltätigkeit, Almosen, wohltätige Einrichtung 
charlatan - ['§ã:lêtên] 
noun: Scharlatan 
charleston - noun: Charleston 
charlock - ['t$ä:lok] 
ackersenf 
charm - [t$ä:m] 
noun: Anmut, Charme, Liebreiz, Reiz, Bann, Zauberformel, Talisman, 
Zauber, Amulett, Anhängsel; 
verb: bezaubern, beschwören, bestricken, berücken 


charmer - ['t$ä:m£] 
noun: Charmeur 
charming - ['t$ä:min] 
adjective: reizend, lieblich, charmant, entzückend, graziös, liebenswürdig, 
berückend, liebreizend, anmutig, reizvoll, bezaubernd 
charnelhouse - ['t$ä:nlhaus] 
noun: Leichenhalle 
charred - verkohlt 
chart - [t§â:t] 
noun: Tabelle, Schaubild, Schautafel, Diagramm, Karte, Schiffskarte, 
Grafik, grafische Darstellung, Skala; 
verb: graphisch darstellen, kartographisch erfassen, auswerten, 
aufzeichnen 
charter - ['t§â:tê] 
noun: Urkunde, Charta, Gründungsurkunde, Freibrief, Konzession, 
Zulassung; 
verb: chartern, mieten, verchartern 
chartered - ['t§ã:têd] 
adjective: berechtigt, privilegiert 
chartered accountant - noun: staatlich geprüfter Bilanzbuchhalter 
charterhouse - kartause 
charterparty - ['t§â:tê,pâ:ti] 
chartervertrag 
chartism - ['t$ä:tizm] 
chartismus 
chartist - ['tSä:tist] 
charttechniker 
chartreuse - [$ä:'tr&:z] 
noun: Kartause 
charwoman - ['t$ä:,wum£n] 
noun: Putzfrau 
chary - ['t§€êri] 
adjective: vorsichtig, zurückhaltend 
chase - [t§eis] 
verb: jagen, verfolgen, hinterherlaufen, ziselieren; 
noun: Jagd, Nute, Verfolgungsjagd 


chaser - ['t§eisê] 
noun: Schnaps zum Nachspülen, Verfolger 
chasing - ['t§eisin] 
jagd 
chasm - [k&zm] 
noun: Kluft, Abgrund, Spalte 
chassis - ['Sxsi] 
noun: Chassis, Fahrgestell, Gestell 
chaste - [t$eist] 
adjective: enthaltsam, keusch, züchtig 
chasten - ['t$eisn] 
verb: ernüchtern, nachdenklich stimmen, zügeln 
chastise - [t§æs'taiz] 
verb: geiseln, kasteien, züchtigen 
chastisement - ['t§æstizmênt] 
noun: Verfolgung 
chastity - ['t§æstiti] 
noun: Enthaltsamkeit, Keuschheit, Reinheit, Schlichtheit 
chasuble - ['t§æzjubl] 
noun: Messgewand 
chat - [t§at] 
noun: Plauderei, Unterhaltung, Plausch, Schnack, Schwatz; 
verb: plaudern, plauschen, schnacken 
chattel - ['t§ætl] 
noun: Leibeigene, Sklave 
chatter - ['t§ætê] 
verb: schwätzen, plappern, klappern, knattern, krächzen, babbeln, 
quatschen, rattern, schnattern, schwatzen; 
noun: Plapperei, Schwätzerei, Geplapper, Gequake, Geratter 
chatterbox - ['t§ætêboks] 
noun: Klatschbase, Plaudertasche, Schwätzerin, Schwätzer, Plappermaul, 
Schnattermaul, Quasselstrippe 
chatterer - ['t§atêrê] 
noun: Schwätzerin, Schwätzer 
chatty - ['t§æti] 
adjective: aufgeknöpft, geschwätzig, gesprächig, plauderhaft, schwatzhaft, 


unterhaltsam 

chaucerian - chaucerstrophen 

chauffer - ['t§o:fê] 
chauffeur 

chauffeur - ['§êufê] 
noun: Chauffeur, Fahrer 

chauvinism - ['§êuvinizm] 
noun: Chauvinismus 

chauvinist - ['§êuvinist] 
noun: Chauvinist 

cheap - [t§i:p] 
adjective: billig, schãbig, minderwertig, ordinãr 

cheapen - ['t§i:pên] 
verb: verbilligen, abwerten, herabsetzen, entwürdigen, schlecht machen, 
billiger werden, sich verbilligen 

cheaply - ['t§i:pli] 
adverb: billig 

cheapskate - geizhals 

cheat - [t§i:t] 
verb: beschwindeln, betrügen, prellen, täuschen, übervorteilen, 
beschummeln, gaunern, mogeln, schummeln, schwindeln, bescheißen; 
noun: Betrüger 

cheater - betrüger 

cheating - noun: Betrügerei, Betrug, Mogelei, Übervorteilung, 
Gaunerei, Schmu 

check - [t§ek] 
verb: überprüfen, kontrollieren, prüfen, nachprüfen, untersuchen, 
aufhalten, checken, zügeln, innehalten, kupieren, abgeben, ankreuzen, 
wehren, Schach bieten, bremsen, dämmen, eindämmen, hemmen, 
mäßigen, revidieren, stillen, nachsehen; 
noun: Überprüfung, Kontrolle, Durchsicht, Prüfung, Nachprüfung, 
Untersuchung, Hemmung, Karo, Schach, Marke, Rechnung, Scheck, 
Zeche, Gepäckaufbewahrung, Garderobe, Haken 

check-off - verb: abhaken 

checkability - Überprüfbarkeit 

checkable - adjective: kontrollierbar, überprüfbar 


checkback - rückmeldung 
checkbook - noun: Scheckbuch 
checked - adjective: kariert 
checker - ['tSek£] 
noun: Damestein 
checkerboard - ['tSek&bo:d] 
noun: Damebrett 
checkered - ['t§ekêd] 
adjective: kariert, kunterbunt, schachbrettartig 
checking - noun: Abfertigung, Kontrolle, Prüfung, Überprüfung, 
Zügelung 
checking-room - check-zimmer 
checklist - noun: Kontroll-Liste, Kontrollliste 
checkmate - ['t$ekmeit] 
noun: Matt, Schachmatt 
checknut - ['t$eknÄt] 
kontermutter 
checkoff - ['t§ek'of] 
checkoffs 
checkout - ['t§êk'aut] 
noun: Kasse, Überprüfung 
checkpoint - ['t$ekpoint] 
noun: Kontrolle, Übergangsstelle, Kontrollpunkt, Übergang 
checkpointing - prüfpunkte 
checkroom - ['t$ekrum] 
noun: Aufbewahrung, Garderobe 
checksum - prüfsumme 
checksumming - prüfsummen 
checkup - ['t$ek'Äp] 
noun: ärztliche Kontrolle, Untersuchung, Überprüfung 
checkweigher - ['tSek,wei£] 
kontrollwaage 
cheddar - noun: Cheddar, Cheddarkäse 
cheek - [t$i:k] 
noun: Backe, Gesäßacke, Verwegenheit, Wange, Zumutung, Vorwitz 


cheekbone - ['t§i:kbêun] 
noun: Wangenknochen 
cheeky - ['t§i:ki] 
adjective: frech, keck, kess, kiebig, naseweis, verwegen, vorlaut, vorwitzig 
cheep - [t§i:p] 
verb: piepen, piepsen, ziepen, zirpen 
cheer - [t§iê] 
noun: Beifallsruf, Anfeuerungsruf, Ermunterung, Hochruf, Zuruf, Hoch, 
Hurra, Hurrageschrei, Aufmunterung; 
verb: bejubeln, jauchzen, jubeln, zujubeln, aufmuntern, aufheitern, froh 
machen, Hurra rufen 
cheerful - ['t§iêful] 
adjective: freundlich, fröhlich, vergnügt, heiter, lustig, munter, gut 
gelaunt, erfreulich 
cheerfully - adverb: fröhlich, vergnügt, lustig, heiter 
cheerfulness - noun: Freundlichkeit, Fröhlichkeit, Heiterkeit, 
Munterkeit, Vergnügtheit, gute Laune, Frohsinn, Erfreulichkeit 
cheerio - ['t§iêri'êu] 
interjection: Servus!, Tschau!, Tschüs!, Prost!, Zum Wohl! 
cheerless - ['t§iêlis] 
adjective: trüb, freudlos, trostlos, trübe, unfreundlich, unwohnlich, 
trübselig, trübsınnig, düster, traurig, grau 
cheery - ['t§iêri] 
adjective: frisch, heiter, lustig 
cheese - [t§i:z] 
noun: Kãse 
cheeseburger - noun: Cheeseburger 
cheesecake - ['t$i:zkeik] 
noun: Käsekuchen 
cheesecloth - ['t§i:zklo0] 
noun: grobe Gaze 
cheesemonger - ['t§i:z,mÃngê] 
kãsehandlung 
cheesy - ['t§i:zi] 
adjective: kãsig 


cheetah - ['t§i:tê] 
noun: Gepard 
chef - [§ef] 
noun: Koch, Küchenchef, Chefkoch 
cheiroptera - [kaiê'roptêrê] 
fledermãuse 
chelae - ['ki:li:] 
scheeren 
chemical - ['kemikêl] 
adjective: chemisch; 
noun: Chemikalie 
chemicals - chemikalien 
chemise - [$i'mi:z] 
noun: Unterkleid 
chemist - ['kemist] 
noun: Apotheker, Chemiker, Drogist, Pillendreher 
chemistry - ['kemistri] 
noun: Chemie 
chemotherapy - [,kemêu'0erêpi] 
noun: Chemotherapie 
chenille - [§ê'ni:1] 
noun: Chenille 
cheque - [t§ek] 
noun: Rechnung, Scheck, Zeche 
chequebook - ['t$ekbuk] 
noun: Scheckbuch 
chequer - ['t§ekê] 
checker 
chequered - ['tSek&d] 
kariert 
cherish - ['t$eri$] 
verb: hätscheln, hegen, hegen und pflegen, sorgen für 
cherokee - noun: Tscherokese, Tscherokesin 
cheroot - [$E'ru:t] 
noun: Stumpen 


cherry - ['t§eri] 
adjective: Kirsch-, kirschrot; 
noun: Kirsche, Kirschrot 
cherrystone - ['t§eristêun] 
kirschkern 
cherrytree - ['t§eritri:] 
kirschbaum 
chert - [t§ê:t] 
hornstein 
cherub - ['t§erêb] 
noun: Putte, Cherub 
cherubic - [t$e'ru:bik] 
adjective: engelhaft 
chervil - ['t$E:vil] 
noun: Kerbel 
chess - [t§es] 
noun: Schach 
chessboard - ['tSesbo:d] 
noun: Schachbrett 
chessman - ['t§esmæn] 
noun: Schachfigur 
chessplayer - ['t§es,pleiê] 
schachspieler 
chest - [t$est] 
noun: Brust, Kiste, Lade, Plauze, Truhe, Kasten 
chesterfield - ['t§estêfi:ld] 
noun: Chesterfieldsofa 
chestnut - ['t$esnÄt] 
noun: Kastanie, Marone, Fuchs; 
adjective: fuchsrot, kastanienbraun 
cheviot - ['t§eviêt] 
noun: Cheviot 
chevron - ['$evren] 
noun: Dienstgradabzeichen, Winkel 
chew - [t$u:] 
verb: durchkauen, beißen, grübeln, kauen, zerbeißen 


chewing - kauen 
chewing-gum - noun: Kaugummi 
chewinggum - ['t§u:ingÃm] 
kaugummi 
chiaroscuro - [ki'ã:rês'kuêrêu] 
noun: Chiaroscuro, Helldunkel 
chibouque - [t$i'bu:k] 
tschibuk 
chic - [$i:k] 
adjective: elegant, mondän, schick; 
noun: Schick 
chicago - noun: Chicago 
chicane - [§i'kein] 
noun: Schikane 
chicanery - [$i'kein£ri] 
noun: Rechtsverdrehung, Schikane, Machenschaften, Winkelzüge 
chick - [t$ik] 
noun: Biene, Mieze, junger Vogel, Küken 
chick-pea - ['tSıkpi:] 
noun: Kichererbse 
chick-weed - ['t$ikwi:d] 
küken-weed 
chickadee - [,t§ikê'di:] 
meise 
chicken - ['tSikin] 
noun: Hosenscheißer, Kneifer, Hähnchen, Huhn, Hühnchen, Küken, 
Kleine, Mieze 
chicken-breasted - ['t$ikin,brestid] 
hähnchen-breasted 
chicken-hearted - ['t$ikin,hä:tid] 
adjective: hasenfüßig 
chicken-liver - ['t§ikin,livê] 
hähnchen-leber 
chicken-pox - ['t$ikinpoks] 
windpocken 


chickling - ['t§iklin] 
platterbsen 
chickpea - kichererbse 
chicory - ['t§ikêri] 
noun: Zichorie, Chicoree 
chid - [t§id] 
schalt 
chidden - ['t§idn] 
gescholten 
chide - [t§aid] 
verb: schelten 
chief - [t§i:f] 
noun: Leiter, Chef, Oberhaupt, Häuptling, Anführer, Boss, Meister, 
Vorgesetzte; 
adjective: Haupt-, hauptsächlich, oberste, vornehmlich 
chiefly - ['t§i:fli] 
adverb: hauptsächlich, vorwiegend, vorzugsweise, vor allem, vor allen 
Dingen, in erster Linie 
chieftain - ['t§i:ftên] 
noun: Anführer, Häuptling, Oberhaupt, Älteste 
chieftaincy - ['tSi:ftEnsi] 
häuptlingtums 
chiff-chaff - ['t§ift§æf] 
chiff-spreu 
chiffon - noun: Chiffon 
chignon - dutt 
chilblain - ['tSilblein] 
noun: Frostbeule 
child - [t§aild] 
noun: Nachkomme, Kind 
child's-play - ['tSaildzplei] 
noun: Spaziergang, Kinderspiel 
child-bearing - ['t§aild,b€êrin] 
noun: Mutterschaft 
child-birth - ['t§aildbê:0] 
geburt eines kindes 


child-minder - ['t§aild,maindê] 
kinderbetreuungskosten 
childbearing - gebãrfãhigen 
childbed - ['t§aildbed] 
noun: Wochenbett, Kindbett 
childbirth - noun: Entbindung, Geburt 
childhood - ['t§aildhud] 
noun: Kindheit, Kindesalter 
childish - ['t§aildi§] 
adjective: kindhaft, kindisch, kindlich 
childless - ['t§aildlis] 
adjective: kinderlos 
childlike - ['t§aildlaik] 
adjective: kindhaft, kindlich 
childly - ['t§aildli] 
kindlicher 
children - ['t§ildrên] 
noun: Kinder 
chile - noun: Chile 
chilean - adjective: chilenisch; 
noun: Chilene 
chilian - chilenischen 
chill - [t§il] 
verb: abkühlen, eisen, entmutigen, kühlen, gefrieren lassen; 
noun: Erkãltung, Kãlte, Kühle, Frische; 
adjective: kühl, frisch, frostig 
chilled - adjective: abgekühlt, gekühlt 
chillers - kaltwassersãtze 
chilli - ['t§ili] 
chili 
chilling - adjective: eisig 
chilly - ['t§ili] 
adjective: frisch, frostig, fröstelig, kühl, unterkühlt 
chime - [t§aim] 
noun: Glockenschlag, Schlag, Geläut, Glockenspiel, Läuten; 
verb: erklingen, ertönen, schlagen 


chimera - [kai'miêrê] 
noun: Schimãre, Chimãre 
chimerical - [kai'merikêl] 
adjective: schimärisch 
chimes - noun: Glockenspiel 
chimney - ['t$imni] 
noun: Esse, Kamin, Schlot, Schornstein, Zylinder 
chimney-cap - ['t$Simnikzp] 
schornstein-mütze 
chimney-corner - ['t$imni,ko:n£] 
kamin-ecke 
chimney-piece - ['t$imnipi:s] 
kamin-stück 
chimney-pot - ['t$imnipot] 
noun: Kaminkappe, Schornsteinkappe 
chimney-stack - ['t$imnistzk] 
noun: Schlot 
chimney-stalk - ['t$Simnisto:k] 
kamin-stengel 
chimney-sweep - ['t$imniswi:p] 
noun: Schornsteinfeger 
chimp - noun: Schimpanse 
chimpanzee - [,t§impên'zi:] 
noun: Schimpanse 
chin - [t$in] 
noun: Kinn 
china - ['t§ainê] 
noun: Geschirr, Porzellan, Porzellangeschirr 
china-clay - ['t§ainê'klei] 
china-ton 
china-closet - ['tSaing,klozit] 
china-schrank 
chinaman - ['t$ain&m£n] 
noun: Chinese 
chinch - [t$int$] 
noun: Wanze 


chinchilla - [t§in't§ilê] 
noun: Chinchilla 
chine - [t$ain] 
noun: Rückenstück 
chinese - noun: Chinese, Chinesisch; 
adjective: chinesisch 
chink - [t§ink] 
noun: Ritze, Ritz, Spalt, Schlitzauge 
chintz - [t§ints] 
noun: Chintz 
chip - [t§ip] 
verb: anschlagen, anstoßen, beschädigen, wegschlagen, absplittern, 
chippen, splittern, abspringen, angeschlagen werden, einkerben; 
noun: Splitter, Scherbe, Span, Chip, Marke, Spielmarke, Pomme frite 
chipboard - ['t§ipbo:d] 
noun: Spanholzplatte, Spanholz 
chipmunk - [Ã't§ipmÃnk] 
noun: Backenhörnchen 
chipper - hacker 
chipping - noun: Splitter 
chips - noun: Fritten, Pommes frites 
chipset - chipsatz 
chiromancy - ['kaier&umansi] 
noun: Chiromantie 
chiropodist - [ki'rop£dist] 
noun: Fußpflegerin, Pediküre, Fußpfleger 
chiropody - [ki'ropêdi] 
noun: Fußpflege, Pediküre 
chiropractor - noun: Chiropraktiker 
chirp - [t§ê:p] 
verb: tschilpen, ziepen, zirpen, zwitschern 
chirrup - ['tSirep] 
verb: piepen, piepsen, zwitschern 
chisel - ['tSizl] 
noun: Beitel, Meißel, Stechbeitel; 
verb: meißeln, stemmen 


chiseler - steinmetz 

chiselled - ['t$izld] 
gemeisselt 

chit - [t§it] 
noun: Zettel 

chit-chat - ['t§itt§æt] 
plauderei 

chitterlings - ['t§itêlinz] 
noun: Gekröse 

chivalrous - ['§ivêlrês] 
adjective: ritterlich 

chivalry - ['§ivêlri] 
noun: Ritterlichkeit 

chive - [t§aiv] 
noun: Schnittlauch 

chloral - ['klo:rêl] 
noun: Chloral 

chlorate - ['klo:rit] 
noun: Chlorit 

chloric - ['klo:rik] 
chlorsäure 

chloride - ['klo:raid] 
noun: Chlorid 

chlorinate - verb: chloren 

chlorinated - chlorierte 

chlorination - chlorierung 

chlorine - ['klo:ri:n] 
noun: Chlor 

chloroform - ['klor&fo:m] 
noun: Chloroform 

chlorophyll - ['klorêfil] 
noun: Chlorofil 

chlorosis - [klê'rêusis] 
chlorose 

chlorous - ['klo:rês] 
chloriger 


chock - [t$ok] 
noun: Keil, Bremskeil, Bremsklotz, Lippe, Lippklampe 
chock-a-block - ['t§okê'blok] 
adjective: knüppelvoll, gerammelt voll 
chock-full - ['tSokful] 
vollgestopft 
chocolate - ['t§okêlit] 
noun: Praline, Schokolade 
choice - [t$ois] 
adjective: fein, vorzüglich, ausgesucht, auserlesen, ausgelesen, gewählt, 
sauber, erstklassig; 
noun: Wahl, Auswahl, Auslese 
choicely - ['t$oisli] 
wählerisch 
choir - ['kwaiê] 
noun: Chor, Chorraum 
choir-master - ['kwaiê,mâ:stê] 
chorleiter 
choirboy - chorknabe 
choirmaster - noun: Kantor 
choke - [t$£uk] 
verb: ersticken, erdrosseln, drosseln, erwürgen, hemmen, verstopfen, 
würgen; 
noun: Starterklappe, Choke, Starterzug 
choke-bore - ['t§êukbo:] 
choke-bohrung 
choke-coil - ['t$£ukkoil] 
drossel-spule 
choke-damp - ['t§êukdæmp] 
noun: Ferch, böses Wetter, giftiges Wetter 
choke down - |-10xHyTeca] 
verb: hinunterwürgen, hinunterschlucken 
choker - ['t§êukê] 
noun: Halsband 
cholera - ['kol£r£] 
noun: Cholera 


choleraic - [,kolê'reiik] 

choleraartigen 
choleric - ['kol£rik] 

adjective: cholerisch 
cholesterol - noun: Cholesterin 
chomp - verb: mampfen 
choose - [t$u:z] 

verb: aussuchen, auswählen, beschließen, vorziehen, wählen 
choosey - ['t$u:zi] 

adjective: heikel, wählerisch 
choosy - ['t$u:zi] 

adjective: heikel, wählerisch 
chop - [t$op] 

verb: hacken, kleinkriegen, schneiden, schnitzeln, spalten, 

umspringen; 

noun: Hieb, Schlag, Kotelett 
chop-house - ['t$ophaus] 

chop-haus 
chopped - adjective: gehackt 
chopper - ['t§opê] 

noun: Hubschrauber, Hackbeil 
choppy - ['t$opi] 

adjective: unruhig 
chops - koteletts 
chopstick - noun: Stäbchen 
chopsticks - ['tSopstiks] 

noun: Essstäbchen, Ess-Stäbchen, primitive Theateraufführung 
choral - ['ko:r£l] 

adjective: Chor- 
chorale - [ko'rä:1] 

noun: chant, hymn, plainsong 
chord - [ko:d] 

noun: Saite, Sehne, Akkord, Griff 
chore - [t$o:] 

noun: lästige Arbeit 


hauen, 


chorea - [ko'riê] 
noun: Veitstanz 
choreographer - [,kori'ogrêfê] 
noun: Choreograf, Choreograph 
choreographic - [,koriê'græfik] 
adjective: choreografisch, choreographisch 
choreography - [,kori'ogrêfi] 
noun: Choreografie, Choreographie 
chorine - ['kêurin] 
chlor 
chorister - ['koristê] 
noun: Kirchenchormitglied, Chormitglied, Chorknabe 
chortle - ['t§o:tl] 
verb: frohlocken, glucksen 
chorus - ['ko:rês] 
noun: Tanzgruppe, Chor, Refrain 
chose - [t§êuz] 
noun: business, Stuff, thing 
chosen - ['tS£uzn] 
adjective: gewählt 
chough - [t$Äf] 
alpenkrähe 
chow - [t$au] 
noun: Fressen, Futter 
chowder - ['tSaud£] 
noun: sämige Fischsuppe 
chrism - ['krizm] 
noun: Chrisma 
christ - noun: Christus 
christen - ['krisn] 
verb: einweihen, taufen 
christendom - noun: Christenheit 
christening - ['krisniy] 
noun: Taufe 
christian - noun: Christ, Christian; 
adjective: christlich 


christianity - noun: Christentum, Christenheit, christlicher Glaube, 
Frömmigkeit, christliche Haltung, christliche Gesinnung 
christianize - ["kristj&naiz] 
christianisieren 
christmas - noun: Weihnachten 
christmas-box - weihnachts-box 
christmas-tide - christmas-flut 
christmas-tree - noun: Tannenbaum 
christmassy - adjective: weihnachtlich 
chromatic - [krêu'matik] 
adjective: chromatisch 
chromatics - [kr&u'mtiks] 
farbenlehre 
chromatograph - chromatographen 
chromatography - chromatographie 
chrome - [kr&um] 
noun: Chrom 
chromic - ['kr&umik] 
chromsäure 
chromite - chromit 
chromium - ['kr&umjem] 
noun: Chrom 
chromium-plated - verchromt 
chromosome - ['krêumêsêum] 
noun: Chromosom 
chromosphere - ['krêumêsfiê] 
chromosphäre 
chronic - ['kronik] 
adjective: chronisch, eingefleischt, krankhaft, ständig, miserabel, schlecht 
chronicle - ['kronikl] 
verb: Ereignisse aufzeichnen, eine Chronik verfassen; 
noun: Chronik 
chronicler - ['kroniklê] 
chronist 
chronologic - [,kronê'lodzik] 
adjective: chronologisch, zeitlich 


chronological - [,kronê'lodzikêl] 
adjective: chronologisch, zeitlich 
chronology - [krê'nolêdzi] 
noun: Chronologie, Zeittafel 
chronometer - [krê'nomitê] 
noun: Zeitmesser, Chronometer 
chrysalides - [kri'sælidi:z] 
puppen 
chrysalis - ['krisêlis] 
noun: Schmetterlingspuppe 
chrysanthemum - [kri'send&m&m] 
noun: Chrysantheme, Winteraster 
chrysolite - ['krisêulait] 
chrysolith 
chub - [t§Ãb] 
noun: Döbel 
chubby - ['t$Äbi] 
adjective: pummlig, pummelig, pausbäckig, rund, mollig, prall, voll 
chuck - [t$Äk] 
noun: Spannvorrichtung, Bohrfutter, Futter, Steak; 
verb: hauen, schmeißen 
chuck-farthing - ['t§Ãk,fã:öÖin] 
futter-heller 
chuck-hole - ['t§ Ãkhêul] 
futter-loch 
chuckle - ['t$Akl] 
verb: jauchzen 
chuckle-head - ['t$Äklhed] 
lachen-kopf 
chuff - [t$Äf] 
dampfstoß 
chug - [t$Äg] 
verb: keuchen, tuckern 
chum - [t$Am] 
noun: Kamerad, Kompagnon, Kumpan, Kumpel, Spielkamerad 


chummy - ['t§Ãmi] 
adjective: dick befreundet 
chump - [t§Ãmp] 
noun: Dummkopf, großes Kotelett 
chunk - [t§Ãnk] 
noun: Brocken, Klotz, Klumpen 
chunky - adjective: klobig, klumpig 
church - [t$£:t$] 
noun: Geistlichkeit, Kirche, Gottesdienst; 
adjective: kirchlich 
church-goer - ['t§ê:t§,gêuê] 
kirchgänger 
church-owl - ['t§ê:t§aul] 
kirche-eule 
church-rate - ['t§ê:t§reit] 
kirche-rate 
church-text - ['t$t$tekst] 
kirche-text 
churchman - ['t§ê:t§mên] 
noun: Pfarrer, Priester 
churchwarden - ['t§ê:t§'wo:dn] 
noun: Gemeindevorsteher 
churchy - ['t§ê:t§i] 
kirchlich 
churchyard - ['t§ê:t§'jã:d] 
noun: Friedhof, Kirchhof 
churl - [t§ê:1] 
noun: Bauer, Grobian 
churlish - ['t§ê:li§] 
adjective: flegelhaft, kleinlich 
churn - [t§ê:n] 
noun: Kanne, Butterfass, Fass; 
verb: aufwühlen, buttern 
churn-staff - ['tSE:nstä:f] 
churn-personal 


chute - | §u:t] 
noun: Rutschbahn, Rutsche, Sortierschiene, Stromschnelle, Fallschirm, 
Müllschlucker, Schacht 
chyle - [kail] 
chylus 
chyme - [kaim] 
speisebrei 
cicada - [si'kã:dê] 
noun: Zikade, Zirpe 
cicatrice - ['sikêtris] 
noun: Narbe 
cicatrization - [,sikêtrai'zei§ên] 
vernarbung 
cicatrize - ['sikêtraiz] 
vernarben 
cicerone - [,t§it§ê'rêuni] 
noun: Cicerone 
ciceronian - ciceros 
cider - ['saidê] 
noun: Apfelmost, Apfelwein, Most 
cigar - [si'gâ:] 
noun: Zigarre 
cigar-holder - [si'gã:,hêuldê] 
zigarre-halter 
cigarette - [,sigê'ret] 
noun: Zigarette 
cigarette-case - [,sigê'retkeis] 
zigarettenetui 
cigarette-end - [,sigê'retend] 
noun: Zigarettenkippe, Zigarettenstummel 
cigarette-holder - [,sigê'ret,hêuldê] 
noun: Zigarettenspitze 
cigarette-lighter - [,sigê'ret,laitê] 
zigarettenanzünder 
cigarette-paper - [,sigê'ret,peipê] 
noun: Zigarettenpapier 


cigarette-stub - [,sigê'retstÃb] 
zigaretten-stummel 

cilia - ['siliê] 
zilien 

ciliary - ['silieri] 
ciliare 

ciliated - ['silieitid] 
flimmerepithel 

cimmerian - kimmerischen 

cinch - [sint§] 
noun: Sattelgurt, todsichere Sache, Klacks, Kinderspiel 

cincture - ['sinkt§ê] 
noun: Gurt 

cinder - ['sind£] 
noun: Zinder 

cinder-box - ['sind&boks] 
schlacke-box 

cinder-path - ['sindêpâ:0] 
schlacke-weg 

cinder-sifter - ['sindê,siftê ] 
schlacke-sichter 

cinder track - ['sindetr&k] 
noun: Schlackenbahn, Aschenbahn 

cinderella - noun: Aschenputtel 

cine-camera - ['sini,km£r£] 
filmkamera 

cine-film - ['sinifilm] 
noun: Schmalfilm 

cine-projector - [,sinêprê'dzektê] 
cine-projektor 

cinema - ['sinêmê] 
noun: Kino, Lichtspielhaus 

cinema-circuit - ['sin&m£,se:kit] 
kino-schaltung 

cinema-goer - ['sinêmê,gêuê] 
kinobesucher 


cinematograph - [,sinê'matêgrê:f] 
kinematographen 

cinematographic - [,sinê,mætê'græfik] 
kinematografische 

cinematography - [,sinêmêtogrêfi] 
noun: Kinematografie, Kinematographie 

cineraria - [,sinê'r€êriê] 


zinerarie 

cinerary - ['sinêrêri] 
aschenurnen 

cinereous - [si'niêriês] 
aschgrau 


cingalese - cingalesen 
cinnabar - ['sinêba] 
noun: Zinnober 
cinnamon - ['sinêmên] 
noun: Zimmet, Zimt 
cipher - ['saifê] 
noun: Chiffre, Zahl, Ziffer, Schlüssel, Statist 
ciphertext - geheimtext 
circa - ['sê:kê] 
adverb: zirka 
circassian - tscherkessen 
circle - ['sE:kl] 
noun: Kreis, Umschwung, Felge, Welle, Ring, Zyklus, Rand, Rang, Kranz, 
Zirkel; 
verb: kreisen, kurven, umkreisen 
circlet - ['sê:klit] 
noun: Reif 
eirclip - noun: Sicherungsring 
circuit - ['sê:kit] 
noun: Rundgang, Rundfahrt, Rundreise, Kreislauf, Umlauf, Piste, Kreis, 
Bereich, Schaltkreis, Schaltung, Rennbahn 
circuitous - [s&:'kjuites] 
adjective: weitschweifig, umständlich 
circuitously - adverb: umständlich 


circuitry - schaltung 
circular - ['sê:kjulê] 
noun: Drucksache, Rundbrief, Umlauf, Rundschreiben, Umlaufschreiben, 
Zirkular; 
adjective: kreisförmig, periodisch 
circularity - [,sê:kju'lariti] 
zirkularitãt 
circularize - ['sê:kjulêraiz] 
verb: Fragebogen schicken, Rundschreiben versenden 
circulate - ['sê:kjuleit] 
verb: zirkulieren, kreisen, kursieren, fließen, umgehen, in Umlauf setzen, 
umlaufen, umwälzen, verbreiten, kolportieren, zirkulieren lassen, pumpen 
circulated - umlauf 
circulating - ['se:kjuleitin] 
adjective: Umlaufs- 
circulating capital - noun: Umlaufskapital 
circulation - [,sê:kju'lei§ên] 
noun: Zirkulation, Umwälzung, Verbreitung, Kreislauf, Umlauf, Ablauf, 
Fluss, Kursieren, Verbreiten, Auflage, Verkehr 
circulations - zirkulationen 
circulator - ['sê:kjuleitê] 
zirkulator 
circulatory - ['s&:kjul£teri] 
adjective: zirkulierend, Kreislauf- 
circum - ['sê:kêm] 
umstände 
circum-meridian - [,sê:kêmmê'ridiên] 
umstãnde meridian 
circumambient - [,sê:kêm'zembiênt] 
umlaufende 
circumambulate - [,sê:kêm'@mbjuleit] 
umrunden 
circumcise - ['se:k&msaiz] 
verb: beschneiden 
circumeision - [,sê:kêm'sizên] 
noun: Beschneidung 


circumference - [sê'kÃmfêrêns] 
noun: Peripherie, Kreisumfang, Umfang 
circumferential - [sê,kÃmfê'ren§êl] 
umlaufende 
circumflex - ['sê:kêmfleks] 
adjective: gebogen; 
noun: Zirkumflex 
circumjacent - [,sê:kêm'dżeisênt] 
umliegend 
circumlocution - [,sê:kêmlê'kju:§ên] 
noun: Umschreibung, Weitschweifigkeit, Umschweife 
circumlocutory - [,sê:kêm'lokjutêri] 
adjective: weitschweifig 
circumnavigate - [,sê:kêm'ngvigeit] 
verb: umfahren, umschiffen 
circumnavigation - ['sê:kêm,navi'gei§ên] 
weltumsegelung 
circumnavigator - [,sê:kêm'nzvigeitê] 
weltumsegler 
circumscribe - ['sê:kêmskraib] 
verb: eingrenzen, umschreiben 
circumscribed - umschriebene 
circumscription - [,sê:kêm'skrip§ên] 
noun: Beschränkung, Umschreibung, Umschrift, Eingrenzen 
circumsolar - [,sê:kêm'sêulê] 
zirkumsolarstrahlung 
circumspect - ['sê:kêmspekt] 
adjective: umsichtig, vorsichtig 
circumspection - [,sê:kêm'spek§ên] 
noun: Umsicht, Vorsicht 
circumspective - [,sê:kêm'spektiv] 
umsicht 
circumstance - ['sê:kêmstêns] 
noun: Umstand 
circumstances - noun: Lage, Sachlage, Umstände, Verhältnisse 


circumstantial - [,sê:kêm'stan§êl] 
adjective: ausführlich 
circumstantiality - ['sê:kêm,stan§i'aliti] 
umständlichkeit 
circumstantially - [,sê:kêm'stan§êli] 
umständlich 
circumvent - [,sê:kêm'vent] 
verb: hintergehen, umgehen, unterlaufen, verhindern 
circumvention - [,sê:kêm'ven§ên] 
noun: Umgehung 
circus - ['sê:kês] 
noun: Zirkus 
cirque - [sê:k] 
noun: Zirkus 
cirrhosis - [si'rêusis] 
noun: Zirrhose 
cirri - ['sirai] 
girren 
cirro-stratus - ['sirêu'stratês] 
noun: Zirrostratus 
cirrus - ['sirês] 
noun: Zirruswolke, Zirrus, Platz 
cisalpine - [sis'zlpain] 
cisalpinische 
cist - [sist] 
physiker 
cistercian - zisterzienser 
cistern - ['sistên] 
noun: Zisterne, Spülkasten, Wasserkasten 
citadel - ['sitêdl] 
noun: Zitadelle 
citation - [sai'tei§ên] 
noun: Anführung, Vorladung, Zitat, Zitieren, Belobigung, lobende 
Erwähnung 
cite - [sait] 
verb: anführen, angeben, aufführen, vorbringen, zitieren, belobigen, 


lobend erwãhnen 
cither - ['si0ê] 
zither 
cithern - ['sidEn] 
zither 
citizen - ['sitizn] 
noun: Bürger, Staatsbürger 
citizenry - ['sitiznri] 
noun: Bürgerschaft 
citizenship - ['sitizn§ip] 
noun: Staatsangehörigkeit, Staatsbürgerschaft 
citrate - ['sitrit] 
noun: Zitrat 
citric - ['sitrik] 
zitronensãure 
citrine - [si'tri:n] 
citrin 
citron - ['sitrên] 
noun: Zitrone 
citrus - ['sitrês] 
noun: Zitrusgewächs 
cittern - ['sitê:n] 
cister 
city - ['siti] 
noun: Großstadt, Stadt; 
adjective: städtisch 
city-state - ['sitisteit] 
noun: Stadtstaat 
civet - ['sivit] 
zibet 
civet-cat - ['sivitk&t] 
zibet-katze 
civic - ['sivik] 
adjective: bürgerlich, staatsbürgerlich, städtisch 
civic-minded - ['sivik'maindid] 
bürgerlichen aufgeschlossen 


civics - ['siviks] 
noun: Staatsbürgerkunde 
civil - ['sivl] 
adjective: bürgerlich, höflich, korrekt, staatlich, staatsbürgerlich, zivil 
civil marriage - noun: Zivilehe 
civil servant - noun: Beamte, Staatsbeamte 
civil service - noun: Staatsdienst 
civilian - [si'viljên] 
adjective: zivil, Zivil-; 
noun: Zivilist 
civility - [si'viliti] 
noun: Artigkeit, Höflichkeit, Verbindlichkeit 
civilization - [,sivilai'zei§ên] 
noun: Kultur, Zivilisation, Zivilisierung 
civilize - ['sivilaiz] 
verb: zivilisieren, Kultur beibringen 
civilized - ['sivilaizd] 
adjective: gepflegt, gesittet, zivilisiert 
civilly - ['sivili] 
höflich 
clabber - ['klæbê] 
verb: säurern 
clack - [klæk] 
noun: Klappern, Geklapper; 
verb: klappern 
clad - [klæd] 
gekleidet 
claim - [kleim] 
verb: abholen, beanspruchen, beantragen, behaupten, in Anspruch nehmen, 
fordern, reklamieren, sich etw anmaßen, Schadenersatz verlangen; 
noun: Anspruch, Beanspruchung, Forderung, Behauptung, Antrag 
claimant - ['kleimênt] 
noun: Antragsteller, Anspruchsteller 
claimed - behauptet 
clairvoyance - [kl€ê'voiêns] 
noun: Scharfsinn, Hellsehen, Hellseherei 


clairvoyant - [kl€ê'voiênt] 
adjective: hellseherisch; 
noun: Hellseher 
clam - [clæm] 
noun: Muschel, Venusmuschel; 
verb: hämmern, schweigen 
clamber - ['klæmbê] 
verb: klettern, klimmen, kraxeln 
clamminess - ['klæminis] 
noun: Feuchtigkeit, Klammheit 
clammy - ['klæmi] 
adjective: feuchtkalt, klamm 
clamor - noun: Geschrei, Gezeter; 
verb: schreien, zetern 
clamorous - ['klæmêrês] 
adjective: lärmend, schreiend, lautstark 
clamour - ['klæmê] 
noun: Geschrei, Gezeter; 
verb: schreien, zetern 
clamp - [klæmp] 
noun: Schraubzwinge, Klemme, Schelle, Klammer, Zwinge, Bügel, Miete; 
verb: befestigen, einklemmen, festklemmen, klammern, krallen, spannen 
clamper - spanner 
clamping - spannen 
clan - [klæn] 
noun: Sippe, Sippschaft, Clan, Klan, Klüngel, Stamm 
clandestine - [klæn'destin] 
adjective: geheim, heimlich, Geheim- 
clang - [klan] 
verb: klappern, hallen, dröhnen, klirren, schlagen, klingen, läuten, 
schallen, tönen; 
noun: Ton, Läuten, Klappern, Hallen, Dröhnen, Klirren 
clangour - ['klang£] 
noun: Hallen 
clank - [klanyk] 
verb: rasseln, scheppern; 


noun: Rasseln 
clannish - ['klæni§] 
adjective: klüngelhaft, sammesbewusst 
clanship - ['klæn§ip] 
stammeszugehörigkeit 
clansman - ['klænzmên] 
noun: Stammesmitglied 
clap - [klæp] 
verb: applaudieren, beklatschen, hauen, klatschen, klopfen, 
zusammenschlagen; 
noun: Schlag, Tripper 
clapboard - ['klæpbo:d] 
noun: Schindel 
clapper - ['klæpê] 
noun: Beifallklatscher, Schwengel 
claptrap - ['klæptræp] 
noun: Gewäsch 
claque - [klæk] 
noun: Claque 
claret - ['klærêt] 
noun: Rotwein 
clarification - [,klarifi'kei§ên] 
noun: Aufhellung, Erläuterung, Klarstellung, Klärung, Verdeutlichung, 
Klärungsprozess 
clarify - ['klarifai] 
verb: klären, klarstellen, aufklären, abklären, verdeutlichen, näher 
erläutern, sich klären, reinigen, schönen, raffinieren 
clarinet - [‚klari'net] 
noun: Klarinette 
clarinettist - [‚klari'netist] 
noun: Klarinettenspielerin, Klarinettenspieler 
clarion - ['klæriên] 
adjective: klare laute Stimme 
clarionet - [,klariê'net] 
clarinette 


clarity - ['klæriti] 
noun: Deutlichkeit, Durchsichtigkeit, Klarheit, Schärfe, Transparenz, 
Überschaubarkeit 

clash - [klæ§] 
verb: zusammenstoßen, aufeinander stoßen, sich kreuzen, sich 
überschneiden, zusammenschlagen, disharmonieren, kollidieren, nicht 
harmonieren, sich beißen, aufeinander prallen, klirren, zusammenprallen; 
noun: Auseinandersetzung, Disharmonie, Kollision, Überschneidung, 
Konflikt, Zusammenprall, Zusammenstoß, Gerassel, Verschluss, 
Unvereinbarkeit 

clasp - [klä:sp] 
noun: Schließe, Schnalle, Spange, Griff, Verschluss, Schloss, 
Umklammerung, Ansteckabzeichen; 
verb: fest drücken, greifen, umfassen, umklammern, verschränken, 
ergreifen 

class - [klä:s] 
noun: Gruppe, Kategorie, Klasse, Qualität, Rang, Stand, Stellung, 
Schulklasse, Stunde, Wahl, Rubrik, Prädikat, Format, Stil; 
verb: einreihen, einstufen, zurechnen, einordnen, klassifizieren; 
adjective: erstklassig, exklusiv 

classed - eingestuft 

classic - ['klzsik] 
noun: Klassiker, klassisches Beispiel, klassisches Werk; 
adjective: klassisch, zeitlos 

classical - ['klæsikêl] 
adjective: klassisch, humanistisch 

classicism - ['kl&sisizm] 
noun: Klassizismus 

classieist - noun: Altphilologe, Humanist, Klassızist 

classification - [,klasifi'kei§ên] 
noun: Einteilung, Einstufung, Bestimmung, Aufschlüsselung, Anordnung, 
Geheimhaltungsstufe, Klassifikation, Spezifikation, Zuordnung 

classified - ['kl&sifaid] 
adjective: reservat 

classifier - achter 

classify - ['kl&sifai] 
verb: klassifizieren, einstufen, einordnen, einreihen, bestimmen, 


aufschlüsseln, sortieren, für geheim erklãren 
classless - ['klä:slis] 
adjective: klassenlos 
classmate - ['klã:smeit] 
noun: Klassenkamerad, Mitschüler 
classroom - ['klä:srum] 
noun: Klassenzimmer 
classy - ['klä:si] 
adjective: erstklassig, klasse, nobel, vornehm, todschick, exklusiv 
clastic - ['klæstik] 
klastischen 
clatter - ['klætê] 
verb: klappern, prasseln, rattern, rumpeln, scheppern, schnarren, trappeln; 
noun: Klappern, Geklapper, Geprassel, Gepolter, Geratter, Trappel 
clause - [klo:z] 
noun: Klausel, Ziffer, Satz, Satzteil 
claustrophobia - noun: Klaustrophobie, Platzangst 
clavichord - ['kl&viko:d] 
noun: Klavichord 
clavicle - ['kl&vikl] 
noun: Schlüsselbein 
claw - [klo:] 
noun: Kralle, Klaue, Schere, Zange, Nagelklaue; 
verb: krallen, kratzen 
clay - [klei] 
noun: Lehm, Ton; 
adjective: tönern 
clayey - ['kleii] 
adjective: lehmig, tonhaltig, Lehm- 
claymore - ['kleimo: ] 
noun: Breitschwert, zweischneidiges Langschwert 
clean - [kli:n] 
verb: putzen, reinemachen, reinigen, sauber machen, säubern, waschen, 
abwischen, ausnehmen; 
adjective: sauber, neu, klar, gründlich, rein, glatt, fair; 
adverb: glatt 


clean up - verb: aufrãumen, vernichtend schlagen 
cleaner - ['kli:nê] 
noun: Putzfrau, Raumpflegerin, Reinigungsmaschine, Putzer, 
Raumpfleger, Reiniger 
cleaners - ['kli:nêz] 
reiniger 
cleaning - ['kli:nin] 
noun: Putzerei, Reinigung, Säuberung, Reinemachen, Saubermachen 
cleanliness - ['klenlinis] 
noun: Reinlichkeit, Sauberkeit 
cleanly - ['klenli] 
adjective: reinlich, sauber 
cleanness - ['kli:nnis] 
noun: Reinheit, Sauberkeit 
cleanse - [klenz] 
verb: heilen, reinigen, säubern 
cleanshaven - ['kli:n'$eivn] 
glattrasierten 
cleanup - ['kli:n'Äp] 
aufräumarbeiten 
clear - [kliê] 
verb: abräumen, aufarbeiten, aufheitern, aufräumen, ausputzen, abfertigen, 
sich aufheitern, räumen, roden, säubern, löschen, sich legen, leeren, 
klarmachen, klären, bahnen, beheben, abwehren, ausverkaufen, 
überspringen, verrechnen, sich lichten, klarieren; 
adjective: ersichtlich, durchsichtig, klar, hell, rein, anschaulich, scharf, 
transparent, ungetrübt, überschaubar, übersehbar, übersichtlich, reinlich, 
deutlich, direkt, offen, offenkundig, vernehmlich, verständlich, frei; 
adverb: spurlos 
clearance - ['kliêrêns] 
noun: Entfernen, Beseitigung, Rodung, Abstoß, Räumung, Spielraum, 
Zwischenraum, Spiel, lichte Höhe, Aufheiterung, Abfertigung, Auflösung, 
Unbedenklichkeitsklare, Abwehr 
clearance sale - noun: Totalausverkauf, Ausverkauf, Räumungsverkauf 
clearcut - ['klie'kÄt] 
kahlschlag 


clearer - noun: Reiniger 
clearest - klarsten 
clearheaded - ['kliê'hedid] 
nüchtern 
clearing - ['kliêrin] 
noun: Aufheiterung, Aufklärung, Behebung, Blöße, Lichtung, Räumung, 
Rodung, Säuberung, Verrechnung, Verrechnungsverkehr, Clearing 
clearing bank - ['klierin' bank] 
noun: Girobank 
clearing house - noun: Verrechnungsstelle 
clearinghouse - ['klierighaus] 
verrechnungsstelle 
clearly - ['kliêli] 
adverb: deutlich, klar, klipp und klar, eindeutig 
clearness - noun: Anschaulichkeit, Deutlichkeit, Klarheit, Reinheit, 
Reinlichkeit, Schärfe 
clearsighted - ['kliê'saitid] 
hellsichtig 
clearway - ['kli&wei] 
freifläche 
cleat - [kli:t] 
noun: Krampe, Stoßplatte, Absatzeisen, Querleiste 
cleavage - ['kli:vidż] 
noun: Spaltung, Spalte, Kluft, Dekollete 
cleave - [kli:v] 
verb: abtrennen, durchhauen, durchschneiden, spalten 
cleaver - ['kli:vê] 
noun: Beil, Hackbeil 
cleavers - ['kli:vêz] 
spaltmesser 
clef - [klef] 
noun: Notenschlüssel, Schlüssel 
cleft - [kleft] 
noun: Kluft, Spalte, Einschnitt, Riss; 
adjective: gespalten 


clematis - ['klemêtis] 
noun: Klematis 
clemency - ['klemênsi] 
noun: Gnade, Milde, Nachsicht 
clement - ['klemênt] 
adjective: mild 
clench - [klent§] 
verb: aufeinander beißen, ballen, krampfen, sich ballen, zusammenbeißen, 
packen 
clepsydra - ['klepsidrê] 
wasseruhr 
clerestory - ['kliêstêri] 
obergaden 
clergy - ['klê:dżi] 
noun: Geistlichkeit, Geistlicher, Klerus 
clergyman - ['klê:dżimên] 
noun: Geistliche 
cleric - ['klerik] 
noun: Kleriker, Pope 
clerical - ['klerikêl] 
adjective: geistlich, klerikal, priesterlich 
clericalism - ['klerikêlizm] 
noun: Klerikalismus 
clericalist - ['klerikêlist] 
klerikalen 
clerk - [klä:k] 
noun: Beamte, Büroangestellte, Kassierer, Schreiber, Schriftführer, 
Verkäufer 
clerkship - ['klã:k§ip] 
referendariat 
clever - ['klevê] 
adjective: klug, clever, gescheit, geschickt, helle, ausgefuchst, patent, 
raffiniert, schlau 
cleverness - ['klevênis] 
noun: Cleverness, Geschicklichkeit, Klugheit, Raffiniertheit, Schlauheit 


clevis - ['klevis] 
gabelkopf 
clew - [klu:] 
noun: Schlaufe, Schlinge 
cliche - ['kli:$ei] 
noun: Klischeevorstellung, Plattheit, Schablone, Klischee 
click - [klik] 


verb: klacken, klappern, klicken, knallen, knipsen, schnackeln, schnalzen, 


zusammenschlagen, zusammenklappen; 


noun: Knicks, Klicken, Knacken, Schnalzlaut, Schnalzer, 


Schnipsen 
client - ['klaiEnt] 


Knipsen, 


noun: Kunde, Klient, Auftraggeber, Mandant, Bezieher, Schützling, 


Satellitenstaat 
clientage - ['klai@ntid2] 
klientel 
clientele - [,‚kli:ä:n'tel] 
noun: Klientel, Kundschaft, Patientenkreis, Stammkundschaft 
cliff - [klif] 
noun: Klippe, Cliff, Fels, Felsen, Kliff 
cliff-hanger - ['klif,hanê] 
cliffhanger 
climacteric - [klai'makt£rik] 
noun: Klimakterium, Lebenswende, Wendepunkt 
climactic - höhepunkt 
climate - ['klaimit] 
noun: Klıma 
climatic - [klai'mztik] 
adjective: klimatisch, Klima- 
climatology - [‚klaim£'tol&dzi] 
noun: Klimatologie 
climax - ['klaimaks] 
noun: Höhepunkt 
climb - [klaim] 
verb: erklettern, klettern, besteigen, steigen, aufsteigen, 


ersteigen, 


hochgehen; 
noun: Auffahrt, Tour, Anstieg, Aufstieg 
climb-down - ['klaim'daun] 


verb: absteigen, herunterklettern, hinunterklettern, abfallen, nachgeben 


climber - ['klaim£] 


noun: Bergsteiger, Kletterer, Rankengewächs, Aufsteiger, Kletterpflanze 


climbing - noun: Besteigung, Kletterei 
climbing-irons - ['klaimin'aiênz] 
kletter-eisen 
clime - [klaim] 
noun: Gegend, Klima 
climes - klimazonen 
clinch - [klint§] 
verb: entscheiden, festmachen, klammern, umklammern; 
noun: Umklammerung, Clinch 
clincher - ['klint§ê] 
noun: ausschlaggebendes Argument, Klingen, Klingeln 
cling - [klin] 
verb: anhaften, festsitzen, haften, kleben, sich anschmiegen, 
festklammern, festhalten 
clinging - adjective: anhänglich, anschmiegsam, haftend 
clingstone - ['klinst&un] 
steinlösenden 
clingy - ['kliyi] 
anhänglich 
clinic - ['klinik] 
noun: Klinik, Krankenhaus 
clinical - ['klinik&l] 
adjective: klinisch 
clink - [kligk] 
noun: Bunker, Knast, Kittchen, Loch, Klirren, Klimpern; 
verb: klingen, klirren 
clinker - ['klinkê] 
noun: Schlacke, Hartstein, Klinker 
clinker-built - ['klink£bilt] 
klinkergebaute 


sich 


clinking - ['klinkin] 
klirren 
clinometer - [klai'nomitê] 
neigungsmesser 
clip - [klip] 
noun: Klammer, Klemme, Kopfnuss, Klips, Ausschnitt, Bügel, Schur, 
Haarschnitt, Ladenstreifen, Scheren, Trimmen, Schneiden; 
verb: anklammern, festklemmen, heften, kappen, klammern, knipsen, 
lochen, beschneiden, scheren, schneiden, stutzen, verschneiden 
clipboard - zwischenablage 
clipper - ['klip£] 
noun: Scherer 
clipping - ['klipin] 
noun: Beschneidung, Ausschnitt 
clique - [kli:k] 
noun: Clique, Gruppe, Klüngel 
clitoris - ['klitêris] 
klitoris 
cloaca - [kl&u'eik£] 
noun: Kloake 
cloak - [kl&uk] 
noun: Mantel, Umhang, Kleid; 
verb: drapieren 
cloak-and-dagger - ['klêukênd'dægê] 
mantel-und degen 
cloak-and-sword - ['kl&uk&nd'so:d] 
mantel-und degen 
cloak-room - ['kl&ukrum] 
garderobe 
cloakroom - noun: Garderobe, Kleiderablage, Toilette 
clobber - ['klob£] 
noun: Kledasche, Kram, Klamotten; 
verb: hauen, verwamsen 
cloche - [kl&u$] 
noun: Glocke, Topfhut 


clock - [klok] 
noun: Uhr, Taxameter, Tacho; 
verb: stoppen 

clock-case - ['klokkeis] 
uhrkasten 

clock-face - ['klokfeis] 
noun: Zifferblatt 

clock-glass - ['klokglä:s] 


uhr-glas 

clock-house - ['klokhaus] 
uhr-haus 

clock-work - ['klokwe:k] 
uhr-werk 


clocked - getakteten 
clocking - ['klokin] 
taktung 
clockwise - ['klokwaiz] 
adverb: im Uhrzeigersinn 
clockwork - noun: Uhrwerk 
clod - [klod] 
noun: Erde, Scholle, Batzen, Klotz, Klumpen, Körper 
clod-poll - ['klodp£ul] 
scholle-umfrage 
cloddish - ['klodi$] 
klumpendes 
clodhopper - ['klod,hop£] 
noun: Trampel, Tollpatsch, Quadratlatschen 
clog - [klog] 
verb: behindern, sich verstopfen, verstopfen; 
noun: Holzschuh, Clog 
cloggy - ['klogi] 
adjective: klumpig 
cloister - ['kloistê] 
noun: Klausur, Kreuzgang, Kloster 
cloistered - ['kloistêd] 
adjective: klosterartig, klösterlich, weltentrückt, weltfremd 


cloistral - ['kloistrêl] 
klösterlich 
clone - noun: Klon; 
verb: klonen 
cloning - ['klêunin] 
klonen 
clonus - ['kl&un&s] 
klonus 
clop - [klop] 
noun: Getrappel 
close - [klêus] 
verb: verschließen, schließen, zumachen, aufheben, sich schließen, 
sperren, versperren, verwachsen, vorziehen, zufallen, zusammenwachsen, 
abschließen, auflösen, löschen, aufhören, zugehen; 
noun: Abschluss, Ausgang, Ende; 
adjective: nah, zugeknöpft, drückend, eng, familiär, traut, vertraut, 
gespannt, dicht, dick, genau, konsequent, schwül, stickig, Knapp; 
adverb: nah, in der Nähe, dicht 
close-down - ['kl&uz'daun] 
verb: einstellen, schließen, still-legen, stilllegen, zumachen 
close-fisted - ['kl&us'fistid] 


geizig 

close-grained - ['kl&us'greind] 
feinkörnigen 

close-hauled - ['klêus'ho:ld] 
am-wind- 


close-in - ['klêus'in] 
verb: anbrechen, hereinbrechen, kürzer werden, umgehen, umfrieden 
close-stool - ['klEusstu:1] 
close-hocker 
close-up - ['klêus'Ãp] 
verb: aufschließen, einsperren, sich schließen, sich zusammenziehen, 
vernarben, zusammenrücken 
close by - adverb: in der Nähe 
close in - [-m3uTeca] 
verb: anbrechen, hereinbrechen, kürzer werden, umgehen, umfrieden 


close to - preposition: dicht an, nah, nahe an, nahe bei; 
adverb: heran 
closed - [klêuzd] 
adjective: geschlossen, zu, gesperrt, unbesetzt 
closedown - noun: Sendeschluss, Still-Legen, Stilllegen 
closely - ['kl&usli] 
adverb: dicht, eng, fest, inniglich, nah, genau, eingehend, scharf 
closely-knit - ['kl&usli'nit] 
engmaschiges 
closeness - ['klêusnis] 
noun: Nähe, Dichte, Ähnlichkeit, Familiarität, Innigkeit, Verbundenheit, 
Vertrautheit, Gespanntheit, Knauserigkeit, Verschwiegenheit, Konsequenz, 
Schwüle 
closer - adjective: näher 
closest - adjective: nächste 
closet - ['klozit] 
noun: Schrank, Wandschrank, Geheimzimmer 
closing - ['kl&uzin] 
noun: Aufhebung, Löschung, Schließung, Sperrung, Schluss, Schließen; 
adjective: schließend, Schluss- 
closing-time - ['kl&Euzigtaim] 
noun: Polizeistunde, Sperrstunde, Feierabend, Geschäftsschluss 
closing date - noun: Einsendeschluss, Meldeschluss 
closing time - noun: Polizeistunde, Sperrstunde, Feierabend, 
Geschäftsschluss 
closure - ['klêuzê] 
noun: Beendigung, Schließung, Still-Legung, Stilllegung, Sperrung, 
Stillstellung, Schluss, Schluss der Debatte 
clot - [klot] 
noun: Gerinnsel, Klumpen, Nulpe, Pfropfen, Pfropf; 
verb: gerinnen, koagulieren 
cloth - [klo0] 
noun: Tuch, Stoff, Gewebe, Decke, Lappen, Wischlappen, Lumpen, 
Leinen; 
adjective: leinen 


clothe - [klêuö] 
verb: ankleiden, bekleiden, einhüllen, kleiden 
clothes - [klêuöz] 
noun: Bekleidung, Kleidung, Zeug, Kleider 
clothes-bag - ['klêuðzbæg] 
kleider-tasche 
clothes-basket - ['kl&uöz,bä:skit] 
noun: Wäschekorb 
clothes-brush - ['kl&uözbrÄ$] 
noun: Kleiderbürste 
clothes-horse - ['kl&Euözho:s] 
noun: Wäscheständer, Wäschetrockner 
clothes-line - ['kl&Euözlain] 
noun: Wäscheleine 
clothes-man - ['klEuözman] 
kleider-mann 
clothes-peg - noun: Wäscheklammer 
clothes-pin - ['kl&uözpin] 
noun: Wäscheklammer 
clothes-press - ['kl&uözpres] 
kleider-press 
clothesline - wäscheleine 
clothier - ['klêuöiê] 
noun: Kleiderfabrikant, Kleiderhändler 
clothing - ['klêuöin] 
noun: Bekleidung, Kleidung, Kleider 
clotted - ['klotid] 
geronnen 
cloud - [klaud] 
noun: Schwaden, Wolke, Schwarm, Haufen; 
verb: sich trüben, trüben, verhängen, verschleiern 
cloud-burst - ['klaudb£:st] 
wolkenbruch 
cloud-capped - ['klaudkzpt] 
cloud-obergrenze 


cloud-castle - ['klaud,kä:sl] 
cloud-schloss 
cloud-world - ['klaudw£:ld] 
cloud-welt 
cloudberry - ['klaud,beri] 
moltebeere 
cloudburst - noun: Guss, Platzregen, Wolkenbruch 
cloudiness - noun: Bewölktheit, Trübheit, Trübung 
cloudless - ['klaudlis] 
adjective: wolkenlos 
cloudlet - ['klaudlit] 
wölkchen 
cloudy - ['klaudi] 
adjective: trüb, wolkig, bedeckt, bewölkt, getrübt, matt, trübe, unklar 
clout - [klaut] 
noun: Schlag, Ohrfeige, Schlagkraft, Hau, Kopfnuss; 
verb: langen, wischen, hauen, schlagen 
clout-nail - ['klautneil] 
schlagkraft-nagel 
clove - [kl&uv] 
noun: Gewürznelke, Nelke, Zehe 
clove-gillyflower - ['kl&uv'dzili,flau£] 
nelken-gillyflower 
cloven - ['kl&uvn] 
adjective: gespalten 
clover - ['kl&uv£] 
noun: Klee 
clown - [klaun] 
noun: Clown, Hanswurst, Kasper, Kasperle, Possenreißer, Spaßmacher, 
Idiot, Trottel; 
verb: den Clown spielen, herumblödeln, herumkaspern 
clownery - ['klaun£ri] 
clownerie 
clownish - ['klauni$] 
adjective: albern, ungeschickt 


cloy - [kloi] 
verb: an Reiz verlieren, zu süßlich sein 
cloying - adjective: süßlich 
club - [klÄb] 
noun: Keule, Klub, Knüppel, Prügel, Schläger, Totschläger, Verein 
club-foot - ['klÄb'fut] 
noun: Klumpfuß 
club-footed - ['klÄb'futid] 
adjective: klumpfüßig 
club-law - ['klÃb'lo:] 
faustrecht 
club-shaped - ['klÄb$eipt] 
keulenförmigen 
clubbable - ['klÄbebl] 
gesellschaftsfähig 
clubfoot - klumpfuß 
cluck - [klÃk] 
verb: glucken 
clue - [klu:] 
noun: Spur, Anhalt, Anhaltspunkt, Hinweis, Indiz, Stichwort 
clump - [klÄmp] 
verb: aufhäufen, zusammenballen, trampeln, stapfen, herumstapfen; 
noun: Gruppe, Zusammenballung, Büschel, Schlag 
clumsiness - noun: Holprigkeit, Plumpheit, Schussligkeit, 
Schwerfälligkeit, Ungeschicklichkeit, Ungeschicktheit, Ungeschick 
clumsy - ['klÄmzi] 
adjective: schusselig, ungeschickt, tollpatschig, linkisch, schwerfällig, 
schusslig, ungelenk, unförmig, plump, holperig, täppisch, unbeholfen, 
tapsig 
clung - [klÄn] 
klammerte 
cluster - ['klÄste] 
noun: Gruppe, Traube, Haufen, Horst, Schwarm, Bündel 
clusterization - clusterbildung 
clutch - [klÄt$] 
noun: Griff, Klaue, Kupplung, Umklammerung, Greifer; 


verb: schnappen 

clutter - ['klÃtê] 
noun: Unordnung, Kram, Durcheinander; 
verb: überladen, zu voll machen 

clyster - ['klist£] 
noun: Einlauf, Klistier 

co - [kêu] 
zusammenarbeit 

co-op - [kêu'op] 
noun: Konsum 

co-operate - [kêu'opêreit] 
kooperieren 

co-operation - [k£u,op£'rei$en] 
zusammenarbeit 

co-operative - [kêu'opêrêtiv] 
kooperative 

co-operator - [kêu'opêreitê] 
co-betreiber 

co-opt - [k£u'opt] 
verb: kooptieren 

co-optation - [,kêuop'tei§ên] 


kooptierung 

co-ordinate - [k&u'o:dnit] 
koordinieren 

co-ordination - [kêu,o:di'nei§ên] 
koordinierung 


co-ownership - ['kêu'êunê§ip] 
noun: Mitbesitz 
co-pilot - ['kêu'pailêt] 
noun: Kopilot 
co-production - co-produktion 
co-resident - mitbewohner 
co-signatory - mitunterzeichner 
co-star - ['kêu'stâ: ] 
noun: Partner, einer der Hauptdarsteller; 
verb: als Hauptdarsteller auftreten 


co-tenant - ['kêu'tenênt] 
mitmieter 
co-tidal - [kêu'taidl] 
co-gezeiten 
coach - [kêut§] 
noun: Kutsche, Bus, Reisebus, Omnibus, Wagen, Trainer, Repetitor; 
verb: trainieren 
coachbox - ['kêut§boks] 
noun: Kutschenbock 
coachman - ['k&ut$m£n] 
noun: Fuhrmann, Kutscher, Schwager 
coacting - zusammenwirkenden 
coadjutor - [kêu'ædżutê] 
koadjutor 
coagulant - [kêu'ægjulênt] 
noun: Verdichter 
coagulase - koagulase 
coagulate - [kêu'ægjuleit] 
verb: gerinnen, koagulieren, sich verdicken, verdicken, zusammenlaufen 
coagulation - [kêu,ægju'lei§ên] 
noun: Gerinnung, Verdickung 
coal - [kêul] 
noun: Kohle 
coal-pit - kohle-grube 
coalbed - ['kêulbed] 
kohlenflöz 
coalblack - ['k&ul'blak] 
adjective: kohlenschwarz 
coaldust - ['kêuldÃst] 
kohlenstaub 
coaler - ['kêulê] 
kohlendampfer 
coalesce - [,kêuê'les] 
verb: sich verbinden, verschmelzen, sich vereinigen, zusammengehen, sich 
verquicken 


coalescence - [,kêuê'lesns] 
koaleszenz 
coalfield - ['kêulfi:ld] 
revier 
coalgas - ['kêulgæs] 
noun: Kohlengas 
coaling - ['kêulin] 
kohlenstation 
coaling-station - ['kêulin,stei§ên] 
kohlen-station 
coalition - [,kêuê'li§ên] 
noun: Koalition, Vereinigung, Bündnis 
coalmine - ['k&ulmain] 
noun: Kohlenbergwerk, Revier 
coalscuttle - ['k&ul,skÄtl] 
noun: Kohleneimer 
coaltar - ['k£ul'tä: ] 
kohlenteer 
coaming - ['k&umin] 
süllrand 
coamings - sülle 
coarse - [ko:s] 
adjective: derb, gemein, grob, rau 
coarsegrained - ['ko:sgreind] 
grobkörnig 
coarsen - ['ko:sn] 
verb: vergröbern, verrohen 
coarseness - noun: Gemeinheit, Grobheit 
coast - [kêust] 
verb: im Leerlauf fahren, mühelos vorankommen, dahinrollen, locker 
laufen, hinunterrodeln; 
noun: Küste, Gestade 
coastal - ['k£ustel] 
adjective: Küsten- 
coaster - ['kêustê] 
noun: Küstenfahrer, Untersatz, Untersetzer, Küstenmotorschiff, 


Rodelschlitten 
coastguard - ['kêustgã:d] 
noun: Küstenwache 
coasting - ['kêustin] 
ausrollen 
coastline - ['k£ustlain] 
noun: Küste 
coastwise - ['k&ustwaiz] 
küsten- 
coat - [kêut] 
noun: Jacke, Kittel, Mantel, Pelz, Überzug, Fell, Schicht, Anstrich; 
verb: streichen, bestreichen, überziehen, vergüten, wälzen 
coat-hanger - noun: Kleiderbügel 
coated - beschichteten 
coati - nasenbär 
coating - ['kEutin] 
noun: Auflage, Schicht, Überzug, Ansatz, Anstrich, Belag, Vergütung, 
Mantelstoff, Futter 
coatroom - garderobe 
coattail - rockschoß 
coauthor - [kêu'o:0ê] 
mitverfasser 
coax - [k£uks] 
verb: schmeicheln, überreden 
coaxial - ['kêu'æksiêl] 
adjective: koaxial 
coaxing - ['kêuksin] 
noun: gutes Zureden, Zuspruch 
cob - [kob] 
noun: Klumpen, Kolben, männlicher Schwan, Stück, Haselnuss, rundes 
Brot 
cobalt - [kêu'bo:lt] 
noun: Kobalt 
cobber - ['kobê] 
noun: Kumpel 


cobble - ['kobl] 
verb: pflastern, zusammenflicken, flicken; 
noun: Kopfstein, Pflasterstein 
cobbled - kopfsteinpflaster 
cobbler - ['koblê] 
noun: Obst mit Teig überbacken, Schuhmacher, Schuster, Flickschuster, 
Cobbler 
cobblestone - ['koblstêun] 
noun: Kopfstein, Pflasterstein 
cobby - ['kobi] 
stümmig 
cobra - ['kêubrê] 
noun: Kobra 
cobweb - ['kobweb] 
noun: Spinnwebe, Spinngewebe, Spinnennetz 
cobwebby - ['kob,webi] 
spinnweben 
cobwebs - spinnweben 
coca - ['kêukê] 
noun: Koka 
cocaine - [kê'kein] 
noun: Kokain 
cocci - ['koksai] 
kokken 
coccyx - ['koksiks] 
noun: Schwanzfortsatz, Steiß, Steißbein 
cochineal - ['kot$ini:l] 
noun: Koschenille 
cochlea - ['kokli£] 
noun: Schnecke 
cock - [kok] 
hahn 
cock-eyed - hoffungslosem 
cockade - [ko'keid] 
noun: Kokarde 
cockaigne - noun: Schlaraffenland 


cockatoo - [,kokê'tu:] 
noun: Kakadu 

cockatrice - ['kokêtrais] 
noun: Basilik 

cockchafer - ['kok,t§eifê] 
noun: Maikäfer 

cockcrow - ['kokkrêu] 
noun: Hahnenschrei 

cocked - [kokt] 
adjective: ungesichert 

cocker - ['kokê] 
noun: Cocker 

cockerel - ['kokêrêl] 
noun: junger Hahn, Hähnchen 

cockeyed - ['kokaid] 
adjective: schielend 

cockfight - ['kok,fait] 


hahnenkampf 

cockfighting - ['kok,faitin] 
hahnenkampf 

cockiness - ['kokinis] 
Übermut 


cockle - ['kokl] 
noun: Herzmuschel 
cockloft - ['kokloft] 
hahnenbalken 
cockney - ['kokni] 
noun: Cockneydialekt, Cockney 
cockpit - ['kokpit] 
noun: Kanzel, Pilotenkanzel, Cockpit 
cockroach - ['kokr£ut$] 
noun: Kakerlake, Küchenschabe, Schäbe, Kakerlak 
cockscomb - ['koksk&um] 
noun: Hahnenkamm 
cocksfoot - ['koksfut] 
knaulgras 


cocktail - ['kokteil] 
noun: Cocktail, Mixgetrãnk 
cocky - ['koki] 
adjective: aufmaßend, großspurig, frech, rotzfrech, übermütig 
coco - ['kêukêu] 
noun: Kokospalme 
coco-nut - kokosnuß 
cocoa - ['kêukêu] 
noun: Kakao 
cocoanut - ['k&uk&nÄt] 
kokosnuß 
coconut - ['k&uk&nÄt] 
noun: Kokosnuss, Kokos 
cocoon - [kê'ku:n] 
noun: Puppe, Kokon, Gespinst 
cod - [kod] 
noun: Nachnahme, Dorsch, Kabeljau 
coda - ['kêudê] 
noun: Koda 
coddle - ['kodl] 
verb: verweichlichen, umgehen, verhätscheln 
code - [k£ud] 
noun: Kode, Code, Chiffre, Geheimschrift, Kodex, Gesetzbuch, Schlüssel, 
Schlüsselwort; 
verb: chiffrieren, kodieren, verschlüsseln 
code-insensitive - code-und kleinschreibung 
coded - adjective: codiert 
codeine - ['k&udi:n] 
noun: Kodein 
codex - ['k&udeks] 
noun: Kodex 
codfish - ['kodfi$] 
noun: Kabeljau 
codger - ['kodżê] 
noun: Kauz, Zausel 


codicil - ['kodisil] 
noun: Anhang, Zusatz, Kodizill 
codification - [,kodifi'kei$En] 
noun: Kodifizierung 
codify - ['kodifai] 
verb: kodifizieren, verschlüsseln 
coding - noun: Verschlüsselung 
coeducation - ['kêu,edju:'kei§ên] 
noun: Koedukation 
coefficient - [,kêui'fi§ênt] 
noun: Koeffizient 
coequal - [kêu'i:kwêl] 
adjective: ebenbürtig, gleichwertig 
coerce - [kêu'ê:s] 
verb: nötigen, zwingen 
coerced - gezwungen 
coercion - [kêu'ê:§ên] 
noun: Gewalt, Nötigung, Zwang 
coercive - [kêu'ê:siv] 
adjective: überzeugend, zwingend, Zwang- 
coeval - [kêu'i:vêl] 
adjective: der gleichen Periode, der gleichen Zeit, zeitgenössisch; 
noun: Zeitgenosse 
coexist - ['k£uig'zist] 
verb: koexistieren 
coexistence - ['k£uig'zistens] 
noun: Koexistenz, Zusammenleben 
coexistent - ['kêuig'zistênt] 
koexistent 
coextensive - ['k£uiks'tensiv] 
koextensiv 
coffee - ['kofi] 
noun: Kaffee 
coffee-pot - noun: Kaffeekanne 
coffee-room - kaffee-zimmer 
coffee-set - kaffee-set 


coffeebean - ['kofibi:n] 


kaffeebohne 

coffeeberry - ['kofi'beri] 
kaffeebeere 

coffeehouse - ['kofihaus] 
kaffeehaus 

coffeemill - ['kofimil] 
kaffeemühle 

coffeepot - ['kofipot] 
kaffeekanne 

coffeetable - ['kofi,teibl] 
couchtisch 


coffer - ['kof£] 
noun: Truhe, Schatulle, Kassette 
cofferdam - ['kofedem] 
noun: Caisson 
coffin - ['kofin] 
noun: Sarg, Schrein 
cog - [kog] 
noun: Zahn, Zahnrad 
cogency - ['kêudzêÃsi] 
noun: Überzeugungskraft, zwingende Kraft 
cogent - ['kêudzênt] 
adjective: triftig, stichhaltig, zwingend, überzeugend 
cogged - [kogd] 
adjective: gezähnt 
cogitate - ['kodZiteit] 
verb: nachdenken, grübeln, ersinnen 
cogitated - ersonnenen 
cogitation - [,kodzi'tei§ên] 
nachdenken 
cogitative - ['kodZitetiv] 
cogitativa 
cognac - ['konjak] 
noun: Cognac, Kognak 


cognate - ['kogneit] 
adjective: stammverwandt, verwandt 
cognition - [kog'ni§ên] 
noun: Erkenntnis, Wahrnehmung 
cognitive - ['kognitiv] 
adjective: Erkennungs-, kognitiv 
cognizable - ['kognizêbl] 
erkennbar 
cognizance - ['kognizêns] 
noun: Erkenntnis, Erkenntnisnahme 
cognizant - ['kognizênt] 
adjective: Kenntnis habend, wissend 
cognize - [kog'naiz] 
erkennen 
cognomen - [kog'nêumen] 
noun: Familienname, Spitzname 
cognoscente - [,konjêu'§enti] 
noun: Kenner 
cognoscenti - [,konjêu'§enti:] 
kenner 
cogwheel - ['kogwi:l] 
noun: Zahnrad 
cohabit - [kêu'hæbit] 
verb: zusammenleben 
cohabitant - [kêu'hæbitênt] 
lebenspartner 
cohabitate - verb: zusammenleben 
cohabitation - [,kêuhabi'tei§ên] 
noun: wilde Ehe, Zusammenwohnen 
coheir - ['kêu'€ê] 
noun: Miterbe 
coheiress - ['kêu'€êris] 
noun: Miterbin 
cohere - [kêu'hiê] 
verb: zusammenhängen, in sich geschlossen sein, eine Einheit bilden, ein 
Ganzes bilden, kohärent sein, zusammenhängend sein 


coherence - [kêu'hiêrêns] 
noun: Kohärenz, Zusammenhang, Stimmigkeit, Verständlichkeit, 
Zusammenhalt 
coherent - [kêu'hiêrênt] 
adjective: kohärent, zusammenhängend, stimmig, einheitlich, schlüssig 
coherer - [kêu'hiêrê] 
fritter 
cohesion - [kêu'hi:żên] 
noun: Kohäsion, Zusammenhang, Zusammenhalt, Geschlossenheit 
cohesive - [kêu'hi:siv] 
adjective: bindend, kohäsiv 
cohort - ['kêuho:t] 
noun: Kohorte 
coif - [koif] 
noun: Haube, Kappe 
coiffure - [kwâ:'fjuê] 
noun: Frisur 
coil - [koil] 
verb: aufwinkeln, wickeln, winken, aufrollen, aufspulen, sich winden, sich 
schlingen, sich ringeln, sich kringeln; 
noun: Rolle, Schlange, Spirale, Spule, Wendel, Windung 
coin - [koin] 
verb: münzen, prägen, schlagen, schöpfen; 
noun: Münze, Münzen 
coinage - ['koinidż] 
noun: Münze, Prägung, Schöpfung, Währung, Münzsystem, Prägen, 
Hartgeld 
coincide - [,kêuin'said] 
verb: gleichzeitig stattfinden, sich berühren, sich decken, sich 
überschneiden, übereinstimmen, zusammenfallen, zusammentreffen 
coincidence - [kêu'insidêns] 
noun: Übereinstimmung, Fügung, Zufälligkeit, Zufall, Zusammenfall, 
Zusammentreffen, Überschneidung 
coincident - [k£u'insid£nt] 
adjective: gleichzeitig, zusammentreffend, zusammenfallend, 
übereinstimmend 


coincidental - [k£u,insi'dentl] 
adjective: zufällig 
coincidentally - adverb: zufällig 
coiner - ['koin£] 
münzer 
coir - ['koiê] 
kokos 
coition - [kêu'i§ên] 
noun: Geschlechtsverkehr, Koitus 
coke - [k£uk] 
noun: Coca, Koks, Kokain, Cola; 
verb: verkoken 
coking - ['kêukin ] 


kokerei 
cola - ['kêulê] 
noun: Cola 


colander - ['kÄlende] 
noun: Seihe, Seiher, Sieb 
cold - [k£uld] 
adjective: kalt, insensibel, kühl, ruhig, unfreundlich, bewusstlos; 
noun: Kälte, Frost, Erkältung, Schnupfen 
cold-hearted - ['kêuld'hâ:tid] 
adjective: kaltherzig 
cold cream - ['kêuld'kri:m] 
noun: Cold Cream 
cold snap - noun: plötzlicher Kälteeinbruch 
coldblooded - ['k&uld'blÄdid] 
kaltblütigen 
colder - kälter 
coldframe - ['k£uldfreim] 
noun: Glaskasten, Frühbeet 
coldly - ['kEuldli] 
kalt 
coldness - ['k£uldnis] 
noun: Kühle 
coldstart - kaltstart 


coleslaw - ['kêulslo:] 
noun: Krautsalat 
colic - ['kolik] 
noun: Kolik 
colicky - ['koliki] 
kolikartige 
coliform - coliformen 
coliseum - noun: Kolisseum 
colitis - [ko'laitis] 
noun: Dickdarmkatarrh 
collaborate - [kê'læbêreit] 
verb: kollaborieren, mitarbeiten, mitwirken, zusammenarbeiten 
collaboration - [kê,labê'rei§ên] 
noun: Zusammenarbeit, Mitarbeit, Mitwirkung, Kollaboration 
collaborationist - [kê,labê'rei§ênist] 
kollaborateur 
collaborative - kollaborative 
collaborator - [kê'labêreitê] 
noun: Kollaborateur, Mitarbeiter 
collapsable - [kê'læpsêbl] 
zusammenklappbar 
collapse - [kê'læps] 
verb: zusammenbrechen, platzen, zerbrechen, einstürzen, einfallen, 
auseinander fallen, zusammenfallen, schlappmachen, zusammenklappen; 
noun: Zusammenbruch, Kollaps, Einsturz, Einbruch, Sturz, Pleite, 
Bankrott 
collapsed - zusammengebrochen 
collapsible - [kê'læpsêbl] 
adjective: zusammenklappbar, umklappbar, Klapp-, zusammenlegbar, 
zusammenfaltbar, zusammenschiebbar, Falt- 
collapsing - einsturz 
collar - ['kolê] 
noun: Kragen, Halsband; 
verb: kapern 
collarbone - ['kolêbêun] 
noun: Schlüsselbein 


collate - [ko'leit] 
verb: kollationieren, vergleichen, zusammentragen 
collateral - [ko'latêrêl] 
adjective: kollateral, zusätzlich, Zusatz-, Begleit-, nebeneinander liegend, 
seitlich; 
noun: Sicherungsgegenstand, Sicherheit 
collating - zusammentragen 
collation - [ko'lei§ên] 
noun: Kollation, Vergleich, Zusammentragen, Imbiss 
collator - zusammentragmaschine 
colleague - ['koli:g] 
noun: Arbeitskollege, Kollege, Mitarbeiter 
collect - [kê'lekt] 
verb: zusammenlaufen, zusammennehmen, zusammentragen, sammeln, 
abholen, auffangen, akquirieren, beitreiben, einziehen, eintreiben, 
einnehmen, kassieren, einheben, einkassieren, sich absetzen, sich 
festsetzen, sich ansammeln, sich sammeln 
collectanea - [,kolek'tâ:njê] 
kollektaneen 
collected - [kê'lektid] 
adjective: gefasst, gesammelt 
collecting - adjective: Sammel- 
collection - [kê'lek§ên] 
noun: Ansammlung, Sammlung, Abholung, Kollekte, Leerung, Kollektion, 
Sortiment, Eintreibung, Einziehung, Beitreibung, Einzug 
collective - [ko'lektiv] 
adjective: gemeinsam, gesammelt, kollektiv, Kollektiv-; 
noun: Kollektiv 
collectively - adverb: gemeinsam, kollektiv, zusammen 
collectivism - noun: Kollektivismus 
collectivity - [‚kolek'tiviti] 
kollektivität 
collectivization - [k£,lektivai'zei$En] 
noun: Kollektivierung 
collectivize - verb: kollektivieren 


collector - [kê'lektê] 
noun: Abholer, Kassierer, Kollektor, Sammler 
college - ['kolidz] 
noun: Hochschule, College, Institut, Kolleg 
collegiate - [kê'li:dziit] 
stiftskirche 
collet - ['kolit] 
spannzange 
collide - [kê'laid] 
verb: kollidieren, prallen, zusammenfahren, zusammenprallen, 
zusammenstoßen, aufeinander prallen, aufeinander stoßen, im 
Widerspruch stehen, karambolieren 
collie - ['koli] 
noun: Collie 
collier - ['koliê] 
noun: Kohlenarbeiter, Bergmann, Kumpel, Kohlenschiff 
colliery - ['koljeri] 
noun: Zeche, Kohlenbergwerk 
collimate - verb: justieren 
collimation - noun: Justierung 
collision - [kê'lizên] 
noun: Zusammenstoß, Zusammenprall, Karambolage, Kollision, Prall, 
Auffahrunfall, Konflikt 
collocate - ['kol&ukeit] 
verb: ordnen, zusammenstellen 
collocation - [,kolêu'kei§ên] 
noun: Anordnung, Zusammenstellung 
collodion - [kê'lêudjên] 
noun: Kollodion 
collogue - [kê'lêug] 
kollegin 
colloid - ['koloid] 
noun: Kolloid 
colloidal - [kê'loidêl] 
kolloidalen 


colloquial - [kê'lêukwiêl] 
adjective: umgangssprachlich 
colloquialism - [kE'l&ukwielizm] 
noun: umgangssprachlicher Ausdruck 
colloquy - ['kol&kwi] 
noun: Gespräch, Dialog 
collude - [kê'lu:d] 
verb: konspirieren 
collusion - [kê'lu:żên] 
noun: Kollusion, Verabredung, geheimes Einverständnis, Absprache 
collusive - [kê'lu:siv] 
absprachen 
collywobbles - ['koli,woblz] 
bauchschmerzen 
cologne - noun: Kölnischwasser 
colombia - noun: Kolumbien 
colombian - adjective: kolombianisch, kolumbianisch; 
noun: Kolombianer, Kolumbianer 
colon - ['kêulên] 
noun: Dickdarm, Doppelpunkt, Kolon 
colonel - ['kE:nl] 
noun: Oberst, Obrist 
colonial - [kê'lêunjêl] 
adjective: kolonial 
colonialism - [kê'lêunjêlizm] 
noun: Kolonialismus 
colonialist - [kê'lêunjêlist] 
noun: Kolonialist 
colonist - ['kolênist] 
noun: Kolonist 
colonization - [,kolênai'zei§ên] 
noun: Ansiedlung, Besiedlung, Kolonialisierung, Kolonisation 
colonize - ['kolênaiz] 
yerb: besiedeln, kolonisieren 
colonizer - ['kolênaizê] 
kolonisator 


colonnade - [,kolê'neid] 
noun: Kolonnade, Gang, Säulengang 
colony - ['kolêni] 
noun: Kolonie, Staat, Volk 
colophon - ['kolêfên] 
noun: Kolofon, Kolophon, Signet 
colophony - [kê'lofêni] 
kolophonium 
color - ['kÃ1ê] 
verb: anstreichen, färben, kolorieren, verfärben, durchfärben, anmalen, 
erröten; 
noun: Farbe, Kolorit 
colorable - färbbar 
colorado - noun: Colorado 
colorado beetle - noun: Kartoffelkäfer 
coloration - [,kÃ1ê'rei§ên] 
noun: Farbgebung, Färbung 
coloratura - [,kolêrê'tuêrê] 
noun: Koloratur 
colored - adjective: angemalt, bunt, farbig, vorgefärbt 
colorful - adjective: bunt, farbig, farbenfreudig, farbenreich, 
auffallend 
coloring - noun: Farbgebung, Färbung, Farbstoff, Kolorit 
colorless - adjective: blass, farblos 
colossal - [k£'losl] 
adjective: gewaltig, gigantisch, hünenhaft, kolossal, riesengroß, riesig, 
überdimensional, ungeheuer 
colosseum - noun: Koliseum 
colossi - [kê'losai] 
kolosse 
colossus - [kê'losês] 
noun: Gigant, Hüne, Koloss, Riese 
colour - ['kÄle] 
verb: anstreichen, färben, kolorieren, verfärben, durchfärben, anmalen, 
erröten; 
noun: Farbe, Kolorit 


colourable - ['kÄlerebl] 
fãrbbar 
colouration - [,kÃ1ê'rei§ên] 
noun: Farbgebung, Fãrbung 
colourblind - ['kÄleblaind] 
adjective: farbenblind 
colourblindness - ['kÄle,blaindnis] 
farbenblindheit 
coloured - ['kÄled] 
adjective: angemalt, bunt, farbig, vorgefärbt 
colourful - ['kÄleful] 
adjective: bunt, farbig, farbenfreudig, farbenreich, auffallend 
colouring - ['kÄlerin] 
noun: Farbgebung, Färbung, Farbstoff, Kolorit 
colourless - ['kAlelis] 
adjective: blass, farblos 
colourwash - ['kÄl&'wo$] 
farbentferner 
colporteur - ['kol,po:t£] 
kolporteur 
colt - [kêult] 
noun: Fohlen 
coltish - ['kEulti$] 
verspielt 
coltsfoot - ['k£ultsfut] 
huflattich 
columbaria - [,kolêm'b€êriê] 
kolumbarien 
columbarium - [,kolêm'b€êriêm] 
kolumbarium 
columbia - noun: Columbia 
columbine - ['kol&mbain] 
noun: Akelei 
columbus - noun: Kolumbus 
column - ['kol&m] 
noun: Kolonne, Kolumne, Sparte, Säule, Spalte, Rubrik 


columnar - [kê'lÃmnê] 
sãulenförmigen 
columned - ['kolêmd] 
sãulenhalle 
columnist - ['kolêmnist] 
noun: Kolumnist 
columnwise - spaltenweise 
colza - ['kolz£] 
raps 
colza-oil - ['kolze'oil] 
raps-Öl 
coma - ['k&um£] 
noun: Koma 
comando - kommando 
comatose - ['kêumêtêus] 
adjective: im Koma, komatös 
comb - [k&um] 
verb: kämmen, frisieren, absuchen, ablaufen, abklappern, striegeln; 
noun: Kamm 
comb-out - ['k&um'aut] 
verb: auskämmen, durchkämmen, ausmerzen, aussortieren 
combat - ['komb£t] 
noun: Kampf; 
verb: angehen, begegnen, bekämpfen 
combatant - ['kombêtênt] 
noun: Kämpfer, Teilnehmer, Kombattant 
combative - ['kombêtiv] 
adjective: kampfbereit, kampflustig 
combed - gekämmt 
comber - ['kêumê] 
noun: Kämmer, Hechler, Wellen auf dem Tiefwasser, Steinbarsch 
combination - [,kombi'nei§ên] 
noun: Kombination, Mischung, Paarung, Verbindung, Zusammenfassung, 
Zusammensetzung, Zusammenstellung, Zusammenschluss, Schlüsselwort, 
Konstellation 


combination-room - [,kombi'nei§ênrum] 
kombination-zimmer 
combinational- kombinatorische 
combinative - ['kombinêtiv] 
kombinatorischen 
combinatorial - [kêm,bainê'to:riêl] 
kombinatorischen 
combine - ['kombain] 
verb: kombinieren, koppeln, verbinden, vereinigen, verflechten, 
verknüpfen, verkoppeln, verquicken, sich vereinigen, sich verflechten, sich 
zusammenschließen, sich verbinden, zusammenfassen, 
zusammenkommen, zusammenlegen, zusammenwirken; 
noun: Konzern, Mähdrescher, Verbund, Kombinat 
combined - [kêm'baind] 
kombiniert 
combining - noun: Vereinigung, Verflechtung, Zusammenschluss 
combustibility - [k&m,bÄste'biliti] 
brennbarkeit 
combustible - [k&m'bÄstebl] 
adjective: brennbar, feuergefährlich, verbrennbar 
combustibles - brennstoffe 
combustion - [k&m'bAst$&n] 
noun: Verbrennung, Abbrand 
come - [kÄm] 
verb: kommen, ankommen, ausgehen, beikommen, anreisen, eintreten, 
einkehren, stammen, sich einfinden 
come-and-go - ['kÃmênd'gêu] 
kommen und gehen 
come-at-able - [kÄm'ztebl] 
adjective: leicht erreichbar 
come-back - ['kÃmbeak] 
verb: zurückkehren, zurückkommen, zurückfahren, reagieren 
come-between - ['kÄmbi'twi:n] 
kommen zwischen- 
come-by-chance - ['kÄmbai't$ä:ns] 
kommen-by-chance 


come-down - ['kÃmdaun] 
noun: Abstieg 
come-off - ['kÄm'of] 
verb: runterfallen, abgehen, aufgehen, abspringen, ausreißen, klappen, 
losgehen, sich ablösen, sich lösen, stattfinden, weggehen, springen, fallen 
von 
come about - verb: passieren 
come to - verb: ausmachen, bedrehen, ergeben, kommen auf, sich 
belaufen auf, erwachen, fällen 
come true - verb: eintreffen, sich bewahrheiten, sich realisieren, sich 
verwirklichen 
comeback - noun: Comeback 
comedian - [kê'mi:djên] 
noun: Humorist, Komiker 
comedienne - [k£,meidi'en] 
noun: Komikerin 
comedo - ['komi:d&u] 
komedonen 
comedones - [,‚komi'd&uni:z] 
komedonen 
comedy - ['komidi] 
noun: Komödie, Lustspiel 
comeliness - ['kÄmlinis] 
anmut 
comely - ['kÄmli] 
adjective: anmutig, attraktiv, hübsch, schicklich, schön, wohlgestalt 
comer - ['kÃmê] 
noun: Beteiligte 
comes - kommt 
comestible - [kê'mestibl] 
adjective: essbar; 
noun: Nahrungsmittel 
comet - ['komit] 
noun: Komet, Schweifstern 
comeuppance - [,kÃm'Ãpêns] 
quittung 


comfit - ['kÄmfit] 
noun: Konfekt 
comfort - ['kÄmfet] 
noun: Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Tröstung, Komfort, Trost, 
Zuspruch; 
verb: beruhigen, trösten 
comfort station - ['kÄmfet'stei$&n] 
noun: Toilette 
comfortable - ['kÄmfetebl] 
adjective: bequem, behaglich, auskömmlich, gemütlich, komfortabel 
comforter - ['kÄmföte] 
noun: Steppdecke, Seelentröster, Tröster 
comforting - ['kÄmfetin] 
adjective: tröstlich 
comfortless - ['kÄmfetlis] 
adjective: ohne Komfort, ohne Trost 
comfy - ['kÄmfi] 
adjective: gemütlich 
comic - ['komik] 
adjective: komisch, drollig, ulkig, lächerlich, possierlich, putzig, skurril; 
noun: Komik, Komiker, Witzbold, Heft 
comical - ['komik£l] 
adjective: komisch, drollig, ulkig, lächerlich, possierlich, putzig, skurril 
comicality - [‚komi'kaliti] 
komik 
comics - ['komiks] 
noun: Comics 
coming - ['kÄmin] 
adjective: kommend; 
noun: Kommen 
comintern - komintern 
comission - provision 
comissioner - kommissar 
comissioning - inbetriebnahme 
comity - ['komiti] 
noun: Höflichkeit 


comma - ['komê] 
noun: Komma 
command - [kê'mâ:nd] 


noun: Befehl, Anweisung, Gebot, Befehlsgewalt, Führung, Kommandatur, 


Anführung, Kommando, Beherrschung; 


verb: befehlen, befehligen, führen, gebieten, kommandieren 


command-in-chief - [kê'mâ:ndin't§i:f] 
kommando-in-chief 
command-module - [k&'mä:nd'modjul] 
kommandozeilen-modul 
commandant - 1 komën deent 
noun: Kommandant 
commandeer - [,komên'diê] 
verb: kapern, requirieren 
commander - [k&'mä:nd£] 
noun: Führer, Chef, Fregattenkapitän, Gebieter, 
Befehlshaber, Kommandeur 
commander-in-chief - noun: Oberbefehlshaber 
commanding - [k&'mä:ndin] 
adjective: Achtung gebietend, imposant, Befehls- 
commandite - kommanditgesellschaft 
commandment - [|k&'mä:ndm£nt] 
noun: Gebot 
commando - [kê'mê:ndêu] 
noun: Kommandotruppe, Kommando 
commemorate - [k&'mem£reit] 
verb: feiern, gedenken 
commemoration - [kê,memê'rei§ên] 
noun: Gedenkfeier, Gedenken 
commemorative - [kê'memêrêtiv] 
adjective: Gedenk- 
commence - [k&'mens] 
verb: anheben, aufnehmen, beginnen 
commencement - [k&'mensm£nt] 
noun: Aufnahme, Antritt, Beginn, Abschlussfeier 


Kommandant, 


commend - [kê'mend] 
verb: loben, empfehlen, belobigen 
commendable - [k&'mend£bl] 
adjective: achtenswert,  anerkennenswert, lobenswert, löblich, 
verdienstlich, verdienstvoll, verehrungswürdig 
commendation - [,komen'dei§ên] 
noun: Belobigung, Empfehlung, Lob 
commensal - [kê'mensêl] 
kommensalen 
commensurable - [k&'men$£rebl] 
adjective: kommensurabel 
commensurate - [kê'men§êrit] 
adjective: angemessen, dementsprechend, verhältnismäßig 
comment - ['koment] 
noun: Bemerkung, Kommentar, Anmerkung, Erläuterung, Äußerung, 
Feststellung, Stellungnahme, Hinweis; 
verb: anmerken, bemerken, sich äußern, einen Kommentar ablegen, äußern 
comment-out - kommentar-out 
commentary - ['kom£nt£ri] 
noun: Erläuterung, Glosse, Reportage, Bericht, Kommentar 
commentation - [,komên'tei§ên] 
kommentierung 
commentator - ['komenteit£] 
noun: Kommentator, Reporter, Reporterin 
commerce - ['kom£:s] 
noun: Handel 
commercial - [kê'mê: §êl] 
adjective: geschäftlich, gewerblich, Handels, kaufmännisch, 
kommerziell; 
noun: Reklame, Spot, Werbespot 
commercialism - [kê'mê:§êlizm] 
noun: Handelsgeist 
commercialization - noun: Vermarktung 
commercialize - [kê'mê: §êlaiz] 
verb: kommerzialisieren, vermarkten 
commercially - adverb: gesellschaftlich, kommerziell 


commination - zerkleinern 
commingle - [ko'mingl] 

verb: sich vermischen, ineinander verschwimmen 
comminute - ['kominju:t] 


zerkleinern 

comminuted - ['kominju:tid] 
zerkleinert 

comminution - [‚komi'nju:$En] 
zerkleinerung 


commiserate - [k&'miz£reit] 
verb: mitfühlen 
commiseration - [kê,mizê'rei§ên] 
noun: Mitgefühl 
commision - provision 
commissar - [‚komi'sä:] 
noun: Kommissar 
Commissariat - [,komi's€êriêt] 
noun: Kommissariat, Intendatur 
commissary - ['komise£ri] 
noun: Kommissar, Intendant 
commission - [kê'mi§ên] 
noun: Begehen, Komission, Auftrag, Gebühr, Provision, Courtage, Patent, 
Kommission; 
verb: beauftragen, in Auftrag geben 
commission agent - noun: Kommissionär 
commissionaire - [kê,mi§ê'n€ê] 
noun: Kommissionär, Türöffner 
commissioned - [kê'mi§ênd] 
auftrag 
commissioner - [kê'mi§nê] 
noun: Bevollmächtigte, Kommissar, Notar, Polizeipräsident, 
Ausschussmitglied 
commissioning - noun: Inbetriebnahme 
commit - [kê'mit] 
verb: begehen, anvertrauen, treiben, übergeben, verpflichten, verbrechen, 
einliefern, einweisen, verüben, den Aufschluss überweisen 


commited - verpflichtet 
commitment - [kê'mitmênt] 
noun: Verpflichtung, Festlegung, Bindung, Zusage, Einsatz, Engagement, 
Überweisung 
committal - [kê'mitl] 
noun: Einlieferung, Einweisung, Überweisung, Begehen 
committed - adjective: verpflichtet 
committee - [kê'miti] 
noun: Kommission, Komission, Ausschuss, Vorstand, Gremium, Komitee, 
Präsidium 
committee-man - [kê'mitimên] 
ausschuss-mann 
commixture - [ko'mikst§ê] 
vermengung 
commode - [kê'mêud] 
noun: Kommode, Nachtstuhl 
commodious - [kê'mêudjês] 
adjective: geräumig 
commodities - rohstoffe 
commodity - [kê'moditi] 
noun: Ware, Artikel, Gebrauchsgegenstand, Rohstoff, Wirtschaftsgut 
commodity exchange - noun: Warenbörse 
commodore - ['komêdo:] 
noun: Flottillenadmiral, Kommodore, Präsident 
common - ['komên] 
adjective: gemeinsam, gemein, allgemein, gebräuchlich, geläufig, häufig, 
öffentlich, weit verbreitet, verbreitet, anzutreffend, gängig, gewöhnlich, 
üblich, nieder, ordinär, plebejisch; 
noun: Anger, Gemeindewiese 
common sense - noun: gesunder Menschenverstand 
commonality - gemeinsamkeit 
commonalty - ['komênlti] 
noun: die Bürgerlichen 
commoner - ['komênê] 
noun: Bürgerliche 


commonly - ['kom£nli] 
adverb: gewöhnlich, im Allgemeinen, häufig, weithin 
commonness - ['kom£nnis] 
noun: Häufigkeit, Geläufigkeit, Gewöhnlichkeit, Gebräuchlichkeit, 
Verbreitung, Allgemeinheit, ordinäre Art 
commonplace - ['kom£npleis] 
noun: Alltäglichkeit, Plattheit, Gemeinplatz; 
adjective: alltäglich, banal 
commonroom - ['kom&nrum] 
gemeinschaftsraum 
commons - ['kom£nz] 
noun: Mensa, Unterhaus 
commonweal - ['kom£n'wi:l] 
gemeinwohl 
commonwealth - ['kom&nwel®] 
noun: Gemeinwesen, Nationengemeinschaft 
commotion - [kê'mêu§ên] 
noun: Aufregung, Lärm, Tumult, Zinnober 
communal - ['komjunl] 
adjective: Gemeinde-, gemeinschaftlich 
communard - ['komjunä:d] 
kommunarden 
Commune - ['komju:n] 
verb: sich vertraulich unterhalten; 
noun: Kommune, Wohngemeinschaft 
communicable - [k&'mju:nik£bl] 
adjective: mitteilbar, übertragbar, vermittelbar 
communicant - [k&'mju:nik£nt] 
noun: Kommunikant 
communicate - [kö'mju:nikeit] 
verb: übermitteln, mitteilen, sich verständigen, übertragen, 
kommunizieren, in Verbindung stehen, im Kontakt stehen, verbunden sein 
communicating - [k&'mju:nikeitin] 
kommunikation 
communication - [kê,mju:ni'kei§ên] 
noun: Verständigung, Verbindung, Mitteilung, Übertragung, 


Kommunikation, Botschaft, Verkehr, Schreiben 
communications - noun: Nachrichtenwesen 
communicative - [kê'mju:nikêtiv] 
adjective: gesprächig, kommunikativ, mitteilsam 
communicativeness - noun: Gesprächigkeit 
communicator - [k&'mju:nikeit£] 
kommunikator 

communicatory - [k&'mju:nikeiteri] 
kommunikativ 

communion - [kê'mju:njên] 

noun: Gemeinschaft, Abendmahl 
communique - [k&'mju:nikei] 

noun: Kommunique 
communism - ['komjunizm] 

noun: Kommunismus 
communist - ['komjunist] 

noun: Kommunist, Kommunistin; 

adjective: kommunistisch 
communistic - [‚komju'nistik] 

adjective: kommunistisch 
community - [k&'mju:niti] 


noun: Gemeinschaft, Gemeinde, Gemeinwesen, Bevölkerungsgruppe, 


Allgemeinheit 
commutate - kommutieren 
commutation - [,komju:'tei§ên] 
noun: Umwandlung, Austausch 
commutative - kommutativ 
commutator - ['komju:teitê] 
noun: Kommutator 
commute - [kê'mju:t] 
verb: pendeln, umwandeln, verwandeln 
commuter - [kê'mju:tê] 
noun: Pendler 
compact - ['kompækt] 
adjective: dicht, fest, kompakt; 
noun: Dose, Puderdose, Kompaktauto 


compacted - [kêm'pæktid] 
verdichtet 
compacting - verdichten 
compaction - verdichtung 
compactness - noun: Dichte, Kompaktheit, Gedrängheit, Enge 
compactor - verdichter 
compander - kompander 
companding - kompandierung 
companion - [kêm'pænjên] 
noun: Begleiter, Gefährte, Partner, Weggefährte, Genosse, Geselle, 
Gesellschafter, Kamerad, Begleitung, Dame, Kajütskappe 
companion-in-arms - [kêm'pænjênin'â:mz] 
begleiter-in-waffen 
companionable - [kêm'pænjênêbl] 
adjective: kameradschaftlich, freundlich 
companionship - [kêm'panjên§ip] 
noun: Gesellschaft 
companionway - [kêm'pænjênwei] 
noun: Kajütstreppe, Niedergang 
company - ['kÃmpêni] 
noun: Gesellschaft, Besuch, Gemeinschaft, Firma, Kompanie, Runde, 
Schar, Truppe, Verkehr, Begleitung 
company law - noun: Gesellschaftsrecht 
comparability - noun: Vergleichbarkeit 
comparable - ['komp£rebl] 
adjective: vergleichbar 
comparative - [kêm'pærêtiv] 
adjective: relativ, vergleichend, verhältnismäßig; 
noun: Steigerung, Komparativ 
comparatively - [kêm'pærêtivli] 
adverb: verhältnismäßig, ziemlich 
comparator - komparator 
compare - [kêm'p€ê] 
verb: vergleichen, kollationieren, steigern, gegenüberstellen, sich 
vergleichen lassen 
compared - adjective: verglichen 


comparison - [kêm'pærisn] 
noun: Gegenüberstellung, Kollation, Vergleich 
compartment - [k&m'pä:tm£nt] 
noun: Abteilung, Box, Abteil, Fach 
compartmentalization - kompartimentierung 
compass - ['kÄmpes] 
noun: Kompass, Umfang 
compasses - noun: Zirkel 
compassion - [kêm'pæ§ ên] 
noun: Mitgefühl, Mitleid, Erbarmen, Barmherzigkeit 
compassionate - [kêm'pæ§ênit] 
adjective: mitfühlend, mitleidig, barmherzig, mitleidsvoll, teilnahmsvoll, 
teilnehmend 
compatibility - [kêm,patê'biliti] 
noun: Vereinbarkeit, Kompatibilität, Verträglichkeit 
compatible - [kêm'patêbl] 
adjective: vereinbar, kompatibel, verträglich, zueinander passend, passend 
compatibles - kompatible 
compatibly - kompatibel 
compatriot - [kêm'pætriêt] 
noun: Landsmännin, Landsmann 
compeer - [kom'piê] 
noun: Freund 
compel - [kêm'pel] 
verb: nötigen, zwingen, erzwingen 
compelling - [kêm'pelin] 
adjective: dringend, unwiderstehlich, zwingend 
compendia - [kêm'pendiê] 
kompendien 
compendium - [kêm'pendiêm] 
noun: Kompendium 
compensable - anrechenbare 
compensate - ['kompenseit] 
verb: abfinden, abgelten, ausgleichen, entschädigen, kompensieren, 
vergüten, wieder gutmachen 
compensated - kompensiert 


compensating - kompensieren 
compensation - [,kompen'sei§ên] 
noun: Entschädigung, Abgeltung, Kompensation, Vergütung, 
Wiedergutmachung, Schadenersatz, Schadensersatz, Entgelt, Ersetzung, 
Ausgleich, Ersatz, Abfindung 
compensative - |k&m'pens£tiv] 
kompensatorischen 
compensator - ['kompenseite] 
kompensator 
compensatory - [kêm'pensêtêri] 
ausgleichsmaßnahmen 
compete - [k&m'pi:t] 
verb: konkurrieren, rivalisieren, streiten, im Wettstreit stehen, antreten, 
wettstreiten, wettkämpfen, wetteifern, teilnehmen, sich messen 
competence - ['kompitens] 
noun: Fähigkeit, Kompetenz, Sicherheit, Tüchtigkeit, Zuständigkeit, 
Zuständigkeitsbereich, Einkommen 
competency - ['kompit£nsi] 
kompetenz 
competent - ['kompit£nt] 
adjective: fähig, tüchtig, befähigt, kompetent, maßgebend, sachkundig, 
zuständig, berufen, befugt 
competition - [,kompi'ti§ên] 
noun: Konkurrenz, Konkurrenzkampf, Wettbewerb, Wettkampf, Wettstreit, 
Preisausschreiben, Turnier 
competitive - [k&m'petitiv] 
adjective: konkurrenzfähig, leistungsfähig, wettbewerbsfähig 
competitiveness - noun: Leistungsfähigkeit, Wettbewerbsfähigkeit, 
Wetteifer, Wettbewerbsgeist, Konkurrenzgeist 
competitor - [kêm'petitê] 
noun: Konkurrent, Teilnehmer, Wettbewerber, Wettkämpfer, Gegner 
compilable - übersetzbar 
compilation - [,kompi'lei§ên] 
noun: Kompilation, Zusammenstellung, Sammlung, Anfassung 
compile - [k&m'pail] 
verb: compilern, kompilieren, sammeln, verfassen, zusammenstellen, 


zusammentragen 
compile-time - kompilierung 
compiled - zusammengestellt 
compiler - [k&m'pail£] 
noun: Verfasser, Konpiler 
compiling - noun: Zusammenstellung 
complacence - [|k&m'pleisns] 
noun: Selbstzufriedenheit, Selbstgefälligkeit 
complacency - [k&m'pleisnÄsi] 
noun: Selbstzufriedenheit, Selbstgefälligkeit 
complacent - [k&m'pleisnt] 
adjective: behäbig, selbstgefällig, selbstzufrieden, süffisant 
complain - [k&m'plein] 
verb: beklagen, klagen, beschweren, sich beschweren, reklamieren, sich 
beklagen, monieren, lamentieren 
complainant - [k&m'plein£nt] 
noun: Beschwerdefuhrer 
complaint - [k&m'pleint] 
noun: Beanstandung, Beschwerde, Klage, Reklamation, Leiden, 
Wehwehchen 
complaints - beschwerden 
complaisance - [k&m'pleiz£ns] 
noun: Gefälligkeit 
complaisant - [kêm'pleizênt] 
adjective: gefällig, entgegenkommend, wohlwollend 
complement - ['komplim£nt] 
noun: Komplement, Vervollkommnung, Ergänzung, Komplementärfarbe, 
Besatzung, volle Stärke, Ergänzungswinkel; 
verb: ergänzen, vervollkommnen, abrunden, herausbringen, die Ergänzung 
bilden 
complementary - [|‚kompli'ment£ri] 
adjective: ergänzend, komplementär, Ergänzungs- 
complementation - komplementierung 
complementer - komplementierer 
complementing - ergänzung 


complete - [kêm'pli:t] 
adjective: vollstãndig, absolut, ganz, komplett, sãmtlich, umfassend, 
vollkommen, vollzãhlig, voll, völlig, ausgemacht, einzig, perfekt, lautlos, 
restlos, rückhaltlos, krass; 
verb: vervollständigen, vollenden, absolvieren, abschließen, beenden, 
ergänzen, fertig stellen, herstellen, abwickeln, ableisten, ausfüllen 
completed - adjective: fertiggestellt, vollendet 
completely - [k&m'pli:tli] 
adverb: völlig, voll, vollkommen, gänzlich, vollständig, ganz, durch und 
durch, durchaus, restlos, vollauf, vollends, reineweg, glatt, rundum 
completeness - [k&m'pli:tnis] 
noun: Vollkommenheit, Vollständigkeit 
completes - abgeschlossen 
completion - [kêm'pli:§ên] 
noun: Beendung, Fertigstellung, Beendigung, Absolvierung, Ergänzung, 
Vervollständigung, Vollziehung, Vollzug, Abschluss, Erledigung, 
Vollendung, Herstellung, Abwicklung, Verfärbung 
complex - ['kompleks] 
adjective: komplex, kompliziert, unentwirrbar, verschachtelt, vertrackt, 
zusammengesetzt; 
noun: Komplex 
complexion - [kêm'plek§ên] 
noun: Gesichtsfarbe, Teint, Anstrich, Aspekt 
complexioned - [k&m'plek$&nd] 
teint 
complexity - [k&m'pleksiti] 
noun: Komplexität, Kompliziertheit, Vertracktheit, Vielschichtigkeit, 
Differenzierheit 
compliance - [k&m'plaiens] 
noun: Beachtung, Fügsamkeit, Nachgiebigkeit, Willfährigkeit 
compliant - [kêm'plaiênt] 
adjective: entgegenkommend, gefällig, fügsam, nachgebend, nachgiebig, 
willfährig, botmäßig, kirre 
complicacy - ['komplik&si] 
kompliziertheit 


complicate - ['komplikeit] 
verb: komplizieren 
complicated - ['komplikeitid] 
adjective: kompliziert, vertrackt, verwickelt, verworren 
complication - [,kompli'kei§ên] 
noun: Komplikation, Verwicklung 
complicity - [kêm'plisiti] 
noun: Mitschuld, Mittãterschaft 
compliment - ['komplimênt] 
noun: Höflichkeit, Kompliment 
complimentary - [,kompli'mentêri] 
adjective: gratis, höflich, schmeichelhaft 
comply - [kêm'plai] 
verb: einwilligen, Bedingungen erfüllen, Bedingungen entsprechen 
component - [k&m'p£un£nt] 
noun: Komponente, Bestandteil, Teil 
componentry - baugruppen 
componentwise - komponentenweise 
comport - [k&m'po:t] 
verb: sich verhalten 
comportment - noun: Verhalten 
compos mentis - ['kompos'mentis] 
adjective: zurechnungsfähig 
compose - [kêm'pêuz] 
verb: komponieren, zusammensetzen, ausarbeiten, schreiben, setzen, 
verfertigen, dichten, zusammenstellen 
composed - [k&m'p£uzd] 
adjective: beherrscht, gefasst, gelassen, gleichmütig, ruhig 
composer - [kêm'pêuzê] 
noun: Komponist 
composing - [k&m'p£uzin] 
komponieren 
composite - ['komp£zit] 
adjective: zusammengesetzt 
composition - [,kompê'zi§ên ] 
noun: Ausarbeitung, Beschaffenheit, Gestaltung, Komposition, 


Zusammensetzung, Zusammenstellung, Aufbau, Aufsatz 
compositor - [k&m'pozit£] 
noun: Schriftsetzer, Setzer 
compost - ['kompost] 
noun: Kompost 
composure - [kêm'pêuzê] 
noun: Beherrschung, Fassung, Gefasstheit, Gelassenheit, Gemütsruhe, 
Haltung, Sammlung, Gleichmut 
compote - ['kompot] 
noun: Kompott 
compound - ['kompaund] 
noun: Verbindung, Kompositum, zusammengesetztes Wort, 
Zusammensetzung, Hundezwinger, Gehege, Lager, Gefängnishof,; 
adjective: kompliziert, zusammengesetzt; 
verb: verbinden, mischen, begleichen, tilgen, beilegen, verschlimmern, 
verstärken, vergrößern, sich vergleichen, einen Vergleich schließen 
compound interest - noun: Zinseszins 
comprehend - [,‚kompri'hend] 
verb: begreifen, durchschauen, enthalten, erfassen, nachvollziehen, 
umfassen 
comprehending - begreifen 
comprehensible - [,‚kompri'hens£bl] 
adjective: einsichtig, fasslich, überschaubar, verständlich 
comprehension - [,‚kompri'hen$£n] 
noun: Fassungsvermögen, Verständnis 
comprehensive - [,‚kompri'hensiv] 
adjective: umfassend, reichhaltig, ausführlich 
comprehensiveness - noun: Reichhaltigkeit 
compress - ['kompres] 
verb: komprimieren, stauchen, verdichten, zusammendrücken, 
zusammenpressen; 
noun: Kompresse, Packung, feuchter Umschlag, Umschlag, Wickel 
compressed - [k&m'prest] 
adjective: zusammengepresst 
compressibility - [k&m,presi'biliti] 
kompressibilität 


compressible - [kêm'presêbl] 
kompressiblen 
compressing - komprimieren 
compression - [kêm'pre§ên] 
noun: Kompression, Verdichtung 
compressive - druckfestigkeit 
compressor - [k&m'pres£] 
noun: Kompressor, Verdichter, Gebläse 
comprise - [k&m'praiz] 
verb: beinhalten, bestehen aus, umfassen 
comprised - umfasste 
compromise - ['kompr&maiz] 
verb: Kompromisse eingehen, Kompromisse schließen, kompromittieren; 
noun: Verständigung, Kompromiss 
compromiser - ['kompr&maiz£] 
kompromißler 
compromising - adjective: kompromittierend 
comptometer - [komp'tomite] 
noun: Rechenautomat 
comptroller - [kêm'trêulê] 
rechnungsprüfer 
compulsion - [kêm'pÃ1§ên] 
noun: Nötigung, Zwang 
compulsive - [k&m'pÄlsiv] 
adjective: triebhaft, zwanghaft, Zwangs-, zwingend 
compulsory - [k&m'pÄlseri] 
adjective: obligatorisch, Pflicht-, unfreiwillig, verbindlich, verpflichtend 
compunction - [kêm'pÃmk§ên] 
noun: Bedenken 
computable - [kêm'pju:têbl] 
adjective: berechenbar 
computation - [,kompju:'tei§ên] 
noun: Berechnung 
computationally - rechnerisch 
compute - [kêm'pju:t] 
verb: berechnen, errechnen 


computed - berechnet 
computer - [kêm'pju:tê] 
noun: Computer, Rechner 
computer-dependent - computer-abhãngige 
computer-independent - computer-unabhängige 
computerisation - |k&m,pju:t£rai'zei$en] 
computerisierung 
computerised - edv 
computerization - noun: Computerisierung 
computerize - verb: computerisieren 
computerized - edv 
computing - noun: Rechnen 
comrade - ['komrid] 
noun: Genosse, Kamerad 
comrade-in-arms - ['komridin'ä:mz] 
noun: Mitkämpfer, Mitstreiter, Waffenbruder 
comradely - ['komridli] 
adjective: kameradschaftlich 
comradeship - ['komrid$ip] 
noun: Kameradschaft 
con - [kon] 
adverb: gegen; 
verb: sich einprägen, linken, steuern, anschmieren, hereinlegen, einseifen, 
schwindeln, bescheißen; 
noun: Dummenfang, Schmäh, Schwindel, Zuchthäusler, Knastbruder, 
Beschiss 
con- - [kon] 
adverb: gegen; 
verb: sich einprägen, linken, steuern, anschmieren, hereinlegen, einseifen, 
schwindeln, bescheißen; 
noun: Dummenfang, Schmäh, Schwindel, Zuchthäusler, Knastbruder, 
Beschiss 
conation - [kêu'nei§ên] 
konation 
concatenate - [kon'kztineit] 
verb: verketten 


concatenation - [kon,kati'nei§ên] 
noun: Verkettung 
concave - ['kon'keiv] 
adjective: konkav 
concavity - [kon'kæviti] 
konkavität 
conceal - [kên'si:l] 
verb: verbergen, verdecken, verheimlichen, überdecken, verhehlen, 
kaschieren, verschweigen, verstecken 
concealment - [kên'si:lmênt] 
noun: Verheimlichung, Verschweigen 
concede - [kên'si:d] 
verb: abgeben, einräumen, zugeben, zugestehen 
conceit - [kên'si:t] 
noun: Einbildung, Eitelkeit, Dünkel 
conceited - [kên'si:tid] 
adjective: affig, eingebildet, eitel 
conceivable - [kên'si:vêbl] 
adjective: denkbar, erdenklich, vorstellbar 
conceivably - [kên'si:vêbli] 
adverb: unter Umständen 
conceive - [kên'si:v] 
verb: empfangen, Baby empfangen, ausdenken, konzipieren, sich etw 
vorstellen, denken, die Idee haben 
conceiving - [kên'si:vin] 
konzeption 
concensus - konsens 
concentrate - ['konsêntreit] 
verb: konzentrieren, bündeln, ansammeln, sich konzentrieren, verstärken, 
zusammenfassen; 
adjective: konzentriert; 
noun: Konzentrat 
concentrated - ['konsêntreitid] 
adjective: geballt, konzentriert 
concentration - [,konsên'trei§ên] 
noun: Konzentration, Ballung, Ansammlung, Verstärkung, 


Zusammenfassung 
concentrator - konzentrator 
concentre - [kon'sentê] 
concentré 
concentric - [kon'sentrik] 
adjective: konzentrisch, zentrisch 
concentrically - [kon'sentrikêli] 
konzentrisch 
concentricity - [,konsên'trisiti] 
rundlauf 
concept - ['konsept] 
noun: Idee, Vorstellung, Begriff, Gedanke, Konzept 
conception - [kên'sep§ên] 
noun: Anlage, Auffassung, Empfängnis, Konzeption, Vorstellung 
conceptual - [kên'septjuêl] 
adjective: begrifflich 
conceptualism - noun: Konzeptualismus 
conceptualist - konzeptualist 
conceptualization - noun: Begriffsbildung 
conceptualize - verb: in Begriffe fassen, begrifflich denken 
conceptually - begrifflich 
concern - [kên'sê:n] 
verb: angehen, betreffen, anbetreffen, anlangen, belangen, anbelangen, 
berühren, drehen, bewegen, sich drehen um, interessieren, kümmern; 
noun: Angelegenheit, Beteiligung, Beunruhigung, Anteil, Besorgnis, 
Sorge, Betrieb, Unternehmen, Bedeutung 
concerned - [kEn'se:nd] 
adjective: bedacht, besorgt, betroffen 
concerning - [kên'sê:nin] 
preposition: bezüglich, hinsichtlich, betreffend, betreffs, in Bezug auf, 
über 
concernment - [kên'sê:nmênt] 
betroffenheit 
concert - ['kons£:t] 
verb: konzertieren, vereinen; 
noun: Konzert 


concerted - [kên'sê:tid] 

adjective: gemeinsam, vereint, konzentriert 
concertina - [,konsê'ti:nê] 

noun: Handharmonika, Konzertina, Ziehharmonika 
concertmaster - noun: Konzertmeister 
concerto - [kên't§ê:têu] 

konzert 
concession - [kên'se§ên] 

noun: Konzession, Entgegenkommen, Zugeständnis 
concessionaire - [kên,se§ê'n€ê] 

noun: Konzessionär 
concessioner - [kên'se§ênê] 

konzessionär 
concessive - [kEn'sesiv] 

adjective: konzessiv 
conch - [koyk] 

noun: Trompetenschnecke, Tritonshorn 
conchoid - ['koykoid] 

konchoide 
concierge - [,ko:nsi'€êz] 

noun: Portier, Portiersfrau 
conciliate - [kEn'silieit] 

verb: beschwichtigen, versöhnen 
conciliation - [kên,sili'ei§ên] 

noun: Schlichtung, Versöhnung 
conciliator - [kên'silieitê] 

noun: Schlichter 
conciliatory - [kên'siliêtêri] 

adjective: beschwichtigend, versöhnlich 
concise - [kên'sais] 

adjective: prãzise, geballt, knapp, prãgnant, bündig 
conciseness - [kên'saisnis] 

noun: Gedrãngtheit, Knappheit, Kürze, Prãgnanz 
concision - [kên'siżên] 

noun: Knappheit, Präzision 


conclave - ['konkleiv] 
noun: Klausur, Konklave 
conclude - [kên'klu:d] 
verb: abschließen, abwickeln, beenden, beschließen, schließen, folgern, 
schlussfolgern, realisieren, tätigen 
concluded - geschlossen 
conclusion - [kên'klu:żên] 
noun: Abschluss, Rückschluss, Schluss, Beendigung, Schließung, 
Tätigung, Abwicklung, Folgerung, Schlussfolgerung, Feststellung, 
Ausklang 
conclusive - [kên'klu:siv] 
adjective: schlüssig, endgültig, überzeugend, bündig, stichhaltig, 
entscheidend, zwingend, eindeutig 
concoct - [kEn'kokt] 
verb: zusammenstellen, fabrizieren, zusammenbrauen, zusammenlügen, 
klittern, schmieden, spinnen, verzapfen, ausdenken, brauen 
concoction - [kên'kok§ên] 
noun: Mischmasch, Gebräu, selbsterfundenes Gericht 
concomitance - [k&n'komitens] 
gleichzeitigkeit 
concomitant - [k£n'komitent] 
adjective: begleitend 
concord - ['konko:d] 
noun: Eintracht, Kongruenz, Übereinstimmung, Einvernehmen 
concordance - [kên'ko:dêns] 
noun: Konkordanz 
concordant - [kên'ko:dênt] 
adjective: kongruent, übereinstimmend 
concordat - [kon'ko:dt] 
noun: Konkordat 
concourse - ['koyko:s] 
noun: Menschenmenge, Eingangshalle, Bahnhofshalle, Zusammenfluss 
concrescence - [kon'kresêns] 
noun: Zusammenwachsen 
concrete - ['konkri:t] 
adjective: anschaulich, betoniert, gegenständlich, greifbar, konkret; 


noun: Beton; 
verb: betonieren 
concretemixer - ['konkri:t'miksê] 
betonmischer 
concretion - [kên'kri:§ên] 
noun: Verschmelzung, Konkretion 
concretionary - [kên'kri:§ênêri] 
konkretionen 
concretize - ['konkri:taiz] 
verb: verdinglichen, vergegenstãndlichen 
concubinage - [kon'kju:binidz] 
konkubinat 
concubine - ['konkjubain] 
noun: Konkubine, Mätresse, Nebenfrau 
concupiscence - [kên'kju:pisêns] 
noun: Lüsternheit 
concupiscent - [kên'kju:pisênt] 
adjective: lüstern 
concur - [kên'kê:] 
verb: kongruieren, übereinstimmen 
concurrence - [kên'kÂrêns] 
noun: Kongruenz 
concurrency - nebenläufigkeit 
concurrent - [kên'kÂrênt] 
adjective: gleichzeitig 
concussion - [kên'kÃ§ên] 
noun: Gehirnerschütterung 
condemn - [kên'dem] 
verb: verurteilen, anklagen, verdammen, verdonnern, verfemen, 
verteufeln, denunzieren, verwerfen 
condemnation - 1 kondem ne Sën! 
noun: Verurteilung, Verdammung, Verfemung, Anklage, Verwerfung, 
Kondemnation, Beschlagnahme, Enteignung 
condemnatory - [kên'demnêtêri] 
verurteilenden 


condemned - [kên'demd] 
adjective: verurteilt 
condensable - [kên'densêbl] 
kondensierbare 
condensation - [,konden'sei§ên] 
noun: Kondensation, Beschlag, Kondenswasser, Schwitzwasser 
condense - [kên'dens] 
verb: kondensieren, komprimieren, verdichten, zusammendrängen, 
zusammenfassen, sich niederschlagen, bündeln 
condensed - [kên'denst] 
adjective: kondensiert, zusammengefasst 
condenser - [kên'densê] 
noun: Kondensator 
condescend - [,kondi'send] 
verb: geruhen, sich herablassen 
condescending - adjective: herablassend 
condescension - [,kondi'sen§ên] 
noun: Herablassung, herablassende Haltung 
condign - [kEn'dain] 
adjective: würdig 
condiment - ['köndim£nt] 
noun: Würze, würzige Zutat, Gewürz 
condition - [kên'di§ên] 
noun: Befinden, Bedingung, Gegebenheit, Kondition, Voraussetzung, 
Zustand, Auflage, Klausel; 
verb: bedingen, bestimmen, in Form bringen, konditionieren, weich 
spülen, gewöhnen, programmieren, dressieren 
conditional - [kên'di§ênl] 
adjective: bedingt, konditional, unter Vorbehalt, mit Vorbehalt, 
vorbehaltlich, mit Auflagen, Konditional-, Bedingungs- 
conditionally - adverb: unter gewissen Bedingungen 
conditioned - [kên'di§ênd] 
adjective: bedingt, gewöhnt 
conditioner - noun: Haarkur, Haarspülung, Weichspüler 
conditioning - [kên'di§nin] 
noun: Dressur, Programmierung 


conditions - noun: Bedingungen, Verhältnisse, Zustände 
condo - wohnung 
condole - [kên'dêul] 
verb: Mitgefühl aussprechen, kondolieren 
condolence - [kên'dêulêns] 
noun: Anteilnahme, Kondolenz, Beileid 
condom - noun: Präser, Kondom, Präservativ 
condominium - ['kondê'miniêm] 
noun: Eigentumswohnung, Kondominium 
condonation - [,‚kond£u'nei$en] 
verzeihung 
condone - [kên'dêun] 
verb: dulden 
condor - ['kondo:] 
noun: Kondor 
conduce - [kên'dju:s] 
verb: förderlich sein 
conducive - [kên'dju:siv] 
adjective: förderlich, dienlich 
conduct - ['kondÃkt] 
noun: Verhalten, Handlungsweise, Benehmen, Betragen, Führung, Tun, 
Durchführen, Gebaren; 
verb: führen, betreiben, ableiten, verwalten, anstellen, leiten, dirigieren, 
sich benehmen, sich verhalten 
conduct-money - ['kondÄkt,mÄni] 
verhalten-geld 
conductance - [kên'dÃktêns] 
noun: Leitfähigkeit 
conduction - [kên'dÃk§ên] 
noun: Ableitung, Leitvermögen, Leitung 
conductive - [ken'dÄktiv] 
adjective: leitend, leitfähig, zuträglich 
conductively - leitend 
conductivity - [‚kondÄk'tiviti] 
noun: Leitfähigkeit 


conductor - [kên'dÃktê] 
noun: Dirigent, Leiter, Schaffner, Zugbegleiter 
conductress - [kên'dÃktris] 
noun: Dirigentin 
conduit - ['kondit] 
noun: Rohrleitung, Rohrkabel 
cone - [k£un] 
noun: Kegel, Tüte, Konus, Trichter, Zapfen 
confab - ['konfæb] 
noun: keine Besprechung 
confabulate - [kên'fæbjuleit] 
verb: plaudern 
confabulation - [kên,fæbju'lei§ên] 
konfabulation 
confection - [kên'fek§ên ] 
noun: Konfekt, Zuckerwerk, Naschwerk, modischer Artikel 
confectionary - süßwaren 
confectioner - [kên'fek§nê] 
noun: Konditor 
confectionery - [kên'fek§nêri] 
noun: Konfekt, Süßwaren 
confederacy - [kên'fedêrêsi] 
noun: Konföderation, Staatenbund 
confederate - [kên'fedêrit] 
noun: Eidgenosse; 
yerb: konföderieren, sich verbünden; 
adjective: eidgenössisch 
confederation - [kên,fedê'rei§ên] 
noun: Eidgenossenschaft, Konföderation, Bund, Staatenbund, Bündnis 
confer - [kên'fê:] 
verb: verleihen, sich besprechen, übertragen, verhandeln, sich beraten, 
zuerkennen, beraten, konferieren 
conferee - [,konfê'ri:] 
konferenzteilnehmer 
conference - ['konfêrêns] 
noun: Besprechung, Konferenz, Tagung, Kongress 


conferencing - noun: Konferenzschaltungen 
conferment - [kên'fê:mênt] 

noun: Verleihung 
conferva - [kon'fê:vê] 

conferven 
confess - [kên'fes] 

verb: beichten, bekennen, eingestehen, gestehen, sich bekennen, zugeben 
confessedly - [kên'fesidli] 

adverb: zugegebenermaßen 
confession - [kên'fe§ên] 

noun: Eingeständnis, Bekenntnis, Beichte, Geständnis 
confessional - [kên'fe§ênl] 

noun: Beichtstuhl 
confessor - [kên'fesê] 

noun: Beichtvater 
confetti - [kên'feti:] 

noun: Konfetti 
confidant - [,konfi'dzent] 

noun: Vertrauensperson, Konfident, Vertraute 
confidante - [,konfi'dzent] 

noun: Vertrauensperson, Vertraute 
confide - [kEn'faid] 

verb: anvertrauen, sich anvertrauen, vertrauen 
confidence - ['konfid£ns] 

noun: Sicherheit, Vertraulichkeit, Zuversicht, Zuversichtlichkeit, 

Vertrauen, Zutrauen 
confident - ['konfid£nt] 

adjective: überzeugt, zuversichtlich, getrost, sicher 
confidential - [,konfi'den§êl] 

adjective: vertraulich, geheim, diskret 
confidentiality - noun: Diskretion, Vertraulichkeit 
confidentially - [,konfi'den§êli] 

adverb: vertraulich, unter uns 
configurability - konfigurierbarkeit 
configurable - konfigurierbar 


configuration - [kên,figju'rei§ên] 
noun: Form, Konfiguration, Konfigurierung 
configurator - konfigurator 
configure - verb: gestalten, konfigurieren 
configured - konfiguriert 
configuring - konfigurieren 
confine - [kEn'fain] 
verb: beengen, beschränken, eindämmen, einsperren 
confined - [kEn'faind] 
adjective: eng, beschränkt, begrenzt, beengend 
confinement - [kên'fainmênt] 
noun: Beengtheit, Beschränkung, Enge, Gefangenschaft, Haft, Einsperren, 
Wochenbett 
confines - ['konfainz] 
noun: Grenzen 
confirm - [kên'fê:m] 
verb: bestätigen, bescheinigen, bestärken, bekräftigen, einsegnen, firmen, 
konfirmieren, zusagen 
confirmation - [,‚konf&'mei$en] 
noun: Bestärkung, Bestätigung, Bescheinigung, Bekräftigung, Einsegnung, 
Firmung, Konfirmation, Nachricht, Zusage 
confirmative - [kên'fê:mêtiv] 
konfirmatorische 
confirmatory - [kên'fê:mêtêri] 
adjective: bestãtigend 
confirmed - [kên'fê:md] 
adjective: erklärt, eingefleischt, eingeschworen, arg 
confiscate - ['konfiskeit] 
verb: beschlagnahmen, einziehen, kassieren, konfiszieren 
confiscation - [,konfis'kei§ên] 
noun: Beschlagnahme, Beschlagnahmung, Konfiskation 
confiture - ['konfit$£] 
konfitüre 
conflagration - [,konflê'grei§ên] 
noun: Feuersbrunst, Brand, Großbrand 


conflate - [kên'fleit] 
verschmelzen 
conflation - [kên'flei§ên] 
verschmelzung 
conflict - ['konflikt] 
noun: Gegeneinander, Konflikt, Widerstreit, Zusammenstoß, Zwiespalt, 
Kollision, Gegensatz, Gegensãtzlichkeit; 
verb: im Widerspruch stehen, kollidieren, streiten, widersprechen 
conflicting - [kên'fliktin] 
adjective: entgegengesetzt, gegensãtzlich, widersprechend, widerstrebend, 
widerstreitend, zwiespãltig, widersprüchlich 
confluence - ['konfluêns] 
noun: Zusammenfluss 
confluent - ['konflu£nt] 
konfluenten 
conform - [k£n'fo:m] 
verb: sich anpassen 
conformable - [kên'fo:mêbl] 
anschmiegsam 
conformance - konformität 
conformant - konform 
conformation - [,konfo:'mei§ên] 
noun: Anpassung 
conforming - adjective: konformistisch 
conformism - noun: Konformismus 
conformist - [kên'fo:mist] 
noun: Konformist 
conformity - [kên'fo:miti] 
noun: Anpassung, Ähnlichkeit, Gleichförmigkeit, Konformität 
confound - [kên'faund] 
verb: verwechseln, verwirren, verblüffen, durcheinander bringen 
confounded - [kên'faundid] 
adjective: verdammt, verflixt, verflucht, Heiden-, elend 
confoundedly - [kên'faundidli] 
adverb: verflixt, verflucht, verdammt 


confraternity - [,konfrê'tê:niti ] 
bruderschaft 
confront - [kên'frÂnt] 
verb: gegenübertreten, gegenüberstellen, begegnen, herantreten, 
konfrontieren, sich stellen 
confrontation - [,konfrÃn'tei§ên] 
noun: Auseinandersetzung, Gegenüberstellung, Konfrontation 
confrontational - konfrontativen 
confucianism - noun: Konfuzianismus 
confuse - [kEn'fju:z] 
verb: konfus machen, irremachen, durcheinander bringen, verwirren, 
durcheinander werfen, vermengen, verwechseln, irritieren 
confused - [kEn'fju:zd] 
adjective: wirt, konfus, irre, Kraus, verwirrt, verworren, verdreht, 
verwickelt, diffus, unübersichtlich, durcheinander 
confusedly - [kEn'fju:zidli] 
verworren 
confusion - [kên'fju:żên] 
noun: Durcheinander, Wirrwarr, Wirrnis, Wirrung, Verdrehtheit, Gewirr, 
Wirrsal, Verworrenheit, Verwicklung, Verwirrung, Verwechslung, Aufruhr 
confutation - [,kênfju'tei§ên] 
widerlegung 
confute - [kên'fju:t] 
verb: widerlegen 
congeal - [kên'dzi:l] 
verb: erstarren, gerinnen, starr werden, hart werden, fest werden, erstarren 
lassen, hart werden lassen, gerinnen lassen 
congee - ['kondzi:] 
reisbrei 
congelation - [,kondzi'lei§ên] 
noun: Erstarrung 
congener - ['kondzinê] 
kongeners 
congeneric - [,kondzi'nerik] 
artverwandte 


congenial - [kên'dzi:njêl] 
adjective: angenehm, freundlich, kongenial, seelenverwandt 
congeniality - [kên,dżi:ni'æliti] 
noun: Freundlichkeit, Seelenverwandtschaft 
congenital - [kên'dżenitl] 
adjective: angeboren, Geburts- 
conger - ['kongê] 
noun: Seeaal 
congest - [kên'dżest] 
verb: verstopfen 
congested - [kên'dzestid] 
adjective: verstopft 
congestion - [kên'dżest§ên] 
noun: Anstauung, Stauung, Stockung, Überbevölkerung, Blutstau, Stau, 
Gedränge 
conglobate - ['konglêubeit] 
conglobata 
conglomerate - [kên'glomêrit] 
noun: Konglomerat 
conglomeration - [kên,glomê'rei§ên] 
noun: Anhäufung, Ansammlung, Gemisch, Konglomerat 
conglutinate - verkleben 
conglutination - [kên,glu:ti'nei§ên] 
verklebungen 
congo - noun: Kongo 
congratulate - [kên'grætjuleit] 
verb: gratulieren, beglückwünschen 
congratulation - [kên,grætju'lei§ên] 
noun: Glückwunsch 
congratulatory - [kên'gratjulêtêri] 
adjective: Glückwunsch-, anerkennend 
congregate - ['kongrigeit] 
yerb: sich versammeln, sich sammeln, sich sammeln in, sich versammeln 
in 
congregation - [,kongri'gei§ên] 
noun: Gemeinde, Zusammenballung 


congregationalism - kongregationalismus 
congress - ['kongres] 
noun: Kongress 
congressional - [kon'gre§ênl] 
adjective: Kongress- 
congressman - noun: Kongressabgeordnete, Parlamentsmitglied 
congruence - ['kongruens] 
noun: Deckung, Kongruenz 
congruency - kongruenz 
congruent - ['kongruent] 
adjective: kongruent 
congruous - ['kongruês] 
adjective: deckend, übereinstimmend, vereinbar 
conic - ['konik] 
adjective: kegelförmig, Kegel-, konisch 
conical - ['konikêl] 
adjective: kegelförmig, konisch 
conifer - ['kêunifê] 
noun: Konifere, Nadelbaum 
coniferous - [kêu'nifêrês] 
adjective: Nadel- 
coniform - ['k£unifo:m] 
kegelförmig 
conjectural - [kên'dzekt§êrêl] 
adjective: mutmaßlich 
conjecture - [kên'dżekt§ê] 
noun: Kombination, Mutmaßung, Vermutung; 
verb: mutmaßen 
conjoin - [kên'dżoin] 
verb: koppeln, verbinden 
conjoint - ['kondżoint] 
adjective: gemeinsam 
conjugal - ['kondzugêl] 
adjective: ehelich, Ehe- 
conjugate - ['kondżugit] 
verb: beugen, flektieren, konjugieren, sich konjugieren lassen 


conjugated - konjugierten 
conjugation - |,kondzu'gei$en] 
noun: Beugung, Konjugation 
conjunct - [ken'dzÄnkt] 
adjective: gemeinsam, verbunden, vereint 
conjunction - [kên'dżÂnk§ên] 
noun: Konjunktion, Verbindung, Bindewort 
conjunctiva - [‚kondzÄnk'taive] 
noun: Bindehaut 
conjunctive - [ken'dzÄnktiv] 
adjective: verbindend, Binde- 
conjunctivitis - [ken,dzÄnkti'vaitis] 
noun: Bindehautentzündung 
conjuncture - [ken'dzÄnkt$e] 
noun: Zusammentreffen 
conjuration - [‚kondzu£'rei$en] 
noun: Beschwörung 
conjure - ['kÃndzê] 
verb: zaubern, beschwören 
conjure up - verb: beschwören, heraufbeschwören, hervorzaubern, 
zusammenzaubern 
conjurer - ['kÃndzêrê] 
noun: Taschenspieler, Zauberer, Zauberkünstler 
conjuror - ['kÄndzer£] 
taschenspieler 
conk - [koyk] 
noun: Gurke, Kartoffel, Knolle, Zacke, Kolben, Riechkolben, Zacken; 
verb: hauen 
connate - ['koneit] 
verwachsen 
connatural - [kê'næt§rêl] 
wesenhaft 
connect - [kê'nekt] 
verb: verbinden, anschließen, hängen, anbinden, koppeln, schalten, 
stöpseln, in Verbindung bringen, in Zusammenhang bringen, vermitteln, 
verknüpfen, verkoppeln, Anschluss haben, landen, treffen 


connected - [kê'nektid] 
adjective: verbunden, zusammengehörig 
connecticut - noun: Connecticut 
connecting - adjective: verbindend 
connecting-link - [k&'nektiyligk] 
bindeglied 
connecting-rod - [kE'nektinrod] 
noun: Pleuelstange, Kurbelstange 
connection - [kê'nek§ên] 
noun: Verbindung, Beziehung, Vermittlung, Anschluss, Zusammenhang, 
Zwischenstück 
connectionless - verbindungslosen 
connective - [kê'nektiv] 
adjective: verbindend; 
noun: Bindewort 
connectivity - Konnektivität 
connector - noun: Verbindungsstecker 
connectorization - steckermontage 
connexion - [kê'nek§ên] 
noun: Verbindung, Beziehung, Vermittlung, Anschluss, Zusammenhang, 
Zwischenstück 
conning - kommandoturm 
connivance - [kê'naivêns] 
noun: Begünstigung im Amt, Schiebung, stillschweigendes Einverständnis 
connive - [kê'naiv] 
verb: dulden, sich verschwören, gemeinsame Sachen machen 
connoisseur - [,konê'sê:] 
noun: Kenner, Genießer, Feinschmecker 
connotate - ['kon£uteit] 
konnotat 
connotation - [,konêu'tei§ên] 
noun: Konnotation, Assoziation 
connote - [ko'n£ut] 
verb: suggerieren 
connubial - [kê'nju:bjêl] 
adjective: ehelich, Ehe- 


conoid - ['kêunoid] 
konoid 
conquer - ['konkê] 
verb: erobern, bezwingen, besiegen, erstürmen, unterwerfen 
conqueror - ['koyk£r£] 
noun: Eroberer, Sieger 
conquest - ['konkwest] 
noun: Besiegung, Eroberung, Unterwerfung 
consanguine - [kon'sengwin] 
blutsverwandtschaftsgruppe 
consanguineous - [,kons@n'gwiniês] 
adjective: verwandt 
consanguinity - [‚kons&y'gwinity] 
blutsverwandtschaft 
conscience - ['kon$£ns] 
noun: Gewissen 
conscience-smitten - ['kon$£ns,smitn] 
gewissen begeistert 
conscienceless - ['kon$£nslis] 
gewissenlose 
conscientious - [,kon§i'en§ês] 
adjective: gewissenhaft, pflichtbewusst 
conscious - ['kon$£s] 
adjective: bewusst, bei Bewusstsein, absichtlich 
conscious- - ['kon$£s] 
adjective: bewusst, bei Bewusstsein, absichtlich 
consciousness - ['kon$&snis] 
noun: Besinnung, Bewusstsein, Sinne 
conscript - ['konskript] 
noun: Einberufene; 
verb: einziehen, einberufen 
conscription - [kên'skrip§ên] 
noun: Einberufung, Einziehung 
consecrate - ['konsikreit] 
verb: einsegnen, konsekrieren, weihen 


consecration - [,konsi'krei§ên] 
noun: Einsegnung, Konsekration, Wandlung, Weihe, Weihung 
consecutive - [kEn'sekjutiv] 
adjective: aufeinander folgend, fortlaufend, konsekutiv 
consecutively - fortlaufend 
consensus - [kên'sensês] 
noun: Einigkeit, Übereinstimmung, Konsens 
consent - [kEn'sent] 
noun: Zustimmung, Zusage, Einwilligung, Konsens, Einverständnis; 
verb: einverstanden sein, einwilligen, zustimmen 
consequence - ['konsikwens] 
noun: Folge, Konsequenz, Auswirkung, Bedeutung, Nachwirkung, 
Ergebnis 
consequent - ['konsikwent] 
adjective: daraus folgend, sich daraus ergebend, darauf folgend 
consequential - [,konsi'kwen§êl] 
adjective: folgenreich, mittelbar, wichtigtuerischh überheblich, 
folgerichtig 
consequently - ['konsikwentli] 
adverb: folglich, infolgedessen, daraufhin 
conservable - konservierbar 
conservation - [,konsê:'vei§ên ] 
noun: Erhaltung, Bewahrung, Konservierung, Naturschutz, Schutz, 
Umweltschutz 
conservatism - [kEn'se&:vetizm] 
noun: Konservatismus 
conservative - [kên'sê:vêtiv] 
adjective: konservativ, erhaltend, vorsichtig; 
noun: Konservative 
conservatively - konservativ 
conservatoire - [kên'sê:vêtwâ: ] 
noun: Konservatorium 
conservator - ['konsêveitê] 
noun: Konservator 
conservatory - [kên'sê:vêtri] 
noun: Gewächshaus, Konservatorium, Wintergarten 


conserve - [kên'sê:v] 
verb: bewahren, erhalten, konservieren, einmachen, sparen, schonen, 
aufsparen 
consider - [kên'sidê] 
verb: anrechnen, überlegen, bedenken, nachdenken, prüfen, überdenken, 
erwãgen, berücksichtigen, betrachten, erachten, halten für 
considerable - [kên'sidêrêbl] 
adjective: beträchtlich, beachtlich, erheblich, bedeutend, ansehnlich, 
erklecklich, nennenswert, stattlich, wesentlich, groß, stark, ziemlich 
considerably - adverb: beträchtlich, bedeutend, beachtlich, wesentlich, 
um einiges, höchst 
considerate - [kên'sidêrit] 
adjective: rücksichtsvoll, schonend, aufmerksam 
consideration - [kên,sidê'rei§ên] 
noun: Betracht, Berücksichtigung, Beachtung, Überlegung, Vorbedacht, 
Bedenken, Rücksicht, Rücksichtnahme, Erwägung, Beschäftigung, 
Prüfung, Entgelt 
considered - adjective: besonnen, überlegt, wohl überlegt, ernsthaft 
considering - [kên'sidêrin] 
preposition: in Anbetracht, für 
consign - [kEn'sain] 
verb: verdenken, adressieren, ausliefern, übergeben, verschicken 
consignation - [,konsai'nei§ên] 
Übersendung 
consignee - [,konsai'ni:] 
noun: Adressat, Empfänger 
consigner - [kên'sainê] 
absender 
consignment - [kên'sainmênt] 
noun: Versendung, Lieferung, Sendung, Transport, Verschickung 
consignment note - noun: Frachtbrief 
consignor - [kên'sainê] 
noun: Versender 
consist - [kEn'sist] 
verb: bestehen aus 


consistence - [kên'sistêns] 
noun: Konsistenz 
consistency - [kEn'sistEnsi] 
noun: Ausgeglichenheit, Beständigkeit, Einheitlichkeit, Gleichmäßigkeit, 
Konsequenz, Konsistenz, Vereinbarkeit 
consistent - [kên'sistênt] 
adjective: konsequent, logisch, vereinbar, folgerichtig, einheitlich, 
beständig, gleich bleibend, ausgeglichen, widerspruchslos 
consistently - adverb: konsequent, ständig, durchweg, einheitlich, im 
Einklang mit, entsprechend 
consistory - [kEn'sisteri] 
noun: Konsistorium 
consolation - [,‚kons£'lei$En] 
noun: Trost, Tröstung 
consolatory - [kên'solêtêri] 
adjective: tröstlich, tröstend 
console - [kên'sêul] 
noun: Konsole, Tafel, Kontrollpult, Schrank, Truhe; 
verb: trösten 
console-mirror - ['kons£ul'mir£] 
console-spiegel 
consolidate - [kEn'solideit] 
verb: festigen, befestigen, sich festigen, konsolidieren, ausbauen, 
vertiefen, zusammenlegen 
consolidated - [kEn'solideitid] 
adjective: konsolidiert, zusammengelegt, vertieft 
consolidation - [kEn,soli'dei$En] 
noun: Festigung, Befestigung, Vertiefung, Zusammenlegung, Ausbau, 
Vereinigung, Zusammenschluss 
consols - [kEn'solz] 
konsols 
consomme - noun: Bouillon, Kraftbrühe, Konsommee 
consonance - ['kons£n£ns] 
noun: Konsonanz, Konsonantengleichklang, Einklang, Harmonie, 
Übereinstimmung 


consonant - ['konsênênt] 
noun: Konsonant, Mitlaut 
consonantal - [‚konse'nzntl] 
konsonantischen 
consort - ['konso:t] 
noun: Gemahlin, Gemahl; 
verb: verkehren 
consortium - [kEn'so:tjem] 
noun: Konsortium 
conspectus - [kên'spektês] 
uebersicht 
conspicuity - erkennbarkeit 
conspicuous - [kên'spikjuês] 
adjective: auffällig, auffallend, augenfällig, gut sichtbar, deutlich sichtbar, 
unübersehbar, deutlich, offensichtlich, bemerkenswert, hervorragend 
conspiracy - [kên'spirêsi] 
noun: Intrige, Konspiration, Verabredung, Verschwörung, Komplott 
conspirator - [kên'spirêtê] 
noun: Verschworene, Verschwörer 
conspiratorial - [kên,spirê'to:riêl] 
adjective: konspirativ 
conspire - [kên'spaiê] 
verb: konspirieren, sich verschwören, sich zusammentun, 
zusammenkommen 
constable - ['kÄnstebl] 
noun: Polizist, Schutzmann, Wachtmeister 
constabulary - [kên'stæbjulêri] 
noun: Polizei 
constancy - ['konstênsi] 
noun: Beständigkeit, Konstanz, Stetigkeit, Treue 
constant - ['konstênt] 
adjective: gleichmäßig, ständig, konstant, dauernd, beständig, stet, 
fortwährend, gleich bleibend, unaufhörlich, unausgesetzt, unentwegt, 
durchgehend; 
noun: Konstante, konstante Größe 


constantly - ['konstêntli] 
adverb: ständig, laufend, immerfort, andauernd, dauernd 
constellate - ['konstêleit] 
konstellieren 
constellation - [,konstê'lei§ên] 
noun: Konstellation, Sternbild 
consternation - [,konstê:'nei§ên] 
noun: Bestürzung, Betroffenheit 
constipate - ['konstipeit] 
verb: stopfen 
constipation - [,konsti'pei§ên] 
noun: Verstopfung 
constituency - [kEn'stitjuensi] 
noun: Kreis, Wahlkreis 
constituent - [kên'stitjuênt] 
noun: Bestandteil, Wähler; 
adjective: verfassunggebend 
constitute - ['konstitju:t] 
verb: bilden, ausmachen, darstellen, ernennen, gründen, konstituieren 
constituted - ['konstitju:tid] 


konstituiert 
constitution - [,konsti'tju:$En] 
noun: Verfassung, Konstitution, Satzung, Beschaffenheit, 


Verfassungsurkunde, Grundgesetz, Einrichtung 
constitutional - [‚konsti'tju:$Enl] 
adjective: konstitutionell, verfassungsmäßig, Verfassungs-, körperlich 
bedingt, naturgegeben, naturbedingt; 
noun: Promenade, Verdauungsspaziergang 
constitutionalism - [,konsti'tju:§nêlizm] 
konstitutionalismus 
constitutive - ['konstitju:tiv] 
adjective: grundlegend, konstitutiv 
constrain - [kEn'strein] 
verb: zwingen 
constrained - [kEn'streind] 
adjective: unfrei, gezwungen 


constrainedly - [kên'streinidli] 
zwangsweise 
constraint - [kên'streint] 
noun: Zwang 
constraints - zwãnge 
constrict - [kên'strikt] 
verb: abdrücken, beschränken, einengen, verengen, zusammenziehen 
constriction - [kên'strik§ên] 
noun: Einengung 
constrictor - [kên'striktê] 
noun: Schließmuskel, Verengung 
construct - [kEn'strÄkt] 
verb: bauen, aufbauen, bilden, konstruieren, zimmern, zurechtzimmern, 
entwickeln, erstellen, komponieren; 
noun: Konstruktion, Konstrukt 
constructed - gebaut 
constructing - bau 
construction - [kên'strÃk§ên] 
noun: Bau, Entwicklung, Errichtung, Konstruktion, Aufbau, Gefüge, 
Gebilde, Struktur, Komposition, Bauwerk, Anlage, Fügung 
constructional - [kên'strÃk§ênl] 
konstruktive 
constructionism - [k&n'strÄk$&nizm] 
konstruktionismus 
constructive - [k&n'strÄktiv] 
adjective: konstruktiv 
constructor - [kön'strÄkte] 
konstruktor 
construe - [kEn'stru:] 
verb: analysieren, konstruieren 
consul - ['kons£l] 
noun: Konsul 
consul general - noun: Generalkonsul 
consular - ['konsjul£] 
adjective: konsularisch 


consulate - ['konsjulit] 
noun: Konsulat 
consulship - ['konsêl§ip] 
noun: Konsulat 
consult - [kên'sÃ1t] 
verb: sich besprechen mit, besprechen, konsultieren, sich beraten mit, 
befragen, ratschlagen, sich richten, sich wenden an, bedenken, 
heranziehen, hinzuziehen, zuziehen, nachsehen 
consultancy - beratung 
consultant - [k&n'sÄltent] 
noun: Berater, Facharzt, Referent 
consultation - [,konsêl'tei§ên] 
noun: Befragung, Beratung, Besprechung, Konsultation, Rücksprache, 
Sprechstunde 
consultative - [k&n'sÄltetiv] 
adjective: beratend 
consulting - [ken'sÄltin] 
adjective: beratend 
consume - [kEn'sju:m] 
verb: zu sich nehmen, konsumieren, verzehren, verschlingen, 
verschlucken, verspeisen, zerfressen, aufbrauchen, verbrauchen, 
vernichten, verarbeiten, in Anspruch nehmen 
consumed - adjective: verbraucht 
consumer - [kên'sju:mê] 
noun: Konsument, Verbraucher 
consumerism - konsumismus 
consummate - [k&n'sÄmit] 
adjective: vollendet, vollkommen, unübertrefflich; 
verb: vollenden, vollziehen 
consummately - [k&n'sÄmitli] 
vollendet 
consummation - [,konsê'mei§ên] 
noun: Vollendung, Vollziehung, Vollzug 
consumption - [kên'sÃmp§ên] 
noun: Schwindsucht, Genuss, Konsum, Verbrauch, Verschleiß, Verzehr 


consumptive - [kên'sÃmptiv] 
adjective: schwindsüchtig, Verbrauchs- 
contact - ['kontækt] 
noun: Berührung, Kontakt, Fühlung, Verbindung, Umgang, Anschluss, 
Verbindungsperson, Beziehung, Verkehr; 
verb: berühren, erreichen, in Kontakt treten, in Verbindung treten, sich 
wenden an 
contacting - kontaktierung 
contactor - ['kontzkt£] 
schütz 
contagion - [kên'teidżên] 
noun: Ansteckung, Ansteckungskrankheit, Seuche, schädlicher Einfluss 
contagious - [kên'teidżês] 
adjective: ansteckend, übertragbar, direkt übertragbar 
contain - [kên'tein] 
verb: enthalten, eindämmen, beinhalten, fassen, tragen, umfassen, 
verhalten 
container - [kên'teinê] 
noun: Behälter, Kassette, Kapsel, Container, Kübel, Gefäß 
containerization - containerisierung 
containerized - container 
containers - container 
contaminant - verunreinigung 
contaminate - [kên'tæmineit] 
verb: verunreinigen, vergiften, verderben, verschmutzen, verseuchen, 
verpesten 
contaminated - [kên'tæmineitid] 


verunreinigt 

contamination - [kên,tæmi'nei§ên] 
noun: Kontamination, Vergiftung, Verpestung, Verseuchung, 
Verunreinigung 


contango - [kên'tengêu] 
noun: Report 

contango-day - [kên'tængêudei] 
contango-tage 


contemn - [kên'tem] 
verachten 
contemplate - ['kontempleit] 
verb: betrachten, nachdenken, in Erwägung ziehen, erwägen, an etw 
denken, voraussetzen 
contemplation - [,kontem'plei§ên] 
noun: Betrachtung, Besinnung, Anschauung, Nachdenken, Kontemplation, 
Erwartung 
contemplative - ['kontempleitiv] 
adjective: beschaulich, besinnlich, nachdenklich, kontemplativ 
contemporaneity - [kên,tempêrê'ni:iti] 
gleichzeitigkeit 
contemporaneous - [kên,tempê'reinjês] 
adjective: derzeitig, gleichzeitig, zeitgleich 
contemporary - [k&n'tempe£reri] 
adjective: heutig, zeitgenössisch, zeitnah; 
noun: Zeitgenosse 
contempt - [k&n'tempt] 
noun: Geringschätzung, Missachtung, Verachtung, Geringachtung 
contemptible - [kên'temptêbl] 
adjective: verachtenswert, schnöde, verächtlich 
contemptuous - [kên'temptjuês] 
adjective: geringschätzig, schnöde, verächtlich 
contemptuously - [kên'temptjuêsli] 
adverb: geringschätzig, schnöde, verächtlich 
contend - [kên'tend] 
verb: behaupten, kämpfen, sich einsetzen, streiten, wetteifern 
contender - [kên'tendê] 
noun: Anwärter, Bewerber, Konkurrent, Wettkämpfer 
content - ['kontent] 
noun: Gehalt, Inhalt, Zufriedenheit; 
verb: saturieren, zufrieden stellen; 
adjective: zufrieden 
contented - [kên'tentid] 
adjective: befriedigt, behaglich, stillvergnügt, zufrieden 


contention - [kên'ten§ên] 

noun: Anwartschaft, Streit 
contentious - [kên'ten§ês] 

adjective: streitsüchtig, strittig 
contentment - [kên'tentmênt] 

noun: Behaglichkeit, Zufriedenheit, Behagen 
contents - noun: Inhalt, Inhaltsverzeichnis 
conterminous - [kon'tê:minês] 

adjective: gleichbedeutend 
contest - ['kontest] 

noun: Kampf, Wettbewerb, Wettstreit, Wettkampf; 

verb: kämpfen um, bestreiten, umkämpfen, anfechten, angreifen 
contestant - [kên'testênt] 

noun: Bewerber, Teilnehmer, Wettbewerber, Kandidat 
contestation - [,kontes'tei§ên] 

noun: Bestreitung 
contested - [kên'testid] 

angefochtene 
context - ['kontekst] 

noun: Kontext, Zusammenhang 
context-dependent - kontext-abhängige 
context-sensitive - kontextsensitive 
contextual - [kon'tekstjuêl] 


kontextuellen 

contexture - [kon'tekst§ê] 
kontextur 

contiguity - [,konti'gju:iti] 
kontiguitãt 


contiguous - [kên'tigjuês] 

adjective: aneinander grenzend, sich berührend, aufeinander folgend 
continence - ['kontinêns] 

noun: Enthaltsamkeit 
continent - ['kontinênt] 

adjective: abstinent, enthaltsam; 

noun: Kontinent 


continental - [,konti'nentl] 
adjective: kontinental, europãisch, in Europa 
contingency - [kên'tindzênsi] 
noun: Eventualitãt, Kontingenz, Möglichkeit, Zufãlligkeit, möglicher Fall 
contingent - [kên'tindżênt] 
noun: Kontingent, Gruppe, Trupp; 
adjective: eventuell 
continual - [kên'tinjuêl] 
adjective: dauernd, andauernd, pausenlos, ständig, beständig, fortlaufend, 
fortwährend, unablässig, unaufhörlich, unausgesetzt 
continuance - [kên'tinjuêns] 
noun: Dauer, Bestand 
continuation - [kên,tinju'ei§ên] 
noun: Fortführung, Fortsetzung, Beibehaltung, Wiederaufnahme, 
Weiterführung 
continue - [kEn'tinju:] 
verb: fortsetzen, weiterführen, fortdauern, fortfahren, fortschreiten, 
fortwähren, weiterfahren, weitermachen, andauern, aufgreifen 
continued - [kEn'tinju:d] 
fortsetzung 
continuing - adjective: ständig, fortgesetzt, stetig, kontinuierlich 
continuity - [‚konti'nju:iti] 
noun: Kontinuität, Stetigkeit, Fluss, Anschluss, Ansagen 
continuous - [kên'tinjuês] 
adjective: dauernd, ständig, anhaltend, kontinuierlich, stet, stetig, 
andauernd, durchgehend, unentwegt, ununterbrochen 
continuously - adverb: andauernd, dauernd, ununterbrochen, ständig, 
stetig, gleichmäßig 
continuum - noun: Kontinuum 
contort - [kEn'to:t] 
verb: sich verziehen, entstellen, deformieren, verdrehen, verzerren 
contortion - [kên'to:§ên] 
noun: Verdrehung, Verrenkung, Verzerrung 
contortionist - [kên'to: §nist] 
noun: Schlangenmensch 


contour - ['kontu£] 
noun: Kontur, Umriss; 
verb: die Gegend anpassen, hügelig anlegen 
contra- - ['kontr£] 
gegenanzeigen 
contraband - ['kontreband] 
noun: Schmuggelware, Kontrebande, Schleichhandel, Schmuggeln 
contrabass - ['kontr£'beis] 
kontrabass 
contraception - [,kontrê'sep§ên] 
noun: Empfängnisverhütung, Kontrazeption, Verhütung 
contraceptive - [,kontrê'septiv] 
adjective: empfängnisverhütend, kontrazeptiv; 
noun: Präservativ, Verhütungsmittel 
contract - ['kontrakt] 
noun: Kontrakt, Vertrag, Vertragsdokument, Auftrag, Liefervertrag; 
adjective: vertraglich festgelegt, vertraglich vereinbart; 
verb: entwickeln, zulegen, machen, ansammeln, erkranken an, annehmen, 
schließen, eingehen, sich verbünden, zusammenziehen, kontrahieren, sich 
etw zuziehen, sich verengen, sich verkürzen, sich zusammenziehen 
contractant - eheschließenden 
contracted - [kEn'tr&ktid] 
vertraglich 
contractile - [kên'træktail] 
adjective: kontraktil 
contractility - [,kontr&k'tiliti] 
kontraktilitãt 
contracting - adjective: Vertrags- 
contracting party - noun: Kontrahent, Vertragspartner 
contraction - [kên'træk§ên] 
noun: Kontraktion, Schrumpfung, Verengung, Verkürzung, 
Zusammenziehung, Kürzel, Wehen 
contractive - [kên'træktiv] 
kontraktive 
contractor - [kên'træktê] 
noun: Auftragnehmer, Unternehmer, beauftragte Firma 


contracts - vertrãge 
contractual - [kEn'trektjuel] 
adjective: vertraglich 
contractually - vertraglich 
contradict - [,kontrê'dikt] 
verb: widersprechen, in Widerspruch stehen 
contradiction - [,kontrê'dik§ên] 
noun: Widerspruch, Widerrede, Widersprüchlichkeit, Gegenrede, 
Widersprechen 
contradictious - [,kontrê'dik§ês] 
widersprüchlich 
contradictory - [,kontrê'diktêri] 
adjective: widersprüchlich, widersprechend, schizophren 
contradistinction - [,kontrêdis'tink§ên] 
noun: Gegensatz 
contrail - [kEn'treil] 
kondensstreifen 
contraindication - [,kontrê,indi'kei§ên ] 
kontraindikation 
contralto - [kên'træltêu] 
noun: Altstimme, Alt 
contraposition - [‚kontrêpê'zi§ên] 
kontraposition 
contraption - [kên'træp§ên] 
noun: Vehikel, Apparat, Kiste 
contrapuntal - [,kontrê'pÃntl] 
adjective: kontrapunktisch 
contrapuntist - ['kontrêpÂntist] 
kontrapunktist 
contrariety - [,kontrê'raiêti] 
gegensãtzlichkeit 
contrariness - ['kontrêrinis] 
noun: Widerborstigkeit, Trotz, Widerspruchsgeist, Widerspenstigkeit 
contrariwise - ['kontr&riwaiz] 
adverb: entgegengesetzt, gegensätzlich, gegenteilig, gegenläufig, 
umgekehrt, trotzig, widerborstig 


contrary - ['kontre£ri] 
adjective: entgegengesetzt, gegensätzlich, gegenteilig, gegenläufig, 
umgekehrt, trotzig, widerborstig, widersetzlich; 
noun: Gegenteil 
contrast - ['konträ:st] 
noun: Gegensätzlichkeit, Gegensatz, Gegenüberstellung, Kontrast, 
Vergleich; 
verb: sich absetzen, einen Vergleich abstellen, gegenüberstellen, im 
Gegensatz stehen, im Kontrast stehen, kontrastieren, abstechen von 
contravene - [,kontrê'vi:n] 
verb: verstoßen, zuwiderhandeln 
contravention - [,kontrê'ven§ên] 
noun: Zuwiderhandlung 
contribute - [kEn'tribju:t] 
verb: beisteuern, beitragen, mitwirken, spenden, zubuttern, zusteuern 
contributed - beigetragen 
contribution - [‚kontri'bju: §ên] 
noun: Abgabe, Beihilfe, Kontribution, Spende, Anteil, Beitrag, Zuschuss, 
Verdienst 
contributor - [kEn'tribjut£] 
noun: Beiträger, Spender 
contributory - [kEn'tribjuteri] 
adjective: mitwirkend 
contrite - ['kontrait] 
adjective: bußfertig, reuig, reumütig, zerknirscht 
contritely - ['kontraitli] 
adverb: reuig, zerknirscht 
contrition - [kEn'tri$en] 
noun: Reue, Buße 
contrivance - [kEn'traivens] 
noun: Einrichtung 
contrive - [kEn'traiv] 
verb: ausdenken, aushecken, bewerkstelligen, entwerfen, entwickeln, sich 
etw ausdenken 
control - [kên'trêul] 
noun: Machtbereich, Aufsicht, Beherrschung, Fuchtel, Gewalt, Herrschaft, 


Verwaltung, Regelung, Steuerung, Macht, Kontrolle, Zentrale, Schalter, 
Regler, Kontrollturm, Kontrollperson, Kontrolltier, Kontrollgruppe; 
verb: kontrollieren, führen, beherrschen, leiten, regeln, steuern, regieren, 
zãhmen, verhalten, unter Kontrolle bringen 
control-gear - [kên'trêulgiê] 
kontroll-getriebe 
control character - noun: Steuerzeichen 
control desk - noun: Schaltpult 
control panel - noun: Instrumententafel, Schalttafel, Tafel, Schaltbrett 
controllability - steuerbarkeit 
controllable - [kên'trêulêbl] 
adjective: kontrollierbar 
controlled - adjective: gebunden, beherrscht, gezügelt, kontrolliert, 
geregelt 
controller - [kên'trêulê] 
noun: Aufseher, Kontrolleur, Regler, Intendant, Fluglotse 
controlling - adjective: beherrschend, Aufsichts-; 
noun: Bändigung, Regelung 
controls - noun: Steuerung, Steuer 
controversial - [,kontrê'vê:§êl] 
adjective: kontrovers, strittig, umstritten 
controversialist - [,kontrê'vê: §êlist] 
noun: Polemiker 
controversy - ['kontrev£:si] 
noun: Kontroverse, Streit 
controvert - ['kontrev£it] 
verb: anfechten 
controvertible - anfechtbar 
contumacious - [,kontju:'mei§ês] 
adjective: verstockt, den Gehorsam verweigernd 
contumacy - ['kontjum£si] 
noun: Verstocktheit, Gehorsamsverweigerung 
contumely - ['kontju:mli] 
noun: Schmähen, Schmähung 
contuse - [kEn'tju:z] 
verb: prellen, quetschen 


contusion - [kên'tju:żên] 
noun: Prellung, Quetschung, Erguss 
conundrum - [kê'nÃndrêm] 
noun: Rãtsel 
conurbation - [,kon&:'bei$En] 
noun: Ballungsgebiet, Ballungsraum, Ballungzentrum 
convalesce - [,konvê'les] 
verb: genesen, gesund werden, sich erholen 
convalescence - [,konv£'lesns] 
noun: Genesung, Gesundung, Rekonvaleszenz, Genesungszeit 
convalescent - [,konv£'lesnt] 
adjective: genesend; 
noun: Rekonvaleszent 
convection - [kên'vek§ên] 
noun: Konvektion 
convene - [kên'vi:n] 
verb: einberufen, sich versammeln, zusammenkommen, zusammenrufen, 
versammeln 
convener - [kên'vi:nê] 
einberufer 
convenience - [kên'vi:njêns] 
noun: Annehmlichkeit, Bequemlichkeit, Zweckmäßigkeit 
convenient - [kên'vi:njênt] 
adjective: zweckmäßig, praktisch, bequem, günstig, komfortabel, passend 
convent - ['konvênt] 
noun: Konvent, Frauenkloster, Kloster, Nonnenkloster 
conventicle - [kên'ventikl] 
konventikel 
convention - [kên'ven§ên] 
noun: Einberufung, Konvention, Sitte, Tagung, Brauch, Kongress, 
Konvent, Abkommen 
conventional - [kên'ven§ênl] 
adjective: konventionell, herkömmlich, gebräuchlich, traditionell, 
normalerweise üblich 
conventionalism - [kên'ven§nêlizm] 
konventionalismus 


conventionality - [kên,ven§ê'naliti] 
noun: Gebräuchlichkeit, Konventionalität, Konventiongebundenheit, 
Herkömmlichkeit, traditionelle Art 

conventionalize - [kên'ven§nêlaiz] 
verb: konventionalisieren 


conventionally - adverb: konventionell, traditionell, 
konventionsgebunden, normalerweise, üblicherweise, 
herkömmlicherweise 

conventual - [k&n'ventjuel] 
klösterlichen 


converge - [kên'vê:dz] 
verb: zusammenlaufen, sich sammeln, konvergieren, zusammenströmen, 
sich einander annähern 
convergence - [kEn've:dzens] 
noun: Zusammenlaufen, Zusammenströmen, Konvergenz, Annäherung 
convergent - [kên'vê:dzênt] 
adjective: konvergent, zusammenlaufend, konvergierend, 
zusammenströmend, sich annähernd 
converging - [kên'vê:dżin] 
adjective: konvergent 
conversable - [kên'vê:sêbl] 
umwandelbaren 
conversant - [kên'vê:sênt] 
adjective: vertraut 
conversation - [,konvê'sei§ên] 
noun: Konversation, Rede, Unterhaltung, Gespräch, Plauderei 
conversational - [,konvê'sei§ênl] 
adjective: plauderhaft, Unterhaltungs- 
conversationalist - [,konvê'sei§nêlist] 
noun: Plauderer, Unterhalter 
conversationally - plauderton 
conversations - gespräche 
converse - [kên'vê:s] 
verb: sich unterhalten, konversieren; 
adjective: umgekehrt, konvers, gegenteilig; 
noun: Gegenteil 


conversely - ['konvê:sli] 
adverb: umgekehrt, konvers 
conversion - [kên'vê:§ên] 
noun: Konversion, Bekehrung, Umformung, Umrechnung, Umwandlung, 
Verwandlung, Ausbau, Umbau, Übertritt 
conversion table - noun: Umrechnungstabelle 
convert - ['konve£it] 
verb: konvertieren, umformen, umrechnen, umwandeln, verwandeln, sich 
verwandeln lassen, umbauen, ausbauen, umschalten, umsetzen, 
umtauschen, bekehren; 
noun: Bekehrte, Konvertit 
converter - [kên'vê:tê] 
noun: Konverter, Umformer 
convertibility - [kEn,v£e:te'biliti] 
noun: Konvertierbarkeit 
convertible - [kên'vê:têbl] 
adjective: verwandelbar, konvertierbar, umtauschbar, umwandelbar; 
noun: Kabrio, Kabriolett 
converting - [kEn've:tig] 
umwandlung 
convertor - konverter 
convex - ['kon'veks] 
adjective: konvex, Konvex- 
convexity - [kon'veksiti] 
noun: Konvexität 
convexo-concave - [kon'veks£u'konkeiv] 
konvex-konkave 
convexo-convex - [kon'veks&ukonveks] 
konvex-konvexen 
convey - [kEn'vei] 
verb: befördern, spedieren, leiten, vermitteln, auflassen, übermitteln, 
vortragen, wiedergeben, übertragen 
conveyance - [kEn'veiens] 
noun: Beförderung, Spedition, Übermittlung, Transport 
conveyancer - [kên'veiênsê] 
notar 


conveyancing - [kên'veiênsin ] 

noun: Übertragung 
conveyed - gefördert 
conveyer - [kên'veiê] 

förderer 
conveyor - noun: Beförderer, Zubringer 
conveyor belt - noun: Band, Förderband, Fließband 
convict - ['konvikt] 

verb: überführen, verurteilen; 

noun: Sträfling, Zuchthäusler, Verurteilte, Verbrecher 
conviction - [kên'vik§ên] 

noun: Verurteilung, Überführung, Überzeugung, Schuldigsprechung 
convince - [kên'vins] 

verb: überzeugen 
convinced - [kên'vinst] 

adjective: bewusst, überzeugt 
convincing - [kên'vinsin] 

adjective: schlagend, triftig, überzeugend; 

noun: Überzeugung 
convivial - [kên'viviêl] 

adjective: gesellig 
conviviality - [kên,vivi'aliti] 

noun: Geselligkeit 
convocation - [,konvêu'kei§ên] 

noun: Einberufung, Provinzialsynode 
convoke - [kên'vêuk] 

verb: zusammentreten lassen, einberufen 
convolute - ['konv£lu:t] 

adjective: eingerollt, spiralig aufgewunden 
convoluted - ['konv£lu:tid] 

adjective: verwickelt, verschlungen, gewunden 
convolution - [,konvê'lu:§ên] 

noun: Windung, Verschlungenheit, Gewundenheit 
convolve - [kEn'volv] 

falten 
convolver - convolvers 


convoy - ['konvoi] 
noun: Kolonne, Geleitschutz, Konvoi, Geleit; 
verb: begleiten, geleiten 
convulse - [kên'vÃ1s] 
verb: erschüttern, in Aufruhr versetzen 
convulsion - [kên'vÃ1§ên] 
noun: Konvulsion, Krampf, Schüttelkrampf, Zuckung, Weinkrampf, 
Erschütterung, Aufruhr 
convulsive - [k&n'vÄlsiv] 
adjective: krampfhaft, konvulsiv, Krampf- 
cony - ['k£uni] 
noun: Kaninchen 
coo - [ku:] 
verb: girren, gurren, rucken; 
noun: Gurren, Girren 
cook - [kuk] 
verb: garen, kochen, zubereiten, machen, frisieren, braten; 
noun: Koch, Köchin, Cook 
cook-galley - ['kuk'g&li] 
koch-galeere 
cook-general - ['kuk,dzen£r£l] 
koch-generalsekretär 
cook-house - ['kukhaus] 
koch-haus 
cook-housemaid - ['kuk'hausmeid] 
koch-hausmädchen 
cook-room - ['kukrum] 
koch-zimmer 
cook-shop - ['kuk$op] 
garküche 
cook-table - ['kuk,teibl] 
koch-tabelle 
cookbook - ['kukbuk] 
noun: Kochbuch 
cooker - ['kukê] 
noun: Herd, Kocher, Kochapfel 


cookery - ['kukêri] 
noun: Kochkunst, Kochen 
cookery-book - ['kukêribuk] 
noun: Kochbuch 
cookie - ['kuki] 
noun: Keks, Plätzchen 
cooking - noun: Kochen, Essen, Kocherei, Küche 
cookware - kochgeschirr 
cool - [ku:l] 
adjective: kühl, cool, frisch, unterkühlt, besonnen, kaltblütig, lässig, 
gelassen, locker, unverfroren, glatt, scharf; 
verb: kühlen, abkühlen, kalt stellen, sich abkühlen, sich geben, verrauchen, 
sich legen; 
noun: Kühle, Kaltblütigkeit 
cool-headed - ['ku:l'hedid] 
kühlen kopf 
coolant - ['ku:lênt] 
noun: Kühlmittel 
cooler - ['ku:l&] 
noun: Kühler, Kittchen 
coolie - ['ku:li] 
noun: Kuli 
cooling - ['ku:lin] 
adjective: erfrischend, kühlend, abkühlend, abnehmend, nachlassend; 
noun: Abkühlung, Kühlung 
coolly - kühl 
coolness - ['ku:lnis] 
noun: Kühle, Frische, Kühlung, Kaltblütigkeit, Unverfrorenheit, 
Gelassenheit, Lässigkeit, Gemütsruhe, Seelenruhe 
coon - [ku:n] 
noun: Nigger, Waschbär 
coop - [ku:p] 
noun: Hühnerkorb, Stall, Verhau 
coop up - verb: einpferchen 
cooper - ['ku:p£] 
noun: Böttcher, Cooper, Küfer 


cooperage - ['ku:pêridz] 


böttcherei 

cooperate - verb: kooperieren, mitarbeiten, zusammenarbeiten, 
mitmachen 

cooperation - noun: Kooperation, Mitarbeit, Mitwirkung, 


Zusammenarbeit, Zusammenspiel 
cooperative - adjective: behilflich, genossenschaftlich, kollegial, 
hilfsbereit, kooperativ, mitarbeitend; 
noun: Genossenschaft, Kooperative 
cooperator - mitarbeiterin 
cooptation - kooptierung 
coordinate - verb: abstimmen, harmonisieren, koordinieren, 
vereinigen; 
adjective: beigeordnet, gleichwertig, gleichrangig, nebengeordnet; 
noun: Koordinate, Gleichwertiges 
coordinated - koordiniert 
coordination - noun: Abstimmung, Harmonisierung, Koordination, 
Koordinierung, Parataxe, Vereinigung 
coordinator - noun: Koordinator, Organisationsplaner 
coot - [ku:t] 
noun: Wasserhuhn 
cootie - ['ku:ti] 
noun: Laus 
cop - [kop] 
noun: Polizist, Büttel, Bulle, Polyp 
copal - ['kêupêl] 
kopal 
copartner - ['k&u'pä:tn£] 
noun: Teilhaber, Partner 
copartnership - noun: Teilhaberschaft, Partnerschaft 
cope - [kêup] 
verb: schaffen, zurechtkommen, schnappen, erwischen, fangen; 
noun: Mantel 
cope-stone - ['k£upst&un] 
cope-stein 


cope with - [-aBH1TÞC5I] 
verb: bewältigen, verkraften 
copeck - ['k£upek] 
kopeke 
copenhagen - kopenhagen 
copied - kopiert 
copier - noun: Abschreiber, Kopierer, Kopiergerät 
coping - ['k&upin] 
noun: Krone, Mauerkrone 
coping-stone - ['k&upiyst&un] 
noun: Krönung 
copious - ['kêupjês] 
adjective: reich, reichlich, umfangreich, groß, zahlreich 
copper - ['kop£] 
noun: Kupfer, Kessel, Kupferrot, Pfennig; 
verb: verkupfern 
copper-bottomed - ['kopê'botêmd] 
kupfer-boden 
copper-butterfly - ['kopê,bÂtêflai] 
kupfer-schmetterling 
copperas - ['kopêrês] 
eisenvitriol 
copperplate - ['kop£pleit] 
noun: Kupferplatte, Kupferstich 
coppersmith - ['kopêsmi0] 
noun: Kupferschmied 
coppery - ['koperi] 
adjective: kupferig 
coppice - ['kopis] 
noun: Gehölz 
copra - ['kopr£] 
noun: Kopra 
coprocessor - coprozessor 
cops - noun: Polente 
copse - [kops] 
noun: Gehölz 


copt - noun: Koptin, Kopte 
copter - ['kopt£] 
hubschrauber 
coptic - adjective: koptisch 
copula - ['kopjul£&] 
noun: Kopula 
copulate - ['kopjuleit] 
verb: begatten, kopulieren, sich begatten, sich paaren 
copulation - [‚kopju'lei$en] 
noun: Begattung, Kopulation, Paarung 
copulative - ['kopjul£tiv] 
adjective: kopulativ 
copy - ['kopi] 
verb: kopieren, nachahmen, abschreiben, nacharbeiten, nachäffen, 
nachmachen, übertragen, vervielfältigen, nachbilden, imitieren, abgucken, 
linsen, spicken, absehen; 
noun: Abschrift, Kopie, Nachbildung, Pause, Vervielfältigung, Abzug, 
Druck, Durchschlag, Ausfertigung, Abdruck, Abbild, Exemplar, 
Nachahmung 
copy-book - heft 
copybook - ['kopibuk] 
noun: Schönschreibheft 
copyholder - ['kopi,h&uld£] 
vorlagenhalter 
copying - noun: Nachahmung, Übertragung, Kopieren 
copyist - ['kopiist] 
noun: Imitator, Nachahmer 
copyprotected - kopiergeschützte 
copyprotection - kopierschutz 
copyreader - ['kopi,ri:d£] 
noun: Redakteur 
copyright - ['kopirait] 
noun: Urheberschutz, Copyright, Eigentumsrecht, Urheberrecht; 
adjective: urheberrechtlich; 
verb: schützen urheberrechtlich 
copyrightability - urheberrechtsschutzfähigkeit 


copyrightable - urheberrechtsfãhigen 
copyrighted - adjective: urheberrechtlich geschützt 
coquetry - ['kokitri] 

noun: Koketterie 
coquette - [ko'ket] 

noun: Schäkerin, kokettes Mädchen, kokette Frau 
coral - ['kor£l] 

noun: Koralle 
coralreef - ['kor£lri:f] 

noun: Korallenriff 
corbel - ['ko:b&l] 

noun: Konsole 
cord - [ko:d] 

noun: Kordel, Schnur, Kabel, Strick, Binde, Kord, Leine, Strang 
cordage - ['ko:didZ] 

noun: Tauwerk 
cordate - ['ko:deit] 

herzförmig 
corded - ['ko:did] 

schnurgebundenen 
cordial - ['ko:djel] 

adjective: herzlich, freundlich, höflich, heftig; 

noun: Fruchtsirup, Fruchtlikör 
cordiality - [,ko:di'aliti] 

noun: Herzlichkeit, Höflichkeit, Freundlichkeit 
cordially - ['ko:djeli] 

adverb: höflich, freundlich, herzlich 
cordite - ['ko:dait] 

kordit 
cordless - adjective: drahtlos, schnurlos 
cordon - ['ko:dn] 

noun: Kordon, Absperrung, Gürtel, Absperrkette 
cordon off - [-po/JUıT»] 

verb: abriegeln 
cordovan - ['ko:d&ven] 

noun: Korduanleder 


corduroy - ['ko:dêroi] 
noun: Kordhose, Kord 
core - [ko:] 
noun: Kern, Griebs, Ader, Gehãuse, Innere, Kernstück; 
verb: ausstechen, entkernen 
cored - [ko:d] 
entkernte 
coreligionist - ['k£uri'lidZ£nist] 
noun: Glaubensgenosse, Glaubensgenossin 
coriaceous - [,kori'ei§ês] 
lederartig 
coriander - noun: Koriander 
corinth - korinth 
corinthian - adjective: korinthisch; 
noun: Korinther 
cork - [ko:k] 
noun: Kork, Korken, Pfropf, Pfropfen, Stopfen, Stöpsel; 
verb: verkorken, verschließen, zupfropfen, korken 
cork-jacket - kork-jacke 
cork-screw - korkenzieher 
corkage - ['ko:kidz] 


korkengeld 

corked - [ko:kt] 
verkorkt 

corking - ['ko:kiy] 
verkorken 


corkscrew - ['ko:kskru: ] 
noun: Korkenzieher 
corkwood - ['ko:kwud] 
kork 
corky - ['ko:ki] 
adjective: korkig 
cormorant - ['ko:m£r£nt] 
noun: Kormoran 
corn - [ko:n] 
noun: Mais, Getreide, Hühnerauge, Korn 


corncob - ['ko:nkob] 
noun: Maiskolben 
corncockle - ['ko:n,kokl] 
kornrade 
corncrake - ['ko:nkreik] 
wachtelkönig 
cornea - ['ko:ni£] 
noun: Hornhaut 
cornel - ['ko:nêl] 
kornelkirsche 
cornelian - [ko:'ni:ljEn] 
karneol 
corneous - ['ko:niês] 
hornigen 
corner - ['ko:n£] 
noun: Ecke, Winkel, Zipfel, Kurve, Eckstoß; 
verb: ın die Ecke treiben, monopolisieren 
cornered - ['ko:nêd] 
enge 
cornerstone - ['ko:nêstêun] 
noun: Eckstein, Grundpfeiler, Grundstein 
cornet - ['ko:nit] 
noun: Tüte, Waffel, Kornett, Zink, Zinken 
cornfield - ['ko:nfi:ld] 
noun: Kornfeld 
cornflakes - ['ko:nfleiks] 
noun: Cornflakes, Maisflocken 
cornflour - ['ko:nflauê] 
noun: Stärkemehl 
cornflower - ['ko:nflauê] 
noun: Kornblume 
cornice - ['ko:nis] 
noun: Zierleiste, Kranzgesims, Gesims, Sims, Wächte 
cornish - adjective: aus Cornwall, kornisch 
cornmeal - maismehl 


cornucopia - ['ko:nju'kêupjê] 
noun: Füllhorn 
corny - ['ko:ni] 
adjective: abgedroschen, abgeschmackt, kitschig 
corolla - [kê'rolê] 
noun: Blumenkrone, Korolla 
corollary - [kê'rolêri] 
noun: logische Folge 
corona - [kê'rêunê] 
noun: Aureole, Korona, Hof, Nebenkrone, Corona 
coronal - ['korenl] 
koronalen 
coronary - ['koren£ri] 
adjective: Koronar-; 
noun: Infarkt 
coronate - ['kor£neit] 
krönen 
coronation - [,korê'nei§ên] 
noun: Krönung 
coroner - ['koren£] 
noun: Coroner 
coronet - ['kor£nit] 
noun: kleine Krone, Krone, Krönchen 
corp - noun: Kapo 
corporal - ['ko:pêrêl] 
noun: Korporal, Stabsunteroffizier, Unteroffizier; 
adjective: körperlich 
corporate - ['ko:p£rit] 
adjective: gemeinsam, korporativ, körperschaftlich, ständisch, Firmen- 
corporation - [,ko:p£'rei$En] 
noun: Gesellschaft, Gemeinde, Korporation, Firma, Handelsgesellschaft, 
Körperschaft 
corporative - adjective: ständisch 
corporeal - [ko:'po:riel] 
adjective: körperlich 


corporeality - [ko:,po:ri'æliti] 
noun: Körperlichkeit 
corporeity - [,ko:po:'ri:iti] 
leiblichkeit 
corps - [ko:] 
noun: Truppe, Corps, Korps 
corpse - [ko:ps] 
noun: Leiche, Leichnam 
corpsman - sanitãter 
corpulence - ['ko:pjulêns] 
noun: Beleibtheit, Fettleibigkeit, Fülle, Korpulenz 
corpulent - ['ko:pjulênt] 
adjective: beleibt, dickleibig, fettleibig, füllig, korpulent 
Corpus - ['ko:pês] 
noun: Korpus, Packet, Großteil 
corpus christi - noun: Fronleichnam 
corpuscle - ['ko:pÄsl] 
noun: Korpuskel 
corpuscular - [ko:'pÄskjule] 
korpuskulären 
corral - [ko'rä:l] 
noun: Korral 
correct - [k£'rekt] 
verb: korrigieren, ausbessern, gutmachen, berichtigen, rektifizieren, 
richtig stellen, verbessern, maßregeln, züchtigen; 
adjective: richtig, korrekt, fehlerfrei, vorschriftsmäßig, wohlanständig, 
genau 
correctable - korrigierbar 
corrected - korrigiert 
correcting - korrektur 
correction - [kE'rek$En] 
noun: Ausbesserung, Berichtigung, Korrektur, _Angewöhnung, 
Verbesserung, Maßregelung, Rektifikation 
correctional - [kê'rek§ênl] 
Justizvollzugsanstalten 


corrective - [kê'rektiv] 
adjective: korrektiv 
correctly - [kê'rektli] 
adverb: korrekt, richtig 
correctness - noun: Korrektheit, Richtigkeit 
corrector - [kê'rektê] 
korrektor 
correlate - ['korileit] 
verb: korrelieren, zueinander in Beziehung stehen, sich entsprechen; 
noun: Korrelat 
correlated - korreliert 
correlation - [,kori'lei§ên] 
noun: Beziehung, Korrelation, Wechselbeziehung, wechselseitige 
Abhängigkeit, Zusammenhang 
correlative - [ko'rel&tiv] 
adjective: korrelativ; 
noun: Korrelat 
correlator - korrelator 
correspond - [,koris'pond] 
verb: entsprechen, sich entsprechen, korrespondieren, kongruieren, 
übereinstimmen, sich decken 
correspondence - [,koris'pond£ns] 
noun: Übereinstimmung, Entsprechung, Gleichheit, Korrespondenz, 
Briefwechsel, Schriftverkehr 
correspondent - [,koris'pond£nt] 
noun: Berichterstatter, Briefeschreiber, Korrespondent 
corresponding - [,koris'pondin] 
adjective: entsprechend, übereinstimmend 
corridor - ['korido: ] 
noun: Korridor, Flur, Gang 
corrigenda - ['kori'dzend£] 
korrigenda 
corrigendum - ['kori'dzend&m] 
berichtigung 
corrigible - ['koridz£bl] 
adjective: korrigierbar 


corroborate - [kê'robêreit] 
verb: bestãtigen, erhãrten, bekrãftigen, untermauern 
corroborative - [kê'robêrêtiv] 
bestãtigende 
corrode - [kê'rêud] 
verb: ätzen, korrodieren, rosten, sich zersetzen, zerfressen, zersetzen 
corrosion - [kê'rêużên] 
noun: Korrosion, Zersetzung 
corrosive - [kê'rêusiv] 
adjective: ãtzend, korrosiv, zerstörend; 
noun: Korrosion verursachender Stoff 
corrosivness - korrosivitãt 
corrugate - ['korugeit] 
verb: wellen 
corrugated - ['korugeitid] 
adjective: gewellt 
corrugation - [,koru'gei§ên] 
wellung 
corrupt - [kê'rÃpt] 
adjective: korrupt, schlecht, verderbt, verdorben, verworfen, bestechlich, 
korrumpiert; 
verb: verderben, demoralisieren, korrumpieren, bestechen, verführen 
corrupted - adjective: defekt, korrupt, verderbt, verdorben 
corruptibility - [kê,rÃptê'biliti] 
noun: Bestechlichkeit, Käuflichkeit 
corruptible - [kê'rÃptêbl] 
adjective: bestechlich, verführbar, korrumpierbar 
corruption - [kê'rÃp§ên] 
noun: Korruption, Bestechung, Verderbnis, Verdorbenheit, Verderbtheit 
corsage - [ko:'sâ:ż] 
noun: Mieder, Korsage, Ansteckblume 
corsair - ['ko:s€ê] 
noun: Korsar, Piratenschiff, Pirat 
corselet - ['ko:slit] 
mieder 


corset - ['ko:sit] 
noun: Korsett 

corslet - ['ko:slit] 
harnisch 

cortege - [ko:'teiZ] 
noun: Leichenzug, Gefolge, Geleit 

cortex - ['ko:teks] 
noun: Rinde, Kortex 

cortical - ['ko:tik&l] 
kortikalen 

cortices - ['ko:tisi:z] 
kortikales 

cortisone - noun: Kortison 

corundum - noun: Korund 

coruscate - ['kor&skeit] 
verb: funkeln 

corvee - ['ko:vei] 
fronarbeit 

corvette - [ko:'vet] 
noun: Korvette 

corymb - ['ko:rimb] 
doldentraube 

coryphaei - [,kori'fi:ai] 
koryphäen 

coryphaeus - [,kori'fi:£s] 
koryphäe 

coryphee - [,kori'fei] 
coryphee 

cos - [kos] 
noun: Romagna-Salat, römischer Salat 

cosecant - ['kêu'si:kênt] 
noun: Kosekans 

cosh - [ko$] 
noun: Totschläger, Schlag; 
verb: auf den Schädel schlagen, eins über den Schädel ziehen 


cosignatory - ['kêu'signêtêri] 
noun: Mitunterzeichner 
cosily - ['kêuzili] 
gemütlich 
cosine - ['kêusain] 
noun: Kosinus 
cosiness - ['kêuzinis] 
gemütlichkeit 
cosmetic - [koz'metik] 
noun: Kosmetikum, Schönheitspflegemittel; 
adjective: kosmetisch 
cosmetics - noun: Kosmetika 
cosmetologist - [,‚kozmi'tol&dZist] 
kosmetikerin 
cosmetology - [‚kozmi'tol&dzi] 
noun: Kosmetologie, Schönheitspflegekunde 
cosmic - ['kozmik] 
adjective: kosmisch 
cosmodrome - ['kozm&dr&um] 
baikonur 
cosmogony - [|koz'mog£ni] 
noun: Kosmogonie 
cosmography - [koz'mogr£fi] 
noun: Kosmografie, Kosmographie 
cosmology - [koz'mol&dzi] 
noun: Kosmologie 
cosmonaut - ['kozm£no:t] 
noun: Raumfahrer 
cosmonautics - [,kozmê'no:tiks] 
raumfahrt 
cosmopolitan - [‚kozm£u'politen] 
adjective: kosmopolitisch, weltoffen, weltstädtisch; 
noun: Kosmopolit 
cosmopolitanism - [|,‚kozm£'polit&nizm] 
kosmopolitismus 


cosmopolite - [koz'mop£lait] 
noun: Kosmopolit, Weltbürger 
cosmopolitism - [‚kozm£'politizm] 
kosmopolitismus 
cosmos - ['kozmos] 
noun: Kosmos, Weltall 
cossack - noun: Kosak 
cosset - ['kosit] 
verwöhnen 
cost - [kost] 
noun: Preis, Kosten; 
verb: kosten, kommen 
cost-performance - preis-leistungs- 
costal - ['kostl] 
costalis 
costermonger - ['kostê,mÃngê] 
noun: Straßenhändler 
costing - noun: Kalkulation, Kostenberechnung 
costive - ['kostiv] 
adjective: verstopft, stopfend 
costliness - ['kostlinis] 
noun: Kostspieligkeit, hoher Kostenaufwand 
costly - ['kostli] 
adjective: aufwändig, aufwendig, teuer, reich, kostspielig 
costs - noun: Ausgabe, Last, Kosten, Unkosten 
costume - ['kostju:m] 
noun: Maskerade, Tracht, Kostüm 
costumier - [kos'tju:miê] 
kostümbildnerin 
cosy - ['kêuzi] 
adjective: gemütlich, behaglich, mollig warm, traulich, heimelig, lauschig, 
kuschelig, traut, wohlig, schnuckelig, wohnlich; 
noun: Wärmer 
cot - [kot] 
noun: Feldbett, Gitterbett, Kinderbett 


cotangent - ['kêu'tændżênt] 
noun: Kotangens, Schafstall 

cote - [kêut] 
noun: Stall 

coterie - ['kêutêri] 
noun: Clique, Zirkel 

cothurnus - [kêu'0ê:nês] 
kothurn 

cotillion - [kê'tiljên] 
kotillon 

cotillon - [kê'tiljên] 
noun: Kotillon 

cottage - ['kotidż] 
noun: Hütte, Kate 

cottager - ['kotidżê] 
häusler 

cotter - ['kotê] 
noun: Keil, Splint 

cotton - ['kotn] 
noun: Baumwolle, Baumwollstrauch, Baumwollfaser, Baumwollstoff, 
Garn, Watte; 
adjective: baumwollen, Baumwoll-, aus Baumwolle 

cotton-cake - ['kotnkeik] 
baumwoll-kuchen 

cotton-gin - ['kotndZin] 
baumwoll-gin 

cotton-grass - ['kotngrä:s] 
wollgras 

cotton-grower - ['kotn,gr&u£] 
baumwoll-anbauer 

cotton-lord - ['kotnlo:d] 
baumwolle-lord 

cotton-machine - ['kotnm£,$i:n] 
baumwoll-maschine 

cotton-picker - ['kotn,pikê] 
baumwoll-picker 


cotton-plant - ['ko:tnplä:nt] 
baumwoll-pflanze 

cotton-planter - ['ko:tn,plä:nt£] 
baumwoll-pflanzer 

cotton-spinner - ['ko:tn,sping] 
baumwollspinner 

cotton-tail - ['kotnteil] 
baumwoll-schwanz 

cottonseed - baumwollsamen 

cotyledon - [,koti'li:den] 
noun: Keimblatt 

couch - [kaut$] 
verb: formulieren, abfassen, einkleiden, kleiden, anlegen, lauern, auf der 
Lauer liegen, einlegen; 
noun: Couch, Sofa, Liege, Kanapee, Lager 

couch-grass - ['kaut$grä:s] 
noun: Quecke 

couchette - [ku:'$et] 
noun: Liegesitz 

cougar - ['ku:g£] 
noun: Puma, Kuguar 

cough - [kof] 
noun: Husten; 
verb: husten 

cough-drop - ['kofdrop] 
husten-tropfen 

cough-lozenge - ['kof,lozindZ] 
husten-pastillen 

could - [kud] 
auxiliary: könnte 

coulee - ['ku:lei] 
noun: Tal 

coulisse - [ku:'li:s] 
kulisse 

councelling - beratungsgespräch 


council - ['kaunsl] 
noun: Beratung, Sitzung, Rat 
councillor - ['kaunsilê] 
stadtrat 
councilman - ['kaunslmên]) 
stadtrat 
counsel - ['kaunsêl] 
noun: Rat, Ratschlag, Rechtsanwalt 
counselling - beratung 
counsellor - ['kaunsl£] 
berater 
counselor - ['kaunslê] 
noun: Berater, Ratgeber 
count - [kaunt] 
verb: abzählen, anrechnen, zählen, rechnen, nachzählen, ansehen, 
betrachten, mitrechnen, bauen auf, betrachtet werden, angesehen werden, 
gelten; 
noun: Rechnung, Zählung, Anklagepunkt, Graf, Ergebnis, Auszählen 
countable - ['kauntebl] 
adjective: anrechenbar, zählbar 
countdown - ['kauntdaun] 
noun: Countdown 
countenance - ['kauntin£ns] 
noun: Gesichtsausdruck, Antlitz; 
verb: dulden 
counter - ['kauntê] 
noun: Theke, Ausschank, Ladentisch, Schalter, Tresen, Büfett, Spielmarke, 
Zähler, Parade, Entgegnung, Erwiderung; 
verb: begegnen, antworten, kontern, entgegentreten, quittieren 
counter- - ['kaunt£] 
noun: Theke, Ausschank, Ladentisch, Schalter, Tresen, Büfett, Spielmarke, 
Zähler, Parade, Entgegnung, Erwiderung; 
verb: begegnen, antworten, kontern, entgegentreten, quittieren 
counter-attack - ['kauntêrê,tæk] 
gegenangriff 


counter-attraction - ['kauntêrê,traek§ên] 
counter-attraktion 

counter-claim - ['kauntêkleim] 
widerklage 

counter-clockwise - ['kauntê'klokwaiz] 
gegen den uhrzeigersinn 

counter-espionage - ['kauntêr,espiê'nâ:ż] 
spionageabwehr 

counter-intelligence - ['kauntêrin,telidżêns] 
spionageabwehr 

counter-irritant - ['kauntê,iritênt] 
gegenreizmittel 

counter-measure - ['kauntê,mezê] 
gegenmaßnahme 

counter-move - gegenzug 

counter-offensive - ['kaunt£r£,fensiv] 
gegenoffensive 

counter-revolution - ['kauntê,revê'lu:§ên] 
konterrevolution 

counter-revolutionary - ['kaunt£,rev&'lu:$n£ri] 
konterrevolutionären 

counteract - [,kauntê'rzekt] 
verb: bekämpfen, entgegenwirken, neutralisieren 

counteraction - [,kauntê'ræk§ên] 
noun: Gegenwirkung 

counteractive - [,kauntê'ræktiv] 
gegenmaßnahmen 

counterattack - noun: Gegenangriff; 
verb: einen Gegenangriff machen 

counterbalance - ['kauntê,balêns] 
verb: auffangen, Gegengewicht zu etw bilden; 
noun: Gegengewicht, Regulativ 

counterblast - ['kaunt£blä:st] 
gegenschlag 

counterblow - ['kauntebl£&u] 
gegenschlag 


countercharge - ['kauntet$ä:d2] 

noun: Gegenklage 
countercheck - ['kauntêt§ek] 

gegenkontrolle 
counterclockwise - adjective: gegen Uhrzeigersinn 
counterespionage - noun: Spionageabwehr 
counterfeit - ['kauntefit] 

verb: fälschen, nachmachen, vortäuschen; 

adjective: falsch, gefälscht; 

noun: Fälschung 
counterfeited - gefälscht 
counterfeiter - noun: Falschmünzer, Fälscher 
counterfoil - ['kaunt£foil] 

noun: Abschnitt, Kontrollabschnitt 
counterfort - ['kaunt£fo:t] 

widerlager 
counterintelligence - noun: Abwehr, Spionageabwehr, Abschirmdienst 
countermand - [,kauntê'mê:nd] 

verb: rückgängig machen, widerrufen; 

noun: Widerruf 
countermarch - ['kaunt&mä:t$] 

noun: Rückmarsch; 

verb: zurückmarschieren 
countermark - ['kaunt&mä:k] 

noun: Kontermarke 
countermeasure - gegenmaßnahme 
countermining - minenabwehr 
counteroffensive - noun: Gegenoffensive 
counteroffer - noun: Gegenangebot 
counterpane - ['kaunt£pein] 

noun: Überdecke, Bettüberwurf 
counterpart - ['kaunt£pä:t] 

noun: Entsprechung, Gegenstück, Gegenüber 
counterpoint - ['kaunt£point] 

noun: Kontrapunkt 


counterpoise - ['kauntêpoiz] 
noun: Gegengewicht 
counterproposal - gegenvorschlag 
counterrevolution - noun: Konterrevolution 
counterrevolutionary - konterrevolutionären 
counterscarp - ['kaunt&skä:p] 
contresearpe 
countershaft - ['kaunte$ä: ft] 
vorgelegewelle 
countersign - ['kaunt£sain] 
verb: gegenzeichnen 
countersignature - noun: Gegenzeichnung 
countersink - ['kaunt£siyk] 
noun: Spitzsenker, Versenker; 
verb: versenken 
countervail - ['kaunt£veil] 
entgegenwirken 
counterweight - ['kaunt&weit] 
noun: Gegengewicht 
countess - ['kauntis] 
noun: Gräfin 
counting - noun: Anrechnung 
counting-house - ['kauntiyhaus] 
noun: Kontor 
counting-room - ['kauntigrum] 
comptoir 
counting house - noun: Kontor 
countless - ['kauntlis] 
adjective: unzählbar, unzählig, zahllos 
countrified - ['kÄntrifaid] 
adjective: ländlich 
country - ['kÄntri] 
noun: Land, Staat, Provinz, Volk; 
adjective: ländlich 
country-house - ['kÄntri'haus] 
noun: Landhaus 


country-seat - ['kÃntri'si:t] 


landsitz 

country-side - ['kÃntrisaid] 
land-seite 

countryfolk - ['kÃntrifêuk] 
landvolk 


countryman - ['kÃntrimên] 
noun: Landbewohner 
countryside - noun: Landschaft, Natur 
countrywoman - ['kÄntri,wum&n] 
noun: Landfrau 
county - ['kaunti] 
noun: Grafschaft, Bezirk, County 
coup - [ku:] 
noun: Coup, Putsch, Staatsstreich, Umsturz 
coup d'etat - ['ku:dei'tä: ] 
noun: Putsch, Staatsstreich, Umsturz 
coupe - ['ku:pei] 
noun: Coupe 
couple - ['kApl] 
verb: koppeln, kuppeln, verbinden, verkoppeln; 
noun: Ehepaar, Paar, Pärchen 
coupled - gekoppelt 
coupler - ['kÄple] 
noun: Koppel, Kopplung 
couplet - ['kÄplit] 
noun: Duole, Verspaar 
coupling - ['kÄplin] 
noun: Kopplung, Kopulation, Kupplung, Verbindung, Vereinigung 
coupon - ['ku:pon] 
noun: Karte, Marke, Bon, Coupon, Gutschein, Kupon, Talon, Zettel 
courage - ['kÄridz] 
noun: Beherztheit, Courage, Tapferkeit, Mut, Schneid, Herz 
courageous - [kê'reidzês] 
adjective: beherzt, couragiert, mutig, tapfer, unerschrocken 
courageously - mutig 


courier - ['kuriê] 
noun: Stafette, Begleiter, Bote, Kurier, Reisebegleiter, Reiseführer, 
Reiseleiter 
course - [ko:s] 
noun: Rennstrecke, Kurs, Lauf, Ablauf, Verlauf, Gang, Hergang, Bahn, 
Zug, Kursus, Studium, Vorlesung, Lehrgang, Verfolg, Kur, Platz, Schlicht 
courser - ['ko:s£] 
renner 
court - [ko:t] 
noun: Gericht, Instanz, Hof, Platz, Spielfeld, Feld, Rasen; 
verb: freien, herausfordern, hofieren, umwerben, werben um 
court-card - ['ko:tkä:d] 
noun: Bildkarte 
court-house - ['ko:t'haus] 
gerichtsgebäude 
court-martial - ['ko:t'mâ: §êl] 
noun: Kriegsgericht 
court-yard - ['ko:tjâ:d] 
hof 
court martial - ['ko:t'mâ:§êl] 
noun: Kriegsgericht 
courtage - noun: commission 
courteous - ['kê:tjês] 
adjective: höflich, zuvorkommend 
courtesan - [,ko:ti'z&n] 
noun: Hetäre, Kurtisane 
courtesy - ['k£:tisi] 
noun: Höflichkeit, Verbindlichkeit, Zuvorkommenheit 
courtezan - [,‚ko:ti'zen] 
kurtisane 
courthouse - noun: Gerichtsgebäude 
courtier - ['ko:tjê] 
noun: Höfling 
courtliness - ['ko:tlinis] 
noun: Höflichkeit, Vornehmheit 


courtly - ['ko:tli] 
adjective: höfisch 
courtroom - noun: Gerichtssaal 
courtship - ['ko:t$ip] 
noun: Brautwerbung, Freien 
courtyard - noun: Hinterhof, Hof 
cousin - ['kÄzn] 
noun: Cousine, Kusine, Cousin, Vetter, Base 
covariation - kovariation 
cove - [kêuv] 
noun: Bucht, kleine Bucht, Kerl 
cove-crop - ['kÄvekrop] 
bucht-ernte 
coven - ['kÃvên] 
hexensabbat 
covenant - ['kÄvenent] 
noun: Schwur, Bündnis, feierliches Abkommen 
covenanted - ['kÃvênêntid] 
bund 
cover - ['kÃvê] 
verb: bedecken, beschälen, bestreuen, zudecken, beziehen, verdecken, 
verbergen, überschütten, verhängen, verhüllen, decken, abdecken, 
abschirmen, absichern, schützen, sichern, berichten, erfassen, einschlagen, 
umfassen, verkleiden, überziehen, zurücklegen, bereisen, besteigen, 
auslegen, belegen, beschlagen, bespringen, verkleben; 
noun: Decke, Glocke, Haube, Hülle, Kappe, Bezug, Deckel, Gedeck, 
Verhüllung, Schoner, Umschlag, Einband, Überzug, Deckung, Bedeckung, 
Schutz, Unterschlupf, Kuvert, Titelbild, Abdeckung, Blende 
cover-point - ['kÄv£'point] 
cover-punkt 
cover-up - ['kÄver'Äp] 
noun: Vertuschung, Verschleierung 
coverage - ['kÄveridz] 
noun: Berichterstattung 
coverall - ['kÄvero:l] 
noun: Overall 


coveralls - ['kÃvêro:lz] 
schutzanzüge 
covered - ['kÃvêd] 
adjective: bedeckt, besãt, übersãt, gedeckt 
covering - ['kÃvêrin] 
noun: Decke, Abdeckung, Abschirmung, Bedeckung, Beschälung, 
Deckung, Verhüllung, Verkleidung, Belag 
coverlet - ['kÄvelit] 
noun: Tagesdecke 
coverlid - ['kÂvêlid] 
bettdecke 
covert - ['kÃvê] 
adjective: versteckt, verstohlen; 
noun: Versteck 
covet - ['kÃvit] 
verb: begehren, begehrlich sein, begierig sein 
covetous - ['kÄvites] 
adjective: begehrlich 
covetousness - noun: Begierde, Begehren 
covey - ['kÃvi] 
noun: Kette 
cow - [kau] 
noun: Kuh, Zicke, Ziege, Rind, Weibsstück 
cow-boy - ['kauboi] 
kuh-boy 
cow-catcher - ['kau,kæt§ê] 
kuh-catcher 
cow-fish - ['kaufi$] 
kuh-fisch 
cow-heel - ['kauhi:l] 
kuh-ferse 
cow-hide - ['kauhaid] 
noun: Rindsleder 
cow-house - ['kauhaus] 
kuhstall 


cow-leech - ['kauli:t§] 
kuh-blutegel 
cow-pox - ['kaupoks] 
noun: Kuhpocken 
cow-puncher - ['kau,pÃnt§ê] 
kuh-puncher 
coward - ['kauêd] 
noun: Feigling, Drückeberger 
cowardice - ['kauêdis] 
noun: Feigheit, Schlappheit 
cowardly - ['kauêdli] 
adjective: feige; 
adverb: feige 
cowberry - ['kaub£ri] 
preiselbeere 
cowboy - noun: Cowboy 
cower - ['kau£] 
verb: kauern, sich ducken, sich zusammenkauern 
cowhand - noun: Stallknecht 
cowherd - ['kauh&:d] 
kuhhirten 
cowhide - rindsleder 
cowl - [kaul] 
noun: Kapuze, Mönchskapuze, Mönchskutte, Zuber, großes Waschgefäß 
cowlick - ['kaulik] 
noun: Stirnlocke, Haarwirbel, Wirbel, Tolle 
cowling - ['kaulin] 
noun: Motorhaube 
cowpox - kuhpocken 
cowrie - ['kauri] 
noun: Kaurischnecke 
cowry - ['kauri] 
kauri 
cows - kühe 
cowshed - ['kau$ed] 
noun: Stall, Kuhstall 


cowslip - ['kauslip] 
noun: Primel 
cox - [koks] 
noun: Steuermann; 
verb: Boot steuern 
coxcomb - ['koksk&um] 
noun: Stutzer 
coxswain - ['kokswein] 
noun: Steuermann 
coy - [koi] 
adjective: schamhaft, schüchtern, verschämt 
coyote - ['koiêut] 
noun: Präriewolf, Kojote 
coypu - nutrias 
cozen - ['kÃzn] 
verb: betrügen, verführen 
cozy - ['kêuzi] 
adjective: gemütlich, behaglich, mollig warm, traulich, heimelig, lauschig, 
kuschelig, traut, wohlig, schnuckelig, wohnlich; 
noun: Wärmer, Haube 
crab - [kræb] 
noun: Krabbe, Karabiner, Brücke, Läufer, Filzlaus 
crab-louse - krabbe-laus 
crabbed - [kræbd] 
adjective: griesgrämig, mürrisch, kritzelig, unleserlich 
crabby - ['kræbi] 
mürrisch 
crack - [kræk] 
verb: anbrechen, aufknacken, aufschlagen, spalten, brechen, köpfen, 
krachen, aufspringen, knacken, platzen, schnalzen, bersten, zerspringen, 
reißen, knallen, umschlagen, bellen, sich überschlagen, überschnappen, 
kracken, springen, überkippen; 
noun: Riss, Ritze, Fuge, Spalt, Spalte, Ritz, Aufbruch, Bruch, Fissur, 
Schrunde, Sprung, Knack, Knacks, Knall, Knick, Knicks, Hieb, Schnalzer; 
adjective: erstklassig 


crack-brained - ['krakbreind] 
adjective: verrückt, irre 
crack-jaw - ['kr&kd2o: ] 
riss-backen 
crackdown - ['kr&kdaun] 
razzia 
cracked - [krækt] 
adjective: brüchig, rappelig, rissig, schrundig 
cracker - ['krækê] 
noun: Kräcker, Bombenschuss, Cracker, Keks, Kracher, Bombe 
cracking - ['kr&kin] 
adjective: deftig, scharf, klasse, phantastisch, fantastisch; 
noun: Spaltung, Geknall 
crackle - ['krækl] 
verb: rascheln, knacken, klirren, knistern, prasseln; 
noun: Geknister, Geprassel 
crackling - ['kr&klin] 
noun: Griebe, Kruste, Geknister, Geprassel 
cracknel - ['kr&knl] 
noun: Krokant 
crackpot - ['kr&kpot] 
adjective: spinös 
cradle - ['kreidl] 
noun: Gabel, Wiege, Schlitten, Gerüst; 
verb: wiegen 
cradling - ['kreidlig] 
wiegen 
craft - [krä:ft] 
noun: Kunst, Geschicklichkeit, Zunft, Handwerk, Gewerbe, Kunstgewerbe 
craft-brother - ['krä:ft,brÄög] 
craft-bruder 
craftily - ['krä:ftili] 
adverb: schlauerweise 
craftiness - ['krä:ftinis] 
noun: Arglist, Hinterlist, Raffinesse, Raffiniertheit, Schlauheit, Schläue 


craftsman - ['krã:ftsmên] 
noun: Handwerker 
craftsmanship - ['krã:ftsmên§ip] 
noun: Handwerkskunst 
craftsmenship - handwerklichen 
crafty - ['krä:fti] 
adjective: clever, schlau, gerissen, durchtrieben, fintenreich, arglistig, 
ausgefuchst, gewieft, listig, hinterlistig, schlitzohrig, raffiniert 
crag - [kræg] 
noun: Felszacke 
craggy - ['krægi] 
adjective: zackig, felsig, zerklüftet, kantig 
crake - [kreik] 
noun: Rolle 
cram - [kræm] 
verb: durchpauken, stopfen, pferchen, pfropfen, zwängen, büffeln, 
einpauken, ochsen, bimsen, pauken 
crammer - ['kræmê] 
noun: Büffler, Repetitor, Einpauker, Paukbuch, Paukschule 
cramp - [kræmp] 
noun: Krampf, Klammer; 
verb: beengen, behindern 
cramp-fish - ['kræmpfi§] 
krampf-fisch 
cramp-iron - ['kræmp,aiên] 
krampf-eisen 
cramped - [kræmpt] 
adjective: beengt, beschränkt, eng, verkrampft 
crampon - ['kræmpên] 
noun: Steigeisen 
crampons - steigeisen 
cranberry - ['krænbêri] 
noun: Moosbeere, Kranbeere, Preiselbeere 
crane - [krein] 
noun: Hebekran, Kran, Kranich; 
verb: aufrecken, strecken 


crane's-bill - ['kreinzbil] 
storchschnabel 

crane-fly - ['kreinflai] 
noun: Schnacke 

crania - ['kreinj£] 
schädel 

cranial - ['kreinjel] 
adjective: Schädel-, kranial 

craniometry - [,kreini'omitri] 
kraniometrie 

cranium - ['kreinj&m] 
noun: Schädel 

crank - [kr&yk] 
noun: Kurbel, Sonderling; 
verb: ankurbeln, leiern 

crank-shaft - kurbelwelle 

crankcase - kurbelgehäuse 

cranked - [kr&ykt] 
gekröpft 

crankshaft - ['krank$ä:ft] 
noun: Kurbelwelle 

crankweb - ['krenkweb] 
kurbelwange 

cranky - ['kr&yki] 
adjective: kauzig, schrullig, verschroben, wunderlich 

crannied - ['kr&nid] 
schrundigen 

cranny - ['kræni] 
noun: Spalte, Ritz 

crap - [kræp] 
noun: Kacke, Scheiße, Scheiß, Scheißdreck, Schiss, Blech; 
verb: kacken, scheißen 

crape - [kreip] 
noun: Trauerkrepp, Krepp 

craps - [kræps] 
noun: Würfelspiel 


crapulous - ['kr&pjul£s] 
jãmmerlichen 
crash - [kr&$] 
verb: abstürzen, krachen, verunglücken, Pleite machen, aufschlagen, 
anprallen, prallen, zusammenbrechen, karambolieren, klacken, bellen, 
poltern, pofen, zusammenfahren; 
noun: Krach, Unfall, Zusammenbruch, Aufschlag, Zusammenstoß, Plauz, 
Karambolage, Absturz 
crash-helmet - ['kr&$,helmit] 
crash-helm 
crash-landing - ['kr&$,landin] 
bruchlandung 
crashed - abgestürzt 
crashing - absturz 
crashproof - ['kr&$pru:f] 
absturzsicheres 
crass - [kr&s] 
adjective: kolossal, krass, plump 
crate - [kreit] 
noun: Kiste, Stiege, Karre, Gitterverschlag, Kasten 
crater - ['kreit£] 
noun: Krater, Trichter 
cratered - kraterlandschaft 
cravat - [krê'vat] 
noun: Halstuch 
crave - [kreiv] 
verb: erbitten, begehren, erflehen, lechzen, verlangen nach 
craven - ['kreiven] 
adjective: feige; 
noun: Memme 
craving - ['kreivin] 
noun: Verlangen, Gelüste, Gier 
crawfish - ['kro:fi$] 
noun: Languste, Krebs 
crawl - [kro:1] 
verb: kriechen, krabbeln, schleichen, robben, rutschen, Rad fahren, 


schleimen, schwãnzeln; 
noun: Kraul, Kriechen, Schneckentempo, Kriechentempo, 
Kneipenbummel, Kraulstil, Kraulen 
crawler - ['kro:lê] 
noun: Kriecher, Radfahrer, Schleimer 
crayfish - ['kreifi§] 
noun: Flusskrebs, Languste, Krebs 
crayon - ['kreiên] 
noun: Zeichenkreide, Buntstift, Malstift, Stift; 
verb: malen, zeichnen 
craze - [kreiz] 
noun: Masche, Welle, Fimmel, Rappel; 
verb: rissig werden 
crazed - adjective: irre, wahnsinnig, wirr 
crazily - adverb: verrückt, unwahrscheinlich 
craziness - noun: Verrücktheit, Irrsinnigkeit, Wahnsinn, Idiotie, 
Verdrehtheit 
crazy - ['kreizi] 
adjective: verrückt, beknackt, irre, irrsinnig, wahnsinnig, bekloppt, 
spinnert, übergeschnappt, verdreht, versessen, rappelig, toll, fetzig, 
spleenig 
creak - [kri:k] 
verb: knarren, knacken, ächzen, krachen, quietschen, schnarren; 
noun: Knarren, Quietschen, Knacken 
creaky - ['kri:ki] 
adjective: knarrend, quietschend, knackend 
cream - [kri:m] 
noun: Creme, Sahne, Rahm; 
verb: einschmieren, entrahmen 
cream-coloured - ['kri:m,kÄled] 
adjective: cremefarbig 
cream cheese - ['kri:m't§i:z] 
noun: Frischkäse, Rahmkäse, Sahnekäse 
creamery - ['kri:mêri] 
noun: Molkerei, Mölkerei, Milchgeschäft 


creamy - ['kri:mi] 
adjective: cremig, kremig, rahmig, sahnig, sämig 
crease - [kri:s] 
verb: knittern, falten, runzeln, zerknittern, knautschen, knüllen, versitzen, 
zerdrücken, zerknautschen; 
noun: Falte, Knick, Kniff 
create - [kri:'eit] 
verb: schaffen, erschaffen, hervorbringen, kreieren, schöpfen, treiben, 
verursachen, hervorrufen, erregen, vollführen, wecken 
creation - [kri:'ei$En] 
noun: Schaffung, Erschaffung, Schaffen, Kreation, Verursachung, 
Erzeugung, Gebilde, Erzeugnis, Kreatur, Geschöpf 
creative - [kri:'eitiv] 
adjective: schöpferisch, kreativ 
creativity - noun: Kreativität, Schaffenskraft, Schöpferkraft 
creator - [kri:'eitê] 
noun: Erschaffer, Gestalter, Bildner, Urheber 
creature - ['kri:t§ê] 
noun: Kreatur, Biest, Geschöpf, Lebewesen, Viech, Wesen 
creche - noun: Krippe, Kinderhort, Kinderheim 
credence - ['kri:d£ns] 
noun: Glaube, Kredenz 
credential - [kri'den§êl] 
anmeldeinformationen 
credentials - noun: Referenzen, Akkreditiv, Voraussetzungen, 
Zeugnisse, Beglaubigungsschreiben 
credibility - [‚kr&di'biliti] 
noun: Glaubhaftigkeit, Glaubwürdigkeit 
credible - ['kred£bl] 
adjective: glaubhaft, glaubwürdig 
credit - ['kredit] 
noun: Ehre, Gutschrift, Kredit, Akkreditiv, Verdienst, Guthaben, Glaube; 
verb: kreditieren, zuschreiben, gutschreiben, glauben 
credit-worthiness - noun: Kreditwürdigkeit 
credit balance - noun: Kontostand 
credit rating - noun: Kreditfähigkeit 


credit squeeze - noun: Kreditbeschrãnkung, Kreditknappheit 
credit worthiness - noun: Kreditwürdigkeit 
creditable - ['kreditebl] 
adjective: anerkennenswert, lobenswert, glaublich 
credited - gutgeschrieben 
crediting - noun: Gutschrift, Verrechnung 
creditor - ['kredit£] 
noun: Gläubiger, Kreditgeber, Kreditor 
creditworthy - kreditwürdig 
credo - ['kri:de&u] 
noun: Kredo, Glaubensbekenntnis 
credulity - [krı'dju:liti] 
noun: Leichtgläubigkeit, Vertrauensseligkeit 
credulous - ['kredjules] 
adjective: leichtgläubig, vertrauensselig 
creed - [kri:d] 
noun: Kredo, Glaubensbekenntnis 
creek - [kri:k] 
noun: Bach, Wasserlauf 
creel - [kri:1] 
noun: Korb 
creep - [kri:p] 
verb: schleichen, kriechen, klettern, sich ranken; 
noun: Duckmäuser, Leisetreter, Mucker 
creep in - |BKpacTbca] 
verb: hineinkriechen, sich einschleichen, hineinschleichen, 
hereinschleichen 
creeper - ['kri:p£] 
noun: Kletterpflanze, Schlingpflanze, Rankengewächs, Kriechpflanze, 
Baumläufer, Leisetreter 
creeping - ['kri:pin] 
adjective: schleichend 
creeps - schleicht 
creepy - ['kri:pi] 
adjective: gruselig, schauerlich, unheimlich 


cremate - [kri'meit] 
yerb: einãschern, verbrennen, kremieren 

cremation - [kri'mei§ên] 
noun: Binãscherung, Verbrennung 

cremator - [kri'meitê] 
einãscherungsofens 

crematoria - [,kremê'to:riê] 
krematorien 

crematorium - [,kremê'to:riêm] 
noun: Krematorium 

crematory - ['kremêtêri] 
noun: Krematorium 

crenel - ['krenêl] 
marktlücke 

crenelated - ['krenileitid] 
zinnen 

crenellated - ['krenileitid] 
zinnen 

crenelle - [kri'nel] 
grenelle 

creole - noun: Kreole, Kreolin 

creosol - kreosol 

creosote - ['kriêsêut] 
noun: Kreosot 

crepe - noun: Krepp 

crepitate - ['krepiteit] 
verb: prasseln 

crepitation - [,krepi'tei§ên] 
krepitation 

crept - [krept] 
schlich 

crepuscular - [kri'pÃskjulê] 
adjective: dämmerig 

crescendo - [kri'§endêu] 
noun: Crescendo, Zunahme 


crescent - ['kresnt] 
noun: Sichel, Halbmond; 
adjective: zunehmend 
cress - [kres] 
noun: Kresse 
crest - [krest] 
noun: Haube, Krone, Federbusch, Kamm, First, Gipfel, Höhepunkt, 
Rücken, Schopf 
crest-fallen - ['krest,fo:lên] 
kamm-gefallen 
crested - ['krestid] 
adjective: verziert 
crestfallen - adjective: geknickt, niedergeschlagen 
cretaceous - [kri'tei§ês] 
adjective: kreidehaltig, Kreide-, kretazeisch 
cretan - kretische 
crete - noun: Kreta 
cretin - ['kretin] 
noun: Kretin, Schwachkopf 
cretinism - ['kretinizm] 
noun: Kretinismus, Schwachsinn 
cretonne - [kre'ton] 
noun: Kreton, Kretonne 
crevasse - [kri'væs] 
noun: Gletscherspalte, Kluft, Schrunde, Spalte, Schrund 
crevice - ['krevis] 
noun: Felsspalte, Ritze, Spalte, Riss, Spalt 
crew - [kru:] 
noun: Bande, Bedienung, Besatzung, Crew, Mannschaft 
crew-cut - ['kru:kÄt] 
noun: Bürste, Bürstenschnitt 
crewmen - mannschaftsmitglieder 
crib - [krib] 
noun: Krippe, Gitterbett, Kinderbett, Spickzettel, Schwarte, Eselsbrücke; 
verb: abschreiben, klauen, spicken 
cribbage - noun: Cribbage 


cribriform - ['kribrifo:m] 
cribrosa 
crick - [krik] 
verb: verdrehen, verrenken 
cricket - ['krikit] 
noun: Grille, Heimchen, Kricket 
cried - [kraid] 
schrie 
crier - ['krai£] 
noun: Ausrufer 
cries - [kraiz] 
schreit 
crime - [kraim] 
noun: Kriminalität, Tat, Delikt, Verbrechen 
crime-sheet - ['kraim$i:t] 
kriminalität-blatt 
crimean - noun: Krimbewohner 
criminal - ['kriminl] 
adjective: kriminell, strafbar, strafrechtlich, sträflich, verbrecherisch; 
noun: Kriminelle, Rechtsbrecher, Straftäter, Verbrecher 
criminalist - ['krimin&list] 
kriminalist 
criminality - [,‚krimi'neliti] 
noun: Kriminalität 
criminally - ['krimin£li] 
adverb: kriminell, verbrecherisch 
crimination - [,krimi'nei§ên] 
diskriminierung 
criminatory - ['krimin£tri] 
minierende 
criminology - [,krimi'nolêdzi] 
noun: Kriminalistik, Kriminologie 
crimp - [krimp] 
verb: fälteln, kräuseln, ondulieren, wellen 
crimped - [krimpt] 
gekräuselt 


crimpy - ['krimpi] 
gekrãuselt 
crimson - ['krimzn] 
adjective: karmesin, karmesinrot, purpurn, purpurrot; 
noun: Purpur, Karmesin 
cringe - [krindZ] 
verb: sich ducken, sich krümmen, zurückschrecken, katzbuckeln, kriechen 
cringing - ['krindZin] 
kriechende 
crinkle - ['krigkl] 
verb: knittern, zerknittern, knicken, wellen; 
noun: Falte, Knick, Fältchen 
crinoline - ['krin£li:n] 
noun: Krinoline 
cripple - ['kripl] 
verb: verkrüppeln, lähmen, lahmlegen, zum Krüppel machen; 
noun: Krüppel 
crippled - adjective: krüppelig, verkrüppelt 
crippling - ['kriplin] 
noun: Verkrüppelung 
crises - ['kraisi:z] 
krisen 
crisis - ['Kraisis] 
noun: Krise, Krisis, Notlage, Notstand 
crisis-ridden - ['kraisis,ridn] 
krisengeschüttelten 
crisp - [krisp] 
adjective: knackig, fest, entschieden, knusperig, frisch, knapp, klar, 
brandneu, sauber, rösch; 
noun: Kruste 
crispy - adjective: knusprig 
criss-cross - ['kriskros] 
adjective: Kreuz-; 
adverb: kreuz und quer; 
noun: gitterartige Störung am Bildschirm; 
verb: mit einem Kreuzmuster versehen 


crisscross - kreuz und quer 
criteria - [krai'tiêriê] 
kriterien 
criterion - [krai'tiêriên] 
noun: Kriterium 
critic - ['kritik] 
noun: Kritiker 
critical - ['kritikêl] 
adjective: kritisch, entscheidend 
criticality - kritikalität 
critically - adverb: ernstlich, kritisch, schwer 
criticaster - ['kriti,kæstê] 
noun: Kritikaster 
criticism - ['kritisizm] 
noun: Kritik, Rüge, Tadel 
criticize - ['kritisaiz] 
verb: kritisieren, bekritteln, tadeln, toben 
critique - [kri'ti:k] 
noun: Kritik 
critiques - kritiken 
croak - [krêuk] 
verb: abkratzen, kaputtgehen, krächzen, krepieren, quaken, schnarren; 
noun: Krächzen, Quaken 
croat - kroate 
croatian - noun: Kroate, Kroatin; 
adjective: kroatisch 
crochet - ['krêu§ei] 
verb: hãkeln 
crock - [krok] 
noun: irdener Topf, Topf, Scherbe, Kiste, Wrack, Klepper 
crockery - ['krok£ri] 
noun: Geschirr, Porzellangeschirr 
crocket - ['krokit] 
noun: Krabbe 
crocodile - ['krok£dail] 
noun: Krokodil 


crocodilian - [,krokê'diliên] 
krokodil 
crocus - ['krêukês] 
noun: Krokus 
croesus - noun: Krösus 
croft - [kroft] 
noun: Kate 
crofter - ['kroftê] 
noun: Kleinpächter 
crone - [krêun] 
noun: altes Weib, Tante 
crony - ['krêuni] 
noun: Kumpan, Freund, Spießgeselle 
crook - [kruk] 
adjective: kaputt, mies, wild; 
noun: Beuge, Krücke, Krümmung, Bischofsstab, Ganove, Gauner, Stab; 
verb: krümmen 
crook-back - ['krukbak] 
gauner-back 
crook-backed - ['krukbzkt] 
gauner-backed 
crooked - [krukt] 
adjective: krumm, schief, unehrlich, verkrümmt 
croon - [kru:n] 
verb: schmalzen, schmalzig singen, leise singen, sanft singen, gefühlvoll 
singen 
crooner - ['kru:n£] 
schlagersänger 
crop - [krop] 
noun: Ernte, Frucht, Gerte, Reitgerte, Schnitt, Kropf, Schwung; 
verb: kupieren, scheren, tragen, stutzen 
crop-eared - ['kropied] 
ernte-schmuckschildkröte 
crop-feeding - ernte-fütterung 
crop up - |-BHTEca] 
verb: aufkommen 


cropper - ['krop£] 
noun: Bebauer, Anbauer 
croquet - ['kr&ukei] 
noun: Krocketspiel 
croquette - [kro'ket] 
noun: Krokette 
crosier - ['krêużê] 
noun: Bischofsstab, Stab 
cross - [kros] 
verb: überqueren, überschreiten, durchqueren, queren, überschlagen, 
übertreten, kreuzen, unterschlagen, ankreuzen, durchkreuzen, bastardieren, 
setzen, hinübergehen, schneiden, sich kreuzen, wechseln über; 
noun: Kreuz, Kreuzung, Zwitter, Flanke, Mittelding; 
adjective: ärgerlich, böse, eingeschnappt, sauer 
cross-arm - ['krosâ:m] 
traverse 
cross-armed - ['kros'ã:md] 
cross-bewaffneten 
cross-beam - ['krosbi:m] 
traverse 
cross-bench - ['krosbent$] 
cross-bank 
cross-bencher - ['kros,bent§ê] 
cross-abgeordneter 
cross-bones - ['krosbêunz] 


gekreuzten knochen 

cross-bow - ['krosbêu] 
armbrust 

cross-bred - ['krosbred] 
gekreuzten 

cross-breed - ['krosbri:d] 
kreuzung 


cross-country - ['kros'kÄntri] 
adjective: Langlauf-, Querfeldein- 

cross-division - bereichs- 

cross-elasticity - Kreuzpreiselastizität 


cross-examination - ['krosig,zæmi'nei§ên] 
kreuzverhör 
cross-examine - ['krosig'’z&min] 
kreuzverhör 
cross-eyed - ['krosaid] 
adjective: scheel, schieläugig, schielend 
cross-fertilize - ['Kros'f&:tilaiz] 
befruchten 
cross-fire - ['kros,faiê] 
noun: Kreuzfeuer 
cross-freights - cross-frachten 
cross-grained - ['krosgreind] 
widerborstig 
cross-hatch - ['kroshæt§] 
gitterschnitt 
cross-hauling - cross-schleppen 
cross-legged - ['kroslegd] 
mit gekreuzten beinen 
cross-licensing - cross-licensing- 
cross-light - ['kroslait] 
cross-licht 
cross-piece - ['krospi:s] 
noun: Querstange 
cross-road - ['krosr&ud] 
kreuzung 
cross-roads - kreuzung 
cross-section - noun: Durchschnitt, Querschnitt, Profil 
cross-stitch - ['krosstit$] 
kreuzstich 
cross-trees - ['krostri:z] 
cross-bäume 
cross-word - ['kroswe:d] 
cross-wort 
cross section - noun: Durchschnitt, Querschnitt, Profil 
crossbar - noun: Querlatte, Stange, Torlatte, Querbalken 
crossbeam - noun: Galgen, Querbalken, Schwebebalken 


crossbill - ['krosbil] 


kreuzschnabel 
crossbow - noun: Armbrust, Standarmbrust 
crossbreed - noun: Hybride, Kreuzung, Halbblut, 


Promenadenmischung, Bastard, Zwitterding 
crossbreeding - noun: Kreuzung 
crosscheck - gegenkontrolle 
crossed - adjective: verklemmt 
crossfire - kreuzfeuer 
crossfoot - quersumme 
crosshair - fadenkreuz 
crosshead - ['kroshed] 

kreuzkopf 
crossing - ['Krosig] 

noun: Überquerung, Durchkreuzung, Kreuzung, Überfahrt, Paarung, 

Übertritt, Übergang, Fahrt 
crossjumping - kreuzsprung 
crossly - ['krosli] 

adverb: böse, verärgert 
crossness - ['krosnis] 

noun: Ärgerlichkeit 


crossroad - noun: Kreuzung, Straßenkreuzung, Wegkreuzung, 
Scheideweg 
crossroads - noun: Kreuzung, Straßenkreuzung, Wegkreuzung, 


Scheideweg, Wegkreuz 
crosssection - ['kros'sek§ên] 

querschnitt 
crosstalk - Übersprechen 
crosswalk - noun: Fußgängerübergang, Übergang 
crosswise - ['kroswaiz] 

adverb: kreuzförmig, kreuzweise, quer, überkreuz 
crossword - noun: Kreuzworträtsel 
crotch - [krot$] 

noun: Schritt, Gabelung, Hodengegend, Leistengegend, Unterleib 
crotchet - ['krot$it] 

noun: Viertelnote 


crotchety - ['krot§iti] 
adjective: mürrisch, verbiestert, schlecht gelaunt, miesepetrig, quengelig 
crouch - [kraut§] 
verb: hocken, kauern, sich zusammenkauern; 
noun: Hocke, Kauerstellung 
croup - [kru:p] 
noun: Kruppe, Kehlkopfdiphtherie 
croupe - [kru:p] 
kruppe 
croupier - ['kru:pi£] 
noun: Croupier 
crouton - noun: Crouton 
crow - [krêu] 
noun: Krähe, Schrei, Krähen, Jauchzer; 
verb: krähen, schreien 
crow's nest - ['kr&uznest] 
noun: Krähennest 
crow-bar - brechstange 
crowbar - ['kr&ubä: ] 
noun: Brechstange, Krähenfuß, Brecheisen, Stemmeisen 
crowd - [kraud] 
noun: Menschenmenge, Menge, Gesellschaft, Ansammlung, Schar, Volk, 
Volksmenge, Publikum, Haufen, Gewühl, Andrang, Ansturm, Auflauf, 
Zustrom, Gedränge, Masse; 
verb: sich drängen, drängen, sich ballen, bevölkern, sich stauen, sich 
zusammendrängen, sich bedrängen 
crowded - ['kraudid] 
adjective: überfüllt 
crowding - verdrängung 
crowfoot - ['kr&ufut] 
hahnenfuß 
crown - [kraun] 
noun: Krone, Haarwirbel, Wirbel; 
verb: krönen 
crowned - [kraund] 
gekrönt 


crownglass - ['kraun'glä:s] 
kronglas 
crownwheel - ['kraunwi:l] 
tellerrad 
crucial - ['kru:§êl] 
adjective: ausschlaggebend, bedeutend, entscheidend 
crucian - ['kru: §ên] 
karausche 
cruciate - ['kru:§ieit] 
kreuzband 
crucible - ['kru:sibl] 
noun: Schmelztiegel, Tiegel 
cruciferous - [kru:'sifêrês] 
kreuzblütler 
crucifix - ['kru:sifiks] 
noun: Kreuz, Kruzifix 
crucifixion - [,kru:si'fik§ên] 
noun: Kreuzigung 
cruciform - ['kru:sifo:m] 
adjective: kreuzförmig 
crucify - ['kru:sifai] 
verb: kreuzigen, verheizen, verreißen, in der Luft zerreißen, abtöten 
crude - [kru:d] 
adjective: derb, grob, plump, primitiv, roh, ungehobelt; 


noun: Rohöl 
crudely - adverb: ordinãr, derb, primitiv, ungehobelt 
crudeness - noun: Grobheit, Plumpheit, Derbheit, Primitivität, 


Ungehobelte, Unbeholfenheit 
erudity - ['kru:diti] 
noun: Roheit, Rohheit 
cruel - [kru£l] 
adjective: grausam, unbarmherzig, hart, herb, bitter 
cruelly - ['kru£li] 
adverb: grausam, auf grausame Art 
cruelty - ['kru£lti] 
noun: Grausamkeit, Härte, Misshandlung 


cruet - ['kru:it] 
noun: Gewürzstãnder, Menage, Krügchen 
cruet-stand - ['kru:itstænd] 
menage-stand 
cruise - [kru:z] 
verb: eine Kreuzfahrt machen, kreuzen, befahren, fahren auf, abfahren; 
noun: Kreuzfahrt, Reise, Seefahrt, Seereise 
cruiser - ['kru:zê] 
noun: Kreuzer 
crumb - [krÃm] 
noun: Krümel, Krume, Brösel, Depp, Lump 
crumble - ['krÄmbl] 
verb: zerkrümeln, verkrümeln, zerbröckeln, zerreiben, bröseln, krümeln, 
bröckeln, einstürzen, zerfallen, zusammenbrechen, rutschen 
crumbling - ['krÃmblin] 
adjective: bröckelig, brüchig, mürbe, zerfallen 
crumbly - ['krÃmbli] 
adjective: bröckelig, bröselig, krümelig, mürbe 
crumby - ['krÃmi] 
krümelige 
crummy - ['krÃmi] 
adjective: mies, popelig, Scheif- 
crumpet - ['krÃmpit] 
noun: Mieze, Hefegebäck 
crumple - ['krÃmpl] 
verb: zerknittern, zerknautschen, eindrücken, verdrücken, zerdrücken, 
knüllen, krumpeln 
crunch - [krÄnt$] 
verb: mampfen, geräuschvoll essen, zerbeißen, zermalmen, knuspern, 
knirschen, klirren; 
noun: Krachen, Knirschen, Zusammenstoß 
crunching - adjective: knirschend; 
noun: Knirschen 
crupper - ['krÄpe] 
noun: Kruppe, Schweifriemen 


crural - ['krurêl] 
cruralis 
crusade - [kru:'seid] 
noun: Kreuzfahrt, Kreuzzug, Missionsfeldzug; 
verb: einen Kreuzzug führen 
crusader - ['kru:'seid£] 
noun: Kreuzzügler, Kreuzritter, Apostel, Glaubensjünger 
crush - [krÄ8$] 
verb: quetschen, zerdrücken, zerquetschen, zerkleinern, zerknüllen, 
zermahlen, zermalmen, zerreiben, verdrücken, zerstampfen, zerstoßen, 
zerschlagen, erdrücken, eindrücken, zerschmettern, vernichten, knacken, 
zertreten, knittern, versitzen; 
noun: Gedrängel, Gedränge, Enge, Massenandrang, Andrang, Gewimmel, 
Saftgetränk, Schwärmerei, Schwarm 
crushed - adjective: gebrochen 
crusher - ['krÃ§ê] 
noun: Brecher 
erushing - ['krÃ§in] 
adjective: haushoch, vernichtend, zerschmetternd, niederschmetternd 
crust - [krÃst] 
noun: Schorf, Kruste, Rinde, Kanten, Ranft, Brotrinde; 
verb: verharschen 
crustacea - krustentiere 
crustacean - noun: Krebs, Krustazee, Schalentier; 
adjective: krebsãhnlich 
crusted - ['krÄstid] 
verkrusteten 
erustily - ['krÃstili] 
adverb: barsch 
crusty - ['krÃsti] 
adjective: knusprig, krustig, rösch, barsch 
crutch - [krÄt$] 
noun: Krücke 
crux - [krAks] 
noun: Kern, Kernpunkt, springender Punkt 


cry - [krai] 


noun: Schrei, Ruf, Ausruf, Geheul, Gebell, Parole, Schlachtruf; 


verb: heulen, weinen, schreien, rufen, klagen 
erybaby - ['krai,beibi] 
noun: Heulsuse, Heulmeier 
crying - ['kraiin] 
adjective: schreiend, weinend, dringend; 
noun: Weinen, Schreien 
eryogenic - adjective: kälteerzeugend 
cryogenics - [‚krai&u'dzeniks] 
noun: Kältetechnik 
eryolite - ['kraiclait] 
kryolith 
cryotron - kryotron 
erypt - [kript] 
noun: Gruft, Krypta, Grabgewölbe 
cryptanalysis - kryptoanalyse 
cryptic - ['kriptik] 
adjective: geheimnisvoll, hintergründig, 
verschlüsselt 
cryptogam - ['kriptêugem] 
kryptogamen 
cryptogram - ['kript£ugrem] 
noun: Kryptogramm 
cryptograph - ['kript£ugrä:f] 
geheimschrift 
cryptographer - [krip'togrêfê] 
kryptologen 
cryptographic - kryptographischen 
cryptography - noun: Geheimschrift 
crystal - ['kristl] 
noun: Kristallglas, Kristall 
crystalline - ['krist£lain] 
adjective: kristallin 
crystallite - ['kristelait] 
kristallitgröße 


rätselhaft, 


schleierhaft, 


crystallization - [,kristêlai'zei§ên ] 
noun: Kristallbildung, Kristallisierung, Kristallisieren 
crystallize - ['kristêlaiz] 
verb:  kristallisieren, verzuckern, zum  Kristallisieren 
auskristallisieren, kandieren, feste Form geben 
crystallography - [,kristê'logrêfi] 
noun: Kristallografie 
crystalloid - ['kristêloid] 
kristalloiden 
crystalware - ['kristlw€ê] 
noun: Kristall, Kristallwaren 
cub - [kÃb] 
noun: Welpe, Junge 
cuba - noun: Kuba 
cubage - ['kju:bidż] 
kubatur 
cuban - noun: Kubanerin, Kubaner; 
adjective: kubanisch 
cube - [kju:b] 
noun: Kubus, Würfel; 
verb: in Würfel schneiden, kubieren 
cubic - ['kju:bik] 
adjective: kubisch, würfelförmig 
cubical - ['kju:bikêl] 
adjective: kubisch 
cubicle - ['kju:bikl] 
noun: Kabine 
cubiform - ['kju:bifo:m] 
adjective: kubisch, würfelförmig 
cubism - ['kju:bizm] 
noun: Kubismus 
cubist - adjective: kubistisch; 
noun: Kubist 
cubit - ['kju:bit] 
noun: Elle 


bringen, 


cubital - ['kju:bitl] 
cubitalis 
cuboid - ['kju:boid] 
noun: Quader 
cuckold - ['kÃkêuld] 
noun: Hahnrei, betrogener Ehemann 
cuckoo - ['kuku:] 
noun: Kuckuck 
cuckooclock - ['kuku:klok] 
kuckucksuhr 
cucumber - ['kju:kÄmbe] 
noun: Gurke 
cud - [kÄd] 
noun: wiedergekäutes Futter 
cuddle - ['kÄdl] 
verb: schmusen, herzen, sich kuscheln, sich schmiegen; 
noun: Liebkosung 
cudgel - ['kÄdzel] 
noun: Keule, Knüppel, Prügel, Totschläger 
cue - [kju:] 
noun: Stock, Stichwort, Queue; 
verb: das Stichwort geben 
cuff - [kÄf] 
noun: Manschette, Stulpe, Umschlag, Aufschlag, Ärmelaufschlag, 
Hosenaufschlag, Klaps, Schlag; 
verb: einen Klaps geben 
cufflink - ['kÃflink] 
noun: Manschettenknopf 
cuirass - [kwi'r&s] 
noun: Kürass 
cuirassier - [,kwirê'siê] 
noun: Kürassier 
cuisine - [kwi:'zi:n] 
noun: Küche 
culinary - ['kÄlineri] 
adjective: kulinarisch, Koch- 


cull - [kÄl] 
verb: pflücken, ausmerzen, auslesen, entnehmen; 
noun: Auswahl, Redaktionsabschuss 
culm - [kÄlm] 
halm 
culminate - ['kÄlmineit] 
verb: gipfeln, kulminieren, herauslaufen, enden mit, den Höhepunkt 
darstellen, den Gipfel darstellen 
culmination - [‚kÄlmi'nei$en] 
noun: Krönung, Kulmination, Höhepunkt, Kulminationspunkt 
culpability - [‚kÄlpe'biliti] 
schuld 
culpable - ['kÄlpebl] 
adjective: schuldhaft, strafbar 
culprit - ['kÄlprit] 
noun: Missetäter, Täter, Schuldige, Übeltäter 
cult - [kÄlt] 
noun: Kult 
cultivate - ['kÄltiveit] 
verb: kultivieren, bauen, bebauen, anbauen, bearbeiten, ausbauen, 
heranziehen, ausbilden, züchten, pflegen 
cultivated - ['kÄltiveitid] 
adjective: gebildet, kultiviert 
cultivation - [‚kÄlti'vei$&n] 
noun: Kultivierung, Anbau, Ausbau, Ausbildung, Zucht, Züchtung, Kultur, 
Pflege 
cultivator - ['kÄltiveite] 
noun: Kultivator, Landwirt, Züchter, Grubber 
cultural - ['kÄltgerel] 
adjective: kulturell, Kultur- 
culture - ['kÃ1t§ê] 
noun: Kultur, Bildung, Zucht, Züchtung 
cultured - ['kÄltged] 
adjective: gebildet, gepflegt, kultiviert, gezüchtet 
culvert - ['kÄlvet] 
noun: unterirdischer Kanal, Abwasserkanal, Kabeltunnel 


cumber - ['kÃmbê] 

yerb: hindern, hemmen, stören, belasten 
cumbersome - ['kÃmbêsêm] 

adjective: schwerfãllig, unförmig, unhandlich 
cumbrous - ['kÃmbrês] 

schwerfälligen 
cumin - ['kÄmin] 

noun: Kreuzkümmel 
cummerbund - kummerbund 
cummin - ['kÄmin] 


kümmel 

cumulate - ['kju:mjulit] 
kumulieren 

cumulation - [,kju:mju'lei§ên] 
kumulierung 


cumulative - ['kju:mjul£tiv] 
adjective: angehäuft, gesamt, kumulativ 
cumuli - ['kju:mjulai] 
haufenwolken 
cumulus - ['kju:mjulês] 
noun: Kumuluswolke, Kumulus 
cuneiform - ['kju:niifo:m] 
adjective: keilförmig, ın Keilschrift; 
noun: Keilschrift 
cunning - ['kÄnin] 
adjective: ausgedacht, schlau, listig, gerissen, hinterlistig, arglıstig, 
ausgefuchst, ausgekocht, durchtrieben, clever, drollig, fein, raffiniert; 
noun: Durchtriebenheit, Schlauheit, List, Hinterlist, Arglist, Gerissenheit, 
Schläue, Raffinesse, Raffiniertheit, Geschick 
cup - [kAp] 
noun: Tasse, Becher, Kelch, Pokal, Schale; 
verb: schröpfen, hohl machen, einlochen mit 
cup and ball - ['kÄpen'bo:1] 
noun: Fangbecherspiel 
cupbearer - ['kÃp,b€êrê] 
mundschenk 


cupboard - ['kÃpêd] 
noun: Küchenschrank, Schrank, Spind 
cupel - ['kju:pel] 
kupelle 
cupid - noun: Amorette, Amor 
cupidity - [kju:'piditi] 
noun: Begierde, Gier 
cupola - ['kju:pêlê] 
noun: Kuppel, Kuppeldach, Kupolofen 
cuppa - ['kÃpê] 
noun: Tasse Tee, Täschen Tee 
cupping - ['kApin] 
noun: Schröpfen 
cupreous - ['kju:pri&s] 
kupferhaltigen 
cupriferous - [kju:'priferes] 
kupferhaltigen 
cuprite - ['kju:prait] 
cuprit 
cuprous - ['kju:pres] 
kupferoxydul 
cur - [kê:] 
noun: Köter, Schuft 
curability - [,kjuêrê'biliti] 
heilbarkeit 
curable - ['kjuêrêbl] 
adjective: heilbar 
curacy - ['kjuêrêsi ] 
genauigkeit 
curare - [kju'rä:ri] 
noun: Kurare 
curate - ['kju£rit] 
noun: Kaplan, Kurat, Vikar 
curative - ['kju£r£tiv] 
adjective: heilkräftig, heilsam, kurativ 


curator - [kjuê'reitê] 
noun: Kustos, Kurator, Konservator 
curb - [kê:b] 
verb: zügeln, beherrschen, bezãhmen, mäßigen, dämmen, beeinträchtigen, 
verhalten, einengen; 
noun: Behinderung, Beschränkung, Bordkante 
curbstone - ['kê:bstêun] 
noun: Bordstein 
curcuma - ['kE:kjum£] 
kurkuma 
curd - [kê:d] 
verb: gerinnen lassen, gerinnen; 
noun: Quark 
curdle - ['kE:dl] 
verb: gerinnen, sich verdicken, stocken, zum Gerinnen bringen, 
zusammenlaufen 
curds - quark 
cure - [kju£] 
verb: heilen, kurieren, helfen, abhelfen, haltbar machen, räuchern, 
trocknen, pökeln, entwöhnen; 
noun: Heilung, Kur, Abhilfe, Heilmittel, Rezept 
cured - geheilt 
cures - kuren 
curette - [kju£'ret] 
noun: Kürette; 
verb: ausschaben 
curfew - ['kE:fju: ] 
noun: Ausgangssperre, Sperrstunde 
curia - noun: Kurie 
curie - ['kjuêri] 
noun: Curie 
curing - ['kjuêrin] 
noun: Heilung 
curio - ['kjuêriêu] 
noun: Kuriositãt 


curiosity - [‚Kju£ri'ositi] 
noun: Neugier, Kuriositãt, Neugierde, Gespanntheit, Vorwitz 
curious - ['kjuêriês] 
adjective: neugierig, kurios, vorwitzig, gespannt, merkwürdig, 
eigentümlich, seltsam, eigenartig 
curiously - ['kjuêriêsli] 
adverb: eigentümlicherweise, auf sonderbare Weise, auf seltsame Weise, 
merkwürdig, seltsam 
curl - [kê:1] 
verb: locken, kringeln, ringeln, sich kräuseln, sich locken; 
noun: Locke, Kringel, Rotation 
curler - ['kê:lê] 
noun: Lockenwickler, Lockenwickel, Wickel 
curlew - ['kê:lju:] 
noun: Brachvogel 
curlicue - ['kê:likju:] 
noun: Schnörkel 
curling - ['kê:lin] 
noun: Eisschießen 
curly - ['kê:li] 
adjective: gelockt, geringelt, lockig 
curmudgeon - [kê:'mÃdzên] 
griesgram 
currant - ['kÄrent] 
noun: Johannisbeere, Korinthe 
currencies - währungen 
currency - ['kÄrensi] 
noun: Währung, Zahlungsmittel, Devisen, Geltung 
current - ['kÄrent] 
adjective: aktuell, augenblicklich, gegenwärtig, laufend, derzeitig, gängig, 
jetzig, marktgängig, gebräuchlich, nunmehrig, herrschend, bestehend, 
geltend; 
noun: Strömung, Strom 
current account - noun: Girokonto 
current assets - noun: Umlaufvermögen 
currently - adverb: gegenwärtig, momentan, zur Zeit, z. Zt. 


currentness - aktualitãt 
curricula - [kê'rikjulê] 
lehrplãne 
curriculum - [kê'rikjulêm] 
noun: Lehrplan, Pensum 
currish - ['kê:ri§] 
adjective: hundsföttisch 
curry - ['kÂri] 
verb: mit Curry würzen, striegeln; 
noun: Curry 
currycomb - ['kÂrikêum] 
verb: striegeln; 
noun: Striegel 
curse - [kê:s] 
verb: verfluchen, fluchen, schelten, schimpfen, lästern, verwünschen; 
noun: Fluch, Unsegen, Verwünschung, Plage 
cursed - [kê:st] 
adjective: verflucht, vermaledeit, verwünscht 
cursive - ['kê:siv] 
adjective: kursiv; 
noun: Kursivschrift 
cursor - ['kê:sê] 
noun: Cursor, Lãufer 
cursory - ['kê:sêri] 
adjective: flüchtig 
curt - [kê:t] 
adjective: angebunden, brüsk, rüde, schroff, unverbindlich, barsch 
curtail - [kê:'teil] 
verb: abkürzen, beschneiden, kürzen 
curtailment - [kê:'teilmênt] 
noun: Abkürzung, Kürzung, Beschneidung 
curtain - ['kê:tn] 
noun: Gardine, Vorhang, Behang, Verdunklung, Schleier; 
verb: mit Vorhãngen ausstatten 
curtilage - ['kê:tilidż] 
betriebsgeländes 


curtsey - ['kê:tsi] 
noun: Knicks; 
verb: knicksen 
curtsy - ['kê:tsi] 
noun: Knicks; 
verb: knicksen 
curvature - ['kê:vêt§ê] 
noun: Krümmung, Verkrümmung, Wölbung 
curve - [kê:v] 
noun: Kurve, Rundung, Schweifung, Biegung, Wölbung, Bogen; 
verb: biegen, schweifen, sich krümmen, sich wölben, wölben 
curved - adjective: gebogen, geschwungen, verbogen, verkrümmt, 
gewölbt 
curved surface - noun: Mantel 
curvet - [kê:'vet] 
noun: Kruppade 
curvilinear - [,kê:vi'liniê] 
krummlinigen 
cushion - ['ku§ên] 
verb: abfedern, auffangen, dämpfen, polstern; 
noun: Kissen, Polster 
cushy - ['ku§i] 
adjective: bequem, gemütlich 
cusp - [kÃsp] 
noun: Höcker, Spitze, Eintritt in ein neues Zeichen 
cuspid - ['kÄspid] 
eckzahn 
cuspidor - ['kÄspido:] 
spucknapf 
cuss - [kÄs] 
noun: Kauz, Fluch; 
verb: fluchen 
cussed - ['kÄsid] 
adjective: stur, verflucht 
cussedness - noun: Sturheit 


custard - ['kÄsted] 
noun: Vanillesoße 
custodian - [kÃs'têudjên] 
noun: Hüter, Kustos, Platzhalter, Verwalter, Wãchter 
custody - ['kÄstedi] 
noun: Aufbewahrung, Haft, Obhut, Verwahrung, Gewahrsam, Sorgerecht 
custom - ['kÂstêm] 
noun: Sitte, Usance, Brauch, Usus, Angewohnheit, Praxis, Gepflogenheit, 
Gebrauch, Überlieferung; 
adjective: maßgeschneidert 
custom-house - ['kÃstêmhaus] 
zollhaus 
custom-made - ['kÃstêm'meid] 
adjective: maßgeschneidert 
customary - ['kÃstêmêri] 
adjective: üblich, gebrãuchlich, gewohnt, gewöhnlich 
customer - ['kÃstêmê] 
noun: Kunde, Abnehmer, Gast, Käufer, Auftraggeber, Subjekt 
customhouse - noun: Zollamt 
customizability - anpassbarkeit 
customizable - anpassbar 
customization - anpassung 
customize - verb: anpassen, individualisieren, individuell herrichten, 
speziell anfertigen, umbauen 
customs - noun: Zollbehörde, Zoll; 
adjective: zollamtlich 
customs clearance - noun: Zollabfertigung, Abfertigungsschalter 
customs declaration - noun: Zolldeklaration, Zollerklärung 
customs house - noun: Zollamt 
cut - [kÄt] 
verb: abschneiden, abstechen, anschneiden, beschneiden, kappen, mähen, 
schneiden, stechen, verschneiden, zerschneiden, graben, hauen, schleifen, 
brechen, schwänzen, herabsetzen, kupieren, kürzen, reduzieren, senken, 
verkürzen, streichen, überblenden; 
noun: Schnitt, Schnittstelle, Schnittwunde, Einschnitt, Schmarre, 


Zuschnitt, Kürzung, Streichung, Verminderung, Schliff, Anteil, 
Abkürzung, Unterbrechung 
cut-out - verb: aussetzen, ausschneiden, ausstechen, stehen bleiben, 
zuschneiden 
cut-throat - halsabschneider 
cut down - [-paTHT»Þ] 
verb: fällen, einschränken, verknappen, verkürzen, schneiden, 
zusammenstreichen, holzen, niederstrecken, sich einschränken 
cut in - [-ıııaT»ecsı] 
verb: einschneiden, einschalten 
cut out - [BÞIpe3aTÞ] 
verb: aussetzen, ausschneiden, ausstechen, stehen bleiben, zuschneiden 
cut short - verb: abkürzen, verkürzen 
cutaneous - [kju:'teinjes] 
adjective: Haut- 
cutaway - ['kÄtewei] 
noun: Schwalbenschwanz 
cutback - ['kAtbzk] 
noun: Kürzung, Beschneidung, Rückblende, Abbau, Abstrich 
cute - [kju:t] 
adjective: süß, niedlich, lieb, nett, pfiffig, putzig, puppig, goldig, schlau, 
schnuckelig 
cuticle - ['kju:tikl] 
noun: Kutikula, Nagelhaut, Häutchen 
cutlass - ['kÄtles] 
noun: gespitzte Hacke, Entersäbel 
cutler - ['kÄtle] 
messerschmied 
cutlery - ['kÄtleri] 
noun: Besteck 
cutlet - ['kÄtlit] 
noun: Hacksteak, Kotelett, Schnitzel 
cutout - ['kÄtaut] 
noun: Automat 
cutter - ['kÄte] 
noun: Abschneidemaschine, Cutter, Kutter, Schleifer, Schneider, 


Zuschneider, Messer 
cutthroat - ['kÃt0rêut] 
adjective: mörderisch, rabiat 
cutting - ['kÄtin] 
noun: Schneiden, Mähen, Kappen, Zuschnitt, Abschlagen, Schliff, Graben, 
Hauen, Anfertigung, Herstellung, Pressen, Schwänzen, Verminderung, 
Reduzierung, Schnitt, Streichung, Lösen, Abbruch, Ausschnitt, Setzung; 
adjective: scharf, schneidend, beißend, spitz 
cuttle - ['kÄtl] 
tintenfisch 
cuttlefish - ['kÄtlfi$] 
noun: Tintenfisch, Sepia 
cuvette - [kju:'vet] 
küvette 
cyanic - [sai'ænik] 
cyans 
cyanide - ['saiênaid] 
noun: Blausãure, Zyanid 
cyanogen - [sai'ænêdżin] 
noun: Zyan 
cyanosis - [,saiê'nêusis] 
noun: Zyanose, Blausucht 
cybernation - [,saibê'nei§ên] 
kybernetik 
cybernetic - adjective: kybernetisch 
cybernetics - [,saibê:'netiks] 
noun: Kybernetik 
cyclamen - ['siklêmên] 
noun: Zyklamen 
cycle - ['saikl] 
noun: Periode, Kreislauf, Zyklus, Kranz, Kreis, Ring, Fahrrad, Rad; 
verb: radeln, Rad fahren 
cycle shift=unK.m4ecKHuH CJIBHT. - 
cyclic - ['saiklik] 
adjective: zyklisch 
cyclic shift=unKJm4ecKuH CABMT. - 


cyclical - adjective: zyklisch 
cycling - ['saiklin] 
noun: Radfahren 
cyclist - ['saiklist] 
noun: Fahrer, Radfahrer 
cyclogram - cyclovoltagramm 
cycloid - ['saikloid] 
zykloide 
cyclometer - [sai'klomit£] 
noun: Kilometerzähler 
cyclone - ['saikl&un] 
noun: Zyklon 
cyclonic - [sai'klonik] 
zyklonale 
cyclopean - adjective: zyklopisch 
cyclopes - zyklopen 
cyclops - noun: Zyklop 
cyclotron - ['saiklêtron] 
noun: Zyklotron 
cygnet - ['signit] 
noun: Schwanjunge 
cylinder - ['silindê] 
noun: Walze, Zylinder 
cylindrical - [si'lindrikêl] 
adjective: zylindrisch 
cymbal - ['simbêl] 
noun: Zimbel, Zymbal 
cymbals - noun: Zimbal 
cynic - ['sinik] 
noun: Zyniker 
cynical - ['sinikêl] 
adjective: zynisch 
cynicism - ['sinisizm] 
noun: Zynismus 
cynosure - ['sinêzjuê] 
noun: Anziehungspunkt 


cypher - ['saifê] 
noun: Chiffre, Zahl, Ziffer, Schlüssel, Statist 
cypress - ['saipris] 
noun: Zypresse 
cypriot - zypriotischen 
cypriote - zypriotischen 
cyprus - noun: Zypern 
cyrillic - adjective: kyrillisch 
eyrillies - kyrillischer schrift 
cyst - [sist] 
noun: Zyste 
cystic - ['sistik] 
zystische 
cystitis - [sis'taitis] 
blasenentzündung 
cystoid - zystoides 
cytology - [sai'tolêdzi] 
noun: Zytologie 
cytoplasm - ['saitêplæzm] 
noun: Zytoplasma 


czar - [zê:] 
noun: Zar 

czardas - ['t§â:dæ§] 
csardas 

czarevitch - ['zä:rivit$] 
zarewitsch 

czarina - [zä:'ri:n£] 
noun: Zarin 


czech - noun: Tscheche, Tschechin, Tschechisch; 
adjective: tschechisch 
cezechoslovak - tschechoslowakische 
cezechoslovakia - tschechoslowakei 
cezechoslovakian - tschechoslowakischen 
d-d - [dÂ Âd] 
abbreviation: gestorben 
d-day - noun: der Tag X 


dab - [db] 
noun: Klecks, kleine Scholle, Tupfer, Tupfen, Tropfen, Fingerabdrücke, 
Kliesche, Scharbe; 
verb: abtupfen, betupfen, tupfen 
dabble - ['d&bl] 
verb: sich beschäftigen, platschen 
dabbler - ['dæblê] 
noun: Amateur 
dace - [deis] 
noun: Weißfisch 
dacha - noun: Datscha, Datsche 
dachshund - ['dækshund] 
noun: Dachshund, Dackel, Teckel 
dactyl - ['dæktil] 
noun: Zehe, Finger, Daktylus 
dactylic - [dæk'tilik] 
adjective: daktylisch 
dad - [dæd] 
noun: Papa, Paps, Vati 
daddy - [Â'dædi] 
noun: Papa, Papi, Vati 
dado - ['deidêu] 
noun: Basis, Paneel 
daedalian - dädalischen 
daemon - ['di:mên] 
noun: demon 
daemonic - [di:'monik] 
adjective: dämonisch 
daffodil - ['dæfêdil] 
noun: Narzisse, Osterglocke 
daft - [dâ:ft] 
adjective: schusselig, blöd, bekloppt, verrückt, doof, schwachsinnig, 
schwachköpfig, schusslig 
dagger - ['dægê] 
noun: Dolch, Kreuz 


dago - ['deigêu] 
noun: Itaker, Südlãnder, Kanake 
daguerreotype - [dê'gerêutaip] 
noun: Daguerrotypie 
dahlia - ['deiljê] 
noun: Dahlie 
daily - ['deili] 
adjective: täglich, alltäglich, tagtäglich 
daintiness - ['deintinis] 
noun: Zierlichkeit, Zartheit, Anmutigkeit, Geziertheit 
dainty - ['deinti] 
adjective: zierlich, verspielt, delikat, anmutig; 
noun: Leckerei 
dairy - ['d€êri] 
noun: Molkerei, Mölkerei, Milchhandlung, Milchgeschäft 
dairy-farm - ['d€êrifã:m] 
noun: Molkerei, Mölkerei 
dairying - ['d€êriin] 
milchwirtschaft 
dairymaid - ['d€êrimeid] 
sennerin 
dairyman - ['d€êrimên] 
noun: Milchhãndler, Schweizer 
dais - ['deiis] 
noun: Podium 
daisy - ['deizi] 
noun: Margerite, Gänseblümchen, Tausendschönchen 
daisy wheel - noun: Typenrad 
dakota - noun: Dakota 
dale - [deil] 
noun: Tal 
dalliance - ['dæliêns] 
noun: Tändelei 
dally - ['dæli] 
verb: tändeln, bummeln, trödeln, schäkern, scherzen 


dalmatian - adjective: dalmatinisch; 
noun: Dalmatiner 
dalmatic - [dæl'mætik] 
dalmatik 
daltonism - ['do:ltênizm] 
farbenblindheit 
dam - [dæm] 
verb: aufstauen, blockieren, dämmen, eindämmen, stauen; 
noun: Talsperre, Damm, Staudamm, Deich 
damage - ['dæmidż] 
verb: schaden, beschädigen, Schaden zufügen, schädigen, beeinträchtigen, 
versehren, zerstoßen, lädieren, verdunkeln; 
noun: Schaden, Beschädigung, Beeinträchtigung, Schädigung, Abbruch, 
Havarie, Schadenersatz 
damageable - ['dæmidżêbl] 


empfindliche 

damaged - adjective: beschädigt, schadhaft 

damages - noun: Buße, Schadenersatz, Schadensersatz, 
Schmerzensgeld 


damascene - ['dæmêsi:n] 
verb: damaszieren 
damascus - noun: Damaskus 
damask - ['dæmêsk] 
adjective: Damasten, Damaszen; 
noun: Damast 
dame - [deim] 
noun: Freifrau, Matrone, Schulleiterin 
dame-school - ['deimsku:l] 
dame-schule 
damn - [dæm] 
verb: verdammen, vernichten, verurteilen, verreißen; 
adjective: Scheiß-, verdammt, verflucht 
damnable - ['demn£bl] 
adjective: abscheulich, grässlich 
damnably - ['dæmnêbli] 
adverb: grässlich 


damnation - [dæm'nei§ên] 
noun: Verdammnis, Verdammung 
damnatory - ['dæmnêtêri] 
verdammenden 
damned - [dæmd] 
adjective: verdammt, Scheif)-, verflucht, vermaledeit, sakrisch 
damning - ['!demin] 
adjective: vernichtend, belastend 
damp - [d&mp] 
verb: anfeuchten, befeuchten, einsprengen, einspritzen, dämpfen, 
ersticken; 
adjective: feucht, dunstig, dumpfig; 
noun: Nässe, Feuchtigkeit, Schlagwetter 
damp-proof - ['dæmppru:f] 
adjective: feuchtigkeitsbeständig 
damp course - ['dæmpko:s] 
noun: Dämmschicht 
dampen - ['dæmpên] 
verb: befeuchten, dämpfen, nass werden, nässen, bremsen, drücken, 
entmutigen, trüben 
damper - ['dæmpê] 
noun: Dämpfer, Schieber, Luftklappe, Fladenbrot 
damping - ['dæmpin] 
noun: Dämpfung 
dampish - ['dæmpi§] 
adjective: etwas feucht 
dampness - noun: Feuchtigkeit, Nässe 
damsel - ['damzêl] 
noun: Maid 
damson - ['dæmzên] 
noun: Damaszenerpflaumenbaum, Damaszenerpflaume 
damson-coloured - ['demzen,kÄled] 
pflaumenmus-farbigen 
dan - [den] 
noun: Dan 


dance - [dä:ns] 
noun: Ball, Schwof, Tanz; 
verb: tanzen, schwofen, flattern 
dancer - ['dâ:nsê] 
noun: Tänzer, Tänzerin 
dancing - ['dä:nsin] 
noun: Tanzen 
dancing-hall - ['dä:nsinho:l] 
tanzsaal 
dandelion - ['dandilaien] 
noun: Pusteblume, Löwenzahn 
dander - ['dend£] 
noun: Gereiztheit, Wut, Zorn 
dandified - ['dendifaid] 
adjective: stutzerhaft 
dandle - ['dendl] 
verb: schaukeln 
dandruff - ['dændrÂf] 
noun: Schuppen, Kopfschuppen, Schinnen, Seborrhö 
dandy - ['dændi] 
noun: Dandy, Stutzer, Stenz, Geck; 
adjective: prima 
dandy-brush - ['dændibrÂ$§] 
dandy-bürste 
dandyism - ['dendiizm] 
dandyismus 
dane - noun: Dänin, Däne 
danger - ['deindZ£] 
noun: Gefahr, Bedrohung, Tücke, Unsicherheit 
danger-signal - ['deindz&'signl] 
gefahr-signal 
dangerous - ['deindzrês] 
adjective: gefährlich, gefahrvoll, bedrohlich, riskant, unsicher, verfänglich 
dangerously - adverb: gefährlich 
dangle - ['daengl] 
verb: baumeln, schlenkern, schweben, baumeln lassen 


dangle-dolly - ['dangl,doli] 
baumeln-dolly 
dangling - ['denglin] 
baumelnden 
danish - adjective: dãnisch; 
noun: Dänisch 
dank - [denk] 
adjective: dumpfig, feuchtkalt, nasskalt 
danube - noun: Donau 
daphne - ['d&fni] 
noun: Seidelbast 
dapper - ['dæpê] 
adjective: elegant, gepflegt, gediegen 
dapple - ['d&pl] 
verb: sprenkeln, tüpfeln 
dapple-bay - ['dæplbei] 
apfelschimmel-bay 
dapple-grey - ['dæpl'grei] 
noun: Apfelschimmel 
dappled - ['dæpld] 
adjective: gefleckt, gesprenkelt, scheckig, wolkig 
dare - [d€ê] 
verb: wagen, sich trauen, sich unterstehen, sich vermessen, sich wagen, 
unterfangen 
dare-devil - ['d€ê,devl] 
draufgãnger 
daredevil - noun: Draufgänger, Wagehals, Waghals; 
adjective: waghalsıg, tollkühn 
daredevilry - waghalsigkeit 
dares - wagt 
daresay - ['d€ê'sei ] 
wage zu behaupten, 
daring - ['d€êrin] 
adjective: kühn, wagemutig, gewagt, tollkühn, verwegen, draufgãngerisch, 
waghalsig; 


noun: Kühnheit, Bravour, Bravur, Tollkühnheit, Verwegenheit, Wagemut, 
Mutprobe 
dark - [dä:k] 
adjective: dunkel, finster, undurchsichtig, unaufgeklärt, düster, böse, 
verbrecherisch, brünett, grau; 
noun: Dunkelheit, Dunkel 
dark horse - phrase: unbekannte Größe, stilles Wasser 
darken - ['dä:kEn] 
verb: verdunkeln, umwölken, bewölken, sich beziehen, trüben, verdüstern, 
verfinstern 
darkling - ['dä:klin] 
dunkeln 
darkly - ['dä:kli] 
dunkel 
darkness - ['dä:knis] 
noun: Dunkelheit, Düsterkeit, Finsternis, Dunkel 
darkroom - dunkelkammer 
darksome - ['dã:ksêm] 
dunkeln 
darling - ['dä:lın] 
noun: Liebling, Schatz, Herzchen, Schätzchen 
darn - [dä:n] 
verb: flicken, stopfen, zustopfen; 
adjective: verdammt, verflixt; 
noun: gestopfte Stelle 
darned - adjective: verflixt 
darnel - ['dä:nl] 
unkraut 
darning - ['dä:nin] 
noun: Stopfen, Stopfsachen, Flicksachen, Flickarbeit 
darning-needle - ['dä:niy,ni:dl] 
stopfnadel 
dart - [dä:t] 
noun: Abnäher, Pfeil; 
verb: blecken, huschen 
dartboard - noun: Dartscheibe 


darting - ['dê:tin] 
stechen 
darwinian - darwinschen 
darwinism - noun: Darwinismus 
darwinist - darwinistische 
dash - [d&$] 
noun: Jagd, Lauf, Sprint, Hetze, Schwung, Sturz, Elan, Prise, Schuss, 
Spritzer, Schmiss, Strich; 
verb: schleudern, düsen, zerschlagen, hetzen, stürzen, flitzen, preschen, 
spurten 
dash-board - ['d&$bo:d] 
armaturenbrett 
dash-pot - ['d&$pot] 
strich-topf 
dashboard - noun: Armaturenbrett 
dashed - gestrichelte 
dashing - ['d&$in] 
adjective: flott, elegant, draufgängerisch, forsch, schmissig, schneidig 
dastard - ['dæstêd] 
feigling 
dastardly - ['dæstêdli] 
adjective: ruchlos 
data - ['deitê] 
noun: Angaben, Daten 
data-sheet - ['deitê§i:t] 
datenblatt 
data bank - noun: Datenbank 
data retrieval - noun: Datenabruf 
databank - datenbank 
database - noun: Datenbank 
datable - ['deitêbl] 
datierbaren 
dataflow - datenfluss 
datagram - datagramm 
datalogger - datenlogger 
datapath - datenpfad 


dataway - hauptlinien 
datcha - datscha 
date - [deit] 
noun: Datum, Termin, Jahreszahl, Verabredung, Rendezvous, Dattel; 
verb: ausgehen mit, datieren, stammen 
date-line - ['deitlain] 
datum-line 
date-palm - ['deitpä:m] 
dattelpalme 
dated - ['deitid] 
adjective: altmodisch, veraltet, datiert, überholt 
dateless - ['deitlis] 
adjective: undatiert, ohne Jahreszahl, zeitlos 
dateline - noun: Datumsgrenze, Datumszeile 
dating - noun: Ausgehen, Datieren 
dative - ['deitiv] 
noun: Dativ 
datum - ['deit£m] 
noun: Datum, Bekannte, Grundlage, Gegebene 
datum-level - ['deit&m'levl] 
nullpunkt-ebene 
daub - [do:b] 
verb: beschmieren, schmieren, pinseln, sudeln, klecksen, einschmieren, 
bewerfen, streichen; 
noun: Pinselei, Schwarte, Geschmiere 
dauber - ['do:b£] 
noun: Schmierer, Kleckser 
daughter - ['do:tê] 
noun: Tochter 
daughter-in-law - ['do:t£rinlo:] 
noun: Schwiegertochter 
daughterly - ['do:teli] 
adjective: töchterlich 
daughters-in-law - ['do:t£zinlo:] 
töchter-in-law 


daunt - [do:nt] 
verb: beãngstigen, einschüchtern, entmutigen 
daunted - entmutigt 
dauntless - ['do:ntlis] 
adjective: furchtlos, unerschrocken, beherzt, unbezãhmbar 
dauphin - ['do:fin] 
noun: Dauphin 
davenport - ['dævnpo:t] 
noun: Diwan 
david - noun: David 
davit - ['dævit] 
noun: Davit 
dawdle - ['do:dl] 
verb: bummeln, herumtrödeln, plempern, trödeln 
dawdler - ['do:dlê] 
noun: Schlafmütze, Bummelant, Bummler, Trödler 
dawn - [do:n] 
noun: Dämmerung, Morgendämmerung, Morgen, Frühe, Anbruch, Beginn, 
Tagesanbruch; 
verb: aufgehen, grauen, dämmern, anbrechen, erwachen 
dawned - angebrochen 
dawning - noun: Anbruch 
day - [dei] 
noun: Tag 
day-and-night - ['deiönd'nait] 
tag-und nacht 
day-bed - ['deibed] 
tages-bett 
day-blindness - ['dei'blaindnis] 
tag-blindheit 
day-boarder - ['dei,bo:d£] 
noun: Externe 
day-book - ['deibuk] 
noun: Journal, Tagebuch 
day-boy - ['deiboi] 
tages-junge 


day-dream - ['deidri:m] 
tag-traum 

day-dreamer - ['dei,dri:m£] 
tag-träumer 

day-fly - ['deiflai] 
eintagsfliege 

day-girl - ['deige:l] 
tages-mädchen 

day-laborer - noun: Tagelöhner 

day-labour - ['dei,leib£] 
tag-arbeit 

day-labourer - ['dei,leiber£] 
tagelöhner 

day-lily - ['dei,lili] 
tag-lilie 

day-long - ['deiloy] 
ganztägige 

day-school - ['deisku:l] 
tagesschule 

day-shift - ['dei$ift] 
tagschicht 

day-spring - ['deispriy] 
tages-frühling 

day-star - ['deistä:] 
tages-sterne- 

day-time - ['deitaim] 
tages- 

day-to-day - ['deit@'dei] 
adjective: alltäglıch, alltags, täglich 

day-work - ['deiwe:k] 
tag der arbeit 

day book - noun: Journal, Tagebuch 

day nursery - ['dei,nê:sêri] 
noun: Kindertagesstätte, Kinderzimmer 

day off - noun: Ruhetag 

daybed - noun: Ruhebett 


daybreak - ['deibreik] 
noun: Tagesanbruch, Anbruch des Tages, Morgendãmmerung 
daydream - noun: Trãumerei, Tagtraum, Traum; 
verb: Luftschlösser bauen, träumen 
daydreamer - noun: Tagträumer, Träumer 
daydreaming - noun: Träumerei 
daylight - ['deilait] 
noun: Tageslicht, Tagesanbruch 
daylight-saving - ['deilait'seivin] 
sommerzeit 
daylit - tageslicht 
daylong - adjective: tagelang, 24 Stunden-, den ganzen Tag dauernd 
days - tage 
daytime - noun: Tageszeit 
daywork - tagesarbeit 
daze - [deiz] 
noun: Benommenheit, Betäubung, Dusel; 
verb: benebeln, betäuben, benommen machen 
dazed - adjective: bedeppert, benommen, benebelt, betäubt, stutzig, 
verwirrt 
dazedly - ['deizidli] 
benommen 
dazzle - ['d&z1] 
verb: blenden, verblüffen, verwirren 
dazzled - geblendet 
dazzling - adjective: blendend, glänzend, grell 
de-ice - ['di:'ais] 
verb: enteisen 
de-icer - ['di:'aisê] 
noun: Enteiser, Defroster 
de facto - ['di:'fæktêu] 
adverb: de facto 
deacon - ['di:kEn] 
noun: Diakon, Levit 
deaconess - ['di:kEnis] 
noun: Diakonissin 


deactivate - verb: ausschalten, entschãrfen, deaktivieren 

deactivated - deaktiviert 

deactivating - deaktivieren 

deactivation - deaktivierung 

dead - [ded] 
adjective: tot, abgestorben, gestorben, eingegangen, gefühllos, langweilig, 
taub, stromlos, völlig, total, dumpf, matt, außer Betrieb, unzustellbar, 
völlig kaputt, veraltet; 
adverb: genau, total, völlig; 
noun: Tote, die Toten 

dead-alive - ['ded£'laiv] 
tot-lebendig 

dead-beat - ['ded'bi:t] 
dead-beat- 

dead-end - ['ded'end] 
noun: Sackgasse 

dead-hand - ['dedhznd] 
tote hand 

dead-house - ['dedhaus] 
dead-haus 

dead-level - ['ded'levl] 
dead-ebene 

dead-nettle - ['ded'netl] 
taubnessel 

dead-office - ['ded,ofis] 
dead-büro 

dead-pan - ['dedpzn] 
adjective: unbewegt 

dead-point - ['ded'point] 
toten-punkt 

dead-spot - ['ded'spot] 
tot vor ort 

dead-water - ['ded,wo:t£] 
toten-wasser 

dead-wood - ['dedwud] 
dead-holz 


dead heat - ['ded'hi:t] 
noun: totes Rennen 
dead loss - noun: Fehlanzeige, Flasche, Krücke, Niete, Null, 
Blindgänger 
deadbeat - adjective: verkracht, völlig kaputt, total fertig; 
noun: Gammler, Versager 
deaden - ['dedn] 
verb: auffangen, mildern, betäuben, dämpfen, töten, abschwächen, 
verschlucken, abstumpfen 
deadend - ['ded’end] 
sackgasse 
deadlight - ['dedlait] 
noun: Blende 
deadline - noun: Frist, Anmeldeschluss, Einsendeschluss, Stichtag, 
Termin 
deadlock - ['dedlok] 
noun: Deadlock, toter Punkt, völliger Stillstand, Remis 
deadly - ['dedli] 
adjective: tödlich, todbringend, tierisch, blutig, bitter 
deadweight - tragfähigkeit 
deadwood - totholz 
deaf - [def] 
adjective: taub, schwerhörig, gehörlos 
deaf-and-dumb - ['defênd'dÃm] 
adjective: taubstumm, Taubstummen- 
deaf-mute - ['def'mju:t] 
noun: Taubstummer, Taubstumme 
deafen - ['defn] 
verb: taub machen 
deafened - ertaubten 
deafening - ['defnin] 
adjective: ohrenbetäubend 
deafness - ['defnis] 
noun: Taubheit 
deal - [di:1] 
noun: Menge, Teil, Geschäft, Abkommen, Deal, Behandlung; 


verb: geben, austeilen, ausgeben, sich beschãftigen 
deal with - [o6oiiTuc»] 
verb: verhandeln, austragen, bewältigen, abfertigen, sich kümmern um, 
erledigen, sich befassen mit, fertig werden, zuständig sein für, abhandeln, 
behandeln, handeln von 
dealer - ['di:lê] 
noun: Geber, Händler 
dealership - autohaus 
dealing - ['di:lin] 
noun: Austeilung, Behandlung, Verfahren 
deallocate - freigeben 
deallocation - freigabe 
dealt - [delt] 
behandelt 
dean - [di:n] 
noun: Dean, Dekan 
deanery - ['di:n£ri] 
noun: Dekanat, Dekanei 
dear - [diê] 
adjective: lieb, liebe, teuer, geliebt, geehrt, wert, innig, hoch 
dear-bought - ['diêbo:t] 
liebe-gekauft 
dearly - ['dieli] 
adverb: inniglich, lieb, teuer, vom ganzen Herzen 
dearth - [dê:0] 
noun: Mangel 
death - [de0] 
noun: Tod, Ende, Todesfall, Vernichtung, Sterben 
death's-head - ['de0shed] 
noun: Totenkopf 
death-adder - ['ded,=d£] 
tod-addierer 
death-agony - ['de0,gêni] 
agonie 
death-bed - totenbett 


death-bell - ['de0bel] 
tod-glocke 

death-blow - ['de0blêu] 
todesstoß 

death-cup - ['deOkAp] 
tod-cup 

death-damp - ['de0dæmp] 
tod-feucht 

death-duties - ['ded,dju:tiz] 
tod-aufgaben 

death-duty - tod-pflicht 

death-feud - ['dedfju:d] 
tod-fehde 

death-hunter - ['de0,hÃntê] 
tod-jäger 

death-mask - ['dedmä:sk] 
noun: Totenmaske 

death-rate - ['dedreit] 
noun: Sterberate, Sterblichkeit, Sterblichkeitsziffer 

death-rattle - ['ded,rtl] 
noun: Röcheln 

death-roll - ['de0rêul] 


tod-rolle 

death-struggle - ['de0'strÃgl] 
todeskampf 

death-toll - ['dedt£ul] 
tod-maut 

death-trap - ['dedtr&p] 
todesfalle 

death-warrant - ['de0,worênt] 
todesurteil 

death-watch - ['dedwot$] 
totenwache 


death benefit - noun: Sterbehilfe 
death rate - noun: Sterberate, Sterblichkeit, Sterblichkeitsziffer 


deathbed - ['de0bed] 
noun: Sterbebett 
deathblow - todesstoß 
deathless - ['de0lis] 
adjective: unsterblich, unvergänglich 
deathly - ['dedli] 
adjective: tödlich 
deathwatch - totenwache 
deb - [deb] 
noun: Debütantin 
debacle - [dei'bä:kl] 
noun: Debakel 
debar - [di'bä: ] 
verb: hindern, verbieten, verhindern 
debark - [di'bä:k] 
entrindung 
debarkation - [,dı:bä:'kei$En] 
ausschiffung 
debase - [di'beis] 
verb: herabsetzen, entwerten, abwerten, entwürdigen, verschlechtern, 
mindern 
debasement - [di'beism£nt] 
noun: Herabsetzung, Entwertung, Abwertung, Entwürdigung, 
Verschlechterung, Minderung 
debatable - [di'beit£bl] 
adjective: anfechtbar, fraglich, streitig, strittig 
debate - [di'beit] 
noun: Auseinandersetzung, Debatte, Diskussion; 
verb: debattieren, diskutieren 
debater - [di'beite] 
debattierer 
debating-society - [di'beitins£'saicti] 
debattieren-gesellschaft 
debauch - [di'bo:t$] 
verb: verderben 


debauchee - [,debo:'t§i:] 
noun: Lüstling, Wüstling 
debauchery - [di'bo:t§êri] 
noun: Ausschweifung, Debauche 
debenture - [di'bent§ê] 
noun: Pfandbrief 
debet - noun: debits 
debilitate - [di'biliteit] 
verb: entkrãften 
debilitating - schwächenden 
debilitation - [di,bili'tei$En] 
noun: Entkräftung 
debility - [di'biliti] 
noun: Schwäche 
debit - ['debit] 
noun: Debetposten, Soll; 
verb: abbuchen 
debit entry - noun: Passivposten, Abbuchung 
deblock - deblockieren 
deblocking - deblockierung 
debonair - [,debê'n€ê] 
adjective: zuvorkommend 
debouch - [di'baut$] 
münden 
debounce - entprellung 
debounced - entprellt 
debris - ['deibri:] 
noun: Schutt, Trümmer 
debt - [det] 
noun: Schuld, Forderung 
debtor - ['detê] 
noun: Schuldner 
debug - verb: Fehler beseitigen, debuggen, austesten, entwanzen 
debugger - verb: debug 
debuggers - debugger 
debugging - noun: Fehlerbeseitigung 


debunk - ['di:'bÃnk] 
entlarven 

debussing-point - [di:'bÃsin'point] 
debussing-punkt 

debut - ['deibu:] 
noun: Debüt 

debutant - ['debju:tã:n] 
noun: novice 

debutante - ['debju:tâ:nt] 
noun: Debütantin 

dec - dezember 

decadal - ['dekêdêl] 
dekadischen 

decade - ['dekeid] 
noun: Dekade, Jahrzehnt 

decadence - ['dekêdêns] 
noun: Dekadenz, Fäulnis 

decadent - ['dekêdênt] 
adjective: dekadent 

decagon - ['dekêgên] 
noun: Zehneck 

decagonal - [de'kægênêl] 
dekagonalen 

decahedron - dekaeder 

decal - noun: Abziehbild, Abziehen 

decalcify - [di:'kælsifai] 
verb: entkalken 

decalitre - ['dekê,li:tê] 
noun: Dekaliter 

decalogue - ['dekêlog] 
noun: Dekalog 

decametre - ['dek&,mi:t£] 
noun: Dekameter 

decamp - [di'kæmp] 
verb: das Weite suchen 


decampment - [di'k@mpm£nt] 
aufbruch 
decant - [di'kaent] 
verb: umfüllen 
decantation - dekantieren 
decanter - [di'kznt£] 
noun: Karaffe 
decapitate - [di'kzpiteit] 
verb: enthaupten, köpfen 
decapitated - enthauptet 
decapitation - [di,kzpi'tei$En] 
noun: Enthauptung 
decapod - ['dek&pod] 
dekapoden 
decarbonize - [di:'kä:b£naiz] 
verbrennungsreste 
decatenation - decatenierungs 
decathlon - [di'kæðlon] 
noun: Zehnkampf 
decay - [di'kei] 
noun: Verwesung, Verfall, Zerfall, Fäulnis, Zersetzung, Moder, Faulen, 
Niedergang, Ruin; 
verb: verfallen, absterben, verwesen, zerfallen, verfaulen, faulen, 
vermodern 
decayed - adjective: morsch, faul, verfault, kariös, schadhaft, schlecht, 
verwest 
decaying - verfallenden 
decease - [di'si:s] 
verb: ableben, sterben, verscheiden; 
noun: Tod, Ableben 
deceased - [di'si:st] 
adjective: verstorben, gestorben; 
noun: Verstorbene 
decedent - [di'si:dênt] 
erblasser 


deceit - [di'si:t] 
noun: Betrug, Betrügerei, Tãuschung 
deceitful - [di'si:tful] 
adjective: betrügerisch, falsch, doppelzüngig, hinterlistig, trügerisch 
deceive - [di'si:v] 
verb: täuschen, betrügen, hintergehen, trügen 
deceived - getäuscht 
deceiving - noun: Betrügerei 
decelerate - [di:'sel£reit] 
verb: Gas wegnehmen, sich verlangsamen, verlangsamen, langsamer 
werden, die Geschwindigkeit herabsetzen 
decelerated - abgebremst 
decelerating - verzögern 
deceleration - ['di:'selê'rei§ên] 
noun: Verlangsamung, Verzögerung 
december - noun: Dezember 
decembrist - decemberist 
decemviri - [di'semve£rai] 
decemvirn 
decency - ['di:snsi] 
noun: Anständigkeit, Anstand, Schicklichkeit 
decennary - [di'sen£ri] 
regelmässigen zehnjahresrevisionen 
decennial - [di'senjêl] 
adjective: zehnjährig 
decent - ['di:snt] 
adjective: anständig, brauchbar, dezent, ehrbar, gepflegt, sittsam, 
vernünftig 
decently - ['di:sntli] 
adverb: anständig, vernünftig 
decentralization - noun: Dezentralisierung 
decentralize - [di:'sentr&laiz] 
verb: dezentralisieren, entkernen 
deception - [di'sep§ên] 
noun: Täuschung, Betrug, Trug 


deceptive - [di'septiv] 
adjective: täuschend, irreführend, trügerisch 
deci - [desi] 
entscheidungen 
decibel - noun: Dezibel 
decidability - entscheidbarkeit 
decide - [di'said] 
verb: entscheiden, bestimmen, sich entscheiden, befinden, 
entschließen 
decided - [di'saidid] 
adjective: beschlossen, entschieden, deutlich 
decidedly - [di'saididli] 
adverb: entschieden, fraglos, zweifellos 
decider - entscheider 
deciduous - [di'sidju&s] 
adjective: Laub- 
decigram - noun: Dezigramm 
decigramme - noun: Dezigramm 
deciliter - noun: Deziliter 
decilitre - ['desi,li:t&] 
noun: Deziliter 
decimal - ['desim£l] 
adjective: dezimal 
decimal point - noun: Komma 
decimally - ['desim£li] 
dezimal 
decimals - dezimalstellen 
decimate - ['desimeit] 
verb: dezimieren 
decimated - dezimiert 
decimation - [,desi'mei§ên] 
dezimierung 
decimeter - noun: Dezimeter 
decimetre - ['desi,mi:t&] 
noun: Dezimeter 


sich 


decipher - [di'saifê] 
verb: dechiffrieren, entziffern, enträtseln, entschlüsseln, erschließen 
decipherable - [di'saifêrêbl] 
adjective: entzifferbar 
decipherer - entzifferer 
deciphering - entschlüsselung 
decision - [di'sizen] 
noun: Entscheidung, Beschluss, Entscheid, Entschluss, Bescheid, 
Erkenntnis, Urteil, Ratschluss 
decisive - [di'saisiv] 
adjective: ausschlaggebend, entscheidend, endgültig, bestimmend, 
entschlossen, zielbewusst, maßgebend 
decisively - entscheidend 
decisiveness - noun: Zielbewusstsein 
deck - [dek] 
noun: Deck, Terrasse, Spiel, Spielkarten 
deck-bridge - ['dekbridż] 
deck-brücke 
deck-cabin - ['dek'kæbin] 
noun: Deckkabine 
deck-cargo - ['dek'kâ:gêu] 
noun: Deckladung 
deck-chair - ['dekt§€ê] 
noun: Decksessel, Liegestuhl 
deck-hand - ['dekhænd] 
noun: Deckshelfer 
deck-house - ['dekhaus] 
deckshaus 
deck-light - ['deklait] 
deck-licht 
deck-passenger - ['dek,pæsindżê] 
deck-fahrgast 
deckchair - liegestuhl 
decked - geschmückt 
deckhouse - deckshaus 


deckle - ['dekl] 
büttenschnitt 
deckle-edged - ['dekl'edzd] 
büttenpapier kanten 
declaim - [di'kleim] 
verb: deklamieren, vortragen 
declamation - [,deklê'mei§ên] 
noun: Deklamation 
declamatory - [di'klameteri] 
deklamatorischen 
declarable - [di'kl€êrêbl] 
deklarationspflichtig 
declarant - [di'kl€êrênt] 
anmelder 
declaration - [,deklê'rei§ên] 
noun: Erklãrung, Vereinbarung, Verkündung, Deklaration, Proklamation, 
Manifest, Anmeldung, Aussage, Behauptung, Beteuerung, Kundgebung, 
Stellungnahme, Revers 
declarative - [di'klærêtiv] 
adjective: erklärend 
declarator - deklarator 
declaratory - [di'klærêtêri] 
deklaratorischen 
declare - [di'kl€ê] 
verb: erklären, angeben, bekannt geben, kundgeben, ansagen, anmelden, 
verkünden, behaupten, aussagen, verhängen, deklarieren, proklamieren, 
verzollen, beteuern 
declared - adjective: erklärt 
declaring - erklärt 
declassed - ['di'klâ:st] 
deklassierten 
declassification - noun: Freigabe 
declassified - freigegeben 
declassify - [di:'klæsifai] 
verb: freigeben 


declension - [di'klen§ên] 
noun: Deklination, Beugung 
declensional - [di'klen$£nl] 
deklination 
declinable - [di'klain£bl] 
adjective: beugbar, flektierbar 
declination - [,dekli'nei§ên] 
noun: Abweichung, Deklination 
decline - [di'klain] 
noun: Rückgang, Neigung, Abstieg, Niedergang, Untergang, Ende, 
Abnahme, Senkung, Verschlechterung, Abhang, Schwund, Verfall, Zerfall, 
rückläufige Entwicklung, Talfahrt, Zersetzung, Schrumpfung; 
verb: ablehnen, beugen, deklinieren, flektieren, abfallen, sich 
verschlechtern, verfallen, zerfallen, zurücktreten, abnehmen, absagen, 
sinken, schrumpfen, untergehen 
declined - abgelehnt 
declining - [di'klainin] 
adjective: rückgängig, rückläufig, untergehend 
declinometer - [,dekli'nomitê] 
deklinometer 
declivitous - [di'klivit&s] 
abschüssig 
declivity - [di'kliviti] 
noun: Abschüssigkeit 
declutch - ['di:'klÃ®§] 
verb: auskuppeln 
decoction - [di'kok$En] 
noun: Abkochung, Absud, Dekokt 
decode - ['di:k&ud] 
verb: dechiffrieren, entschlüsseln, entziffern, dekodieren 
decoded - decodiert 
decoder - noun: Decoder, Decodierer 
decoding - dekodierung 
decollate - [di'koleit] 
verb: trennen 


decollation - [,di:kê'lei§ên] 
vereinzelung 

decolletage - dekolleté 

decollete - noun: Dekolletee 

decolonization - [di:,kol&nai'zei$en] 
entkolonialisierung 

decolor - [di:'kÃ1ê] 
verb: entfärben 

decolorant - [di:'kÄlerent] 
entfärbungsmittel 

decoloration - [di:,kÄl&'rei$en] 
entfärbung 

decolorize - [di:'kÄl£raiz] 
verb: entfärben 

decolour - [di:'kÄle] 
verb: entfärben 

decolourant - [di:'kÃTlêrênt] 
entfärbe 

decolouration - [di:,kÄle'rei$en] 
entfärbung 

decolourize - [di:'kÂlêraiz] 
verb: entfärben 

decompaction - dekompaktierung 

decompensation - [di:,kompen'sei$£&n] 
dekompensation 

decompiling - dekompilierung 

decomplex - [,di:kêm'pleks] 
dekomplexierung 

decomposable - zersetzbaren 

decompose - [,di:kêm'pêuz] 
verb: zerlegen, zersetzen, abbauen, zerfallen, verwesen, verrotten, sich 
zersetzen 

decomposer - zersetzer 

decomposition - [,di:kompê'zi§ên] 
noun: Zerlegung, Verwesung, Zersetzung, Abbau, Zerfall 


decompress - [,di:kêm'pres] 
verb: dekomprimieren 
decompressed - dekomprimiert 
decompression - noun: Dekompression, Druckverminderung 
decongestant - noun: schleimlösendes Mittel, Nasentropfen; 
adjective: abschwellend 
decontaminate - ['di:kEn'tzmineit] 
verb: entgiften, entseuchen, dekontaminieren 
decontaminated - dekontaminiert 
decontaminating - dekontamination 
decontamination - noun: Entgiftung, Entseuchung, Dekontamination 
decontrol - ['di:kên'trêul] 
noun: Freigabe; 
verb: freigeben 
decor - noun: Ausstattung, Dekoration, Dekor 
decorate - ['dek£reit] 
verb: verzieren, schmücken, bemalen, garnieren, zieren, ausschmücken, 
behängen, aufputzen, putzen, dekorieren, auszeichnen, dressieren 
decorated - ['dek£reitid] 
geschmückt 
decorating - dekorieren 
decoration - [,dekê'rei§ên] 
noun: Ausschmückung, Verzierung, Dekoration, Garnierung, Schmückung, 
Bemalung, Auszeichnung, Zierde, Dekor, Schmuck, Zierrat, Ornament, 
Orden, Abzeichen, Ehrenzeichen 
decorative - ['dekêrêtiv] 
adjective: dekorativ 
decorator - ['dek£reit£] 
noun: Dekorateur, Tapezierer, Maler 
decorous - ['dekêrês] 
adjective: anständig, schicklich 
decorum - [di'ko:rêm] 
noun: Anstand, Dekorum 
decoupling - entkopplung 
decoy - ['di:koi] 
noun: Köder, Lockvogel 


decoy-duck - [di'koidÃk] 
decoy-ente 
decrease - ['di:kri:s] 
noun: Abnahme, Rückgang, Reduzierung, Senkung, Verkürzung, 
Verminderung, Verringerung, Schwund; 
verb: abnehmen, nachlassen, fallen, senken, verschlechtern, verkürzen, 
verkleinern, vermindern, reduzieren, verringern, sich verringern, sich 
vermindern 
decreased - zurückgegangen 
decreasing - adjective: abnehmend; 
noun: Verkleinerung 
decree - [di'kri:] 
noun: Anordnung, Verfügung, Verordnung, Erlass, Gebot, Dekret, Urteil; 
verb: verordnen, verfügen, fügen 
decrement - ['dekrim£nt] 
dekrement 
decrepit - [di'krepit] 
adjective: altersschwach, baufällig, gammelig, heruntergekommen, 
verkrustet 
decrepitate - [di'krepiteit] 
decrepitiren 
decrepitude - [Ädi'krepitju:d] 
noun: Altersschwäche, Verkrustung, Baufälligkeit, Klapprigkeit 
decretal - [di'kri:tel] 
dekretale 
decriminalize - entkriminalisieren 
decry - [di'krai] 
verb: bemängeln, verunglimpfen, schlecht machen 
decrypt - entschlüsseln 
decryption - entschlüsselung 
decuman - ['dekjum£n] 
decumani 
decumbent - [di'kÄmb£nt] 
niederliegend 
decuple - ['dekjupl] 
zehnfache 


decussate - ['dekêseit] 
kreuzen 
dedicate - ['dedikeit] 
verb: weihen, feierlich eröffnen, widmen, zueignen 
dedicated - ['dedikeitid] 
adjective: hingebungsvoll, treu, überzeugt, engagiert 
dedicatee - [,dedikê'ti:] 
widmungsträger 
dedicating - widmen 
dedication - [,dedi'kei§ên] 
noun: Hingabe, Leidenschaftlichkeit, Weihung, Widmung, Zueignung 
deduce - [di'dju:s] 
verb: ableiten, erschließen, folgern, kombinieren 
dedueibility - ableitbarkeit 
deduct - [di'’dÄkt] 
verb: abziehen, abschreiben, absetzen, abrechnen 
deducted - abgezogen 
deductible - adjective: deduzierbar, ableitbar, absetzbar, abzugsfähig, 
zu schließen 
deduction - [di'dÃk§ên] 
noun: Abzug, Nachlass, Abrechnung, Kombination, Absetzung, 
Abschreibung, Folgerung, Ableitung, Abschlag 
deductive - [di'dÃktiv] 
adjective: deduktiv 
deed - [di:d] 
noun: Handlung, Tat, Urkunde, Dokument, Werk 
deed-poll - ['di:dp£ul] 
noun: Absichtserklärung 
deem - [di:m] 
verb: befinden, erachten 
deemed - als 
deep - [di:p] 
adjective: tief, gründlich, profund, dunkel, tiefgründig, geheim, innig, 
schlau, scharfsinnig, groß, hoch, stark, dick, vollkommen, unergründlich; 
noun: Tief, Meer, See; 
adverb: tief 


deep-brown - ['di:p'braun] 
tiefbraune 

deep-draft - ['di:p'drâ:ft] 
tiefsee-entwurf 

deep-drawing - ['di:p,dro:in] 


tiefziehen 

deep-drawn - ['di:p'dro:n] 
tiefgezogenen 

deep-felt - ['di:p'felt] 
tief empfundenen 

deep-frozen - ['di:p,frêuzn] 
tiefgefroren 

deep-laid - ['di:p'leid] 
tief gelegt 

deep-mouthed - ['di:p'mauöd] 
tief mund 

deep-piled - ['di:p'paild] 
tief gestapelt 


deep-rooted - ['di:p'ru:tid] 
adjective: eingefleischt, eingewurzelt 
deep-sea - ['di:p'si:] 
adjective: Meeres-, Tiefsee- 
deep-seated - ['di:p'si:tid] 
adjective: eingewurzelt 
deepen - ['di:pên] 
verb: vertiefen, verstärken, sich vertiefen, sich verdichten, steigern, 
verbreitern, verdunkeln 
deepened - vertieft 
deeper - tiefer 
deepfreeze - ['di:pfri:z] 
tiefkühltruhe 
deeply - ['di:pli] 
adverb: tief, zutiefst, hoch, inniglich, schwer, zuinnerst 
deepness - ['di:pnis] 
noun: Tiefe, Breite, Schlauheit, Tiefsinnigkeit, Größe 


deer - [diê] 
noun: Hirsch, Reh, Wild 
deer-forest - ['diê,forist] 
hirsch-wald 
deer-hound - ['diêhaund] 
noun: Deerhound 
deer-lick - ['diêlik] 
salzlecke 
deer-neck - ['diênek] 
hirsch-ausschnitt 
deer-park - ['diêpâ:k] 
noun: Wildpark 
deerhound - noun: deer hound 
deerskin - ['diêskin] 
noun: Hirschleder, Rehleder 
deerstalking - ['diê'sto:kin] 
noun: Pirschen, Pirsch 
deface - [di'feis] 
verb: beschädigen, unleserlich machen, verunstalten 
defaced - entstellt 
defacement - [di'feismênt] 
verunstaltung 
defacing - unkenntlichmachung 
defalcate - ['di:fælkeit] 
verb: veruntreuen, unterschlagen 
defamation - [,defê'mei§ên] 
noun: Diffamierung, Beleidigung, Entehrung, Verleumdung 
defamatory - [di'faemêtêri] 
adjective: verleumderisch, diffamierend 
defame - [di'feim] 
verb: diffamieren, entehren, verleumden 
defatted - [di:'fætid] 
entfetteter 
default - [di'fo:lt] 


noun: Nichtantreten, Versäumnis, Mangel, Voreinstellung, 


Default, 


Nichterfüllung, Unterlassung; 
verb: voreinstellen, nicht erscheinen, nicht auftreten, säumig sein 
defaulted - verzug 
defaulter - [di'fo:ltê] 
noun: Restant, Säumige, Sträfling, säumiger Zahler, nichtantretender 
Spieler 
defaulting - adjective: säumig 
defaults - standardwerte 
defeasible - [di'fi:zêbl] 
aufhebbar 
defeat - [di'fi:t] 
noun: Besiegung, Niederlage, Niederwerfung, Schlappe, Fehlschlag, 
Scheitern; 
verb: besiegen, bezwingen, niederwerfen, Niederlage beibringen, schlagen 
defeated - adjective: unterlegen 
defeatism - [di'fi:tizm] 
noun: Defätismus 
defeatist - [di'fi:tist] 
noun: Defätist 
defecate - ['defikeit] 
verb: defäkieren, den Darm entleeren, koten 
defecation - [,defi'kei§ên] 
noun: Entleerung des Darms, Defäkation 
defect - [di'fekt] 
verb: sich absetzen, abtrünnig werden, abfallen, flüchten; 
noun: Fehler, Schaden, Defekt, Mangel, Makel, Macke, Missstand, 
Gebrechen 
defected - übergelaufen 
defection - [di'fek$En] 
noun: Überlaufen, Übertritt, Abtrünnigkeit, Treubruch, Abfall, Versagen 
defective - [di'fektiv] 
adjective: defekt, fehlerhaft, mangelhaft, schadhaft, unvollständig 
defector - Überläufer 
defence - [di'fens] 
noun: Abwehr, Verteidigung, Rechtfertigung, Verfechtung, Wehr, 


Befestigung, Wehrmaßnahme, Schutzmaßnahme, Deckung, 
Verteidigungsanlage 
defenceless - [di'fenslis] 
wehrlos 
defences - verteidigungen 
defend - [di'fend] 
verb: verteidigen, schützen, verfechten, rechtfertigen 
defendant - [di'fend£nt] 
adjective: angeklagt, beklagt; 
noun: Angeklagte, Beklagte 
defended - verteidigt 
defender - [di'fend£] 
noun: Verteidiger, Titelverteidiger, Abwehrspieler 
defending - verteidigung 
defense - [di'fens] 
noun: Abwehr, Verteidigung, Rechtfertigung, Verfechtung, Wehr, 
Befestigung, Wehrmaßnahme, Schutzmaßnahme, Deckung, 
Verteidigungsanlage 
defenseless - adjective: schutzlos, verteidigungsunfähig, wehrlos, 
hilflos 
defenseman - verteidiger 
defenses - verteidigungen 
defensible - [di'fens£bl] 
adjective: wehrhaft, verteidigungsfähig, vertretbar, haltbar, zu verteidigen 
defensive - [di'fensiv] 
adjective: abwehrend, defensiv, schützend, verteidigend, Verteidigungs-; 
noun: Defensive, Verteidigungsreaktion, Abwehrreaktion 
defer - [di'fê:] 
verb: verschieben, hinausschieben, aussetzen, vertagen, zurückstellen 
deference - ['defêrêns] 
noun: Ehrerbietung, Achtung, Respekt 
deferent - ['defêrênt] 
deferens 
deferential - [,defê'ren§êl] 
adjective: ehrerbietig, respektvoll 


deferment - [di'fê:mênt] 
noun: Aussetzung, Verschiebung, Aufschub 
deferrable - aufschiebbaren 
deferred - [di'fe:d] 
adjective: ausgesetzt, hinausgeschoben 
defervescence - [,di:fê'vesns] 
entfieberung 
defiance - [di'faiens] 
noun: Trotz 
defiant - [di'faiênt] 
adjective: trotzig, aufsässig, herausfordernd 
deficiency - [di'fi$Ensi] 
noun: Mangelhaftigkeit, Schwäche, Unzulänglichkeit, Defekt, Mangel, 
Defizit 
deficient - [di'fi$Ent] 
adjective: defizient, lückenhaft, mangelhaft, ungenügend, unzulänglich 
deficit - ['defisit] 
noun: Fehlbetrag, Mangel, Verlust, Defizit, Manko, Minus 
defile - [di'fail] 
verb: beflecken, entweihen, defilieren, schänden, verschmutzen, 
verunreinigen; 
noun: Enge, Engpass, Hohlweg 
defilement - [di'failm£nt] 
noun: Schändung, Verschmutzung, Verunreinigung, Entweihung 
definability - definierbarkeit 
definable - [di'fain£bl] 
adjective: definierbar, fixierbar, bestimmbar 
define - [di'fain] 
verb: abgrenzen, bestimmen, charakterisieren, definieren, fixieren, 
profilieren, umgrenzen 
defining - definition 
definite - ['definit] 
adjective: definitiv, bestimmt, bindend, eindeutig, klar, endgültig, präzise, 
unverrückbar, ausgesprochen, fest, feststehend, prononciert, maßgeblich, 
sicher 


definitely - adverb: bestimmt, definitiv, durchaus, eindeutig, 
entschieden, wahrlich, zweifellos 
definition - [,defi'ni§ên] 
noun: Bedeutung, Definition, Bestimmung, Bildschärfe, Exaktheit, 
Fixierung, Umgrenzung 
definitional - definitorischen 
definitive - [di'finitiv] 
adjective: endgültig, maßgebend 
definitively - adverb: maßgebend, endgültig 
deflagrate - ['defl&greit] 
deflagrieren 
deflagration - [,deflê'grei§ên] 
verpuffung 
deflate - [di'fleit] 
verb: die Luft auslassen, enttäuschen, eine Deflation herbeiführen 
deflated - deflationiert 
deflation - [di'flei$En] 
noun: Deflation 
deflect - [di'flekt] 
verb: ablenken, beugen, parieren, abfälschen, ableiten 
deflected - [di'flektid] 
abgelenkt 
deflecting - ablenken 
deflection - [di'flek$En] 
noun: Ablenkung, Beugung, Ausschlag, Abfälschung, Ableitung, 
Abweichung 
deflective - [di'flektiv] 


ablenkende 

deflector - [di'flekt£] 
deflektor 

deflexion - [di'flek§ên] 
ablenkung 


deflorate - [di'flo:rit] 

verb: deflorieren, entjungfern 
deflower - [di:'flauê] 

verb: deflorieren, entehren, entjungfern 


defog - entnebeln 
defogger - beschlagentfernungssystem 
defogging - anti-beschlag 
defoliate - [di'fêuliit] 
verb: entlauben 
defoliation - [di,fêuli'ei§ên] 
noun: Entlaubung 
deforest - [di'forist] 
verb: entwalden 
deforestation - abholzung 
deform - [di'fo:m] 
verb: deformieren, missbilden, verbilden, verformen, verunstalten 
deformation - [,di:fo:'mei$En] 
noun: Deformation, Deformierung, Verformung, Verunstaltung, 
Verwachsung 
deformed - adjective: deformiert, krüppelig, missgestaltet, ungestalt, 
verwachsen 
deforming - verformen 
deformity - [di'fo:miti] 
noun: Deformation, Deformität, Missbildung, Verformung, Verkrüppelung, 
Verwachsung, Auswuchs, Krankhaftigkeit 
defraud - [di'fro:d] 
verb: betrügen, hintergehen 
defrauded - betrogen 
defrauding - Übervorteilung 
defray - [di'frei] 
verb: bestreiten, tragen, zahlen, übernehmen 
defrayal - [di'freiêl] 
noun: Bestreitung, Übernahme 
defreeze - [di:'fri:z] 
auftauen 
defrock - ['di:'frok] 
verb: Amtskleidung ablegen 
defrost - [di:'frost] 
verb: enteisen, entfrosten 
defrosted - aufgetaut 


defroster - [di:'frostê] 
noun: heated windscreen, de-icer 
defrosting - abtauen 
deft - [deft] 
adjective: flink, geschickt, gewandt 
deftly - adverb: gewandt, geschickt 
defunct - [di'fÃnkt] 
adjective: stillgelegt, verstorben, eingegangen, untergegangen, außer kraft 
defuse - verb: entschärfen 
defusing - entschärfung 
defy - [di'fai] 
verb: herausfordern, trotzen, zuwiderhandeln, sich widersetzen, verachten, 
widerstehen 
degas - [di'gæs] 
verb: entgasen 
degauss - entmagnetisierung 
degaussing - entmagnetisierung 
degeneracy - [di'dżenêrêsi] 
noun: Degeneration, Entartung, Fäulnis, Morbidität 
degenerate - [di'dżenêrit] 
adjective: degeneriert, entartet, morbid, verfault, verworfen; 
noun: degenerierter Mensch; 
verb: degenerieren, ausarten, entarten, verfaulen 
degeneration - [di,dżenê'rei§ên] 
noun: Degeneration, Rückbildung, Rückentwicklung, Ausartung, 
Entartung, Gewebsveränderung 
degenerative - [di'dżenêrêtiv] 
adjective: degenerativ 
degradation - [,degrê'dei§ên] 
noun: Degradierung, Entehrung, Erniedrigung, Entwürdigung, 
Unwürdigkeit 
degrade - [di'greid] 
verb: erniedrigen, entehren, degradieren, entwürdigen 
degraded - [di'greidid] 
abgebaut 
degraders - abbauer 


degrading - adjective: entwürdigend, erniedrigend, unwürdig 
degree - [di'gri:] 
noun: Stufe, Abschluss, Grad, Hochschulabschluss, Schritt, Ausmaf), Maf) 
degrees - grad 
dehisce - [di'his] 
aufspringen 
dehiscent - [di'hisnt] 
aufspringende 
dehumanize - [di:'hju:mênaiz] 
verb: entmenschlichen 
dehydrate - verb: dehydrieren, entwãssern, Wasser entziehen 
dehydrated - adjective: dehydriert, pulverisiert, ausgetrocknet 
dehydrating - entwässern 
dehydration - [,di:hai'drei§ên] 
noun: Entwässerung, Austrocknung, Trocknung 
deictic - ['daiktik] 
deiktischen 
deification - [,di:ifi'kei$En] 
vergöttlichung 
deify - ['di:ifai] 
verb: vergöttern 
deign - [dein] 
verb: geruhen, sich herablassen 
deionized - deionisiertem 
deism - ['di:izm] 
noun: Deismus 
deity - ['di:iti] 
noun: Gottheit 
deject - [di'dżekt] 
verb: deprimieren 
dejecta - [di'dżektê] 
entleerungen 
dejected - adjective: bedrückt, gedrückt, geknickt, mutlos, 
niedergedrückt, niedergeschlagen 
dejection - [di'’dzek$En] 
noun: Bedrücktheit, Bedrückung, Gedrücktheit, Niedergeschlagenheit, 


Stuhlgang 
delation - [di'lei$En] 
denunziation 
delaware - noun: Delaware 
delay - [di'lei] 
noun: Aufenthalt, Verspätung, Verzögerung, Verschleppung, Aufschub, 
Rückstand, Verzug; 
verb: aufhalten, verschieben, hemmen, verschleppen, verzögern 
delayed - adjective: verspätet 
delayed-actionmine - [di'leid,@k$&n'main] 
verzögerten actionmine 
delayer - verzögerer 
delectable - [di'lekt&bl] 
adjective: köstlich, lecker, reizend 
delectation - [,di:lek'tei$En] 
noun: Genuss, Vergnügen 
delegate - ['deligit] 
noun: Delegierte, Delegat, Abgeordnete; 
verb: abordnen, delegieren 
delegated - delegiert 
delegation - [,deli'gei§ên] 
noun: Abordnung, Delegation, Mission 
delete - [di'li:t] 
verb: löschen, herausstreichen, ausstreichen, streichen, tilgen 
deleted - gelöscht 
deleterious - [,deli'tiêriês] 
adjective: gesundheitsschädlich, giftig 
deletion - [di'li:$En] 
noun: Löschung, Streichung, Tilgung 
deletions - deletionen 
delftware - delfter 
deliberate - [di'libêrit] 
verb: nachdenken, erwägen, ratschlagen, beraten, überlegen; 
adjective: absichtlich, bewusst, gezielt, geflissentlich, vorsätzlich, 
willentlich, vorsichtig, bedachtsam, bedächtig, überlegt, besonnen, betont, 
wissentlich 


deliberately - [di'libêritli] 
adverb: absichtlich, bewusst, extra, vorsãtzlich, wissentlich 

deliberation - [di,libê'rei§ên] 
noun: Bedachtsamkeit, Überlegung 

delicacies - noun: Feinkost 

delicacy - ['delik&si] 
noun: Feinheit, Zartheit, Anfälligkeit, Behutsamkeit, Delikatesse, 
Köstlichkeit, Schleckerei, Leckerbissen, Kostbarkeit 

delicate - ['delikit] 
adjective: fein, zart, zerbrechlich, empfindlich, taktvoll, sanft, zierlich, 
anfällig, labil, delikat, behutsam, feinfühlig, kitzlig, sensibel, heikel, 
köstlich 

delicatessen - [,delikê'tesn] 
noun: Feinkost, Delikatessengeschäft, Feinkostgeschäft 

delicious - [di'li§ês] 
adjective: delikat, köstlich, lecker 

delict - ['di:likt] 
handlung 

delight - [di'lait] 
noun: Freude, Lust, Wonne, Pläsier, Vergnügen, Entzücken, Bezauberung; 
verb: erfreuen, ergötzen, entzücken, Gefallen finden, schwelgen 

delighted - adjective: hocherfreut, erfreut 

delightful - [di'laitful] 
adjective: entzückt, reizvoll, reizend, angenehm, herzig, lieblich, 
wunderbar, hübsch, köstlich, wonnevoll, wonnig, wonniglich, ergötzlich, 
genussvoll 

delightsome - [di'laitsem] 
angenehmes 

delimit - [di:'limit] 
verb: abgrenzen, eingrenzen, umgrenzen 

delimitate - [di:'limiteit] 
abgrenzen 

delimitation - [di,limi'tei$&n] 
noun: Abgrenzung, Umgrenzung 

delimiter - trennzeichen 


delineate - [di'linieit] 
verb: umreißen, skizzieren, beschreiben, darstellen 

delineation - [di,lini'ei§ên] 
abgrenzung 

delineator - [di'linieit£] 
leitpfosten 

delinquency - [di'liykwensi] 
noun: Kriminalität 

delinquent - [di'linkwent] 
adjective: kriminell, säumig; 
noun: Delinquent, Straffällige 

deliquesce - [,deli'kwes] 


zerfließen 

deliquescence - [,deli'kwesns] 
zerfließen 

deliquescent - [,deli'kwesnt] 
zerfließende 


delirious - [di'liri&s] 
adjective: phantasierend, fantasierend 

delirium - [di'liriem] 
noun: Delirium 

deliver - [di'livê] 
verb: liefern, abliefern, anfahren, anliefern, ausfahren, ausliefern, 
einliefern, austragen, überbringen, herausgeben, abgeben, zustellen, 
äußern, vortragen, erlösen, erretten, befördern, entbinden, gebären, 
aushändigen 

deliverance - [di'livêrêns] 
noun: Erlösung, Errettung, Rettung, Befreiung 

delivered - geliefert 

deliverer - noun: Erretter, Retter, Zusteller 

delivery - [di'livêri] 
noun: Lieferung, Ablieferung, Anlieferung, Auslieferung, Einlieferung, 
Übergabe, Herausgabe, Zusendung, Antransport, Abgabe, Zustellung, 
Eingang, Entbindung, Erlösung, Niederkunft, Freilassung, Aushändigung 

deliveryvan - [di'lıverivan] 
lieferwagen 


delphian - delphische 
delphic - adjective: orakelhaft 
delphinium - [del'fini&m] 
noun: Rittersporn 
delta - ['deltê] 
noun: Delta, Dreieck 
deltaic - [del'teiik] 
deltaischen 
deltoid - ['deltoid] 
noun: Deltamuskel 
delude - [di'lu:d] 
verb: täuschen 
deluded - verblendeten 
deluge - ['delju:dZ] 
noun: Überschwemmung, Sintflut, Flut, Wolkenbruch, starker Regen; 
verb: überschwemmen 
delusion - [di'lu:zên] 
noun: Täuschung, Wahnidee, Wahnvorstellung, Trug, Wahn, Trugbild 
delusive - [di'lu:siv] 
täuschende 
delve - [delv] 
verb: sich eingehend befassen mit, sich vertiefen in 
demagnetization - ['di:,mz&gnitai'zei$en] 
noun: Entmagnetisierung 
demagnetize - ['di:'mægnitaiz] 
verb: entmagnetisieren 
demagnetized - entmagnetisiert 
demagnetizing - entmagnetisieren 
demagogic - [,demê'gogik] 
adjective: aufwieglerisch, demagogisch 
demagogue - ['demêgog] 
noun: Demagoge 
demagoguery - demagogie 
demagogy - ['demêgogi] 
noun: Demagogie 


demand - [di'mä:nd] 
noun: Anforderung, Aufforderung, Forderung, Zuspruch, Verlangen, 
Beanspruchung, Nachfrage, Anspruch, Bedarf, Beantragung, Frage, 
Rechtsanspruch, Zulauf; 
verb: beanspruchen, beantragen, verlangen, erfordern, fordern, nachfragen, 
gebieten, voraussetzen 
demand management - noun: Steuerung der Nachfrage 
demanding - adjective: anstrengend, anspruchsvoll, fordernd 
demarcate - ['di:mä:keit] 
verb: demarkieren 
demarcation - [,di:mä:'kei$En] 
noun: Abgrenzung, Begrenzung, Demarkation 
demean - [di'mi:n] 
verb: sich erniedrigen 
demeanor - noun: Betragen, Benehmen, Haltung, Auftreten 
demeanour - [di'mi:n£] 
noun: Betragen, Benehmen, Haltung, Auftreten 
demented - [di'mentid] 
adjective: irre, wahnsinnig, verrückt 
dementi - [‚deimä:n'ti:] 
noun: disclaimer, denial 
dementia - [di'men§iê] 
noun: Schwachsinn, Demenz 
demerit - [di:'merit] 
noun: Tadel 
demeritorious - [di,meri'to:ri&s] 
unverdienstvolle 
demesne - [di'mein] 
noun: Domäne 
demigod - ['demigod] 
halbgott 
demijohn - ['demidzon] 
noun: Korbflasche 
demilitarization - entmilitarisierung 
demilitarize - ['di:'milit£raiz] 
verb: entmilitarisieren 


demilitarized - entmilitarisierte 
demilune - ['demilju:n] 
halbmond 
demimonde - ['demi'mo:nd] 
halbwelt 
demise - [di'maiz] 
noun: Ableben 
demiurge - ['di:mi&:d2] 
demiurg 
demo - ['dem£u] 
noun: Demo 
demob - ['di:'mob] 
verb: demobilisieren 
demobilization - ['di:,m&ubilai'zei$En] 
noun: Abrüstung, Demobilisation, Demobilmachung 
demobilize - [di:'m£ubilaiz] 
verb: demobilisieren, entlassen 
democracy - [di'mokrêsi] 
noun: Demokrate 
democrat - ['demêkræt] 
noun: Demokrat 
democratic - [,demê'kratik] 
adjective: demokratisch 
democratization - demokratisierung 
democratize - [di'mokr£taiz] 
verb: demokratisieren 
demogogic - demagogischer 
demographer - noun: Demograf, Demograph 
demographic - [,di:mê'grafik] 
adjective: demografisch, demographisch 
demography - [di:'mogr£fi] 
noun: Demografie, Demographie 
demolish - [di'moli$] 
verb: abreißen, niederreißen, abbrechen, verdrücken, verputzen, vertilgen, 
zerstören 
demolished - adjective: zerstört 


demolition - [,4Kemê'li§ên] 
noun: Demolierung, Abbruch, Abriss 
demon - ['di:mên] 
noun: Bösewicht, Dãmon, Teufel, Teufelskerl, Ungeist 
demonetize - [di:'mÃnitaiz] 
verb: entwerten 
demoniac - [di'mêuniæk] 
dämonische 
demoniacal - [Ã,dimêu'naiêkêl] 
dämonische 
demonic - [di:'monik] 
adjective: dämonisch 
demonology - dämonologie 
demonstrable - ['dem£nstrebl] 
adjective: demonstrierbar, nachweisbar, beweisbar, offensichtlich 
demonstrate - ['demênstreit] 
verb: zeigen, aufzeigen, beweisen, veranschaulichen, demonstrieren, 
manifestieren, vorführen, vormachen 
demonstrated - demonstriert 
demonstrating - demonstrieren 
demonstration - [‚dem£ns'trei$en] 
noun: Äußerung, Demonstration, Manifestation, Kundgebung, 
Protestaktion, Veranschaulichung, Vorführung 
demonstrative - [di'monstretiv] 
adjective: demonstrativ, hinweisend 
demonstratives - demonstrativa 
demonstrator - ['dem£nstreite] 
noun: Propagandist, Vorführer, Vorführmodell 
demoralization - [di,mor£lai'zei$£n] 
noun: Demoralisierung, Entmutigung 
demoralize - [di'mor£laiz] 
verb: demoralisieren, entmutigen 
demoralized - demoralisiert 
demoralizing - demoralisierend 
demos - noun: demo 


demote - [di'mêut] 
verb: degradieren, zurückstufen 
demotic - [di:'motik] 
adjective: demotisch 
demotion - noun: Degradierung, Zurückstufung 
demount - [di'maunt] 
demontieren 
demountable - [di'mauntêbl] 
aufsetztanks 
demounting - demontage 
demulcent - [di'mÃ1sênt] 
demulcens 
demultiplexed - demultiplexiert 
demultiplexing - demultiplexen 
demur - [di'mê:] 
verb: Einwendungen machen, Einwände erheben, Einspruch einlegen, 
Einspruch erheben; 
noun: Anstand, Einwand, Bedenken 
demure - [di'mjuê] 
adjective: bescheiden, sittsam, spröde, nüchtern, gelassen 
demurrage - [di'mÃridz] 
noun: Liegegeld 
demurrer - [di'mÃrê] 
rechtseinwand 
den - [den] 
noun: Höhle, Versteck, Klause, Bau 
denarius - [di'n€êriês] 
denar 
denaturalize - [di:'næt§rêlaiz] 
verb: denaturalisieren 
denaturated - denaturiert 
denature - [di:'neit§ê] 
verb: denaturieren, vergãllen 
denatured - denaturiert 
denazification - [di:,nâ:tsifi'kei§ên] 
noun: Entnazifizierung 


denazify - [di:'nä:tsifai] 
verb: entnazifizieren 
dendriform - ['dendrifo:m] 
baumförmig 
dendrite - dendrit 
dendritic - [den'dritik] 
dendritischen 
dendrology - [den'drolêdżi] 
dendrologie 
dene - [di:n] 
pronoun: to them, to those 
dengue - ['dengi] 
dengue-fieber 
deniable - bestreitbar 
denial - [di'naiêl] 
noun: Dementierung, Leugnung, Ableugnung, Ablehnung, Verweigerung, 
Verleugnung, Verneinung, Versagung, Dementi, Bestreitung 
denigrate - ['denigreit] 
verb: anschwärzen, schlecht machen, verunglimpfen 
denigration - [,deni'grei$&n] 
noun: Verunglimpfung 
denim - ['denim] 
noun: Jeansstoff, Denim, Köper 
denitrify - [di:'naitrifai] 
denitrifizieren 
denizen - ['denizn] 
noun: Bewohner, Einwohner 
denmark - noun: Dänemark 
denominate - [di'nomineit] 
bezeichnen 
denominated - lautende 
denomination - [di,nomi'nei$En] 
noun: Konfession, Sekte, Bekenntnis, Religionsbekenntnis, Benennung, 
Gruppe, Kategorie, Klasse, Wert 
denominational - [di,nomi'nei$£nl] 
adjective: konfessionell 


denominative - [di'nominêtiv] 
denominativ 
denominator - [di'nomineitê] 
noun: Nenner 
denotata - [,di:nêu'teitê] 
denotate 
denotatum - [,di:nêu'teitêm] 
denotat 
denote - [di'n&ut] 
verb: bedeuten, anzeigen, andeuten, bezeichnen, kennzeichnen 
denouement - [dei'nu:mä:n] 
noun: Auflösung 
denounce - [di'nauns] 
verb: anprangern, anzeigen, brandmarken, denunzieren, verketzern 
denounced - gekündigt 
denouncement - [di'naunsm£nt] 
anklage 
dense - [dens] 
adjective: dicht, begriffsstutzig, überbelichtet, beschränkt, blöd 
densely - ['densli] 
adverb: dicht, begriffsstutzig, blöd 
densimeter - [den'simit£] 
dichtemesser 
density - ['densiti] 
noun: Dichte, Schwärzung, Wichte 
dent - [dent] 
noun: Beule, Delle; 
verb: verbeulen, zerbeulen 
dental - ['dentl] 
adjective: dental, zahnärztlich 
dentate - ['denteit] 
adjective: gezackt, gezähnt 
dentation - [den'tei§ên] 
zähnigkeit 
dented - adjective: verbeult, zerbeult 


denticle - ['dentikl] 


dentikel 

denticulate - [den'tikjuleit] 
denticulata 

denticulated - [Ãid] 
gezãhnte 


dentifrice - ['dentifris] 
noun: Zahnputzmittel 
dentil - ['dentil] 
zahnschnitt 
dentine - ['denti:n] 
dentin 
dentist - ['dentist] 
noun: Zahnarzt 
dentistry - ['dentistri] 
noun: Zahnheilkunde 
dentition - [den'ti§ên] 
noun: Zahnen, Dentition, Gebissform 
denture - ['dent§ê] 
noun: Zahnprothese, Zahnersatz, Gebiss 
denuclearization - ['di:,nju:kliêrai'zei§ên] 
denuklearisierung 
denuclearized - [di:'nju:kliêraizd] 
entnuklearisierte 
denude - [di'nju:d] 
verb: entblößen, freilegen 
denumerable - abzählbar 
denunciation - [di,nÃnsi'ei§ên] 
noun: Denunziation, Verurteilung 
denunciator - [di'nÃnsieitê] 
denunzianten 
denunciatory - [di'nÃnsiêtêri] 
denunziatorischen 
denver - noun: Denver 
deny - [di'nai] 
verb: bestreiten, abstreiten, leugnen, ableugnen, dementieren, absprechen, 


verneinen, versagen, verweigern, weigern, negieren, verleugnen, 
verwehren 
deodorant - [di:'êudêrênt] 
noun: Deo, Deodorant, Desodorierungsmittel 
deodorize - [di:'êudêraiz] 
verb: desodorieren, desodorisieren 
deodorizer - [di:'&ud£raiz£] 
desodorierapparat 
deontology - [,di:on'tolêdzi] 
deontologie 
deoxidize - [di:'oksidaiz] 
desoxidieren 
depart - [di'pä:t] 
verb: abfahren, abfliegen, abreisen, fortgehen, abgehen, abweichen, sich 
entfernen, hinscheiden, scheiden 
departed - [di'pä:tid] 
adjective: abgeschieden, vergangen, verstorben 
department - [di'pä:tm£nt] 
noun: Abteilung, Amt, Departement, Ministerium, Ressort, Dienststelle, 
Geschäftsstelle, Branche, Sektion, Gebiet, Referat, Seminar, Bereich, 
Zweig, Fach 
department store - [di'pä:tm£nt'sto:] 
noun: Kaufhaus 
departmental - [,dı:pa:t'mentl] 
adjective: Abteilungs-, Ministerial- 
departmentalism - [,di:pä:t'ment&lizm] 
noun: Gliederung in Abteilen 
departure - [di'pä:t$£] 
noun: Weggang, Abfahrt, Abreise, Abflug, Abgang, Abmarsch, Abzug, 
Ausfahrt, Auszug, Abweichung, Aufbruch, Richtung, Ansatz, Anfang 
depauperate - ['di:'po:p£reit] 
niedrigen diversität 
depend - [di'pend] 
verb: abhängen, ankommen auf 
depend on - verb: sıch richten nach, sich verlassen auf, abhängig sein 
von 


dependability - [di,pendê'biliti] 
noun: Zuverlãssigkeit, Verlãsslichkeit 
dependable - [di'pendêbl] 
adjective: zuverlãssig, verlãsslich 
dependant - [di'pendênt] 
adjective: abhãngig, unselbstãndig, unselbststãndig, untergeordnet; 
noun: Abhãngige 
dependence - [di'pendêns] 
noun: Abhängigkeit, Anlehnung, Vertrauen 
dependency - [di'pendênsi] 
noun: Abhängigkeit 
dependent - [di'pendênt] 
adjective: abhängig, unselbständig, unselbstständig, untergeordnet; 
noun: Abhängige 
depending - adjective: abhängig 
depersonalize - entpersönlichen 
depict - [di'pikt] 
verb: darstellen, beschreiben, abbilden, entwerfen, schildern, zeichnen 
depilate - ['depileit] 
verb: enthaaren 
depilatory - [di'pilêtêri] 
adjective: enthaarend; 
noun: Enthaarungsmittel 
deplete - [di'pli:t] 
verb: aufbrauchen, ausbeuten 
depletion - [di'pli:$En] 
noun: Ausbeutung, Schwund 
deplorable - [di'plo:rêbl] 
adjective: bedauernswert, beklagenswert, jämmerlich, bedauerlich, 
betrüblich, schändlich 
deplore - [di'plo:] 
verb: bedauern 
deploy - [di'ploi] 
verb: einsetzen, aufstellen, aufmarschieren, stationieren, verteilen 
deployed - einsatz 
deploying - bereitstellen 


deployment - [di'ploimênt] 
noun: Aufstellung, Stationierung, Verteilung, Aufmarsch, Einsatz 
depolarise - [di:'p£ul£raiz] 
depolarisieren 
deponent - [di'pêunênt] 
noun: Deponens, vereidigter Zeuge 
depopulate - [di:'popjuleit] 
verb: entvölkern 
depopulation - [di:,popju'lei§ên] 
noun: Entvölkerung, Verödung 
deport - [di'po:t] 
verb: abschieben, ausweisen, deportieren, verschicken 
deportation - [,di:po:'tei§ên] 
noun: Abschiebung, Ausweisung, Deportation 
deported - abgeschoben 
deportee - [,di:po:'ti:] 
abgeschobene 
deportment - [di'po:tm£nt] 
noun: Körperhaltung, Benehmen 
depose - [di'pêuz] 
verb: absetzen, entthronen, stürzen 
deposit - [di'pozit] 
noun: Einlage, Hinterlegung, Anzahlung, Kaution, hinterlegter Betrag, 
Deposit, Depot, Pfand, Ablagerung, Bodensatz, Sediment, Vorkommen, 
Aufschüttung; 
verb: hinlegen, einlegen, hinterlegen, deponieren, einzahlen, abliefern, 
absetzen, aufschütten, ablagern, sedimentieren 
deposit account - noun: Sparkonto 
depositary - [di'poziteri] 
noun: Treuhänder 
deposited - abgelagert 
depositing - noun: Abgabe 
deposition - [,depê'zi§ên] 
noun: Ablagerung, Absetzung, Ansatz, Entthronung 
depositor - [di'pozit£] 
noun: Hinterleger, Deponent 


depository - [di'pozitêri] 
noun: Depot, Lagerhaus 
depot - ['dep£u] 
noun: Depot, Zentrale, Stapel, Niederlage, Lagerhaus, Bahnhof 
deprave - [di'preiv] 
verb: verderben 
depraved - [di'preivd] 
adjective:  lasterhaft, moralisch verdorben, verderbt, verdorben, 
verkommen, verworfen 
depravity - [di'pr&viti] 
noun: Lasterhaftigkeit, Verderbnis, Verderbtheit, Verdorbenheit, 
Verkommenheit, Verworfenheit 
deprecate - ['deprikeit] 
verb: missbilligen 
deprecation - [,depri'kei$En] 
noun: Missbilligung 
deprecative - ['deprikeitiv] 
abwertend 
deprecatory - ['deprik£teri] 
adjective: missbilligend 
depreciable - abschreibungsfähigen 
depreciate - [di'pri:$ieit] 
verb: an Wert verlieren, entwerten, schrumpfen, mindern 
depreeiatingly - [di'pri:$ieitiyli] 
geringschätzig 
depreciation - [di,pri:§i'ei§ên] 
noun: Abschreibung, Entwertung, Herabwürdigung, Schrumpfung, 
Verschlechterung, Minderung 
depreeciatory - [di'pri:$jeteri] 
adjective: abschätzig, herabsetzend 
depredation - [,depri'dei§ên] 
noun: Verwüstung 
depress - [di'pres] 
verb: deprimieren, reduzieren, bedrücken, dämpfen, niederdrücken, 
schwächen, entmutigen 


depressant - [di'presênt] 
beruhigungsmittel 
depressed - [di'prest] 
adjective: deprimiert, bedrückt, flau, gedrückt, niedergedrückt, 
niedergeschlagen 
depressing - [di'presin] 
adjective: bedrückend, deprimierend, trübselig 
depression - [di'pre$En] 
noun: Bedrücktheit, Depression, Gedrücktheit, Melancholie, 
Katzenjammer, Bedrückung, Niedergeschlagenheit, Niederung, 
Bodensenke, Vertiefung, Flaute, Wirtschaftskrise, Zyklone, Tief 
deprivation - [,depri'vei§ên] 
noun: Beraubung, Entbehrung, Entziehung 
deprive - [di'praiv] 
verb: absetzen, ausschließen, berauben, entziehen, vorenthalten 
depriving - berauben 
dept - abt. 
depth - [dep] 
noun: Tiefe, Höhe, Innigkeit, Dicke, Untiefe, Ausmaß, Intensität 
depth-bomb - ['depdbom] 
tiefe-bombe 
depth-charge - ['dep0t§&:dz] 
noun: Wasserbombe 
depth-gauge - ['depdgeidz] 
tiefenanschlag 
depth-sorting - tiefen-sortierung 
depuration - [,depju'rei§ên] 
ausscheidungsphase 
deputation - [,depju:'tei§ên] 
noun: Abordnung, Delegation 
depute - [di'pju:t] 
verb: abordnen, delegieren, übertragen 
deputize - ['depjutaiz] 
verb: vertreten 
deputy - ['depjuti] 
noun: Abgeordnete, Deputierte, Stellvertreter, Vertreter 


derail - [di'reil] 

verb: entgleisen lassen 
derailed - entgleist 
derailment - [di'reilm£nt] 

noun: Entgleisung 
derange - [di'reindż] 

verb: durcheinander bringen 
deranged - [di'reindżd] 

adjective: geistig zerrüttet, in Unordnung 
derangement - [di'reindżmênt] 

noun: Geistesgestörtheit, Unordnung, Umnachtung 
derate - [di:'reit] 

deklassieren 
deration - ['di:'ræ§ên] 

rücksichtigung 
derby - noun: Melone 
dereference - dereferenzierung 
derefereneing - dereferenzierung 
derelict - ['derilikt] 

adjective: verlassen, herrenlos, baufällig, aufgegeben 
dereliction - [,deri'lik$En] 

noun: Vernachlässigung 
deride - [di'raid] 

verb: spotten, verhöhnen, verlachen, verspotten 
derision - [di'riżên] 

noun: Verspottung, Hohn, Spott, Gespött 
derisive - [di'raisiv] 

adjective: abfällig, höhnisch 
derivable - [di'raivêbl] 

ableitbar 
derivation - [,deri'vei§ên] 

noun: Ableitung, Abstammung 
derivative - [di'rivêtiv] 

noun: Ableitung, Derivat; 

adjective: abgeleitet 


derive - [di'raiv] 
verb: ableiten, herleiten, schließen, übernehmen 
derived - abgeleitet 
dermal - ['dê:mêl] 
dermale 
dermatic - [dê:'mætik] 
dermatika 
dermatitis - [,dê:mê'taitis] 
noun: Dermatitis, Hautentzündung 
dermatologist - [,dê:mê'tolêdzist] 
hautarzt 
dermatology - [,dê:mê'tolêdzi] 
noun: Dermatologie 
dermatomal - dermatom 
derogate - ['der£ugeit] 
verb: einer Sache Abbruch tun 
derogation - [,derêu'gei§ên] 
noun: Beeinträchtigung, Schmälerung, Abbruch 
derogatory - [di'rogêtêri] 
adjective: abfällig, abschätzig, abträglich, abwertend 
derrick - ['derik] 
noun: Bohrturm, Ladebaum 
derring-do - ['derin'du:] 
wagemut 
dervish - ['dE:vi$] 
derwisch 
desalinate - verb: entsalzen 
desalinating - entsalzung 
desalination - noun: Entsalzung 
desalinization - entsalzung 
desalt - [di:'so:lt] 
entsalzen 
descale - ['di:'skeil] 
entkalken 
descant - ['deskznt] 
noun: Diskant 


descend - [di'send] 
verb: niedergehen, senken, herunterkommen, absteigen, hinabschreiten, 
abstammen, übergehen, fallen, sinken, landen, herfallen, sich senken, sich 
vererben 
descend on - [-n30ŭTH] 
verb: heimsuchen 
descend upon - [-ıı3oiiTu] 
verb: herfallen über, überfallen, zusammenschlagen über 
descendable - [di'sendêbl] 
absenkbaren 
descendant - [di'sendênt] 
noun: Nachkomme, Abkömmling; 
adjective: stammend 
descended - abstammen 
descender - noun: Unterlãnge 
descendible - [di'send£bl] 
vererbt 
descending - adjective: absteigend 
descent - [di'sent] 
noun: Talfahrt, Abhang, Abstieg, Niedergang, Sinkflug, Abstammung, 
Geburt, Nachkommenschaft, Geblüt, Abfahrt 
describe - [dis'kraib] 
verb: beschreiben, bezeichnen, darstellen, hinstellen, nennen, schildern, 
umschreiben, wiedergeben 
described - beschrieben 
description - [dis'krip§ên] 
noun: Beschreibung, Bezeichnung, Charakteristik, Darstellung, 
Schilderung, Sorte, Umschreibung, Wiedergabe, Art 
descriptive - [dis'kriptiv] 
adjective: beschreibend, anschaulich 
descriptor - deskriptor 
descry - [dis'krai] 
verb: gewahren, erblicken 
desecrate - ['desikreit] 
verb: beflecken, entheiligen, entweihen, schänden, sich vergreifen an 


desecration - [,desi'krei§ên] 
noun: Entheiligung, Entweihung, Schãndung 
desegregated - aufgeschlüsselte 
desegregation - [di:'segri'gei§ên] 
noun: Aufhebung der Rassentrennung 
deselect - abwählen 
deselection - abwahl 
desensitize - ['di:'sensitaiz] 
verb: desensibilisieren 
deserialize - deserialisieren 
desert - ['dezêt] 
noun: Wüste, Öde, Einöde, Wüstenei; 
adjective: wüst, einsam; 
verb: verlassen, im Stich lassen, überlaufen, desertieren 
deserted - adjective: verlassen, leblos, menschenleer, öde, tot, 
verwaist, ausgestorben 
deserter - [di'zê:tê] 
noun: Deserteur, Fahnenflüchtige, Überläufer 
desertion - [di'zê: §ên] 
noun: Desertion, Fahnenflucht, Verlassen 
deserve - [di'zê:v] 
verb: verdienen, gehören, würdig sein 
deserved - [di'zê:vd] 
verdiente 
deservedly - [di'zê:vidli] 
adverb: verdientermaßen 
deserving - [di'zê:vin] 
adjective: verdienstvoll 
desiccate - ['desikeit] 
verb: trocknen 
desiccation - [,desi'kei§ên] 
noun: Trocknung, Trocknen 
desiccator - ['desikeitê] 
exsikkator 
desiderata - [di,zidê'reitê] 
desiderate 


desiderate - [di'zddêreit] 
noun: desideratum 
desideratum - [di,zddê'reitêm] 
noun: Desiderat, Desideratum, Erfordernis 
design - [di'zain] 
noun: Entwurf, Ausführung, Konstruktion, Konstruktionszeichnung, 
Design, Muster, Absicht, Grafik, Machart, Zeichnung, Plan; 
verb: entwerfen, konzipieren, stylen, planen, bestimmen, auslegen, 
vorsehen 
designate - ['dezignit] 
verb: kennzeichnen, benennen, bestimmen, qualifizieren 
designated - bezeichnet 
designation - [,dezig'nei§ên] 
noun: Bezeichnung, Benennung, Bestimmung, Ernennung, Festlegung 
designational - gezieltes 
designator - bezeichner 
designed - [di'zaind] 
adjective: entworfen 
designedly - [di'zainidli] 
adverb: absichtlich, vorsätzlig 
designer - [di'zainê] 
noun: Entwerfer, Gestalter, Grafiker, Konstrukteur, Modedesigner, 
Zeichner 
designing - [di'zainin] 
adjective: berechnend, intrigant; 
noun: Entwerfen, Intrigieren 
desinfection - desinfektion 
desirability - [di,zaiêrê'biliti] 
noun: Erwünschtheit, Wünschbarkeit 
desirable - [di'zaiêrêbl] 
adjective: erwünscht, wünschenswert, angenehm, begehrenswert, begehrt, 
erstrebenswert 
desirably - wünschenswerter 
desire - [di'zaiê] 
noun: Begehr, Begier, Wunsch, Sehnsucht, Verlangen, Lust, Gelüste, 


Trieb, Begierde, Bedürfnis; 
verb: wünschen, verlangen, wollen, begehren 
desired - adjective: erwünscht 
desirous - [di'zaiêrês] 
adjective: begierig, wünschend 
desist - [di'zist] 
verb: ablassen, aufhören 
desk - [desk] 
noun: Schreibtisch, Anmeldung, Tisch, Pult 
deskewing - schräglagenkorrektur 
desolate - ['desêlit] 
verb: verwüsten, untröstlich machen; 
adjective: trostlos, öde, verlassen, wüst 
desolation - [,desê'lei§ên] 
noun: Trostlosigkeit, Verödung, Verwüstung 
despair - [dis'p€ê] 
noun: Hoffnungslosigkeit, Verzweiflung; 
verb: verzagen, verzweifeln 
despairingly - [dis'p€êrinli] 
verzweifelt 
despatch - [dis'pæt§] 
noun: Absendung, Aufgabe, Tötung, Versand, Depesche, Expedition, 
Promptheit, Abgang; 
verb: senden, absenden, abschicken, entsenden, aufgeben, erledigen, 
expedieren 
desperado - [,despê'rã:dêu] 
noun: Bandit 
desperate - ['despêrit] 
adjective: verzweifelt, hoffnungslos, gefährlich, krampfhaft, aussichtslos, 
sinnlos, rasend 
desperately - adverb: dringend, verzweifelt, voller Verzweiflung 
desperation - [,despê'rei§ên] 
noun: Hoffnungslosigkeit, Verzweiflung 
despicable - ['despikêbl] 
adjective: widerwärtig, nichtswürdig, verachtenswert, niederträchtig, 
schurkisch, schnöde, verächtlich, verrucht 


despicably - verãchtlich 
despise - [dis'paiz] 
verb: verschmãhen, verachten, missachten, gering schãtzen 
despite - [dis'pait] 
preposition: bei, trotz, ungeachtet 
despiteful - [dis'paitful] 
frevler 
despoil - [dis'poil] 
verb: plündern 
despoilment - [dis'poilmênt] 
plünderung 
despoliation - [di'sp£uli'ei$en] 
plünderung 
despond - [dis'pond] 
verb: verzagen, Mut verlieren, niedergeschlagen sein; 
noun: Verzweiflung 
despondency - [dis'pond£nsi] 
noun: Niedergeschlagenheit, Verzagtheit 
despondent - [dis'pond£nt] 
adjective: mutlos, niedergeschlagen, verzagt 
despot - ['despot] 
noun: Despot 
despotic - [des'potik] 
adjective: despotisch, herrisch 
despotism - ['despetizm] 
noun: Gewaltherrschaft, Willkür, Despotismus, Despotie 
desquamate - ['deskwemeit] 
schuppen 
dessert - [di'zê:t] 
noun: Speise, Nachtisch, Dessert 
dessert-spoon - [di'z&:tspu:n] 
dessert-löffel 
destination - [,desti'nei§ên] 
noun: Reiseziel, Bestimmungsort, Adresse, Ziel 
destine - ['destin] 
verb: beabsichtigen, bestimmen, vorsehen 


destined - ['destind] 
bestimmt 
destiny - ['destini] 
noun: Schicksal, Los, Bestimmung, Vorsehung 
destitute - ['destitju:t] 
adjective: bettelarm, Not leidend, verarmt, mittellos 
destitution - [,desti'tju:$En] 
noun: Armut, Bettelarmut, Not, Elend 
destroy - [dis'troi] 
verb: zerstören, zerbrechen, niederreißen, vernichten, vertilgen, zerrütten, 
umstürzen, zertrümmern, ausrotten, zunichte machen, ruinieren, zu 
Grunde richten, zugrunde richten 
destroyed - adjective: zerstört 
destroyer - [dis'troiê] 
noun: Zerstörer 
destroying - zerstörung 
destruction - [dis'trÃk§ên] 
noun: Zerstörung, Vernichtung, Zerrüttung, Vertilgung, Zertrümmerung, 
Untergang 
destructive - [dis'trAktiv] 
adjective: destruktiv, schädlich, zerstörend, zerstörerisch; 
noun: Vernichtungsvermögen 
destructor - [dis'trÃktê] 
noun: Müllverbrennungsanlage 
desulphurize - [di:'sÄlferaiz] 
entschwefeln 
desultory - ['deselteri] 
adjective: planlos, flüchtig, halbherzig 
detach - [di'tæt§] 
verb: loslösen, absondern, ablösen, abtrennen, entfernen, freimachen, 
trennen, wegnehmen, abkommandieren 
detachable - [di'tæt§êbl] 
adjective: abnehmbar, ablösbar, abtrennbar, ausknöpfbar, ausreißbar, 
trennbar 
detached - [di'tæt§t] 
adjective: distanziert, abgetrennt, freistehend, objektiv, uninteressiert, 


unvoreingenommen 
detachment - [di'tat§mênt] 
noun: Loslösung, Ablösung, Abtrennung, Distanz, Gleichgültigkeit, 
Objektivität 
detail - ['di:teil] 
noun: Detail, Einzelheit, Detailliertheit, Angabe, Einzelteil, 
Ausführlichkeit, Ausschnitt, Abkommandierung, Sondertrupp; 
verb: ausführlich behandeln, detaillieren, einteilen, einzeln eingehen auf, 
abkommandieren 
detailed - ['di:teild] 
adjective: ausführlich, detailliert, eingehend, genau, minutiös, umständlich 
detailing - ['di:teilin] 
detaillierung 
detain - [di'tein] 
verb: aufhalten, in Haft behalten, festhalten, festsetzen, sistieren, 
zurückhalten 
detainee - [,di:tei'ni:] 
noun: Häftling, Strafgefangene 
detect - [di'tekt] 
verb: entdecken, aufdecken, enthüllen, ermitteln, erspähen, feststellen, 
identifizieren, nachweisen, peilen, wahrnehmen 
detectable - adjective: nachweisbar, feststellbar 
detection - [di'tek§ên] 
noun: Entdeckung, Wahrnehmung, Entlarvung 
detective - [di'tektiv] 
noun: Detektiv, Kriminalbeamte, Kriminale, Kriminalpolizist 
detectivity - detektivität 
detector - [di'tekt£] 
noun: Detektor, Peiler 
detent - [di'tent] 
raste 
detente - [de'tä:yt] 
noun: Entspannung 
detention - [di'ten$En] 
noun: Festsetzung, Haft, Verwahrung, Arrest, Karzer, Nachsitzen 


deter - [di'tê:] 
verb: abhalten, abschrecken, hindern 
detergent - [di'tê:dżênt] 
noun: Reinigungsmittel, Waschmittel; 
adjective: reinigend 
deteriorate - [di'tiêriêreit] 
verb: an Wert verlieren, nachlassen, sich verringern, sich verschlechtern, 
verfallen 
deterioration - [di,tiêriê'rei§ên] 
noun: Verringerung, Verschlechterung 
deteriorative - [di'tiêriêreitiv] 
verschleißerkrankungen 
determinant - [di't&:min£nt] 
adjective: bestimmend 
determinate - [di't&:minit] 
adjective: bestimmt, begrenzt, festgelegt 
determination - [di,t&:mi'nei$En] 
noun: Bestimmung, Entschiedenheit, Entschlossenheit, Ermittlung, 
Verbissenheit, Zielstrebigkeit 
determinative - [di't&:minetiv] 
bestimmend 
determine - [di't&:min] 
verb: determinieren, beschließen, bestimmen, ausmachen, festlegen, 
feststellen, ermitteln, beenden, leiten, sich entschließen 
determined - [di'tê:mind] 
adjective: entschlossen, entschieden, resolut, verbissen, willensstark, 
zielgerichtet, zielstrebig 
determinism - [di't&:minizm] 
noun: Determinismus 
deterministic - deterministische 
deterrence - [di'terêns] 
noun: Abschreckung 
deterrent - [di'terênt] 
noun: Abschreckungsmittel, Abschreckungsmaßnahme; 
adjective: abschreckend 


detersive - [di'tê:siv] 
waschaktive 
detest - [di'test] 
verb: hassen, Abscheu haben, verabscheuen 
detestable - [di'test&bl] 
adjective: abscheulich, hassenswert, verabscheuenswert, widerwärtig 
detestation - [,di:tes'tei$En] 
noun: Verabscheuung 
dethrone - [di'dr&un] 
verb: entthronen 
dethronement - [di'Or&unm£nt] 
noun: Entthronung 
detonate - ['det£uneit] 
verb: explodieren, explodieren lassen, zünden 
detonated - detonation 
detonating - ['det£uneitin] 
sprengschnur 
detonation - [,det£u'nei$En] 
noun: Explosion 
detonator - ['det£uneite] 
noun: Kapsel, Sprengkapsel, Zündkapsel, Zündung, Zündvorrichtung, 
Zünder 
detour - ['di:tu£] 
noun: Umweg, Umleitung, Bogen, Abstecher; 
verb: umfahren 
detoured - umweg 
detract - [di'trækt] 
verb: abziehen 
detracting - noun: Beeinträchtigung 
detraction - [di'træk§ên] 
noun: Schmälerung, Beeinträchtigung 
detractive - [di'træktiv] 
reduzierend wirkt 
detractor - [di'træktê] 
noun: Kritiker 


detrain - [di:'trein] 
verb: ausladen 
detriment - ['detrim£nt] 
noun: Nachteil, Schaden 
detrimental - [,detri'mentl] 
adjective: abträglich, nachteilig, schädlich 
detrition - [di'tri$En] 
abnutzungserscheinungen 
detritus - [di'traites] 
noun: Schutt, Geröll 
detroit - noun: Detroit 
detune - [di:'tju:n] 
verstimmen 
deuce - [dju:s] 
noun: Ausgleich, Zwei, Teufel 
deuced - [dju:st] 
adjective: verteufelt, verdammt 
deuterium - [dju:'tieri&m] 
noun: Deuterium 
deuteronomy - deuteronomium 
deutsche - noun: German 
deutschland - noun: Germany 
devaluate - ['di:'v&ljueit] 
verb: abwerten 
devaluated - abgewertet 
devaluating - abwertung 
devaluation - [,di:valju'ei§ên] 
noun: Abwertung, Entwertung 
devalue - ['di:'valju:] 
verb: abwerten, entwerten 
devalued - abgewertet 
devastate - ['dev£steit] 
verb: verheeren, verwüsten 
devastated - ['dev£steitid] 
verwüstet 


devastating - ['dev£steitin] 
adjective: verheerend, vernichtend 
devastation - [,devês'tei§ên] 
noun: Verheerung, Verwüstung, Zerstörung 
develop - [di'velêp] 
verb: entwickeln, fortschreiten, ausbilden, entfalten, sich bilden, 
bekommen, erwachsen, entstehen, sich entfalten, sich gestalten, sich 
herausbilden, ausbauen, durchführen, sich entspinnen, aufschließen, 
erweitern, bebauen, erschließen, gedeihen, sich entwickeln 
developer - [di'velEp£] 
noun: Entwickler 
developing - adjective: entstehend, wachsend, aufkommend; 
noun: Entwicklung, Entwickeln 
development - [di'velêpmênt] 
noun: Entwicklung, Entfaltung, Weiterentwicklung, Ausbildung, Werden, 
Gang, Werdegang, Wachstum, Aufschluss, Ablauf, Erschließung, 
Bebauung 
developmental - [di,vel&p'mentl] 
entwicklungsstörungen 
deviant - adjective: abweichend, abartig, normwidrig 
deviate - ['di:vieit] 
verb: abkommen, abweichen, sich entfernen 
deviated - abgewichen 
deviating - abweichende 
deviation - [,di:vi'ei$En] 
noun: Abschweifung, Abweichung 
device - [di'vais] 
noun: Devise, Vorrichtung, Gerät, Mittel, Motto 
devil - ['devl] 
noun: Teufel, Kuckuck, Plage; 
verb: gewürzt grillen 
devil'scoach-horse - ['deviz'k£ut$ho:s] 
devil& #39; scoach-pferd 
devil'sdarning-needle - ['devlz'dä:nin,,nı:dl] 
devil& #39; sdarning-nadel 


devil-worship - ['devl,wê:§ip] 
teufelsanbetung 
devilfish - ['devlfi§] 
noun: Rochen, Tintenfisch 
devilish - ['devli§] 
adjective: teuflisch, verteufelt 
devilishly - teuflisch 
devilment - ['devlmênt] 
noun: Übermut, Unfug 
devilry - ['devlri] 
teufelei 
deviltry - ['devltri] 
teufelei 
devious - ['di:vjEs] 
adjective: doppelzüngig, gewunden, umständlich, undurchsichtig, 
verschlagen 
devise - [di'vaiz] 
verb: ausdenken, erdenken, ersinnen, sich etw ausdenken, sinnen auf, 
entwerfen, erfinden 
devised - entwickelt 
deviser - [di'vaiz£] 
erfinder 
devising - konzeption 
devisor - [,‚devi'zo:] 
erblasser 
devitalize - [di:'vait&laiz] 
verb: entkräften 
devitrification - ['di:,vitrifi'kei§ên] 
entglasung 
devoid - [di'void] 
frei 
devoid of - preposition: bar 
devolution - [,di:vê'lu:§ên] 
noun: Übertragung, Übergang, Rückenentwicklung 
devolve - [di'volv] 
verb: übergehen, übertragen 


devonian - devon 
devote - [di'vêut] 
verb: stecken, verwenden, widmen, zuwenden 
devoted - [di'v&utid] 
adjective: ergeben, anhänglich, hingebungsvoll, liebevoll, treu, zugetan 
devotedly - [di've&utidli] 
adverb: treu, hingebungsvoll, eifrig 
devotee - [,devêu'ti:] 
noun: Anhänger, Verfechter 
devotion - [di'vêu§ên] 
noun: Ergebenheit, Hingabe, Liebe, Treue, Anhänglichkeit, Gebet 
devotional - [di'vêu§ênl] 
adjective: Andachts-, religiös 
devour - [di'vau£] 
verb: verschlingen 
devoured - verschlungen 
devouring - adjective: verzehrend 
devout - [di'vaut] 
adjective: fromm, heilig, kirchlich, sehnlich, überzeugt 
devulcanized - entvulkanisiertem 
dew - [dju:] 
noun: Tau 
dew-claw - ['dju:klo:] 
tau-kralle 
dew-drop - ['dju:drop| 
tautropfen 
dew-fall - ['dju:fo:1] 
tau-sturz 
dew-point - ['dju:point] 
noun: Taupunkt 
dewdrop - tautropfen 
dewlap - ['dju:l&p] 
noun: Wamme 
dewpoint - taupunkt 
dewy - ['dju:i] 
adjective: betaut, feucht, taubenetzt, taufeucht 


dexterity - [deks'teriti] 
noun: Geschicklichkeit, Gewandtheit 

dexterous - ['dekstêrês] 
adjective: gewandt 

dextrine - ['dekstrin] 
dextrin 

dextro-rotatory - [,dekstrêu'rêutêtêri] 
dextro-rotatorischen 

dextrogyrate - [,dekstrêu'dzaiêreit] 
rechtsdrehend 

dextrose - ['dekstr£&us] 
noun: Traubenzucker 

dextrous - ['dekstr£s] 
adjective: gewandt 

dhow - [dau] 
dhau 

dia- - ['daiê] 
noun: slide, transparency 

diabase - ['daiêbeis] 
diabas 

diabetes - [,daiê'bi:ti:z] 
noun: Zuckerkrankheit, Diabetes 

diabetic - [,daiê'betik] 
adjective: diabetisch, zuckerkrank; 
noun: Diabetiker 

diabolic - [,daiê'bolik] 
adjective: teuflisch 

diabolical - adjective: teuflisch 

diabolism - [dai'æbêlizm] 
satanskult 

diacritic - [,daiê'kritik] 
adjective: diakritisch; 
noun: diakritisches Zeichen 

diacritical - [,daiê'kritikêl] 
adjective: diakritisch 

diad - diaden 


diadem - ['daiêdem] 
noun: Diadem 

diaeresis - [dai'iêrisis] 
diãrese 

diagnose - ['daiêgnêuz] 
verb: diagnostizieren, feststellen 

diagnoses - [,daiêg'nêusi:z] 
diagnosen 

diagnosis - [,daiêg'nêusis] 
noun: Diagnose, Feststellung 

diagnostic - [‚dai@g'nostik] 
adjective: diagnostisch 

diagnosticate - [,daiêg'nostikeit] 


diagnosticiren 

diagnostician - [,daiêgnos'ti§ên] 
diagnostiker 

diagnostics - [,daiêg'nostiks] 
diagnostik 


diagonal - [dai'ægênl] 
adjective: diagonal, schräg; 
noun: Diagonale 
diagonally - adverb: quer, schräg 
diagram - ['daiêgræm] 
noun: Diagramm, Schaubild, grafische Darstellung, Schautafel, Schema, 
Grafik 
diagrammatic - [,daiêgrê'matik] 
adjective: grafisch 
dial - ['daiêl] 
noun: Zifferblatt, Uhr, Wãhlscheibe, Scheibe, Visage; 
verb: wãhlen 
dialect - ['daiêlekt] 
noun: Dialekt, Mundart 
dialectal- [,daiê'lektl] 
dialektale 
dialectical - [,daiê'lektikêl] 
dialektischen 


dialectician - [,daiêlek'ti§ên] 


dialektiker 

dialectics - [,daiê'lektiks] 
dialektik 

dialectology - [,daiêlek'tolêdzi] 
dialektologie 


dialed - gewãhlt 

dialing - wãhlen 

dialog - noun: Dialog, Gespräch 

dialogic - [,daiê'lodzik] 
dialogischen 

dialoging - dialogführung 

dialogue - ['daiêlog] 
noun: Dialog, Gesprãch 

dialoguing - den dialog 

dialysis - [dai'ælisis] 
noun: Dialyse 

diameter - [dai'æmitê] 
noun: Durchmesser 

diametral - [dai'æmitrêl] 
adjective: diametrical, diametrically opposed; 
adverb: diametrically 

diametric - [,daiê'metrik] 
diametralen 

diametrical - [,daiê'metrikêl] 
adjective: diametral 

diametrically - [,daiê'metrikêli] 
adverb: diametral 

diamond - ['daiêmênd] 
noun: Raute, Brillant, Diamant, Karo 

diamond-field - ['daiêmêndfi:ld] 
diamant-bereich 

diamond-point - ['daiêmêndpoint] 
diamant-punkt 

diana - noun: Diana 


diapason - [,daiê'peisn] 
noun: Diapason 
diaper - ['daiêpê] 
noun: Windel 
diaphanous - [dai'æfênês] 
adjective: transparent 
diaphoretic - [,daiêfêu'retik] 
schweißtreibend 
diaphragm - ['daiefrem] 
noun: Zwerchfell, Membran, Membrane, Pessar, Blende 
diaphragmatic - [,daiêfrg'meatik] 


zwerchfell 
diarchy - ['daiä:ki] 
doppelherrschaft 


diaries - tagebücher 

diarist - ['daicrist] 
tagebuchschreiber 

diarrhea - noun: Durchfall 

diarrhoea - [,daiê'riê] 
durchfall 

diary - ['daiêri] 
noun: Kalender, Journal, Tagebuch 

diastole - [dai'æstêli] 
noun: Diastole 

diathermancy - [,daiê'0ê:mênsi] 
wärmedurchlässigkeit 

diathermic - [,daiê'0ê:mik] 
diathermischem 

diathermy - ['daiê0ê:mi] 
noun: Diathermie 

diathesis - [dai'æðisis] 
diathese 

diatom - ['daiêtêm] 
kieselalge 

diatomic - [,daiê'tomik] 
adjective: Zweiatom- 


diatomite - kieselgur 
diatonic - [,daiê'tonik] 
diatonischen 
diatribe - ['daiêtraib] 
noun: Schmährede, Tirade 
dibasic - [dai'beisik] 
zweibasischen 
dibble - ['dibl] 
noun: Setzholz, Pflanzholz 
dibromochloromethane - dibromchlormethan 
dice - [dais] 
verb: würfeln, würfelig schneiden; 
noun: Würfel 
dice-box - ['daisboks] 
würfelbecher 
diced - gewürfelt 
dicey - adjective: riskant 
dichloroethylene - dichlorethylen 
dichloropropane - dichlorpropan 
dichogamy - [dai'kog&mi] 
dichogamie 
dichotomice - dichotomen 
dichotomizing - dichotomisierend 
dichotomy - [dai'kotemi] 
noun: Dichotomie, Trennung 
dichromatic - [,‚daikr&u'mtik] 
dichromatisches 
dicing - würfel 
dick - schwanz 
dickens - ['dikinz] 
noun: Dickens 
dicker - ['dik£] 
verb: feilschen 
dickering - feilschen 
dickey - ['diki] 
noun: Notsitz 


dicky - ['diki] 
adjective: angeknackst 
dicotyledon - ['dai,koti'li:dên] 
dikotylen 
dicotyledonous - ['dai,koti'li:dênês] 
dikotyle 
dictaphone - ['diktêfêun] 
noun: Diktafon, Diktaphon 
dictate - ['dikteit] 
noun: Diktat; 
verb: ansagen, diktieren, vorschreiben 
dictation - [dik'tei§ên] 
noun: Ansage, Befehl, Diktat 
dictator - [dik'teitê] 
noun: Diktator, Machthaber 
dictatorial - [,diktê'to:riêl] 
adjective: befehlerisch, diktatorisch 
dictatorship - [dik'teitê§ip] 
noun: Diktatur, Gewaltherrschaft 
diction - ['dik§ên] 
noun: Aussprache, Diktion 
dictionary - ['dik§ênri] 
noun: Diktionär, Lexikon, Wörterbuch 
dictum - ['diktêm] 
noun: Diktum 
did - [did] 
tat 
didactic - [di'dæktik] 
adjective: belehrend, didaktisch 
didacticism - [di'dæktisizm] 
didaktik 
didactics - [di'dæktiks] 
noun: Didaktik 
diddle - ['didl] 
verb: herumzappeln, türken 
didn't - nicht 


didst - [didst] 
hast 
die - [dai] 
verb: absterben, fallen, sterben, umkommen, versterben, verfallen, 
vergehen, ersterben, erlöschen, verkümmern, verlöschen, verrecken, 
verenden; 
noun: Gussform, Matrize, Stanze, Stempel, Würfel 
die-away - ['dai&,wei] 
verb: nachlassen, abklingen, abschwellen, schwinden, verglimmen, 
vergehen, verklingen, verstummen 
die-hard - ['daihä:d] 
die-hard- 
die-sinker - ['dai'sinkê] 
aluminium-platine 
die-stock - ['daistok] 
alu-lager 
die away - [-wepeT»] 
verb: nachlassen, abklingen, abschwellen, schwinden, verglimmen, 
vergehen, verklingen, verstummen 
die down - [-Mmepertp] 
verb: mäßigen, sich austoben, sich beruhigen, sich legen, nachlassen 
died - adjective: gestorben 
diego - noun: Diego 
diehard - eingefleischten 
dielectric - [‚daii'lektrik] 
noun: Dielektrikum 
dieresis - noun: Trema 
dies - pronoun: this 
diesel - noun: Diesel, Dieseltriebwagen; 
adjective: Diesel- 
dieses - ['daiisiz] 
pronoun: this 
diet - ['daiêt] 
noun: Diãt, Kur, Nahrung, Schlankheitskur 
dietary - ['daiêtêri] 
adjective: diãtgemãf 


dietetic - [,daii'tetik] 
adjective: diãtetisch 
dietetics - [‚daii'tetiks] 
diãtetik 
dietician - ernãhrungsberater 
dietitian - [„,daii'ti§ên] 
noun: Diãtplaner 
dif- - [dif] 
ver- 
differ - ['difê] 
verb: abweichen, auseinander gehen, differieren, sich unterscheiden 
difference - ['difrens] 
noun: Ungleichheit, Unterscheidung, Unterschiedlichkeit, Verschiedenheit, 
Unterschied, Differenz, Gegensätzlichkeit, Unstimmigkeit, Gegensatz, 
Auseinandersetzung, Abweichung, Abstand, Gefälle 
different - ['difrênt] 
adjective: andere, anders, verschieden, unterschiedlich, verschiedenartig, 
ungleich, gegensätzlich, fremd 
differentiability - differenzierbarkeit 
differential - [,difê'ren§êl] 
noun: Lohndifferenz, Differential, Differenzial, Unterscheidungsmerkmal, 
Unterschied; 
adjective: unterscheidend, verschieden, unterschiedlich 
differential calculus - noun: Differentialrechnung, 
Differenzialrechnung 
differentiate - [,difê'ren§ieit] 
verb: ableiten, differenzieren, trennen, unterscheiden 
differentiating - differenzieren 
differentiation - [,difêren§i'ei§ên] 
noun: Ableitung, Aufgliederung, Aufteilung, Differenzierung, 
Unterscheidung 
differentiator - differenzierer 
differently - ['difrEntli] 
adverb: anders, unterschiedlich, verschieden 
difficult - ['difikölt] 
adjective: kompliziert, schwer, schwer verdaulich, heikel, schwierig, 


trotzig, misslich, unbequem 
difficulty - ['difikêlti] 
noun: Beschwerlichkeit, Schwierigkeit, Problematik, Schwere, 
Erschwernis, Not, Schwulität, Unbequemlichkeit, Anstoß 
diffidence - ['difidEns] 
noun: Bescheidenheit, Schüchternheit, mangelndes Selbstvertrauen, 
Zurückhaltung, Zaghaftigkeit 
diffident - ['difidEnt] 
adjective: zurückhaltend, schüchtern, zaghaft 
diffract - [di'frakt] 
verb: beugen 
diffraction - [di'frek$En] 
noun: Beugung 
diffuse - [di'fju:s] 
verb: zerstreuen, ausstrahlen, verbreiten; 
adjective: diffus, unförmig, weitschweifig 
diffuser - diffusor 
diffusible - [di'fju:zêbl] 
diffusionsfähig 
diffusing - diffundierenden 
diffusion - [di'fju:Zen] 
noun: Ausbreitung, Diffusion, Zerstreuung 
diffusive - [di'fju:siv] 
diffusiven 
dig - [dig] 
verb: graben, buddeln, schaufeln, ausheben, kapieren, ernten, schürfen, 
wühlen, puffen, stoßen; 
noun: Spitze, Stichelei, Hieb, Puff, Stoß 
digastric - [dai'gæstrik] 
digastricus 
digest - ['daidżest] 
verb: verarbeiten, verdauen 
digester - [di'dżestê] 
kocher 
digestibility - [di,dzestê'biliti] 
noun: Verdaulichkeit, Bekömmlichkeit, Verträglichkeit 


digestible - [di'dżestêbl] 
adjective: verdaulich, bekömmlich, verträglich 
digestion - [di'dżest§ên] 
noun: Verarbeitung, Verdauung 
digestive - [di'dżestiv] 
adjective: Verdauungs- 
digger - ['digê] 
noun: Gräber, Gräberin 
digger-wasp - ['digêwosp] 
bagger-wespe 
digging - ['digin] 
noun: Ernte, Wühlerei 
digit - ['didzit] 
noun: Stelle, Zehe, Ziffer, Finger 
digital - ['didzitl ] 
adjective: digital 
digitalis - [,didzi'teilis] 
noun: Digitalis 
digitally - digital 
digitate - ['didzitit] 
fingerförmigen 
digitization - digitalisierung 
digitize - digitalisieren 
digitized - digitalisiert 
digitizing - digitalisierung 
dignified - ['dignifaid] 
adjective: ehrwürdig, würdevoll, würdig 
dignify - ['dignifai] 
verb: ehren 
dignitary - ['dignitêri] 
noun: Würdenträger 
dignity - ['digniti] 
noun: Stellung, Würde, Rang 
digram - linienschriebe 
digraph - ['daigrä:f] 
noun: Digraph 


digress - [dai'gres] 
verb: abschweifen, abgehen, abweichen, ausschweifen, sich entfernen 
digression - [dai'gre$&n] 
noun: Abschweifung 
digressive - [dai'gresiv] 
degressiv 
dihedral - [dai'hi:drel] 
adjective: zweiflächig 
dike - [daik] 
noun: Damm, Deich 
dike-reeve - ['daikri:v] 
deich-vogt 
dilapidate - [di'lzpideit] 
verbummeln 
dilapidated - [di'lapideitid] 
adjective: verfallen, heruntergekommen, schadhaft, baufällig, verkommen 
dilapidation - [di,lapi'dei§ên] 
noun: Baufälligkeit, Verkommenheit, Verfall, Schäbigkeit 
dilatable - [dai'leitêbl] 
dilatierbaren 
dilatation - [,dailei'tei§ên] 
noun: Ausdehnung, Erweiterung 
dilate - [dai'leit] 
verb: sich weiten, dehnen, erweitern, sich erweitern, sich vergrößern, 
blähen 
dilation - [dai'lei§ên] 
noun: Erweiterung, Vergrößerung 
dilative - [dai'leitiv] 
dilatative 
dilator - [dai'leitê] 
dilatator 
dilatory - ['dilêtêri] 
adjective: säumig, langsam, verspätet, saumselig 
dilemma - [di'lem£] 
noun: Zwangslage, Zwickmühle, Dilemma 


dilettante - [,dili'taenti] 
noun: Amateur, Dilettant 
dilettanti - [,dili'tanti: ] 
dilettanten 
dilettantism - [,dili'tæntizm] 
dilettantismus 
diligence - ['dilidzêns] 
noun: Sorgfalt, Fleiß 
diligent - ['dilidzEnt] 
adjective: fleißig 
diligently - fleißig 
dill - [dil] 
noun: Dill 
dilly-dally - ['dilidali] 
verb: tändeln, trödeln, bummeln 
diluent - ['diljuênt] 
verdünnungsmittel 
dilutant - verdünnungsmittel 
dilute - [dai'lju:t] 
verb: verdünnen, dämpfen, auffüllen, strecken, verwässern; 
adjective: verdünnt 
diluted - verdünnt 
diluting - verdünnen 
dilution - [dai'lu:§ên] 
noun: Verdünnung, Verwässerung, Dämpfung 
diluvial - [dai'lu:vjel] 
diluvialen 
dim - [dim] 
adjective: trüb, schwach, trübe, schummerig, dunkel, düster, dämmerig, 
glanzlos, blass, matt, unscharf, verschwommen, beschränkt; 
verb: verdunkeln, sich trüben, trüben, abblenden, dämpfen, decken, 
nachlassen 
dim-out - ['dimaut] 
verb: verdunkeln 
dim-witted - ['dim'witid] 
dümmliche 


dime - [daim] 
noun: Dime, Zehncentstück 

dimension - [di'men$£n] 
noun: Abmessung, Dimension, Maß 

dimensional - [di'men$£nl] 
adjective: dimensional 

dimensionality - noun: Dimensionalität 

dimensioned - dimensionierte 

dimensioning - dimensionierung 

dimensionless - dimensionslose 

diminish - [di'mini$] 
verb: verringern, mindern, vermindern, herabsetzen, zurücktreten, 
schlechter werden, sich vermindern, nachlassen, sich verringern, sinken, 
abnehmen, verschlechtern 

diminished - [di'mini$t] 
verminderte 

diminution - [,dimi'nju:§ên] 
noun: Verringerung, Reduktion, Verminderung, Verkleinerung, 
Schrumpfung 

diminutive - [di'minjutiv] 
adjective: diminutiv, klein, winzig, zwergenhaft 

dimly - adverb: schwach, gedämpft, undeutlich 

dimmer - ['dim£] 
noun: Dimmer, Abblendschalter, Abblendhebel 

dimness - ['dimnis] 
noun: Schwäche, Dunkelheit, Düsterkeit, Mattheit, Trübheit, 
Beschränktheit 

dimorphic - [dai'mo:fik] 


dimorphen 

dimorphism - [dai'mo:fizm] 
dimorphismus 

dimorphous - [dai'mo:f£s] 
dimorph 


dimple - ['dimpl] 
noun: Grübchen 


dimwit - ['dimwit] 
noun: Depp, Dummkopf, Schwachkopf 
dimwitted - dãmlich 
din - [din] 
noun: Katzenmusik, Krach, Krawall, Lãrm, Rabatz, Radau, Spuk, Gepolter, 
Getöse, Tamtam 
dinar - ['di:nä:] 
noun: Dinar 
dine - [dain] 
verb: speisen, essen, zum Mittagessen einladen, zu Mittag essen, Mittag 
essen 
dined - speiste 
diner - ['dain£] 
noun: Esser, Speiselokal, Gast, Speisewagen, Esslokal 
dinette - [dai'net] 
noun: Essecke 
dinghy - ['dingi] 
noun: Dingi, Schlauchboot 
dingle-dangle - ['diygl'dangl] 
dingle-baumeln 
dingo - ['diyg£u] 
noun: Dingo, australischer Wildhund 
dingy - ['dindzi ] 
adjective: dunkel, düster 
dining - adjective: Speise- 
dining-car - ['daininkä:] 
noun: Speisewagen 
dining-room - ['dainigrum] 
noun: Speiseraum, Speisesaal, Esszimmer 
dinky - ['dinki] 
adjective: klein, schnuckelig 
dinner - ['din£] 
noun: Abendbrot, Abendessen, Hauptmahlzeit, Diner, Essen, Festessen 
dinner-bell - ['din£bel] 
tischglocke 


dinner-jacket - ['dinê,dżækit] 
noun: Smoking 

dinner-pail - ['dinêpeil] 
dinner-eimer 

dinner-party - ['dinê,pâ:ti] 
noun: Tischgesellschaft 

dinner-time - ['din&taim] 
dinner-zeit 

dinner-wagon - ['dinê,wægên] 
dinner-wagen 

dinnertime - abendessen 

dinosaur - ['dain&uso:] 
noun: Dinosaurier, Saurier 

dint - [dint] 
noun: Kraft 

diocesan - [dai'osisEn] 
diözesan- 

diocese - ['daiêsis] 
noun: Diözese, Sprengel, Bistum, Stift 

diode - ['daiêud] 
noun: Diode 

dioecious - [dai'i:§ês] 
zweihäusig 

diopter - [dai'opt£] 
noun: Dioptrie 

dioptre - [dai'opt£] 
noun: Dioptrie 

dioptric - [dai'optrik] 
dioptrischen 

dioptrics - [dai'optriks] 
dioptrik 

dioxide - [dai'oksaid] 
noun: Dioxyd 

dip - [dip] 
noun: Lösung, Eintauchbad, kurzes Bad, Vertiefung, Neigung, Inklination, 


Zipfel, Taschendieb; 
verb: tauchen, eintauchen, senken, stippen, schöpfen, tunken 

dip-needle - ['dip,ni:dl] 
dip-nadel 

diphasic - [dai'feizik] 
diphasische 

diphenyl - diphenylether 

diphone - diphon 

diphteria - diphterie 

diphtheria - [dif'0iêriê] 
noun: Diphtherie 

diphtheric - [dif'0erik,] 
diphtheritische 

diphtheritic - [dif0ê'ritik] 
diphtherischen 

diphthong - ['difdon] 
noun: Diphthong 

diphthongal - ['dif0ongêl] 
diphthongischen 

diploma - [di'pl&um£] 
noun: Abschlusszeugnis, Diplom 

diplomacy - [di'plêumêsi] 
noun: Diplomatie 

diplomaed - [di'plêumêd] 
diplom- 

diplomat - ['diplömt] 
noun: Diplomat 

diplomatic - [,diplê'matik] 
adjective: diplomatisch, klug 

diplomatics - [,diplê'matiks] 
urkundenlehre 

diplomatist - [di'pl&umetist] 
diplomat 

dipolar - [dai'p£ul£] 
dipolaren 


dipper - ['dipê] 
noun: Schöpflöffel, Kelle, Taucher, Bagger 
dipping - ['dipin] 
tauchen 
dipping-needle - ['dipin,ni:dl] 
tauch-nadel 
dipsomania - [,dipsêu'meinjê] 
noun: Trinksüchtigkeit 
dipsomaniac - [,‚dips&u'meinisk] 
adjective: trunksüchtig 
dipstick - noun: Stab 
dipterous - ['diptêrês] 
zweiflügler 
diptych - ['diptik] 
diptychon 
dire - ['daiê] 
adjective: schrecklich, grässlich, entsetzlich, fatal, tief 
direct - [di'rekt] 
verb: richten, leiten, führen, lenken, anleiten, anordnen, dirigieren, 
adressieren, anweisen, inszenieren; 
adjective: direkt, gerade, geradlinig, durchgehend, unmittelbar, glatt, 
offen, spezifisch, wörtlich 
direct-to-scale - direct-to-skala 
direct current - noun: Gleichstrom 
directed - gerichtet 
directing-post - [di'rektinp£ust] 
regie-post- 
direction - [di'rek$En] 
noun: Richtung, Himmelsrichtung, Lenkung, Strömung, Tendenz, Führung, 
Leitung, Regie, Anleitung, Anweisung, Vorschrift, Weisung, Adresse 
direction-finder - [di'rek$£n,faind£] 
peilers 
directional - [di'rek$Enl] 
adjective: gerichtet, Richtungs- 
directions - noun: Gebrauchsanweisung, Anweisung, 
Gebrauchsanleitung 


directive - [di'rektiv] 
noun: Direktive, Weisung 
directivity - richtwirkung 
directly - [di'rektli] 
adverb: direkt, unmittelbar, genau, gerade, sofort, alsbald, schnurstracks 
directness - noun: Geradheit, Direktheit 
director - [di'rekt£] 
noun: Direktor, Leiter, Inszenator, Intendant, Dirigent, Regisseur, 
Vorsteher 
directorate - [di'rekt£rit] 
noun: Direktorium, Aufsichtsrat 
directorial - [,dirêk'têuriêl] 
regiearbeiten 
directorship - [di'rekt&$ip] 
noun: Direktorat, Direktorstelle, Direktorposten 
directory - [di'rekt£ri] 
noun: Adressbuch, Direktorium, Leitfaden, Verzeichnis 
directress - [di'rektris] 
direktorin 
directrix - [di'rektriks] 
leitlinie 
direful - ['daiêful] 
schrecklichen 
dirge - [dê:dz] 
noun: Grabsang, Trauersang 
dirigible - ['diridzebl] 
noun: Luftschiff 
dirk - [dê:k] 
noun: Dolch 
dirt - [dE:t] 
noun: Schmutz, Dreck, Schmuddel, Erde 
dirt-cheap - ['dê:t't§i:p] 
spottbillig 
dirtily - ['de:tili] 
schmutzig 


dirtiness - ['dê:tinis] 
noun: Schmutzigkeit, Unanstãndigkeit, Unreinheit, Verschmutzung 
dirty - ['dê:ti] 
adjective: dreckig, beschmiert, schmutzig, schmierig, verdreckt, 
verschmutzt, schmuddelig, schwarz, unrein, unsauber, gemein, grob, 
unanständig, schweinisch, zotig; 
verb: beschmutzen, verschmutzen, verunreinigen 
disability - [,disê'biliti] 
noun: Behinderung, Arbeitsunfähigkeit, Invalidität, Unvermögen 
disable - [dis'eibl] 
verb: unfähig machen, entkräften, versehren, rechtsunfähig machen, für 
unfähig erklären 
disabled - [dis'eibld] 
adjective: behindert, arbeitsunfähig, beschädigt, invalid, kampfunfähig, 
untauglich, unbrauchbar 
disablement - [dis'eiblm£nt] 
noun: Behinderung 
disabling - deaktivieren 
disabuse - [,disê'bju:z] 
verb: befreien 
disaccord - [,disê'ko:d] 
verb: disharmonieren 
disadjustment - dejustierung 
disadvantage - [,disêd'v&:ntidz] 
noun: Nachteil, Schattenseite, Verlust, Minus, Hintertreffen, 
Benachteiligung, Schaden 
disadvantaged - adjective: benachteiligt 
disaffected - [,disê'fektid] 
adjective: entfremdet 
disaggregate - disaggregation 
disagree - [,disê'gri:] 
verb: nicht übereinstimmen, anderer Meinung sein 
disagreeable - [,disê'griêbl] 
adjective: unangenehm, unleidlich, unsympathisch 
disagreeing - nicht zustimmen 


disagreement - [,disê'gri:mênt] 
noun: Uneinigkeit, Differenz, Disharmonie, Meinungsverschiedenheit, 
Streit, Missverstãndnis 
disallow - ['disê'lau] 
yerb: nicht anerkennen, ablehnen, zurückweisen 
disallowance - [,disê'lauêns] 
nichtanerkennung 
disambiguation - begriffsklärung 
disappear - [,disê'piê] 
verb: verschwinden, tauchen, untertauchen, zerrinnen, entschwinden, sich 
auflösen, sich verflüchtigen, sich verlaufen, sich verziehen 
disappearance - [,disê'piêrêns] 
noun: Auflösung, Verflüchtigung, Verschwinden 
disappearing - verschwinden 
disappoint - [,disê'point] 
verb: enttäuschen 
disappointed - [,disê'pointid] 
adjective: enttäuscht 
disappointing - [,disê'pointin ] 
adjective: enttäuschend 
disappointment - [,disê'pointmênt] 
noun: Enttäuschung 
disapprobation - [,‚dis&pr£u'bei$En] 
noun: Missbilligung 
disapproval - [,disê'pru:vêl] 
noun: Ablehnung, Missbilligung, Tadel, Missfallen 
disapprove - ['disê'pru:v] 
verb: missbilligen, verurteilen 
disapproved - abgelehnt 
disapproving - adjective: missbilligend 
disapprovingly - ['dise'pru:viyli] 
missbilligend 
disarm - [dis'â:m] 
verb: abrüsten, entwaffnen 
disarmament - [dis'û:mêmênt] 
noun: Abrüstung, Entwaffnung 


disarmed - entwaffnet 
disarming - [dis'ä:min] 
adjective: entwaffnend 
disarrange - ['disê'reindz] 
verb: verrücken, durcheinander bringen 
disarrangement - [,dise'reindzm£nt] 
unordnung 
disarray - ['dis£'rei] 
noun: Unordnung 
disassemble - ['disê'sembl] 
verb: auseinander nehmen, abbauen 
disassembling - demontage 
disassociate - verb: absondern, trennen 
disaster - [di'zä:st£] 
noun: Katastrophe, Unglück, Reinfall, Desaster, Drama, Heimsuchung, 
Verderben, Unheil, Verhängnis 
disastrous - [di'zä:stres] 
adjective: katastrophal, unglückselig, unheilvoll, verheerend, 
verhängnisvoll 
disavow - ['disê'vau] 
verb: ableugnen, verleugnen 
disavowal - ['disê'vauêl] 
verleugnung 
disband - [dis'bend] 
verb: auflösen, sich auflösen 
disbanded - aufgelöst 
disbarment - [dis'ba:m£nt] 
ein berufsverbot 
disbelief - ['disbi'li:f] 
unglaube 
disbelieve - ['disbi'lı:v] 
verb: bezweifeln, nicht glauben 
disbeliever - ['disbi'li:vê] 
ungläubige 
disburden - [dis'bE:dn] 
entlasten 


disburse - [dis'bê:s] 
verb: auszahlen, verauslagen, ausbezahlen 
disbursement - [dis'bê:smênt] 
auszahlung 
disbursements - auszahlungen 
disc - [disk] 
noun: Scheibe 
discard - ['diskä:d] 
verb: ausrangieren, verwerfen, abwerfen, drücken, ablegen, wegwerfen, 
ausziehen 
discarded - verworfen 
discarding - noun: Verwerfung 
discern - [di'se:n] 
verb: wahrnehmen, erkennen, entdecken 
discernible - [di'sê:nêbl] 
adjective: erkennbar, wahrnehmbar 
discerning - [di'sê:nin] 
adjective: erlesen, scharf, scharfsinnig, urteilsfähig 
discernment - [di'sê:nmênt] 
noun: Wahrnehmen, Scharfsinn, Urteilsvermögen 
discharge - [dis't§â:dż] 
noun: Fluorid, Entlassung, Entlastung, Verabschiedung, Entladung, 
Abfluss, Ausfluss, Auslauf, Ausstoß, Austritt, Begleichung, Erfüllung; 
verb: entlassen, entlasten, ausschiffen, auslaufen, ausladen, entladen, 
ausstoen, löschen, erfüllen, begleichen, versehen, verabschieden, sich 
entladen, sich entledigen, nässen 
discharger - [dis't§â:dżê] 
entlader 
discharging - noun: Abgang 
disci - ['diskai] 
disziplin 
disciple - [di'saipl] 
noun: Jünger, Adept, Schüler 
disciplinarian - [,disipli'n€êriên] 
noun: Zuchtmeister, Exerziermeister, strenger Lehrer 


disciplinary - ['disiplin£ri] 
adjective: Disziplinar-, disziplinarisch 
discipline - ['disiplin] 
verb: disziplinieren, ausbilden, dressieren, drillen, züchtigen, bestrafen, 
maßregeln; 
noun: Disziplin, Ausbildung, Zucht, Drill 
disciplined - adjective: diszipliniert, beherrscht 
disclaim - [dis'kleim] 
verb: abstreiten, ableugnen, ablehnen, dementieren, verzichten auf 
disclaimed - ausgeschlossen 
disclaimer - [dis'kleim£] 
noun: Verzichterklärung, Dementi 
disclaiming - ablehnung 
disclose - [dis'kl&uz] 
verb: enthüllen, aufdecken, bekannt geben, eröffnen 
disclosure - [dis'kl&uz£] 
noun: Enthüllung, Aufdeckung, Bekanntgabe, Eröffnung 
discobolus - [dis'kobêlês] 
diskuswerfer 
discoid - ['diskoid] 
scheibenförmigen 
discolor - [dis'kÄle] 
verb: verfärben, sich verfärben 
discoloration - [dis,kÄl&'rei$&n] 
verfärbung 
discolored - verfärbte 
discolour - [dis'kÄle] 
verb: verfärben, sich verfärben 
discolouration - [dis,kÄl&'reigen] 
verfärbungen 
discomfit - [dis'kÄmfit] 
verb: Unbehagen verursachen 
discomfiture - [dis'kÄmfit$&] 
noun: Unbehagen 
discomfort - [dis'kÄmfet] 
noun: Unbequemlichkeit, Unbehagen, Beschwerden 


discompose - [,diskêm'pêuz] 
verb: verwirren 
discomposure - [,diskêm'pêuzê] 
fassungslosigkeit 
disconcert - [,diskên'sê:t] 
verb: beunruhigen, beirren, befremden 
disconcerted - [,disk&n'se:tid] 
adjective: beunruhigt, befremdet 
disconcerting - adjective: befremdend, beunruhigend; 
noun: Beunruhigung 
disconformity - nichtübereinstimmung 
disconnect - ['diskE'nekt] 
verb: trennen, ausschalten, abstellen, sperren, unterbrechen 
disconnected - ['disk&'nektid] 
adjective: getrennt 
disconnectedly - ['disk&'nektidli] 
unzusammenhängend 
disconnecting - trennen 
disconnection - [‚disk&'nek$En] 
noun: Abmeldung, Sperrung, Unterbrechung 
disconnexion - [,diskê'nek§ên] 
unterbrechungsspindel 
disconsolate - [dis'konsêlit] 
adjective: niedergeschlagen 
discontent - ['diskEn'tent] 
noun: Unzufriedenheit, Missmut, Missbehagen, Unbehagen; 
adjective: unzufrieden 
discontented - adjective: missmutig, unzufrieden 
discontentedly - ['disk£n'tentidli] 
unzufrieden 
discontentment - ['disk&n'tentm£nt] 
noun: Unzufriedenheit, Hader 
discontinuance - [,diskên'tinjuêns] 
einstellung 
discontinuation - [,diskêntinju'ei§ên] 
noun: Aufgabe, Absetzung, Einstellung, Kündigung, Abbruch, Wegfall 


discontinue - ['diskên'tinju:] 
verb: aufgeben, absetzen, aufhören, beenden, abbestellen, einstellen, 
kündigen, auslaufen lassen 
discontinued - aufgegebenen 
discontinuing - absetzen 
discontinuities - diskontinuitãten 
discontinuity - ['dis,konti'nju:iti] 
diskontinuitãt 
discontinuous - ['diskên'tinjuês] 
adjective: nicht kontinuierlich 
discord - ['disko:d] 
noun: Uneinigkeit, Streit, Hader, Zwist, Missstimmung, Zwietracht, 
Disharmonie, Dissonanz, Missklang 
discordance - [dis'ko:dEns] 
noun: Zwist 
discordant - [dis'ko:dênt] 
adjective: misstönend 
discount - ['diskaunt] 
noun: Rabatt, Diskont, Preisnachlass, Nachlass, Abzug, Ermäßigung; 
verb: nachlassen, unberücksichtigt lassen 
discounted - discount 
discounting - abzinsung 
discounts - rabatte 
discourage - [dis'kÄridz] 
verb: entmutigen, abbringen, abhalten, abwehren, zu verhindern suchen 
discouraged - adjective: entmutigt, mutlos 
discouragement - [dis'kÄridzment] 
noun: Mutlosigkeit, Entmutigung, Abschreckung, Verhinderung, 
Abbringen, Abraten 
discouraging - [dis'kÄridzin] 
adjective: entmutigend 
discouragingly - entmutigend 
discourse - [dis'ko:s] 
verb: sprechen; 
noun: Abhandlung, Diskurs, Gespräch 


discourteous - [dis'kê:tjês] 
adjective: unhöflich 
discourtesy - [dis'k£:tisi] 
noun: Unhöflichkeit 
discover - [dis'kÃvê] 
verb: entdecken, auffinden, ausfindig machen, ergründen, herausfinden, 
aufdecken, finden, erkennen, feststellen, vorfinden 
discovered - entdeckt 
discoverer - noun: Entdecker 
discovering - entdecken 
discovery - [dis'kÄveri] 
noun: Entdeckung, Erkenntnis, Fund 
discredit - [dis'kredit] 
noun: Misskredit, Unehre, Schandfleck, Unglaube; 
verb: diskreditieren, schänden, umstoßen 
discreditable - [dis'kredit£bl] 
adjective: schmachvoll, diskreditierend 
discredited - adjective: bankrott 
discrediting - noun: Schändung 
discreet - [dis’'kri:t] 
adjective: dezent, diskret, schweigsam, unaufdringlich, verschwiegen 
discrepancy - [dis'krep£nsi] 
noun: Differenz, Diskrepanz, Unstimmigkeit, Missverhältnis 
discrepant - [dis'krep£nt] 
adjective: unstimmig 
discrete - [dis’'kri:t] 
adjective: diskret 
discretion - [dis'kre§ên] 
noun: Diskretion, Schweigsamkeit, Verschwiegenheit, Belieben, Ermessen, 
Gutdünken 
discretionary - [dis’kre$n£ri] 
adjective: Ermessens- 
discretization - diskretisierung 
discriminant - diskriminanzanalyse 
discriminate - [dis'kriminit] 
verb: differenzieren, kritisch sein; 


adjective: scharfsinnig 
discriminate against - verb: benachteiligen, diskriminieren 
discriminated - diskriminiert 
discriminating - [dis'krimineitin] 
adjective: kritisch, anspruchsvoll, urteilsfähig, verwöhnt, wählerisch 
discrimination - [dis,krimi'nei$&n] 
noun: Kritik, Benachteiligung, Unterscheidung, Urteilskraft, 
Urteilsvermögen 
discriminative - [dis'krimin£tiv] 
diskriminative 
discriminator - diskriminator 
discriminatory - [dis'krimin£t£ri] 
adjective: diskriminierend 
discursive - [dis'kê:siv] 
adjective: weitschweifig, diskursiv 
discus - ['disk£s] 
noun: Diskus 
discuss - [dis'kÄs] 
verb: beratschlagen, besprechen, bereden, erörtern, beraten, diskutieren, 
debattieren, sich beraten, sich besprechen über 
discussed - diskutiert 
discussing - diskutieren 
discussion - [dis'kÂ§ên] 
noun: Beratschlagung, Besprechung, Erörterung, Unterredung, Gespräch, 
Diskussion, Auseinandersetzung, Aussprache, Beratung 
disdain - [dis'dein] 
noun: Verachtung, Missachtung, Geringschätzung; 
verb: verachten, missachten, verschmähen 
disdainful - [dis'deinful] 
adjective: verächtlich, schnöde, wegwerfend 
disease - [di'zi:z] 
noun: Krankheit, Erkrankung 
diseased - [di'zi:zd] 
adjective: krank, krankhaft, befallen 
disembark - ['disim'bä:k] 
verb: ausschiffen, ausbooten, an Land gehen 


disembarkation - [,disembã:'kei§ên] 
noun: Landung 
disembodied - adjective: körperlos, geisterhaft 
disembody - ['disim'bodi] 
entkörperlichen 
disembogue - [,disim'bêug] 
münden 
disembowel - [,disim'bauêl] 
verb: ausweiden 
disenchant - [,disin't$ä:nt] 
verb: enttäuschen 
disenchanted - adjective: desillusioniert 
disenchantment - noun: Enttäuschung 
disencumber - ['disin'kÃmbê] 
entlasten 
disenfranchise - ['disin'fr&nt$aiz] 
entrechten 
disengage - ['disin'geid2] 
verb: losmachen, ausrücken, abziehen, lösen, sich trennen 
disengaged - ['disin'geidżd] 
adjective: frei 
disengagement - [,disin'geidZzmênt] 
rückzug 
disentangle - ['disin'tengl] 
yerb: entrãtseln, entwirren 
disentangled - entwirrt 
disentanglement - noun: Entwirrung 
disequilibrium - ['disekwi'libri&m] 
ungleichgewicht 
disestablish - ['disis'tebli$] 
verb: abschaffen 
disfavor - noun: Ungnade, Ungunst, Missfallen 
disfavour - ['dis'feivê] 
noun: Ungnade, Ungunst, Missfallen 
disfiguration - [dis,figjuc'rei$en] 
entstellung 


disfigure - [dis'figê] 
verb: deformieren, entstellen, verunstalten 
disfigured - entstellt 
disfigurement - [dis'figem£nt] 
noun: Deformation, Entstellung, Verunstaltung 
disfranchised - wahlrecht 
disgorge - [dis'go:d2] 
verb: ausspeien, ausstoßen, herausrücken 
disgrace - [dis'greis] 
noun: Schande, Schmach, Blamage, Entwürdigung, Sauerei, Ungnade, 
Missstand; 
verb: in Schande bringen, Schande machen, blamieren, entwürdigen 
disgraceful - [dis'greisful] 
adjective: schändlich, skandalös, erbärmlich 
disgruntle - [dis'grÄntl] 
verb: verstimmen 
disgruntled - [dis'grÄntld] 
adjective: knurrig, missmutig, ungehalten, verstimmt 
disgruntlement - noun: Verstimmung 
disguise - [dis'gaiz] 
verb: maskieren, verkleiden, tarnen, verschleiern, sich vermummen, 
verhüllen, verstellen; 
noun: Verkleidung, Tarnung, Verhüllung, Vermummung, Verstellung 
disguised - adjective: versteckt 
disgust - [dis'gÄst] 
noun: Ekel, Abscheu, Empörung, Entrüstung, Widerwille; 
verb: ekeln, anekeln, empören, anwidern 
disgusted - adjective: angeekelt 
disgusting - [dis'gÄstin] 
adjective: eklig, widerlich, widerwärtig, schmutzig, Ekel erregend, 
ekelhaft, anstößig 
dish - [di$] 
noun: Schale, Dose, Schüssel, Speise, Gericht; 
verb: auftragen, anrichten, zunichte machen 
dish up - verb: auffahren, vorsetzen, auftragen, anrichten 


dishabille - [‚dis&'bi:1] 

noun: häusliche Bekleidung 
disharmonious - [,dishã:'mêunjês] 

adjective: unausgeglichen 
disharmonize - [dis'hä:m£naiz] 

disharmonisieren 
disharmony - ['dis'hä:m£ni] 

noun: Disharmonie, Unausgeglichenheit 
dishcloth - ['di§klo0] 

noun: Wischlappen, Abwaschtuch 
dishearten - [dis’'hä:tn] 

verb: entmutigen 
disheartened - adjective: mutlos, verzagt 
disheartening - adjective: entmutigend 
dishes - noun: Küche, Geschirr, Teller 
dishevel - [di'§evêl] 

verb: zerraufen, zerzausen 
disheveled - adjective: zerrauft, zerzaust 
dishevelled - [di'Seveld] 

adjective: zerrauft, zerzaust 
dishonest - [dis'onist] 

adjective: unehrlich, unredlich, unreell 
dishonesty - [dis'onisti] 

noun: Unehrlichkeit 
dishonour - [dis'on£] 

noun: Schande, Unehre; 

verb: schänden, entehren 
dishonourable - [dis'onêrêbl] 

adjective: ehrlos, unehrenhaft 
dishtowel - noun: Geschirrhandtuch 
dishwasher - ['di§,wo§ê] 

noun: Geschirrspülmaschine, Spülmaschine, Spüler 
dishwashing - geschirrspülmittel 
dishwater - ['di§,wo:tê] 

noun: Brühe, Plempe, Plörre, Spülicht, Spülwasser 


disillusion - [,disi'lu:zên] 
noun: Desillusionierung, Enttãuschung; 
verb: desillusionieren 

disillusioned - desillusioniert 


disillusionment - noun: Enttäuschung, 
Desillusionierung 

disincentive - [,disin'sentiv] 
abschrecken 

disinclination - [,‚disinkli'nei$£n] 
abneigung 


disincline - ['disin'klain] 
verb: abgeneigt machen 
disinclined - abgeneigt 
disinfect - [‚disin'fekt] 
verb: desinfizieren, beizen, entseuchen 
disinfectant - [,disin'fektênt] 
noun: Beize, Desinfektionsmittel; 
adjective: desinfizierend 
disinfected - desinfiziert 
disinfecting - desinfektion 
disinfection - [‚disin'fek$&n] 
noun: Desinfektion 
disinform - desinformieren 
disingenuous - [,‚disin'dzenju&s] 
adjective: unaufrichtig 
disinherit - ['disin'herit] 
verb: enterben 
disinheritance - [,disin'heritêns] 
enterbung 
disinherited - enterbt 
disintegrate - [dis'intigreit] 


Ernüchterung, 


verb: zerfallen, sich auflösen, auflösen, zerbröckeln, auseinander fallen, 


zersetzen 
disintegrated - zerfallen 
disintegrating - zerfallende 


disintegration - [dis,inti'grei§ên] 
noun: Zerfall, Zertrümmerung, Auflösung 
disintegrator - [dis'intigreitê] 
desintegrator 
disinter - ['disin'tê:] 
verb: ausgraben 
disinterest - desinteresse 
disinterested - [dis'intristid] 
adjective: selbstlos, unbeteiligt, uninteressiert, unparteiisch 
disinvestment - [,disin'vestmênt] 
desinvestition 
disjoin - [dis'dzoin] 
verb: trennen 
disjoint - [dis'dZoint] 
verb: zerteilen, auseinander nehmen 
disjointed - [dis'’dZointid] 
adjective: abgebrochen, abgerissen, sprunghaft, unzusammenhängend, 
zusammenhanglos 
disjunct - [dis'dzÄnkt] 


disjunkte 

disjunction - [dis'dzÃnk§ên] 
disjunktion 

disjunctive - [dis’dzÄnktiv] 
disjunktiven 


disk - [disk] 
noun: Platte, Diskette, Schallplatte, Marke, Scheibe 
diskette - noun: Diskette 
dislike - [dis’laik] 
verb: nicht gern haben, nicht gern tun, nicht mögen; 
noun: Abneigung 
dislocate - ['dislEukeit] 
verb: verrenken, ausrenken, beeinträchtigen, auskugeln 
dislocation - [,dislêu'kei§ên] 
noun: Luxation, Verrenkung 
dislodge - [dis'lod2] 
verb: lösen, herausstockern, herausschlagen, entfernen, verschieben 


disloyal - ['dis'loiêl] 
adjective: illoyal, treulos, ungetreu, untreu, abtrünnig 
disloyalty - ['dis'loiêlti] 
noun: Abtrünnigkeit, Treulosigkeit, Untreue 
dismal - ['dizmêl] 
adjective: düster, trist, trübsinnig 
dismantle - [dis'maentl] 
verb: abbauen, abtragen, auseinander nehmen, demontieren, zerlegen 
dismantlement - demontage 
dismantling - [dis'mantlin] 
noun: Abtragung, Demontage, Zerlegung, Abbau 
dismast - ['dis'mä:st] 
verb: entmasten 
dismay - [dis'mei] 
noun: Bestürzung, Entsetzen; 
verb: bestürzen, entsetzen 
dismember - [dis'membe£] 
verb: zerstückeln, zergliedern 
dismemberment - [distmemb&me£nt] 
zerstückelung 
dismiss - [dis'mis] 
verb: entlassen, abtreten, auflösen, abtun, abweisen, kündigen, verwerfen, 
zurückweisen, hinwegkommen, sich hinwegsetzen über, abwehren, 
absetzen 
dismissal - [dis'misel] 
noun: Entlassung, Auflösung, Abschied, Abweisung, Kündigung, 
Zurückweisung, Verwerfung 
dismissed - entlassen 
dismission - [dis'mi§ên] 
entlassung 
dismount - ['dis'maunt] 
verb: absteigen, abspringen, absitzen; 
noun: Abgang, Absprung 
dismountable - zerlegbar 
dismounted - demontiert 
dismounting - demontage 


disobedience - | ,disê'bi:djêns] 
noun: Ungehorsam 
disobedient - [,disê'bi:djênt] 
adjective: ungehorsam, störrisch, unfolgsam 
disobey - ['disê'bei] 
verb: den Gehorsam verweigern, nicht gehorchen, übertreten 
disolve - auflösen 
disorder - [dis'o:dê] 
noun: Durcheinander, Unordnung, Verwirrung, Aufruhr, 
Ruhestörung, Funktionsstörung 
disorderly - [dis'o:deli] 
adjective: aufrührerisch, unordentlich, zuchtlos 
disorganization - [dis,o:g&nai'zei$En] 
desorganisation 
disorganize - [dis'o:g&naiz] 
verb: durcheinander bringen 
disorganized - adjective: chaotisch, systemlos, ungeordnet 
disorient - [dis'o:riênt] 
verb: verwirren 
disorientate - [dis’o:rienteit] 
desorientieren 
disorientation - desorientierung 
disown - [dis'êun] 
verb: verleugnen, verstoßen 
disparage - [dis'pæridż] 
verb: herabsetzen, herabwürdigen, verunglimpfen 
disparagement - [dis'pzridzm£nt] 


Störung, 


noun: Geringschätzung, Herabsetzung, Herabwürdigung, Verunglimpfung 


disparaging - [dis'peridzin] 
adjective: abfällig, abschätzig, geringschätzig, scheel 
disparate - ['disp£rit] 
adjective: ungleich, disparat 
disparity - [dis'periti] 
noun: Ungleichheit, Missverhältnis 
dispassionate - [dis'pæ§nit] 
adjective: gelassen, leidenschaftslos, unparteiisch 


dispassionately - leidenschaftslos 
dispatch - [dis'pæt§] 
noun: Absendung, Aufgabe, Tötung, Versand, Depesche, Expedition, 
Promptheit, Abgang; 
verb: senden, absenden, abschicken, entsenden, aufgeben, erledigen, 
expedieren 
dispatch-boat - [dis'paet§bêut] 
versand-boot 
dispatch-box - [dis'pæt§boks] 
versand-box 
dispatch-station - [dis'pæt§'stei§ên] 
versand-station 
dispatched - versand 
dispatcher - [dis'pæt§ê] 
noun: Dispatcher, Verteiler 
dispel - [dis'pel] 
verb: auflösen, ausräumen, verdrängen, vertreiben, zerstreuen 
dispensable - [dis'pensêbl] 
adjective: entbehrlich, abkömmlich 
dispensary - [dis'pensêri] 
noun: Krankenhausapotheke, Arzneiausgabe, Werksapotheke, 
Dispensarium 
dispensation - [,dispen'sei§ên] 
noun: Austeilung, Verteilung, Dispensation 
dispensatory - [dis'pensêtêri] 
arzneibuch 
dispense - [dis'pens] 
verb: austeilen, verteilen, dosieren, zubereiten, abgeben, befreien 
dispenser - [dis'pensê] 
noun: Apotheker, Automat, Spender 
dispersal - [dis'pê:sêl] 
noun: Auflockerung, Auflösung, Streuung, Zerstreuung 
disperse - [dis'p£:s] 
verb: verstreuen, auseinander treiben, auseinander gehen, auflockern, 
auseinander laufen, sich verziehen, sich verlaufen, verteilen, zerstreuen, 


auflösen, sich auflösen, verbreiten, sich auflockern, zersprengen, 
versprengen, sich zerstreuen, entkernen 
dispersed - dispergiert 
dispirit - [di'spirit] 
verb: entmutigen 
dispirited - adjective: entmutigt, niedergeschlagen 
displace - [dis'pleis] 
verb: verschieben, ersetzen, verdrängen, ablösen 
displacement - [dis'pleism£nt] 
noun: Verschiebung, Verlagerung, Ersetzung, Verdrängung, 
Wasserverdrängung 
display - [dis'plei] 
verb: zeigen, auslegen, ausstellen, anzeigen, auflegen, ausspielen, 
darstellen, entwickeln, entfalten, ausbreiten, tragen; 
noun: Demonstration, Vorführung, Zurschaustellung, Ausstellung, Schau, 
Auslage, Anzeige, Entfaltung, Entwicklung, Bildschirm 
display-oriented - anzeige-orientierten 
displayable - darstellbaren 
displayed - adjective: ausgestellt 
displaying - anzeige 
displease - [dis'pli:z] 
verb: missfallen, verärgern, verstimmen, nicht gefallen 
displeased - adjective: unmutig, unzufrieden 
displeasing - [dis'pli:ziy] 
adjective: unangenehm 
displeasure - [dis'plezê] 
noun: Missfallen, Missmut, Unmut, Unwillen 
disport - [dis'po:t] 
verb: sich ergötzen 
disposable - [dis'pêuzêbl] 
adjective: Wegwerf-, wegwerfbar, Papier- 
disposal - [dis'p£uzel] 
noun: Veräußerung, Beseitigung, Disposition, Erledigung, Regelung, 
Verfügung, Anordnung, Ablagerung 
dispose - [dis'p£&uz] 
verb: anordnen, aufstellen, gewogen machen 


disposed - adjective: geneigt, bereit 
disposition - [,dispê'zi§ên] 
noun: Anordnung, Aufstellung, Neigung, Stimmung, Veranlagung, Gemüt, 
Naturell 
dispossess - ['dispê'zes] 
verb: enteignen 
disproof - ['dis'pru:f] 
noun: Widerlegung 
disproportion - ['disprê'po:§ên] 
noun: Missverhältnis 
disproportionate - [,dispr&'po:$nit] 
adjective: unangemessen, übermäßig 
disproportionately - überproportional 
disprove - ['dis'pru:v] 
verb: widerlegen 
disproved - widerlegt 
disputable - [dis'pju:têbl] 
adjective: bestreitbar, disputabel 
disputant - [dis'pju:tênt] 
noun: Disputant 
disputation - [,dispju:'tei§ên ] 
noun: Disput, Kontroverse 
disputatious - [,dispju:'tei§ês] 
streitbare 
dispute - [dis'pju:t] 
verb: bestreiten, abstreiten, umkämpfen, anfechten, verneinen, disputieren, 
streiten, absprechen; 
noun: Disput, Streit, Querele, Auseinandersetzung, Zwistigkeit 
disputes - streitigkeiten 
disqualification - [dis,kwolifi'kei§ên] 
noun: Ausschluss, Disqualifikation, Aussteuerung, 
Untauglichkeitserklärung 
disqualified - disqualifiziert 
disqualify - [dis'kwolifai] 
verb: ausschließen, disqualifizieren, für untauglich erklären, aussteuern 


disquiet - [dis'kwaiêt] 

noun: Beunruhigung, Unruhe, Unbehagen; 

verb: beunruhigen 
disquieting - [dis'kwaictin] 

beunruhigend 
disquietude - [dis'kwaiitju:d] 

unruhe 
disquisition - [‚diskwi'zi$en] 

noun: lange Abhandlung, ausführliche Rede 
disregard - ['disri'gä:d] 

verb: ignorieren, missachten, gering schätzen, außer Acht lassen, sich 

hinwegsetzen über; 

noun: Gleichgültigkeit, Missachtung 
disrepair - ['disri'p€£] 

noun: Baufälligkeit, Verfall 
disreputable - [dis'repjut&bl] 

adjective: übel, schäbig, schändlich, gemein, unfein 
disrepute - ['disri'pju:t] 

noun: Verrufenheit, Ruch, schlechter Ruf, Verruf 
disrespect - ['disris'pekt] 

noun: Respektlosigkeit, Missachtung, Nichtachtung 
disrespectful - [‚disris'’pektful] 

adjective: respektlos 
disrobe - ['dis'rêub] 

verb: entkleiden, sich entkleiden, sich entblättern 
disroot - [dis'ru:t] 

entwurzeln 
disrupt - [dis'rÄpt] 

verb: auseinander reißen, stören, unterbrechen, zerbrechen 
disrupted - adjective: gestört 
disrupting - stören 
disruption - [dis'rÃp§ên] 

noun: Störung, Unterbrechung, Erschütterung 
disruptive - [dis'rÄptiv] 

adjective: störend 
dissatifaction - unzufrieden 


dissatisfaction - ['dis'sætis'fæk§ên] 
noun: Unzufriedenheit 
dissatisfactory - ['dis'sætis'fæktêri] 
unbefriedigend 
dissatisfied - ['dis'sætisfaid] 
adjective: unzufrieden, unbefriedigt 
dissatisfy - ['dis'sætisfai] 
verb: nicht befriedigen 
dissect - [di'sekt] 
verb: präparieren, sezieren, zergliedern, zerlegen 
dissected - seziert 
dissecting-room - [di'sektinrum] 
sezieren-zimmer 
dissection - [di'sek§ên] 
noun: Prãparation, Zergliederung, Zerlegung, Prãparat, Sektion 
dissector - [di'sektê] 
dissektor 
dissemblance - [di'semblêns] 
verstellung 
dissemble - [di'sembl] 
verb: verbergen, vortãuschen, sich verstellen, simulieren 
dissembler - [di'semblê] 
noun: Gleisner, Heuchler 
disseminate - [di'semineit] 
verb: verbreiten 
disseminated - [di'semineitid] 
verbreitet 
disseminating - verbreitung 
dissemination - noun: Verbreitung 
dissension - [di'sen§ên] 
noun: Uneinigkeit 
dissent - [di'sent] 
noun: Nichtübereinstimmung, Abweichung, Widerspruch, Weigerung; 
verb: anderer Meinung sein, differieren 
dissenter - [di'sentê] 
noun: anders Denkende 


dissentient - [di'sen§iênt] 
abweichende 
dissenting - adjective: anders denkend 
dissertation - [,disê:'tei§ên] 
noun: Dissertation 
disservice - ['dis'sê:vis] 
noun: Bãrendienst, schlechter Dienst 
dissidence - dissidenz 
dissident - ['disidênt] 
noun: Dissident, anders Denkende, Regimekritiker; 
adjective: anders denkend 
dissimilar - ['di'similê] 
adjective: unähnlich, verschieden, unterschiedlich, ungleich 
dissimilarity - [‚disimi'lariti] 
noun: Unähnlichkeit, Verschiedenheit, Ungleichheit 
dissimilitude - [,disi'militju:d] 
verschiedenartigkeit 
dissimulate - [di'simjuleit] 
verb: verbergen, sich verstellen 
dissimulation - [di'simju'lei§ên] 
verstellung 
dissipate - ['disipeit] 
verb: verschwenden, verzetteln, zersplittern, zerstreuen 
dissipated - ['disipeitid] 
adjective: verlebt, liederlich, ungezügelt, ausschweifend, verschwendet 
dissipating - ableiten 
dissipation - [,disi'pei§ên] 
noun: Verschwendung, Ausschweifung, Zersplitterung 
dissociable - [di'sou$jebl] 
abspaltbaren 
dissocial - [di'sêu§êl] 
dissozialen 
dissociate - [di'sêu§ieit] 
verb: dissoziieren, trennen 
dissociation - [di'sêusi'ei§ên] 
noun: Dissoziation, Lossagung 


dissociative - [di'sêusiêtiv] 
dissoziative 
dissolubility - [di'solju'biliti] 
auflösbarkeit 
dissoluble - [di'soljubl] 
adjective: löslich, dissolubel 
dissolute - ['disêlu:t] 
adjective: zûgellos, liederlich, ausschweifend 
dissolution - [,disê'lu:§ên] 
noun: Auflösung, Abbröckeln 
dissolvable - [di'zolvêbl] 
adjective: auflösbar 
dissolve - [di'zolv] 
verb: auflösen, aufheben, scheiden, zergehen, annullieren, lösen, trennen, 
überblenden, sich auflösen, sich lösen 
dissolved - aufgelöst 
dissolvent - [di'zolvênt] 
lösungsmittel 
dissolving - noun: Aufhebung, Auflösung, Lösung 
dissonance - ['disen£Ens] 
noun: Disharmonie, Dissonanz, Missklang 
dissonant - ['disênênt] 
adjective: dissonant, unvereinbar 
dissuade - [di'sweid] 
verb: abbringen, abraten 
dissuasion - [di'sweizen] 
noun: Abraten 
dissuasive - [di'sweisiv] 


abschreckend 

dissyllabic - ['disi'læbik] 
zweisilbige 

dissymmetrical - ['disi'metrikêl] 
asymmetrische 


dissymmetry - ['di'simitri] 
dissymmetrie 


distaff - ['distã:f] 
noun: Spinnrocken, Kunkel 
distal - ['distêl] 
distalen 
distance - ['distEns] 
noun: Entfernung, Abstand, Distanz, Strecke, Weg, Rennstrecke, Ferne, 
Weite 
distance-piece - ['distEnspi:s] 
distanz-stück 
distant - ['distEnt] 
adjective: entfernt, fern, zurückhaltend, distanziert, kühl, weitläufig, 
unpersönlich 
distaste - ['dis'teist] 
noun: Abneigung, Ekel, Widerwille 
distasteful - [dis'teistful] 
adjective: widerwärtig 
distemper - [dis'temp£] 
noun: Staupe, Tünche, Temperfarbe; 
verb: tünchen 
distend - [dis'tend] 
verb: aufblähen, auftreiben, blähen, sich blähen 
distensible - [dis'tensebl] 


dehnbar 

distich - ['distik] 
distichon 

distichous - ['distik£s] 
zweizeilig 


distil - [dis'til] 
verb: destillieren, kondensieren, brennen 
distill - verb: destillieren, kondensieren, brennen 
distillate - ['distilit] 
noun: Destillat 
distillation - [,disti'lei§ên] 
noun: Destillation 
distillatory - [dis'tilêtêri] 
destillativen 


distilled - destilliertem 

distiller - [dis'tilê] 
noun: Destillateur, Brenner, Schnapsbrenner 

distillery - [dis'tilêri] 
noun: Brennerei 

distilling - destillieren 

distinct - [dis'tinkt] 
adjective: deutlich, klar, entschieden, ausgesprochen, ausgeprägt, 
merklich, getrennt, verschieden, individuell, prononciert 

distinction - [dis'tink$E&n] 
noun: Unterschied, Unterscheidung, Differenzierung, Trennung, 
Vornehmtheit, Auszeichnung 

distinctive - [dis'tigktiv] 
adjective: auffällig, unverwechselbar, ausgeprägt, charakteristisch, 
kennzeichnend, profiliert, apart 

distinctly - [dis'tigktli] 
adverb: deutlich, klar, verschieden, getrennt 

distinctness - [dis'tinktnis] 
noun: Deutlichkeit, Klarheit 

distinguish - [dis'tingwi$] 
verb: unterscheiden, auseinander halten, auszeichnen, trennen, 
wahrnehmen 

distinguishable - [dis'tiņgwi§êbl] 
adjective: kenntlich, unterscheidbar 

distinguished - [dis'tingwi§t] 
adjective: bedeutend, distinguiert, hoch, vornehm 

distinguisher - unterscheidungsmerkmal 

distinguishing - [dis'tipgwi§in] 
adjective: kennzeichnend, charakteristisch 

distort - [dis'to:t] 
verb: verzerren, verdrehen, verstümmeln, beeinträchtigen, entstellen, 
deformieren, verbiegen, verformen, verfälschen, verzeichnen 

distortion - [dis'to:§ên] 
noun: Verzerrung, Verdrehung, Verformung, Verkrümmung, Deformation, 
Verfälschung, Schiefheit, Entstellung, Verstümmelung 


distract - [dis'trakt] 
verb: ablenken, zerstreuen 
distracted - [dis'traktid] 
adjective: zerstreut, zerfahren, unaufmerksam, beunruhigt, besorgt 
distractedly - zerstreut 
distracting - adjective: verwirrend 
distraction - [dis'traek§ên] 
noun: Ablenkung, Unaufmerksamkeit, Zerstreuung 
distrain - [dis'trein] 
pfändung 
distrainment - [dis'treinm£nt] 
pfändung 
distraint - noun: Pfändung, Arrest 
distrait - [dis'trei] 
zerstreut 
distraught - [dis'tro:t] 
adjective: aufgelöst, verstört 
distress - [dis'tres] 
noun: Betrübnis, Erschöpfung, Sorge, Verdrückung, Kummer, 
Verzweiflung, Schmerz, Leiden, Bedrängnis, Drangsal, Not, Elend, Arrest; 
verb: betrüben, Sorge bereiten, Kummer machen 
distress-gun - [dis'tresgÄn] 
not-gun 
distressed - [dis'trest] 
adjective: bekümmert, betrübt 
distressing - [dis'tresin] 
adjective: betrüblich, erschütternd, peinlich 
distributable - [dis'tribjut&bl] 
ausschüttungsfähigen 
distributary - [dis'tribjut£ri] 
verzweigtes 
distribute - [dis'tribju:t] 
verb: verteilen, verbreiten, austeilen, ausschütten, ausgeben 
distributed - adjective: verteilt 
distributing - [dis'tribju:tig] 
verteilung 


distribution - [,distri'bju:§ên] 
noun: Verteilung, Austeilung, Distribution, Verbreitung, Vertrieb, Verleih, 
Ausschüttung, Versand, Ausgabe 
distributional - verteilungswirkungen 
distributor - [dis'tribjut£] 
noun: Verteiler, Vertreter, Verleiher, Verleih, Zündverteiler 
distributorship - vertriebspartnerschaft 
district - ['distrikt] 
noun: Gegend, Gebiet, Gau, Bezirk, Stadtteil, Kreis, Teil, Quartier, Revier, 
Stadtviertel, Viertel 
distrust - [dis'trÄst] 
noun: Misstrauen; 
verb: misstrauen 
distrustful - [dis'trÄstful] 
adjective: misstrauisch 
disturb - [dis'tê:b] 
verb: stören, verstören, beunruhigen, genieren, aufregen, aufstöbern, 
durcheinander bringen, beeinträchtigen 
disturbance - [dis't&:bEns] 
noun: Unruhe, Störung, Beeinträchtigung, Tumult 
disturbed - adjective: gestört, verstört, verhaltensgestört, verbiestert 
disturber - [dis'tê:bê] 
störer 
disturbing - adjective: beunruhigend, bedenklich, störend 
disturbingly - adverb: störend 
disunion - ['dis'ju:njên] 
uneinigkeit 
disunite - ['disju:'nait] 
verb: spalten, entzweien 
disunity - ['dis'ju:niti] 
uneinigkeit 
disuse - ['dis'ju:s] 
verb: ausrangieren; 
noun: Nichtgebrauch 
disutility - nutzenverluste 


disyllabic - ['disi'læbik] 
zweisilbig 
ditch - [dit§] 
noun: Graben, Kanal, Straßengraben 
ditch-water - ['dit§,wo:tê] 
graben-wasser 
ditching - ['dit§in] 
notwasserung 
dither - ['diðê] 
noun: Verwirrung, starke Aufregung 
dithyramb - ['di0iramb] 
dithyrambus 
dittany - ['ditêni ] 
diptam 
ditto - ['ditêu] 
adverb: ebenfalls, ebenso 
ditty - ['diti] 
noun: Singsang, Liedchen 
ditty-bag - ['ditibæg] 
liedchen-tasche 
diuresis - [‚daijue'ri:sis] 
diurese 
diuretic - [,daijuê'retik] 
adjective: harntreibend, diuterisch 
diurnal - [dai'e:nl] 
adjective: tagaktiv, täglich 
diva - ['di:vê] 
noun: Diva 
divalent - ['dai,veilênt] 
zweiwertigen 
divan - [di'ven] 
noun: Diwan 
divan-bed - [di'vænbed] 
schlafcouch 
dive - [daiv] 
noun: Sprung, Kopfsprung, Sturzflug, Spelunke, Schuppen; 


verb: springen, tauchen, hechten, untertauchen 
dive-bomb - ['daivbom] 
sturzflug 
dive-bomber - ['daiv,bomê] 
noun: Stuka, Sturzkampfflugzeug 
diver - ['daivê] 
noun: Kunstspringer, Springer, Taucher 
diverge - [dai'vê:dz] 
verb: divergieren, auseinander gehen, abweichen, sich scheiden, sich 
trennen 
divergence - [dai'vê:dzêns] 
noun: Abweichung, Divergenz 
divergency - noun: Abweichung, Divergenz 
divergent - [dai'v&:dzEnt] 
adjective: abweichend, divergent 
divers - ['daive:z] 
adjective: mehrere, diverse 
diverse - [dai've:s] 
adjective: mannigfaltig, unterschiedlich, verschiedenartig, vielfältig 
diversification - noun: Abwechslung 
diversified - [dai've:sifaid] 
adjective: abwechslungsreich 
diversify - [dai've:sifai] 
verb: variieren 
diversifying - diversifizierung 
diversion - [dai'vê: §ên] 
noun: Umleitung, Ableitung, Leitung, Abwechslung, Ablenkung, 
Ablenkungsmanöver, Zerstreuung 
diversionary - adjective: ablenkend, Ablenkungs- 
diversity - [dai'vê:siti] 
noun: Vielfalt, Ungleichheit, Verschiedenartigkeit, Vielfältigkeit, 
Abwechslung 
divert - [dai'vê:t] 
verb: ableiten, ablenken, leiten, täuschen, umleiten, zerstreuen 
diverting - [dai'vê:tin] 
adjective: unterhaltend, kurzweilig 


dives - tauchgãnge 
divest - [dai'vest] 
verb: entblößen 
divestiture - [dai'vestit§ê] 
veräußerung 
divestment - [dai'vestm£nt] 
desinvestition 
divide - [di'vaid] 
verb: trennen, teilen, zerteilen, aufteilen, scheiden, dividieren, auseinander 
gehen, auseinander laufen, aufgliedern, gliedern, sich scheiden, sich teilen, 
sich trennen; 
noun: Schere 
divided - [di'vaidid] 
adjective: uneins, geteilt 
dividend - ['dividend] 
noun: Dividende, Dividend, Gewinnanteil, Ausschüttung 
dividend-warrant - ['dividend,wor£nt] 
dividende-haftbefehl 
divider - [di'vaid£] 
noun: Abgrenzung, Trennwand 
dividing - [di'vaidin] 
adjective: trennend 
dividual - [di'vidjuel] 
dividuell 
divination - [,divi'nei§ên] 
weissagung 
divine - [di'vain] 
adjective: göttlich, himmlisch; 
verb: muten 
diving - ['daivin] 
noun: Tauchen, Diving, Kunstspringen, Springen 
diving-bell - ['daivigbel] 
taucherglocke 
diving-dress - ['daivigdres] 
tauchen-kleid 


diving-rudder - ['daivin,rÄde] 
tauchen-ruder 
divining-rod - [di'vainigrod] 
wünschelrute 
divinity - [di'viniti] 
noun: Gottheit, Göttlichkeit, Theologie, Religion 
divinize - ['divinaiz] 
vergöttlichen 
divisibility - [di,vizi'biliti] 
teilbarkeit 
divisible - [di'viz&bl] 
adjective: teilbar 
division - [di'viżên] 
noun: Teilung, Abtrennung, Aufgliederung, Aufteilung, Division, 
Einteilung, Trennung, Kategorie, Abteilung, Trennwand, Uneinigkeit, 
Liga, Organ, Spaltung 
divisional - [di'vizenl] 
teilanmeldung 
divisive - uneinigkeit 
divisor - noun: Divisor 
divorce - [di'vo:s] 
noun: Scheidung, Ehescheidung, Trennung; 
verb: scheiden, sich scheiden lassen, trennen 
divorced - adjective: geschieden 
divorcee - [di,vo:'si:] 
noun: Geschiedene 
divorcement - [di'vo:sm£nt] 
scheidebrief 
divulge - [dai'vÄldz] 
verb: preisgeben, ausplaudern 
divulgence - noun: Preisgabe 
divulging - preisgabe 
divvy - ['divi] 
aufteilen 
dixie - ['diksi] 
noun: Back 


dizain - [di'zein] 
zehent 
dizzily - ['dizili] 
adverb: schwankend, taumelnd 
dizziness - ['dizinis] 
noun: Benommenheit, Schwindel, Taumel 
dizzy - ['dizi] 
adjective: schwindelig, schwindlig, duselig, Schwindel erregend, 
schwummerig, taumelig, wirbelig 
do - [du:] 
verb: machen, tun, beginnen, leisten, unternehmen, vornehmen, anfertigen, 
treiben, anstellen, zurücklegen, putzen; 


noun: Do 

do-all - ['du:o:l] 
do-alle 

do-naught - ['du:no:t] 
do-nichts 


do in - [-HyTep] 
verb: erledigen, abmurksen, kaltmachen, killen, umlegen 
do over - verb: zusammenschlagen 
do up - [3aBepryTe] 
verb: zumachen, aufarbeiten, aufmöbeln, aufputzen, renovieren, herrichten 
do without - [| oöoiiTHCc»] 
verb: auskommen ohne, missen, verzichten 
doable - ['du:£bl] 
machbar 
doc - [dok] 
noun: Medikus 
docile - ['d£usail] 
adjective: fromm, schwach, fügsam, gelehrig, sanftmütig, lenksam 
doeility - [d£u'siliti] 
fügsamkeit 
dock - [dok] 
noun: Dock, Kai, Pier, Anklagebank, Bank, Stummel, Ampfer; 
verb: andocken, docken, anlegen, kupieren, kürzen, stutzen 


dock-master - ['dok,ma:stê] 
dock-meister 
docked - angedockt 
docker - ['dokê] 
noun: Hafenarbeiter, Schauermann, Docker 
docket - ['dokit] 
noun: Warenbegleitschein, Quittung, Prozessliste, Zettel, 
Urteilsregister; 
verb: etikettieren 
docking - ['dokiÃ] 
noun: Andocken, Docking 
dockyard - ['dokja:d] 
noun: Werft 
doctor - ['doktê] 
noun: Arzt, Ärztin, Doktor, Mediziner, Dr.; 
verb: behandeln, doktorn, frisieren 
doctoral - ['doktêrêl] 
doktoranden 
doctorate - ['doktêrit] 
noun: Doktorat, Doktorwürde, Promotion 
doctrinaire - [,doktri'n€ê] 
adjective: doktrinär; 
noun: Doktrinär 
doctrinal - [dok'trainl] 
adjective: doktrinär 
doctrinarian - [,doktri'n€êriên] 
doktrinãren 
doctrine - ['doktrin] 
noun: Doktrin, Lehre, Glaubensatz 
document - ['dokjum£nt] 
verb: belegen, beurkunden, dokumentieren, verbriefen; 
noun: Dokument, Urkunde, Schrift, Schriftstück, Beleg 
documentalist - dokumentarin 
documentary - [,‚dokju'ment£ri] 
adjective: dokumentarisch, urkundlich; 
noun: Dokumentarfilm 


Etikett, 


documentation - [,dokjumen'tei§ên] 
noun: Beurkundung, Dokumentation, Quellenbenutzung 
documented - dokumentiert 
documenting - dokumentieren 
dodder - ['dod£] 
verb: schlottern, zittern, tapern 
doddering - ['dod£riy] 
adjective: tatterig 
doddery - ['dod£ri] 
adjective: tatterig 
dodecagon - [dêu'dekêgên] 
zwölfeck 
dodecahedron - ['dêudikê'hedrên] 
dodekaeder 
dodge - [dodz] 
noun: Ausweichen, Dreh, Schwindel, Trick, Winkelzug, Masche, Schmäh; 
verb: ausweichen, sich drücken, beiseite springen, sich ducken, sich 
herumdrücken 
dodger - ['dodz£] 
schwarzfahrer 
dodgy - ['dodäi] 
adjective: windig 
dodo - ['dêudêu] 
noun: Dronte 
doe - [dêu] 
noun: Geiß, Rehgeiß, Ricke, Damhirschkuh, Hãsin 
doer - ['du:ê] 
noun: Macher 
does - tut 
doeskin - ['dêuskin] 
noun: Rehleder 
doesn't - nicht 
doff - verb: ziehen, lüften 
dog - [dog] 
noun: Hund, Rüde, Klammer, Pleite, Schreckschraube 


dog's-eared - ['dogziêd] 
dog& #39; s-schmuckschildkröte 

dog's-grass - ['dogzgra:s] 
dog& #39; s-gras 

dog's-meat - ['dogzmi:t] 
dog& #39; s-fleisch 

dog-ape - ['dogeip] 
hund-affe 

dog-bane - ['dogbein] 
hund-fluch 

dog-bee - ['dogbi:] 
hund-bee 

dog-biscuit - ['dog,biskit] 
hund keks 

dog-box - ['dogboks] 
hund-box 

dog-cheap - ['dogt§i:p] 
hund-billig 

dog-collar - ['dog,kol£] 
noun: Stehkragen 

dog-days - ['dogdeiz] 
hundstage 

dog-eared - ['dogied] 
eselsohren 

dog-fancier - ['dog,fænsiê] 
hunde-liebhaber 

dog-fox - ['dogfoks] 


hund-fox 

dog-hole - ['dogh£ul] 
hund-loch 

dog-house - ['doghaus] 
hund-haus 


dog-in-a-blanket - ['dogine'bleykit] 
hund-in-a-decke 

dog-in-the-manger - ['doginö&'meindZ£] 
hund-in-the-krippe 


dog-lead - ['dogli:d] 
noun: Hundeleine 

dog-licence - ['dog'laisêns] 
hund-lizenz 

dog-poor - ['dogpu£] 
hund-armen 

dog-rose - ['dogr&uz] 
noun: Hagebutte, Heckenrose 

dog-salmon - ['dog'sæmên] 
hund-lachs 

dog-sick - ['dog'sik] 
hund krank 

dog-sleep - ['dogsli:p] 
hund-schlaf 

dog-star - hund-sterne- 

dog-tail - ['dogteil] 
hund-schwanz 

dog-tired - ['dog'taied] 
hundemüde 

dog-tooth - ['dogtu:0] 
hund-zahn 

dog-tree - ['dogtri:] 
hund-baum 

dog-violet - ['dog,vaiêlit] 
hund-violett 

dog-watch - ['dogwot$] 
hund-watch 

dog-weary - ['dog'wiêri] 
hund-müde 

dog tag - ['dogtxg] 
noun: Hundemarke 

dogberry - ['dogberi] 
holzapfel 

dogfight - ['dogfait] 
luftkampf 


dogfish - ['dogfi§] 
noun: Seeaal 
dogged - [dogd] 
adjective: hartnãckig, stur, verbissen, zãh 
doggedness - noun: Hartnãckigkeit, Sturheit, Verbissenheit, Zãhigkeit 
doggerel - ['dogêrêl] 
noun: Reimerei, Poem 
doggery - ['dogêri] 


hunde 

doggie - ['dogi] 
hündchen 

doggish - ['dogi§] 
hündisch 


doggy - ['dogi] 
noun: Hündchen 
doghouse - noun: Hundehütte 
dogma - ['dogmê] 
noun: Dogma, Grundsatz, Glaubensatz, Lehrsatz 
dogmata - ['dogmêtê] 
dogmen 
dogmatic - [dog'mætik] 
adjective: dogmatisch 
dogmatically - [dog'mætikêli] 
dogmatisch 
dogmatics - [dog'mætiks] 
noun: Dogmatik 
dogmatism - noun: Dogmatik 
dogmatist - dogmatiker 
dogmatize - ['dogmêtaiz] 
verb: dogmatisieren 
dogskin - ['dogskin] 
hundefell 
dogwood - ['dogwud] 
noun: Hartriegel, Hornstrauch 
doily - ['doili] 
deckchen 


doing - ['du:in] 
noun: Handeln, Tun 
doldrums - ['doldr&mz] 
noun: Flaute, Kalme, Windstille 
dole - [dêul] 
noun: Arbeitslosenunterstützung, Stütze, Almosen 
doleful - ['dêulful] 
adjective: kummervoll, traurig, trübselig, klagend 
dolichocephalic - ['dolik£uke'f&lik] 
dolichocephalen 
doll - [dol] 
noun: Puppe 
doll-like - ['dollaik] 
puppenhaften 
dollar - ['dolê] 
noun: Dollar 
dollhouse - noun: Puppenhaus 
dollop - ['dol£p] 
noun: Masse, Brocken, Klacks 
dolly - ['doli] 
noun: Puppe 
dolly-bag - ['dolibæg] 
dolly-tasche 
dolly-tub - ['dolitÄb] 
dolly-wanne 
dolomite - ['dol&mait] 
noun: Dolomit 
dolphin - noun: Delfin, Delphin, Tümmler 
dolphin-fly - delphin-fly 
dolt - noun: Ross, Schafskopf, Schussel 
doltish - tölpischer 
dom - noun: cathedral, dome, vault 
domain - noun: Domain, Domäne, Wirkungsbereich, Gebiet, Gut, 
Reich 
domain-specific - domain-spezifischen 
dome - noun: Kuppel, Wölbung, Dom, Gewölbe 


domed - [d&umd] 
adjective: gewölbt, kuppelförmig 
domestic - [d£&u'mestik] 
adjective: Binnen-, häuslich, inländisch 
domestically - im inland 
domesticate - [d£u'mestikeit] 
verb: domestizieren, heimisch machen, zähmen 
domesticated - adjective: an häusliches Leben gewöhnt, domestiziert, 
eingebürgert, gezähmt, häuslich, zahm 
domestication - [d£u,mesti'kei$En] 
domestikation 
domesticity - [‚d£&umesttisiti] 
noun: Häuslichkeit 
domical - ['dêumikêl] 
koppeiförmigen 
domicile - ['domisail] 
noun: Wohnort, Wohnsitz, Domizil, Sitz, Aufenthalt 
domiciled - sitz 
domiciliary - [‚domi'siljeri] 
domizilgesellschaften 
dominance - ['domin£ns] 
noun: Herrschaft 
dominant - ['domin£nt] 
adjective: dominant, herrschend, dominierend, leitend, vorherrschend, 
bestimmend, tonangebend 
dominate - ['domineit] 
verb: dominieren, herrschen, vorherrschen, beherrschen 
domination - [,domi'nei§ên] 
noun: Beherrschung, Vorherrschaft 
domineer - [,domi'niê] 
verb: tyrannisieren 
domineering - |,‚domi'nierin] 
adjective: herrisch, despotisch, gebieterisch, anmaßend, herrschsüchtig, 
tyrannısch 
dominican - adjective: dominikanisch, Dominikaner-; 
noun: Dominikaner 


dominie - ['domini] 
domine 
dominion - [d&'minjen] 
noun: Herrschaftsgebiet, Gebiet, Herrschaft 
domino - ['dominêu] 
noun: Maske, Domino, Dominostein 
don - [don] 
noun: gewichtige Persönlichkeit; 
verb: anlegen 
don't - [dêunt] 
nicht 
donate - [dou'neit] 
verb: spenden, schenken, stiften 
donated - gespendet 
donation - noun: Spende, Gabe, Stiftung, Zuwendung 
done - [dÄn] 
adjective: abgemacht, erledigt, gar 
donee - [d&u'ni: ] 
beschenkten 
donjon - ['dondżên] 
bergfried 
donkey - ['donki] 
noun: Esel 
donkey-engine - ['doyki,endZin] 
esel-motor 
donor - ['dêunê] 
noun: Spender, Stifter 
doodle - ['du:dl] 
noun: Figur, Kritzelei, Gekritzel; 
verb: kritzeln, spielen 
doodling - noun: Kritzelei, Gekritzel 
doom - [du:m] 
noun: Schicksal, Untergang, Verderben, Verhängnis; 
verb: verdammen, verurteilen 
doomed - [du:md] 
adjective: todgeweiht, verloren, verurteilt 


dooms - [du:mz] 
verdammt 
doomsday - ['du:mzdei] 
noun: jüngstes Gericht, das jüngste Gericht, Weltgericht 
door - [do:] 
noun: Pforte, Tür, Einstieg, Flügel, Tor 
door's-man - ['do:zm£n] 
door& #39; s-mann 
door-case - ['do:keis] 


tür-falle 

door-frame - ['do:freim] 
türrahmen 

door-keeper - ['do:,ki:pê] 
türhüter 


door-keeperman - tür-keeperman 
door-man - ['do:m£n] 


tür-mann 

door-money - ['do:,mÄni] 
tür-geld 

door-plate - ['do:pleit] 
tür-platte 

door-post - ['do:p£ust] 
türpfosten 

door-stone - ['do:st&un] 
tür-stein 

door-yard - ['do:'ja:d] 
tür-hof 

doorbell - ['do:bel] 
türklingel 


doorkeeper - noun: Portier 
doorknob - noun: Türgriff, Türknopf 
doorman - noun: Pförtner, Türöffner, Türsteher 
doormat - ['do:mæt] 

noun: Fußabstreifer, Fußabtreter, Prügelknabe 
doorpost - türpfosten 


doorstep - ['do:step] 
noun: Eingangsstufe 
doorway - ['do:wei] 
noun: Türöffnung 
dope - [dêup] 
noun: Stoff, Aufputschmittel, Rauschgift, Schmiermittel, Nulpe, Ochse, 
Trottel, Schaf, Pflaume, Schlafmütze, Dussel; 
verb: aufputschen, dopen 
doped - dotierten 
dopey - ['dêupi] 
adjective: bekloppt, blöd, dämlich, deppert, doof, schlafmützig, benebelt, 
trottelig 
doping - noun: Doping 
dopy - ['dêupi] 
adjective: bekloppt, blöd, dämlich, deppert, doof, schlafmützig, benebelt, 
trottelig 
dor-beetle - ['do:,bi:tl] 
dor-käfer 
doric - noun: dorischer Order, dorisches Dialekt; 
adjective: dorisch 
dorm - [do:m] 
noun: Schlafraum, Studentenheim, Studentenwohnheim, Wohnheim 
dormancy - ['do:m£nsi] 
noun: Untätigkeit 
dormant - ['do:m£nt] 
adjective: ruhend, schlafend, schlummernd, still, unbewegt, untätig, 
verborgen 
dormer - ['do:m£] 
dachgaube 
dormer-window - ['do:m&'wind£&u] 
noun: Dachfenster 
dormice - ['do:mais] 
siebenschläfer 
dormitory - ['do:mitri] 
noun: Stube, Schlafraum, Schlafsaal, Studentenheim, Studentenwohnheim, 
Wohnheim 


dormouse - ['do:maus] 
noun: Haselmaus, Siebenschlãfer 
dorsal - ['do:sêl] 
adjective: dorsal, Rücken- 
dosage - ['dêusidz] 
noun: Dosierung 
dose - [dêus] 
noun: Dosierung, Dosis, Gabe; 
verb: dosieren 
doss-house - ['doshaus] 
noun: Penne 
dossier - ['dosiei] 
noun: Akte, Vorgang, Dossier, Paket 
dot - [dot] 
noun: Punkt, Tupfen, Tüpfelchen, Tüpfel; 
verb: punktieren, tüpfeln, sprenkeln, verstreuen 
dot-addressable - dot-adressierbaren 
dot-and-dash - ['dotên'dæ§] 
punkt-strich- 
dot-matrix - dot-matrix- 
dotage - ['dêutidz] 
noun: Senilität, Altersschwäche 
dotard - ['dêutêd] 
greis 
dote - [dêut] 
verb: abgöttisch lieben 
dote on - verb: abgöttisch lieben, zãrtlich lieben 
doth - [dÃ®] 
tut 
dotted - adjective: getupft 
dotterel - ['dotrêl] 
mornellregenpfeifer 
dotty - ['doti] 
adjective: vertrottelt 
double - ['dÄbI] 
verb: sich verdoppeln, umfahren, umschiffen, verdoppeln; 


adjective: doppelt, zweifach; 
noun: Doppelgänger 

double-acting - ['dÃbl,aktin] 
doppeltwirkend 

double-barrelled - ['dÃbl,barêld] 
doppelnamen 

double-bass - ['dÄbl'beis] 
noun: Kontrabass 

double-bedded - ['dÄbI,bedid] 
zweibettzimmer 

double-breasted - ['dÄbl'brestid] 
adjective: zweireihig 

double-charge - ['dÄbI't$a:dz] 
doppel-ladung 

double-cross - ['dÃbl'kros] 
verb: hintergehen 

double-dealer - ['dÄbI'di:1&] 
doppel-händler 

double-dealing - ['dÃbl'di:lin] 
doppelspiel 

double-decker - ['dÃbl'dekê] 
noun: Doppeldecker 

double-dyed - ['dÃbl'daid] 
doppel-gefãrbt 

double-edged - ['dÂbl'edżd] 
zweischneidiges 

double-event - ['dÃbli,vent] 
doppel-veranstaltung 

double-faced - ['dÃblfeist] 
double-face- 

double-first - ['dÃbl'fê:st] 
doppel-first 

double-hearted - ['dÃbl,ha:tid] 
doppel-herzen 

double-lock - ['dÃbllok] 
noun: Zange 


double-manned - ['dÄbl'mand] 
doppel-bemannten 

double-meaning - ['dÃbl,mi:nin] 
doppel-bedeutung 

double-minded - ['dÃbl'maindid] 
doppel-minded 

double-natured - ['dÃbl'neit§êd] 
doppel-natured 

double-quick - ['dÃbl'kwik] 
doppel-quick 

double-reef - ['dÃbl'ri:f] 
doppel-riff 

double-stop - ['dÃbl'stop] 
doppel-anschlag 

double-talk - ['dÃblto:k] 
doppel-talk 

double-tongued - ['dÃbl'tÃnd] 
doppelzüngig 

double eagle - ['dÃbl'i:gl] 
noun: Doppeladler 

double entendre - ['du:bla:y'ta:ydr] 
noun: Zweideutigkeit 

doubleness - doppelheit 

doubler - noun: Doppler 

doublet - ['dÄblit] 
noun: Dublette 

doubleword - doppelwort 

doubling - ['dÄblin] 
noun: Verdoppelung 

doubloon - [dÄb’lu:n] 
dublone 

doubly - ['dÄbli] 
adverb: doppelt, zweifach 

doubt - [daut] 
verb: anzweifeln, bezweifeln, misstrauen, zweifeln; 
noun: Zweifel, Bedenken 


doubtful - ['dautful] 
adjective: fraglich, fragwürdig, unklar, unsicher, zweifelhaft 
doubting - ['dautin] 
adjective: ungläubig 
doubtless - ['dautlis] 
adverb: höchstwahrscheinlich, sicherlich; 
adjective: zweifellos 
douche - [du:$] 
noun: Brause, Dusche, Spülung; 
verb: duschen, spülen 
dough - [dêu] 
noun: Teig, Knete, Kohle, Kies, Koks, Moos, Pulver, Moneten, Möpse 
doughnut - ['d&unÄt] 
noun: Krapfen 
doughtily - ['dautili] 
brav 
doughty - ['dauti] 
adjective: beherzt 
doughy - ['d£ui] 
adjective: klitschig, teigig 
dour - ['du£] 
adjective: hartnäckig, herb, mürrisch, stur 
douse - [daus] 
verb: begießen, übergießen 
dove - [dÄv] 
noun: Taube, Liebling 
dove-colour - ['dÄv,kÄle] 
taube-farbe 
dove-cot - ['dÄvkot] 


taubenschlag 

dove-cote - ['dÄvkot] 
taubenschlag 

dove-eyed - ['dÄv'aid] 
taube-eyed 


dove-like - ['dÄvlaik] 
taube-like 


dovetail - ['dÃvteil] 
verb: genau passen, verschwalben, verzahnen, verzinken; 
noun: Schwalbenschwanz, Verzahnung, Zinken 
dowager - ['dauêdzê] 
noun: Witwe 
dowdy - ['daudi] 
adjective: unschick 
dowel - ['dauêl] 
noun: Dübel; 
verb: verzapfen 
dower - ['dau£] 
mitgift 
dower-chest - ['dauêt§est] 
mitgift-truhe 
down - [daun] 
adverb: herunter, herab, hinunter, hinab, abwärts, nieder, nach unten, nach 
Süden; 
adjective: deprimiert, gesundheitlich herunter, hin, krank; 
verb: besiegen, bezwingen, niederschlagen; 
noun: Flaum, Daunen 
down-drausht - ['daun'dra:ft] 
down-entwurf 
down-grading - herabstufung 
down-payment - noun: Anzahlung 
down-period - down-zeit 
down-time - ausfallzeiten 
down-trend - abwärtstrend 
down-turn - abschwung 
downcast - ['daunka:st] 
adjective: deprimiert, niedergeschlagen 
downed - abgeschossen 
downfall - ['daunfo:1] 
noun: Fall, Niedergang, Platzregen, Sturz, Untergang 
downgrade - verb: degradieren, deklassieren, zurückstufen 
downhearted - adjective: entmutigt, niedergeschlagen 


downhill - ['daun'hil] 

adverb: abwãrts, bergab 
downlead - ['daunli:d] 

niederführungskabel 
download - verb: nachladen 
downloadable - herunterladbare 
downloaded - heruntergeladen 
downmarket - adjective: anspruchslos 
downplay - herunterzuspielen 
downpour - ['daunpo:] 

noun: Guss, Platzregen, Regenguss 
downright - ['daunrait] 

adjective: ehrlich, glatt, offenherzig, regelrecht; 

adverb: absolut, regelrecht, völlig 
downstairs - ['daun'st€êz] 

adverb: nach unten, unten, die Treppe hinunter 
downstream - ['daun'stri:m] 

adverb: bachab, stromab, unten, unterhalb 
downthrow - ['daundr£&u] 

absinken 
downtime - ['dauntaim] 

noun: Ausfallzeit 
downtown - ['dauntaun] 

noun: Stadtzentrum, Innenstadt 
downtrend - ['dauntrend] 


abwärtstrend 

downtrodden - ['daun,trodn] 
unterdrückten 

downturn - ['dauntê:n] 
abschwung 


downward - ['daunwêd] 
adverb: hinunter, hinab, nach unten, abwärts, bergab; 
adjective: abwärts führend, rückläufig 

downwards - ['daunwêdz] 
adverb: abwärts 


downy - ['dauni] 
adjective: flaumig 
dowry - ['dau£ri] 
noun: Ausstattung, Aussteuer, Mitgift 
dowse - [dauz] 
pendeln 
dowser - ['dauz£] 
wünschelrutengänger 
dowsing-rod - ['dauzigrod] 
radiästhesie-stab 
doze - [dêuz] 
verb: dösen, dämmern, duseln, nicken, schlummern; 
noun: Halbschlaf 
dozen - ['dÃzn] 
noun: Dutzend 
dozer - ['dêuzê] 
planierraupe 
dozy - ['dêuzi] 
adjective: dösig, schlafmützig, verpennt, verschlafen 
drab - [dr&b] 
adjective: trüb, düster, farblos, grau, tot, trübe 
drabness - noun: Grau 
drachm - [dræm] 
noun: Drachme 
drachma - ['drekm£] 
noun: Drachme 
drachmae - ['drekmi:] 
drachmen 
draco - noun: Drache 
draconian - drakonischen 
draconic - drakonischen 
draff - [dr&f] 
treber 
draft - [dra:ft] 
noun: Entwurf, Vorlage, Zeichnung, Konzept, Tratte, 
Einberufung, Zugluft, Zug; 


Einziehung, 


verb: entwerfen, skizzieren, abfassen, zeichnen, zusammenstellen, 
einziehen, aufsetzen, einberufen 
draft animal - noun: Zugtier 
draftee - [,dra:f'ti:] 
noun: Einberufene, Rekrut 
drafter - ['dra:ft£] 
verfasser 
drafting - ['dra:ftin] 
noun: Abfassung, Zusammenstellung 
draftsman - ['dra:ftsm£n] 
noun: Gestalter, Damhirsch, Zeichner 
draftsmanship - ['dra:ftsmên§ip] 
zeichenkunst 
drafty - adjective: zugig 
drag - [dr&g] 
verb: reißen, schleifen, schleppen, zerren, ziehen; 
noun: Schleppe, Langweiler, Zug 
drag on - verb: sich dahinschleppen, sich hinziehen, sich in die Länge 
ziehen, sich schleppen, sich strecken, sich ziehen 
dragging - adjective: schleppend; 
noun: Schleppen 
dragline - ['dr&glain] 
schleppschaufel 
dragnet - rasterfahndung 
dragon - ['dreg£n] 
noun: Drache, Drachen, Lindwurm 
dragon's-blood - ["dregenzblÄd] 
drachenblut 
dragon-fly - ['drægênflai] 
noun: Libelle, Seejungfer, Wasserjungfer 
dragon-tree - ['drægêntri:] 
drachen-baum 
dragonfly - libelle 
dragoon - [dr&'gu:n] 
noun: Dragoner 


drain - [drein] 
verb: dränieren, entwässern, ablassen, auspumpen, ausschöpfen, 
austrocknen, auslaufen, abstechen, aufbrauchen, auszehren, leeren, 
ausleeren, abtropfen, trockenlegen; 
noun: Rohre, Abfluss, Ablauf, Ausguss, Gully, Kanal, Rinnstein, Schacht, 
Verbrauch 
drain-away - ['dreinê,wei] 
verb: abfließen, ablaufen, sich verlaufen 
drain-ditch - ['dreindit$] 
drain-graben 
drainage - ['dreinid2] 
noun: Drainage, Dränage, Entwässerung, Abfluss, Ablass, Abwasser, 
Kanalisation, Dränierung, Entleerung, Ableitung 
drainage-basin - ['dreinidz,beisn] 
drainage-becken 
drainage-tube - ['dreinidztju:b] 
drainrohr 
drainpipe - abflussrohr 
drake - [dreik] 
noun: Erpel 
dram-drinker - ['drem,driyk£] 
dram-trinker 
dram-shop - ['drem$op] 
dram-geschäft 
drama - ['dra:m£] 
noun: Drama, Schauspiel, Theater, Schauspielkunst, Theaterwissenschaft, 
erregendes Geschehen 
dramatic - [drê'matik] 
adjective: aufregend, darstellerisch, dramatisch, pathetisch, spannend 
dramatically - dramatisch 
dramatics - [dr&'matiks] 
noun: Dramaturgie 
dramatist - ['dræmêtist] 
noun: Bühnenautor, Dramatiker 
dramatization - [,draemêtai'zei§ên] 
dramatisierung 


dramatize - ['dræmêtaiz] 
verb: dramatisieren 
dramaturge - ['dræmêtê:dż] 


dramaturg 

dramaturgic - [‚drem£'t&:dZik] 
dramaturgische 

dramaturgist - ['dræmêtê:dżist] 
dramaturg 


dramaturgy - ['dræmêtê:dżi] 
noun: Dramaturgie 
drank - [dr&yk] 
trank 
drape - [dreip] 
verb: behängen, drapieren, einhüllen, schmücken; 
noun: Drapierung, Gardine 
drapery - ['dreip£ri] 
noun: Textilwaren 
drastic - ['drstik] 
adjective: drastisch, durchgreifend, einschneidend, radikal, scharf 
drastically - drastisch 
dration - nungsgrad 
draught - [dra:ft] 
noun: Zugluft, Luftzug, Schluck, Trank, Trunk, Zug 
drausht-horse - noun: Zugpferd 
draushtboard - ['dra:ftbo:d] 
schachbrettmuster 
draughtsman - ['dra:ftsm£n] 
noun: Gestalter, Damhirsch, Zeichner 
draughtsmanship - ['dra:ftsm£&n$ip] 
zeichenkunst 
draughty - ['dra:fti] 
adjective: zugig 
draw - [dro:] 
verb: zeichnen, malen, abzeichnen, beschreiben, entwerfen, aufzeichnen, 
auslösen, lenken, fassen, spannen, reißen, anreißen, ziehen, zuziehen, 
zapfen, entblößen, entziehen, nehmen, vorziehen, zücken, anziehen, 


schöpfen, verlosen, beziehen, anstellen, laminieren; 
noun: Auslosung, Verlosung, Ziehung, Unentschieden, Remis, Paarung 
draw-plate - ['dro:pleit] 
unentschieden-platte 
draw-tongs - ['dro:tonz] 
unentschieden-zange 
draw-vice - ['dro:vais] 
unentschieden-laster 
draw-well - ['dro:wel] 
ziehbrunnen 
draw lots - verb: losen 
draw near - |-m3nTeca] 
verb: herankommen, heranziehen, heraufziehen, nahen, heranrücken 
draw out - [ BÞIT#IHYTÞ] 
verb: ausziehen, verschleppen 
draw up - [-aBHT»Þ] 
verb: verfassen, zeichnen, zusammenstellen, aufstellen, entwerfen, 
anfertigen, ausfertigen, ausarbeiten, erstellen, formieren, verfertigen, 
anlegen, anziehen, aufziehen, einziehen, saugen 
drawback - ['dro:bæk] 
noun: Kehrseite, Schattenseite, Nachteil, Rückzug 
drawbar - ['dro:ba:] 
deichsel 
drawbridge - ['dro:bridż] 
noun: Ziehbrücke, Zugbrücke 
drawee - [dro:'i:] 
noun: Bezogene, Trassat 
drawer - ['dro:ê] 
noun: Lade, Schublade, Kasten, Schub, Schubkasten, Schubfach, 
Aussteller, Bezieher, Trassant, Zeichner 
drawers - [dro:z] 
schubladen 
drawing - ['dro:in] 
noun: Lenkung, Malerei, Verlosung, Zeichnung, Ziehung, Bezug, Entwurf, 
Bild 


drawing-bench - ['dro:inbent§] 
zeichnung-bank 

drawing-block - ['dro:inblok] 
zeichnung-block 

drawing-board - ['dro:igbo:d] 
noun: Reißbrett 

drawing-knife - ['dro:iynaif] 
zeichnung-messer 

drawing-machine - ['dro:inm£,$i:n] 
zeichnung-maschine 

drawing-pad - ['dro:igpzd] 
zeichnung-pad 

drawing-paper - ['dro:ig,peipe] 
noun: Zeichenpapier 

drawing-pen - ['dro:igpen] 
zeichnung-stift 

drawing-pin - ['dro:igpin] 
noun: Zwecke, Reißzwecke 

drawing-room - ['dro:igrum] 
noun: Salon 

drawing room - noun: Salon 

drawings - zeichnungen 

drawl - [dro:1] 
verb: gedehnt sprechen, schleppend sprechen; 
noun: gedehntes Sprechen 

drawn - [dro:n] 
adjective: gezogen, unentschieden, verzerrt, verzogen 

drawn-out - ['dro:naut] 
gezogene 

dray - [drei] 
noun: Pferdewagen, Fuhrwerk, Fuhre 

dray-horse - ['dreiho:s] 
dray-pferd 

drayman - ['dreim£n] 
fuhrmann 


dread - [dred] 
noun: Angst, Furcht, Schreckgestalt, Grauen; 
verb: fürchten 
dreadful - ['dredful] 
adjective: entsetzlich, grässlich, scheußlich, schrecklich, furchtbar, 
fürchterlich, mörderisch, schauderhaft, schaurig, ungeheuer, miserabel, 
elend 
dream - [dri:m] 
verb: phantasieren, fantasieren, träumen; 
noun: Traum 
dream-hole - ['dri:mh£ul] 


traum-loch 

dream-land - ['dri:mland] 
traum-land 

dream-world - ['dri:mw£:ld] 
traumwelt 


dreamer - ['dri:m£] 
noun: Phantast, Fantast, Schwärmer, Träumer 
dreamily - ['dri:mili] 
verträumt 
dreamland - traumland 
dreamless - ['dri:mlis] 
traumlosen 
dreamlike - ['dri:mlaik] 
adjective: traumhaft 
dreamt - [dremt] 
geträumt 
dreamworld - traumwelt 
dreamy - ['dri:mi] 
adjective: dunkel, träumerisch, verschwommen, versonnen, verträumt 
dreariness - noun: Trostlosigkeit, Langweiligkeit, Öde 
dreary - ['dri£ri] 
adjective: trist, trostlos, düster, langweilig, lahm 
dredge - [dred2] 
verb: ausbaggern, schlämmen; 
noun: Schleppnetz 


dredger - ['dredzê] 
noun: Bagger, Streuer 
dregs - noun: Auswurf, Bodensatz, Niederschlag, Satz 
drench - [drentS$] 
verb: durchnässen, tränken; 
noun: Guss 
drenched - adjective: klitschnass, platschnass 
drencher - ['drent$£] 
sprühwasser 
dresden - noun: Dresden 
dress - [dres] 
verb: ankleiden, bekleiden, kleiden, wickeln, dressieren, anrichten, 
zurichten, beschneiden, verbinden, ausnehmen, ausschlachten, aufbereiten, 
bearbeiten, behandeln, gestalten, anmachen, schlichten, zurechtmachen; 
noun: Rock, Kleid, Kleidung, Tracht, Anzug, Bekleidung 
dress-circle - ['dres's&:kl] 
noun: Balkon 
dress-guard - ['dresga:d] 
dress-wache 
dress-preserver - ['drespri'zê:vê] 
dress-bewahrer 
dress-shield - ['dres$i:ld] 
dress-schild 
dressage - ['dresa:2] 
noun: Dressur 
dresser - ['dres£] 
noun: Ankleider, Friseuse, Zurichter, Anrichte, Kommode 
dressing - ['dresin] 
noun: Bekleidung, Ankleiden, Bearbeitung, Aufbereitung, Gestaltung, 
Soße, Dressing, Zubereitung, Zurichtung, Beflaggung, Verband, 
Verbandsstoff 
dressing-bag - ['dresinbx&g] 
dressing-tasche 
dressing-bell - ['dresigbel] 
dressing-glocke 


dressing-case - ['dresinkeis] 
dressing-fall 
dressing-gown - ['dresingaun] 
noun: Schlafrock, Morgenmantel 
dressing-room - ['dresigrum] 
noun: Ankleideraum, Umkleideraum 
dressing-table - ['dresin,teibl] 
noun: Toilettentisch 
dressing down - ['dresig'daun] 
noun: Abkanzelung, Anschnauzer, Strafpredigt, Zigarre 
dressings - noun: dressing 
dressmaker - ['dres,meik£] 
noun: Damenschneider, Schneider 
dressmaking - ['dres,meikip] 
noun: Schneiderei 
dressy - ['dresi] 
adjective: elegant, fesch, modisch 
drew - [dru:] 
Zog 
dribble - ['dribl] 
verb: dribbeln, träufeln, tröpfeln; 
noun: Getröpfel 
dribbler - ['driblê] 
verb: dribble 
dried - [draid] 
adjective: getrocknet, hutzelig 
drier - ['draiê] 
noun: Wäschetrockner 
drift - [drift] 
noun: Strömung, Lauf, Treiben, Verwehung, Wehe, Abdrift, Abtrift, Drift, 
Richtung, Tendenz, Abtrieb; 
verb: treiben, wehen, driften, wabern, wandern, umherwandern, ziehen 
drift-ice - ['driftais] 
treibeis 
drift-net - ['driftnet] 
treibnetze 


drift-wood - ['driftwud] 
noun: Treibholz 
driftage - ['driftidz] 
abdrift 
driftless - driftlose 
driftwood - treibholz 
drill - [dril] 
verb: bohren, drillen, exerzieren, bimsen, schleifen, üben; 
noun: Bohrmaschine, Bohrer, Drill, Übung, Drillbohrer 
drill-hall - ['drilho:1] 
drill-halle 
driller - ['dril£] 
noun: Bohrer 
drillhole - ['drilhêul] 
bohrung 
drilling - ['drilin] 
noun: Bohrung 
drink - [drink] 
noun: Getränk, Alkohol, Drink, Schluck, Schnaps, Trank, Trunk; 
verb: trinken, saufen, genießen 
drink-offering - ['drigk,oferin] 
trankopfer 
drinkable - ['driyk£bl] 
adjective: genießbar, trinkbar 
drinker - ['drinkê] 
noun: Säufer, Trinkende, Trinker 
drinking - noun: Saufen, Trinken 
drinking-bout - ['drigkigbaut] 
noun: Saufgelage 
drinking-horn - ['drigkigho:n] 
trinkhorn 
drinking-song - ['drinkinson] 
trinklied 
drinking-water - ['drigkin,wo:t£&] 
noun: Trinkwasser 


drip - [drip] 
noun: Trãne, Tropfen, Tropf, Idiot, Nuss; 
verb: abtropfen, tropfen, tröpfeln, sickern, triefen 
drip-dry - ['dripdrai] 
abtropfen 
drip-moulding - ['drip,mêuldin] 
tropf-und formmaschinen 
dripping - ['dripin] 
noun: Schmalz, Schweineschmalz, Tröpfeln; 
adjective: triefend, tropfend 
dripping-pan - ['dripinpan] 
tropf-pfanne 
dripstone - ['dripst£un] 
noun: Tropfstein 
drive - [draiv] 
verb: treiben, bringen, karren, fahren, antreiben, befördern, bohren, 
zwingen, führen, lenken, steuern, hetzen, jagen; 
noun: Tour, Zufahrt, Anfahrt, Auffahrt, Ausfahrt, Trieb, Tatkraft, Drang, 
Impetus, Antrieb, Getriebe, Laufwerk 
drive-in - ['draiv'in] 
noun: Drive-in-Restaurant 
drive at - [na] 
verb: hinauswollen, anspielen, zielen auf 
drive mad - verb: verrückt machen 
drivebelt - antriebsriemen 
drivel - ['drivl] 
noun: Sabberei, Schwafelei, Schwätzerei, Unsinn, Gefasel, Geschwätz, 
Wischiwaschi; 
verb: faseln, schwafeln 
driven - ['drivn] 
adjective: angetrieben, gesteuert 
driver - ['draiv£] 
noun: Fahrer, Fahrerin, Autofahrer, Kraftfahrer, Kutscher, Führer, Lenker, 
Treiber 
driveway - ['draivwei] 
noun: Auffahrt, Zufahrt 


driving - ['draivin] 
adjective: antreibend, heftig, stürmisch; 
noun: Lenkung, Fahren 
driving-axle - ['draivig,acksl] 
triebachs- 
driving-belt - ['draivigbelt] 
driving-gürtel 
driving-wheel - ['draivigwi:l] 
driving-rad 
driving force - ['draivinfo:s] 
noun: treibende Kraft, Triebkraft, Motor 
driving license - noun: Fahrerlaubnis, Führerschein 
drizzle - ['drizl] 
noun: Nieselregen, Sprühregen; 
verb: nieseln, rieseln 
droll - [drêul] 
adjective: drollig, komisch, schnurrig, skurril, spaßhaft, spaßig 
drollery - ['dr&ul£ri] 
noun: Skurrilität 
drolly - drollig 
dromedary - ['drÃmêdêri] 
noun: Dromedar 
drone - [drêun] 
verb: brummen, eintönig sprechen, leiern, summen; 
noun: Drohne, Drohn 
drool - [dru:l] 
verb: schwätzen, sabbeln, sabbern, schmalzen, schwatzen 
droop - [dru:p] 
verb: ermatten, erschlaffen, herabhängen, sinken, welken 
drop - [drop] 
verb: niedergehen, tropfen, absetzen, fallen lassen, abwerfen, nachgeben, 
auslassen, ausstoßen, sausen lassen, fallen, werfen, abnehmen, abflauen, 
sinken, nachlassen, sich senken, sein lassen; 
noun: Tropfen, Perle, Schluck, Bisschen, Schlückchen, Senkung, Abfall, 
Rückgang, Sturz, Abnahme, Fall, Gefälle 


drop-curtain - ['drop,kê:tn] 
drop-vorhang 

drop-leaf - ['dropli:f] 
tropfenblatt 

drop-letter - ['drop,letê] 
drop-brief 

drop-light - [dzoplait] 
noun: Hängelampe 

drop-out - ['dropaut] 
verb: ausscheiden, ausfallen, aussteigen 

drop-scene - ['dropsi:n] 
drop-szene 

drop-shutter - ['drop,$Äte] 
drop-verschluss 

droplet - ['droplit] 
noun: Perle, Tröpfchen 

dropout - noun: Asoziale, Ausgeflippte, Aussteiger; 
adjective: ausgeflippt 

droppable - abwerfbaren 

dropped - gesunken 

dropper - noun: Tropfer 

dropping - noun: Aufgabe, Ausstoßung, Abwurf; 
adjective: rückgängig, rückläufig 

dropping-gear - ['dropingiê] 
drop-gang 

droppings - ['dropiyz] 
noun: Bohne, Mist 

dropsical - ['dropsik@l] 
hydropischen 

dropsy - ['dropsi] 
noun: Wassersucht 

droshky - droschke 

dross - [dros] 
noun: Schlacke, Schund 

drought - [draut] 
noun: Dürre, Trockenheit, Mangel 


droughty - ['drauti] 
dürren 
drove - [drêuv] 
noun: Herde 
drover - ['dr&uv£] 
noun: Treiber 
drown - [draun] 
verb: ertrinken, ersaufen, ertränken, ersäufen, absaufen, versaufen, 
überschwemmen, übertönen 
drowned - ertrunken 
drowning - noun: Ertrinken 
drowse - [drauz] 
verb: dösen, dämmern; 
noun: Schläfrigkeit 
drowsily - ['drauzili] 
schlaftrunken 
drowsy - ['drauzi] 
adjective: dösig, schläfrig, duselig, schlaftrunken 
drubbing - ['drÄbin] 
noun: Niederlage, Tracht Prügel 
drudge - [drÄdz] 
noun: Roboter, Arbeitstier, Packesel; 
verb: fronen, rackern, schuften 
drudgery - ['drÃdzêri] 
noun: Schinderei, Frondienst 
drug - [drÄg] 
noun: Arzneimittel, Medikament, Betäubungsmittel, Droge, Rauschgift; 
verb: narkotisieren, übersättigen, vergiften 
druggist - ['drÄgist] 
noun: Apotheker, Apothekerin, Drogist, Drogistin, Pharmazeut, 
Pharmazeutin, Pillendreher 
drugstore - ['drÄgsto:] 
noun: Apotheke, Drogerie 
druid - noun: Druide 
drum - [drÄm] 
noun: Trommel, Tonne, Walze, Zylinder, Fass; 


verb: trommeln, wummern, walken, pauken, prasseln 
drum-fish - ['drÃmfi§] 

trommel-fische 
drumbeat - ['drÃmbi:t] 


paukenschlag 

drumfire - ['drÃm,faiê] 
trommelfeuer 

drumhead - ['drÃmhed] 
trommelfell 


drummer - ['drÃmê] 
noun: Trommler, Pauker, Schlagzeuger, Tambour 
drumstick - ['drÂmstik] 
noun: Geflügelschlegel, Schlegel, Trommelschlägel 
drunk - [drÃnk] 
adjective: betrunken, blau, trunken; 
noun: Betrunkene, Sauferei 
drunkard - ['drAnk&d] 
noun: Trinker, Sãufer, Trunkenbold 
drunken - ['drÃmkên] 
adjective: betrunken 
drunkenness - noun: Betrunkenheit, Trunkenheit, Rausch 
drupe - [dru:p] 
steinfrucht 
drupelet - ['dru:plit] 
entströmt 
druse - [dru:z] 
noun: Druse 
dry - [drai] 
adjective: trocken, vertrocknet, gleichgültig, kühl, langweilig, nüchtern, 
humorlos, ledern, dürr, herb, strohig; 
verb: trocknen, abtrocknen, abwischen, dörren 
dry-bob - ['draibob] 
trocken-bob 
dry-clean - ['drai'kli:n] 
verb: reinigen 


dry-cleaners - ['drai'kli:nêz] 
chemischen reinigungen 
dry-cleaning - ['drai'kli:nin] 
noun: chemische Reinigung, Reinigung 
dry-fist - ['draifist] 
trocken-faust 
dry-fly - ['draiflai] 
trocken-fly 
dry-nurse - ['drai'nê:s] 
trocken-krankenschwester 
dry-point - ['draipoint] 
kaltnadel 
dry-rot - ['drai'rot] 
noun: Schwamm 
dry-salter - ['drai'so:ltê] 
trocken-salter 
dry-saltery - ['drai'so:ltêri] 
trocken-salzerei 
dry-shod - ['drai'§od] 
trockenen fußes 
dry up - [| BÞICYIIIHTÞ] 
verb: abtrocknen, vertrocknen, austrocknen, ausdörren, 
versickern, versiegen 
dryad - ['draiêd] 
noun: Dryade 
dryclean - chemisch reinigen 
dryer - ['drai£] 
noun: Trockenautomat, Trockner, Wäschetrockner 
dryish - ['draii$] 
trockenen 
dryly - adverb: trocken 
dryness - noun: Herbheit, Trockenheit 
dual - ['dju:êl] 
adjective: doppelt, dual, zweierlei; 
noun: Dual 


verlanden, 


dualism - ['dju:êlizm] 
noun: Dualismus 

duality - [dju:'æliti] 
noun: Dualität 

dualize - ['dju:êlaiz] 
dualisieren 

dub - [dÃb] 
verb: synchronisieren 

dubai - noun: Dubai 

dubbed - getauft 

dubbin - ['dÄbin] 
lederfett 

dubbing - ['dÄbin] 
noun: Synchronisation 

dubiety - [dju:'baicti] 
fragwürdigkeit 

dubious - ['dju:bj£s] 
adjective: zweifelhaft, unsicher, unglaubwürdig, bedenklich, fragwürdig, 
faul, dunkel, obskur, windig 

ducal - ['dju:kEl] 
adjective: herzoglich 

ducat - ['dÃkêt] 
noun: Dukaten 

duchess - ['dÃt§is] 
noun: Herzogin 

duchy - ['dAt$i] 
noun: Herzogtum 

duck - [dÄk] 
verb: sich ducken, ducken, tauchen, taufen, tunken, untertauchen, 
einziehen; 
noun: Ente 

duck's-egg - ['dÄkseg] 
duck& #39; s-ei 

duck-boards - ['dÄkbo:dz] 
ente-boards 


duck-hawk - ['dÃkho:k] 
ente-hawk 
duck-legged - ['dÃklegd] 
ente-beinig 
duck-out - ['dÃkaut] 
verb: kneifen 
duckbill - ['dÃkbil] 
entenschnabel 
ducking-stool - ['dÃkinstu:1] 
ducking-hocker 
duckling - ['dÃklin] 
noun: junge Ente, Entlein 
duckweed - ['dÃkwi:d] 
wasserlinsen 
ducky - ['dÄki] 
noun: Liebling, Herzchen; 
adjective: niedlich 
duct - [dÄkt] 
noun: Kabelführung, Leitung, Duktus, Gang 
ductile - ['dÄktail] 
adjective: biegsam, dehnbar 
ductility - [dÄk'tiliti] 
noun: Biegsamkeit, Dehnbarkeit 
dud - [dÄd] 
adjective: faul, wertlos; 
noun: Blüte, Blindgänger 
due - [dju:] 
adjective: fällig, ordnungsgemäß, ausstehend, 
geziehend; 
adverb: genau, direkt 
duel - ['dju: El] 
noun: Zweikampf, Duell; 
verb: sich duellieren, sich schlagen 
duelist - duellant 
duellist - ['dju:êlist] 
duellant 


schuldig, 


gebührend, 


duenna - [dju:'enê] 
kammerfrau 
dues - noun: Gebühren, Beiträge, Tribut 
duet - [dju:'et] 
noun: Duett, Duo 
duett - [dju:'et] 
noun: duet, duo 
duffel - ['dÃfêl] 
noun: Duffel 
duffel-bag - ['dÂfêlbæg] 
noun: Seesack 
duffer - ['dÂfê] 
noun: Kaffer 
duffle - ['dÂfl] 
noun: Duffel 
dug - [dÄg] 
noun: Zitze, Euter 
dug-out - ['dÂgaut] 
unterstand 
dugout - noun: Unterstand, Schützengraben, Einbaum 
duke - [dju:k] 
noun: Herzog 
dukedom - ['dju:kdêm] 
noun: Herzogtum 
dukes - herzöge 
dulcet - ['dÃ1sit] 
wohlklingenden 
dulcimer - ['dÃ1simê] 
noun: Hackbrett 
dull - [dÄ1] 
adjective: trüb, langsam, schwerfällig, schwach, tot, lahm, zurückhaltend, 
dumm, geistlos, gelangweilt, trist, platt, reizlos, stumpfsinnig, nüchtern, 
lustlos, fade, taub, träge, unempfänglich, öde, stumpf, trübe, glanzlos, 
matt, dumpf; 
verb: abschwächen, abstumpfen, matt werden, mattieren, träge werden, 
trüben 


dullard - ['dÃ1êd] 
noun: Dummkopf 
dullness - noun: Schwerfälligkeit, Dumpfheit, Fadheit, Plattheit, 
Nüchternheit, Abgestumpftheit, Zurückhaltung, Mattheit, Stumpfheit, 
Trübheit, Schwäche, Grau 
dulse - [dÄls] 
rotalgen 
duly - ['dju:li] 
adverb: ordnungsgemäß, rechtzeitig 
duma - noun: Duma 
dumb - [dÃm] 
adjective: stumm, dämlich, doof, dumm, bescheuert 
dumb-bell - ['dÄmbel] 
hantel 
dumb-waiter - ['TdÄm'weite] 
dumb-kellner 
dumbbell - noun: Hantel 
dumbfound - [dÄm'faund] 
verb: verblüffen 
dumbness - ['dÄmnis] 
noun: Doofheit, Dämlichkeit 
dumbstruck - sprachlos 
dumbwaiter - noun: Drehaufzug 
dumdum - ['dÄmdÄm] 
dum-dum- 
dummy - ['dÃmi] 
noun: Attrappe, Puppe, Nuckel, Sauger, Schnuller, Strohmann, Finte, 
Statist, Phantom 
dump - [dÄmp] 
noun: Schutthaufen, Müllkippe, Müllhalde, Müllabladeplatz, 
Schuttabladeplatz, Depot, Drecknest, Kaff, Loch, Nest, Wanzenbude; 
verb: abladen, lagern, stapeln, verklappen, verschleudern, wegwerfen 
dump-car - ['dÄmpka:] 
dump-auto 
dumpling - ['dÄmplin] 
noun: Nudel, Kloß, Knödel, Mops, Pummel 


dumps - [dÃmps] 
deponien 
dumpster - noun: Müllcontainer 
dumpy - ['dÃmpi] 
adjective: pummelig, pummlig 
dun - [dÄn] 
adjective: falb, graubraun, schwarzbraun; 
noun: Falbel 
dun-bird - ['dÄnbe:d] 
dun-vogel 
dunce - [dÄns] 
noun: Niete, Analphabet 
dunderhead - ['dÄnd£hed] 
noun: Dummkopf 
dune - [dju:n] 
noun: Düne 
dung - [dÄn] 
noun: Schmutz, Dünger, Mist, Dung 
dung-beetle - ['dÄn,bi:tl] 
noun: Mistkäfer 
dung-fork - ['dÄnfo:k] 
mistgabel 
dungaree - [‚dÄyge'ri:] 
latzhose 
dungarees - noun: Latzhose, Drillichanzug 
dungeon - ['dÄndzEn] 
noun: Kerker, Verlies 
dunghill - ['dÄnhil] 
misthaufen 
dunk - [dÃnk] 
verb: eintauchen, eintunken, stippen, tunken 
dunlin - ['dÄnlin] 
alpenstrandläufer 
dunnage - ['dÄnidz] 
stauholz 
duo - noun: Duett, Duo 


duodecimal - [,dju:êu'desimêl] 
adjective: Duodezimal- 
duodecimo - [,dju:êu'desimêu] 
duodez 
duodenal - [,dju:êu'di:nl] 
duodeni 
duodenum - [,dju:êu'di:nêm] 
noun: Zwölffingerdarm 
duologue - ['djuêlog] 
zwiegesprãch 
dupe - [dju:p] 
verb: betrügen, narren, überlisten, übertölpeln; 
noun: Gefoppte 
duplex - ['dju:pleks] 
adjective: doppelt, zweifach; 
noun: Doppelhaus, Zweifamilienhaus 
duplexed - beidseitig 
duplexing - duplexdruck 
duplicate - ['dju:plikit] 
verb: vervielfältigen; 
noun: Dublette, Doppel, Duplikat 
duplicated - dupliziert 
duplicating - duplizieren 
duplication - [,dju:pli'kei§ên] 
noun: Duplizität, Verdoppelung, Wiederholung, Vervielfältigung 
duplicator - ['dju:plikeit£] 
noun: Vervielfältigungsapparat 
duplicity - [dju:'plisiti] 
noun: Duplizität 
durability - [,djuêrê'biliti] 
noun: Beständigkeit, Dauerhaftigkeit, Haltbarkeit, Langlebigkeit 
durable - ['djuêrêbl] 
adjective: dauerhaft, durabel, haltbar, langlebig, beständig, 
strapazierfähig, unverwüstlich 
duralumin - [djue'reljumin] 
duraluminium 


duration - [djuê'rei§ên] 
noun: Dauer, Lãnge 
dures - verfahren 
duress - [djuê'res] 
noun: Zwang 
during - ['djuerin] 
preposition: während, im Laufe, bei 
durmast - ['d&:ma:st] 
eiche 
durst - [dê:st] 
noun: thirst 
durum - hartweizen 
dusk - [dÄsk] 
noun: Abenddämmerung, Dämmerung, Dämmerlicht, Zwielicht 
dusky - ['dÄski] 
adjective: dämmerig, dunkel 
dusseldorf - noun: Düsseldorf 
dust - [dÄst] 
verb: abstauben, bestäuben, stäuben; 
noun: Staub, Müll 
dust-bin - abfalleimer 
dust-cart - ['dÄstka:t] 
müllwagen 
dust-cloak - ['dÄstkl&uk] 
staub-mantel 
dust-coat - ['dÄstk&ut] 
staub-mantel 
dust-colour - ['dÄst,kÄle] 
staub-farbe 
dust-cover - ['dÄst,kÄve] 
noun: Schutzumschlag 
dust-hole - ['dÄsth&ul] 
staub-loch 
dust-jacket - ['dÂst,dżækit] 
staub-mantel 


dust-proof - ['dÃstpru:f] 
staubdicht 
dust-shot - ['dÃst§ot] 
staub-shot 
dust-storm - ['dÃststo:m] 
staub-sturm 
dust-up - ['dÂst'Âp] 
staub-up 
dustbin - ['dÃstbin] 
noun: Mülltonne 
duster - ['dÂstê] 
noun: Staubtuch 
dusting - ['dÃstin] 
noun: Bestäubung 
dustman - ['dÂstmên] 
kehrichtmann 
dustpan - ['dÂstpæn] 
noun: Müllschaufel, Schaufel 
dusty - ['dÂsti] 
adjective: staubig, trocken, verstaubt 
dutch - [dÂt§] 
adjective: holländisch, niederländisch; 
noun: Holländer, Holländisch 
dutchman - noun: Holländer 
dutchwoman - holländerin 
duteous - ['dju:tjês] 
pflichtvollen 
dutiable - ['dju:tjêbl] 
adjective: zollpflichtig 
duties - aufgaben 
dutiful - ['dju:tiful] 
adjective: pflichtbewusst, pflichtgemäß 
duty - ['dju:ti] 
noun: Pflicht, Bereitschaft, Obliegenheit, Schuldigkeit, Verpflichtung, 
Dienst, Aufgabe, Abgabe, Gebühr, Steuer, Zoll, Amt, Geschäft 


duty-bound - ['dju:tibaund] 
verpflichtet 
duty-free - ['dju:ti'fri:] 
adjective: unverzollt, zollfrei 
duty-paid - ['dju:tipeid] 
verzollt 
duumvirate - [dju:'Ãmvirit] 
duumvirat 
dwarf - [dwo:f] 
noun: Zwerg, Liliputaner, Liliputanerin; 
adjective: zwergartig, zwergenhaft 
dwarfish - ['dwo:fi$] 
adjective: zwergenhaft 
dwarves - zwerge 
dwell - [dwel] 
verb: weilen, leben, wohnen, sich aufhalten, bleiben 
dwell on - |-xarsca] 
verb: sich ausbreiten über 
dweller - ['dwel£] 
noun: Bewohner 
dwelling - ['dwelin] 
noun: Wohnung, Behausung, Aufenthalt 
dwelling-house - ['dwelighaus] 
wohnhaus 
dwelling-place - ['dwelinpleis] 
wohnort 
dwelt - [dwelt] 
wohnte 
dwindle - ['dwindl] 
verb: schwinden, schrumpfen, dahinschwinden, sich 
zusammenschrumpfen 
dyad - ['daiæd] 
dyade 
dyadic - [dai'ædik] 
dyadischen 


lichten, 


dye - [dai] 
noun: Farbe, Farbstoff, Fãrbemittel; 
verb: einfärben, färben 

dye-house - ['daihaus] 
färberei 

dye-stuff - ['daistÄf] 
noun: Farbstoff 

dye-wood - ['daiwud] 
farbstoff-holz 

dye-works - ['daiwe:ks] 
färberei 

dyed - adjective: gefärbt 

dyed-in-the wool - ['daidinöê'wul] 
adjective: unbelehrbar 

dyeing - ['daiin] 
noun: Färberei, Färben 

dyer - ['dai£] 
noun: Färber 

dyestuff - farbstoff 

dying - ['daiin] 
adjective: sterbend 

dyke - [daik] 
noun: Damm, Deich 

dynamic - [dai'næmik] 
adjective: dynamisch, forsch, zackig 

dynamical - [dai'næmikêl] 
dynamische 

dynamically - dynamisch 

dynamicize - dynamisieren 

dynamics - [dai'næmiks] 
noun: Dynamik 

dynamism - ['dainêmizm] 
noun: Dynamik 

dynamite - ['dainêmait] 
noun: Zündstoff, Dynamit; 
verb: sprengen 


dynamo - ['dainêmêu] 
noun: Dynamo 

dynamometer - [,dainê'momitê] 
noun: Dynamometer 

dynast - ['din£st] 
dynasten 

dynastic - [di'nzstik] 
dynastischen 

dynasty - ['din&sti] 
noun: Dynastie 

dyne - [dain] 


dyn 

dysenteric - [‚disn'terik] 
dysenterischen 

dysentery - ['disntri] 
noun: Ruhr 


dysfunction - noun: Funktionsstörung 
dyslexia - noun: Dyslexie 
dyslexic - legastheniker 
dyspepsia - [dis'pepsi£] 
noun: Dyspepsie 
dyspeptic - [dis'peptik] 
dyspeptischen 
dyspnoea - [dis'pni:ê] 
dyspnoe 
dystrophy - ['distrefi] 
noun: Distrophie 
e-mail - noun: E-Mail 
each - [i:t$] 
pronoun: jeder, jeglicher; 
adjective: jeder; 
adverb: je, pro Stück 
each other - pronoun: einander, sich 
eachother - ['i:t§'Ãöê] 
einander 


eager - ['i:gê] 
adjective: eifrig, emsig, begierig, gespannt, lebhaft, sehnlich, sehnsüchtig, 
angelegentlich, bereitwillig 
eagerly - adverb: eifrig, gespannt, ungeduldig, voll gespannter 
Ungeduld 
eagerness - ['i:g£nis] 
noun: Eifrigkeit, Eifer, Gespanntheit, Bereitwilligkeit 
eagle - ['i:gl] 
noun: Adler, Eagle 
eagle-eyed - ['i:gl'aid] 
adleraugen 
eagle-owl - ['i:gl'aul] 
noun: Uhu 
eaglet - ['i:glit] 
noun: Adlersjunge 
ear - [iê] 
noun: Ohr, Gehör, Löffel, Ãhre, Kolben 
ear-ache - ['iêreik] 
ohrenschmerzen 
ear-drop - ['iêdrop] 
ohr-tropfen 
ear-drops - ['iêdrops] 
noun: Ohrtropfen 
ear-drum - ['iêdrÃm] 
trommelfell 
ear-flaps - ['iêflaps] 
ohrenklappen 
ear-lap - ['iêlap] 
ohr-runde 
ear-lobe - ['iêlêub] 
ohrlãppchen 
ear-lock - ['iêlok] 
ohr-lock 
ear-mark - [-eTHT»Þ] 
ohr-marke 


ear-muff - ['iêmÃf] 
kapselgehörschützern 
ear-phone - ['iêfêun] 
ohr-telefon 
ear-ring - ['iêrin] 
ohr-ring 
ear-shot - ohr-shot 
ear-splitting - ['iê'splitin] 
ohrenbetäubendem 
ear-wax - ['iEwaks] 
ohrenschmalz 
earache - noun: Ohrenschmerzen 
eardrum - noun: Trommelfell 
earflap - noun: Ohrenschützer 
earl - [ê:1] 
noun: Graf 
earldom - ['ê:ldêm] 
noun: Grafschaft, Grafentitel, Grafenstand 
earlier - adverb: eher, früher 
earliest - früheste 
earliness - frühreife 
early - ['ê:li] 
adjective: früh, frühzeitig, vorzeitig, vorgeschichtlich, frühgeschichtlich, 
baldig, verfrüht, zeitig, zu früh; 
adverb: früh, zeitig 
earmark - ['i&mä:k] 
verb: bestimmen, kennzeichnen, markieren, vorsehen; 
noun: Ohrmarke, Eselsohr, Merkmal 
earmuff - ohrenschützer 
earn - [Ein] 
verb: verdienen, erwerben, verschaffen, einbringen, einnehmen, bringen 
earned - verdiente 
earnest - ['ê:nist] 
adjective: ernst, ernsthaft, ernstlich, ernst gemeint, aufrichtig 
earnest money - noun: Angeld 


earnestly - ['E:nistli] 
adverb: ernst, ernsthaft, ernstlich, aufrichtig 
earning - verdienen 
earnings - ['ê:ninz] 
noun: Werdienst, Ertrag, Erwerb, Einkommen, Einkünfte, Einnahmen, 
Bezüge 
earphone - noun: Hörer, Kopfhörer 
earpiece - noun: Hörmuschel, Muschel, Bügel, Hörer 
earring - noun: Ohrring 
earshot - ['iê§ot] 
noun: Rufweite 
earth - [ê:0] 
noun: Erde, Erdboden, Bau; 
verb: erden 
earth-born - ['ê:0bo:n] 
erde geboren 
earth-bound - ['ê:0baund] 


erdgebundenen 

earth-flax - ['ê:0flæks] 
erde-flachs 

earth-light - ['E:Hlait] 
erde-licht 

earth-nut - ['&:OnÄt] 
erd-mutter 

earth-shaking - ['ê:0,§eikiņ] 
erderschütternden 

earth-shine - ['ê:0§ain] 
erde-shine 

earth-worm - ['ê:0wê:m] 
regenwurm 


earthed - geerdeten 

earthen - ['ê:0ên] 
adjective: irden 

earthenware - ['ê:0ênw€ê] 
noun: Tonwaren, Tongeschirr, Töpferwaren; 
adjective: irden 


earthier - erdiger 
earthiness - noun: Urtümlichkeit, Urwüchsigkeit, Derbheit 
earthing - ['ê:0in] 
noun: Erdung 
earthly - ['ê:0li] 
adjective: ırdisch, urig, weltlich 
earthly-minded - ['ê:0li'maindid] 
irdisch gesinnt 
earthquake - ['&:Hkweik] 
noun: Erschütterung, Erdbeben 
earthward - ['ê:0wêd] 
erdwärts 
earthwards - ['ê:0wêdz] 
adverb: auf die Erde zu, in Richtung Erde, erdwärts 
earthwork - ['ê:0wê:k] 
noun: Erdarbeiten, Schanzwerk, Schanze 
earthworm - noun: Regenwurm 
earthy - ['ê:0i] 
adjective: erdig, derb, grob, kernig, roh, urtümlich, urwüchsig 
earwax - noun: Ohrenschmalz 
earwig - ['iEwig] 
noun: Ohrwurm 
ease - [i:z] 
verb: erleichtern, lindern, beruhigen, entspannen, mildern, vermindern, 
auflockern, nachlassen, weitermachen, verringern, lösen, weichen, 
entlasten, betäuben, sich entspannen, stillen, nachgeben, sich mildern, sich 
lösen; 
noun: Behagen, Bequemlichkeit, Leichtigkeit, Muße 
easel - noun: Staffelei 
easement - ['i:zm£nt] 
noun: Erleichterung, Erlösung, Linderung, Befreiung, Hilfe, 
Grunddienstbarkeit 
easier - leichter 
easiest - einfachste 
easily - ['1:zili] 
adverb: leicht, mühelos, spielend, schön, gut und gerne, bequem, sicher, 


gelassen 
easiness - ['i:zinis] 
noun: Leichtheit, Leichtigkeit, Mühelosigkeit, Harmlosigkeit 
easing - noun: Entspannung, Linderung, Lockerung, Milderung, 
Verminderung 
east - [i:st] 
adjective: Öst-, östlich; 
adverb: nach Osten, ostwärts; 
noun: Ost, Osten 
east-bound - ['i:stbaund] 
adjective: in Richtung Osten 
easter - adjective: Oster-; 
noun: Ostern 
easterly - ['i:stêli] 
adjective: östlich, Ost-; 
adverb: orientalisch 
eastern - ['i:stên] 
adjective: östlich 
easterner - ['i:stênê] 
noun: Ossi, Oststaatler 
easternmost - ['i:stênmêust] 
adjective: östlichste 
eastertide - osterzeit 
easting - ['i:stin] 
rechtswert 
eastward - ['i:stwêd] 
adverb: nach Osten, ostwärts 
eastwards - ['i:stwêdz] 
adverb: ostwärts 
easy - ['i:zi] 
adjective: leicht, mühelos, bequem, ungezwungen, flüssig, harmlos, ruhig, 
puppig 
easy-chair - lehnstuhl 
easy money - p/ırase: leicht verdientes Geld 
easygoing - adjective: gelassen, lax, lässig, verträglich, gemütlich, 
gutmütig, leichtfertig 


eat - [i:t] 
verb: essen, sich ernähren, speisen, genießen, fressen 
eatable - ['i:têbl] 
adjective: essbar, genießbar 
eaten - ['i:tn] 
gegessen 
eater - ['i:tê] 
noun: Esser, Fresser, Essapfel 
eatery - ['i:tEri] 
noun: Esslokal, Fresslokal 
eating - ['i:tin] 
noun: Essen 
eating-house - ['i:tinhaus] 
noun: Gasthaus 
eats - [i:ts] 
noun: Fressalien 
eau-de-cologne - noun: Kölnischwasser, Eau de Cologne 
eave - traufe 
eaves - [i:vz] 
noun: Traufe, Dachüberhang, Dachvorsprung 
eavesdrop - ['i:vzdrop] 
verb: heimlich lauschen, lauschen, horchen, zuhören 
eavesdropped - abgehört 
eavesdropper - ['1:vz,drop£] 
noun: Horcher, Lauscher 
eavesdropping - lauschangriff 
ebb - [eb] 
noun: Ebbe; 
verb: abnehmen 
ebb-tide - ['eb'taid] 
noun: Ebbe 
ebonite - ['eb£nait] 
noun: Ebonit 
ebony - ['eb£ni] 
adjective: aus Ebenholz; 
noun: Ebenholz 


ebullience - [i'bÃ1jêns] 
noun: Überschwänglichkeit 
ebulliency - [i'bÂljênsi] 
noun: Überschwänglichkeit 
ebullient - [i'bÃ1jênt] 
adjective: überschwãnglich, übersprudelnd 
ebullition - [,ebê'li§ên] 
kochen 
eccentric - [ik'sentrik] 
adjective: exzentrisch, überkandidelt, überspannt, abwegig, ausgefallen, 
verschroben; 
noun: Exzentriker, Sonderling, Exzenter 
eccentricity - [‚eksen'trisiti] 
noun: Exzentrizität, Überspanntheit, Spleen, Abwegigkeit, 
Verschrobenheit 
ecclesiastic - [i,kli:zi'zstik] 
adjective: kirchlich, geistlich 
ecclesiastical - [i,kli:zi'zstik&l] 
adjective: kirchlich, geistlich 
echelon - ['e$£lon] 
noun: Staffel, Staffelung, Echelon 
echidna - ameisenigel 
echo - ['ekêu] 
verb: dröhnen, zurückwerfen, wiedergeben, schallen, hallen, widerhallen, 
widertönen; 
noun: Echo, Widerhall, Hall, Nachklang, Anklang, Rückmeldung 
echo-image - ['ek&u,imidz] 
echo-bild 
echoing - adjective: dröhnend 
eclair - noun: Eclair, Liebesknochen 
eclampsia - [i'klæmpsiê] 
eklampsie 
eclat - ['eiklâ:] 
noun: Eklat, glänzender Erfolg 
eclectic - [ek'lektik] 
adjective: eklektisch 


eclecticism - [ek'lektisizm] 
eklektizismus 
eclipse - [i'klips] 
noun: Eklipse, Finsternis, Verfinsterung, Verblassen, Niedergang, 
Bedeckung; 
verb: verfinstern, verdunkeln, in den Schatten stellen, bedecken 
ecliptic - [i'kliptik] 
ekliptik 
eclogue - ['eklog] 
noun: kurzes Lied 
eclogues - eklogen 
ecological - [,ekê'lodzikêl] 
adjective: ökologisch 
ecology - [i'kolêdzi] 
noun: Ökologie 
econometrics - Ökonometrie 
economic - [,i:k&'nomik] 
adjective: ökonomisch, wirtschaftlich, betriebswirtschaftlich, 
volkswirtschaftlich, Gewinn bringend, rentabel 
economic crisis - noun: Wirtschaftskrise 
economic situation - noun: Konjunktur 
economic system - noun: Wirtschaftsform 
economical - [,i:kê'nomikêl] 
adjective: ökonomisch, wirtschaftlich, haushälterisch, ergiebig, 
kostengünstig, sparsam 
economically - [,i:k&'nomike&li] 
adverb: ökonomisch, wirtschaftlich, sparsam 
economics - [,i:kê'nomiks] 
noun: Volkswirtschaft, Wirtschaft, Volkswirtschaftslehre, 
Wirtschaftswissenschaft, Wirtschaftlichkeit, Ökonomie 
economist - [i:'kon&mist] 
noun: Wirtschaftswissenschaftler, Wirtschaftswissenschaftlerin, 
Wirtschaftler, Wirtschafter, Ökonom, Betriebswirt, Volkswirt 
economize - [i:'kon&maiz] 
verb: sparen, wirtschaften 


economy - [i:'konêmi] 


noun: Wirtschaft, Konjunktur, Wirtschaftlichkeit, Einsparung, 


Sparmaßnahme, Sparsamkeit 
economy class - noun: Economyclass 
ecosystem - Ökosystem 
ecru - ['eikru:] 
adjective: naturfarben, ekrü 
ecstasize - ['ekstesaiz] 
verzücken 
ecstasy - ['ekst£si] 
noun: Ekstase, Verzückung, Entrückung, Rausch 
ecstatic - [eks't&tik] 
adjective: ekstatisch, verzückt, hingerissen, wollüstig 
ectoplasm - ['ektêuplazm] 
noun: Ektoplasma 
ecu - noun: Ecu 
ecuadoran - ecuador 
ecuadorian - noun: Ecuadorianerin, Ecuadorianer; 
adjective: ecuadorianisch 
ecumenic - [,i:kju:'menik] 
Ökumenisches 
ecumenical - [,i:kju:'menikêl] 
adjective: ökumenisch 
eczema - ['eksimê] 
noun: Ekzem, Hautausschlag 
edam - noun: Edamer 
edaphology - [,edê'folêdżi] 
bodenkunde 
eddy - ['edi] 
noun: Strudel, Wirbel; 
verb: wirbeln, strudeln 
edelweiss - noun: Edelweiß 
edema - noun: Ödem 
eden - noun: Eden 
edge - [edż] 
verb: einfassen, besetzen, schärfen, schleifen, scharf machen, 


sich 


schieben, kanten, rãndern, umranden, umsãumen; 
noun: Schneide, Schnitt, Rand, Grenze, Ufer, Saum, Schiene, Ausgang, 
Ecke 
edge-tool - ['edztu:1] 
rand-werkzeug 
edgeways - ['edżweiz] 
hochkant 
edgewise - ['edżwaiz] 
hochkant 
edging - ['edzin] 
noun: Borte, Bordüre, Einfassung, Umrandung, Zierleiste, Besatz, Paspel, 
Vorstoß 
edgy - ['edzi] 
adjective: gereizt, nervös, bissig, eckig, kantig, krıbbelig 
edibility - [,edi'biliti] 
noun: Essbarkeit, Genießbarkeit 
edible - ['edibl] 
adjective: essbar, genießbar, Speise- 
edict - ['i:dikt] 
noun: Erlass, Edikt 
edification - [,edifi'kei§ên] 
noun: Erbauung 
edifice - [e'difis] 
noun: Bauwerk, Gebäude, Gefüge 
edify - ['edifai] 
verb: erbauen 
edit - ['edit] 
verb: herausgeben, edieren, bearbeiten, redigieren, aufbereiten, schneiden, 
cutten, montieren, redaktionell arbeiten 
editable - editierbar 
edited - bearbeitet 
edition - [i'di§ên] 
noun: Ausgabe, Version, Bearbeitung, Auflage 
editor - ['edit£] 
noun: Herausgeber, Lektor, Cutter, Bearbeiter, Editor, Redakteur 


editorial - [,edi'to:riêl] 
adjective: redaktionell; 
noun: Leitartikel 
editorialist - [,edi'to:ri&list] 
leitartikel 
educate - ['edju:keit] 
verb: erziehen, informieren, ausbilden, bilden, heranbilden, schulen, 
unterrichten 
educated - ['edju:keitid] 
adjective: ausgebildet, gebildet, studiert 
education - [,edju:'kei§ên] 
noun: Erziehung, Ausbildung, Schulbildung, Bildung, Aufklärung 
educational - [,edju:'kei$Enl] 
adjective: pädagogisch, erzieherisch, lehrreich 
educational establishment - noun: Bildungsanstalt, Lehranstalt 
educationalist - [,edju:'kei§nêlist] 
noun: Pädagoge 
educationally - [,edju:'kei§nêli] 
pädagogisch 
educationist - [,edju:'kei§nist] 
erziehungswissenschaftler 
educative - ['edju:k£tiv] 
adjective: erzieherisch 
educator - ['edju:keit£] 
noun: Erzieher 
eduction - [i:'dÄk$En] 
bildung 
eel - [i:1] 
noun: Aal 
eel-buck - ['i:1bAk] 
aal-buck 
eel-pout - ['i:lpaut] 
aal-schmollmund 
eel-spear - ['i:lspiê] 
aal-speer 


eerie - ['iêri] 
adjective: unheimlich, gespenstisch, spukhaft, schauerlich 
efface - [i'feis] 
verb: auslöschen, ausstreichen, verwischen 
effect - [i'fekt] 
noun: Eindruck, Erfolg, Resultat, Wirkung, Effekt, Auswirkung, 
Einwirkung, Folge, Konsequenz; 
verb: bewirken, bewerkstelligen, betätigen, tätigen, leisten, abschließen, 
erzielen 
effecting - noun: Tätigung 
effective - [i'fektiv] 
adjective: effektiv, folgenreich, wirksam, effektvoll, wirkungsvoll, 
tatsächlich, leistungsfähig, zweckmäßig 
effectively - adverb: wirksam, wirkungsvoll, effektiv 
effectiveness - noun: Effektivität, Wirksamkeit, Zweckmäßigkeit, 
Nutzeffekt 
effectless - [i'fektlis] 
unwirksam 
effector - effektor 
effectual - [i'fektjuel] 
adjective: wirksam 
effectuate - [i'fektjueit] 
verb: bewirken 
effectuation - [i,fektju'ei$en] 
bewirkung 
effeminacy - [i'feminêsi] 
noun: Weichlichkeit 
effeminate - [i'feminit] 
adjective: feminin, weıbisch, weichlich, verweichlicht, tuntenhaft, tuntig 
efferent - ['eferênt] 
efferenten 
effervesce - [,efê'ves] 
verb: sprudeln, sprühen, perlen 
effervescence - [,efê'vesns] 
noun: Sprudeln, Überschãumen 


effervescency - [,efê'vesnsi] 
noun: Sprudeln, Überschãumen 
effervescent - [,efê'vesnt] 
adjective: sprudelnd, sprühend, quirlig 
effete - [e'fi:t] 
adjective: kraftlos, saft- und kraftlos 
efficacious - [,efi'kei§ês] 
adjective: wirksam 
efficacy - ['efikêsi] 
noun: Wirksamkeit, Zweckmäßigkeit 
efficiency - noun: Fähigkeit, Tüchtigkeit, Leistungsfähigkeit, 
Tauglichkeit, Rationalität, Wirksamkeit, Nutzeffekt 
efficient - [i'fi§ênt] 
adjective: fähig, effizient, tüchtig, leistungsfähig, rationell 
efficiently - adverb: gut, rationell, tüchtig 
effigy - noun: Bildnis 
efflorescence - [,eflo:'resns] 
noun: Blüte 
effluence - ['efluens] 
noun: Abwasser 
effluent - ['efluent] 
adjective: ausfließend, ausströmend; 
noun: Ausfluss, Abwasser 
effluvia - [e'flu:vj£] 
ausdünstungen 
effort - ['efet] 
noun: Versuch, Anstrengung, Bemühung, Mühe, Anspannung, Bestrebung, 
Leistung, Kraftaufwand, Unternehmen 
effortless - ['efetlis] 
adjective: leicht, mühelos, flüssig 
effortlessly - adverb: mühelos, leicht 
efforts - noun: Bemühen, Streben 
effrontery - noun: Frechheit, Unverschämtheit 
effulgence - [e'fÄldzens] 
glanz 


effulgent - [e'fÄldzent] 

strahlendes 
effusion - [i'fju:zên] 

noun: Erguss, Schwärmerei, Schwall 
effusive - [i'fju:siv] 

adjective: überschwänglich, schwärmerisch, exaltiert 
eg - abbreviation: zum Beispiel, z.B. 
egalitarian - [i,geeli't€êriên] 

noun: Verfechter des Egalitarismus 
egg - [eg] 

noun: Ei 
egg-beater - ['eg,bi:tê] 

ei-schläger 
egg-cup - ['egkAp] 


eierbecher 

egg-dance - ['egdâ:ns] 
eiertanz 

egg-flip - ['egflip] 
ei-flip 

egg-nog - ['egnog] 
eierlikör 

egg-plant - ['egplâ:nt] 
auberginen 

egg-shaped - ['eg§eipt] 
eiförmigen 

egg-shell - ['eg$el] 
eierschale 


egg-timer - ['eg,taim£] 
noun: Sanduhr 
egg-white - ['egwait] 
noun: Eiweiß 
egghead - ['eghed] 
noun: Intelligenzbestie, Egghead, Eierkopf, Intelligenzler 
eggplant - noun: Aubergine 
eglantine - ['eglêntain] 
noun: Weinrose 


ego - ['egêu] 
noun: Ego, Ich, Selbstbewusstsein 
egocentric - [‚eg&u'sentrik] 
adjective: egozentrisch 
egoism - ['eg£uizm] 
noun: Egoismus, Selbstsucht, Selbstsüchtigkeit 
egoist - ['eg£uist] 
noun: Egoist 
egoistic - [‚eg&u'istik] 
adjective: selbstsüchtig 
egoistical - [,egêu'istikêl] 
adjective: egoistisch 
egoless - egolose 
egos - noun: ego 
egotism - ['eg£utizm] 
noun: Egoismus 
egotist - ['egêutist] 
noun: Egoist 
egotistical - adjective: egoistisch 
egregious - [i'gri:dzês] 
adjective: ausgemacht, ungeheuer, ungeheuerlich 
egress - ['i:gres] 


austritt 

egression - [i:'gre§ên] 
heraustreten 

egret - ['i:gret] 
silberreiher 


egypt - noun: Ägypten 
egyptian - adjective: ägyptisch; 
noun: Ägypter 
egyptologist - Ägyptologe 
egyptology - Ägyptologie 
eider - ['aid£] 
noun: Eiderente 
eider-down - ['aid&daun] 
eiderdaunen 


eiderdown - noun: Plumeau, Federbett, Daunendecke 
eigenvector - eigenvektor 
eight - [eit] 
noun: Acht, Achter; 
numeral: acht 
eighteen - numeral: achtzehn 
eighteenth - numeral: achtzehnte 
eighth - noun: Achtel; 
numeral: achte 
eightieth - ['eitii0] 
adjective: achtzigste; 
numeral: achtzigste 
eighty - ['eiti] 
numeral: achtzig 
einstein - verb: pit 
eisenhower - noun: Eisenhower 
either - ['aiðê] 
adjective: einer, jeder, beide; 
pronoun: einer von beiden, jeder; 
adverb: auch nicht; 
conjunction: entweder 
either-way - entweder-weg 
ejaculate - [i'dżækjuleit] 
verb: aufschreien, ejakulieren, ausstoßen, ausrufen, ausspritzen 
ejaculation - [i,dżækju'lei§ên] 
noun: Ausruf, Ejakulation, Samenerguss, Erguss 
eject - [i:'dżekt] 
verb: hinauswerfen, auswerfen, ausstoen, weisen aus 
ejection - [i:'dzek§ên] 
noun: Auswurf, Ausstoß, Vertreibung 
ejectment - [i:'dzektm£nt] 
räumungsklagen 
ejector - [i:'dzektê] 
noun: Katapultsitz 
eke - [i:k] 
verb: strecken 


eke out - [-TIOJIHHTÞ] 
verb: verlãngern, strecken, fristen 
elaborate - [i'læbêrit] 
adjective: kompliziert, kunstvoll, ausführlich, detailliert, ausgefeilt, 
ausgeklügelt, umfangreich, umständlich, üppig; 
verb: ausarbeiten, ausbauen, erarbeiten 
elaborated - ausgearbeitet 
elaborating - ausarbeitung 
elaboration - [i,læbê'rei§ên] 
noun: Ausarbeitung, Ausbau 
elan - [ei'lã:n] 
noun: Elan, Schmiss 
elapse - [i'laeps] 
verb: vergehen, verrinnen, verstreichen 
elapsed - verstrichene 
elastic - [i'læstik] 
adjective: elastisch, ausdehnbar, dehnbar, biegsam, weit; 
noun: Gummi 
elastic-sides - [i'læstiksaidz] 
elastisch-seiten 
elasticity - [,elas'tisiti] 
noun: Dehnbarkeit, Elastizität 
elate - [i'leit] 
verb: begeistern, freudig erregen, beschwingen 
elated - [i'leitid] 
adjective: beschwingt, begeistert, freudig erregt, gehoben 
elation - [i'lei§ên] 
noun: Begeisterung, Beschwingtheit, freudige Erregung 
elbow - ['elbêu] 
noun: Ellbogen, Knie; 
verb: rempeln 
elbow-chair - ['elbêu't§€ê] 
lehnstuhl 
elbow-grease - ['elbêugri:s] 
ellbogen-fett 


elbow-rest - ['elbêurest] 
ellbogen-rest 

elbow-room - ['elbêurum] 
spielraum 

elbowroom - spielraum 

elder - ['eldê] 
adjective: älter, ältere, älteste; 
noun: Holunder, Flieder 

elderberry - noun: Holunderbeere 

elderly - ['eld£li] 
adjective: älter, ältlich, bejahrt; 
noun: Alten 

eldest - ['eldist] 
adjective: älteste 

elecampane - [,elik&m'pein] 
alant 

elect - [i'lekt] 
verb: wählen, erküren, küren, erkiesen, sich entschließen, sich entscheiden 
für 

elected - gewählt 

election - [i'lek$En] 
noun: Wahl 

electioneer - [i,lek§ê'niê] 
verb: als Wahlhelfer arbeiten, Wahlhilfe leisten 

electioneering - [i,lek§ê'niêrin] 
noun: Wahlkampf 

elective - [i'lektiv] 
adjective: Wahl- 

electives - wahlfächer 

elector - [i'lekt£] 
noun: Kurfürst, Wähler 

electoral - [i'lektêrêl] 
adjective: Wahl- 

electorate - [i'lekt£rit] 
noun: Wählerschaft 


electric - [i'lektrik] 
adjective: elektrisch 
electrical - [i'lektrikêl] 
adjective: elektrisch 
electrician - [ilek'tri§ên] 
noun: Elektriker, Installateur, Monteur 
electricity - [ilek'trisiti] 
noun: Elektrizität, Strom 
electrification - [i,lektrifi'kei$En] 
noun: Elektrifizierung 
electrify - [i'lektrifai] 
verb: elektrifizieren, elektrisieren 
electrization - [i,lektri'zei$&n] 
elektrisiren 
electrocardiogram - [i,lektr&u,kä:die'grem] 
noun: Elektrokardiogramm 
electrocardiograph - elektrokardiographen 
electrochemistry - [i,lektr&u'kemistri] 
noun: Elektrochemie 
electrocute - [i'lektrêkju:t] 
verb: durch einen Stromschlag töten, durch den elektrischen Stuhl 
hinrichten 
electrocuted - stromschlag 
electrocution - [i,lektr&'kju: §ên] 
noun: Hinrichtung, Tötung durch Stromschlag 
electrode - [i'lektrêud] 
noun: Elektrode 
electrodynamics - [i'lektr&udai'nemiks] 
noun: Elektrodynamik 
electrokinetics - [i'lektr&ukai'netiks] 
elektrokinetik 
electroluminescent - elektrolumineszenz 
electrolyse - [i'lektr&ulaiz] 
elektrolyse 
electrolysis - [ilek'trolisis] 
noun: Elektrolyse 


electrolyte - [i'lektrêulait] 
noun: Elektrolyt 

electrolytic - adjective: elektrolytisch 

electromagnet - [i'lektrêu'mægnit] 
noun: Elektromagnet 

electromagnetic - [i'lektrêumæg'netik] 
adjective: elektromagnetisch 

electromagnetism - elektromagnetismus 

electromechanic - elektromechanischen 

electrometallurgy - [i'lektrêume'tælêdżi] 
elektrometallurgie 

electrometer - [ilek'tromitê] 
elektrometer 

electromotive - [i'lektrêumêutiv] 
adjective: elektromotorisch 

electromotor - [i'lektrêu'mêutê] 
elektromotor 

electron - [i'lektron] 
noun: Elektron 

electron-volt - [i'lektron'vêult] 
elektronen-volt 

electronegative - [i'lektrêu'negêtiv] 
elektronegativen 

electronic - [ilek'tronik] 
adjective: elektronisch 

electronically - elektronisch 

electronics - [ilek'troniks] 
noun: Elektronik 

electrooptic - elektrooptischen 

electropathy - [ilek'tropê0i] 
elektroheilung 

electrophoresis - elektrophorese 

electroplate - [i'lektr&upleit] 
verb: galvanisieren 

electroplating - [i'lektr&u,pleitin] 
galvanik 


electropositive - [i'lektrêu'pozêtiv] 
elektropositiven 
electroscope - [i'lektrêskêup] 
elektroskop 
electrostatic - elektrostatische 
electrostatics - [i'lektr&u'st&tiks] 
noun: Elektrostatik 
electrotherapy - [i'lektr&u'der£pi] 
elektrotherapie 
electrothermal - elektrothermische 
electrotype - [i'lektr&utaip] 
noun: Galvano 
electuary - [i'lektjueri] 
latwerge 
elefant - noun: elephant 
elegance - ['eligêns] 
noun: Eleganz, Schönheit, Vornehmheit 
elegancy - ['eligênsi] 
noun: Eleganz, Schönheit, Vornehmheit 
elegant - ['eligênt] 
adjective: elegant, schick, soigniert, geschmackvoll, gewählt, fein, 
formschön, gepflegt, vornehm 
elegiac - [,eli'dzaiêk] 
adjective: elegisch 
elegiacs - elegien 
elegy - ['elidZi] 
noun: Elegie 
element - ['elimênt] 
noun: Bestandteil, Element, Grundstoff, Einschlag, Moment 
elemental - [,eli'mentl] 
adjective: elementar, urtümlich, urwüchsig, einfach 
elementary - [,eli'mentêri] 
adjective: einfach, einführend, elementar, grundlegend 
elementwise - elementweise 
elephant - ['elifênt] 
noun: Elefant 


elephantiasis - [,elifên'taiêsis] 
noun: Elefantiasis 
elephantine - | ,eli'faentain] 
adjective: elefantenartig 
elevate - ['eliveit] 
verb: heben, hochheben, erheben, erbauen 
elevated - ['eliveitid] 
adjective: hoch, hochliegend, erhöht, erhaben, gehoben 
elevating - ['eliveitin] 
adjective: erhebend 
elevation - [,eli'vei§ên] 
noun: Hebung, Erhebung, Hochheben, Elevation, Erhabenheit, 
Gehobenheit, Höhe, Anhöhe, Erhöhung, Aufriss, Profil, Beförderung 
elevator - ['eliveit£] 
noun: Fahrstuhl, Lift, Aufzug, Silo, Höhenruder, Winde 
elevator operator - ['eliveite,op£reit£] 
noun: Aufzugsführer 
eleven - [i'levn] 
noun: Elf; 
numeral: elf 
eleventh - [i'levn0] 
adjective: elfte; 
noun: Elftel; 
numeral: elfte 
elf - [elf] 
noun: Elf, Elfe, Kobold 
elf-bolt - ['elfbêult] 
elf-bolzen 
elfin - ['elfin] 
adjective: koboldartig, elfisch 
elicit - [i'lisit] 
verb: entlocken 
elicitation - erhebung 
elide - [i'laid] 
verb: elidieren, auslassen, elidiert werden, ausfallen 


eligibility - [,elidzê'biliti] 
noun: Berechtigung, Eignung, Wãhlbarkeit 
eligible - ['elidżêbl] 
adjective: in Frage kommend, teilnahmeberechtigt, aufnahmeberechtigt, 
berechtigt, geeignet, wählbar, begehrt 
elijah - elia 
eliminability - eliminierbarkeit 
eliminate - [i'limineit] 
verb: auflösen, ausschließen, ausscheiden, ausschalten, beseitigen, 
eliminieren, liquidieren, sich entledigen 
eliminated - eliminiert 
elimination - [i,limi'nei§ên] 
noun: Ausscheidung, Ausschluss, Ausschaltung, Elimination, Beseitigung, 
Liquidierung, Auflösung 
elision - [i'lizên] 
noun: Elision 
elite - [ei'li:t] 
noun: Elite, Führungsschicht, Auslese 
elixir - [i'liksê] 
noun: Elixier, Auszug 
elizabethan - adjective: elisabethanisch 
elk - [elk] 
noun: Elch 
ellipse - [i'lips] 
noun: Ellipse 
ellipses - [i'lipsi:z] 
ellipsen 
ellipsis - [i'lipsis] 
noun: Ellipse 
elliptic - [i'liptik] 
adjective: elliptisch 
elliptical - [i'liptikêl] 
adjective: elliptisch 
elm - [elm] 
noun: Ulme, Rüster 


elocution - [,elê'kju:§ên] 
noun: Redekunst 
elongate - ['i:longeit] 
verb: verlängern, strecken, lang ziehen, ausdehnen, länger werden 
elongated - adjective: verlängert, länglich, ausgestreckt 
elongation - [,i:lon'gei§ên] 
noun: Ausdehnung, Verlängerung, Ausstrecken 
elope - [i'lêup] 
verb: durchbrennen, durchgehen 
elopement - [i'lêupmênt] 
noun: Durchbrennen, Entführung 
eloquence - ['el&ukwens] 
noun: Beredsamkeit, Beredtheit, Bedeutsamkeit, Zungenfertigkeit, 
Eloquenz, Gewandtheit, Wohlgesetztheit 
eloquent - ['elêukwênt] 
adjective: beredt, beredsam, wortgewandt, bedeutsam, sprechend, 
ausdrucksvoll, zungenfertig, sublim 
else - [els] 
adverb: anderer, anders, noch, sonst, andernfalls 
elsewhere - ['els'w€£] 
adverb: woanders, anderswo, irgendwo anders, irgendwo sonst, 
anderswohin, anderorts 
elucidate - [i'lu:sideit] 
verb: aufklären, erläutern, verdeutlichen, erhellen, aufschließen 
elucidation - [i,lu:si'dei$En] 
noun: Aufklärung, Erläuterung, Erhellung 
elude - [i'lu:d] 
verb: sich entziehen, ausweichen, entkommen, entgehen, entwischen 
elusion - [i'lu:ZEn] 
entgängnis 
elusive - [i'lu:siv] 
adjective: schwer erfassbar, schwer fassbar, schwer definierbar, flüchtig, 
unreichbar, ausweichend, schwer zu fangen 
elusory - [i'lu:sêri] 
perfide mutet 


elutriate - [i'lju:trieit] 
eluat 
elver - ['elvê] 
glasaale 
elves - [elvz] 
elfen 
elvish - ['elvi$] 
elfen 
elysium - noun: Elysium 
elytra - ['elitr&] 
flügeldecken 
emaciate - [i'mei$ieit] 
verb: abzehren, ausmergeln 
emaciated - [i'meiSieitid] 
adjective: abgezehrt, abgemagert, ausgehungert, ausgemergelt, mager, 
verfallen 
emaciation - [i,meisi'ei$En] 
noun: Auszehrung, Abmagerung, Magerkeit 
emanate - ['em£neit] 
verb: ausgehen, ausstrahlen, ausströmen, stammen von 
emanated - adjective: ausgestrahlt 
emanating - ausgehen 
emanation - [,emê'nei§ên] 
noun: Ausstrahlung, Ausgehen, Ausströmen, Emanation 
emancipate - [i'mansipeit] 
verb: emanzipieren, befreien 
emancipated - emanzipierten 
emancipating - emanzipieren 
emancipation - [i,mznsi'pei$en] 
noun: Emanzipation, Freilassung 
emancipationist - [i,mansi'pei$£nist] 
emanzipatorischen 
emancipator - noun: Befreier 
emasculate - [i'mzskjuleit] 
verb: entmannen 


emasculation - [i,;maskju'lei§ên] 
noun: Entmannung 
embalm - [im'bä:m] 
verb: einbalsamieren, bewahren 
embalmer - einbalsamierer 
embalmment - [im'bä:mm£nt] 
einbalsamierung 
embank - [Âim'bænk] 
verb: eindãmmen 
embankment - [im'benkmênt] 
noun: Böschung, Uferböschung, Bahndamm, Damm, Deich, Wall 
embargo - [em'bâ:gêu] 
noun: Embargo, Sperre; 
verb: Embargo verhängen 
embark - [im'bâ:k] 
verb: einschiffen, verladen, sich einschiffen, eingeschifft werden 
embarkation - [,embê:'kei§ên] 
noun: Einschiffung, Verladung 
embarrass - [im'bærês] 
verb: in Verlegenheit bringen, beschämen, genieren 
embarrassed - [im'bærêst] 
adjective: verlegen, betroffen, betreten 
embarrassing - [im'barêsin] 
adjective: peinlich, peinsam, penibel, genierlich, fatal, prekär, 
unangenehm, verfänglich, beschämend 
embarrassingly - [im'berêsinli] 
peinlich 
embarrassment - [im'bærêsmênt] 
noun: Peinlichkeit, Verlegenheit, Betroffenheit, Betretenheit, Beschämung 
embassy - ['embêsi] 
noun: Botschaft 
embed - [im'bed] 
verb: einlassen, einbetten, verankern, vergraben 
embedded - adjective: eingebettet 
embedding - noun: Verankerung 


embellish - [im'beli$] 
verb: schmücken, verschönern, ausschmücken, beschönigen, verzieren, 
ornamentieren 
embellishment - [im'beliSm£nt] 
noun: Schmuck, Verschönerung, Beschönerung, Ausschmückung, 
Schnörkel, Verzierung 
ember - ['emb£] 
noun: Glut, glühende Asche, glühende Kohlen 
ember-goose - ['emb£gu:s] 
ember-gans 
embezzle - [im'bezl] 
verb: unterschlagen, veruntreuen, sich vergreifen an 
embezzled - unterschlagen 
embezzlement - [im'bezim£nt] 
noun: Unterschlagung, Untreue, Veruntreuung 
embezzler - veruntreuer 
embezzling - veruntreuung 
embitter - [im'bit£] 
verb: verbittern, vergällen, versauern, trüben, vergiften 
emblazon - [im'bleiz£n] 
verb: schmücken, verzieren, hervorheben, überschwänglich preisen 
emblem - ['embl&m] 
noun: Emblem, Wahrzeichen, Abzeichen 
emblematic - [‚embli'm&tik] 
adjective: emblematisch 
emblematical - [,embli'matikêl] 
zeichenhaften 
emblematize - [em'blem£taiz] 
versinnbildlichen 
embodied - [im'bodid] 
verkörpert 
embodiment - [im'bodim£nt] 
noun: Verkörperung, Inbegriff, Aufnahme, Eingliederung 
embody - [im'bodi] 
verb: ausdrücken, verkörpern, enthalten 


embolden - [im'bêuldên] 
verb: ermutigen, Mut machen 
embolism - ['embêlizm] 
noun: Embolie 
emboss - [im'bos] 
verb: prägen, aufprägen, stanzen 
embossed - adjective: erhaben, im Relief gearbeitet 
embossing - noun: Prägung 
embrace - [im'breis] 
verb: umarmen, wumschließen, ergreifen, annehmen, 
umklammern, umfassen, huldigen; 
noun: Umarmung, Umklammerung 
embranchment - [im'brâ:nt§mênt] 
zwiesel 
embrasure - [im'breiżê] 
noun: Scharte, Schießscharte 
embrittle - [em'britl] 
verspröden 
embrocation - [,embrêu'kei§ên] 
noun: Einreibung, Einreibemittel 
embroider - [im'broid£] 
verb: besticken, sticken, sticheln, ausschmücken 
embroidery - [im'broid£ri] 
noun: Stickerei, Stickarbeit, Ausschmückung 
embroil - [im'broil] 
verb: verstricken, verwickeln 
embroilment - [im'broilm£nt] 
noun: Verwicklung 
embryo - ['embri&u] 
noun: Embryo, Keim 
embryologist - noun: Embriologe, Embriologin 
embryology - |,‚embri'ol&dZi] 
noun: Embryologie 
embryonic - [‚embri'onik] 
adjective: embryonal, embryonisch, keimhaft 


umspannen, 


emend - [i:'mend] 
verb: verbessern, korrigieren 
emendation - [,i:men'dei§ên] 
noun: Verbesserung, Korrektur 
emerald - ['emêrêld] 
adjective: smaragdgrün; 
noun: Smaragd 
emerge - [i'mê:dż] 
verb: auftauchen, hervorgehen aus, hervortreten, vortreten, aufkommen, 
entstehen, tauchen, sich abzeichnen, sich herausstellen, heraustreten 
emergence - [i'mê:dżêns] 
noun: Auftauchung, Entstehung, Aufkommen, Aufgang 
emergency - [i'mê:dzênsi] 
noun: Notfall, Notlage, Notstand 
emergency call - noun: Notruf 
emergency service - noun: Notdienst, Hilfedienst 
emergent - [i'mê:dżênt] 
adjective: jung, werdend, sprießend, aufstrebend, aufragend 
emerging - adjective: entstehend 
emeritus - [i:'meritês] 
noun: Emeritus 
emersion - [i:'mê:§ên] 
auftauchen 
emery - ['em£ri] 
noun: Schmirgel 
emery-cloth - ['em£riklo0] 
schmirgel-tuch 
emery-paper - ['em£ri,peip£] 
schmirgelpapier 
emery-wheel - ['em£riwi:l] 
schmirgel-rad 
emetic - [i'metik] 
noun: Brechmittel, Emeretikum 
emetine - ['em£tin] 
emetin 


emigrant - ['emigrênt] 
noun: Auswanderer, Aussiedler, Emigrant 
emigrate - ['emigreit] 
verb: auswandern, emigrieren 
emigrated - ausgewandert 
emigrating - auswandern 
emigration - [,emi'grei§ên] 
noun: Auswanderung, Emigration 
emigre - ['emigrei] 
noun: Emigrant 
eminence - ['eminens] 
noun: hohes Ansehen, Anhöhe, Erhabenheit 
eminent - ['emin£nt] 
adjective: berühmt, bedeutend, erhaben, eminent 
emir - [e'miê] 
noun: Emir 
emirate - noun: Emirat 
emissary - ['emisêri] 
noun: Emissãr, Abgesandte 
emission - [i'mi$En] 
noun: Ausstrahlung, Emission, Abgabe, Absonderung, Ausstoß, Erguss 
emissive - [i'misiv] 
emittierenden 
emit - [i'mit] 
verb: ausstrahlen, abstrahlen, aussenden, emittieren, verströmen, 
ausströmen, abgeben, ausstoßen, absondern, abscheiden, versprühen, 
ausgeben 
emitting - emittierenden 
emollient - [i'moli£nt] 
adjective: lindernd 
emolument - [i'moljum£nt] 
noun: Vergütung 
emotion - [i'mêu§ ên] 
noun: Gefühl, Rührung, Emotion, Affekt, Leidenschaft, Bewegung 
emotional - [i'mêu§ênl] 
adjective: emotional, emotionell, psychisch, seelisch, gefühlsbetont, 


gefühlvoll, pathetisch, erregt, erregbar 
emotionalism - [i'mêu§nêlizm] 
noun: Gefühlsbetontheit, Rührseligkeit, Pathos 
emotionality - [i,;mêu§ê'naliti] 
emotionalitãt 
emotive - [i'mêutiv] 
adjective: gefühlsbetont, pathetisch, emotional gefãrbt, emotional 
empathize - verb: sich hineinversetzen, sich einfühlen in 
empathy - ['empê0i] 
noun: Einfühlungsvermögen, Einfühlung, Empathie 
empennage - [em'peniż] 
leitwerk 
emperor - ['empêrê] 
noun: Kaiser, Imperator 
emphases - ['emfêsi:z] 
schwerpunktthemen 
emphasis - noun: Betonung, Hervorhebung, Nachdruck, Akzent, 
Schwergewicht 
emphasize - ['emfêsaiz] 
verb: betonen, hervorheben, unterstreichen, pointieren, hinweisen, 
herausstellen, festhalten 
emphatic - [im'fætik] 
adjective: betont, nachdrücklich, entschieden, empathisch, energisch, 
bestimmt 
emphatically - [im'fætikêli] 
adverb: entschieden, ausdrücklich, empathisch, mit Nachdruck, strikt, 
energisch 
emphysema - [,emfi'si:mê] 
noun: Lungenaufblähung 
empire - ['empaiê] 
noun: Reich, Weltreich, Imperium 
empiric - [em'pirik] 
adjective: empirisch; 
noun: Empiriker 
empirical - [em'pirikêl] 
adjective: empirisch, Erfahrungs- 


empiricism - [em'pirisizm] 
noun: Empirismus 
empiricist - [em'pirisist] 
empiriker 
emplacement - [im'pleism£nt] 
noun: Stellung 
emplane - [im'plein] 
verb: verladen 
employ - [im'ploi] 
verb: beschäftigen, anstellen, beauftragen, anwenden, einsetzen, 
verwenden 
employable - [im'ploicbl] 
adjective: anstellbar, zu beschäftigend, anwendbar, verwendbar, 
arbeitsfähig 
employed - adjective: angestellt, beschäftigt, berufstätig 
employee emploi: 
noun: Angestellte, Beschäftigte, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Kraft 
employer - [im'ploiê] 
noun: Arbeitgeber, Unternehmer 
employment - [im'ploimênt] 
noun: Anstellung, Arbeit, Beschäftigung, Arbeitsverhältnis, Einstellung, 
Anwendung, Verwendung, Einsatz 
employment agency - noun: Arbeitsvermittlung, Stellennachweis 
employment exchange - noun: Arbeitsvermittlung, Arbeitsamt 
emporium - [em'po:riêm] 
noun: Warenhaus, Emporium 
empower - [im'pauê] 
verb: ermächtigen 
empress - ['empris] 
noun: Kaiserin 
emptily - leer 
emptiness - ['emptinis] 
noun: Leere, Hohlheit, Einsamkeit, Nichtigkeit, Nichts 
empty - ['empti] 
adjective: leer, hohl, einsam, leer stehend, öde, unbesetzt, unbewohnt, 
inhaltslos, nichtig, nichts sagend, taub, leblos, frei, schal; 


yerb: ausleeren, entleeren, ausheben, leeren, ausschütten, austrinken, 
räumen, ablassen, ausgießen, auslaufen, münden, sich entgießen, sich 
leeren, abfließen 
empty-handed - ['empti'handid] 
adjective: mit leeren Händen 
empty-headed - ['empti'hedid] 
adjective: hohlköpfig 
empty set - noun: Nullmenge 
emptyings - ['emptiiyz] 
entleerungen 
emu - ['i:mju:] 
noun: Emu 
emulate - ['emjuleit] 
verb: nacheifern, nachstreben, nachahmen, emulieren 
emulated - emulierten 
emulation - [,emju'lei§ên] 
noun: Nacheifern, Nachfolge, Nachahmung, Emulation 
emulator - noun: Nacheiferer, Nachahmer, Emulator 
emulsifier - emulgator 
emulsify - [i'mÄlsifai] 
verb: emulgieren, zu einer Emulsion verbinden 
emulsion - [i'mÃ1§ên] 
noun: Emulsion, Emulsionfarbe 
emulsive - [i'mÄlsiv] 
emulgierbaren 
en route - [ä:n'ru:t] 
adverb: unterwegs, en Route 
enable - [i'neibl] 
verb: ermöglichen, befähigen, berechtigen, ermächtigen 
enabled - aktiviert 
enabling - ermöglicht 
enact - [i'nækt] 
verb: erlassen, aufführen, darstellen, spielen 
enacting - [i'n&ktin] 
verfügenden 


enactment - [i'næktmênt] 
noun: Erlass, Verordnung, Verfügung 
enamel - [i'næmêl] 
noun: Emaille, Email, Glasur, Zahnschmelz, Schmelz, Schmelzglas, 
Nagellack; 
verb: emaillieren 
enameled - emaillierte 
enameling - emaillieren 
enamelware - noun: Emaillewaren 
enamored - verliebt 
enamour - |i'næmê] 
verb: entzücken 
enamoured - verliebt 
encaenia - [en'si:nj£] 
fand weite verbreitung 
encamp - [in'kæmp] 
verb: sich lagern, das Lager aufschlagen 
encampment - [in'kæmpmênt] 
noun: Feldlager 
encapsulate - verb: einkapseln, verschachteln, zusammenfassen 
encapsulated - adjective: verschachtelt 
encapsulating - verkapselung 
encapsulation - noun: Verkapselung 
encase - [in'keis] 
verb: verschalen, verkleiden, umhüllen, anreichern, überziehen 
encasement - [in'keismênt] 
umhüllung 
encash - [in'kæ§] 
verb: einlösen 
encashment - noun: Einlösung 
encaustic - [en'ko:stik] 
enkaustik 
encephalic - [,enkê'falik] 
encephalischen 
encephalitis - [,enkefê'laitis] 
noun: Gehirnentzündung 


enchain - [in't§ein] 
verb: in Ketten legen 
enchant - [in't§â:nt] 
verb: berücken, bezaubern, entzücken, verwünschen, verzaubern 
enchanted - adjective: hingerissen 
enchanter - [in't§â:ntê] 
noun: Charmeur 
enchanting - adjective: bezaubernd, entzückend, berückend, 
zauberhaft, hinreißend 
enchantment - [in't§â:ntmênt] 
noun: Bezauberung, Verzauberung, Verwünschung, Zauber 
enchantress - [in't§â:ntris] 
noun: Zauberin, bezaubernde Frau 
encipher - [en'saifê] 
verb: chiffrieren 
enciphering - verschlüsseln 
encircle - [in'sê:kl] 
verb: umgeben, umfassen, einkreisen, einkesseln, einschließen, umzingeln 
encircled - eingekreist 
encirclement - [in'sê:klmênt] 
noun: Einkreisung, Umfassung, Umzingelung, Einkesselung, Umstellung 
encircling - [in'se:klin] 
umlaufende 
enclave - ['enkleiv] 
noun: Enklave 
enclitic - [in'klitik] 
enklitische 
enclose - [in'kl&uz] 
verb: einschließen, umgeben, einfrieden, eingrenzen, einlegen, einzäunen, 
umfrieden, umgrenzen, umschließen, beifügen, beilegen, hinzufügen, 
hineinstecken 
enclosed - adjective: abgeschlossen, anbei, beigeschlossen, anliegend, 
beigefügt, beiliegend 
enclosing - noun: Hinzufügung, Umgrenzung 
enclosure - [in'klêużê] 
noun: eingezäuntes Grundstück, Einfriedung, Koppel, Gehege, 


Einzäunung, Einfriedigung, Klausur, Umzäunung, Anlage, Einlage, 
Beifügung, Beilegung, Beilage 
encode - [in'k&ud] 
verb: kodieren, verschlüsseln 
encoded - adjective: codiert, verschlüsselt 
encoding - noun: Codierung, Verschlüsselung 
encomia - [en'k&umj£] 
lobreden 
encomiast - [en'k&umizst] 
lobredner 
encomium - [en'k&umjem] 
noun: Lobrede, Laudatio 
encompass - [in'kÃmpês] 
verb: umfassen, umschließen, begreifen in sich, umspannen, herbeiführen 
encompassed - umfasste 
encore - [oy'ko:] 
noun: Zugabe, Dacapo; 
verb: um eine Zugabe bitten 
encounter - [in'kauntê] 
noun: Begegnung, Treffen, Zusammentreffen, Zusammenstoß, Kampf, 
Gefecht; 
verb: begegnen, finden 
encourage - [in'kÄridz] 
verb: ermutigen, ermuntern, anhalten, anregen, anreizen, fördern, 
anfeuern, animieren, anspornen, aufmuntern, unterstützen, begünstigen, 
zureden 
encouragement - [in'kÂridżmênt] 
noun: Ermunterung, Aufmunterung, Ermutigung, Anregung, Anreiz, 
Förderung, Unterstützung, Begünstigung, Zuspruch, Vorschub 
encouraging - [in'kÃridzin] 
adjective: ermutigend, aufmunternd, viel versprechend 
encroach - [in'krêut§] 
verb: übergreifen 
encroach upon - Tproprgvrtcal 
verb: antasten 


encroachment - [in'krêut§mênt] 
noun: Vordringen, Eingriff, Übergriff, Beanspruchung 
encrust - [in'krÄst] 
verb: überkrusten 
encrypt - verschlüsseln 
encryption - verschlüsselung 
encumber - [in'kÃmbê] 
verb: belasten, beladen, behindern, aufbürden 
encumbrance - [in'kÄmbrens] 
noun: Belastung, Last, Ballast, Bürde 
encumbrancer - [in'kÃmbrênsê] 
hypothekengläubiger 
encyeclic - [en'siklik] 
enzyklika 
encyclical - [en'siklik@l] 
noun: Enzyklika 
encyclopaedia - [en'saikl&u'pi:dj£] 
noun: Enzyklopädie, Lexikon 
encyclopaedic - [en'saikl&u'pi:dik] 
adjective: enzyklopädisch 
encyclopaedical - [en'saikl&u'pi:dik&l] 
adjective: enzyklopädisch 
encyclopaedist - [en'saikl&u'pi:dist] 
enzyklopädist 
encyclopedia - [en'saikl&u'pi:dj£] 
noun: Enzyklopädie, Lexikon 
encyclopedic - [en'saikl&u'pi:dik] 
adjective: enzyklopädisch 
encyclopedical - [en'saikl&u'pi:dik&l] 
adjective: enzyklopädisch 
encyclopedist - [en'saikl&u'pi:dist] 
enzyklopädist 
end - [end] 
noun: Ende, Mündung, Spitze, Schluss, Schwanz, Stummel, Rest, Zipfel, 
Abschluss, Verlauf, Ziel, Zweck; 
verb: beenden, beschließen, aufhören, enden, abschließen, verkürzen, 


ausgehen; 
adjective: letzte, End- 
end product - noun: Endprodukt 
endanger - [in'deindz£] 
verb: bedrohen, gefährden 
endear - [in'diê] 
verb: beliebt machen 
endearment - [in'diêmênt] 
noun: Zärtlichkeit 
endeavor - [in'dev£] 
noun: Anstrengung, Bemühung, Bestrebung; 
verb: bestrebt sein, sich bemühen, sich anstrengen 
endeavour - [in'devê] 
noun: Anstrengung, Bemühung, Bestrebung; 
verb: bestrebt sein, sich bemühen, sich anstrengen 
ended - beendet 
endemic - [en'demik] 
adjective: endemisch 
endgame - ['endgeim] 
noun: Endspiel 
ending - ['endin] 
noun: Beendung, Ausgang, Abschluss, Schluss, Ende, Beendigung, 
Endung, Verkürzung, Grußformel 
endive - ['endiv] 
noun: Winterendivie, Endivie 
endless - ['endlis] 
adjective: endlos, unendlich, unzählig, uferlos 
endocarditis - [‚end&ukä:'daitis] 
endokarditis 
endocrine - ['end£&ukrain] 
adjective: endokrin 
endocrinology - [,endêukrai'nolêdzi] 
noun: Endokrinologie 
endoenzyme - endoenzym 
endogamy - [en'dog&mi] 
endogamie 


endogeneous - endogene 

endogenous - [en'dodżinês] 
endogenen 

endorse - [in'do:s] 
verb: bestätigen, indossieren, unterzeichnen, billigen, sich anschließen, 
unterschreiben 

endorsed - gebilligt 

endorsee - noun: Indossat 

endorsement - [in'do:smênt] 
noun: Indossament, Giro, Zusatz, Nachtrag, Sichtvermerk, Strafvermerk, 
Bestätigung, Billigung 

endorser - noun: Indossant, Indossar 

endow - [in'dau] 
verb: eine Stiftung machen an, stiften, ausstatten, begeben, begnaden, 
schenken 

endowed - begabt 

endowing - auszustatten 

endowment - [in'daumênt] 
noun: Stiftung, Dotierung, Ausstattung, Begabung 

endpaper - ['end,peipê] 
noun: Vorsatz, Vorsatzblatt 

endpoint - endpunkt 

endproduct - ['end,prodÂkt] 
endprodukt 

endurable - [in'djuêrêbl] 
adjective: erträglich 

endurance - [in'djuêrêns] 
noun: Durchhaltevermögen, Ertragen, Dauerhaftigkeit, Standhaftigkeit, 
Ausdauer, Dauer 

endure - [in'djuê] 
verb: durchleiden, erdulden, erleiden, vertragen, aushalten, ausstehen, 
ertragen, tragen, bestehen 

enduring - [in'djuêrin] 
adjective: dauerhaft, bleibend, dauernd, anhaltend, langlebig 

enduser - endkunden 


endways - ['endweiz] 
adverb: mit dem Ende nach vorne, mit den Enden aneinander 
endwise - ['endwaiz] 
adverb: mit dem Ende nach vorne, mit den Enden aneinander 
enema - ['enim£] 
noun: Klistier, Klistierspritze, Einlauf 
enemy - ['enimi] 
adjective: feindlich, gegnerisch; 
noun: Feind, Gegner 
energetic - [,enê'dzetik] 
adjective: voller Energie, energiegeladen, aktiv, tatkräftig, schwungvoll, 
vital, energisch, entschlossen 
energetically - energetisch 
energetics - [,enê'dzetiks] 
energetik 
energization - erregung 
energize - ['enêdzaiz] 
verb: mit Energie speisen, Antrieb geben, unter Strom setzen 
energizer - elektrozaungerät 
energy - ['enêdżi] 
noun: Energie, Kraft, Tatkraft, Nachdruck, Schwung 
energy-intensive - energieintensive 
enervate - ['enE:veit] 
verb: entkräften, schwächen, entnerven, enervieren 
enervation - [,enê:'vei§ên] 
erschlaffung 
enfeeble - [in'fi:bl] 
verb: entkräften, schwächen 
enfeebled - geschwächt 
enfilade - [,enfi'leid] 
noun: Gänsemarsch 
enfold - [in'f£uld] 
verb: einhüllen 
enfolded - geborgen 
enfolding - einhüllen 


enforce - [in'fo:s] 
verb: durchführen, Geltung verschaffen, geltend machen, sorgen für, 
schaffen, sich verschaffen, erzwingen, vollziehen, vollstrecken, Nachdruck 
verschaffen, stützen, untermauern 
enforceable - [in'fo:sêbl] 
adjective: durchsetzbar, klagbar, vollstreckbar, vollziehbar 
enforced - durchgesetzt 
enforcement - [in'fo:smênt] 
noun: Durchführung, Durchsetzung, Erzwingung, Vollstreckung, 
Vollziehung, Vollzug 
enforcing - durchsetzung 
enframe - [in'freim] 
einrahmen 
enfranchise - [in'fr&nt$aiz] 
verb: das Wahlrecht erteilen, das Wahlrecht geben, freilassen 
enfranchisement - [in'frent$izm£nt] 
wahlrecht 
engage - [in'geidz] 
verb: einstellen, anstellen, engagieren, heuern, nehmen, beauftragen, 
bemühen, dingen, mieten, in Anspruch nehmen, verwickeln, sich 
verpflichten, angreifen, beteiligen, einlegen, einklinken, einrasten, 
einspringen 
engaged - [in'geidzd] 
adjective: verlobt, beschäftigt, besetzt, unabkömmlich 
engagement - [in'geidzm£nt] 
noun: Verabredung, Engagement, Verlobung, Verpflichtung, Verlöbnis, 
Kampf, Gefecht, Ineinandergreifen 
engaging - [in'geidzin] 
adjective: einnehmend, gewinnend 
engender - [in'dzend£] 
verb: erzeugen 
engine - ['endZin] 
noun: Maschine, Motor, Triebwerk, Lokomotive 
engine-driver - noun: Lokomotivführer, Maschinist 
enginedriver - ['endżin,draivê] 
rangierer 


engineer - [,endzi'niê] 
noun: Techniker, Ingenieur, Pionier, Maschinist, Monteur, 
Lokomotivführer, Arrangeur; 
verb: konstruieren 
engineered - entwickelt 
engineering - [‚endZi'nierin] 
noun: Technik, Maschinenbau, Ingenieurwesen, Organisation, 
Arrangement; 
adjective: Maschinenbau- 
engineering department - noun: technische Abteilung 
engineroom - ['endZinrum] 
maschinenraum 
enginery - ['endZin£ri] 
maschinenanlage 
england - noun: England 
english - noun: Englisch, Engländer; 
adjective: englisch 
englishman - noun: Engländer 
englishwoman - noun: Engländerin 
engorge - [in'go:dZ] 
verb: anschwellen, schwellen 
engraft - [in'grä:ft] 
verb: aufpropfen, einprägen 
engrained - [in'greind] 
verwurzelt 
engrave - [in'greiv] 
verb: eingravieren, einhämmern, einstechen, einmeißeln, einschnitzen, 
gravieren, graben, stechen 
engraved - eingraviert 
engraver - [in'greiv£] 
noun: Graveur, Steinhauer, Holzschneider, Hersteller von Druckstöcken 
engraving - [in'greivin] 
noun: Gravierung, Gravieren, Einschnitzen, Einmeißeln, Einkerben, Stich, 
Holzschnitt, Gravüre, Gravur 
engross - [in'grêus] 
verb: in Anspruch nehmen, gefangen nehmen 


engrossing - [in'grêusin] 
adjective: fesselnd 
engulf - [in'gÄlf] 
verb: verschlingen, überschütten, zusammenschlagen über 
engulfed - verschlungen 
enhance - [in'hä:ns] 
verb: verbessern, erhöhen, heben, steigern 
enhanced - verbessert 
enhancement - noun: Erhöhung, Erweiterung 
enharmonic - [,enhä:'monik] 
enharmonische 
enigma - [i'nigm£] 
noun: Rätsel 
enigmatic - [‚enig'm&tik] 
adjective: rätselhaft, hintergründig, schillernd 
enigmatical - [,enig'matikêl] 
räthselhaft 
enjoin - [in'dzoin] 
verb: befehlen 
enjoy - [in'dzoi] 
verb: genießen, sich erfreuen, Vergnügen finden, besitzen, erleben 
enjoyable - [in'dzoiêbl] 
adjective: unterhaltsam, angenehm, genussreich, schön, vergnüglich, 
vergnügt 
enjoyed - genossen 
enjoyment - [in'dżoimênt] 
noun: Spaß, Vergnügen, Genuss, Unterhaltung 
enkindle - [in'kindl] 
entzünde 
enlarge - [in'lä:dz] 
verb: erhöhen, erweitern, vergrößern, ausdehnen, anreichern, bereichern, 
sich erweitern 
enlarged - [in'lä:d2d] 
vergrößert 
enlargement - [in'lä:dzm£nt] 
noun: Vergrößerung, Erhöhung, Erweiterung, Bereicherung, Anreicherung 


enlarger - noun: Vergrößerungsapparat 
enlighten - [in'laitn] 
verb: aufklären, erleuchten 
enlightened - [in'laitnd] 
adjective: aufgeklärt, erleuchtet 
enlightening - [in'laitnin] 
aufschlussreich 
enlightenment - [in'laitnm£nt] 
noun: Aufklärung, Erleuchtung 
enlist - [in'list] 
verb: sich melden, anwerben, gewinnen, heranziehen, verpflichten, 
werben, eintreten, in Anspruch nehmen 
enlisted - [in'listid] 
adjective: eingezogen 
enlistment - noun: Meldung, Verpflichtung, Anwerbung, Einziehung, 
Einstellung 
enliven - [in'laivn] 
verb: beleben 
enmesh - [in'me$] 
verb: in ein Netz fangen 
enmity - ['enmiti] 
noun: Feindschaft 
ennoble - [i'n&ubl] 
verb: adeln, veredeln, erheben 
ennoblement - [i'n&ublm£nt] 
noun: Veredelung 
ennui - [ä:'nwi:] 
noun: Langeweile 
enormity - [i'no:miti] 
noun: ungeheures Ausmaß, Ungeheuerlichkeit 
enormous - [i'no:m&s] 
adjective: gewaltig, enorm, kolossal, riesengroß, riesig, immens, 
unbeschreiblich, unerhört, übergroß, unbändig, ungeheuer 
enormously - [i'no:m&sli] 
adverb: enorm, riesig, ungeheuer 


enough - [i'nÃf] 
adjective: genug, genügend, ausreichend; 
adverb: genug, genügend, genügsam 

enourmous - enorm 

enquire - [in'kwaiê] 
verb: erkundigen, nachfragen, sich erkundigen, fragen nach, erfragen, 
anfragen 

enquiry - [in'kwaiêri] 
noun: Anfrage, Erkundigung, Auskunft, Ermittlung, Nachforschung, 
Erforschung, Untersuchung, Recherche, Erhebung 

enrage - [in'reidz] 
verb: wütend machen, erbittern 

enraged - adjective: wutentbrannt, wütend 

enrapture - [in'ræpt§ê] 
verb: entzücken, verzücken, berauschen, hinreißen 

enrich - [in'rit§] 
verb: anreichern, bereichern 

enriched - adjective: angereichert 

enrichment - noun: Bereicherung, Anreicherung 

enrobe - [in'rêub] 
umhüllen 

enrol - [in'rêul] 
verb: anmelden, einschreiben, aufnehmen, anwerben, sich anmelden, sich 
einschreiben, sich einschreiben lassen, sich immatrikulieren 

enroll - [in'r&ul] 
verb: anmelden, einschreiben, aufnehmen, anwerben, sich anmelden, sich 
einschreiben, sich einschreiben lassen, sich immatrikulieren 

enrolled - eingeschrieben 

enrollment - noun: Einschreibung, Aufnahme, Anmeldung, 
Immatrikulation, Meldung, Eintragung 

enrolment - [in'r&ulm£nt] 
noun: Einschreibung, Aufnahme, Anmeldung, Immatrikulation, Meldung, 
Eintragung 

ensconce - [in'skons] 
verb: sich niederlassen, sich häuslich niederlassen 


ensemble - [ã:n'sã:mbl] 
noun: Ensemble, Kombination 
enshrine - [in'§rain] 
verb: als Heiligtum verwahren 
enshrined - verankert 
enshroud - [in'§raud] 
verb: einhüllen 
ensign - ['ensain] 
noun: Flagge, Nationalflagge, Fãhnrich, Fãhnrich zur See 
ensilage - ['ensilidz] 
silieren 
enslave - [in'sleiv] 
verb: versklaven, zum Sklaven machen 
enslavement - [in'sleivm£nt] 
noun: Knechtung, Versklavung, sklavische Abhängigkeit 
enslaver - [in'sleiv£] 
versklaver 
ensnare - [in'sn€£] 
verb: umgaukeln, verstricken 
ensoul - [in'sêul] 
beseelen 
ensue - [in'sju:] 
verb: folgen, hinzukommen, sich ergeben, erfolgen 
ensuing - [in'sju:in] 
adjective: folgend, nachfolgend, anschließend 
ensure - [in'$u£] 
verb: sicherstellen, sichern, sorgen, versichern, gewährleisten 
ensuring - gewährleistung 
entablature - [en'tæblêt§ê] 
noun: Gebälk 
entail - [in'teil] 
verb: mit sich bringen, verbunden sein mit, erforderlich machen, nach sich 
ziehen 
entailment - folgerung 
entangle - [in'tzygl] 
verb: verfangen, verwirren, verwickeln, verstricken 


entangled - adjective: verstrickt, verwickelt 

entanglement - [in'tenglmênt] 
noun: Verfangen, Durcheinander, Verhau, Verwicklung, Verflechtung, 
Verstrickung, Techtelmechtel 

entente - [ä:n'tä:nt] 
noun: Bündnis 

enter - ['ent£] 
verb: auffahren, betreten, beziehen, eingehen, einlaufen, einsteigen, 
eintreten, hereinkommen, hineingehen, treten, einbiegen, münden, 
eindringen, einreisen, einsetzen, buchen, eingeben, eintragen, verbuchen, 
einschreiben, melden, anmelden, verzeichnen, teilnehmen, sich beteiligen, 
besteigen, auftreten, sich melden 

enter on - verb: einschlagen 

enter upon - verb: antreten, eintreten, eingehen auf 

entered - eingegeben 

enteric - [en'terik] 
adjective: Darm- 

entering - eingabe 

enteritis - [,‚ent£'raitis] 
noun: Dünndarmentzündung 

enterprise - ['ent£praiz] 
noun: Beginnen, Initiative, Unternehmungslust, Unternehmungsgeist, 
Betrieb, Unternehmen 

enterprisewide - unternehmensweiten 

enterprising - ['entêpraizin] 
adjective: einfallsreich, erfindungsreich, kühn, unternehmungslustig 

entertain - [‚ent£'tein] 
verb: einladen, bewirten, belustigen, erheitern, unterhalten, erwägen, sich 
tragen mit, hegen, Gäste haben 

entertaining - |,entê'teinin] 
adjective: unterhaltend, unterhaltsam, amüsant 

entertainment - [,entê'teinmênt] 
noun: Unterhaltung, Entertainment, Bewirtung, Belustigung, Vergnügung, 
Amüsement, Gaudium, Vergnügen, Darbietung 

enthalpy - [en'0zlpi] 
enthalpie 


enthral - [in'Oro:1] 
verb: begeistern, berücken, packen 
enthrall - [in'Oro:1] 
verb: begeistern, berücken, packen 
enthralled - begeistert 
enthralling - [in'0ro:lin] 
adjective: spannend, packend 
enthrone - [in'Or&un] 
verb: inthronisieren 
enthronement - [in'’dr&unm£nt] 
inthronisation 
enthuse - [in'Oju:z] 
verb: schwärmen 
enthusiasm - [in'0ju:ziæzm] 
noun: Begeisterung, Enthusiasmus, Eifrigkeit, Eifer, Schwärmerei 
enthusiast - [in'0ju:ziaest] 
noun: Enthusiast, Liebhaberin, Liebhaber, Anhänger, Schwärmer 
enthusiastic - [in,0ju:zi'æstik] 
adjective: begeistert, enthusiastisch, eifrig, passioniert, freudig, 
schwärmerisch, angelegentlich 
entice - [in'tais] 
verb: verführen, verleiten, locken, verlocken, ködern 
enticement - [in'taismênt] 
noun: Lockung, Verführung, Lockmittel, Verlockung 
enticing - [in'taisin] 
adjective: verführerisch, lockend, verlockend, bestechend 
entire - [in'taiê] 
adjective: ganz, vollstãndig, gesamt, heil 
entirely - [in'taiêli] 
adverb: ganz, vollstãndig, völlig 
entirety - [in'taiêti] 
noun: Ganzheit, Gãnze, Gesamtheit, Totalitãt 
entitle - [in'taitl] 
verb: betiteln, titulieren, berechtigen, legitimieren 
entitled - adjective: berechtigt 


entity - ['entiti] 
noun: Wesen, Dasein, Ding, Objekt 
entomb - [in'tu:m] 
verb: beisetzen, bestatten 
entomological - [,entêmê'lodzikêl] 
entomologischen 
entomologist - [,entêu'molêdzist] 
noun: Entomologe, Entomologin 
entomology - [,entêu'molêdzi] 
noun: Entomologie, Insektenkunde 
entourage - |,ontu'râ:ż] 
noun: Gefolge, Geleit, Gefolgschaft, Begleitung 
entr'acte - ['ontrækt] 
zwischenakt 
entrails - ['entreilz] 
noun: Eingeweide, Gedärm, Kaldaunen 
entrain - [in'trein] 
verb: verladen, einsteigen 
entrance - ['entrêns] 
verb: bannen, in Entzücken versetzen, in Verzückung versetzen; 
noun: Einfahrt, Eingangshalle, Entree, Zufahrt, Eingang, Auftritt, Einstieg, 
Eintritt, Zugang, Zutritt, Einsatz 
entrancing - [in'trã:nsin] 
adjective: hinreißend, bezaubernd 
entrant - ['entrênt] 
noun: Berufsanfãnger, Nenner, Teinehmer, Prüfling 
entrap - [in'tr&p] 
verb: fangen, verstricken 
entrapment - einklemmung 
entreat - [in'tri:t] 
verb: inständig bitten, dringend bitten, anflehen, flehen 
entreaty - [in'tri:ti] 
noun: flehende Bitte, dringende Bitte, Beschwörung 
entree - ['ontrei] 
noun: Hauptgericht, Zutritt 


entrench - [in'trent$] 
verb: verschanzen, eingraben 
entrenched - [in'trent$t] 
adjective: fest eingewurzelt 
entrenchment - [in'trent$m£nt] 
noun: Verschanzung, Schanze, Schanzwerk 
entrepreneur - [,ontrêprê'nê:] 
noun: Unternehmer 
entrepreneurship - unternehmertum 
entries - einträge 
entropy - noun: Entropie 
entrust - [in'trÄst] 
verb: anvertrauen, betrauen, überlassen, empfehlen 
entry - ['entri] 
noun: Eintritt, Zutritt, Betreten, Einlauf, Einmarsch, Einzug, Einfahrt, 
Einreise, Eingang, Einstieg, Einlass, Einsatz, Anschluss, Buchung, Eintrag, 
Posten, Artikel, Vermerk, Meldung 
entwine - [in'twain] 
verb: ringeln, umschlingen, verschlingen 
entwined - adjective: miteinander verflochten 
entwinement - verflechtung 
enumerable - aufzählbar 
enumerate - [i'nju:m£reit] 
verb: aufzählen, aufreihen 
enumerated - aufgezählten 
enumeration - [i,nju:m£'rei$En] 
noun: Aufzählung 
enunciate - [i'nÄnsieit] 
verb: artikulieren, aussprechen, akzentuieren, ausdrücken 
enunciation - [i,nÄnsi'ei$&n] 
noun: Artikulation, Aussprache, Artikulierung 
enure - [i'nju£] 
vermächtnisnehmer 
envelop - [in'vel&p] 
verb: einhüllen, umweben 


envelope - ['envêlêup] 
noun: Umschlag, Briefumschlag, Hülle, Außenhaut, Hautpanzer, Kuvert 
envelopment - [in'vel&pm£nt] 
umfassung 
envenom - verb: vergiften 
envenomed - [in'venemd] 
vergiftet 
enviable - ['envi£bl] 
adjective: beneidenswert 
envious - ['enviês] 
adjective: neidisch, scheel 
environ - [in'vaiêrên] 
umwelt 
environment - [in'vaiêrênmênt] 
noun: Umwelt, Umgebung, Milieu 
environmental - [in,vai&r&n'mentl] 
adjective: ökologisch, Umwelt- 
environmentalist - [in,vaiêrên'mentêlist] 
noun: Umweltschützer 
environs - [in'vaierenz] 
noun: Umgebung, Vororte 
envisage - [in'vizid2] 
verb: voraussehen 
envision - [in'viżên] 
vorstellen 
envisioning - vorstellungsvermögen 
envoy - ['envoi] 
noun: Bote, Gesandte, Abgesandte, Resident 
envy - ['envi] 
noun: Neid, Missgunst; 
verb: beneiden, neiden 
enwrap - [in'ræp] 
einzuhüllen 
enzymatic - adjective: enzymatisch 
enzyme - ['enzaim] 
noun: Enzym, Ferment 


eocene - ['i:ousi:n] 


eozän 

eon - ['i:ên] 
noun: Äon 

eparchy - ['epä:ki] 
eparchie 


epaulet - ['ep£ulet] 
noun: Schulterklappe, Schulterstück, Achselklappe, Achselstück 
epaulette - ['ep£ulet] 
noun: Schulterklappe, Schulterstück, Achselklappe, Achselstück 
epenthetic - [,epen'detik] 
eingesetze 
ephemeral - [i'fem£rel] 
adjective: flüchtig, kurzlebig 
epic - ['epik] 
noun: Epos, Heldengedicht, monumentaler Film, monumentaler Roman, 
gewaltiges Spiel; 
adjective: episch, monumental, gewaltig 
epicene - ['episi:n] 
noun: männliches und weibliches Geschlecht; 
adjective: männlich und weiblich 
epicenter - noun: Herd, Epizentrum 
epicentre - ['episent£] 
noun: Herd, Epizentrum 
epicure - ['epikju£] 
noun: Feinschmecker, Genießer 
epicurean - [,epikju£'ri:Cn] 
adjective: epikureisch 
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epikureismus 

epicurism - ['epikjuêrizm] 
epikureismus 

epicycle - ['episaikl] 
epizykel 


epicycloid - ['epi'saikloid] 
epizykloide 


epidemic - [,epi'demik] 
noun: Epidemie, Seuche; 
adjective: epidemisch 
epidemical - [,epi'demikêl] 
adjective: epidemisch 
epidemiological - epidemiologischen 
epidemiology - [,epi,di:mi'olêdżi] 


epidemiologie 

epidermal - [,epi'dê:mêl] 
epidermalen 

epidermic - [,epi'dê:mik] 
epidermis 


epidermis - [,epi'dê:mis] 
noun: Epidermis, Oberhaut 
epidiascope - [,epi'daiêskêup] 
epidiaskop 
epigastric - [,epi'gestrik] 
adjective: epigastrisch 
epiglottis - [,epi'glotis] 
noun: Kehldeckel, Epiglottis 
epigram - ['epigrem] 
noun: Epigramm, Sinnspruch 
epigrammatic - epigrammatischen 
epigrammatist - [‚epi'greme£tist] 
epigrammatiker 
epigraph - ['epigrä:f] 
noun: Epigraf, Epigraph, Motto, Inschrift, Sinnspruch 
epigraphy - [e'pigr£fi] 
noun: Epigrafie, Epigraphie 
epilepsy - ['epilepsi] 
noun: Epilepsie 
epileptic - [,epi'leptik] 
adjective: epileptisch; 
noun: Epileptiker 
epilog - noun: epilogue 


epilogue - ['epilog] 
noun: Epilog, Nachwort 
epiphany - noun: Erscheinungsfest, Dreikönigsfest 
epiphyte - ['epifait] 
epiphyten 
episcopacy - [i'piskêpêsi] 
noun: Episkopat 
episcopal - [i'piskêpêl] 
adjective: bischöflich, episkopal 
episcopalian - [i,piskêu'peiljên] 
noun: Episkopale 
episcopate - [i'piskêupit] 
noun: Bischofsamt 
episode - ['episêud] 
noun: Episode, Fortsetzung, Folge, Begebenheit, Vorfall, Affãre 
episodic - [,epi'sodik] 
adjective: episodenhaft, episodisch, in Episoden 
episodical - [,epi'sodikêl] 
episodische 
epistemology - erkenntnistheorie 
epistle - [i'pisl] 
noun: Epistel, Apostelbrief, Brief 
epistolary - [i'pistêlêri] 
brieflichen 
epitaph - ['epitä:f] 
noun: Epitaph, Grabinschrift 
epithelial - [,epi'0i:1jêl] 
epithelialen 
epithelium - [,epi'0i:ljêm] 
noun: Epithel 
epithet - ['epidet] 
noun: Beiname, Beiwort, Epitheton 
epitome - [i'pit&mi] 
noun: Inbegriff, klassisches Beispiel, Ausbund, Verkörperung 
epitomize - [i'pit&maiz] 
verb: bezeichnen, verkörpern 


epizootic - [‚epiz&u'otik] 
tierseuche 
epoch - ['i:pok] 
noun: Epoche 
epochal - ['epokêl] 
adjective: epochal 
epos - ['epos] 
noun: Epos 
epsilon - noun: Epsilon 
equability - [,ekwê'biliti] 
gleichmäßigkeit 
equable - ['ekw£bl] 
adjective: gleichmäßig, ausgeglichen 
equal - ['i:kw£l] 
adjective: gleich, gleich gestellt, gleichwertig, ausgeglichen, ausgewogen, 
ebenbürtig, paritätisch; 
verb: gleichen, gleichkommen 
equaliser - equalizer 
equality - [i:'kwoliti] 
noun: Gleichheit, Gleichwertigkeit, Gleichstellung, Gleichberechtigung, 
Ebenbürtigkeit, Parität 
equalization - [,i:kwêlai'zei§ên] 
noun: Ausgleich 
equalize - ['i:kwêlaiz] 
verb: ausgleichen, angleichen 
equalizer - ['i:kwêlaizê] 
noun: Ausgleich, Stabilisator, Ausgleichstor, Kanone, Bleispritze 
equalizing - ausgleich 
equally - ['i:kwêli] 
adverb: genauso, gleich, gleichermaßen, gleichmäßig 
equanimity - [,ekwê'nimiti] 
noun: Gleichmut, Gelassenheit 
equate - [i'kweit] 
verb: gleichsetzen, gleichstellen, identifizieren 
equation - [i'kwei$En] 
noun: Gleichung, Ausgleich 


equator - noun: Ãquator 
equatorial - [,ekwê'to:riêl] 
adjective: äquatorial 
equerry - ['ekweri] 
noun: Stallmeister, Kammerherr 
equestrian - [i'kwestriên] 
adjective: Reiter-; 
noun: Reiter 
equestrienne - [i,kwestri'en] 
kunstreiterin 
equiangular - [,i:kwi'#@ngjulê] 
adjective: gleichwinklig 
equidistant - ['i:kwi'distEnt] 
adjective: gleich weit 
equifinality - Äquifinalität 
equilateral - ['i:kwi'latêrêl] 
adjective: gleichseitig 
equilibrate - [,i:kwi'laibreit] 
gleichgewicht 
equilibration - [,i:kwilai'brei§ên] 
Äquilibrierung 
equilibratory - gleichgewichtssystem 
equilibrist - [i:'kwilibrist] 
equilibristin 
equilibrium - [,i:kwi'libri&m] 
noun: Balance, Gleichgewicht 
equimultiple - gleichvielfach 
equimultiples - ['i:kwi'mÄltiplz] 
gleichvielfache 
equine - ['ekwain] 
adjective: Pferde- 
equinoctial - [,i:kwi'nok$£l] 
adjective: äquinoktial 
equinox - ['i:kwinoks] 
noun: Tagundnachtgleiche 


equip - [i'kwip] 
verb: ausrüsten, ausstatten, einrichten, befãhigen, bestücken, versehen 
equipage - ['ekwipidz] 
noun: Equipage 
equipment - [i'kwipmênt] 
noun: Ausrüstung, Ausstattung, Einrichtung, Anlage, Apparatur, Apparat, 
Gerät, Instrumentarium, Inventar, Requisit, Zubehör 
equipoise - ['ekwipoiz] 
noun: Gleichgewicht, Gegengewicht 
equipollent - [,i:kwi'polênt] 
ãquipollent 
equiponderant - [,i:kwi'pondêrênt] 
ebenheit 
equipped - ausgestattet 
equiprobable - gleichwahrscheinlich 
equitable - ['ekwitêbl] 
adjective: gerecht, unparteiisch, fair, recht und billig 
equitably - adverb: gerecht, fair 
equitation - [,ekwi'tei§ên] 
reitsport 
equity - ['ekwiti] 
noun: Gerechtigkeit, Fairness, Billigkeit, Dividendenpapiere 
equivalence - [i'kwivêlêns] 
noun: Äquivalenz, Gleichwertigkeit 
equivalency - [i'kwive£l£nsi] 
noun: Äquivalenz, Gleichwertigkeit 
equivalent - [i'kwivêlênt] 
adjective: gleich, gleichwertig, äquivalent, entsprechend; 
noun: Äquivalent, Gegenstück, Gegenwert, Entsprechung 
equivelent - gleichwertig 
equivocal - [i'kwivêkêl] 
adjective: zweideutig, mehrdeutig, nicht eindeutig, unklar, unbestimmt 
equivocate - [i'kwivekeit] 
verb: zweideutig reden, ausweichen, ausweichend antworten 
equivocation - [i,kwive'kei$en] 
zweideutigkeit 


era - ['iêrê] 
noun: Ãra, Epoche, Erdzeitalter 
eradiation - [i,reidi'ei§ên] 
rückstrahlungen 
eradicate - [i'rædikeit] 
verb: ausmerzen, ausrotten, vertilgen 
eradication - [i,rædi'kei§ên] 
noun: Ausmerzung, Ausrottung, Vertilgung 
erasable - löschbar 
erase - [i'reiz] 
verb: ausradieren, radieren, auslöschen, löschen, abwischen, tilgen 
erased - gelöscht 
eraser - [i'reizê] 
noun: Radiergummi, Gummi, Schwamm, Radierer 
erasing - noun: Löschung 
erasure - [i'reiżê] 
noun: Ausradierung, Löschen, Rasur, Tilgung 
ere - [€ê] 
conjunction: ehe 
erect - [i'rekt] 
verb: erbauen, aufrichten, bauen, errichten, erstellen, aufstellen, 
montieren, setzen, ziehen; 
adjective: aufrecht, gerade, steif, straff, stramm 
erectile - [i'rektail] 
adjective: erigibel 
erection - [i'rek§ên] 
noun: Aufrichtung, Erbauen, Bauen, Aufrichten, Errichtung, Aufstellung, 
Aufschlagen, Montage, Gebäude, Bau, Erektion 
eremite - ['erimait] 
einsiedler 
eremitic - [,eri'mitik] 
einsiedler 
erethism - ['eri0izm] 
erethismus 
erg - [E:g] 
noun: Erg 


ergodicity - ergodizitãt 
ergonomics - [,ê:gêu'nomiks] 
noun: Ergonomik, Ergonomie, Arbeitswissenschaft 
ergot - ['E: get] 
noun: Mutterkorn, Hungerkorn 
ergotism - ['ê:gêtizm] 
noun: Mutterkornvergiftung, Ergotismus 
ermine - ['ê:min] 
noun: Hermelin 
ernst - adjective: serious, grave, earnest, severe, astringent, stern, 
unsmiling, pensive, sober, sincere, solemn, heavy; 
adverb: seriously, earnestly, gravely, firmly, solemnly, sternly 
erode - [i'rêud] 
verb: abtragen, ätzen, auswaschen, erodieren, anfressen, ausfressen, 
zerfressen, mindern, untergraben, aushöhlen 
eroded - erodiert 
erogenous - [i'rodzinis] 
adjective: erogen 
eros - noun: Eros 
erosion - [i'rêużên] 
noun: Erosion, Abtragung, Ätzung, Zerfressen, Minderung, Aushöhlung 
erosive - [i'rêusiv] 
adjective: abtragend, ätzend 
erotic - [i'rotik] 
erotische 
eroticism - [i'rotisizm] 
noun: Erotik 
err - [ê:] 
verb: sich irren, sündigen, abweichen, fehlgehen, in die Irre gehen 
errancy - ['erênsi] 
irre 
errand - ['erênd] 
noun: Besorgung, Botengang, Auftrag, Gang, Weg 
errant - ['erênt] 
adjective: sündig, verfehlt, abtrünnig 


errantry - ['erêntri] 
irrenden 
erratic - [i'rætik] 
adjective: unberechenbar, unbeständig, unregelmäßig, erratisch 
erratum - [e'rã:têm] 
noun: Erratum 
erring - ['ê:rin] 
irrenden 
erroneous - [i'rêunjês] 
adjective: falsch, fãlschlich, irrtümlich, versehentlich, abwegig 
erroneously - adverb: fãlschlicherweise, fãlschlich 
error - ['erê] 
noun: Fehler, Unrichtigkeit, Irrtum, Versehen, Täuschung, Abweg 
error-prone - fehleranfällig 
error message - noun: Fehleranzeige 
ersatz - ['€êzæts] 
noun: substitute, replacement, surrogate, stand-in, standby, substitutes, 
replacements, reserves, substitution, compensation, reimbursement, 
recovery, pinch-hitter 
erst - [E:st] 
adverb: first, at first, only, not until, as recently as 
erstwhile - ['&:stwail] 
adjective: ehemalig, vormalig, einstig; 
adverb: vormals, ehedem, einst 
eructation - [,i:rÃk'tei§ên] 
aufstoßen 
erudite - ['eru:dait] 
adjective: gebildet, gelehrt 
erudition - [,eru:'di§ên] 
noun: Gelehrsamkeit, Gelehrtheit 
erupt - [i'rÄpt] 
verb: ausbrechen, einen Wutausbruch haben, explodieren, entbrennen 
eruption - [i'rÃp§ên] 
noun: Eruption, Ausbruch, Auswurf 
eruptive - [i'rÄptiv] 
adjective: eruptiv 


erysipelas - [,eri'sipilês] 
noun: Rose, Wundrose 
erythema - [,eri'0i:mê] 
erythem 
erythrocytic - erythrozytären 
escalate - ['esk£leit] 
verb: eskalieren, ausweiten, sich ausweiten, um sich greifen, in die Höhe 
schnellen 
escalated - eskaliert 
escalating - ['esk£leitin] 
eskalation 
escalation - [,eskê'lei§ên ] 
noun: Eskalation 
escalator - ['eskêleitê] 
noun: Rolltreppe 
escapade - [,esk&'peid] 
noun: Eskapade, Schandtat 
escape - [is'keip] 
verb: flüchten, abziehen, ausbrechen, auslaufen, ausströmen, austreten, 
entfliehen, entkommen, entspringen, entströmen, fliehen, entwischen, 
herausrutschen, davonkommen, entschlüpfen, entweichen, sich entziehen, 
sich retten, entgehen, entfallen; 
noun: Flucht, Ausbruch, Ausbruchversuch, Ausflucht, Ausfluchtversuch, 
Austritt, Entkommen, Ausfließen, Ausströmen, Entweichen 
escaped - entkam 
escapement - [is'keipm£nt] 
noun: Hemmung 
escapism - [is’keipizm] 
noun: Wirklichkeitsflucht 
escapist - [is'keipist] 
eskapistischen 
escarpment - [is'kä:pm£nt] 
noun: Steilhang, Schichtstufe, Böschung 
eschar - ['eskä: ] 
schorf 


escheat - [is't§i:t] 
heimfall 
eschew - [is't§u:] 
verb: scheuen, vermeiden, aus dem Wege gehen 
escort - ['esko:t] 
noun: Geleitschutz, Geleit,  Bedeckung, 
Gesellschafter, Begleiter; 
verb: begleiten, eskortieren, geleiten 
escritoire - [,eskri:'twê:] 
sekretär 
escutcheon - [is'kÄt$En] 
noun: Wappenschild, Schild, Spiegel 
eskimo - noun: Eskimo 
esophagus - [i:'sofêgês] 
noun: Speiseröhre 
esoteric - [,esêu'terik] 
adjective: esoterisch 
espalier - [is'pæljê] 
noun: Spalier 
especial - [is'pe§êl] 
adjective: sonderlich, speziell, besondere 
especially - [is'pe§êli] 


Begleitung, 


Eskorte, 


adverb: besonders, insbesondere, sonderlich, speziell, gerade, namentlich, 
vornehmlich, vorzüglich, vollends, zumal, extra, eigens 


esperanto - noun: Esperanto 
espionage - [,espiê'nâ:ż] 

noun: Spionage 
esplanade - [,esplê'neid] 

noun: Strandpromenade, Promenade 
espousal - [is'pauzêl] 

noun: Vermãhlung, Verlobung, Parteinahme 
espouse - [is'pauz] 


verb: sich vermãhlen mit, zur Frau nehmen, sich anverloben, ehelichen, 


eintreten 
espresso - [e'spres&u] 
noun: Espresso 


espy - [is'pai] 
verb: erspãhen, erblicken 

esquire - [is'kwaiê] 
noun: Esquire 

essay - ['esei] 
verb: ausprobieren; 
noun: Versuch, Essay, Aufsatz, Studie 

essayist - ['eseiist] 
noun: Essayist 

essence - ['esns] 
noun: Wesen, Essenz, Substanz, Sein, Kern 

essential - [i'sen§êl] 
adjective: erforderlich, notwendig, lebensnotwendig, lebenswichtig, 
essentiell, essenziell, substantiell, substanziell, wesenhaft, wesentlich, 
unentbehrlich, unumgänglich; 
noun: Notwendigkeit, Genauigkeit 

essentiality - [i,sen§i'æliti] 
wesentlichkeit 

essentialize - essenzialisieren 

essentially - [i'sen§êli] 
adverb: im Grunde, im Grunde genommen, im Prinzip, dem Wesen nach, 
im Wesentlichen, hauptsächlich, essentiell, essenziell 

essentials - wesentliche 

establish - [is'tzbli$] 
verb: anknüpfen, aufnehmen, aufstellen, bilden, einführen, einrichten, 
gründen, herstellen, schaffen, stiften, begründen, beschließen, beweisen, 
erkunden, ermitteln, festlegen, feststellen, verankern, errichten, etablieren, 
ansiedeln 

established - [is'tæbli§t] 
adjective: gefestigt, gesichert, feststehend, anerkannt, akzeptiert, 
überkommen, herrschend, bestehend, geltend, etabliert, ständig 

establishing - noun: Ansiedlung, Festlegung 

establishment - [is'tebli$m£nt] 
noun: Aufnahme, Begründung, Bildung, Einrichtung, Schaffung, 
Einsetzung, Errichtung, Gründung, Herstellung, Stiftung, Feststellung, 


Ermittlung, Institution, Anstalt, Niederlassung, Haus, Haushalt, 
Unternehmen, Truppenstärke, Verankerung 

estate - [is'teit] 
noun: Gut, Anwesen, Grundstück, Gutshof, Landgut, Hinterlassenschaft, 
Verlassenschaft, Besitz, Masse, Besitztum, Eigentum, Nachlass, Erbgut, 
Siedlung, Industriegelände, Stand 

esteem - [is'ti:m] 
verb: ansehen, betrachten, wertschätzen, hoch schätzen, schätzen; 
noun: Achtung, Wertschätzung 

esthete - noun: Ästhet, Schöngeist 

esthetic - adjective: ästhetisch, schöngeistig 

esthetics - noun: Ästhetik 

estimable - ['estime£bl] 
adjective: achtenswert, schätzenswert, wertvoll 

estimate - ['estimit] 
noun: Achtung, Schätzung, Taxe, Veranschlagung, Überschlag, 
Voranschlag, Ansatz, Anschlag, Angebot; 
verb: schätzen, anschlagen, ansetzen, berechnen, beziffern, einschätzen, 
rechnen, taxieren, überschlagen, veranschlagen, vorausberechnen, 
anbieten, ermessen, ermitteln, abschätzen 

estimated - adjective: pauschal 

estimated value - noun: Schätzwert, Taxwert 

estimates - schätzungen 

estimation - [,esti'mei§ên] 
noun: Einschätzung, Schätzung, Berechnung, Veranschlagung, Ermessen, 
Meinung, Urteil, Achtung 

estimator - ['estimeite] 
schätzer 

estonia - noun: Estland 

estonian - noun: Estin, Estländerin, Este, Estländer, Estländisch, 
Estnisch; 
adjective: estländisch, estnisch 

estoppel - [is'topêl] 
verwirkung 

estrange - [is'treind2] 
verb: entfremden 


estranged - adjective: entfremdet, zerstritten 
estrangement - [is'treindzm£nt] 
noun: Abkehr, Entfremdung 
estranging - entfremden 
estuary - ['estjuêri] 
noun: Mündung 
et cetera - [it'setrê] 
adverb: usw., und so weiter 
etc - abbreviation: usw., und so weiter 
etch - [et$] 
verb: ätzen, beizen, radieren, kupferstechen 
etched - geätzt 
etcher - ['et$£] 
noun: Radierer 
etching - ['et$in] 
noun: Ätzen, Radieren, Radierung, Ätzung, Kupferstich 
eternal - [i:'tE:nl] 
adjective: ewig, immer während, zeitlos 
eternalize - [i:'tê:nêlaiz] 
verewigen 
eternally - adverb: ewig, immer 
eternity - [i:'tê:niti] 
noun: Ewigkeit, ewiges Leben 
eternize - [i:'t&:naiz] 
verewigen 
ethane - ['edein] 
ethan 
ether - ['i:0ê] 
noun: Äther 
ethereal - [i:'0iêriêl] 
adjective: ätherisch, vergeistigt 
ethereality - [i:,0iêri'liti] 
vergeistigung 
ethic - ['edik] 
adjective: ethisch, moralisch 


ethical - ['e0ikêl] 
adjective: ethisch, moralisch 
ethics - ['e0iks] 
noun: Ethik, Moral, Sittenlehre, Sittlichkeit 
ethiopia - noun: Äthiopien 
ethiopian - noun: Äthiopierin, Äthiopier, Äthiopisch; 
adjective: äthiopisch 
ethmoid - ['e0moid] 
siebbein 
ethnic - ['e0nik] 
adjective: ethnisch, völkisch, urtümlich, urig, urwüchsig, folkloristisch, 
einheimisch, landesüblich 
ethnical - ['e0nikêl] 
ethnische 
ethnographer - ethnograph 
ethnographic - [,e0nêu'grafik] 
ethnographischen 
ethnographical - [,eön&u'gr&fikel] 
ethnographischen 
ethnography - [e0'nogrêfi ] 
noun: Ethnografie, Ethnographie 
ethnologic - [,e0nêu'lodzik] 
ethnologischen 
ethnological - [,e0nêu'lodzikêl] 
ethnologischen 
ethnologist - ethnologe 
ethnology - [e0'nolêdzi] 
noun: Ethnologie, Völkerkunde 
ethology - [i:'dol&dzi] 
ethologie 
ethos - ['i:0os] 
noun: Gesinnung 
ethyl - ['edil] 
noun: Äthyl 
ethylene - ethylen 


etiolate - ['i:tiêuleit] 
vergeilen 

etiology - [.i:ti'olêdzi] 
noun: Ãtiologie 

etiquette - ['etiket] 
noun: Etikette 

etruscan - noun: Etrusker, Etruskerin, Etruskisch; 
adjective: etruskisch 

etude - [ei'tju:d] 
noun: Etüde 

etui - [e'twi:] 
noun: case 

etymologic - [,etimê'lodzik] 
etymologischen 

etymological - [,etimê'lodzikêl 
adjective: etymologisch 

etymologist - [,eti'mol&dzist] 
sprachforscher 

etymology - [,eti'mol£&dZi] 
noun: Etymologie 

eucalypti - [,ju:k£'liptai] 
eukalypten 

eucalyptus - [,ju:k&'liptes] 
noun: Eukalyptus 

eucharist - noun: Abendmahlsgottesdienst 

euclid - noun: Euklid 

eugenic - [ju:'dzenik] 
adjective: eugenisch 

eugenics - [ju:'dZeniks] 
noun: Eugenetik 

eulogist - ['ju:l&dZist] 
noun: Lobredner 

eulogistic - [,ju:l&'dZistik] 
lobend 

eulogize - ['ju:l&dZaiz] 
verb: lobpreisen 


eulogy - ['ju:lêdzi] 
noun: Lobesrede, Lobrede 
eunuch - ['ju:n£k] 
noun: Eunuch, Kastrat 
euphemism - ['ju:fimizm] 
noun: Verhüllung, Euphemismus 
euphemistic - [,ju:fi'mistik] 
adjective: verhüllend 
euphemistically - euphemistisch 
euphonic - [ju:'fonik] 
adjective: klangvoll 
euphonical - [ju:'fonikêl] 
wohlklingenden 
euphonious - [ju:'fêunjês] 
adjective: wohlklingend 
euphony - ['ju:fEni] 
noun: Euphonie, Wohlklang 
euphoria - [ju:'fo:ri&] 
noun: Euphorie 
euphoric - adjective: euphorisch 
eurasian - eurasischen 
euro - noun: Euro 
eurocurrency - eurogeldmarktoperationen 
euromarket - euromarkt 
europe - noun: Europa 
european - noun: Europäerin, Europäer; 
adjective: europäisch 
eurosports - eurosport 
euthanasia - | .ju:0ê'neizjê] 
noun: Euthanasie, Sterbehilfe 
evacuate - [i'vakjueit] 
verb: räumen, aussiedeln, evakuieren, entleeren 
evacuation - [i,vakju'ei$en] 
noun: Räumung, Evakuierung, Abtransport, Entleerung 
evacuee - [i,vakju:'i:] 
noun: Aussiedler 


evade - [i'veid] 
verb: ausweichen, sich entziehen, entkommen, vermeiden, umgehen 
evaluate - [i'valjueit] 
verb: schätzen, festsetzen, einschätzen, beurteilen, auswerten, bewerten, 
abwägen, gewichten 
evaluated - bewertet 
evaluating - bewertung 
evaluation - [i,valju'ei$En] 
noun: Einschätzung, Auswertung, Wertung, Beurteilung 
evaluator - bewerter 
evanesce - [,i:vê'nes] 
verb: schwinden, sich verflüchtigen 
evanescence - [,i:vê'nesns] 
noun: Vergänglichkeit 
evanescent - [,i:vê'nesnt] 
adjective: vergänglich 
evangelic - [,i:vaen'dZelik] 
adjective: evangelisch 
evangelical - [,i:van'dzelikêl] 
adjective: evangelisch 
evangelist - [i'vændżilist] 
noun: Evangelist 
evaporate - [i'v&pêreit] 
verb: kondensieren, verdampfen, verdunsten, sich zerschlagen, verfliegen, 
verflüchtigen, sich verflüchtigen 
evaporated - [i'væpêreitid] 
adjective: Kondens- 
evaporation - [i,væpê'rei§ên] 
noun: Verdampfung, Verdunstung, Ausdünstung, Verflüchtigung 
evaporative - [i'væpêrêtiv] 
verdunstungskühlung 
evaporator - [i'væpêreitê] 
verdampfer 
evasion - [i'veiżên] 
noun: Ausweichen, Umgehung, Winkelzug 


evasive - [i'veisiv] 
adjective: ausweichend, schwer zu fassen, schwer zu greifen, schwer zu 


fangen 
evasiveness - ausweichen 
eve - [i:v] 


noun: Vorabend, Abend, Vortag 
even - ['i:vên] 
adjective: eben, gleich, gleichmäßig, stetig, regelmäßig, ausgeglichen, 
egal, gerade, genau; 
adverb: sogar, selbst, noch, auch, ja; 
verb: gleichmachen, eben machen, glätten; 
noun: Abend 
even-minded - ['i:ven'maindid] 
sogar gleichgesinnte 
even though - conjunction: obgleich, obwohl, wenn auch, wenngleich 
evening - ['1:vnin] 
adjective: abendlich; 
noun: Abend 
evening dress - noun: Abendkleid 
evenly - ['i:venli] 
adverb: gleichmäßig, gelassen 
evenness - noun: Ebenheit, Gleichmäßigkeit, Gleichmaß, 
Ausgeglichenheit, Regelmäßigkeit 
event - [i'vent] 
noun: Ereignis, Geschehnis, Vorkommnis, Veranstaltung, Wettkampf, 
Begebenheit, Fall, Vorgang 
eventful - [i'ventful] 
adjective: ereignisreich 
eventide - ['i:vEntaid] 
noun: Abendzeit 
eventless - [i'ventlis] 
ereignislosen 
events - noun: Geschehen 
eventual - [i'vent$u£l] 
adjective: endlich, schließlich, eventuell 


eventuality - [i,ventju'æliti] 

noun: Eventualität, Möglichkeit, Fall 
eventually - [i'vent§êli] 

adverb: endlich, schließlich, letztendlich 
ever - ['ev£] 

adverb: je, jemals, schon, irgendeinmal, schon einmal, allzeit 
ever-present - |,ev&'preznt] 

allgegenwärtige 
ever so - adverb: unheimlich 
evergreen - ['ev£gri:n] 

adjective: ıimmergrün, immer aktuell; 

noun: Nadelbaum, Immergrün 
evergrowing - [,evê'grêuin ] 

ständig wachsenden 
everlasting - [,ev£'lä:stiy] 

adjective: ewig, unaufhörlich, unvergänglich 
evermore - |'evê'mo: ] 

adverb: immer, stets 
every - ['evri] 

pronoun: jeder 
everybody - ['evribodi] 

pronoun: alle, jedermann, jeder 
everyday - ['evridei] 

adjective: alltäglich, täglich, Alltags-, Umgangs-, gewöhnlich 
everyman - jedermann 
everyone - ['evriwÂn] 

pronoun: jeder, jedermann, alle 
everything - ['evri0in] 

pronoun: alles 
everywhere - ['evriw€ê] 

adverb: überall, überallhin, allerorts 
evict - [i:'vikt] 

verb: zur Räumung zwingen 
eviction - [i:'vik$En] 

noun: Räumung, Ausweisung, Vertreibung 


evidence - ['evidêns] 
noun: Aussage, Beweis, Zeugnis, Beweisstück, Material, Evidenz; 
verb: zeugen von 
evident - ['evidênt] 
adjective: offensichtlich, augenscheinlich 
evidential - [,evi'den§êl] 
adjective: beweiskrãftig 
evidentiary - [,evi'den§êri] 
beweiskraft 
evidently - ['evidêntli] 
adverb: augenscheinlich, offensichtlich 
evil - ['i:vl] 
adjective: schlecht, schlimm, übel, arg, böse, teuflisch; 
noun: Übel, Unglück, Unheil 
evil-doer - ['i:vl'du:ê] 
Übeltãter 
evildoer - Übeltãter 
evince - [i'vins] 
verb: offenbaren, an den Tag legen, bekunden 
eviscerate - [i'visêreit] 
yerb: ausnehmen, entleiben 
evocation - noun: Heraufbeschwörung, Wachrufen 
evocative - ['evêukêtiv] 
adjective: evokativ 
evoke - [i'vêuk] 
verb: heraufbeschwören, evozieren, hervorrufen, wachrufen, aufrufen 
evoked - evozierten 
evolution - [,i:vê'lu:§ên] 
noun: Evolution, Entwicklung, Bewegung, Figur 
evolutional - [,i:vê'lu:§ênl] 
evolutionärer 
evolutionary - [,i:vê'lu:§nêri] 
adjective: evolutionär, Evolutions- 
evolutionism - [,i:vê'lu:§ênizm] 
evolutionismus 


evolutionist - [,i:vê'lu:§ênist] 
evolutionistischen 
evolutive - ['i:vêlu:tiv] 
evolutiven 
evolve - [i'volv] 
verb: entwickeln, sich entwickeln, sich herausbilden 
evolved - adjective: gewachsen 
evolvent - [i'volvent] 
evolvente 
evolving - entwickelnden 
ewe - [ju:] 
noun: Mutterschaf 
ewer - ['ju:£] 
noun: Wasserkrug 
ex - [eks] 
noun: Verflossene 
ex-libris - [eks'laibris] 
noun: Exlibris 
ex-serviceman - ['eks's&:vism£&n] 
ex-soldat 
exacerbate - [eks'zs£:beit] 
verb: verärgern, verschlimmern, vergrößern, vertiefen, verschärfen 
exacerbation - [eks,&s&:'bei$En] 
exazerbation 
exact - [ig'z&kt] 
adjective: genau, haargenau, richtig, exakt, präzise, penibel, pünktlich; 
verb: eintreiben, fordern, erfordern, abverlangen 
exacting - [ig'zaktin] 
adjective: anspruchsvoll, streng 
exaction - [ig'zæk§ên] 
noun: Eintreiben, Abverlangen, Fordern, Forderung 
exactitude - [ig'zæktitju:d] 
noun: Genauigkeit, Exaktheit 
exactly - [ig'zæktli] 
adverb: genau, ganz, exakt, eben, akkurat 


exactness - [ig'zæktnis] 
noun: Exaktheit, Genauigkeit 
exaggerate - [ig'zædżêreit] 
verb: aufbauschen, überspitzen, übertreiben, überzeichnen, hervorheben, 
verstärken, aufplustern 
exaggerated - [ig'zædżêreitid] 
adjective: übertrieben, überspitzt, exaltiert, zugespitzt 
exaggeratedly - [ig'zædżêreitidli] 
übertrieben 
exaggeration - [ig,zædżê'rei§ên] 
noun: Übertreibung 
exalt - [ig'zo:lt] 
verb: erhöhen, erheben, verherrlichen, preisen 
exaltation - [,egzo:l'tei§ên] 
noun: Begeisterung, Erhöhung, Exaltation 
exalted - [ig'zo:ltid] 
adjective: erhaben, hoch, exaltiert, überschwãnglich 
exam - [ig’z&m] 
noun: Prüfung, Examen, Klausur 
examination - [ig,zemi'nei$en] 
noun: Befragung, Prüfung, Examen, Kolloquium, Durchsicht, 
Untersuchung, Überprüfung, Vernehmung, Verhör, Sichtung 
examination-paper - [ig,zæmi'nei§ên,peipê] 
prüfung-papier 
examine - [ig'’z&min] 
verb: befragen, examinieren, kontrollieren, prüfen, untersuchen, 
überprüfen, begutachten, erwägen, ventilieren, verhören, vernehmen, 
sichten 
examinee - [ig,zemi'ni:] 
noun: Prüfling, Kandidat, Kandidatin 
examiner - [ig'zaeminê] 
noun: Prüfer, Referent 
example - [ig'zã:mpl] 
noun: Beispiel, Vorbild, Exempel 
exanthema - [,ekszn'0i:mê] 
exanthem 


exarch - ['eksâ:k] 
exarchen 
exarchate - ['eksä:keit] 
exarchat 
exasperate - [ig'zä:sp£reit] 
verb: zur Verzweiflung bringen, auf die Palme bringen 
exasperating - [ig'zä:sp£reitin] 
adjective: ärgerlich, leidig 
exasperation - [ig,zã:spê'rei§ên] 
noun: Verzweiflung, Ärger 
excavate - ['ekskêveit] 
verb: ausschachten, ausbaggern, ausgraben, Ausgrabungen machen 
excavated - ausgegraben 
excavation - [,ekskê'vei§ên] 
noun: Ausgrabung, Ausgrabungsstãtte, Baugrube, Graben 
excavator - ['ekskêveitê] 
noun: Bagger, Löffelbagger, Ausgrãber 
exceed - [ik'si:d] 
verb: übersteigen, überschreiten, hinausgehen über, übertreffen 
exceeded - überschritten 
exceeding - [ik'si:din] 
adjective: äußerst 
exceedingly - [ik'si:diyli] 
adverb: äußerst, überaus 
excel - [ik'sel] 
verb: sich auszeichnen, sich hervortun, übertreffen, sich selbst übertreffen 
excellence - ['eksêlêns] 
noun: hervorragende Qualität, Vorzüglichkeit, Feinheit, Vortrefflichkeit, 
Vorzug 
excellency - ['eksêlênsi] 
noun: Exzellenz 
excellent - ['eksêlênt] 
adjective: ausgezeichnet, exzellent, hervorragend, vorzüglich, fein, 
gepflegt, trefflich, vortrefflich 
excellently - adverb: ausgezeichnet, hervorragend, vorzüglich 


excelsior - [ek'selsio:] 
noun: Holzwolle 

except - [ik'sept] 
conjunction: ausgenommen, doch, außer, es sei denn, dass; 
preposition: außer, als; 
verb: ausnehmen, ausschließen 

except for - preposition: bis auf 

excepted - vorbehalten 

excepting - [ik'septiy] 
preposition: mit Ausnahme von, ausnehmend 

exception - [ik'sep$En] 
noun: Ausnahme, Ausnahmefall 

exceptionable - [ik'sep$n£bl] 
adjective: anfechtbar 

exceptional - [ik'sep$Enl] 
adjective: ausnehmend, außerordentlich, ausgesucht, außergewöhnlich, 
besondere 

exceptionally - [ik'sep$£nli] 
adverb: ausnahmsweise, außerordentlich, außergewöhnlich, 
überdurchschnittlich, selten 

excerpt - ['eks£:pt] 
noun: Auszug, Exzerpt, Ausschnitt 

excess - [ik'ses] 
noun: Übermaß, Ausschreitung, Exzess, Ausschweifung, Auswuchs, 
Überschuss 

excessive - [ik'sesiv] 
adjective: übermäßig, übertrieben, überhöht, maßlos, unmäßig, extrem, 
exzessiv, unzulässig 

exchange - [iks't$eind2] 
noun: WVertauschung, Austausch, Eintauschh Tausch, Umtausch, 
Auswechslung, Wechsel, Wechselstube, Börse, Amt, Vermittlung, 
Zentrale, Wortwechsel; 
verb: eintauschen, tauschen, vertauschen, auswechseln, umtauschen, 
wechseln, austauschen, einhandeln; 
adjective: Austausch- 

exchange rate - noun: Kurs, Umrechnungskurs, Wechselkurs 


exchange value - noun: Tauschwert 
exchangeable - [iks't$eindzebl] 
adjective: umtauschbar, vertauschbar, austauschbar, auswechselbar 
exchanger - wärmetauscher 
exchequer - [iks't§ekê] 
noun: Fiskus, Finanzministerium, Schatzamt, Finanzen 
excisable - [ek'saiz&bl] 
verbrauchsteuerpflichtiger 
excise - [ek'saiz] 
noun: Verbrauchssteuer, Zollgebühr; 
verb: herausschneiden, entfernen 
excise duty - noun: Verbrauchssteuer 
exciseman - [ek'saizman] 
steuereinnehmer 
excision - [ek'siżên] 
noun: Entfernung 
excitability - [ik,saite'biliti] 
noun: Erregbarkeit, Reizbarkeit 
excitable - adjective: erregbar, leicht erregbar 
excitant - ['eksitEnt] 
noun: Reizmittel 
excitation - [,eksi'tei$En] 
noun: Erregung 
excitatory - [ek'saitet£ri] 
exzitatorischen 
excite - [ik'sait] 
verb: anreizen, aufgeilen, aufregen, begeistern, erregen, reizen, anregen, 
wecken 
excited - adjective: aufgeregt, erregt 
excitement - [ik'saitm£nt] 
noun: Aufregung, Erhitzung, Erregung, Aufgeregtheit, Spannung, 
Turbulenz 
exciter - [ik'saitê] 
erreger 
exciting - [ik'saitin] 
adjective: aufregend, mitreißend, sensationell, spannend, zündend, 


erregend 
exclaim - [iks'kleim] 
verb: ausrufen 
exclamation - [,ckskl&'mei$En] 
noun: Ausruf 
exclamatory - [eks'klamet£ri] 
adjective: Ausrufe-, exklamatorisch 
excludable - ausschließbar 
exclude - [iks'klu:d] 
verb: ausnehmen, ausschließen 
excluded - ausgeschlossen 
excluding - preposition: exklusive, mit Ausnahme von, ohne 
exclusion - [iks'klu:zên] 
noun: Ausschluss, Befreiung, Ausstoßung 
exclusionary - ausschlusswirkung 
exclusive - [iks'klu:siv] 
noun: Exklusivinterview, Exklusivbericht; 
adjective: exklusiv, elegant, vornehm, einzig, ausschließlich 
exclusive of - preposition: exklusive 
exclusively - [iks'klu:sivli] 
adverb: ausschließlich 
exclusiveness - noun: Ausschließlichkeit, Vornehmheit 
excogitate - [eks'kodäiteit] 
ersinnen 
excommunicate - [‚eksk&'mju:nikeit] 
verb: bannen, exkommunizieren 
excommunication - ['eksk&,mju:ni'kei$En] 
noun: Exkommunikation, Bann 
excoriation - [eks,ko:ri'ei$En] 
exkoriation 
excrement - ['ekskrim£nt] 
noun: Kot, Exkrement 
excrescence - [iks'kresns] 
noun: Auswuchs 
excrescent - [iks’'kresnt] 
wuchernde 


excreta - [eks'kri:tê] 
noun: Exkremente 
excrete - [eks'kri:t] 
verb: ausscheiden 
excretion - [eks'kri:§ên] 
noun: Ausscheidung, Exkretion, Exkret 
excretory - [eks'kri:têri] 
ausscheidungsorgane 
excruciating - [iks'kru:§ieitin] 
adjective: grauenhaft, grässlich, fürchterlich, entsetzlich, qualvoll, rasend 
excruciation - [iks,kru: §i'ei§ên] 
marterhafte 
exculpate - ['ekskÄlpeit] 
verb: salvieren, freisprechen 
exculpation - [,ekskÃ1'pei§ên] 
entschuldigung 
exculpatory - [eks'kÄlpeteri] 
entlastende 
excursion - [iks'kê:§ên] 
noun: Exkursion, Ausflug, Tagesausflug, Abstecher 
excursionist - [iks'k&:$nist] 


ausflügler 

excursive - [eks'k&:siv] 
exkursiven 

excursus - [eks'kê:sês] 
exkurs 


excusable - [iks'kju:zebl] 
adjective: entschuldbar, verzeihbar, verzeihlich 
excusatory - [iks'kju:zêtêri] 
entschuldigende 
excuse - [iks'kju:s] 
noun: Entschuldigung, Ausrede, Vorwand, Ausflucht; 
verb: entschuldigen, verzeihen, befreien 
execrable - ['eksikre&bl] 
adjective: scheußlich, abscheulich 


execrate - ['eksikreit] 
verb: verabscheuen, verfluchen, verwünschen 
execration - [,eksi'krei§ên] 
verwünschung 
executable - adjective: ablauffähig, vollziehbar, ausführbar 
execute - ['eksikju:t] 
verb: ausführen, durchführen, vollführen, vollziehen, hinrichten, richten, 
unterzeichnen, vollstrecken 
executed - ausgeführt 
execution - [‚eksi'kju: $En] 
noun: Ausführung, Ausübung, Durchführung, Erfüllung, Vollziehung, 
Vollzug, Erledigung, Exekution, Hinrichtung, Vollstreckung, 
Unterschreiben, Ausfertigung, Erschießung 
executioner - [,eksi'kju:§nê] 
noun: Henker, Scharfrichter 
executive - [ig'zekjutiv] 
noun: Exekutive, Vorstand, Manager, Führungskraft; 
adjective: exekutiv, ausübend, leitend 
executives - führungskräfte 
executory - vollstreckungsbeamte 
executrix - [ig'zekjutriks] 
noun: Testamentsvollstrecker 
exegesis - [,eksi'dzi:sis] 
noun: Exegese, Auslegung 
exemplar - [ig’zempl£] 
noun: Exemplar 
exemplary - [ig'zempl£ri] 
adjective: vorbildlich, mustergültig, musterhaft, beispielhaft, 
exemplarisch 
exemplification - [ig,zemplifi'kei$£n] 
noun: Erläuterung, Veranschaulichung, Exemplifizierung 
exemplify - [ig'’zemplifai] 
verb: erläutern, veranschaulichen, festmachen 
exempt - [ig'’zempt] 
verb: befreien, freistellen, ausnehmen, verschonen; 
adjective: befreit 


exemptible - freibleibend 
exemption - [ig'zemp§ên] 
noun: Befreiung, Freistellung, Verschonung 
exequies - ['eksikwiz] 
exequien 
exercise - ['eksêsaiz] 
noun: Anwendung, Ausübung, Übung, Wahrnehmung, Aufgabe, 
Übungsaufgabe, Bewegung, Training; 
verb: üben, ausüben, trainieren, bewegen, spazieren führen 
exercised - ausgeübt 
exercising - ausübung 
exert - [ig'zê:t] 
verb: ausüben, aufbieten, einsetzen, geltend machen, anwenden, 
gebrauchen, anstrengen, sich anstrengen 
exertion - [ig'zê:§ên] 
noun: Anstrengung, Anwendung, Einsatz, Aufgebot, Ausübung 
exfoliate - [eks'fêulieit] 
peeling 
exfoliation - [eks,fêuli'ei§ên] 
peeling 
exhalation - [,ekshê'lei§ên] 
noun: Ausatmung, Exhalation 
exhale - [eks'heil] 
verb: ausatmen, abgeben, ablassen 
exhaled - ausgeatmeten 
exhaling - ausatmen 
exhaust - [ig'zo:st] 
verb: aufbrauchen, aufzehren, ausschöpfen, ausströmen, auszehren, 
erschöpfen, verbrauchen, auslaugen, ausmergeln, entkräften, ermatten, 
mitnehmen, abhetzen; 
noun: Auspuff, Abgase 
exhausted - [ig'zo:stid] 
adjective: angegriffen, erschöpft, aufgelöst, schachmatt, schlaff, 
abgekämpft 
exhauster - [ig'zo:stê] 
absaugung 


exhaustible - [ig'zo:stêbl] 
adjective: erschöpfbar 
exhausting - [ig'zo:stin] 
adjective: anstrengend, strapaziös, ermüdend, erschöpfend, strapazierend 
exhaustion - [ig'zo:st§ên] 
noun: Aufzehrung, Erschöpfung, Zerschlagenheit, Entkräftung, Ermattung, 
Schlaffheit, Schlappheit, Entleerung 
exhaustive - [ig'zo:stiv] 
adjective: eingehend, erschöpfend, gründlich 
exhaustiveness - vollständigkeit 
exhibit - [ig'zibit] 
verb: ausstellen, vorzeigen, beweisen, zeigen, entfalten; 
noun: Ausstellungsstück, Beweisstück 
exhibiters - ausstellern 
exhibition - [,eksi'bi§ên] 
noun: Auslage, Ausstellung, Vorführung, Schau, Zurschaustellung, 
Stipendium 
exhibitionism - [,eksi'bi$nizm] 
noun: Exhibitionismus, Imponiergehabe 
exhibitionist - [‚eksi'bi$nist] 
noun: exhibitionism 
exhibitor - [ig'zibitê] 
noun: Aussteller 
exhibits - exponate 
exhilarate - [ig'zilêreit] 
verb: freudig erregen, in Hochstimmung ersetzen, berauschen, beleben, 
erfrischen, beschwingen, beschwingt machen 
exhilarated - [ig'zilêreitid] 
adjective: beschwingt, erregt, hocherfreut, berauschend 
exhilaration - [ig,zilê'rei§ên] 
noun: Hochgefühl, Beschwingtheit 
exhort - [ig'zo:t] 
verb: dringend empfehlen, ermahnen 
exhortation - [,egzo:'tei§ên] 
noun: Ermahnung, Mahnung 


exhortative - [ig'zo:têtiv] 
mahnende 
exhumation - [,ekshju:'mei§ên] 
noun: Exhumation, Exhumierung 
exhume - [eks'hju:m] 
verb: exhumieren 
exigency - ['eksidżênsi] 
noun: Anforderung, Erfordernis, Notlage, Dringlichkeit 
exigent - ['eksidżênt] 
adjective: zwingend, dringend, streng, gestreng 
exigible - ['eksidżibl] 
einforderbar 
exiguous - [eg'zigjuês] 
adjective: klein, winzig, gering, dürftig 
exile - ['eksail] 
noun: Verbannte, Exil, Verbannung, Vertriebene; 
verb: verbannen, ins Exil schicken 
exist - [ig'zist] 
verb: existieren, bestehen, leben, vorkommen, vorliegen 
existed - bestanden 
existence - [ig'zistêns] 
noun: Existenz, Bestehen, Vorhandensein, Dasein, Leben, Sein 
existent - [ig'zistênt] 
adjective: existent 
existential - existentielle 
existentialism - [,egzis'ten$&lizm] 
noun: Existentialismus, Existenzialismus 
existentialist - noun: Existentialist, Existenzialist 
existing - adjective: bestehend, gegenwärtig, vorhanden, vorliegend 
exists - vorhanden 
exit - ['eksit] 
noun: Abfahrt, Abgang, Abtritt, Ausfahrt, Ausgang, Ausstieg, Austritt; 
verb: abgehen, hinausgehen, aussteigen, verlassen, beenden 
exiting - verlassen 
exodus - ['eksêdês] 
noun: Auszug 


exogamy - [ek'sogêmi] 

exogamie 
exogenous - exogene 
exonerate - [ig'zonêreit] 

verb: entlasten, entbinden, befreien, freisprechen 
exoneration - [ig,zonê'rei§ên] 

noun: Entlastung, Befreiung, Regressrecht 
exorbitance - [ig'zo:bitêns] 

noun: Unverschãmtheit, Maßlosigkeit, Übertriebenheit 
exorbitancy - [ig'zo:bitênsi] 

noun: Unverschämtheit, Maßlosigkeit, Übertriebenheit 
exorbitant - [ig'zo:bitênt] 

adjective: exorbitant, unerschwinglich, unverschämt, maßlos, überhöht, 

wucherisch 
exorcise - verb: austreiben, exorzieren, bannen, beschwören 
exorcised - exorziert 
exorcism - ['ekso:sizm] 

noun: Geisterbeschwörung, Exorzismus, Beschwörung 
exorcize - ['ekso:saiz] 

verb: austreiben, exorzieren, bannen, beschwören 
exoteric - [,eksêu'terik] 


exoterischen 

exothermal - [,eksêu'0ê:mêl] 
exotherme 

exothermic - [,eksêu'0ê:mik] 
exotherme 


exotic - [ig'zotik] 
adjective: ausländisch, exotisch, fremdartig 

expand - [iks'pznd] 
verb: ausdehnen, ausweiten, erweitern, expandieren, vergrößern, sich 
ausdehnen, sich ausweiten, sich erweitern, sich vergrößern, wachsen, 
zunehmen, ergänzen, entwickeln 

expandability - erweiterbarkeit 

expandable - adjective: ausdehnbar, erweiterbar 

expanded - adjective: ergänzt 

expander - noun: Expander 


expanding - adjective: expansiv, wachsend 
expanse - [iks'pans] 
noun: Fläche, Weite, Raum, Ausdehnung 
expansibility - [iks ,pænsê'biliti] 
dehnbarkeit 
expansible - [iks'pænsêbl] 
ausdehnbar 
expansion - |iks'pæn§ ên] 
noun: Ausdehnung, Expansion, Erweiterung, Entwicklung, Vergrößerung 
expansionism - [iks'pæn§ênizm] 
noun: Expansionspolitik 
expansionist - adjective: expansiv, expansionistisch, Expansion-; 
noun: Expansionspolitiker 
expansive - [iks'pænsiv] 
adjective: expansiv, mittelsam, dehnbar, weitausholend 
expansivity - [‚ekspzn'siviti] 
ausdehnungskoeffizient 
expatiate - [eks'pei$ieit] 
verb: sich auslassen, sich verbreiten 
expatriate - [eks'pztrieit] 
noun: Ausgebürgerte; 
verb: ausbürgern, expatriieren 
expatriated - ausgebürgert 
expatriation - [eks,p&tri'ei$en] 
noun: Ausbürgerung 
expect - [iks'pekt] 
verb: erwarten, rechnen mit, denken, glauben, bekommen 
expectance - [iks'pekt&ns] 
noun: Erwartung 
expectancy - [iks'pekt£nsi] 
noun: Erwartung 
expectant - [iks'pekt£nt] 
adjective: erwartend, erwartungsvoll, werdend 
expectant mother - noun: werdende Mutter 
expectation - [‚ekspek'tei$En] 
noun: Erwartung 


expected - adjective: voraussichtlich 
expecting - erwartet 
expectorant - [eks'pektêrênt] 
schleimlösend 
expectorate - [eks'pektêreit] 
verb: speien 
expectoration - [eks,pektê'rei§ên] 
auswurf 
expedience - [iks'pi:djêns] 
noun: Angemessenheit, Zweckdenken, Berechnung, Zweckmäßigkeit, 
Ratsamkeit, Zweckdienlichkeit 
expediency - [iks'pi:dj£nsi] 
noun: Angemessenheit, Zweckdenken, Berechnung, Zweckmäßigkeit, 
Ratsamkeit, Zweckdienlichkeit 
expedient - [iks'pi:djEnt] 
adjective: dienlich, praktisch, zweckdienlich, zweckmäßig, angebracht, 
ratsam; 
noun: Notbehelf, Hilfsmittel 
expedite - ['ekspidait] 
verb: beschleunigen, vorantreiben, expedieren 
expedited - beschleunigt 
expedition - [,ekspi'di§ên] 
noun: Expedition, Forschungsreise, Feldzug, Streifzug, Zug, Eile 
expeditionary - [,ekspi'di§ênêri] 
expeditionskorps 
expeditious - [,ekspi'di§ês] 
adjective: schnell 
expel - [iks'pel] 
verb: vertreiben, verweisen, weisen aus, ausweisen, ausstoßen, 
ausschließen, entlassen, relegieren 
expelled - ausgewiesen 
expellee - [,ikspeli:] 
noun: Heimatvertriebene, Vertriebene 
expelling - vertreibung 
expend - [iks'pend] 
verb: ausgeben, verwenden, aufwenden, verbrauchen 


expendable - [iks'pendêbl] 
adjective: entbehrlich, abkömmlich, überflüssig 
expendables - [iks'pend£blz] 
verbrauchsmaterialien 
expenditure - [iks'pendit$£] 
noun: Kosten, Ausgaben, Ausgabe, Aufwand, Aufwendung, Verwendung, 
Verbrauch, Aufwendungen 
expenditures - ausgaben 
expense - [iks'pens] 
noun: Ausgabe, Kostenaufwand 
expenses - noun: Auslagen, Kosten, Spesen, Unkosten, Aufwendung 
expensive - [iks'pensiv] 
adjective: teuer, kostspielig, ungünstig, aufwändig, aufwendig, reich 
experience - [iks'pieriens] 
noun: Erfahrung, Praxis, Routine, Erlebnis; 
verb: durchleben, erfahren, erleben, durchmachen 
experienced - [iks'piêriênst] 
adjective: erfahren, geschult, bewandert, erprobt, routiniert, versiert 
experiential - [eks,piêri'en§êl] 
adjective: Erfahrungs-, auf Erfahrung beruhend 
experiment - [iks'perim£nt] 
verb: experimentieren; 
noun: Versuch, Experiment 
experimental - [eks,peri'mentl] 
adjective: experimentell, Experimental-, Versuchs-, Test-, Experimentier- 
experimentally - [eks,peri'mente£li] 
adverb: versuchsweise, durch Versuche, als Versuch 
experimentation - [eks,perimen'tei$En] 
noun: Experimentieren 
experimenter - [iks'periment£] 
experimentator 
expert - ['ekspê:t] 
noun: Experte, Fachmann, Kenner, Könner, Sachkenner, Sachverständige, 
Referent, Begutachter, Gutachter, Kapazität; 
adjective: fachmännisch, ausgezeichnet, geschickt, fachgerecht, 
qualifiziert, sachkundig, zünftig, kundig 


expertise - [,ekspê:'ti:z] 
noun: Sachverstand, Sachkenntnis, Fachkenntnisse, Geschick 
expiate - ['ekspieit] 
verb: büßen, sühnen 
expiation - [,ekspi'ei§ên] 
noun: Sühne 
expiatory - ['ekspieteri] 
adjective: sühnend, Sühne- 
expiration - [,ekspaiê'rei§ên] 
noun: Ausatmung, Ablauf 
expiratory - [iks'paier£teri] 
exspiratorischen 
expire - [iks'paiê] 
verb: ablaufen, ungültig werden, zu Ende gehen, enden, verfallen, 
verstreichen, erlöschen, verbleichen, verscheiden, ausatmen 
expired - adjective: abgelaufen, ungültig, verfallen 
expiring - auslaufenden 
expiry - [iks'pai£ri] 
noun: Ablauf, Verfall 
explain - [iks'plein] 
verb: aufklären, auseinander setzen, erklären, erläutern, klarmachen, 
verdeutlichen, angeben, ausführen, auslegen, darlegen, rechtfertigen 
explainable - [iks'plein£bl] 
adjective: erklärbar, erklärlich 
explained - erklärt 
explaining - erläuterung 
explanation - [,eksplê'nei§ên] 
noun: Aufklärung, Erklärung, Erläuterung, Aufschluss, Belehrung, 
Ausführung, Auslegung, Darlegung, Motivierung, Rechtfertigung, 
Bewandtnis 
explanatory - [iks'plænêtêri] 
adjective: erklärend, erläuternd 
expletive - [eks'pli:tiv] 
noun: Ausruf, Kraftausdruck, Fluch, Füllwort; 
adjective: ausfüllend 


explicable - ['eksplikêbl] 
adjective: erklãrbar, erklãrlich 
explicate - ['eksplikeit] 
verb: erläutern, ausführen 
explication - [,ekspli'kei$En] 
noun: Erläuterung, Ausführung 
explicative - [eks'plik£tiv] 
explikative 
explicatory - [eks'plikêtêri] 
erklärende 
explicit - [iks'plisit] 
adjective: deutlich, explizit, eindeutig, unzweideutig 
explicitly - adverb: deutlich, explizite, klar, ausdrücklich 
explode - [iks'plêud] 
verb: detonieren, explodieren, in die Luft fliegen, knallen, krepieren, 
platzen, ausbrechen, platzen lassen, sich entladen, sprengen, zu Fall 
bringen, zur Explosion bringen 
exploded - [iks'plêudid] 
explodierte 
exploding - adjective: explodierend 
exploit - ['eksploit] 
verb: ausbeuten, ausnutzen, ausnützen, verwerten, instrumentalisieren; 
noun: Heldentat 
exploitation - [,eksploi'tei§ên] 
noun: Ausbeutung, Ausnutzung, Nutzung, Verwertung, Nutzbarmachung 
exploiter - [iks'ploit£] 
noun: Ausbeuter 
exploration - [,eksplo:'rei§ên] 
noun: Erforschung, Exploration, Erkundung, Untersuchung, Sondierung, 
Durchdringung 
exploratory - [eks'plo:reteri] 
adjective: erforschend, Probe-, Forschungs- 
explore - [iks'plo:] 
verb: erforschen, erkunden, explorieren, untersuchen, sondieren 
explored - erforscht 


explorer - [iks'plo:rê] 
noun: Erforscher, Forscher, Forschungsreisende 
exploring - noun: Erforschen 
explosion - [iks'plêużên] 
noun: Detonation, Entladung, Explosion, Ausbruch, Knall, Wutausbruch 
explosive - [iks'plêusiv] 
adjective: explosiv, Spreng-, aufbrausend, brisant; 
noun: Explosivstoff, Sprengstoff, Zündstoff 
exponent - [eks'pêunênt] 
noun: Exponent, Vertreter 
exponential - adjective: exponentiell 
exponentiate - potenzieren 
exponentiation - potenzierung 
export - ['ekspo:t] 
verb: ausführen, exportieren; 
noun: Ausfuhr, Export 
exportable - adjective: ausführbar 
exportation - noun: Ausfuhr, Export 
exported - exportiert 
exporter - [eks'po:tê] 
noun: Exporteur, Exportland 
exporting - ausführenden 
expose - [eks'pêuzei] 
noun: Darlegung, Report, Expose; 
verb: bloßlegen, bloßstellen, exponieren, freilegen, preisgeben, aussetzen, 
entblößen, offenbaren, aufdecken, demaskieren, enthüllen, entlarven, 
enttarnen, belichten 
exposed - adjective: ausgesetzt, ungeschützt, sichtbar, ausgestellt 
exposer - belichter 
exposition - [,ekspêu'zi§ên] 
noun: Darlegung, Exposition, Ausführung, Entfaltung, Erklärung, 
Kommentar, Aussetzung, Ausstellung 
expository - [eks'poziteri] 
adjective: erklärend 
expostulate - [iks'postjuleit] 
verb: protestieren 


expostulation - [iks,postju'lei§ên] 
vorhaltung 
exposure - [iks'pêużê] 


noun: Aussetzung, Entblößung, Aufdeckung, Enthüllung, Entlarvung, 


Belichtung, Unterkühlung, Kältetod 
expound - [iks'paund] 

verb: darlegen, erklären, erläutern, entfalten, sich verbreiten 
express - [iks'pres] 


verb: als Eilgut schicken, ausdrücken, aussprechen, äußern, bekunden, 
kundgeben, vorbringen, vortragen, fassen, abgeben, per Express schicken; 


adjective: ausdrücklich, bestimmt; 
adverb: express, per Express; 
noun: Express 
express train - noun: Expresszug, Schnellzug 
expressed - ausgedrückt 
expressible - [iks'presêbl] 
ausdrückbar 
expression - [iks'pre§ên] 
noun: Äußerung, Bekundung, Ausdruck, Bezeichnung, 
Gesichtsausdruck, Wendung, Artikulierung 
expressionism - [iks'pre§nizm] 
noun: Expressionismus 
expressive - [iks'presiv] 
adjective: ausdrucksvoll, gefühlvoll, expressiv 
expressiveness - noun: Ausdrucksfähigkeit, Ausdruckskraft 
expressly - adverb: ausdrücklich 
expressman - [iks'presmæn] 
bahnbeamten 
expressway - noun: Autobahn, Schnellstraße, Tangente 
expropriate - [eks'prêuprieit] 
verb: enteignen 
expropriated - enteignet 
expropriating - enteignung 
expropriation - [eks,prêupri'ei§ên] 
noun: Enteignung, Expropriation 


Miene, 


expulsion - [iks'pÃ1§ên] 
noun: Ausweisung, Ausstoßung, Entfernung, Entlassung, Vertreibung, 
Ausstoß, Relegation, Verweisung, Ausschluss 
expunge - [eks'pÄndz] 
verb: ausstreichen, auslöschen 
expurgate - ['ekspê: geit] 
verb: reinigen, zensieren 
expurgation - [,ekspê:'gei§ên] 
noun: Säuberung 
exquisite - ['ekskwizit] 
adjective: vorzüglich, ausgezeichnet, exquisit, köstlich, delikat, sehr fein, 
auserlesen, erlesen 
exsiccate - ['eksikeit] 
austrocknung / 
exsiccation - [,eksi'kei§ên] 
austrocknung 
extant - [eks't&nt] 
adjective: noch vorhanden, übrig geblieben, noch existent 
extemporaneous - [eks,temp£'reinj£s] 
adjective: unvorbereitet, aus dem Stegreif 
extemporaneously - adverb: aus dem Stegreif 
extemporary - [iks'temp£reri] 
adjective: frei, improvisiert, unvorbereitet 
extempore - [eks'temp£ri] 
adverb: unvorbereitet, aus dem Stegreif 
extemporization - [eks,temp£rai'zei$&n] 
noun: Improvisation 
extemporize - [iks'temp£raiz] 
verb: extemporieren, improvisieren 
extemporized - stegreif 
extend - [iks'tend] 
verb: ausstrecken, reichen, ausfahren, ausziehen, prolongieren, verlängern, 
anbauen, ausbauen, ausbreiten, ausdehnen, ausstrahlen, erweitern, 
gewähren, erweisen, aussprechen, vergrößern, fordern, sich ausbreiten, 
sich ausdehnen, sich erstrecken, sich hinziehen, einladen, vertiefen 


extended - [iks'tendid] 
adjective: ausgedehnt, ausgestreckt, verlãngert, umfassend 
extended-precision - erweiterter genauigkeit 
extensibility - [iks,tensê'biliti] 
erweiterbarkeit 
extensible - [iks'tensêbl] 
adjective: ausziehbar 
extension - [iks'ten§ên] 
noun: Ausdehnung, Erweiterung, Vergrößerung, Verlängerung, Vertiefung, 
Aufschub, Anbau, Anschlussnummer, Frist, Fristverlängerung, Nachfrist, 
Nebenstelle, Ansatz, Ausbau, Auszug 
extensive - [iks'tensiv] 
adjective: ausgedehnt, weit, weitgehend, umfangreich, umfassend, 
ausgiebig, reichhaltig, weit reichend, hoch, extensiv, beträchtlich 
extensively - [iks'tensivli] 
adverb: ausführlich, beträchtlich, gründlich, häufig, viel 
extensor - [iks'tensê] 
noun: Streckmuskel 
extent - [iks'tent] 
noun: Ausdehnung, Größe, Höhe, Länge, Umfang, Ausmaß, Grad, Maß 
extenuate - [eks'tenjueit] 
verb: verringern, mindern, entschuldigen, beschönigen 
extenuation - [eks,tenju'ei§ên] 
noun: Verringerung, Minderung, Beschönigung, mildernde Umstände 
exterior - [eks'tiêriê] 
noun: Außenseite, Äußere, Außenaufnahme, Hülle; 
adjective: äußere, Außen- 
exteriority - [eks,tiêri'oriti] 
Äußerlichkeit 
exteriorize - [eks'tiêriêraiz] 
exteriorisieren 
exterminate - [iks't&:mineit] 
verb: ausrotten, vernichten, vertilgen 
exterminated - ausgerottet 
exterminating - ausrottung 


extermination - [iks,tê:mi'nei§ên] 
noun: Ausrottung, Vernichtung, Vertilgung 
exterminator - [iks'tê:mineitê] 
noun: Entweser, Kammerjãger, Vernichtungsmittel 
external - [eks'tê:nl] 
adjective: äußere, äußerlich, extern 
externality - [,ekstê:'næliti] 
Äußerlichkeit 
externalize - [eks'tê:nêlaiz] 
externalisieren 
exterritorial - ['eks,teri'to:ri@l] 
adjective: extraterritorial 
exterritoriality - ['eks,‚terito:ri'zliti] 
exterritorialität 
extinct - [iks'tiykt] 
adjective: erloschen, ausgestorben, tot, untergegangen 
extinction - [iks'tink$En] 
noun: Vernichtung, Aussterben 
extinguish - [iks'tiygwi$] 
verb: auslöschen, löschen, zerstören 
extinguished - erloschen 
extinguisher - [iks'tingwi§ê] 
noun: Feuerlöscher, Löscher, Löschgerät 
extinguishing - löschmittel 
extinguishment - tilgung 
extirpate - ['’ekst£:peit] 
verb: ausrotten, gänzlich beseitigen 
extirpation - [,ekstê:'pei§ên] 
noun: Totaloperation 
extol - [iks'têul] 
verb: preisen, rühmen, anpreisen, erheben, verherrlichen 
extort - [iks'to:t] 
verb: erpressen, abpressen, erzwingen 
extortion - [iks'to:$En] 
noun: Erpressung 


extortionate - [iks'to:§nit] 
adjective: Wucher-, wucherisch 
extortioner - [iks'to:§nê] 
erpresser 
extortionist - erpresser 
extra - ['ekstrê] 
noun: Extra, Zusatzleistung, Zugabe, zusãtzliche Kosten, Nebenkosten, 
Zusãtzliches, Beilagen, Komparse, Komparsin, Statist; 
adjective: zusëtzlich, extra, übrig; 
adverb: besonders, extra 
extra- - ['ekstrê] 
noun: Extra, Zusatzleistung, Zugabe, zusãtzliche Kosten, Nebenkosten, 
Zusätzliches, Beilagen, Komparse, Komparsin, Statist; 
adjective: zusätzlich, extra, übrig; 
adverb: besonders, extra 
extra-judicial - ['ekstrêdżu:'di§êl] 
außergerichtlichen 
extra-mundane - ['ekstr@'mÄndein] 
außerweltlichen 
extra-mural - ['ekstrê'mjuêrêl] 
außerschulischen 
extracellular - ['ekstr&'seljul&] 
extrazellulären 
extracode - extracodes 
extract - ['ekstr&kt] 
verb: ausziehen, entziehen, extrahieren, gewinnen, herausnehmen, 
herausziehen, schleudern, ziehen, abnehmen, entlocken, herausholen, 
abfragen, fördern; 
noun: Ausschnitt, Extrakt, Exzerpt 
extractable - extrahierbaren 
extracted - extrahiert 
extracting - extrahieren 
extraction - [iks'træk§ên] 
noun: Herausziehen, Herausnehmen, Zahnziehen, Gewinnung, Entnahme, 
Extraktion, Förderung, Abstammung, Herkunft, Ursprung 


extractive - [iks'traektiv] 
mineralgewinnenden 
extractor - [iks'trakt£] 
noun: Schleuder 
extracurricular - außerschulischen 
extraditable - ['ekstrêdaitêbl] 
auslieferungsfähige 
extradite - ['ekstrêdait] 
verb: ausliefern 
extradition - [,ekstrê'di§ên] 
noun: Auslieferung 
extramarital - ['ekstr&'meritl] 
adjective: außerehelich 
extraneous - [eks'treinjês] 
adjective: fremd 
extraordinarily - [iks'tro:dnrili] 
adverb: außergewöhnlich, außerordentlich 
extraordinary - [iks'tro:dnri] 
adjective: außergewöhnlich, außerordentlich, erstaunlich, merkwürdig, 
seltsam, sonderbar 
extrapolate - verb: extrapolieren 
extrapolation - [eks,træpêu'lei§ên] 
noun: Extrapolierung 
extras - noun: Komfort, Zutaten 
extrasensory - ['ekstrê'sensêri] 
außersinnliche 
extraterrestrial - adjective: außerirdisch; 
noun: Außerirdische 
extraterritorial - ['ekstr£,teri'to:ri&l] 
adjective: exterritorial 
extravagance - |iks'trævigêns] 
noun: Aufwand, Luxus, Verschwendung, Verschwendungssucht, 
Extravaganz, Überspanntheit, Übertriebenheit, Verstiegenheit 
extravagancy - |iks'trævigênsi] 
extravaganz 


extravagant - |iks'trævigênt] 
adjective: teuer, kostspielig, aufwändig, aufwendig, luxuriös, überhöht, 
verschwenderisch, verschwendungssüchtig, verstiegen, ausgefallen, 
extravagant, überspannt, übertrieben, nobel 
extravaganza - [eks,trævê'gænzê] 
noun: phantastische Komposition 
extreme - [iks'tri:m] 
adjective: äußerste, extrem, hochgespannt, höchste, maßlos, krass, 
ausgesprochen, ausgesucht, übertrieben; 
noun: Äußerste, Extrem 
extremely - [iks'trı:mli] 
adverb: äußerst, höchst, maßlos, überaus, ausgesprochen, außergewöhnlich 
extremeness - [iks'tri:mnis] 
extremität 
extremist - [iks'tri:mist] 
noun: Extremist, Ultra; 
adjective: extremistisch 
extremity - [iks’'tremiti] 
noun: Extremität, äußerster Notfall, äußerstes Ende 
extricate - ['ekstrikeit] 
verb: befreien 
extrication - [,ekstri'kei§ên] 
bergung 
extrinsic - [eks'trinsik] 
adjective: äußerlich, nicht hereinspielend 
extroversion - [,ekstrêu'vê:§ên] 
noun: Extravertiertheit 
extrovert - ['ekstr&uv£:t] 
noun: Extravertierte; 
adjective: extravertiert 
extrude - [eks'tru:d] 
verb: strangpressen 
exuberance - [ig'zju:bêrêns] 
noun: Überschwänglichkeit, Überschwang, Ausgelassenheit, Vitalität, 
Üppigkeit, Fülle, Reichtum 


exuberant - [ig'zju:bêrênt] 
adjective: überschwãnglich, übersprudelnd, vital, lebendig, mitreißend 

exudation - [,eksju:'dei§ên] 
exsudat 

exude - [ig'zju:d] 
verb: verströmen 

exult - [ig'zÃ1t] 
verb: frohlocken, jauchzen, triumphieren 

exultant - [ig'zÄltent] 
adjective: frohlockend 

exultation - [‚egzÄl'tei$&n] 
noun: Jubel, Gejauchze 

exuviae - [ig'zju:vii:] 
exuvien 

exuviation - [ig,zju:vi'ei§ên] 
häutung 

eye - [ai] 
verb: ansehen, beobachten, betrachten, stieren, anpeilen, belauern; 
noun: Auge, Seher, Öse 

eye-bath - ['aibâ:0] 
augendusche 

eye-beam - ['aibi:m] 
auge-beam 

eye-catcher - ['ai,kat§ê] 
noun: Blickfang 

eye-cup - ['aikÄp] 
augenmuschel 

eye-glass - ['aiglä:s] 
augenglas 

eye-glasses - brillen 

eye-opener - ['ai,êupnê] 
augenöffner 

eye-service - ['ai,sE: vis] 
auge-service 

eye-socket - ['ai,sokit] 
noun: Augenhöhle 


eye-spotted - ['ai,spotid] 
auge-spotted 
eye-tooth - ['aitu:0] 
auge-zahn 
eyeball - ['aibo:l] 
noun: Augapfel 
eyeballing - noun: Anglotzen 
eyebrow - ['aibrau] 
noun: Augenbraue 
eyecare - augenoptiker 
eyecup - augenmuschel 
eyeglasses - noun: Brille 
eyelash - ['ail&$] 
noun: Wimper 
eyelet - ['ailit] 
noun: Öse 
eyelid - ['ailid] 
noun: Augenlid, Lid 
eyepiece - ['aipi:s] 
noun: Okular 
eyeshadow - ['ai,§ædêu] 
lidschatten 
eyeshot - ['ai§ot] 
sichtweite 
eyesight - ['aisait] 
noun: Sehrkraft, Sehvermögen 
eyesore - ['aiso:] 
noun: Schandfleck 
eyestrain - Überanstrengung der augen 
eyetooth - eckzahn 
eyewash - ['aiwo§] 
noun: Augenwasser 
eyewitness - ['ai'witnis] 
noun: Augenzeuge 
fa - [fâ:] 
noun: Fa 


fable - ['feibl] 
noun: Fabel, Sage, Mãrchen 
fabled - adjective: sagenhaft 
fabric - ['fæbrik] 
noun: Stoff, Gewebe, Leinwand, Tuch, Struktur 
fabricate - ['fæbrikeit] 
verb: erdichten, ersinnen, erfinden, erlügen, fingieren, fabrizieren, 
herstellen 
fabricated - hergestellt 
fabrication - [,fabri'kei§ên] 
noun: Erdichtung, Erfindung, Gespinst, Fabrikation, Herstellung 
fabulist - ['fæbjulist] 
noun: Fabulant 
fabulous - ['fæbjulês] 
adjective: fabelhaft, sagenhaft, märchenhaft 
facade - [fê'sã:d] 
noun: Fassade, Vorderseite 
face - [feis] 
noun: Gesicht, Antlitz, Visage, Miene, Gesichtsausdruck, 
Bildschirmoberfläche, Bildseite, Vorderseite, Wand, Zifferblatt, Fläche, 
Streb, Schriftart, Oberfläche, Dreistigkeit; 
verb: gegenüberliegen, entgegengehen, herantreten, hinausgehen auf, 
begegnen, verkraften, sich stellen, gegenübertreten, verkleiden, verstürzen, 
aufdecken, schleifen, glätten, verblenden 
face-ache - ['feiseik] 
face-schmerzen 
face-guard - ['feisgä:d] 
face-wache 
face-lifting - ['feis,liftin] 
facelifting 
face about - verb: kehrtmachen 
face value - ['feis,valju:] 
noun: Nennwert 
faced - konfrontiert 
facedown - bedruckten seite nach unten 
faceguard - gesichtsschutz 


faceless - adjective: gesichtslos 
facer - ['feisê] 
noun: harte Nuss 
facet - ['fæsit] 
noun: Seite, Facette, Fassette, Aspekt; 
verb: facettieren, fassettieren 
facetious - [fê'si:§ês] 
adjective: scherzhaft, witzelnd, spöttisch, mokant 
faceup - bedruckten seite nach oben 
facial - ['fei§êl] 
noun: kosmetische Gesichtsbehandlung, Gesichtsbehandlung, 
Gesichtspflege; 
adjective: Gesichts- 
facile - ['fæsail] 
adjective: oberflãchlich, ohne Tiefgang, seicht, leicht 
facilitate - [fê'siliteit] 
verb: erleichtern, ermöglichen, fördern 
facilitation - [fê'sili'tei§ên] 
erleichterung 
facilitator - vermittler 
facility - [fê'siliti] 
noun: Einrichtung, Gewandtheit, Erleichterung, Leichtigkeit 
facing - ['feisin] 
noun: Verblendung, Bewurf, Verkleidung, Überzug, Aufschlag, Besatz; 
adjective: zugewandt 
facsimile - [fæk'simili] 
noun: Faksimile 
fact - [fækt] 
noun: Gegebenheit, Tatsache, Fakt, Wahrheit, Umstand, Datum, Moment 
fact-finding - ['fækt,faindin] 
adjective: Untersuchungs-, Erkundigungs- 
faction - ['fæk§ên] 
noun: Fraktion, Splitterpartei, Interessengruppe, Fronde, Gruppierung, 
Block, interne Unstimmigkeiten, Parteihader 
factional - fraktionellen 


factionalism - ['fæk§nêlizm] 
querelen 
factious - ['faek§ês] 
adjective: künstlich, händelsüchtig, hochgespielt 
factitive - ['faktitiv] 
faktitive 
factographic - faktographische 
factor - ['fæktê] 
noun: Mäkler, Faktor, Erbfaktor, Moment, Teiler, Makler 
factorial - [fak'to:riel] 
noun: Fakultät 
factorization - faktorisierung 
factory - ['fæktêri] 
noun: Fabrik, Betrieb, Werk; 
adjective: Werk- 
factory-buster - ['fackteri,bÄste] 
fabrik-buster 
factotum - [fæk'têutêm] 
noun: Faktotum 
facts - noun: Sachverhalt, Tatbestand 
factual - ['fækt§uêl] 
adjective: gegeben, sachlich 
facultative - ['fækêltêtiv] 
fakultativen 
faculty - ['faekêlti] 
noun: Fähigkeit, Vermögen, Kraft, Begabung, Talent, Fakultät, 
Lehrerschaft, Vollmacht 
fad - [fæd] 
noun: Marotte, Fimmel, Tick, Masche, Mode 
fade - [feid] 
verb: verblassen, verbleichen, verblühen, verglimmen, verlöschen, 
verwelken, welken, abklingen, schwinden, sich auflösen, verfliegen, 
vergehen, ausbleichen, überblenden, abflauen, zurücktreten 
fade-in - ['feid'in] 
verb: aufblenden, einblenden 


fade-over - ['feid,êuvê] 
Überblendung 

faded - adjective: verblüht, verblichen, fahl, welk 

fading - ['feidin] 
noun: Schwund, Fading, Verblassen, Vergehen; 
adjective: verblassend, verwaschen, welk 

faeces - ['fi:si:z] 
fãkalien 

faeroe - fãröer 

fag - [fg] 
noun: Schwinderei, Plackerei, Kippe, Zigarette, Glimmstängel, Tunte, 
Homo, Schwule 

fag-end - ['fæg'end] 
noun: Zigarettenkippe, Zigarettenstummel, letztes Ende 

faggot - ['fægêt] 
noun: Garbe, Riesigbündel, Frikadelle, Reisigbündel, Blödmann, Tunte, 
Homo, Schwule 

fagot - ['fægêt] 
reisigbündel 

fahrenheit - noun: Fahrenheit 

faience - [fai'ã:ns] 
noun: Porzellan aus Faenza 

fail - [feil] 
verb: scheitern, keinen Erfolg haben, versagen, missglücken, nicht 
angenommen werden, misslingen, nachlassen, schwinden, stranden, 
streiken, irren, versiegen, zusammenbrechen, durchfallen, durchfliegen, 
enttäuschen, fehlschlagen, sich verschlechtern, aussetzen, ausfallen, 
missraten, versäumen, in Stich lassen 

failed - gescheitert 

failing - ['feilin] 
noun: Schwäche, Fehler, Versäumnis, Versagen 

failproof - absturzsichernden 

failure - ['feiljê] 
noun: Unterlassung, Misserfolg, Durchfall, Fehlschlag, Ablehnung, 
Misslingen, Scheitern, Versager, Niete, Reinfall, Pleite, Fall, Konkurs, 


Niederlage, Defekt, Fehlen, Nichtvorhandensein, Versäumnis, Missgeburt, 
Verschlechterung, Nachlassen, Ausfall, Versagen 
fain - [fein] 
gern 
faint - [feint] 
adjective: schwach, blass, dämmerig, leise, matt, flau; 
verb: in Ohnmacht fallen, ohnmächtig werden, umfallen; 
noun: Ohnmacht 
faint-heart - ['feinthä:t] 
schwache herzen 
faint-hearted - ['feint'hä:tid] 
adjective: feige, kleinmütig, mutlos 
faint-heartedly - ['feint'hä:tidli] 
schwache herzen 
fainthearted - kleinmütig 
faintheartedness - kleinmut 
fainting-fit - ['feintiyfit] 
noun: Ohnmachtsanfall 
faintly - ['feintli] 
schwach 
faintness - noun: Schwäche, Ohnmachtsgefühl, Flauheit, Mattheit 
fair - [f€ê] 
adjective: angemessen, berechtigt, einigermaßen, fair, gerecht, cool, 
ziemlich, günstig, heiter, schön, blond, hell, klar, sauber, offen, reell, 
befriedigend, leidlich, lieblich, makellos, nett, billig, kulant; 
noun: Messe, Markt, Handelshaus, Rummel, Rummelplatz, Kirchweih, 
Kirmes; 
adverb: ganz schön, vielleicht 
fair-dealing - ['f€ê,di:lin] 
messe-behandlung 
fair-maid - ['f€êmeid] 
messe-mädchen 
fair-spoken - ['f€ê'spêukên] 
messe-gesprochen 
fair-weather - ['f€ê,weðê] 
schönwetter- 


fairer - adjective: fair, squarely, equitable, clean, sporting; 
adverb: equitably, sportingly 
fairing - |['f€êrin] 
noun: Stromlinien-Verkleidung 
fairly - ['f€êli] 
adverb: einigermaßen, gerecht, recht, ziemlich, genau, ehrlich, anständig, 
günstig, leidlich 
fairness - ['f€ênis] 
noun: Fairness, Gerechtigkeit, Blondheit, helle Hautfarbe, Helligkeit, 
Schönheit, Ehrlichkeit, Billigkeit, Angemessenheit 
fairway - ['f€êwei] 
noun: Fahrrinne, Fahrwasser 
fairy - ['f€êri] 
noun: Fee, Homo, Schwule, Tunte, Warme 
fairy-mushroom - ['f€êri,mÃ§rum] 
mãrchen-pilz 
fairy-tale - ['f€êriteil] 
noun: Märchen 
fairyland - noun: Feenland, Märchenland 
faith - [fei0] 
noun: Glauben, Vertrauen, Glaube, Treue, Zuversicht 
faithful - ['fei0ful] 
adjective: treu, getreu, wahrheitsgetreu, gläubig 
faithfully - ['fei0fuli] 
adverb: treu, fest, hoch und heilig, aufrichtig, genau, getreu, wortgetreu 
faithfulness - ['fei0fulnis] 
noun: Treue, Ergebenheit, Genauigkeit, Originaltreue 
faithless - ['fei0lis] 
adjective: treubrüchig, treulos, ungetreu 
fake - [feik] 
adjective: falsch, gefälscht, verfälscht, künstlich, unecht, fingiert, 
vorgetäuscht; 
noun: Fälschung, Falschgeld, Imitation, Vortäuschung, Schwindler, 
Simulant; 
verb: vortäuschen, fälschen, fingieren, täuschen, imitieren, nachmachen 


faked - [feikt] 
gefãlscht 
faked-up - ['feiktÄp] 
gefälscht-up 
faker - ['feikê] 
noun: Schwindler 
fakir - ['feikie] 
noun: Fakir 
falcate - ['falkeit] 
sichelförmig 
falciform - ['fælsifo:m] 
falciforme 
falcon - ['fo:lkEn] 
noun: Falke 
falconer - ['fo:lkênê] 
falkner 
falconry - ['fo:lkEnri] 
noun: Falknerei, Falkenjagd 
falderal - ['fældê'ræl] 
schnickschnack 
fall - [fo:l] 
verb: niedergehen, abstürzen, fallen, fliegen, stürzen, abfallen, dämmern, 
nachgeben, nachlassen, sich senken, sich stürzen, sinken, anbrechen, 
einbrechen, eintreten, einfallen, liegen, gehören zu, zerfallen, sich 
gliedern, werden, anfangen; 
noun: Sturz, Fall, Absturz, Niedergang, Rückgang, Wurf, Anbruch, 
Einbruch, Baisse, Neigung, Senkung, Rutsch, Verfall, Zerfall, Sinken, 
Gefälle, Wasserfall, Fehltritt, Schultersieg, Herbst, Spätjahr 
fall-guy - ['fo:l'gai] 
herbst-guy 
fall-out - ['fo:laut] 
verb: ausfallen, ausgehen, sich verzanken, wegtreten 
fall back - [-muTe]| 
verb:  zurückfallen, zurückgehen, zurückgreifen, zurücktreten, 
zurückweichen 
fall flat - verb: verpuffen 


fall ill - verb: erkranken, krank werden 
fall out - [no] 
verb: ausfallen, ausgehen, sich verzanken, wegtreten 
fallacious - [fê'lei§ês] 
adjective: irrig 
fallaciousness - trügerisch 
fallacy - ['fælêsi] 
noun: irrige Ansicht, Irrtum, Fehlschluss, Trugschluss 
fallen - ['fo:lên] 
adjective: abgefallen, gefallen 
fallibility - [,fæli'biliti] 
noun: Fehlbarkeit 
fallible - ['faelêbl] 
adjective: fehlbar, nicht unfehlbar 
falling - ['fo:lin] 
adjective: rückgängig, rückläufig 
falloff - abnahme 
fallout - noun: Fallout, Niederschlag, radioaktiver Niederschlag 
fallow - ['fælêu] 
adjective: brach, falb, gelbbraun; 
noun: Brache 
fallow-deer - ['fælêudiê] 
noun: Damhirsch 
false - [fo:ls] 
adjective: falsch, fehlerhaft, lügenhaft, trügerisch, fãlschlich, künstlich, 
unaufrichtig, unrichtig, unwahr, gefãlscht, unecht, irreführend, gemacht, 
hinterhãltig, treubrüchig, treulos, verlogen, blind, irrig, widerrechtlich 
false-bottomed - ['fo:ls'botêmd] 
falsch-boden 
falsehood - ['fo:lshud] 
noun: Lüge, Unehrlichkeit, Unwahrheit 
falsely - ['fo:lsli] 
adverb: falsch, unaufrichtig, fälschlicherweise, zu Unrecht, treulos 
falseness - ['fo:lsnis] 
noun: Unrichtigkeit, Falschheit, Unaufrichtigkeit, Unechtheit, 
Treulosigkeit, Lügenhaftigkeit, Verlogenheit 


falsetto - [fo:l'setêu] 
noun: Fistelstimme, Falsett, Falsettist 
falsework - ['fo:lsw£:k] 
lehrgerüst 
falsification - ['fo:lsifi'kei$En] 
noun: Fälschung, Verfälschung, Widerlegung, Falsıfikation 
falsifier - fälscher 
falsify - ['fo:1sifai] 
verb: fälschen, entstellen, verfälschen, falsifizieren, widerlegen 
falsity - ['fo:lsiti] 
noun: Falschheit, Unrichtigkeit, Treulosigkeit 
falter - ['fo:ltê] 
verb: stocken, zögern, stecken bleiben, wanken 
faltering - ['fo:ltêrin] 
adjective: stockend, zögernd, stammelnd 
fame - [feim] 
noun: Ruhm, Berühmtheit, Bekanntheit, guter Ruf 
famed - [feimd] 
adjective: berühmt, renommiert 
familial - familiäre 
familiar - [fê'miljê] 
adjective: gewohnt, vertraut, bekannt, geläufig, familiär, heimisch, intim, 
traut, vertraulich; 
noun: Vertraute, Hausgeist 
familiarity - [fê,mili'æriti] 
noun: Vertrautheit, Vertraulichkeit, vertrautes Verhältnis, Freundschaft, 
ungezwungenes Verhältnis, familiäres Verhältnis,  Familiaritãt, 
Bekanntschaft, Intimität, Geläufigkeit, Ungezwungenheit 
familiarization - [fê,miljêrai'zei§ên] 
einarbeitung 
familiarize - [fê'miljêraiz] 
verb: bekannt machen, vertraut machen 
familiarly - [fê'miljêli] 
adverb: familiär, vertraulich 
family - ['fæmili] 
noun: Familie, Verwandtschaft, Haus, Geschlecht, Sippe; 


adjective: familiãr, hãuslich, verwandtschaftlich 
family planning - noun: Familienplanung 
family tree - noun: Stammbaum 
famine - ['fæmin] 
noun: Hungersnot, Hunger, Knappheit 
famish - ['fæmi§] 
verhungern 
famished - adjective: ausgehungert, verhungert 
famous - ['feimês] 
adjective: bekannt, berühmt, renommiert, famos 
famously - ['feimêsli] 
adverb: famos, prächtig 
fan - [fæn] 
noun: Fächer, Schaufel, Ventilator, Lüfter, Wedel, Gebläse, Fan, Anhänger; 
verb: fächeln, umwehen, anfachen 
fan-light - ['fænlait] 
fan-licht 
fanatic - [fê'natik] 
noun: Fanatiker, Eiferer; 
adjective: fanatisch 
fanatical - [fê'nætikêl] 
adjective: fanatisch 
fanaticism - [fê'nætisizm] 
noun: Fanatismus 
fancier - ['fænsiê] 
noun: Liebhaber, Liebhaberin 
fanciful - ['fænsiful] 
adjective: phantastisch, fantastisch, abstrus, phantasiereich, fantasiereich, 
reich verziert, schwärmerisch 
fancy - ['fænsi] 
adjective: raffiniert, kunstvoll, ausgefallen, fein, toll, schick, gesalzen, 
gespannt, verstiegen, seltsam, gepfeffert, stolz; 
noun: Laune, Phantasie, Fantasie, Phantasiebild, Fantasiebild, Ahnung, 
Idee; 
verb: Bock haben auf, meinen, sich einbilden, glauben, von sich 
eingenommen sein, sich etw für Wunder halten 


fancy-ball - ['fansi'bo:l1] 
phantasie-kugel 
fancy-dress - ['fænsi'dres] 
noun: Verkleidung 
fancy-work - ['fænsiwê:k] 
phantasie-arbeit 
fandango - [fen'dangêu] 
noun: Fandango 
fanfare - ['faenf€ê] 
noun: Fanfare, Tusch 
fanfold - endlospapier 
fanfolding - leporello 
fang - [fan] 
noun: Giftzahn, Reißzahn, Fang, Hauer 
fanny - ['fæni] 
noun: Arsch 
fantasia - [fæn'teizjê] 
noun: Phantasie, Fantasie 
fantastic - [fæn'tæstik] 
adjective: bärig, bizarr, einmalig, einsam, exzentrisch, phantastisch, 
fantastisch, grotesk, prima, absurd, grandios, hinreißend, märchenhaft, 
pfundig, sagenhaft, traumhaft, umwerfend, verstiegen, wunderlich, toll 
fantastical - [fæn'tæstikêl] 
adjective: bärig, bizarr, einmalig, einsam, exzentrisch, phantastisch, 
fantastisch, grotesk, prima, absurd, grandios, hinreißend, märchenhaft, 
pfundig, sagenhaft, traumhaft, umwerfend, verstiegen, wunderlich, toll 
fantasy - ['fæntêsi] 
noun: Phantasie, Fantasie, Hirngespinst, Phantasterei, Fantasterei, 
märchenhafte Erzählung, Phantasiebild, Fantasiebild 
faquir - ['fã:kiê] 
fakir 
far - [fâ:] 
adverb: weit, weitaus, fern; 
adjective: weit, fern 
far-away - ['fä:r&wei] 
adjective: entlegen, weit entfernt; 


adverb: fernab, weit weg 
far-between - ['fä:bi'twi:n] 
weit zwischen 
far-eastern - fernöstlicher 
far-famed - ['fä:'feimd] 
weit berühmten 
far-fetched - ['fä:'fet$t] 
adjective: an den Haaren herbeigezogen, gesucht, weit hergeholt 
far-flung - ['fä:'flÄn] 
weit verstreuten 
far-off - ['fä:r'of] 
adjective: entlegen, fern, weit entfernt 
far-reaching - ['fä:'ri:t$in] 
adjective: weit reichend, durchgreifend, weit greifend, weit tragend, 
weitgehend, ausgedehnt, einschneidend 
far-seeing - ['fã:'si:n] 
weitblickenden 
far-sighted - ['fä:'saitid] 
weitsichtigen 
far away - adjective: entlegen, weit entfernt; 
adverb: fernab, weit weg 
far off - adverb: weit weg 
farad - ['færêd] 
noun: Farad 
faradization - [,faerêdi'zei§ên] 
faradisation 
faraway - adjective: fern, abgelegen, vertrãumt, versonnen 
farce - [fã:s] 
noun: Farce, Komödie, Posse, Schnurre, Schwank 
farcical - ['fã:sikêl] 
adjective: Possen-, possenhaft, lächerlich, Farcen- 
farcy - ['fä:si] 
noun: Rotz 
fare - [f€ê] 
noun: Fahrpreis, Flugpreis, Fahrgeld, Reisegeld, Kost, Speise, Preis, 
Fuhre, Fahrgast 


farewell - ['f€ê'wel] 
noun: Abschied, Adieu, Abschiedsgruß, Lebewohl 
farfetched - weit hergeholt 
farina - [fê'rainê] 
noun: Grießmehl 
farinaceous - [,fa&ri'nei$£s] 
adjective: mehlhaltig 
farm - [fä:m] 
noun: Bauernhof, Hof, Fischzucht, Farm, Gut, Landwirtschaft; 
verb: bebauen, Landwirtschaft betreiben 
farm-hand - ['fä:mhand] 
knecht 
farm-house - ['fä:mhaus] 
bauernhaus 
farmer - ['fä:m£] 
noun: Bauer, Landwirt, Farmer, Ackerbauer, Gutsherr, Pächter 
farmhand - noun: Knecht, Stallknecht 
farmhouse - noun: Bauernhaus 
farming - ['fä:min] 
noun: Landwirtschaft, Ackerbau 
farmland - noun: Ackerland 
farmstead - ['fä:msted] 
gehöft 
farmyard - ['fä:mjä:d] 
noun: Hof 
farrago - [fê'rã:gêu] 
mischmasch 
farrier - ['færiê] 
hufschmied 
farriery - ['færiêri] 
hufbeschlag 
farrow - ['færêu] 
verb: werfen, ferkeln; 
noun: Wurf 
farsighted - adjective: umsichtig, weitblickend, weitsichtig 
farsightedness - noun: Weitsicht, Weitblick 


fart - [fã:t] 
verb: einen fahren lassen, einen sausen lassen, furzen, miefen, pupsen; 
noun: Furz, Pups, Pupser 
farther - ['fã:öÖê] 
adverb: weiter, weiter entfernt 
farthermost - ['fû:öêmêust] 
am weitesten 
farthest - ['fâ:ðist] 
adverb: am weitesten 
farthing - ['fâ:ðin] 
heller 
farthingale - ['fê:öingeil] 
noun: Reifrock 
fasces - ['fæsi:z] 


rutenbündel 

fascia - ['fei§ê] 
faszie 

fasciae - ['fei§ii:] 
faszien 


fascicle - ['fæsikl] 

noun: Büschel, Bündel, Bücherlieferung, Faszikel 
fascinate - ['fæsineit] 

verb: faszinieren, begeistern, bezaubern, hypnotisieren 
fascinating - ['fzesineitin] 

adjective: faszinierend, bezaubernd, fesselnd, spannend, interessant 
fascination - [,fæsi'nei§ên] 

noun: Faszination 
fascine - [fæ'si:n] 

faschinen 
fascism - ['f&$izm] 

noun: Faschismus 
fascist - ['fæ§ist] 

adjective: faschistisch; 

noun: Faschist 
fash - [fæ§] 

verb: ärgern, aufregen 


fashion - ['fæ§ên] 
noun: Art, Methode, Weise, Mode, Stil, Manier, Lebensstil, Sitte, Brauch, 
Gewohnheit; 
verb: gestalten, bilden, arbeiten 
fashion-monger - ['fee§ên,mÃngê] 
mode-monger 
fashion-paper - ['fæ§ên,peipê] 
mode-papier 
fashion-plate - ['fæ§ênpleit] 
mode-platte 
fashionable - ['f&$n£bl] 
adjective: elegant, modisch, neumodisch, modern, vornehm, fein 
fashioner - ['f&$n£] 
gestalter 
fast - [fä:st] 
adjective: schnell, rasant, geschwind, hoch empfindlich, lichtstark, 
schneidig, locker, echt, sicher, widerstandsfähig; 
verb: fasten 
fasten - ['fä:sn] 
verb: festmachen, anbringen, befestigen, festbinden, anheften, schnallen, 
zuschnallen 
fastener - ['fä:sn£] 
noun: Schließe, Verschluss, Befestigungsmittel, Schloss 
fastening - ['fä:sniy] 
noun: Befestigung, Schließe 
faster - adjective: beschleunigt 
faster-than-sound - ['fä:st£ö&n'saund] 
schneller-als-sound 
fastest - schnellste 
fasti - ['fæsti:] 
fasten 
fastidious - [fês'tidiês] 
adjective: genau, verwöhnt, wählerisch, anspruchsvoll 
fasting - ['fã:stin] 
fasten 


fastness - ['fã:stnis] 
noun: Feste, Farbechtheit, Lichtechtheit, Liederlichkeit 
fat - [fat] 
adjective: dick, fett, fetthaltig, korpulent, ergiebig, umfangreich, üppig; 
noun: Fett, Schmalz, Speck 
fat-guts - ['fetgÃts] 
fett-mumm 
fat-head - ['f&thed] 
fett-kopf 
fat-witted - ['fæt'witid] 
fett schlagfertig 
fatal - ['feitl] 
adjective: todbringend, tödlich, unheilvoll, unvermeidlich, fatal, 
verhängnisvoll, vernichtend, entscheidend 
fatalism - ['feitêlizm] 
noun: Fatalismus, Schicksalsglaube 
fatalistic - adjective: fatalistisch 
fatality - [fê'tæliti] 
noun: Todesfall, Todesopfer, Tote, Unabwendbarkeit 
fatally - tödlich 
fate - [feit] 
noun: Schicksal, Los, Geschick, Untergang, Verhängnis 
fated - ['feitid] 
adjective: vom Schicksal bestimmt, unglückselig 
fateful - ['feitful] 
adjective: verhängnisvoll, schicksalhaft, fatal, Unheil bringend, Unheil 
verkündend 
father - ['fã:öê] 
noun: Vater, Führer, Pater, Pfarrer; 
verb: zeugen 
father-figure - ['fã:öê,figê] 
vaterfigur 
father-in-law - ['fã:öêrinlo:] 
noun: Schwiegervater 
fatherhood - ['fà:ðêhud] 
noun: Vaterschaft 


fatherland - ['fã:öêland] 
noun: Vaterland 
fatherless - ['fã:öêlis] 
adjective: vaterlos 
fatherly - ['fã:öêli] 
adjective: väterlich 
fathom - ['fæðêm] 
verb: loten, ausloten, ergründen, ermessen, begreifen, verstehen; 
noun: Klafter 
fathometer - [fæ'ðomitê] 
echolot 
fathomless - ['fæðêmlis] 
adjective: abgrundtief, unermesslich, unergründlich 
fatidical - [fei'tidikêl] 
fatidiken 
fatigue - [fê'ti:g] 
noun: Ermüdung, Erschöpfung, Ermattung, Müdigkeit, Schlappheit, 
Übermüdung, Überanstrengung; 
verb: erschöpfen, ermüden, anstrengen 
fatigue-dress - [fê'ti:g'dres] 
müdigkeit-kleid 
fatigue-duty - [fE'ti:g,dju:ti] 
ermüdungsfreies pflicht 
fatigue-party - [fe'ti:g,pä:ti] 
müdigkeit-party 
fatiguing - adjective: ermüdend 
fatten - ['fætn] 
verb: dick machen, mästen, herausfüttern, fett werden, dick werden 
fattening - noun: Mast 
fatty - ['fæti] 
adjective: fett, Fett-, fetthaltig 
fatuity - [fê'tju:iti] 
noun: Albernheit 
fatuous - ['fætjuês] 
adjective: dumm, albern, abgeschmackt, einfältig 


fauces - ['fo:si:z] 
schlund 
faucet - ['fo:sit] 
noun: Wasserhahn, Hahn, Wasserleitung 
fault - [fo:lt] 
noun: Fehler, Macke, Störung, Bruch, Defekt, Schaden, Mangel, 
Verwerfung, Schuld, Verschulden; 
verb: tadeln, bemängeln, verpatzen, verpfuschen, sich verwerfen 
fault-finder - noun: Kritikaster, Krittler, Mäkler 
faultfinder - ['fo:lt,faind£] 
fehlerfinder 
faultfinding - ['fo:lt,faindin] 
fehlersuche 
faultless - ['fo:ltlis] 
adjective: tadellos, untadelig, einwandfrei, fehlerfrei 
faulty - ['fo:lti] 
adjective: defekt, Fehl-, fehlerhaft, mangelhaft, schadhaft, schlecht 
faun - [fo:n] 
noun: Faun 
fauna - ['fo:n£] 
noun: Fauna 
faunae - ['fo:ni:] 
faunen 
favor - ['feiv£] 
noun: Gnade, Gunst, Huld, Wohltat, Gefälligkeit, Geneigtheit, Gefallen, 
Freundlichkeit, Liebe, Abzeichen; 
verb: bevorzugen, vorziehen, begünstigen, favorisieren, privilegieren, 
beehren, sich zuneigen, ähneln 
favorable - adjective: günstig, freundlich, vorteilhaft, positiv 
favorably - adverb: günstig, vorteilhaft, positiv 
favorite - noun: Liebling, Günstling, Favorit; 
adjective: Lieblings-, liebste 
favour - ['feivê] 
noun: Gnade, Gunst, Huld, Wohltat, Gefälligkeit, Geneigtheit, Gefallen, 
Freundlichkeit, Liebe, Abzeichen; 


verb: bevorzugen, vorziehen, begünstigen, favorisieren, privilegieren, 
beehren, sich zuneigen, ähneln 
favourable - ['feivêrêbl] 
adjective: günstig, freundlich, vorteilhaft, positiv 
favoured - ['feived] 
begünstigt 
favourite - ['feiverit] 
noun: Liebling, Günstling, Favorit; 
adjective: Lieblings-, liebste 
favouritism - ['feiveritizm] 
noun: Bevorzugung, Vetternwirtschaft, Günstlingswirtschaft, 
Lieblingswirtschaft, Schätzchenwirtschaft 
fawn - [fo:n] 
noun: Hirschkalb, Kalb, Kitz, Rehkitz, Zicklein; 
verb: katzbuckeln, scharwenzeln, liebedienern, schleimen, wedeln 
fawn-coloured - ['fo:n,kÄled] 
rehbraunen 
fawning - ['fo:niy] 
adjective: hündisch, schmeichlerisch; 
noun: Liebedienerei 
fax - noun: Telefax, Fernkopier, Fax, Telekopie; 
verb: faxen, telefaxen, fernkopieren 
faxswitch - faxweichen 
faze - [feiz] 
verb: in Verlegenheit bringen 
fealty - ['fi:êlti] 
noun: Gefolgschaft 
fear - [fiê] 
noun: Angst, Furcht, Befürchtung, Scheu, Respekt, Risiko; 
verb: befürchten, fürchten, Angst haben, Angst haben vor, sich fürchten 
fear-monger - ['fiê,mÃngê] 
angst-monger 
fearful - ['fiêful] 
adjective: furchtbar, schrecklich, Furcht erregend, furchtsam, angstvoll, 
ängstlich, besorgt, verheerend, ehrfürchtig 


fearless - ['fiêlis] 
adjective: furchtlos 
fearlessness - noun: Furchtlosigkeit 
fearsome - ['fiêsêm] 
adjective: Furcht erregend, Schauder erregend 
feasibility - noun: Durchführbarkeit, Möglichkeit, Realisierbarkeit, 
Wahrscheinlichkeit 
feasible - ['fi:zêbl] 
adjective: ausführbar, möglich, tunlich, machbar, durchführbar, 
realisierbar, geeignet, passend, angängig 
feast - [fi:st] 
verb: Festgelage haben, Festgelage halten, schmausen, schlemmen, 
prassen, tafeln, laben, sich laben; 
noun: Festessen, Festmahl, Gelage, Schmaus, Schlemmerei, Feiertag, Fest 
feast-day - ['fi:stdei] 
festtag 
feat - [fi:t] 
noun: Leistung, Heldentat, Großtat, Tat, Kunststück 
feather - ['feöê] 
noun: Feder 
feather-bed - ['feöcbed] 
federbett 
feather-brain - ['feöêbrein] 
feder-hirn- 
feather-brained - ['feö£'breind] 
feder-brained 
feather-grass - ['feðêgrâ:s] 
federgrases 
feather-head - ['feöched] 
feder-kopf 
feather-headed - ['feöc'hedid] 
feder-leitung 
feather-pate - ['feö£peit] 
feder-pastete 
feather-pated - ['feö£'peitid] 
feder-pated 


feather-stitch - ['feöêstit§] 
feder-stich 
feather-weight - ['feðêweit] 
noun: belanglose Person, Federgewicht 
feathered - ['feöêd] 
adjective: gefiedert 
feathering - ['feöêrin] 
gefieder 
feathery - ['feöêri] 
gefiederten 
feature - ['fi:t§ê] 
noun: Gesichtszug, Zug, Eigenschaft, Kennzeichen, Charakteristikum, 
Grundzug, Merkmal, Sonderbericht, Sonderbeitrag, Feuilleton, Feature, 
Spielfilm; 
verb: bringen, aufmachen, eine Rolle spielen, vorkommen 
feature-length - ['fi:t§êlen0] 
abendfüllenden 
featured - vorgestellten 
featureless - ['fi:t§êlis] 
adjective: ohne bestimmte Merkmale 
featurism - featurismus 
feb - februar 
febrifuge - ['febrifju:d2] 
fiebermittel 
febrile - ['fi:brail] 
adjective: fieberhaft, fiebrig 
february - noun: Februar 
fecal - adjective: fäkal 
feces - noun: Kot, Exkremente, Fäkalien 
feckless - ['feklis] 
adjective: nutzlos 
feculence - ['fekjulEns] 
noun: Unflat 
feculent - ['fekjul&nt] 
fäculent 


fecund - ['fi:kênd] 
adjective: fruchtbar 
fecundate - ['fi:kêndeit] 
verb: befruchten 
fed - [fed] 
gefüttert 
federal - ['fedêrêl] 
adjective: Bundes-, bundesstaatlich, föderal, föderativ; 
noun: Föderalist 
federalism - noun: Föderalismus 
federalist - adjective: föderalistisch; 
noun: Föderalist 
federate - |['fed£rit] 
verb: sich verbünden, vereinigen, föderiren, zu einem Bund 
zusammenschließen, zu einem Bund vereinigen 
federated - föderierten 
federating - föderieren 
federation - [,fedê'rei§ên] 
noun: Föderation, Vereinigung, Zusammenschluss, Bund, Bundesstaat, 
Staatenbund, Verband 
federative - ['fedêrêtiv] 
föderativen 
fee - [fi:] 
noun: Gebühr, Preis, Honorar, Gage, Beitrag, Entgelt 
fee-faw-fum - ['fi:fo:'fAm] 
kostenpflichtigen faw-fum 
feeble - ['fi:bl] 
adjective: gebrechlich, kraftlos, kurzatmig, schwach, lahm, matt, faul, 
lasch, billig, dürftig 
feeble-minded - ['fi:bl'maindid] 
adjective: debil, schwachsinnig, dümmlich 
feed - [fi:d] 
verb: ernähren, futtern, verpflegen, weiden, füttern, nähren, sättigen, 
transportieren, versorgen, beschicken, Geld einwerfen, unterhalten, 
Nahrung geben, zuführen, fressen, sich ernähren, speisen, führen; 


noun: Futter, Viehfutter, Mahlzeit, Essen, Mast, Versorgung, Zuführung, 
Beschickung, Eingabe 
feed-back - verb: zurückleiten, rückkoppeln 
feed-pipe - ['fi:dpaip] 
noun: Zuführung, Zuführungsleitung 
feed-pump - ['fi:dpÄmp] 
feed-pumpe 
feed-screw - ['fi:dskru: ] 
feed-schraube 
feed-stuff - ['fi:dstÄf] 
futtermittel-stuff 
feed-trough - ['fi:dtrof] 
futter-trog 
feedback - ['fi:dbæk] 
noun: Reaktion, Rückkopplung 
feeder - ['fi:d£] 
noun: Versorger, Flasche, Fütterer, Esser, Zubringer, Zubringerlinie, 
Speiseleitung 
feeding - noun: Ernährung, Speisung 
feeding-bottle - ['fi:din,botl] 
noun: Saugflasche 
feedstock - ausgangsstoff 
feedthrough - durchführung 
feel - [fi:l] 
verb: befühlen, fühlen, verspüren, spüren, empfinden, sich befinden, sich 
fühlen, meinen, denken, abtasten, anfassen, betasten, fassen, tasten, 
merken; 
noun: Gefühl, Spürsinn, Instinkt, Eindruck, Griff, Stimmung, Atmosphäre 
feel like - verb: Lust haben auf 
feeler - ['fi:lê] 
noun: Fühler, Tentakel, Versuchsballon, Horn 
feeling - ['fi:lig] 
noun: Empfindung, Gefühl, Gemüt, Eindruck, Sinn, Empfinden, Vorgefühl, 
Ahnung, Ansicht, Stimmung, Anwandlung 
feelingly - ['fi:linli] 
gefühlvoll 


feet - [fi:t] 
füße 
feign - [fein] 
verb: simulieren, vortäuschen, heucheln, vorheucheln, vorspiegeln, 
vorschützen 
feigned - [feind] 
adjective: vorgeblich, geheuchelt, gespielt, simuliert, scheinbar, 
vorgetäuscht 
feigningly - ['feiniyli] 
heuchlerisch 
feint - [feint] 
noun: Finte, Scheinangriff; 
verb: täuschen, tricksen 
feist - [faist] 
adjective: gross, obese, plump 
feldspar - ['feldspä: ] 
feldspat 
felicitate - [fi'lisiteit] 
verb: beglückwünschen, gratulieren 
felicitation - [fi,lisi'tei§ên] 
noun: Glückwunsch 
felicitous - [fi'lisit&s] 
adjective: gelungen, glücklich 
felicity - [fi'lisiti] 
noun: Glück, Glückseligkeit 
feline - ['fi:lain] 
adjective: katzenartig, katzenhaft, Katzen- 
fell - [fel] 
noun: Fell, Balg, Berg, Moorland; 
verb: fällen, niederschlagen, schlagen, einschlagen 
fellah - ['felê] 
fellachen 
fellaheen - [,felê'hi:n] 
fellachen 
felling - ['felin] 
noun: Fãllung, Abschlag, Einschlag 


fellow - ['fel&u] 
noun: Kerl, Mann, Typ, Freund, Junge, Bursche, Genosse, Kamerad, 
Kumpel, Kollege, Geselle, Gesell, Gefährte, Fellow, Mitglied, Gegenstück 
fellow-countryman - ['fel&u'kÄntrim&n] 
noun: Landsmann 
fellow-feeling - ['fel&u'fi:lin] 
noun: Mitgefühl, Zusammengehörigkeitsgefühl 
fellow-traveller - ['fel&u'tr&vl£] 
mitläufer 
fellowship - ['fel&u$ip] 
noun: Kameradschaft, Gesellschaft, Gemeinschaft, Geselligkeit, Gilde, 
Forschungsstipendium 
felon - ['felEn] 
noun: Schwerverbrecher 
felonious - [fi'lêunjês] 
adjective: verbrecherisch 
felony - ['felêni] 
noun: Verbrechen 
felspar - ['felspä:] 
feldspath 
felt - [felt] 
noun: Filz; 
verb: filzen 
felt pen - ['feltpen] 
noun: Filzstift 
felucca - [fe'lÃkê] 
noun: Feluke 
female - ['fi:meil] 
noun: Frau, Weib, Weibchen, Mädchen, Weibsbild; 
adjective: weiblich 
feminine - ['feminin] 
adjective: fraulich, weiblich, feminin 
femininity - [,femi'niniti] 
noun: Fraulichkeit, Weiblichkeit 
feminism - ['feminizm] 
noun: Frauenrechtsbewegung, Feminismus 


feminist - ['feminist] 


noun: Feministin, Frauenrechtlerin, Feminist, Frauenrechtler 


femoral - ['femêrêl] 
femoralen 
femur - ['fi:mê] 
oberschenkelknochen 
fen - [fen] 
noun: Marsch, Moorland, Strumpfland 
fen-fire - ['fen,faiê] 
fen-feuer 
fence - [fens] 


noun: Zaun, Gatter, Hindernis, Einfassung, Einzäunung, Umzäunung, 


Hürde, Gehege, Hehler, Einfriedung; 


verb: fechten, parieren, pauken, verteidigen, einfassen, einfrieden 


fence-month - ['fensmÃn0] 
zaun-monats- 
fence-season - ['fens'si:zn] 
zaun-saison 
fenceless - ['fenslis] 
zäune und einfriedungen 
fencepost - zaunpfahl 
fencer - ['fens£] 
noun: Fechter 
fencing - ['fensin] 
noun: Fechten, Fechtkunst, Abgrenzung, 
Umzäunung, Zaunmaterial, Planken 
fencing-cully - ['fensiy,kÄli] 
fechten-cully 
fencing-ken - ['fensigken] 
fechten-ken 
fend - [fend] 
verb: sorgen, sich verteidigen, sich wehren 
fender - ['fend£] 


Einzäunung, 


Hehlerei, 


noun: Kaminvorsetzer, Kamingetter, Kotflügel, Schutzblech, Fender, 


Puffer 


fennel - ['fenl] 
noun: Fenchel 
fens - [fenz] 
niedermoore 
fenugreek - ['fenjugri:k] 
bockshornklee 
feoff - [fef] 
noun: Lehen 
feoffee - [fe'fi:] 
lehensherr 
feral - ['fierel] 
adjective: wild, ungezähmt 
ferment - ['f&:ment] 
noun: Gärung, Ferment, Gärmittel, Unruhe, Erregung; 
verb: gären, vergären, ausreifen, fermentieren, anwachsen lassen, arbeiten 
fermentable - [f&:'mentebl] 
vergärbaren 
fermentation - [,fê:men'tei§ên] 
noun: Gärung, Ausreifen, Fermentation, Aufregung, Unruhe 
fermented - fermentierte 
fern - [fE:n] 
noun: Farn, Farnkraut 
fern-owl - ['fê:naul] 
farn-eule 
fernery - ['fê:nêri] 
farnhaus 
ferocious - [fê'rêu§ês] 
adjective: grimmig, wild, böse, scharf, heftig, bösartig 
ferocity - [fê'rositi ] 
noun: Wildheit, Grimmigkeit, Schärfe, Heftigkeit, Bösartigkeit, Bissigkeit 
ferrate - ['fereit] 
klettersteige 
ferret - ['ferit] 
noun: Flettchen 
ferret out - [BÞIMHCKaATÞ] 
verb: auskundschaften, ausschnüffeln, aufstöbern, aufschnüffeln 


ferreting - ['feritin] 
frettchen 
ferric - ['ferik] 
adjective: Eisen- 
ferriferous - [fe'rifêrês] 
eisenhaltigen 
ferrite - noun: Ferrit 
ferro-alloy - ['ferêu'æloi] 
ferrolegierung 
ferroconcrete - ['fer&u'koykri:t] 
noun: Eisenbeton, Stahlbeton 
ferroelectric - ferroelektrischen 
ferrography - ferrographie 
ferromagnetic - ['fer&umzg'netik] 
ferromagnetischen 
ferromagnetics - ferromagnetika 
ferrotype - ['fer£utaip] 


ferrotypie 

ferrous - ['ferês] 
eisen 

ferruginous - |fe'ru:dżinês] 
eisenhaltigen 


ferrule - ['feru:l] 
noun: Zwinge, Ring 
ferry - ['feri] 
verb: überholen, übersetzen, überführen; 
noun: Fähre 
ferry-boat - ['ferib£ut] 
fähre 
ferryboat - noun: Fährboot 
ferryman - ['ferim£n] 
fährmann 
fertile - ['fê:tail] 
adjective: fruchtbar, ertragreich, reich, nahrhaft, nutzbar, ergiebig, 
produktiv, schöpferisch 


fertility - [fê:'tiliti] 
noun: Fruchtbarkeit, Nutzbarkeit, Geilheit, Ergiebigkeit 
fertilization - [,fê:tilai'zei§ên] 
noun: Befruchtung, Düngung 
fertilize - ['fê:tilaiz] 
verb: befruchten, besamen, düngen 
fertilizer - ['fê:tilaizê] 
noun: Dünger 
fervency - ['fê:vênsi] 
noun: Inbrunst 
fervent - ['fê:vênt] 
adjective: leidenschaftlich, brünstig, inbrünstig, glühend, heiß, lebendig 
fervently - adverb: inbrünstig, leidenschaftlich 
fervid - ['fE:vid] 
adjective: brennend 
fervour - ['fê:vê] 
noun: Inbrunst, Leidenschaft, Leidenschaftlichkeit 
fescue - ['feskju:] 
schwingel 
festal - ['festl] 
adjective: festlich 
fester - ['feste] 
verb: schwären, eitern, vereitern, nagen, fressen 
festering - adjective: eiterig 
festival - ['festevel] 
noun: Fest, Festival, Festspiele 
festive - ['festiv] 
adjective: feierlich, festlich 
festivity - [fes'tiviti] 
noun: Lustbarkeit, Fest 
festoon - [fes'tu:n] 
noun: Girlande, Feston 
fetal - ['fi:tl] 
adjective: fetal, fötal 
fetch - [fet$] 
verb: abholen, holen, apportieren, ausstoßen, bringen, erzielen 


fetching - ['fet$in] 
adjective: attraktiv, bezaubernd, reizend, entzückend, 
einnehmend 

fete - noun: Fest; 
verb: feiern 

fetich - ['fi:ti$] 
fetisch 

fetid - ['fetid] 
adjective: pestartig, stinkend, übel riechend 

fetish - ['fi:ti§] 
fetisch 

fetishist - ['fi:ti§ist] 
noun: Fetischist 

fetlock - ['fetlok] 
fessel 

fetor - ['fi:tê] 
foetor 

fetter - ['fetê] 
noun: Fessel 

fetterlock - ['fetêlok] 
fesselschlofs 

fetus - ['fi:tês] 
noun: Frucht, Fetus, Fötus 

feud - [fju:d] 
noun: Fehde, Streit 

feudal - ['fju:dl] 
adjective: feudal 

feudalism - ['fju:d&lizm] 
noun: Feudalismus, Lehnssystem 

feudalist - ['fju:d£list] 
feudalistische 

feudality - [fju:'daliti] 
feudalität 

feudatory - ['fju:dêtêri] 
lehnsherr 


gewinnend, 


fever - ['fi:vê] 
noun: Fieber, Fieberzustand, fieberhafte Aufregung, Erregung, Sucht, 
Rausch 
fevered - ['fi:vêd] 
adjective: hitzig 
feverfew - ['fi:vefju:] 
mutterkraut 
feverish - ['fi:veri$] 
adjective: fieberhaft, fiebernd, fiebrig 
few - [fju:] 
adjective: wenige 
fewer - adjective: weniger 
fiacre - [fi'ä:kr] 
fiaker 
fiance - [fi'ä:nsei] 
noun: Verlobte, Bräutigam 
fiancee - [fi'ä:nsei] 
noun: Verlobte, Braut 
fiasco - [fi'æskêu] 
noun: Fiasko, Trauerspiel 
fiat - ['faiæt] 
noun: Befehl, Erlass, Anordnung 
fib - [fib] 
noun: Schwindelei, Flunkerei, Lüge; 
verb: flunkern, schwindeln, lügen 
fibber - ['fibê] 
noun: Flunkerer, Schwindler 
fiber - [faibê] 
noun: Faser, Textur 
fiberglass - ['faibêglâ:s] 
fiberglas 
fibre - ['faibê] 
noun: Faser, Textur 
fibril - ['faibril] 
fibrillen 


fibrillation - [,faibri'lei§ên] 
noun: Herzflimmern 
fibrin - ['faibrin] 
noun: Fibrin, Bluteiweißstoff 
fibroid - ['faibroid] 


myom 
fibroma - [fai'br&um£] 
fibrom 
fibromata - [fai'brêumêtê] 
fibrome 


fibrous - ['faibrês] 
adjective: faserig 

fibula - ['fibjulê] 
noun: Fiber 

fibulae - ['fibjuli:] 
fibeln 

fickle - ['fikl] 
adjective: unbeständig, launisch, unstet, flatterhaft, wankelmütig, 
wechselhaft 

fickleness - ['fiklnis] 
noun: Wankelmütigkeit, Wechselhaftigkeit, Unbeständigkeit, Wankelmut, 
Tücke 

fiction - ['fik§ên] 
noun: Belletristik, Romanliteratur, Dichtung, Erfindung, Fiktion, freie 
Erfindung 

fiction-monger - ['fik§ên,mÃngê] 
fiktion-monger 

fictional - ['fik§ênl] 
adjective: erdichtet, erfunden 

fictitious - [fik'ti§ês] 
adjective: fiktiv, frei erfunden, fingiert, falsch 

fiddle - ['fidl] 
verb: fiedeln, geigen, frisieren, Haare spalten, fingern, mauscheln, 
tricksen, fummeln, kungeln, nesteln, türken; 
noun: Mauschelei, Fiedel, Geige, Betrug, Manipulation, Schiebung, faule 
Geschäfte 


fiddle-bow - ['fidlbêu] 
fiedelbogen 
fiddle-case - ['fidlkeis] 
fiedel-fall 
fiddle-de-dee - ['fidldi'di:] 
fiedel-de-dee 
fiddle-faddle - ['fidl,fadl] 
interjection: quatsch! 
fiddle-head - ['fidlhed] 
fiedel-kopf 
fiddler - ['fidlê] 
noun: Fiedler, Geiger, Schwindler, Betrüger 
fiddlestick - ['fidlstik] 
geigenbogen 
fiddling - ['fidlin] 
adjective: läppisch 
fidelity - [fi'deliti] 
noun: Treue 
fidget - ['fidżit] 
verb: zappeln, herumzappeln, hampeln, nervös sein; 
noun: Hampelmann, Quecksilber 
fidgety - ['fidżiti] 
adjective: zappelig, kribbelig, unruhig, zipfelig, wuselig, quecksilberig, 
fickerig 
fiduciary - [fi'dju:§jêri] 
noun: Treuhänder 
fie - [fai] 
pfui 
fie-fie - ['faifai] 
fie-pfui 
fief - [fi:f] 
noun: Lehen 
field - [fi:ld] 
noun: Fläche, Wiese, Acker, Rasen, Ackerfeld, Feld, Revier, Platz, 
Spielfeld, Branche, Bereich, Fach, Praxis, Gebiet, Grund, Sektor; 


verb: auffangen und zurückwerfen, abblocken, abwehren, aufs Feld 
schicken, auf den Platz schicken 
field-allowance - ['fi:ldê'lauêns] 
feld-zulage 
field-artillery - ['fi:1dä:'tilEri] 
feld-artillerie 
field-book - ['fi:ldbuk] 
feld-buch 
field-day - ['fi:lddei] 
feld-tage 
field-glass - feld-glas 
field-glasses - ['fi:ld,glä:sız] 
noun: Fernglas 
field-gun - ['fi:ldgÄn] 
feld-gun 
field-hand - feld-hand 
field-house - ['fi:ldhaus] 


feld-haus 

field-mouse - ['fi:ldmaus] 
feldmaus 

field-night - ['fi:ldnait] 
feld-nacht 


field-officer - ['fi:ld,ofis£] 
feld-offizier 

field-sports - ['fi:ldspo:ts] 
feld-sport 

field-work - ['fi:ldwe:k] 
feldarbeit 

field hockey - ['fi:ld,hoki] 
noun: Hockey 

fieldfare - ['fi:ldf€ê] 
wacholderdrossel 

fieldsman - ['fi:ldzm£n] 
anbauberater 

fiend - [fi:nd] 
noun: Teufel, Satan, Unhold, Unmensch, Fanatiker 


fiendish - ['fi:ndi§] 
adjective: teuflisch, unmenschlich, höllisch, verteufelt, verzwickt 
fierce - [fiês] 
adjective: wild, grimmig, bissig, heftig, scharf, Furcht erregend, heiß, 
bösartig 
fiery - ['faiêri] 
adjective: feurig, glühend, flammend, scharf, hitzig, rassig 
fife - [faif] 
noun: Querpfeife, Pfeife 
fifteen - ['fifti:n] 
numeral: fünfzehn 
fifteenth - ['fifti:n0] 
adjective: fünfzehnte; 
numeral: fünfzehnte 
fifth - [fif0] 
noun: Quint, Fünftel; 
adjective: fünfte; 
numeral: fünfte 
fifthly - ['fif0li] 
fünftens 
fifties - ['fiftiz] 
noun: fünfziger Jahre 
fiftieth - ['fiftii0] 
adjective: fünfzigste; 
numeral: fünfzigste 
fifty - ['fifti] 
numeral: fünfzig 
fifty-fifty - ['fifti'fifti] 
adverb: halbpart 
fig - [fig] 
noun: Feige, Abbildung 
fig-leaf - ['figli:f] 
feigenblatt 
fig-tree - ['figtri:] 
noun: Feigenbaum 


fig-wort - ['figwê:t] 
feigen-würze 
fight - [fait] 
verb: kãmpfen, raufen, sich raufen, sich streiten, ankãmpfen gegen, 
bekãmpfen, sich prügeln, streiten, angehen, boxen, fechten, sich wehren, 
wehren; 
noun: Kampf, Ringen, Rauferei, Prügelei, Schlãgerei, Konflikt, Streit, 
Krach 
fighter - ['faitê] 
noun: Kämpfer, Streiter, Fechter. Jäger, Schläger, Zerstörer 
fighting - (fan) 
noun: Kampf, Gefecht, Zank, Streiterei, Prügeleien, Raufereien 
figment - ['figm£nt] 
noun: Fiktion, Gebilde 
figs - feigen 
figuration - [,figju'rei§ên] 
noun: Figuration 
figurative - ['figjuretiv] 
adjective: bildlich, figürlich, übertragen, metaphorisch, symbolisch, 
uneigentlich 
figuratively - bildlich 
figure - ['fig£] 
noun: Zahl, Ziffer, Stelle, Summe, Darstellung, Figur, Tour, Erscheinung, 
Gestalt, Persönlichkeit, Typus, Aussehen, Form, Statue, Abbildung, 
Illustration, Diagramm, Muster, Krümmung, Preis; 
verb: auftauchen, glauben, bemalen, beziffern 
figure-head - ['fig£hed] 
galionsfigur 
figure-of-eight - ['figêrêv'eit] 
figur-of-eight 
figure-skating - ['figê'skeitin] 
noun: Eiskunstlauf 
figured - ['figêd] 
adjective: figural 
figurehead - noun: Galionsfigur 


figurine - ['figjuri:n] 
noun: Porzellanfigur 
fiji - fidschi 
filament - ['filêmênt] 
noun: Faden, Glühfaden, Glühdraht, Staubfaden 
filamentary - |[,filê'mentêri] 
fadenförmigen 
filamentous - [,filê'mentês] 
filamentösen 
filbert - ['filbê:t] 
noun: Haselnuss 
filch - [filt§] 
verb: filzen, mopsen, mausen, klauen, verschwinden lassen 
file - [fail] 
noun: Aktentasche, Mappe, Sammelmappe, Verzeichnis, Hefter, Ordner, 
Liste, Akte, Datei, Vorgang, Feile, Reihe; 
verb: einheften, einordnen, ablegen, feilen, einreichen 
file-eutter - ['fail,kÄte] 
feilenhauer 
filed - eingereicht 
filet - ['filet] 
noun: Filet 
filial - ['filjel] 
adjective: töchterlich, Kindes- 
filibuster - ['filibÃstê] 
noun: Flibuster, Obstruktion, Obstruktionist; 
verb: obstruieren 
filiform - ['filifo:m] 
fadenförmigen 
filigree - ['filigri:] 
noun: Filigran 
filing - ['failiy] 
noun: Ablage, Aktenordnung, Einordnen, Feilen, Einreichung, Feilspan, 
Span 
filing cabinet - ['faılin,kabinit] 
noun: Registratur 


filings - noun: Feilstaub 
fill - [fil] 
verb: füllen, sãttigen, ausstopfen, stopfen, kitten, plombieren, spachteln, 
blãhen, abfüllen, ausfüllen, erfüllen, belegen, besetzen, bevölkern, 
einnehmen, hãngen 
fill-dike - ['fildaik] 
fill-deich 
fill-in - ['fil'in] 
verb: auffüllen, ausfüllen, ausgießen, spachteln, verspachteln, 
verstreichen, zubauen, verschütten, zuschütten, verschmieren 
fill in - [-osıHuTe] 
verb: auffüllen, ausfüllen, ausgießen, spachteln, verspachteln, 
verstreichen, zubauen, verschütten, zuschütten, verschmieren 
filler - ['filê] 
noun: Trichter, Spachtelmasse, Füllsel, Füller, Füllstoff, Füllwort 
fillet - ['filit] 
noun: Filet; 
verb: entgräten 
filling - ['filin] 
noun: Füllung, Plombe, Belag, Besetzung, Plombierung; 
adjective: sãttigend 
filling-station - ['filin'stei§ên] 
noun: Tankstelle 
filling station - noun: Tankstelle 
fillip - ['filip] 
noun: Ansporn, Aufmunterung, Antrieb 
fillister - ['filistê] 
linsenkopfschrauben 
filly - ['fili] 
noun: Stutfohlen, Fohlen, Stutfüllen, Jungstute 
film - [film] 
noun: Film, Gewebe, Schleier, Häutchen, dünne Schicht, Folie, Schicht, 
Überzug, Belag, Streifen; 
verb: filmen, verfilmen, aufnehmen, drehen, überziehen 
film-strip - ['filmstrip] 
film-streifen 


filmy - ['filmi] 
adjective: trüb, hauchdünn, zart, mit einem Häutchen bedeckt, 
verschleiert, trübe 
filter - ['filtê] 
noun: Filter, Blende, Sieb; 
verb: filtern, filtrieren, schleusen 
filter-bed - ['filt£bed] 
filter-bett 
filter-tipped - ['filtêtipt] 
filter-spitze 
filtering - filterung 
filth - [fil0] 
noun: Schmutz, Dreck, Kot, Schmutzliteratur, Schweinerei, Unrat 
filthy - ['fil0i] 
adjective: dreckig, kotig, verdreckt, schmierig, schmutzig, zotig, 
schmuddelig, säuisch 
filtrate - ['filtrit] 
noun: gefilterte Substanz; 
verb: filtrieren 
fin - [fin] 
noun: Flosse, Finne, Seitenleitwerk, Seitenflosse, Rippe, Schwimmflosse 
finable - ['fä:in£bl] 
definierbaren 
final - ['fainl] 
adjective: letzte, End-, Schluss-, schließlich, final, endgültig; 
noun: Finale 
finale - [fi'nä:li] 
noun: Finale, Schlusszene, Ausklang, Abschluss 
finalist - noun: Finalist, Examenkandidat 
finality - [fai'naliti] 
noun: Endgültigkeit, Entschiedenheit, Bestimmtheit, Finalität 
finalize - ['fain£laiz] 
verb: beenden, vollenden, fertig machen, endgültig festlegen, zum 
Abschluss bringen 
finally - ['fainêli] 
adverb: schließlich, zum Schluss, endlich, abschließend, endgültig 


finance - [fai'nans] 
noun: Finanzen, Finanzwesen, Geldwesen, Geld, Geldmittel; 
verb: finanzieren, bestreiten 
financial - [fai'nen$£l] 
adjective: finanziell, Finanz-, geldlich, materiell 
financial contribution - noun: Zuwendung 
financial investment - noun: Geldanlage 
financial year - noun: Rechnungsjahr 
financier - [fai'nænsiê] 
noun: Finanzier, Financier, Finanzmann 
financing - noun: Bestreitung, Finanzierung 
finback - ['finbæk] 
finn 
finch - [fint§] 
noun: Fink 
find - [faind] 
verb: antreffen, auffinden, finden, vorfinden, aufbringen, besorgen, 
feststellen, vermitteln, für schuldig befinden, schuldig sprechen, suchen, 
aufsuchen, ausfindig machen, treffen, auftreiben, sich schlagen; 
noun: Fund 
finder - ['faindê] 
noun: Finder, Sucher 
finding - ['faindin] 
noun: Erkenntnis, Ergebnisse, Entdeckung, Vermittlung, Fund, 
Urteilsspruch 
findings - noun: Befund, Tatbestand 
fine - [fain] 
adjective: schön, elegant, fein, heiter, hübsch, vornehm, gut, zart, dünn, 
zierlich, edel; 
noun: Bußgeld, Bestrafung, Geldstrafe, Geldbuße, Buße, Strafe; 
adverb: gut, prima; 
verb: klären, zu einer Geldstrafe verurteilen 
fine-draw - ['fain'dro: ] 
fine-ziehen 
fine-drawn - ['fain'dro:n] 
fein gezeichnet 


fine-drew - ['fain'dru:] 
fein zog 
fine-spun - ['fain'spÃn] 
fein gesponnen 
fined - geldstrafe 
finegrained - ['fain'greind] 
feinkörnigen 
finely - adverb: fein, schön, genau, dünn 
fineness - ['fainnis] 
noun: Dünnheit, Schönheit, Güte, Großartigkeit, Feinheit, Zartheit, 
Feinkörnigkeit, Dünne, Schärfe, Spitze, Feingehalt 
finery - ['fainêri] 
noun: Staat, Putz, Aufputz 
fines - geldbußen 
finesse - [fi'nes] 
noun: Gewandheit, Geschick, Schlauheit, Finesse, Raffinesse, Schneiden; 
verb: schneiden 
finest - feinsten 
finger - ['fing£] 
verb: anfassen, befingern, herumfingern; 
noun: Finger 
finger-bowl - ['fingêbêul ] 
finger-schale 
finger-end - ['fing£rend] 
finger-end- 
finger-flower - ['fingê,flauê] 
finger-blume 
finger-glass - ['figg£glä:s] 
finger-glas 
finger-hole - ['fiyg£heul] 
finger-loch 
finger-language - finger-sprache 
finger-mark - ['fiyg&mä:k] 
finger-marke 
finger-nail - ['fing£neil] 
fingernagel 


finger-plate - ['fingêpleit] 
finger-platte 
finger-post - ['fingêpêust] 
finger-post- 
finger-tip - ['fingêtip] 
fingerspitze 
fingering - ['fingêrin ] 
noun: Griff 
fingernail - noun: Fingernagel 
fingerprint - noun: Fingerabdruck 
fingertip - noun: Fingerkuppe 
finicky - ['finiki] 
adjective: pingelig, mäkelig, pusselig, tüftelig, zimperlich 
fining - ['fainin] 
schönung 
finish - ['fini$] 
verb: beenden, enden, abschließen, absolvieren, fertig machen, ausgehen, 
ausklingen, einlaufen, appretieren, fertig bringen, aufhören, fertig sein, das 
Ziel erreichen; 
noun: Einlauf, Schluss, Ende, Finish, Ziel, Verarbeitung, Schliff, 
Ausfertigung, Appretur, Ausführung, Oberfläche 
finished - ['fini$t] 
adjective: erledigt, fertig, poliert, lackiert, ausgereift, makellos, vollendet, 
vorbei 
finisher - ['fini§ê] 
noun: Zurichter 
finishing - ['fini$in] 
noun: Absolvierung, Finish, Zurichtung, Veredelung 
finite - ['fainait] 
adjective: endlich 
fink - [fiyk] 
noun: finch 
finland - noun: Finnland 
finn - noun: Finne, Finnländer, Finnin 
finnic - finnischen 


finnish - adjective: finnisch, finnlãndisch; 
noun: Finnisch 
finno-ugrian - finno-ugrischen 
fiord - [fjo:d] 
noun: Fjord 
fir - [fê:] 
noun: Fichte, Tanne, Tanneholz 
fir-cone - ['fê:kêun] 
noun: Tannenzapfen 
fir-needle - ['fê:,ni:dl] 
tannen-nadel 
fir-tree - ['fê:tri:] 
noun: Tannenbaum 
fire - ['faiê] 
verb: brennen, entflammen, entzünden, abfeuern, abgeben, abschießen, 
anzünden, zünden, abdrücken, abziehen, entlassen, anfeuern, ballern, 
feuern, knallen, verfeuern, ausstoßen, schießen, kündigen; 
noun: Feuer, Brand, Ofen, Beschuss, Leidenschaft, Brandstelle 
fire-alarm - ['faiêrê,lã:m] 
feuer-alarm 
fire-arm - ['faiêrâ:m] 


feuer-arm 

fire-ball - ['faiêbo:1] 
feuerkugel 

fire-bar - ['fai&bä: ] 
feuer-bar 


fire-bomb - ['fai£bom] 
feuer-bombe 

fire-box - ['fai&boks] 
feuer-box 

fire-brand - ['fai&br&nd] 
feuer-marke 

fire-bridge - ['faiêbridz] 
feuer-brücke 

fire-brigade - ['faiCbri,geid] 
noun: Feuerwehr 


fire-bug - ['faiêbÃg] 
feuer-bug 

fire-clay - ['faiêklei] 
noun: Schamotte 

fire-cock - ['faiêkok] 
feuer-hahn 

fire-company - ['faiê,kÃmpêni] 
feuer-firma 

fire-control - ['faikên,trêul] 
feuer-kontrolle 

fire-damp - ['faiêdaemp] 
feuer-feucht 

fire-department - ['faiêdi'pã:tmênt] 
noun: Feuerwehr 

fire-dog - ['faiêdog] 
feuer-hund 

fire-door - ['faiêdo:] 
feuer-tür 

fire-drill - ['faiêdril] 
feuerbohrer 

fire-eater - ['faiêr,i:tê] 
feuerschlucker 

fire-engine - ['faiêr,endżin] 
noun: Feuerwehrwagen 

fire-escape - ['fai£ris,keip] 
feuerleiter 

fire-extinguisher - |'faiêriks,tiņgwi§ê] 
feuerlöscher 

fire-eyed - ['faiêraid] 


feuer-eyed 

fire-glass - ['faiêglã:s] 
feuer-glas 

fire-grate - ['faiêgreit] 
feuer-rost 


fire-guard - ['faiegä:d] 
feuer-wache 


fire-hose - ['faiêhêuz] 
feuer-schlauch 

fire-insurance - ['faiêrin,§uêrêns] 
feuer-versicherung 

fire-irons - ['faiêr,aiênz] 
feuereisen 

fire-light - ['faiêlait] 
feuer-licht 

fire-lighter - ['faiê,laitê] 
feuer-feuerzeug 

fire-office - ['faiêr,ofis] 


feuer-büro 

fire-pan - ['faiêpæn] 
feuer-topf 

fire-place - ['fai£pleis] 
kamin 


fire-plug - ['faieplÄg] 
feuer-stecker 

fire-policy - ['faiê'polisi] 
feuer-politik 

fire-raising - ['faie,reizin] 
noun: Brandstiftung 

fire-screen - ['fai&skri:n] 
feuer-bildschirm 

fire-ship - ['faiê§ip] 
feuer-schiff 

fire-squad - ['fai£skwod] 
feuer-kader 

fire-station - feuerwehrhaus 

fire-step - ['faiê'step] 
feuer-schritt- 

fire-warden - ['faiC,wo:dn] 
brand-aufseher 

fire-watcher - ['faiê,wot§ê] 
feuer-watcher 


fire-water - ['faiê,wo:tê] 
feuer-wasser- 
fire-worship - ['faiê,wê:§ip] 
feuer-gottesdienst 
firearm - noun: Feuerwaffe, Schusswaffe 
fireball - feuerball 
firebox - feuerraum 
firebrand - noun: Brand 
firebug - feuerteufel 
firecracker - noun: Frosch, Knallkörper 
firefighter - noun: Feuerwehrfrau, Feuerwehrmann 
firefly - ['faiêflai] 
glühwürmchen 
firehouse - feuerwehrhaus 
fireman - ['faiêmên] 
noun: Feuerwehrmann 
fireplace - noun: Feuerstelle, Kamin, Cheminee 
fireplug - hydrante 
firepower - feuerkraft 
fireproof - ['faiêpru:f] 
adjective: feuerfest 
fires - brände 
fireship - feuerschiff 
fireside - ['faiêsaid] 
noun: Kaminecke 
firewood - ['faiêwud] 
noun: Brennholz 
firework - ['faiêwê:k] 
feuerwerk 
fireworks - ['faiêwê:ks] 
noun: Feuerwerk 
firing - ['faiêrin] 
noun: Brennen, Feuer, Brand, Abfeuern, Rausschmiss, Zündung 
firing-line - ['faiêrinlain] 
noun: Schusslinie, Schützenkette 
firings - entlassungen 


firm - [fê:m] 
adjective: fest, hart, kräftig, bestimmt, unverrückbar, energisch, herzhaft, 
entschieden, nachdrücklich, prall, straff, stramm, griffig; 
noun: Firma, Kompanie 
firmament - ['fê:mêmênt] 
noun: Firmament, Himmelsgewölbe 
firman - [fê:'mâ:n] 


ferman 
firmly - adverb: ernst, fest 
firmness - noun: Festigkeit, Stabilität,  Entschiedenheit, 


Entschlossenheit, Beständigkeit, Sicherheit, Härte, Straffheit, 
Bestimmtheit 
first - [fê:st] 
adverb: zuerst, als erste, erst, zunãchst, erstens, in erster Linie, zum ersten 
Mal, vorneweg, voran; 
adjective: erste, ursprünglich; 
noun: Eins; 
numeral: erste 
first-aid - ['fê:steid] 
adjective: sanitãr 
first-born - ['fê:stbo:n] 
adjective: erstgeboren 
first-chop - ['fê:st't§op] 
first-hacken 
first-class - ['fê:st'klã:s] 
adjective: erstklassig, prima, tadellos, tipptopp 
first-cousin - ['fê:st'kÃzn] 
first-vetter 
first-day - ['fê:st'dei] 
ersttags- 
first-floor - ['fE:stflo:] 
noun: Erdgeschoss, Parterre 
first-foot - ['fE:stfut] 
first-fuß 
first-fruits - ['fê:stfru:ts] 
erstlinge 


first-hand - ['fê:st'hænd] 
adjective: aus erster Hand 
first-night - ['fê:stnait] 
ersten nacht 
first-rate - ['fê:st'reit] 
adjective: erstklassig, erstrangig 
first floor - ['fê:st'flo:] 
noun: Erdgeschoss, Parterre 
first hand - adjective: aus erster Hand 
first rate - adjective: erstklassig, erstrangig 
firsthand - aus erster hand 
firstling - ['fE:stlin] 
erstling 
firstly - ['fê:stli] 
adverb: erstens, an erster Stelle, einmal 
firth - [fê:0] 
noun: Förde, Meeresarm 
fiscal - ['fiskêl] 
adjective: fiskalisch, steuerlich 
fiscal year - noun: Rechnungsjahr 
fish - [fi$] 
verb: angeln, fischen; 
noun: Fisch 
fish-ball - ['fi$bo:1] 
fisch-ball 
fish-bone - noun: Fischgräte, Gräte 
fish-farming - ['fi$,fa:min] 
fischzucht 
fish-fork - ['fi§fo:k] 
fisch-gabel 
fish-gig - [fi$gig] 
fisch-gig 
fish-glue - ['fi$glu:] 
fisch-leim 
fish-hook - ['fi$huk] 
angelhaken 


fish-kettle - ['fi§,ketl] 
fisch-kessel 

fish-knife - ['fi§naif] 
fisch-messer 

fish-ladder - ['fi§,ladê] 
fisch-leiter 

fish-net - ['fiSnet] 
fisch-net 

fish-plate - ['fi$pleit] 
fisch-teller 

fish-pond - ['fi$pond] 
fischteich 

fish-pot - ['fi$pot] 
fisch-topf 

fish-slice - ['fi$slais] 
fisch-slice 

fish-tackle - ['fi§,tækl] 
fisch-bekämpfung 

fish-tail - ['fi$teil] 
fischschwanz 

fishbone - fischgräte 

fishbowl - goldfischglas 

fisher - ['fi§ê] 
noun: Fischer, Fischfänger 

fisherman - ['fi§êmên)] 
noun: Fischer 

fishery - ['fi§êri] 
noun: Fischgrund, Fischereizone, Fischerei 

fishhook - noun: Angelhaken 

fishing - ['fi§in] 
noun: Angeln, Fischen, Fang, Fischerei 

fishing-line - ['fi§inlain] 
noun: Angelleine 

fishing-rod - ['fi§inrod] 
noun: Angelrute 


fishing-tackle - ['fi§in,taekl] 
fischerei-bekãmpfung 
fishmeal - fischmehl 
fishmonger - [fi$,mÄnge£] 
fischhändler 
fishtail - fischschwanz 
fishwife - ['fi$waif] 
fischweib 
fishy - ['fi$i] 
adjective: Fisch-, faul, schräg, verdächtig 
fissile - ['fisail] 
adjective: spaltbar 
fission - ['fi$En] 
noun: Spaltung, Fission 
fissionable - ['fi§nêbl] 
spaltbares 
fissure - ['fi§ê] 
noun: Riss, Spalt, Spalte, Fissur 
fist - [fist] 
noun: Faust; 
verb: fausten 
fistfight - faustkampf 
fistful - ['fistful] 
noun: Hand voll 
fisticuffs - noun: Handgreiflichkeiten 
fistula - ['fistjulê] 
noun: Fistel 
fit - [fit] 
verb: anpassen, passen, dazu passen, taillieren, bestücken, einbauen, 
montieren, entsprechen, richten, versehen; 
adjective: geeignet, günstig, richtig, angebracht, tauglich, gesund, fit; 
noun: Sitz, Anwandlung, Aufwallung, Anfall, Krampf 
fit-out - ['fit'aut] 
verb: ausrüsten, einkleiden, ausbauen, einrichten 
fit out - [-sıJııT»] 
verb: ausrüsten, einkleiden, ausbauen, einrichten 


fit up - [c] 
verb: anbringen, zusammensetzen, zusammenbauen, ausstatten, 
ausstaffieren, ausrüsten 
fitful - ['fitful] 
adjective: unbeständig, unregelmäßig, stoßweise, unruhig, lauenhaft, 
sporadisch 
fitment - ['fitm£nt] 
noun: Einrichtungsgegenstand, Zubehörteil 
fitness - ['fitnis] 
noun: Gesundheit, Fitness, Kondition, Tauglichkeit, Geeignetheit, 
Eignung, Angemessenheit 
fitter - ['fitê] 
noun: Schneider, Monteur, Schlosser 
fitting - ['fitig] 
noun: Anprobe, Armatur, Installation, Einbau, Beschlag, Fitting; 
adjective: passend, angebracht, geeignet, schicklich, ziemlich 
fitting-room - ['fitigrum] 
noun: Umkleidekabine, Umkleideraum, Anproberaum 
fitting-shop - ['fitinSop] 
einbau-shop 
fittingly - adverb: passend, angebracht, geeignet, schicklich 
five - [faiv] 
noun: Fünf; 
numeral: fünf 
five-day - ['faivdei] 


fünf-tage- 

five-finger - ['faiv,fingê] 
fünf-finger- 

five-year - ['faiv'jê:] 
fünf-jahres- 


fivefold - ['faivfeuld] 
adjective: fünffach 

fiver - ['faivê] 
fünfer 

fives - [faivz] 
fünfer 


fivescore - ['faivsko:] 
vor hundert 
fix - [fiks] 
verb: befestigen, festmachen, fixen, fügen, anbringen, festsetzen, 
hinkriegen, verankern, richten, ansetzen, festlegen, beschließen, 
arrangieren, besorgen, organisieren, einrichten, passen, drehen, in Ordnung 
bringen, regeln, reparieren, machen, fixieren, bestimmen, vorhaben, 
verabreden, kaufen; 
noun: Patsche, Klemme, Position, Standort, Fix 
fix up - [pemmre] 
verb: aufbauen, anbringen, aufstellen, unterbringen, arrangieren, 
festmachen, buchen, in Ordnung bringen, regeln 
fixation - [fik'sei$En] 
noun: Fixierung 
fixative - ['fiksetiv] 
noun: Fixativ 
fixed - [fikst] 
adjective: fest, repariert, fix, feststehend, bestimmt, festgesetzt, starr, heil 
fixed-form - fester form 
fixed assets - noun: Anlagevermögen 
fixedly - ['fiksidli] 
fest 
fixedness - ['fiksidnis] 
noun: Starrheit 
fixer - ['fiksê] 
noun: Fixer, Fixiermittel, Schieber 
fixing - noun: Festsetzung, Festlegung, Verankerung, Bestimmung 
fixings - ['fiksinz] 
befestigungen 
fixity - ['fiksiti] 
unveränderlichkeit 
fixture - ['fikstt§ê] 
noun: Vorrichtung, Einbau, Zubehörteil, Termin, Spiel 
fixtures - noun: Zubehör, Ausstattung 
fizz - [fiz] 
noun: Perlen, Moussieren, Sprudel, Limonade, Brause, Schampus; 


verb: sprudeln, perlen, moussieren, zischen 
fizzle - ['fizl] 
noun: Sprudel, Zischen, Pleite, Missglück; 
verb: zischen, spucken 
fizzy - ['fizi] 
adjective: sprudelnd 
fjord - noun: fiord 
flabbergast - ['flæbêgâ:st] 
yerb: verblüffen, umhauen 
flabbergasted - adjective: platt, entgeistert, verdattert 
flabbiness - noun: Schlaffheit, Schwammigkeit, Farblosigkeit, 
Wabbeligkeit 
flabby - ['fl&bi] 
adjective: schlaff, schwabbelig, ohne Saft und Kraft, farblos, wabbelig 
flaccid - ['flaksid] 
adjective: welk, schlaff 
flag - [flag] 
noun: Fahne, Flagge, Signalflagge, Signalfahne, Banner, Fähnchen, 
Kennzeichen, Schwertlilie, Kalmus, Steinplatte, Fliese; 
verb: beflaggen, abflauen, abnehmen, nachlassen, abschlaffen, erlahmen, 
erschlaffen, fliesen 
flag-captain - ['flæg'kæptin] 
flag-kapıtän 
flag-day - ['flægdei] 
flagge tage 
flag-officer - ['flæg,ofisê] 
flag-offizier 
flag-station - ['flag'stei§ên] 
flagge-station 
flag-stone - flag-stein 
flag-wagging - ['flæg,wægin] 
flag-wedelte 
flagellant - ['flædżilênt] 
flagellanten 
flagellate - ['fladZeleit] 
verb: geißeln 


flagellation - [,flaedze'lei§ên] 
geißelung 
flageolet - [,fladzêu'let] 
flageolett 
flagged - flagge 
flagging - ['flagin] 
noun: Abnahme, Erschlaffung; 
adjective: eisern 
flagman - ['flægmên] 
bahnwärter 
flagon - ['flægên] 
noun: Flasche, Krug 
flagpole - ['flægpêul] 
noun: Fahnenstange 
flagrant - ['fleigrênt] 
adjective: eklatant, schreiend, flagrant, handgreiflich 
flagship - ['flag§ip] 
noun: Flaggschiff 
flagstone - ['flegst&un] 
noun: Pflasterstein 
flail - [fleil] 
noun: Flegel; 
verb: dreschen 
flair - [fl€ê] 
noun: Pfiff, Gespür, Nase, Riecher, Talent, Flair 
flak - [flæk] 
noun: ack-ack gun, antiaircraft gun 
flake - [fleik] 
noun: Flocke, Splitter, Span, Schuppe; 
verb: abblättern, blättern, schuppen, sich schuppen 
flakes - flocken 
flaky - ['fleiki] 
adjective: flockig, brüchig, blättrig, schuppig 
flambeau - ['flæmbêu] 
fackel 


flamboyant - [flæm'boiênt] 
adjective: extravagant, flamboyant, flammend 
flame - [fleim] 
verb: flammen, lodern, leuchten, funkeln, gleißen; 
noun: Flamme, Feuer, Fackel 
flame-thrower - ['fleim,0rêuê] 
flammenwerfer 
flaming - ['fleimin] 
adjective: brennend, lodernd, leuchtend, hell, glühend, verdammt, Scheiß- 
flamingo - [flê'mingêu] 
noun: Flamingo 
flammability - entflammbarkeit 
flammable - ['flæmêbl] 
adjective: brennbar, feuergefährlich 
flamy - ['fleimi] 
feurig 
flan - [flæn] 
noun: Torte, Kuchen, Obstkuchen 
flange - [flændż] 
noun: Spurkranz, Flansch 
flank - [flank] 
noun: Flanke, Seite, Weiche; 
verb: flankieren, seitlich umgehen 
flanking - flankierenden 
flannel - ['flænl] 
noun: Flanell, Lappen, Waschlappen, Geschwafel, Gelaber; 
verb: schwafeln 
flannelette - [,flaenl'et] 
noun: Biber 
flap - [flap] 
noun: Klappe, Landeklappe, Flügelschlag, Lasche, Flattern, Knattern, 
Schlagen, Latz, Aufregung, Panik, geschlagener Laut; 
verb: schlagen, knattern, flattern, schlappen 
flap-eared - ['flapiêd] 
klappe-eared 


flapper - ['flæpê] 
noun: Fliegenklatsche, Türflügel, Küken, laxes Mädchen 
flare - [fl€ê] 
noun: Auflodern, Aufbrausen, Leuchtsignal, Leuchtrakete, Leuchtkugel, 
Leuchtfeuer, ausgestellter Schnitt, Sonneneruption, Fackel, Reflexlicht; 
verb: flackern, aufleuchten, aufblitzen, ausgestellt sein, sich blähen 
flare-up - ['fl€êr'Âp] 
verb: aufflammen, auflodern, entbrennen, entflammen, aufblitzen, zucken, 
aufbrausen, auffahren 
flare up - [-XHyT5] 
verb: aufflammen, auflodern, entbrennen, entflammen, aufblitzen, zucken, 
aufbrausen, auffahren 
flaring - ['fl€êrin] 
abfackeln 
flash - [fla§] 
verb: aufblinken, aufblitzen, aufleuchten, blitzen, funkeln, blinken, 
leuchten, sprühen, blecken, huschen, zucken; 
noun: Blitz, Aufblitzen, Aufblinken, Blinken, Blitzen, Lichthupe, 
Kurzmeldung, Zwischenmeldung 
flash-house - ['fl&$haus] 
flash-haus 
flash-light - ['fla§lait] 
blitzlicht 
flash-point - ['fl&$point] 
noun: Krisenherd, Spannungsgebiet 
flashback - ['flæ§bæk] 
noun: Rückblende 
flashing - ['fla§in] 
noun: Gefunkel, Verwahrung, Kehlblech 
flashlight - noun: Taschenlampe, Blitzlicht 
flashpoint - flammpunkt 
flashy - ['flæ§i] 
adjective: auffällig, grell, großspurig, laut, geschniegelt 
flask - [flâ:sk] 
noun: Flakon, Glaskolben, Flachmann, Reiseflasche, Thermosflasche, 
Flasche 


flat - [flæt] 
adjective: eben, flach, plan, platt, abgestanden, anliegend, flau, schal, 
kontrastarm, öde, fade, matt, stumpf, glanzlos, lau, lahm, tonlos, 
kategorisch, radikal, glatt, deutlich, rasant, zu tief, pleite; 
noun: Fläche, Handfläche, Ebene, Reifenpanne, Kulisse, Wohnung; 
verb: erniedrigen 
flat-boat - ['flatb£ut] 
flachbild-boot 
flat-broke - ['flætbrêuk] 
flachbild-brach 
flat-car - ['flætkâ:] 
flachbild-auto 
flat-fish - ['flatfi§] 
flachbild-fisch 
flat-foot - ['flætfut] 
plattfuß 
flat-footed - ['flat'futid] 
adjective: plattfüßig 
flat-iron - ['flat,aiên] 
bügeleisen 
flat rate - noun: Pauschale, Pauschaltarif 
flatbed - flachbett 
flatfoot - noun: Plattfuß 
flatfooted - plattfußschuheinlagenträgerin 
flatiron - bügeleisen 
flatland - noun: Platte 
flatlet - ['flætlit] 
apartment 
flatly - ['flætli] 
adverb: glatt, rund, rundheraus, rundweg 
flatness - ['flætnis] 
noun: Flachheit, Plattheit, Ebenheit, Flauheit, Schalheit, Rasanz 
flatten - ['flætn] 
verb: flach machen, ebnen, planieren, abplatten, vertiefen, niederschlagen, 
hämmern, niederdrücken, umwerfen, zu nichts reduzieren, erniedrigen 
flattening - noun: Erniedrigung, Vertiefung 


flatter - ['flætê] 
verb: schmeicheln, umschmeicheln, schönreden 
flatterer - ['flætêrê] 
noun: Schmeichler, Schönredner, Charmeur 
flattering - ['flatêrin] 
adjective: schmeichelhaft, schmeichlerisch, vorteilhaft, schmeichelnd, 
kleidsam 
flattery - ['flætêri] 
noun: Schmeichelei 
flatting - ['flatin] 
noun: Erniedrigung 
flatulence - ['flætjulêns] 
noun: Blähung, Flatulenz, Aufstoßen 
flatulency - ['flætjulênsi] 
noun: Blähung, Flatulenz, Aufstoßen 
flatulent - ['flætjulênt] 
adjective: blähend, aufgebläht 
flatware - ['flætw€ê] 
noun: Besteck 
flatworm - plattwurm 
flaunt - [flo:nt] 
verb: zur Schau stellen, protzen mit 
flautist - ['flo:tist] 
noun: Flötenspieler, Flötist 
flavor - ['fleivê] 
noun: Geschmack, Wohlgeschmack, Aroma, Beigeschmack, Touch; 
verb: würzen, Geschmack verleihen, Geschmack geben 
flavorless - ['fleivêlis] 
adjective: fade 
flavour - ['fleivê] 
noun: Geschmack, Wohlgeschmack, Aroma, Beigeschmack, Touch; 
verb: würzen, Geschmack verleihen, Geschmack geben 
flavourless - ['fleivêlis] 
adjective: fade 
flaw - [flo:] 
noun: Fehler, Mangel, Defekt, Wolke; 


verb: einen Fehler aufzeigen, einen Fehler finden 
flawless - ['flo:lis] 
adjective: fehlerfrei, fehlerlos, tadellos, untadelig, makellos, lupenrein 
flawlessly - fehlerlos 
flax - [flæks] 
noun: Flachs, Lein 
flax-seed - ['flækssi:d] 
flachs-samen 
flaxen - ['flæksên] 
adjective: flachsfarben, Flachs-, flachsblond 
flaxy - ['flæksi] 
leinenstoffe 
flay - [flei] 
verb: schinden, abziehen, hãuten, verdreschen, auspeitschen 
flay-flint - ['fleiflint] 
schinden-feuerstein 
flea - [fli:] 
noun: Floh 
flea-bag - ['fli:bæg] 
floh-tasche 
flea-bane - ['fli:bein] 
floh-fluch 
flea-bite - ['fli:bait] 
floh-biss 
flea-bitten - ['fli:,bitn] 
floh-gebissen 
flea-pit - ['fli:pit] 
floh-pit 
fleabite - flohstich 
fleck - [flek] 
noun: Fleck 
flection - ['flek§ên] 
biegung 
fled - [fled] 
floh 


fledge - [fledż] 
flügge 
fledged - [fledzd] 
flügge 
fledgling - ['fledzlin] 
noun: Jungvogel, Grünschnabel 
flee - [fli:] 
verb: fliehen, flüchten, entfliehen 
fleece - [fli:s] 
noun: Vlies, Schaffell, Fell, Webpelz, Flausch; 
verb: ausnehmen, rupfen, schröpfen, lausen, melken 
fleeced - geschröpft 
fleecy - ['fli:si] 
adjective: flauschig, flockig, wollig 
fleet - [fli:t] 
noun: Geschwader, Flotte, Flottille, Kriegsflotte, Fuhrpark 
fleet-footed - ['fli:t'futid] 
leichtfüßig 
fleeting - ['fli:tin] 
adjective: flüchtig, vergänglich 
fleming - noun: Flame, Flamin, Flämin 
flemish - adjective: flandrisch, flämisch; 
noun: Flämisch 
flesh - [fle$] 
noun: Fleisch, Fruchtfleisch, Mark, Leib, Körper 
flesh-coloured - ['fle$,kÄled] 
hautfarbene 
flesh-fly - ['fleSflai] 
fleisch-fly 
flesh-pot - ['flæ§pot] 
fleisch-topf 
flesh-wound - ['fle$wu:nd] 
fleischwunde 
fleshings - ['fle$iyz] 
fleischabschabungen 


fleshly - ['fle$li] 
fleischlichen 
fleshy - ['fle§i] 
adjective: fleischig, Mark- 
fleur-de-lis - [flê:dê'li:] 
noun: burbonische Lilie 
flew - [flu:] 
flog 
flews - [flu:z] 
lefzen 
flex - [fleks] 
noun: Schnur, Kabel, Litze; 
verb: biegen, spannen, walken 
flexibility - noun: Biegsamkeit, Elastizität,  Dehnbarkeit, 
Beweglichkeit, Flexibilität, Anpassungsfähigkeit, Geschmeidigkeit 
flexible - ['fleksêbl] 
adjective: biegsam, elastisch, biegbar, dehnbar, flexibel, schmiegsam, 
anpassungsfähig, geschmeidig 
flexing - biegen 
flexion - ['flek§ên] 
noun: inflexion, inflection 
flexor - ['fleksê] 
noun: Beugemuskel 
flexure - ['flek§ê] 
noun: Beugen, Verbeugung 
flibbertigibbet - ['flibêti'dżibit] 
noun: junges Gänschen 
flick - [flik] 
noun: Film, Schnipser, Schnipsen, Schnalzen; 
verb: schnalzen, schnipsen, anknipsen, umschalten 
flicker - ['flikê] 
noun: Geflimmer, Flackern, Flimmern, Zittern, Zucken; 
verb: flackern, flattern, flimmern, zittern, zucken 
flickering - ['flikêrin] 
noun: Geflimmer 


flier - ['flaiê] 
noun: Flieger, Renner, Flugblatt 
flight - [flait] 
noun: Flug, Anflug, Ausflug, Zug, Schar, Schwarm, Geschwader, 
Formation, Treppe, Steuerfeder, Flucht; 
adjective: fliegend 
flight-deck - ['flaitdek] 
flug-deck 
flight-lieutenant - ['flaitleften£nt] 
flug-leutnant 
flight-shot - ['flait$ot] 
flug-shot 
flighty - ['flaiti] 
adjective: unbeständig, flatterhaft, gedankenlos 
flimsily - hauchdünn 
flimsiness - noun: Dünne, Leichtigkeit, Dürftigkeit, Fadenscheinigkeit 
flimsy - ['flimzi] 
adjective: dünn, fadenscheinig, faul 
flinch - [flint$] 
verb: zurückzucken, zucken, zusammenfahren 
fling - [flin] 
verb: schleudern, feuern, pfeffern, schmeißen, hauen, stürzen 
fling open - [-xHyTÞ] 
verb: aufreißen, auseinander schlagen 
flint - [flint] 
noun: Feuerstein, Stein 
flint-glass - ['flint'glä:s] 
flintglas 
flint-hearted - ['flint'hä:tid] 
feuerstein-hearted 
flint-lock - ['flintlok] 
feuerstein-lock 
flint-paper - ['flint,peip£] 
feuerstein-papier 
flip - [flip] 
verb: flippern, schnellen 


flippancy - ['flipênsi] 
noun: Frivolitãt, Leichtfertigkeit 
flippant - ['flipênt] 
adjective: vorlaut, leichtfertig, schnodderig, unernst 
flipper - ['flipê] 
noun: Flosse, Schwimmflosse 
flirt - [flê:t] 
verb: flirten, kokettieren, liebäugeln, poussieren, schäkern; 
noun: Schäker, Schäkerin, Flirt 
flirtation - [flê:'tei§ên] 
noun: Liebelei, Flirt, Flirten 
flirtatious - adjective: kokett 
flit - [flit] 
verb: huschen, gaukeln, überfliegen, umziehen 
flitter - ['flitê] 
noun: bauble, frippery 
float - [flêut] 
verb: schwimmen, treiben, schweben, wabern, wandern, floaten, gründen, 
lancieren, auf den Markt bringen, ausgeben, freigeben, floaten lassen, in 
den Raum stellen, zur Debatte stellen; 
noun: Schwimmring, Schwimmer, Floß 
floatability - sshwimmfähigkeit 
floatable - ['flêutêbl] 
adjective: schwimmfähig 
floatage - ['flêutidz] 
schwimmfähigkeit 
floatation - [flêu'tei§ên] 
flotation 
floater - ['fl&utE] 
schwimmer 
floating - ['fl&utin] 
adjective: schwebend, treibend, schwimmend, wandernd, freigegeben 
floatplane - ['fl&utplein] 
wasserflugzeug 
flocculate - ['flokjuleit] 
flocken 


flock - [flok] 
noun: Herde, Schwarm, Schar, Haufen, Zug; 
verb: in Scharen kommen, strömen 
flocking - beflockung 
floe - [fl&u] 
noun: Scholle 
flog - [flog] 
verb: prügeln, schlagen, versetzen, züchtigen, strapazieren, schinden, 
verramschen, verscherbeln, verscheuern, losschlagen 
flogging - ['flogin] 
noun: Züchtigung 
flood - [flÄd] 
verb: überschwemmen, überfließen, überfluten, überströmen, ersaufen, 
versaufen, absaufen; 
noun: Flut, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Schwall, Sintflut 
flood-gate - ['flÄdgeit] 
hochwasser-gate 
floodgate - noun: Schleuse, Schleusentor 
floodlight - ['flAdlait] 
noun: Scheinwerfer; 
verb: anstrahlen 
floodwaters - hochwasser 
floor - [flo:] 
noun: Boden, Fußboden, Bretter, Sohle, Stock, Geschoss, Stockwerk, 
Etage, Minimum, Plenarsaal, Sitzungssaal, Parkett, Zuhörerschaft, 
Abgeordnete; 
verb: umlegen, niederwerfen, zu Boden schlagen, mit einem Fußboden 
versehen 
floor-cloth - ['flo:kl00] 
stock-tuch 
floor-lamp - ['flo:lamp] 
stehlampe 
floor show - ['flo:§êu] 
noun: Kabarett 
floorboard - diele 


floorer - ['flo:rê] 
bodenleger 
flooring - ['flo:rin] 
bodenbelag 
floors - fußböden 
floorspace - nutzflãche 
floorwalker - ['flo:,wo:kê] 
noun: Abteilungsaufseher 
floozie - ['flu:zi] 
flittchen 
floozy - ['flu:zi] 
noun: Schickse 
flop - [flop] 
noun: Reinfall, Durchfall, Misserfolg, Versager, Pleite, Plumps; 
verb: fallen, knallen, hereinfallen, plumpsen, durchfallen, reinfallen 
flophouse - ['flophaus] 
noun: Absteige, Penne 
floppies - disketten 
floppy - ['flopi] 
adjective: schlaff, schlapp, labberig 
flora - ['flo:rê] 
noun: Flora 
floral - ['flo:rêl] 
adjective: Blumen- 
florence - florenz 
florentine - adjective: florentinisch 
florescence - [flo:'resns] 
noun: Blüte 
florescent - fluoreszierend 
floret - ['flo:rit] 
blümchen 
floriculture - ['flo:rikÄlt$&] 
blumenzucht 
florid - ['florid] 
adjective: kräftig, überladen, blumig, barock 
florida - noun: Florida 


florin - ['florin] 
noun: Gulden 
florist - ['florist] 
noun: Blumenhändler 
floss - [flos] 
noun: Rohseide, Flockseide, Zahnseide; 
verb: Zahnseide benutzen 
flotage - ['flêutidz] 
triftwesens 
flotilla - [flêu'tilê] 
noun: Flottille 
flotsam - ['flotsem] 
noun: Treibgut 
flounce - [flauns] 
noun: Volant, Rüsche; 
verb: tänzeln, stolzieren 
flounder - ['flaund£] 
verb: sich abstempeln, sich abzappeln, taumeln, schwimmen; 
noun: Flunder 
flour - ['flau£] 
noun: Mehl 
flourescence - fluoreszenz 
flourish - ['flÄri$] 
noun: Schnörkel, Schwung, große Geste, Verschnörkelung, Verzierung, 
Tusch; 
verb: gedeihen, aufblühen, blühen, florieren, schwenken, schwingen 
flourishing - ['flAri$in] 
adjective: blühend, rege, schwunghaft; 
noun: Gedeihen 
floury - ['flau£ri] 
mehlig 
flout - [flaut] 
verb: missachten 
flow - [fl&u] 
verb: fließen, flüssig sein, strömen, münden, wallen, steigen, 


hereinkommen; 
noun: Fluss, Strömung 
flow chart - noun: Flussdiagramm 
flowchart - flussdiagramm 
flowcharting - flussdiagrammestencils 
flower - ['flau£] 
noun: Blume, Blüte; 
verb: blühen 
flower-de-luce - [,flauêdê'lu:s] 
blume-de-luce 
flower-garden - ['flau&,gä:dn] 
blumengarten 
flower-girl - ['flau&g£:1] 
blumenmädchen 
flower-piece - ['flau£pi:s] 
blume-stück 
flower-show - ['flauê§êu] 
blume-show 
flowerbed - ['flau&bed] 
blumenbeet 
flowered - ['flauêd] 
adjective: geblümt 
flowering - ['flauêrin] 
adjective: Blüt-, Zier- 
flowerpot - ['flauêpot] 
noun: Blumentopf 
flowers - blumen 
flowery - ['flauêri] 
adjective: blumig, schnörkelig 
flowgraph - flussgraphen 
flowing - ['flêuin] 
adjective: fließend, wallend, flüssig, auflaufend, hereinkommend 
flown - [flêun] 
geflogen 
flu - [flu:] 
noun: Grippe 


fluctuate - ['flÄktjueit] 

verb: schwanken, vibrieren, pendeln, fluktuieren 
fluctuating - adjective: schwankend 
fluctuation - [,flÃktju'ei§ên] 

noun: Fluktuation, Schwankung 
flue - [flu:] 

noun: Rauchfang, Rauchabzug, Labialpfeife, Kernspalt 
fluency - ['flu:£nsi] 

noun: Geläufigkeit, Zungenfertigkeit 
fluent - ['flu:ênt] 

adjective: flüssig, fließend, geläufig, zungenfertig 
fluently - ['flu:Entli] 

adverb: fließend, flüssig, gewandt 
fluff - [flÃf] 

noun: Flaum, Fussel, Staubflocken; 

verb: aufplustern, aufschütteln, vermasseln 
fluffy - ['flÃfi] 

adjective: flaumig, flockig, kuschelig, locker, duftig, fusselig 
fluid - ['flu:id] 

adjective: flüssig, fließend, beweglich; 

noun: Flüssigkeit, Wasser 
fluidic - fluidischen 
fluidity - [flu:'iditi] 

noun: Flüssigkeit, Flüssigsein, Fließende, Ungewissheit 
fluke - [flu:k] 

noun: Dusel, Widerhaken, Flunke, Fluke, Flunder, Trematode, Zufall, 

Zufallstreffer 
flume - [flu:m] 


gerinne 

flummery - ['flÃmêri] 
flammeri 

flung - [flÄn] 
geschleudert 


flunk - [flÃnk] 
verb: durchfallen, durchfliegen, durchrasseln 


flunkey - ['flÃnki] 
lakai 
flunky - lakai 
fluor - noun: fluoride, fluorine 
fluorescence - [fluê'resns] 
noun: Fluoreszenz 
fluorescent - [fluê'resnt] 
adjective: fluoreszierend, schillernd 
fluoridation - fluoridierung 
fluoride - noun: Fluor, Fluorid 
fluorine - ['fluêri:n] 
noun: Fluor 
fluorite - fluorit 
fluorspar - ['fluêspâ:] 
flussspat 
flurry - ['flÄri] 
noun: Gestöber, Windstoß, Hagel, Aufregung, Nervosität; 
verb: nervös machen 
flush - [flÃ§] 
noun: Spülung, Wallung, Wasserspülung, Schwall, Glut, Spülen, Erröten, 
Flöte, Sequenz; 
verb: sich röten, erröten, spülen, aufstöbern; 
adjective: bündig 
fluster - ['flÄste] 
noun: Verwirrung; 
verb: verwirren 
flute - [flu:t] 
noun: Flöte, Kehlung, Nute, Riefe, Rille, französisches Weißbrot; 
verb: nuten 
fluted - adjective: flötenartig, gerippt, rillig 
flutist - ['flu:tist] 
noun: Flötenspieler, Flötist 
flutter - ['flÃtê] 
verb: flattern, flackern, tänzeln, zucken, gaukeln, wedeln mit; 
noun: Zuckung, Zuck, Flattern 


fluvial - ['flu:vjêl] 
adjective: fluvial 

flux - [flÃks] 
noun: Fluss, Strom, Ausfluss, Flut, Wandel, ständige Bewegung, 
Schmelzmittel 

fly - [flai] 
verb: verkehren, fliegen, verfliegen, sausen, sprühen, flattern, hissen, 
wehen, ziehen, führen, meiden; 
noun: Hosenschlitz, Schlitz, Fliege; 
adjective: gerieben, gewieft 

fly-away - ['flai@'wei] 
verb: ausfliegen 

fly-bitten - ['flai,bitn] 
fly-gebissen 

fly-blow - ['flaibl&u] 
fly-schlag 

fly-blown - ['flai'blêun] 
fly-geblasen 

fly-by-night - ['flaıibai'nait] 
fly-by-nacht 

fly-fishing - ['flai,fi$in] 
fliegenfischen 

fly-flap - fly-klappe 

fly-leaf - ['flaili:f] 
vorsatzblatt 

fly-paper - ['flai,peip£] 
fly-papier 

fly-sheet - ['flai$i:t] 
fliegen-blatt 

fly-weight - fly-gewicht 

fly-wheel - ['flaiwi:1] 
schwungrad 

flyback - noun: Rücklauf 

flycatcher - fliegenfänger 

flyer - ['flaiê] 
noun: Flieger, Flugzettel 


flying - ['flaiig] 
adjective: fliegend, schnell 
flying officer - noun: Oberleutnant 
flyleaf - vorsatzblatt 
flyover - ['flai,êuvê] 
Überflug 
flypaper - fliegenfänger 
flytrap - fliegenfalle 
flywheel - noun: Schwungrad 
fo'c's'le - ['fêuksl] 
logis 
foal - [fêul] 
noun: Fohlen, Füllen; 
verb: fohlen, füllen 
foam - [f£um] 
verb: schäumen, aufschäumen, brausen; 
noun: Schaum, Gischt 
foam-rubber - ['fêum,rÃbê] 
noun: Schaumgummi 
foamy - ['f£umi] 
adjective: schaumig 
fob - [fob] 
noun: Uhrkette, Anhängsel 
focal - ['fêukêl] 
adjective: im Brennpunkt stehend, fokal 
foci - ['f£usai] 
herde 
focus - ['fêukês] 
verb: einstellen, scharf einstellen, bündeln, fokussieren, konzentrieren, 
richten, sich richten; 
noun: Brennpunkt, Herd, Mittelpunkt, Sammelpunkt, Fokus, Schärfe 
focusing - noun: Einstellung, Scharfeinstellung 
fodder - ['fod£] 
noun: Futter, Viehfutter 
foe - [fêu] 
noun: Feind, Widersacher, Gegner 


foetid - ['fi:tid] 
adjective: pestartig, stinkend, übel riechend 
foetus - ['fi:tês] 
noun: Frucht, Fetus, Fötus 
fog - [fog] 
noun: Nebel, Dunkelheit, Trübheit, Dunst, Schleier 
fog-horn - ['fogho:n] 
nebelhorn 
fogey - ['fêugi] 
noun: Opa 
foggy - ['fogi] 
adjective: nebelig, neblig, verschleiert, unklar 
foghorn - nebelhorn 
fogy - ['fêugi] 
opa 
foible - ['foibl] 
noun: Eigenart, Eigenheit, Schwäche, Marotte 
foil - [foil] 
noun: Folie, Spiegelfolie, Hintergrund, Florett; 
verb: durchkreuzen, vereiteln, hintertreiben, verhindern 
foist - [foist] 
verb: unterschieben 
fold - [fêuld] 
verb: falten, falzen, zusammenlegen, in Falten legen, legen, umbiegen, 
verschränken, eingehen, klappen, überschlagen; 
noun: Falte, Kniff, Bruch, Falz, Hürde, Pferch, Gemeinde 
folder - ['fêuldê] 
noun: Aktentasche, Mappe, Heft, Prospekt, Broschüre 
folding - ['fêuldin] 
adjective: Klapp-, umklappbar, zusammenklappbar, ausklappbar 
folding-bed - ['fêuldinbed] 
falt-bett 
folding-camera - falt-kamera 
folding-chair - ['fêuldint§€ê] 
falt-sessel 


folding-cot - ['fêuldinkot] 
falt-kinderbett 
folding-door - noun: Harmonikatür 
folding-screen - falt-screen 
folding-stool - ['fêuldinstu:1] 
falt-hocker 
foliage - ['fêuliidz] 
noun: Blätter, Laub, Kraut, Blattwerk 
foliar - ['fêuliê] 
blatt 
folic - folsäure 
folio - ['fêuliêu] 
noun: Foliant, Blatt, Folioblatt 
folk - [fêuk] 
adjective: ländlich, volkstümlich; 
noun: Volk, Leute 
folk-etymology - ['fêuk,eti'molêdzi] 
folk-etymologie 
folk-song - noun: Volkslied 
folklore - ['f£uklo:] 
noun: Folklore, Volkskunde, Volkstum 
folks - noun: Alten, Leute 
folksy - ['fêuksi] 
adjective: volkstümlich 
folkways - ['fêukweiz] 
sitten 
follicle - ['folikl] 
noun: Follikel 
follow - ['fol&u] 
verb: mitkommen, nachspüren, folgen, hinterherkommen, nachfolgen, 
nachkommen, sich richten nach, verfolgen, anschließen, einhalten, 
einschlagen, sich anhängen, sich anlehnen, sich anschließen, sich halten 
an, erfolgen, befolgen, beachten, gehorchen, sich ergeben, verstehen, 
hervorgehen aus, nachstellen, nachziehen 
follow-up - ['fol&u'Äp] 
verb: nachgehen, ausgreifen, sich beschäftigen mit, sich befassen mit, 


fortsetzen, ausbauen, ausnutzen, ausnützen 
followed - gefolgt 
follower - ['folêuê] 
noun: Anhänger, Begleiter, Mitlãufer, Nachfolger, Verfolger, Schüler, 
Diener, Gefolgsmann 
following - ['folêuin] 
noun: Befolgung, Folgende, Einhaltung, Gefolgschaft, Beachtung, Anhang, 
Anschluss, Anlehnung, Verfolgung; 
adjective: folgend, nachfolgend, anschließend, andere, nächste 
folly - ['foli] 
noun: Torheit, Verrücktheit, Narrheit, Unverstand 
foment - [f£u'ment] 
verb: schüren, mit feuchten Umschlägen behandeln 
fomentation - [,fêumen'tei§ên] 
umschlãge 
fond - [fond] 
adjective: liebevoll, zãrtlich, innig, zugetan 
fondant - ['fondênt] 
noun: Fondant 
fondle - ['fondl] 
verb: spielen mit, streicheln, schmusen mit, hãtscheln, kraulen, kosen, 
liebkosen 
fondling - ['fondlin] 
streicheln 
fondly - ['fondli] 
adverb: liebevoll 
fondness - ['fondnis] 
noun: Begeisterung, Zuneigung, Neigung, Liebe, Vorliebe, Schwäche 
font - [font] 
noun: Taufbecken, Fontäne, Brunnen, Born, Schrift, Schriftart 
food - [fu:d] 
noun: Speise, Essen, Fraß, Fressen, Futter, Ernährung, Kost, Nahrung, 
Nahrungsmittel, Lebensmittel, Küche, Verpflegung 
food-card - ['fu:dkä:d] 
lebensmittel-karte 


food-stuffs - ['fu:dstÂfs] 
lebensmitteln 
food-value - noun: Nährwert 
foodstuff - noun: Nahrungsmittel 
fool - [fu:1] 
noun: Dummkopf, Narr, Kasper, Kasperle, Trottel, Dumme, Hanswurst, 
Tor, Tölpel; 
verb: betrügen, herumalbern, Blödsinn machen, narren, vormachen, 
täuschen, einwickeln; 
adjective: doof, schwachsinnig 
fool-proof - narrensicher 
fool about - verb: Blödsinn machen, herumalbern, blödeln 
foolery - ['fu:lêri] 
noun: Torheit, Albernheit, Dummheiten 
foolhardiness - noun: Tollkühnheit, Verwegenheit 
foolhardy - ['fu:1,hä:di] 
adjective: tollkühn, verwegen, waghalsıg 
foolish - ['fu:li$] 
adjective: dumm, albern, närrisch, tölpelhaft, hohlköpfig, törıcht, 
leichtsinnig, unklug, unsinnig, lächerlich 
foolishly - adverb: dummerweise, törıcht 
foolishness - ['fu:li§nis] 
noun: Dummheit, Torheit, Albernheit, Unsinnigkeit, Unverstand, 
Leichtsinn, Leichtsinnigkeit 
foolproof - ['fu:lpru:f] 
adjective: narrensicher, idiotensicher 
foot - [fut] 
noun: Fuß, Fußende, Hachse, Haxe, Takt, Versfuß, Infanterie; 
verb: marschieren, tanzen, bezahlen, begleichen 
foot-and-mouth disease - ['fut&nd'mauddi'zi:z] 
noun: Maul- und Klauenseuche 
foot-bath - ['futba:0] 
fußbad 
foot-bridge - ['futbridż] 
maul-brücke 


foot-fault - ['fu:tfo:lt] 
maul-fehler 

foot-gear - ['futgie] 
maul-getriebe 

foot-hill - ['futhil] 
maul-hügel 

foot-mark - ['futmä:k] 
maul-marke 

foot-note - ['futn£ut] 
fußnote 

foot-pace - ['futpeis] 
maul-tempo 

foot-passenger - ['fut,pæsindżê] 
maul-passagier 

foot-path - ['futp&:0] 
fußweg 

foot-plate - ['futpleit] 
maul-platte 

foot-pound - ['futpaund] 
fuß-pfund 

foot-race - ['futreis] 
maul-rennen 

foot-rule - ['futru:1] 
maul-regel 

foot-slogger - ['fut'slog£] 
maul-arbeitstier 

foot-sore - maul-wund 

foot it - verb: tippeln 

footage - noun: Filmmeter 

football - ['futbo:1] 
noun: Football, Fußball 

football-player - ['futbo:1,pleiê] 
noun: Kicker 

footballer - ['futbo:lê] 
noun: Fußballer, Fußballspieler, Footballer, Footballspieler 


footboard - ['futbo:d] 
trittbrett 
footbridge - noun: Fußgängerbrücke, Übergang, Überführung, Steg 
footer - ['futê] 
noun: Fußzeile 
footfall - ['futfo:1] 
noun: Schritt 
foothill - vorberg 
foothold - ['futh&uld] 
noun: Halt 
footing - ['futin] 
noun: Stand, Halt, Fundament, Position, Basis, Beziehung, Verhältnis, 
Gesamtsumme, Sockel 
footlights - ['futlaits] 
noun: Rampenlicht 
footling - ['futlin] 
adjective: albern, dumm, läppisch 
footloose - ['futlu:s] 
adjective: ungebunden, unbeschwert 
footman - ['futm£n] 
noun: Lakai 
footnote - noun: Fußnote, Anmerkung 
footpad - ['futpæd] 
noun: Wegelagerer 
footpath - noun: Fußweg, Gehweg, Bürgersteig 
footprint - ['futprint] 
noun: Fußabdruck, Fußtritt, Tritt, Stellfläche, Grundfläche 
footsore - ['futso: ] 
fußwund 
footstalk - ['futsto:k] 
stiel 
footstep - ['futstep] 
noun: Fußtritt, Schritt 
footstool - ['futstu:1] 
noun: Schemel, Fußbank 


footway - ['futwei] 
fußweg 
footwear - ['futw€£] 
noun: Schuhwerk, Schuhzeug, Schuhwaren, Fußbekleidung 
footwork - ['futwe:k] 
beinarbeit 
fop - [fop] 
noun: Geck, Stutzer 
foppery - ['foperi] 
ziererei 
foppish - ['fopi$] 
geckenhaft 
for - [fo:] 
preposition: für, zu, nach, um, aus, trotz, gegen, seit, auf, über; 
conjunction: denn 
for example - adverb: zum Beispiel, beispielsweise, z.B. 
for good - adverb: auf immer 
for instance - adverb: beispielsweise, zum Beispiel 
for nothing - adverb: so, umsonst 
forage - ['foridż] 
noun: Futter, Viehfutter, Pferdefutter, Futtersuche, Überfall; 
verb: nach Futter suchen, hamstern, herumstöbern 
forage-cap - ['foridżkæp] 
noun: Schiffchen 
forager - ['foridzê] 
hãcksler 
foray - ['forei] 
noun: Raubüberfall, Überfall, Exkurs, Beutezug; 
verb: plündern, rauben 
forbad - [fê'bad] 
verbot 
forbade - [fê'beid] 
verbot 
forbear - ['fo:b€ê] 
noun: Vorfahr, Vorfahrin, Ahn, Ahne 


forbearance - [fo:'b€êrêns] 
noun: Nachsicht, Langmut, Enthaltung 
forbid - [fê'bid] 
verb: verbieten, ausschließen, verhindern, nicht erlauben 
forbidden - [fê'bidn] 
adjective: verboten, unerlaubt, untersagt 
forbidding - [fE'bidin] 
adjective: abschreckend, bedrohlich, Furcht erregend, drohend, düster, 
unfreundlich, grauenhaft, streng 
forbore - [fo:'bo:] 
unterließ 
forborne - [fo:'bo:n] 
unterlassen 
force - [fo:s] 
verb: erbrechen, zwingen, überwältigen, pressen, nötigen, durchsetzen, 
erzwingen, aufzwingen, drängen, aufdrängen, aufbrechen, erstürmen, 
forcieren, zwängen, antreiben, treiben, beschleunigen, boxen; 
noun: Kraft, Wucht, Gewalt, Macht, Stärke, Druck, Einfluss, Zwang, 
Mannschaft, Truppe 
force-land - ['fo:sland] 
kraft-land 
force-meat - ['fo:smi:t] 
kraft-fleisch 
force-pump - ['fo:spÄmp] 
kraft-pumpe 
force open - [B310MaTp| 
verb: aufbrechen, aufdrücken, aufsprengen, aufstemmen, sprengen 
forced - [fo:st] 
adjective: erzwungen, gezwungen, genötigt, krampfhaft, gequält, gewollt, 
süßsauer 
forcedly - ['fo:sidli] 
zwangsweise 
forceful - ['fo:sful] 
adjective: energisch, kräftig, kraftvoll, überzeugend, stark, eindringlich, 
eindrucksvoll, wirkungsvoll 


forcefully - adverb: energisch, überzeugend, eindringlich, 
eindrucksvoll 
forceless - ['fo:slis] 
kraftlos 
forceps - ['fo:seps] 
noun: Zange 
forces - noun: Streitkräfte 
forcible - ['fo:sêbl] 
adjective: gewaltsam, mit Gewalt, eindringlich, nachdrücklich, zwingend 
forcibly - adverb: gewaltsam, mit Gewalt, eindringlich, nachdrücklich, 
zwingend 
forcing - ['fo:sin] 
noun: Zwingen 
ford - [fo:d] 
noun: Furt, Ford; 
verb: durchqueren, durchwaten 
fore - [fo:] 
noun: Vordergrund, Vorderteil, Bug; 
adjective: vordere, Vorder-; 
adverb: vorn 
fore- - [fo:] 
noun: Vordergrund, Vorderteil, Bug; 
adjective: vordere, Vorder-; 
adverb: vorn 
fore-and-aft - ['fo:rendä: ft] 
vorder-und achtern 
fore-cabin - ['fo:,k&bin] 
vorder-kabine 
fore-edge - ['fo:red2] 
vorder-rand 
fore-runner - ['fo:,rÄng] 
vorläufer 
forearm - ['fo:rä:m] 
noun: Unterarm 
forebear - [fo:'b€ê] 
noun: Vorfahr, Ahn, Ahne, Urahn 


forebode - [fo:'bêud] 
verb: verkünden 
foreboding - [fo:'bêudin] 
noun: Ahnung, böse Vorahnung 
forecast - ['fo:kä:st] 
verb: vorhersagen, voraussagen, vorhersehen, 
vorausberechnen, ankündigen; 
noun: Voraussage, Vorhersage, Prognose, Vorschau 
forecaster - noun: Meteorologe, Wetterprophet 
forecasting - prognose 
forecastle - ['f£uksl] 
noun: Vorschiff, Logis, Back 
forecasts - prognosen 
foreclose - [fo:'klêuz] 
verb: kündigen, ausschließen, verhindern 
foreclosure - [fo:'klêuzê] 
noun: Zwangsvollstreckung, Präklusion, Kündigung 
forecourt - ['fo:ko:t] 
noun: Vorhof 
forefather - ['fo:,fà:ðê] 
noun: Ahn, Vorfahr, Ahne, Urahn, Urvater 
forefinger - ['fo:,fingê] 
noun: Zeigefinger 
forefoot - ['fo:fut] 
vorfuß 
forefront - ['fo:frÄnt] 
noun: Vorderseite, Vordergrund 
forego - [fo:'gêu] 
verb: verzichten auf, vorhergehen, vorangehen 
foregoing - [fo:'g£uin] 
adjective: obige, vorangehend 
foregone - [fo:'gon] 
adjective: vorhergegangen 
foreground - ['fo:graund] 
noun: Vordergrund 


vorausbestimmen, 


forehand - ['fo:hænd] 
noun: Vorhand 
forehanded - ['fo:'ħhændid] 
vorsorglich 
forehead - ['forid] 
noun: Stirn 
foreign - ['forin] 
adjective: auslãndisch, auswãrtig, fremd, seltsam, unbekannt 
foreign trade - noun: Außenhandel 
foreigner - ['forin£] 
noun: Ausländer, Fremde 
foreknow - [fo:'nêu] 
voraussehen 
foreknowledge - ['fo:'nolid2] 
noun: Vorwissen 
foreknown - [fo:'n&un] 
vorausgesehen 
foreland - ['fo:lEnd] 
noun: Vorland, Landspitze 
foreleg - ['fo:leg] 
vorderbein 
forelock - ['fo:lok] 
noun: Stirnlocke, Stirnhaar 
foreman - ['fo:m£n] 
noun: Vorarbeiter, Meister, Sprecher, Rottenführer 
foremast - ['fo:mä:st] 
noun: Fockmast 
foremilk - ['fo:milk] 
vorgemelk 
foremost - ['fo:m£&ust] 
adjective: erste, vorderste, führend; 
adverb: als erstes 
forename - ['fo:neim] 
noun: Vorname 
forenoon - ['fo:nu:n] 
noun: Vormittag 


forensic - [fê'rensik] 
adjective: gerichtlich 
foreordain - ['fo:ro:'dein] 
prädestinieren 
forepart - ['fo:pâ:t] 
vorderteil 
forerunner - noun: Vorläufer, Vorreiter, Wegbereiter 
foresail - ['fo:seil] 
noun: Fock 
foresaw - [fo:'so:] 
voraussah 
foresee - [fo:'si:] 
verb: vorhersehen, voraussehen, vorauswissen, ahnen, absehen 
foreseeable - [fo:'si:êbl] 
adjective: absehbar, vorauszusehend 
foreseen - [fo:'si:n] 
vorgesehen 
foreshadow - [fo:'§@dêu] 
verb: vorausahnen lassen 
foreshore - ['fo:$o:] 
noun: Strand, Küstenvorland, Vorland, Uferland 
foreshorten - [fo:'$o:tn] 
verb: perspektivisch verkürzen, verkürzen 
foreshortened - verkürzt 
foresight - ['fo:sait] 
noun: Voraussicht, Weitblick 
foreskin - ['fo:skin] 
noun: Vorhaut 
forest - ['forist] 
noun: Wald, Forst, Wust, Menge; 
verb: forsten 
forestall - [fo:'sto:1] 
verb: zuvorkommen 
forester - ['forist£] 
noun: Förster 


forestry - ['foristri] 
noun: Forstwirtschaft 
foretaste - ['fo:teist] 
noun: Vorgeschmack 
foretell - [fo:'tel] 
verb: prophezeien, voraussagen, weissagen 
forethought - ['fo:0o:t] 
noun: weise Voraussicht 
foretold - [fo:'têuld] 
vorausgesagt 
forever - [fê'revê] 
adverb: immer, ständig, ewig, für immer, auf immer 
forewarn - [fo:'wo:n] 
verb: vorher benachrichtigen, vorher warnen 
forewent - [fo:'went] 
verzichtete 
forewoman - ['fo:,wum£n] 
noun: Vorarbeiterin, Sprecherin 
foreword - ['fo:w£E:d] 
noun: Vorwort, Einführung 
forfeit - ['fo:fit] 
noun: Verwirkung, Strafe, Buße, Einbuße, Pfand; 
verb: verwirken, verlustig gehen, einbüßen 
forfeited - verfallen 
forfeiting - forfaitierung 
forfeiture - ['fo:fit§ê] 
noun: Verwirkung 
forgather - [fo:'gaeöê] 
verb: sich versammeln 
forgave - [fê'geiv] 
verzieh 
forge - [fo:dż] 
verb: schmieden, fälschen, nachmachen; 
noun: Schmiede, Esse 
forged - adjective: falsch, gefälscht 


forger - ['fo:dzê] 
noun: Fãlscher, Schmied, Falschmünzer 
forgery - ['fo:dzêri ] 
noun: Fãlschung 
forget - [fê'get] 
verb: vergessen, verlernen, verschusseln, verschwitzen, sich vergessen, aus 
der Rolle fallen 
forget-me-not - [fê'getminot] 
noun: Vergissmeinnicht 
forget-menot - vergessen-menot 
forgetful - [ fê'getful ] 
adjective: vergesslich, achtlos, nachlãssig 
forgetfulness - noun: Vergesslichkeit 
forgivable - [fê'givêbl] 
adjective: verzeihlich 
forgive - [fê'giv] 
verb: verzeihen, vergeben, erlassen 
forgiven - [fê'givn] 
verziehen 
forgiveness - [fE'givnis] 
noun: Verzeihung, Vergebung, Versöhnlichkeit 
forgiving - [fe'givin] 
adjective: versöhnlich, nicht nachtragend 
forgo - [fo:'gêu] 
verb: entsagen, verzichten 
forgone - [fo:'gon] 
verzichtet 
forgot - [fê'got] 
vergessen 
forgotten - [fê'gotn] 
adjective: verschollen 
fork - [fo:k] 
noun: Gabel, Astgabel, Zwiesel, Gabelung, Flussarm; 
verb: sich gabeln, gabeln, auseinander gehen, abzweigen, sich teilen 
fork-lift - ['fo:klift] 
gabelstapler 


forked - [fo:kt] 
adjective: gegabelt, gabelförmig, verãstelt, zickzackförmig, gespalten 
forlorn - [fê'lo:n] 
adjective: verlassen, einsam, verloren, verzweifelt, sinnlos, hoffnungslos 
form - [fo:m] 
noun: Form, System, Art, Gestalt, Figur, Schablone, Vordruck, Kondition, 
Zettel, Formular, Bank, Klasse, Nest, Sasse; 
verb: formen, gestalten, bilden, ausbilden, formieren, anknüpfen, knüpfen, 
schließen, sich bilden, entwerfen, gründen, ansetzen, Gestalt annehmen 
formal - ['fo:m£l] 
adjective: formell, förmlich, offiziell, pedantisch, vorschriftsmäßig, 
feierlich, gewohnheitsmäßig, herkömmlich, regelmäßig, gestalterisch, 
scheinbar, steif, äußerlich, formal 
formaldehyde - [fo:'mzldihaid] 
noun: Formaldehyd 
formalism - ['fo:m&lizm] 
noun: Formalismus 
formalist - ['fo:m&list] 
noun: Formalist 
formalistic - adjective: formalistisch 
formality - [fo:'maliti] 
noun: Förmlichkeit, Steifheit, Formalität 
formalization - formalisierung 
formalize - ['fo:m&laiz] 
verb: formalisieren, formell machen 
formally - adverb: formell, förmlich, feierlich, offiziell, formal 
formant - formanten 
format - ['fo:m&t] 
noun: Format, Aufmachung, Struktur; 
verb: formatieren 
formate - [fo:'meit] 
noun: size, format, stature, caliber, calibre, class, quality 
formation - [fo:'mei§ên] 
noun: Entstehung, Gestaltung, Ansatz, Bildung, Formierung, Gründung, 
Entwicklung, Struktur, Zusammensetzung, Verband, Anordnung, 
Gliederung, Ausbildung, Formation 


formative - ['fo:mêtiv] 
adjective: bildend, Bildungs-, formend, formativ, prãgend 
formatted - formatiert 
formatter - formatierer 
formatting - noun: Formatierung 
former - ['fo:m£] 
adjective: früher, vorherig, ehemalig, vormalig, vergangen, einstig 
formerly - adverb: früher, vormals, ehemals, weiland 
formic - ['fo:mik] 
ameisensäure 
formica - ['fo:maikê] 
resopal 
formication - [,fo:mi'kei§ên] 
ameisenlaufen 
formidable - ['fo:midêbl] 
adjective: schrecklich, Furcht erregend, bedrohlich, gefãhrlich, Ehrfurcht 
gebietend, gewaltig, übermãchtig, enorm, beeindruckend, beachtlich 
forming - noun: Bildung, Gestaltung, Schließung 
formless - ['fo:mlis] 
adjective: formlos 
formula - ['fo:mjul£] 
noun: Babynahrung, Formel 
formulae - ['fo:mjuli:] 
formeln 
formulate - ['fo:mjuleit] 
verb: formulieren, darlegen, fügen, ausarbeiten 
formulating - formulierung 
formulation - [,fo:mju'lei§ên] 
noun: Formulierung, Ausarbeitung 
formulatory - formulierungsmittel 
fornication - [,fo:ni'kei§ên] 
noun: Unzucht 
forsake - [fê'seik] 
verb: verlassen, aufgeben, entsagen 
forsaken - [fê'seikên] 
verlassen 


forsook - [fê'suk] 
verließ 
forsooth - [fê'su:0] 
adverb: fürwahr 
forswear - [fo:'sw€£] 
verb: abschwören, leugnen 
forswore - [fo:'swo:] 
schwor ab 
forsworn - [fo:'swo:n] 
abgeschworen 
fort - [fo:t] 
noun: Fort, Festung, Kastell 
forte - [fo:t] 
noun: Stärke, starke Seite 
forth - [fo:0] 
adverb: heraus, hinaus, weg, hervor, vor, weiter, vorwärts 
forthcoming - [fo:0'kÄAmin] 
adjective: bevorstehend, in Kürze erscheinend, entgegenkommend, 
mitteilsam 
forthright - ['fo:drait] 
adjective: offen, direkt, geradeheraus, unverblümt 
forthrightness - offenheit 
forthwith - ['fo:0'wi0] 
adverb: sofort, umgehend, unverzüglich 
forties - ['fo:tiz] 
noun: vierziger Jahre 
fortieth - ['fo:tii0] 
adjective: vierzigste; 
numeral: vierzigste 
fortification - [,fo:tifi'kei$En] 
noun: Befestigung, Verstärkung, Vergärung, Anreicherung, Bestärkung, 
Fortifikation, Verschanzung, Befestigungen, Festungsanlagen 
fortified - ['fo:tifaid] 
befestigte 
fortify - ['fo:tifai] 
verb: befestigen, stärken, bestärken, kräftigen, ermutigen, verschanzen, 


anreichern 
fortissimo - [fo:'tisimêu] 
noun: Fortissimo 
fortitude - ['fo:titju:d] 
noun: Standhaftigkeit, Kraft, Stärke 
fortnight - ['fo:tnait] 
noun: vierzehn Tage 
fortnightly - ['fo:t,naitli] 
adjective: vierzehntägig, zweiwöchentlich 
fortress - ['fo:tris] 
noun: Festung 
fortuitous - [fo:'tju:itês] 
adjective: zufällig 
fortuitousness - zufälligkeit 
fortuity - [fo:'tju:iti] 
noun: Zufall, Zufallsglaube 
fortunate - ['fo:t$nit] 
adjective: glücklich, günstig 
fortunately - adverb: glücklicherweise, zum Glück 
fortune - ['fo:t§ên] 
noun: Geschick, Schicksal, Zufall, Glücksfall, Glück, Wohlstand, 
Reichtum, Vermögen 
fortune-hunter - ['fo:t$&n,hÄntg] 
noun: Mitgiftjäger 
fortune-teller - ['fo:t§ên,telê] 
noun: Wahrsager 
fortuneteller - wahrsager 
forty - ['fo:ti] 
numeral: vierzig 
forty-niner - [,fo:ti'nain£] 
vierzig niner 
forum - ['fo:r&m] 
noun: Forum, Gericht 
forward - ['fo:wed] 
verb: beschleunigen, vorantreiben, weiterleiten, befördern, fördern, 
nachsenden, versenden, zuleiten; 


adjective: Vorwãrts-, vordere, zeitig, schnell bereit, vorwitzig, naseweis, 
dreist; 
adverb: vorwãrts, nach vorn; 
noun: Stürmer 
forward-looking - ['fo:wêd'lukin] 
adjective: fortschrittlich 
forwarder - ['fo:wêdê] 
spediteur 
forwarding - noun: Versendung 
forwarding-agent - noun: Spediteur 
forwarding agent - noun: Spediteur 
forwardness - ['fo:w£dnis] 
noun: Dreistigkeit, Vorwitz 
forwent - [fo:'went] 
verzichtete 
fosse - [fos] 
graben 
fossil - ['fosl] 
noun: Fossil, Versteinerung; 
adjective: fossil 
fossilize - ['fosilaiz] 
verb: versteinern 
fossilized - adjective: versteinert, verknöchert, verkrustet, starr, fossil 
foster - ['fostê] 
verb: pflegen, aufziehen, ernähren, fördern, hegen 
foster-brother - ['fostê,brÃöê] 
ziehbruder 
foster-child - ['fostêt§aild] 
noun: Pflegekind 
foster-father - ['fostê,fã:öê] 
ziehvater 
foster-mother - ['fostê,mÃöê] 
noun: Amme 
foster-sister - ['fost&'siste] 
milchschwester 


fosterage - ['fostêridz] 


pflegschaft 

fosterling - ['fostêlin] 
schützling 

fought - [fo:t] 
kãmpfte 


foul - [faul] 
adjective: faulig, übel, schlecht, stinkig, übel riechend, verdorben, faul, 
schmutzig, mies, ekelhaft, gemein, unflätig, regelwidrig, widerlich, 
ungültig, unerlaublich, verboten, verwickelt; 
verb: verpesten, verstopfen, verunreinigen, verschmutzen, verheddern, 
rammen, foulen, sich verwickeln, sich verheddern; 
noun: Foul, Regelverstoß 
foul-mouthed - ['faulmauöd] 
adjective: unflätig, vulgär 
foul-up - ['faulÄp] 
verb: versauen 
foule - [fu:'lei] 
verb: foul 
fouling - noun: Verschmutzung, Verunreinigung 
foully - ['fauli] 
adverb: übel, schlimm 
foulness - ['faulnis] 
noun: Fauligkeit, Verdorbenheit 
found - [faund] 
verb: gründen, begründen, stiften, gießen 
foundation - [faun'dei§ên] 
noun: Gründung, Basis, Begründung, Fond, Stiftung, Grund, 
Grundanstrich, Grundstock, Sockel, Fundament, Stift, Grundlage, Make- 
up, Grundierungskreme 
foundation-stone - [faun'dei§ênstêun] 
noun: Grundstein 
foundationer - [faun'dei$n£] 
stipendiatin 
founded - adjective: gegründet 


founder - ['faundê] 
verb: sinken, untergehen, versinken, straucheln, stolpern, scheitern, 
fehlschlagen; 
noun: Gründer, Begründer, Stifter, Gießer 
founding - noun: Gründung, Guss, Gießerei 
foundling - ['faundlin] 
noun: Findling 
foundling-hospital - ['faundliy'hospitl] 
findelkind-krankenhaus 
foundress - ['faundris] 
gründerin 
foundry - ['faundri] 
noun: Gießerei 
fount - [faunt] 
noun: Born, Quelle, Schrift 
fountain - ['fauntin] 
noun: Brunnen, Springbrunnen, Fontäne, Quelle, Trinkbrunnen, Ursprung 
fountain-head - ['fauntin'hed] 
brunnen-kopf 
fountain-pen - ['fauntinpen] 
noun: Federhalter, Füller 
four - [fo:] 
noun: Vier, Vierer; 
numeral: vier 
four-ale - ['fo:reil] 


vier-ale 

four-cornered - ['fo:'ko:nêd] 
viereckige 

four-cycle - ['fo:'saikl] 
viertakt- 


four-f - vier-f 

four-flusher - ['fo:'flÃ§ê] 
vıer-spüler 

four-footed - ['fo:'futid] 
vierfüßigen 


four-handed - ['fo:'handid] 
vierhãndig 

four-in-hand - ['fo:rin'hend] 
vier-in-hand 

four-letterword - ['fo:letê'wê:d] 
vier-letterword 

four-oar - ['fo:ro:] 
vier-ruder 

four-poster - ['fo:'p£ust£] 
himmelbett 

four-seater - ['fo:'si:tê] 
viersitzer 

four-square - ['fo:'skw€ê] 
viereckig 

four-wheeler - ['fo:'wi:lê] 
vierrãder 

fourfold - ['fo:fêuld] 
adjective: vierfach; 
adverb: vierfach 

fourscore - ['fo:'sko:] 
achtzig 

foursome - ['fo:sem] 
noun: Vierer, Viererspiel 

fourteen - ['fo:'ti:n] 
noun: Vierzehn; 
numeral: vierzehn 

fourteenth - ['fo:'ti:n0] 
adjective: vierzehnte; 
numeral: vierzehnte 

fourth - [fo:0] 
noun: Viertel, Quart; 
adjective: vierte; 
numeral: vierte 

fourthly - ['fo:0li] 
viertens 

fourty - vierzig 


fowl - [faul] 
noun: Geflügel, Huhn, Gans, Truthahn 
fowl-run - ['faulrÃn] 
geflügel-run 
fowling - vogeljagd 
fowling-piece - ['faulinpi:s] 
noun: Schrotflinte 
fox - [foks] 
noun: Fuchs, Schlaufuchs, Schlaukopf; 
verb: täuschen, reinlegen, verblüffen 
fox-brush - ['foksbrÄ8$] 
fuchslunte 
fox-earth - ['foksê:0] 
fuchs-erde 
foxglove - ['foksglAv] 
noun: Fingerhut 
foxhole - ['foksh£ul] 
noun: Schützenloch 
foxtail - ['foksteil] 
fuchsschwanz 
foxtrot - ['fokstrot] 
foxtrott 
foxy - ['foksi] 
adjective: listig, pfiffig, verschlagen, schlau 
foyer - ['foiei] 
noun: Foyer, Vorraum, Vorhalle, Halle 
fracas - ['fr&kä: ] 
noun: Aufruhr, Tumult, Spektakel 
fractal - fraktal 
fractile - fraktile 
fraction - ['fraek§ên ] 
noun: Fraktion, Bruch, Bruchteil, Bruchzahl, Stückchen 
fractional - ['fr&k$Enl] 
adjective: gebrochen, minimal, geringfügig, unbedeutend, fraktioniert 
fractionate - ['frak$£neit] 
fraktionieren 


fractious - ['fræk§ês] 
adjective: widerspenstig 
fracture - ['frækt§ê] 
noun: Bruch, Fraktur; 
verb: brechen, zerbrechen 
fragile - ['frædżail] 
adjective: zerbrechlich, brüchig, schwach, zart 
fragility - [frê'dżiliti] 
noun: Zerbrechlichkeit, Brüchigkeit, Gebrechlichkeit, Schwachheit, 
Weichheit, Zartheit, Anfãlligkeit, Labilitãt 
fragment - ['frægmênt] 
verb: zerschlagen, zerbrechen, in Stücke brechen, in Stücke schlagen, sich 
zerschlagen, zersplittern; 
noun: Bruchteil, Bruchstück, Scherbe, Splitter, Fragment, Überrest 
fragmentary - ['frgmêntêri] 
adjective: fragmentarisch, bruchstückhaft 
fragmentation - |,frægmen'tei§ên] 
noun: Zersplitterung 
fragmentation bomb - [,fraegmen'tei§ênbom] 
noun: Splitterbombe 
fragmented - ['frægmêntid] 
fragmentierten 
fragmenting - fragmentierung 
fragrance - ['freigrêns] 
noun: Duft, Wohlgeruch, Geruch, Aroma 
fragrant - ['freigrênt] 
adjective: duftend, wohlriechend, balsamisch, würzig 
frail - [freil] 
adjective: gebrechlich, zerbrechlich, schwach, schmächtig, labil, zart, 
vergänglich, angegriffen, seicht 
frailty - ['freilti] 
noun: Zerbrechlichkeit, Gebrechlichkeit, Schwäche, Schwachheit, Zartheit, 
Schmächtigkeit, Anfälligkeit 
frame - [freim] 
noun: Rahmen, Zarge, Bügel, Gerippe, Rost, Spant, Balkenwerk, Stellage, 
Gestell, Gestalt, Fassung, Einfassung, Verfassung, Stimmung, Laune, 


System, Hintergrund, Bild, Bildchen, Rasterbild, Datenübertragung, 
Webmaschine; 
verb: rahmen, einrahmen, umrahmen, fassen 
frame-house - ['freimhaus] 
holzhaus 
frame-saw - ['freimso:] 
frame-säge 
framed - gerahmt 
framework - ['freimwe:k] 
noun: Rahmen, Verschalung, Gerippe, Gerüst, grundlegende Struktur, 
Raster, Entwurf, System 
framing - ['freimig] 
noun: Einrahmung, Umrahmung 
franc - [frank] 
noun: Franc, Franken 
france - noun: Frankreich 
franchise - ['fr&nt$aiz] 
noun: Wahlrecht, Bürgerrechte, Franchise, Konzession, Privileg 
franciscan - adjective: Franziskaner-; 
noun: Franziskaner 
frangible - ['frændżibl] 
zerbrechlichen 
frank - [fræk] 
adjective: offen, offenherzig, aufrichtig, freimütig, geradeheraus, frank; 
verb: frankieren, freimachen, stempeln 
frankfurt - noun: Frankfurt 
frankfurter - ['frnkfêtê] 
noun: Frankfurter, Würstchen 
frankincense - ['frænkin'sens] 
noun: Weihrauch 
franklin - ['fræpklin] 
noun: Franklin 
frankly - adverb: offen, unumwunden, ehrlich, aufrichtig, frank und 
frei, klipp und klar, freiheraus, geradeheraus, geradezu 
frankness - noun: Offenheit, Ehrlichkeit, Offenherzigkeit, Geradheit, 
Freimütigkeit 


frantic - ['fræntik] 
adjective: verzweifelt, hektisch, außer sich, wild, krampfhaft, schrecklich, 
wahnsinnig 
fraternal - [frê'tê:nl] 
adjective: brüderlich 
fraternity - [frê'tê:niti] 
noun: ` Brüderlichkeit, Bruderschaft, Vereinigung, Korporation, 
Studentenverbindung 
fraternization - [,frætênai'zei§ên] 
noun: Verbrüderung, Fraternisierung 
fraternize - ['frætênaiz] 
verb: sich verbrüdern, fraternisieren 
fratriecidal - [,freitri'saidl] 
bruderkrieg 
fratricide - ['freitrisaid] 
noun: Brudermord, Brudermörder 
fraud - [fro:d] 
noun: Betrug, Betrügerei, Hochstapelei, Prellerei, Schwindel, Arglist, 
Hochstapler, Schwindler 
fraudulent - ['fro:djul£nt] 
adjective: betrügerisch, schwindlerisch, arglistig 
fraudulently - betrügerisch 
fraught - [fro:t] 
adjective: voll 
fray - [frei] 
verb: ausfransen, fransen, fegen, kämpfen, abnutzen; 
noun: Schlägerei, Kampf 
frayed - adjective: ausgefranst, zerfranst, abgewetzt, fransig, 
abgenutzt, abgenützt, mitgenommen, gereizt 
frazzle - ['fr&zl] 
verb: ausfransen, völlig erschöpfen, völlig ermüden 
freak - [fri:k] 
noun: Ausgeflippte, Missbildung, Missgeburt, Monstrum, Einfall, Zufall, 
Laune, Irre; 
adjective: ungewöhnlich 


freaked - [fri:kt] 
ausgeflippt 
freckle - ['frekl] 
noun: Sommersprosse 
freckled - ['frekld] 
adjective: sommersprossig 
frederick - friedrich 
free - [fri:] 
adjective: frei, befreit, frank,  unbeschãftigt, 
unverbindlich, zwanglos, gratis, kostenlos, leer, 
selbständig, selbstständig, ledig, großzügig, freigebig; 
verb: freilassen, befreien, losmachen, entlassen; 
adverb: umsonst, gratis 
free-born - ['fri:'bo:n] 
frei geboren 
free-hand - ['fri:hand] 
frei hand 
free-handed - ['fri:'handid] 
freihändige 
free-hearted - ['fri:'hä:tid] 
freien herzens 
free-holder - ['fri:,hêuldê] 
free-inhaber 
free-list - ['fri:'list] 
free-liste 
free-liver - ['fri:,livê] 
free-leber 
free-spoken - ['fri:'spêukên] 
frei gesprochen 
free-thinker - ['fri:'0inkê] 
freidenker 
free-trader - ['fri:'treid£] 
freihändler 
free-way - ['fri:wei] 
free-weg 


uneingeschränkt, 


lose, 


beweglich, 


free-will - ['fri:'wil] 
freien willen 
free and easy - ['fri:ênd'i:zi] 
adjective: zwanglos 
free enterprise - ['fri:'ent£praiz] 
adjective: marktwirtschaftlich 
free trade - noun: Freihandel 
freeboard - freibord 
freebooter - ['fri:,bu:t&] 
freibeuter 
freedom - ['fri:dêm] 
noun: Freiheit, Unabhängigkeit, Offenheit, Vorrecht 
freehold - eigentumswohnungen 
freeing - noun: Befreiung 
freelance - ['fri:'lä:ns] 
adjective: frei, unabhängig 
freely - ['fri:li] 
adverb: frei, freiwillig 
freeman - ['fri:m£&n] 
noun: Bürger, Freie, freier Mann 
freemason - ['fri:,meisn] 
noun: Freimaurer 
freemasonry - freimaurerei 
freestone - ['fri:stêun] 
sandstein 
freestyle - noun: Kür, Freistil 
freethinker - freidenker 
freethinking - freidenkertum 
freeway - noun: Autobahn 
freewheel - ['fri:'wi:1] 
freilauf 
freewill - ['fri:'wil] 
willensfreiheit 
freeze - [fri:z] 
verb: frieren, einfrieren, einfrosten, frosten, gefrieren, tiefkühlen, 


vereisen, erstarren, sich krampfhaft festhalten, sperren, stoppen; 
noun: Stopp 
freezer - ['fri:zê] 
noun: Tiefkühltruhe, Gefrierschrank, Gefrierkammer, Gefriermaschine, 
Gefrierfach, Eisfach 
freezing - ['fri:zin] 
noun: Einfrieren, Vereisung, Erstarrung; 
adjective: eisig, eiskalt 
freezing-point - ['fri:zigpoint] 
noun: Gefrierpunkt 
freezing point - noun: Gefrierpunkt 
freight - [freit] 
noun: Fracht, Frachtgut, Gut, Ladung, Frachtgeld, Frachtkosten; 
verb: verfrachten, beladen 
freight-car - noun: Güterwagen, Waggon, Wagon 
freight traffic - noun: Güterverkehr 
freightage - ['freitidZ] 
noun: Fracht, Frachtgeld, Frachtspesen 
freighter - ['freite] 
noun: Frachter 
french - adjective: französisch; 
noun: Französisch 
frenchify - verb: französisieren 
frenchman - noun: Franzose 
frenchwoman - noun: Französin 
frenetic - adjective: frenetisch, rasend 
frenzied - ['frenzid] 
adjective: frenetisch, rasend, stürmisch 
frenzy - ['frenzi] 
noun: Raserei, Wut, wilde Aufregung, Besessenheit, Ekstase, Taumel, 
Rausch, Wahnsinn, Begeisterung, Wirbel 
frequency - ['fri:kwensi] 
noun: Häufigkeit, Frequenz 
frequent - ['fri:kwEnt] 
verb: frequentieren, verkehren bei; 
adjective: häufig, wiederholt, regelmäßig, rege 


frequenter - [fri'kwent£] 
noun: häufig gesehener Gast, Stammgast 
frequently - adverb: häufig, oft, vielfach 
fresco - ['fresk&u] 
noun: Freskomalerei, Fresko, Freskogemälde, Freske 
fresh - [fre$] 
adjective: frisch, sauber, unverdorben, neu, grün, frech, kess, gesund, 
kräftig, lebhaft, angeheitert, kiebig; 
adverb: frisch, anders 
freshen - ['fre§n] 
verb: frisch werden, auffrischen, aufbügeln, aufbacken 
freshener - ['fre§nê] 
lufterfrischer 
freshening - noun: Auffrischung 
fresher - ['fre§ê] 
frischere 
freshet - ['fre§it] 
hochwassers 
freshly - ['fre§li] 
frisch 
freshman - ['fre§mên] 
noun: Schüler im ersten Jahr, Student im ersten Jahr 
freshness - noun: Frische, Neuheit, Frechheit 
freshwater - ['fre§,wo:tê] 
adjective: Süßwasser- 
fret - [fret] 
verb: sich Sorgen machen, unruhig sein, sich grämen, sich ärgern, sich 
abreiben, sich abnutzen, laubsagen; 
noun: Bund 
fret-saw - ['fretso:] 
bund-säge 
fretful - ['fretful] 
adjective: besorgt, in Sorge, weinerlich, quengelig, unruhig 
fretwork - ['fretwê:k] 
laubsägearbeiten 


freudian - adjective: freudisch, freudianisch; 
noun: Freudianer 
fri - fr 
friability - [,fraiê'biliti] 
bruchfestigkeit 
friable - ['fraiêbl] 
adjective: mürbe, bröckelig, krümelig 
friar - ['fraiê] 
noun: Mönch, Bettelmönch, Bruder 
friary - ['fraiêri] 
noun: Mönchkloster 
fricassee - [,frikê'si:] 
noun: Frikassee 
fricative - ['frikêtiv] 
adjective: Reibe-; 
noun: Reibelaut 
friction - ['frik§ên] 
noun: Reibung, Friktion, Reiberei, Reibereien, Missstimmung 
friction-gear - ['frik§êngiê] 
reibung-gang 
friday - noun: Freitag 
fridge - [fridz] 
noun: Eisschrank, Kühlschrank 
fried - adjective: gebraten, Brat-, Spiegel- 
friend - [frend] 
noun: Freund, Freundin, Bekannte, Kamerad 
friendless - ['frendlis] 
adjective: ohne Freunde 
friendlier - freundlichere 
friendliness - ['frendlinis] 
noun: Freundlichkeit, Freundschaftlichkeit, Gemütlichkeit, 
Umgänglichkeit 
friendly - ['frendli] 
adjective: freundlich, befreundet, freundschaftlich, Freundschafts-, 
gemütlich, persönlich, vertraulich, zutraulich, günstig, umgänglich, 


wohlwollend, zivil; 
noun: Freundschaftsspiel 
friendship - ['frend§ip] 
noun: Freundschaft 
frieze - [fri:z] 
noun: Zierstreifen, Fries 
frigate - ['frigit] 
noun: Fregatte 
fright - [frait] 
noun: Schreck, Schrecken, Entsetzen, Scheusal, Vogelscheuche 
frighten - ['fraitn] 
verb: erschrecken, in Schrecken versetzen, Angst machen, schrecken, 
ängstigen, beängstigen, verängstigen, einschüchtern, vergrämen 
frightened - ['fraitnd] 
adjective: erschrocken, bange 
frightening - adjective: erschreckend, beängstigend, unheimlich 
frightful - ['fraitful] 
adjective: schrecklich, furchtbar, entsetzlich, heillos, verheerend 
frightfully - adverb: furchtbar, schrecklich 
frigid - ['fridżid] 
adjective: kalt, kühl, frostig, eisig, förmlich, frigide 
frigidity - [fri'dżiditi] 
noun: Kälte, Frostigkeit, Steifheit, Frigidität 
frill - [fril] 
noun: Rüsche, Krause, Kragen, Manschette, Hautfalte 
fringe - [frindż] 
noun: Franse, Pony, Ponyfrisur, Rand, Einfassung, Saum 
fringe benefit - noun: zusätzliche Leistung 
fringes - fransen 
frippery - ['fripêri] 
noun: Flitter, Kinkerlitzchen, Tand, Flitterkram 
frisian - noun: Friese 
frisk - [frisk] 
verb: hüpfen, umhertollen, abtasten, durchsuchen, filzen, trippeln 
frisky - ['friski] 
adjective: munter, lebhaft, ausgelassen 


frit - [frit] 
fritte 
fritter - ['fritê] 
verb: vertun, vergeuden, verplempern, zerschneiden, zerstückeln; 
noun: Beignet, Schmalzgebackenes mit Füllung 
fritter away - verb: verplempern, verprassen, verpulvern, verludern, 
vertändeln, vertrödeln, verbummeln, verzetteln 
frivol - ['frivel] 
adjective: frivolous, risque, suggestive, trifling, irresponsible 
frivolity - [fri'voliti] 
noun: Frivolitä, Spielerei, Leichtsinnigkeit, Oberflächlichkeit, 
Wertlosigkeit 
frivolous - ['frivel&s] 
adjective: frivol, unseriös, oberflächlich, wertlos 
frizz - [friz] 
verb: kräuseln, sich kräuseln, kraus werden 
frizzed - [frizd] 
gekräuselt 
frizzle - ['frizl] 
verb: brutzeln, knusprig braten 
frizzly - ['frizli] 
flirrende 
frizzy - ['frızi] 
adjective: kraus, gekräuselt 
frock - [frok] 
noun: Kittel, Kutte, Priesterstand, Seemannsjacke, Politiker 
frock-coat - ['frok'kêut] 
gehrock 
frog - [frog] 
noun: Frosch, Franzmann, Franzose, Französin, Paspelverschluss 
frog-in-the-throat - ['fooginöê'0rêut] 
frosch-in-den-hals 
frog-march - ['frogmä:t$] 
verb: abschleppen, wegschleifen, schleifen 
frogman - ['frogmên] 
noun: Froschmann 


frolic - ['frolik] 
noun: Ausgelassenheit, Scherz, Jux, Spaß, Streich; 
verb: herumspringen 
frolicsome - ['froliksem] 
ausgelassen 
from - [from] 
preposition: von, aus, ab, seit, nach 
from afar - adverb: von weit her 
frond - [frond] 
noun: Wedel, Farnwedel, Palmwedel 
fronde - noun: faction 
front - [frÄnt] 
noun: Vorderseite, Vorderteil, Vorderfront, Stirnseite, Vordergrund, Spitze, 
Front, Strandpromenade, Uferpromenade, Fassade, Strohmann, 
Aushängeschild, Stirn, Schnauze, Antlitz; 
adjective: vordere, vorderste, erste, Vorder-, Vorderzungen- 
front-bencher - ['frÄnt,bent$£] 
front-abgeordneter 
front-page - ['frÄnt'peidz] 
titelseite 
frontage - ['frÄntidz] 
noun: Front, Vorderseite, Grundstück vor dem Haus, Gelände vor dem 
Haus, Frontbreite 
frontal - ['frÄntl] 
adjective: frontal, Vorder-, Stirn- 
frontdoor - haustür 
frontier - ['frÃntiê] 
adjective: Grenz-; 
noun: Grenze 
frontiersman - [frÄn'tiezm£n] 
noun: Grenzbewohner, Grenzer 
frontispiece - ['frÄntispi:s] 
noun: Titelseite, Frontispiz 
frontlet - ['frÄntlit] 
stirnband 


frontward - ['frÃntwêd] 
nach vorne 
frost - [frost] 
verb: mattieren, glasieren, überziehen; 
noun: Frost, Raureif 
frost-bite - ['frostbait] 
frostschaden 
frost-bitten - ['frost,bitn] 
erfroren 
frost-bound - ['frostbaund] 
adjective: hart gefroren 
frost-cleft - ['frostkleft] 
frost-spalte 
frost-hardy - ['frost,hä:di] 
frosthart 
frost-work - ['frostwê:k] 
frost-werk 
frostbite - noun: Frostbeulen, Frostschaden, Erfrierung 
frostbitten - adjective: erfroren 
frosted - ['frostid] 
adjective: matt, vereist 
frostily - ['frostili] 
frostig 
frosting - noun: Zuckerguss, Glasur, matte Oberfläche, Überzug, Guss 
frosty - ['frosti] 
adjective: eisig, bereift, mit Eisblumen bedeckt, eiskalt, frostig 
froth - [fro0] 
noun: Schaum, Geifer; 
verb: schäumen 
froth-blower - ['fro0,blêuê] 
schaum-gebläse 
frothy - ['fro0i] 
adjective: schäumend, schaumig, duftig, locker, hohl, leer 
froward - verkehrten 
frown - [fraun] 
noun: Stirnrunzeln; 


verb: die Stirn runzeln 
frowzy - ['frauzi] 
adjective: schlampig, schulderig 
froze - [frêuz] 
fror 
frozen - ['frêuzn] 
adjective: verfroren, zugefroren, gefroren, tiefgefroren, vereist, eiskalt, 
harsch 
fructiferous - [frÃk'tifêrês] 
fruchttragenden 
fructification - [,frÃktifi'kei§ên] 
befruchtung 
fructify - ['frÂktifai] 
verb: befruchten, Früchte tragen 
frugal - ['fru:gêl] 
adjective: sparsam, kärglich, genügsam, einfach, schlicht, frugal, 
bescheiden 
frugality - [fru:'gæliti] 
noun: Sparsamkeit, Schlichtheit, Kärglichkeit, Frugalität 
fruit - [fru:t] 
noun: Obst, Früchte, Frucht, Samenkapsel, Geburt, Nutzen, Ergebnis, 
Erfolg; 
verb: Früchte tragen 
fruit-cake - ['fru:tkeik] 
obst-kuchen 
fruit-grower - ['fru:t,grêuê] 
obstbauer 
fruit-knife - ['fru:tnaif] 
obst-messer 
fruit-sugar - ['fru:t,§ugê] 
fruchtzucker 
fruit-tree - ['fru:ttri:] 
obstbaum 
fruitage - ['fru:tidz] 
frucht 


fruitarian - [fru:'t€êriên] 
obstesser 
fruiterer - ['fru:têrê] 
noun: Obsthãndler 
fruitful - ['fru:tful] 
adjective: fruchtbar, fruchtbringend, ertragreich, ersprießlich, erfolgreich 
fruitgrowing - ['fru:t,grêuin] 
obstbau 
fruition - [fru:'i§ên] 
noun: Reife, Erfüllung, Verwirklichung 
fruitless - ['fru:tlis] 
adjective: fruchtlos, unfruchtbar, unersprießlich, ergebnislos, resultatlos, 
unerquicklich, vergeblich 
fruits - noun: Segen 
fruitsalad - ['fru:t's&l&d] 
fruchtsalat 
fruity - ['fru:ti] 
adjective: fruchtig, obstartig, fruchtartig, saftig, klangvoll 
frusta - ['frÃstê] 
stümpfe 
frustrate - [frÄs'treit] 
verb: durchkreuzen, verhindern, hemmen, einengen, entmutigen, 
frustrieren, vereiteln 
frustrating - adjective: hemmend, aussichtslos, frustrierend, 
entmutigend 
frustration - [frÄs'trei$&n] 
noun: Frustration, Enttäuschung, Hoffnungslosigkeit, Vereitelung, Frust, 
Rückschlag, Verdruss, Minderwertigkeitsgefühl, Behinderung 
frustum - ['frÃstêm] 
kegelstumpf 
fry - [frai] 
noun: Setzling, kleine Fische, Barbecue; 
verb: braten, backen 
frying-pan - ['fraiigpan] 
noun: Bratpfanne 
fuchsia - noun: Fuchsie 


fuchsin - noun: magenta 
fuchsine - fuchsin 
fuck - [fÄk] 
bumsen 
fucking - ['fÄkin] 
verdammt 
fuddle - ['fÄdl] 
noun: Dusel; 
verb: verwirren 
fuddy-duddy - ['fÄdi'dÄdi] 
adjective: verstaubt 
fudge - [fÄdz] 
noun: Schokoladenkaramel, Fondant, Spalte, letze Meldungen; 
verb: fälschen, frei erfinden, ausweichen, aus dem Wege gehen 
fudging - schummeleien 
fuel - [fjuel] 
noun: Brennstoff, Brennmaterial, Heizmaterial, Kraftstoff, Benzin, 
Treibstoff, Nahrung; 
verb: befeuern, mit Brennstoff versorgen 
fuel pump - ['fju&lpÄmp] 
noun: Kraftstoffpumpe 
fuelling - ['Huelig] 


tanken 
fuels - kraftstoffe 
fug - [fÄg] 


noun: Mief, Qualm, Dunst 

fugitive - ['fju:dzitiv] 
noun: Flüchtige, Flüchtling; 
adjective: flüchtig 

fugue - [fju:g] 
noun: Fuge 

fulcra - ['fÄlkre] 
stützpunkte 

fulcrum - ['fÄlkrem] 
noun: Stützpunkt 


fulfil - [ful'fil] 
verb: erfüllen, verwirklichen, einlösen, entsprechen, genügen, 
nachkommen 
fulfill - verb: erfüllen, verwirklichen, einlösen, entsprechen, genügen, 
nachkommen 
fulfillment - noun: Erfüllung, Verwirklichung, Vollendung, 
Vollziehung, Vollzug 
fulfilment - [ful'film£nt] 
noun: Erfüllung, Verwirklichung, Vollendung, Vollziehung, Vollzug 
fulgurate - ['fÄlgju£reit] 
ungewünschte 
full - [ful] 
adjective: ganz, gefüllt, ausführlich, satt, voll, reichlich, vollständig, 
besetzt, dick, groß, prall, rund, schwellend, umfassend, kräftig, leiblich, 
schwer, ordentlich, unbeschränkt, ständig; 
adverb: voll, ganz; 
verb: walken 
full-back - ['fulbzk] 
außenverteidiger 
full-blooded - ['ful'blÄdid] 
adjective: vollblütig 
full-blown - ['ful'bl&un] 
vollbild 
full-bodied - ['ful'bodid] 
adjective: mündig, würzig 
full-bottomed - ['ful'bot£md] 
allonge- 
full-dress - ['ful'dres] 
noun: Galauniform, Galaanzug 
full-faced - ['ful'feist] 
vollflächige 
full-fed - ['ful'fed] 
voll-gefüttert 
full-fledged - ['ful'fledzd] 
vollwertiger 


full-grown - ['ful'grêun] 
ausgewachsenen 
full-length - ['ful'len0] 
in voller lãnge 
full-mouthed - ['ful'mauöd] 
volle mund 
full-pelt - ['fulpelt] 
full-fell 
full-scale - ['ful'skeil] 
adjective: naturgetreu 
full-timer - ['ful,taim£] 
vollzeitbeschäftigten 
full dress - ['ful'dres] 
noun: Galauniform, Galaanzug 
full stop - ['fulstop] 
noun: Punkt 
full time - adjective: ganztägig, hauptamtlich, Vollzeit-, vollzeitig; 
adverb: ganztags 
fuller - ['ful£] 
noun: pen, filler, fountain pen 
fulling-mill - ['fulinmil] 
walken-mühle 
fullness - ['fulnis] 
noun: Fülle, Vollständigkeit, Klangfülle, Sattheit, Prallheit, Weite, 
Ausführlichkeit 
fully - ['fuli] 
adverb: völlig, voll und ganz, gänzlich, voll, vollauf 
fulmar - ['fulm£] 
noun: Eissturmvogel 
fulminant - ['fÄlmin£nt] 
adjective: brilliant, sparkling 
fulminate - ['fÄlmineit] 
verb: wettern, donnern 
fulness - ['fulnis] 
noun: Fülle, Vollständigkeit, Klangfülle, Sattheit, Prallheit, Weite, 
Ausführlichkeit 


fulsome - ['fulsem] 
adjective: übertrieben, uneingeschrãnkt 
fumble - ['fÃmbl] 
verb: fingern, fummeln, nesteln, patzen 
fume - [fju:m] 
verb: dampfen, rauchen, aufsteigen, wütend sein, kochen; 
noun: Dampf, Rauch, Ausdünstung 
fumes - noun: Dämpfe, Abgase 
fumigate - ['fju:migeit] 
verb: ausräuchern 
fumigation - [,fju:mi'gei§ên] 
begasung 
fumitory - ['fju:miteri] 
erdrauch 
fun - [fÄn] 
noun: Spaß, Scherz, Ulk, Gaudi, Vergnügen 
fun-fair - ['FÄnfeg] 
jahrmarkt 
funambulist - [fju:'nembjulist] 
seiltänzer 
function - ['fÄnyk$£n] 
noun: Funktion, Aufgabe, Pflicht, Gesellschaft, Veranstaltung, Amt, 
Zweck; 
verb: funktionieren, arbeiten, fungieren 
functional - ['fÄyk$enl] 
adjective: funktional, funktionell, Funktions-, funktionsgerecht, praktisch, 
sachlich, zweckmäßig 
functionality - funktionalität 
functionary - ['fÃnk§nêri] 
noun: Funktionãr 
functionate - ['fÃnk§neit] 
functioniren 
functioning - noun: Funktion 
functor - funktor 
fund - [fÄnd] 
verb: ausgleichen, bezahlen, finanzieren, konsolidieren, anlegen, 


investieren; 
noun: Fonds, Kapital, Vorrat, Schatz 
fund-in-trust - fonds-in-vertrauen 
fundament - ['fÃndêmênt] 
noun: foundation, groundwork, footing, base 
fundamental - [,fÃndê'mentl] 
adjective: grundlegend, fundamental, grundsätzlich, wesentlich, 
elementar, substantiell, substanziell, tragend, ursprünglich; 
noun: Grundlage 
fundamentally - adverb: im Grunde, im Wesentlichen, wesentlich 
fundamentals - noun: Grundlage 
funded - ['fÄndid] 
finanziert 
funding - noun: Finanzierung 
funeral - ['fju:n£rel] 
noun: Beerdigung, Begräbnis, Beisetzung, Leichenbegräbnis, 
Leichenbegängnis, Bestattung 
funereal - [fju:'niêriêl] 
adjective: düster, traurig, trübselig, Trauer- 
fungi - ['fÄngai] 
pilze 
fungicide - ['fÂndżisaid] 
noun: Fungizid, Pilzvernichtungsmittel 
fungous - ['fÃngês] 
fungösen 
fungus - ['fÃngês] 
noun: Pilz, Schwamm, Fungus 
funicular - [fju:'nikjul£] 
noun: Seilbahn 
funk - [fÃnk] 
noun: Schiss, Bammel, Funk; 
verb: kneifen vor 
funk-hole - ['fAnkh£ul] 
funk-loch 
funky - ['fAnki] 
adjective: feige, ängstlich, irre 


funnel - ['fÃnl] 
verb: leiten, schleusen, kanalisieren, eintrichtern; 
noun: Trichter, Schornstein, Schlot 
funneling - trichterbildung 
funnies - noun: Witze, Witzseite 
funny - ['fÃni] 
adjective: komisch, lãcherlich, lustig, amüsant, drollig, possierlich, putzig, 
schnurrig, schwummerig, spaßhaft, spaßig, ulkig, witzig, sonderbar, blöd, 
heiter, zweifelhaft 
funny-bone - ['fÄnib&un] 
funny-knochen 
funny-man - ['fÂnimæn] 
funny-mann 
fur - [fê:] 
noun: Fell, Pelz, Belag, Kesselstein 
furbelow - ['fê:bilêu] 
noun: Falbel, Faltenbesatz 
furbish - ['fê:bi§] 
verb: blank reiben, aufpolieren, polieren 
furcate - ['fê:keit] 
gabelförmig 
furcation - [fê:'kei§ên] 
furkation 
furious - ['fjuêriês] 
adjective: wütend, wutentbrannt, wild, jãhzornig, hektisch, rasend, zornig, 
heftig, grimmig 
furl - [fê:1] 
verb: aufrollen, einrollen, zusammenrollen, bergen 
furlong - ['fê:lon] 
noun: Achtelmeile 
furlough - ['fê:lêu] 
noun: Urlaub 
furnace - ['fê:nis] 
noun: Backofen, Ofen, Brennofen, Verbrennungsofen, Hochofen, 
Schmelzofen 


furnace-bar - ['fê:nisbâ:] 
ofen-bar 
furnace-charge - ['fê:nis't§â:dż] 
ofen-ladung 
furnish - ['fê:ni§] 
verb: einrichten, ausstatten, möblieren, beibringen, erbringen, liefern, 
gewähren, verschaffen 
furnished - ['fê:ni§t] 
adjective: möbliert 
furnisher - ['fê:ni§ê] 
einrichter 
furnishings - ['fê:ni§inz] 
noun: Einrichtung, Mobiliar 
furniture - ['fê:nit§ê] 
noun: Möbel 
furor - noun: Aufsehen 
furore - [fjuê'ro:ri] 
noun: Protest 
furred - [fê:d] 
adjective: belegt, pelzig 
furrier - ['fÄrie] 
noun: Kürschner, Pelzhändler 
furriery - ['fArieri] 
kürschnerei 
furrow - ['fÄreu] 
verb: pflügen, furchen, runzeln; 
noun: Furche, Rinne 
furry - ['fe:ri] 
adjective: pelzig, belegt, Pelz-, Plüsch- 
further - ['fê:öê] 
adjective: weiter, ferner, näher, sonstig, zusätzlich, neuerlich; 
adverb: weiter, ferner, entfernter, mehr; 
verb: fördern, begünstigen, unterstützen 
furtherance - ['fê:ðêrêns] 
noun: Förderung 


furthermore - ['fê:öê'mo:] 
adverb: außerdem, überdies, weiterhin, weiter, ferner, zudem 
furthermost - ['fê:Ğêmêust] 
adjective: am weitesten entfernt 
furthest - ['fê:ðist] 
adjective: äußerste, entfernteste; 
adverb: am weitesten 
furtive - ['fê:tiv] 
adjective: heimlich, versteckt, geheimnisvoll, verstohlen 
furtively - ['fê:tivli] 
adverb: verstohlen, verdãchtig 
furuncle - ['fjuêrÃnkl] 
furunkel 
fury - ['fjuêri] 
noun: Wut, Zorn, Rage, Raserei, Grimm, Furie 
furze - [fê:z] 
noun: Stechginster 
fuscous - ['fÂskês] 
braunlich 
fuse - [fju:z] 
noun: Sicherung, Zünder, Lunte; 
verb: verschmelzen, sich vereinigen, vereinigen 
fusebox - sicherungskasten 
fusee - [fju:'zi:] 
schnecke 
fuselage - ['fju:zilâ:ż] 
noun: Rumpf, Flugzeugrumpf 
fusibility - [,fju:zê'biliti] 
noun: Schmelzbarkeit 
fusible - ['fju:zêbl] 
adjective: schmelzbar 
fusiform - ['fju:zifo:m] 
spindelförmige 
fusilier - [,fju:zi'liê] 
füsilier 


fusillade - [,fju:zi'leid] 
noun: Gewehrfeuer 
fusion - ['fju:zên] 
noun: Verschmelzung, Fusion, Durchdringung, Vereinigung 
fusionist - fusionistischen 
fuss - [fÄs] 
noun: Theater, Zirkus, Spektakel, Umstände, Aufheben, Aufregung, Spuk, 
Heckmeck, Klamauk, Zinnober, Getue, Tamtam, Lärm, Rummel, Skandal, 
Geschrei; 
verb: sich aufregen, Umstände machen, nervös machen, keine Ruhe lassen 
fussy - ['fÄsi] 
adjective: pingelig, pusselig, heikel, eigen, umständlich, aufgeregt, 
tuntenhaft 
fustian - ['fÄstien] 
adjective: schwülstig, Barchent-; 
noun: Schwulst, Barchent 
fusty - ['fAsti] 
adjective: verschimmelt 
futile - ['fju:tail] 
adjective: sinnlos, nutzlos, zwecklos, vergeblich, müßig, überflüssig, 
oberflächlich 
futility - [Hu:'tiliti] 
noun: Sinnlosigkeit, Nutzlosigkeit, Zwecklosigkeit, Vergeblichkeit, 
Oberflächlichkeit 
future - ['fju:t§ê] 
adjective: zukünftig, künftig, futurisch, später, kommend; 
noun: Zukunft, Ferne 
futurism - ['fju:t§êrizm] 
noun: Futurismus 
futurist - ['fju:t§êrist] 
noun: Futurist 
futuristic - adjective: futuristisch 
futurity - [Hu:'tjueriti] 
noun: Zukunft 
futurology - [,fju:t§ê'rolêdzi] 
noun: Futurologie 


fuze - [fju:z] 
noun: Zünder 
fuzz - [fÄz] 
noun: Flaum, Gemüse, Wuschelkopf, Unschärfen, Bulle, Polyp 
fuzzily - ['fÄzili] 
unscharf 
fuzzy - ['fAzi] 
adjective: flaumig, wuschelig, verschwommen, unscharf, schattenhaft 
fylfot - ['filfot] 
hakenkreuz 
g - noun: G 
gab - [gæb] 
verb: schwätzen, quatschen, quasseln, schwatzen; 
noun: Gequassel, Geschwätz 
gabardine - ['gæbêdi:n] 
noun: Gabardine 
gabble - ['gæbl] 
verb: brabbeln, schnattern, quatschen, quasseln, plappern 
gabbler - ['gæblê] 
schwätzer 
gabby - ['gæbi] 
adjective: geschwätzig, schwatzhaft 
gabion - ['geibjên] 
gabione 
gable - ['geibl] 
noun: Giebel 
gabled - ['geibld] 
satteldach 
gabon - gabun 
gadfly - noun: Viehbremse, Bremse 
gadget - ['gædżit] 
noun: Gerät, Vorrichtung, Apparat, Ding 
gael - noun: Gäle, Gälin 
gaelic - adjective: gälisch; 
noun: Gälisch 


gaff - [gef] 
noun: Landungshaken, Gaff, Gaffel 
gaffe - [g&f] 
noun: Fauxpas, taktlose Bemerkung, Entgleisung 
gaffer - ['gæfê] 
noun: Boss, Chef, Alte, Vorarbeiter, Vormann, Opa 
gag - [gæg] 
verb: knebeln, die Mundsperre einlegen, mundtot machen, Witze machen, 
Gags machen; 
noun: Knebel, Mundsperre, Witz, Gag 
gag-man - ['g&gmeEn] 
gag-mann 
gaga - ['gä:gä:] 
adjective: plempem, meschugge, verkalkt 
gage - [geidZ] 
noun: Messgerät, Messinstrument, Lehre, Stärke, Spurbreite, Spurweite, 
Kaliber, Spur, Maßstab; 
verb: messen, ermessen, prüfen, schätzen, kalibrieren, beurteilen 
gaggle - ['gægl] 
noun: Herde, Schar, Horde; 
verb: schnattern 
gaiety - ['geiêti] 
noun: Fröhlichkeit, Heiterkeit, Vergnügung, Frohsinn, Fest 
gaily - ['geili] 
adverb: fröhlich, unbekümmert 
gain - [gein] 
verb: erfechten, gewinnen, erwerben, erlangen, erringen, bekommen, 
herausholen, erreichen, sich etw verschaffen, zunehmen, vorgehen, 
profitieren; 
noun: Vorteil, Gewinn, Profit, Zunahme, Steigerung, Ausbeute 
gainful - ['geinful] 
adjective: einträglich, vorteilhaft 
gaining - gewinnen 
gains - gewinne 
gainsaid - [| gein'seid] 
entkrãftet 


gainsay - [gein'sei] 
verb: widersprechen, ableugnen, leugnen, bestreiten 
gainst - [geinst] 
wider 
gait - [geit] 
noun: Gang, Schritt, Gangart 
gaiter - ['geite] 
noun: Gamasche 
gaiters - gamaschen 
gal - [gal] 
noun: Mädel 
gala - ['gã:lê] 
noun: großes Fest, Galaveranstaltung; 
adjective: festlich 
gala dress - ['gã:lêdres] 
noun: Gala, Galaanzug 
galactic - [gê'læktik] 
adjective: galaktisch 
galaxy - ['gælêksi] 
noun: Galaxis, Sternsystem, Schar, Heer 
gale - [geil] 
noun: Sturm 
galena - [gê'li:nê] 
bleiglanz 
galenic - [gê'lenik] 
galenischen 
galenical - [ gê'lenikêl] 
galenischen 
gall - [go:l] 
noun: Galle, Gallensaft, Wundstelle, Gallapfel, Bitternis, Frechheit, 
Unverschämtheit; 
verb: wund reiben, ärgern 
gall-bladder - ['go:1,blad£] 
gallenblase 
gall-fly - ['go:lflai] 
galle-fly 


gall-stone - ['go:lstêun] 
gallenstein 
gallant - ['gælênt] 
adjective: tapfer, mutig, ritterlich, edel, stattlich, prächtig, galant; 
noun: Galan, Charmeur, Kavalier 
gallantry - ['gælêntri] 
noun: Tapferkeit, Edelmut, Ritterlichkeit, Galanterie, Artigkeit 
galleass - ['gæliæs] 
galeasse 
galleon - ['gæliên] 
noun: Galeone 
gallery - ['gælêri] 
noun: Galerie, Fotoatelier, Photoatelier, Kabinett, Laufsteg, Gang, Strecke, 
Röhre, Stollen 
galley - ['gæli] 
noun: Galeere, Kombüse, Schiff, Setzschiff, Korrekturabzug 
galley-proof - pantry-nachweis 
galley-slave - ['gælisleiv] 
galeerensklave 
gallic - ['gælik] 
adjective: gallisch 
gallicism - ['gælisizm] 
noun: Gallizismus 
gallimaufry - [‚g&li'mo:fri] 
wirrwarr 
gallinaceous - [,geli'nei§ês] 
hühnerartigen 
galling - fressen 
gallinule - purpurhühner 
galliot - ['gæliêt] 
ferner brander 
gallium - ['gæliêm] 
noun: Gallium 
gallivant - [‚g&li'vent] 
verb: bummeln, sich amüsieren 


gallnut - ['go:lnÃt] 
gallapfel 
gallon - ['gælên] 
noun: Gallone 
gallop - ['gælêp] 
noun: Karriere, Galopp; 
verb: galoppieren 
galloping - ['g&lEpiy] 
galopp 
gallows - ['gelêuz] 
noun: Galgen 
gallows-bird - ['gaelêuzbê:d] 
galgenstrick 
gallows-tree - ['gaelêuztri: ] 
galgen 
gallstone - noun: Gallenstein 
galop - ['gelêp] 
noun: Galopp 
galore - | gê'lo:] 
adverb: in Hülle und Fülle 
galosh - [gê'lo§] 
noun: Galosche, Überschuh 
galumph - [gê'lÃmf] 
verb: trapsen 
galvanic - [gæl'vænik] 
adjective: galvanisch, zuckend, mitreißend, elektrisierend 
galvanism - ['gælvênizm] 
noun: Galvanismus 
galvanization - [,gelvênai'zei§ên] 
noun: Galvanisierung, Galvanisation 
galvanize - ['gælvênaiz] 
verb: galvanisieren, verzinken, elektrisieren 
galvanometer - [,gaelvê'nomitê] 
noun: Galvanometer 
gambia - noun: Gambia 


gambit - ['gembit] 
noun: Gambit, Manöver 

gamble - ['gembl] 
verb: spielen, spekulieren, zocken, setzen, einsetzen; 
noun: Spiel, Hasardspiel, Risiko 

gambler - ['gæmblê] 
noun: Spieler, Zocker 

gamboge - [gæm'bu:ż] 
gummigutt 

gambol - ['gæmbêl] 
verb: hüpfen 

game - [geim] 
noun: Spiel, Partie, Satz, Absicht, Vorhaben, Branche, Theater, Wild, 
Wildbret, Wildfleisch; 
adjective: bereit, mutig, lahm; 
verb: um Geld spielen, verspielen 

game-bag - ['geimbæg] 
jagdtasche 

game-bird - ['geimbê:d] 
spiel-vogel 

game-chicken - ['geim,t§ikên] 
spiel-huhn 

game-cock - ['geimkok] 
spiel-hahn 

game-fish - ['geimfi§] 
spiel-fisch 

game-laws - ['geimlo:z] 
spiel-gesetze 

game-preserve - ['geimpri'ze:v] 
spiel-erhaltung 

gamekeeper - ['geim,ki:p£] 
noun: Jagdaufseher, Wildhüter 

gamely - mutig 

sames-master - ['geimz,mä:st&] 
spiele-master 


games-mistress - ['geimz,mistris] 
spiele-geliebte 
gamester - ['geimstê] 
noun: Spieler 
gamete - ['gæmi:t] 
noun: Geschlechtszelle, Gamet 
gaming-house - ['geiminhaus] 
spielhaus 
gaming-table - ['geimin,teibl] 
spieltisch 
gamma - ['gæmê] 
noun: Gamma 
gamma rays - ['gæmêreiz] 
noun: Gammastrahlen 
gammon - ['gæmên] 
noun: Schinken 
gammy - ['gæmi] 
adjective: lahm 
gamut - ['gæmêt] 
noun: Skala, Notenskala, Tonskala, Tonumfang 
gamy - ['geimi] 
adjective: nach Wild schmeckend, angegangen 
gander - ['gændê] 
noun: Gänserich, Ganter 
gang - [gen] 
noun: Gang, Haufen, Schar, Bande, Gruppe, Kolonne, Rotte 
gang-plank - ['gænplænk] 
bande-stab 
gang-saw - ['gænso:] 
noun: Gattersãge 
gang up - verb: sich zusammentun 
ganglia - ['gængliê] 
noun: Ganglien 
gangling - ['geenglin] 
adjective: schlaksig, hoch aufgeschossen 


ganglion - ['gængliên] 
noun: Ganglion, Überbein, Tätigkeitszentrum 
gangplank - noun: Laufplanke 
gangrene - ['gengri:n] 
noun: Gangrãne, Gangrãn, Wundbrand, Brand 
gangrenous - ['gængrinês] 
adjective: brandig, gangränös 
gangster - ['gænstê] 
noun: Gangster, Verbrecher 
gangway - ['gænwei] 
noun: Brücke, Gangway, Fallreep, Passage, Durchgang, Gang 
gannet - basstölpel 
gantlet - ['gæntlêt] 
noun: Panzerhandschuh, Stulpenhandschuh, Stulpe 
gantry - ['gæntri] 
noun: Portal, Schilderbrücke, Signalbrücke, Abschussrampe 
gantry-crane - ['gæntri'krein] 
gantry-kran 
gaol - [dżeil] 
noun: Gefängnis; 
verb: einsperren 
gaol-bird - ['dżeilbê:d] 
gefängnis-vogel 
gaoler - ['dżeilê] 
noun: Gefängniswärter, Gefangenenwärter, Gefãngnisaufseher, Schleier 
gap - [gæp] 
noun: Lücke, Schlupfloch, Loch, Spalt, Rinne, Ritze, Spalte, Riss, Fuge, 
Abstand, Bresche, Kluft, Pforte, Unterbrechung, Zwischenzeit, 
Zwischenraum 
gape - [geip] 
verb: den Mund aufsperren, gähnen, klaffen, gaffen, glotzen, glupschen, 
Stielaugen machen, stieren 
gape-seed - ['geipsi:d] 
klaffen-saatgut 
gaper - ['geipê] 
noun: Gaffer 


gaping - adjective: klaffend, gãhnend, geöffnet, weit aufgesperrt, 
gaffend, staunend; 
noun: Gafferei 
gar - adverb: at all, quite, really, indeed, passing; 
adjective: done, cooked, tanned 
garage - ['gerä:Z] 
noun: Garage, Parkhaus, Tankstelle, Werkstatt, Reparaturwerkstatt 
garb - [gä:b] 
noun: Gewand, Kluft, Tracht 
garbage - ['gä:bid7] 
noun: Abfall, Müll, Mist, Blödsinn, Quatsch, Unsinn, Spinnerei 
garbage collection - noun: Müllabfuhr 
garble - ['gä:bl] 
verb: verstümmeln, unverständlich machen, entstellen 
sarbled - adjective: wirr, verdreht 
garbling - noun: Verstümmelung 
sarden - ['gä:dn] 
noun: Garten, Park, Gartenanlagen 
garden-bed - ['gä:dnbed] 
garten-bett 
garden-frame - ['gä:dnfreim] 
garten-frame 
sarden-house - ['gä:dnhaus] 
gartenhaus 
garden-party - ['gä:dn,pä:ti] 
garten-party 
garden-plot - ['gä:dnplot] 
garten-grundstück 
sarden-stuff - ['gä:dnstÄf] 
garten-stuff 
garden-tillage - ['gâ:dn,tilidż] 
garten direktsaat 
gardener - ['gä:dn£] 
noun: Gärtner, Gärtnerin 
gardenia - [gä:'di:nj£] 
noun: Gardenie 


gardening - |['gã:dnin] 
noun: Gartenarbeit, Gãrtnerei 
garfish - ['gä:fi$] 
hornhecht 
gargantuan - [gä:'gantjuen] 
adjective: gewaltig, enorm 
gargle - ['gä:gl] 
noun: Gurgelwasser; 
verb: gurgeln 
gargoyle - ['gä:goil] 
noun: Wasserspeier 
garish - ['g€êri§] 
adjective: grell, schrill, krass, schreiend 
garland - ['gã:lênd] 
noun: Kranz, Girlande 
garlic - ['gâ:lik] 
noun: Knoblauch, Knofel 
garlicky - ['gâ:liki] 
knoblauch 
garment - ['gã:mênt] 
noun: Kleidungsstück, Kleid, Gewand 
garments - noun: Kleider 
garner - |'gâ:nê] 
verb: aufspeichern 
garnet - ['gä:nit] 
noun: Granat 
garnish - ['gâ:ni§] 
verb: garnieren, verzieren, zieren, ausschmücken; 
noun: Garnierung, Beilage, Verzierung 
garnishment - pfändung 
garniture - ['gâ:nit§ê] 
garnitur 
garret - ['gærêt] 
noun: Dachstube, Dachkammer, Mansarde 
garrison - ['gærisn] 
noun: Garnison, Standort, Festung, Besatzung; 


verb: besetzen 
garrotte - | gê'rot ] 
noun: Garrotte 
garrulity - [g&'ru:liti] 
geschwätzigkeit 
garrulous - ['g&rul£s] 
adjective: geschwätzig, schwatzhaft, gesprächig, mitteilsam 
garter - ['gâ:tê] 
noun: Strumpfband, Strumpfhalter, Sockenhalter, Halter 
gas - [gæs] 
noun: Gas, Benzin, Lachgas, Giftgas, Sprit, leeres Gefasel; 
verb: begasen, vergasen, schwafeln, faseln 
gas-alert - ['gæsê'lê:t] 


gas-alarm 

gas-bag - ['gaesbag] 
gas-tasche 

sas-bomb - ['g&sbo:m] 
gas-bombe 


gas-burner - ['ges,bê:nê] 
gas-brenner 

gas-engine - ['g&s,endZin] 
gas-motor 

gas-field - ['gesfi:ld] 
gas-bereich 

gas-fire - ['gæs,faiê] 
gas-feuer 

gas-fitter - ['gæs,fitê] 
noun: Installateur 

gas-furnace - ['gæs,fê:nis] 
gas-ofen 

gas-holder - ['gæs,hêuldê] 
gas-halter 

gas-lighter - gas-feuerzeug 

gas-main - ['gæsmein] 
noun: Gasleitung 


gas-man - ['geesman] 
gas-mann 

gas-mantle - ['gæs,mæntl] 
glühstrümpfe 

gas-mask - ['g&smä:sk] 
noun: Gasmaske 

gas-meter - ['gæs,mi:tê] 
gas-meter- 

gas-plant - ['g&s'plä:nt] 
gas-anlage 

gas-producer - ['gæsprê,dju:sê] 
gas-produzent 

gas-proof - ['g&spru:f] 
gasdicht 

gas-shell - ['ga&s$el] 
gas-schale 

gas-station - ['gæs'stei§ên] 
noun: Tankstelle 

gas-stove - ['gasstêuv] 
gas-herd 

gas-tight - ['gæstait] 
gasdicht 

gas-warfare - ['ges,wo:f€ê] 
gas-krieg 

gas-works - ['g&sw£:ks] 
gas-werk 

gaseous - ['gæsjês] 
adjective: gasförmig 

gash - [gæ§] 
noun: tiefe Schnittwunde, Schmiss, Schmarre, Hieb; 
verb: aufreißen 

gasification - [,gaesifi'kei§ên] 
noun: Vergasung 

gasiform - ['gæsifo:m] 
adjective: gasförmig 


gasify - ['gæsifai] 
verb: vergasen 
gasket - ['gæskit] 
noun: Dichtung, Packung 
gaslight - ['gæslait] 
gaslicht 
gasolene - ['g&s£uli:n] 
gasolin 
gasoline - ['gesêuli:n] 
noun: Benzin, Gasolin 
gasometer - [gæ'somitê] 
noun: Gasometer, Gasbehälter 
gasp - [gä:sp] 
verb: keuchen, tief einatmen, nach Luft schnappen; 
noun: tiefer Atemzug, Stoß 
gassed - [gæst] 
vergast 
gassing - ['g&sin] 
noun: Vergasung 
gassy - ['gæsi] 
adjective: gashaltig, schwätzerisch 
gasteropoda - ['gæstêrêpodê] 
gasteropoden 
gastric - ['gæstrik] 
adjective: gastrisch, Magen- 
gastritis - [gæs'traitis] 
noun: Gastritis, Magenschleimhautentzündung 
gastroenteritis - ['gæstrêu,entê'raitis] 
noun: Gastroenteritis 
gastrointestinal - magen-darm- 
gastronome - ['gæstrênêum] 
gastronom 
gastronomer - |gzs'tron&m£] 
gastronom 
gastronomic - [,gestrê'nomik] 
adjective: gastronomisch, kulinarisch 


gastronomist - [g&s'tron&mist] 
gastronom 
gastronomy - |gæs'tronêmi] 
noun: Gastronomie 
gastropod - noun: Gastropode, Bauchfüssler 
gat - [gæt] 
noun: Kanone, Knarre 
gate - [geit] 
noun: Tür, Tor, Pforte, Gatter, Ausgang, Zugang, Flugsteig, Schranke, 
Ventil 
gate-bill - ['geitbil] 
tor-rechnung 
gate-crash - ['geitkr&$] 
gate-absturz 
gate-legged - ['geitlegt] 
tor-und rückspiel 
gate-money - ['geit,mÄni] 
gate-geld 
gate-post - ['geitpêust] 
noun: Torpfosten 
gatehouse - ['geithaus] 
noun: Pförtnerhaus, Kontrolle 
gatekeeper - noun: Pförtner 
gateway - ['geitwei] 
noun: Tor, Einfahrt, Durchgang 
gather - ['gæðê] 
verb: sammeln, aufsteigen, scharen, versammeln, zusammenlaufen, 
pflücken, ernten, herauslesen, gewinnen, raffen, kräuseln, fassen, 
zusammentragen, kollationieren, sich ansammeln, sich ballen, sich 
sammeln, sich scharen, zunehmen, sich mit Eiter füllen 
gathering - ['gæðêrin] 
noun: Versammlung, Ansammlung, Sammlung, Häufchen, Krause 
gauche - [ gêu§] 
adjective: linkisch, unbeholfen, tölpelhaft, ungeschickt 
gaudy - ['go:di] 
adjective: knallig, grell, geschmacklos, scheckig, schreiend 


gauge - |geidż] 
noun: Messgerät, Messinstrument, Lehre, Stärke, Spurbreite, Spurweite, 
Kaliber, Spur, Maßstab; 
verb: messen, ermessen, prüfen, schätzen, kalibrieren, beurteilen 
gauge-glass - ['geidżglâ:s] 
gauge-glas 
gauging-station - ['geidzin'stei§ên] 
vermessen-station 
gaul - noun: Gallier, Gallierin, Gallien 
gaulish - gallischen 
gaunt - | go:nt] 
adjective: hager, dünn, ausgemergelt, eingefallen 
gauntlet - ['go:ntlit] 
noun: Panzerhandschuh, Stulpenhandschuh, Stulpe 
gauntry - ['go:ntri] 
noun: Portal, Schilderbrücke, Signalbrücke, Abschussrampe 
gauze - [go:z] 
noun: Gaze, Mull, Drahtgeflecht, Netzgewebe 
gauzy - ['go:zi] 
adjective: hauchfein, hauchzart 
gave - [geiv] 
gab 
gavel - ['g&vl] 
noun: Hammer 
gavotte - |gê'vot] 
noun: Gavotte 
gawk - [go:k] 
verb: gaffen, glotzen; 
noun: Schlacks 
gawky - ['go:ki] 
adjective: schlaksig, staksig, unbeholfen 
gay - [gei] 
adjective: fröhlich, munter, farbenprächtig, lebhaft, strahlend, lustig, 
homosexuell, pervers, auffällig; 
noun: Schwule, Homo, Homosexuelle 
gayly - heiter 


gaze - [geiz] 
verb: starren, anstarren; 
noun: Blick 
gazebo - [gê'zi:bêu] 
pavillon 
gazelle - [gê'zel] 
noun: Gazelle 
gazer - ['geizê] 
gaffer 
gazette - [gê'zet] 
noun: Zeitung, Gazette, Anzeiger, Amtsblatt 
gazetteer - [‚g&zi'tie] 
noun: alphabetisches Ortsverzeichnis 
gdp - bip 
gear - [giê] 
noun: Montur, Gang, Ausrüstung, Zahnrad, Zeug, Klamotte, Kledasche, 
Kluft, Gut, Vorrichtung; 
verb: abstellen, ausrichten, ausgerichtet sein, eingreifen 
gear-box - ['giêboks] 
getriebe 
gear-case - ['giêkeis] 
getriebe-gehäuse 
gear-ratio - ['giê,rei§iêu] 
getriebeübersetzung 
gear-wheel - ['giewi:l] 
zahnrad 
gearbox - noun: Getriebegehäuse 
gearboxes - getrieben 
gearcase - getriebegehäuse 
gearchange - schalthebel 
gearchanging - schaltsystem 
geared - ausgerichtet 
gearing - ['gierin] 
noun: Übersetzung, Verzahnung, Getriebe 
gearless - getriebelose 
gearshift - schalthebel 


gearwheel - noun: Zahnrad, Rad 
gedanken - noun: mind 
gee - [dzi:] 
interjection: hott! 
gee-gee - ['dzi:dzi:] 
noun: Hottehü 
gee-up - ['dzi:Äp] 
interjection: hü!, hott! 
geese - [gi:s] 
gãnse 
geezer - ['gi:zê] 
noun: Opa 
geiger counter - noun: Geigerzãhler 
gel - [dzel] 
verb: gelieren, fest werden, Gestalt annehmen; 
noun: Gel 
gelatin - [,dzelê'ti:n] 
noun: Gelatine 
selatine - [,dzelê'ti:n] 
noun: Gelatine 
selatinize - [dżi'lætinaiz] 
gelieren 
gelatinous - [dzi'latinês] 
adjective: gallertartig, gallertähnlich 
selation - [dzi'lei§ên] 
gelierung 
geld - [geld] 
verb: kastrieren, verschneiden 
gelding - ['geldin] 
noun: Kastrat, Wallach 
gelid - ['dzelid] 
adjective: geliert 
gelignite - ['dZelignait] 
noun: Plastiksprengsstoff 
sem - [dzem] 
noun: Edelstein, Juwel, Schmuckstück, Perle, Kleinod, Leckerbissen 


gemini - noun: Zwillinge 
gemmae - ['dzemi:] 
gemmen 
semmation - [dze'mei§ên] 
knospung 
gemstone - noun: Edelstein 
gen - [dzen] 
noun: gene 
gendarme - ['Zä:ndä:m] 
gendarm 
sender - ['dzend£] 
noun: Geschlecht, Genus 
gene - [dZi:n] 
noun: Gen, Erbfaktor 
genealogical - [,dzi:njê'lodzikêl] 
adjective: genealogisch 
genealogy - [,dzi:ni'aelêdzi] 
noun: Genealogie, Stammbaumforschung, Stammbaum 
genera - ['dżenêrê] 
gattungen 
general - ['dzenêrêl] 
adjective: durchgängig, allgemein, generell, ganz, global, Universal-, 
allseitig, üblich, ungefähr; 
noun: General, Heerführer 
general-in-chief - allgemeine-in-chief 
general manager - noun: Hauptgeschäftsführer 
generalissimo - [,dżenêrê'lisimêu] 
noun: Generalissimus 
generality - [,dzenê'raliti] 
noun: Allgemeinheit 
generalization - [,dzenêrêlai'zei§ên] 
noun: Verallgemeinerung 
generalize - ['dżenêrêlaiz] 
verb: verallgemeinern 
generalized - ['dżenêrêlaizd] 
generalisierte 


generally - ['dzenêrêli] 
adverb: allgemein, im Allgemeinen, generell, gewöhnlich, üblicherweise 
generals-in-chief - generãle-in-chief 
generalship - ['dzenêrêl§ip] 
noun: Generalsrang, Dienstzeit als General 
generate - ['dzenêreit] 
verb: erzeugen, entwickeln, erregen, generieren, verursachen, zeugen 
generating - noun: Zeugung 
generation - [,‚dZen£'rei$En] 
noun: Generation, Geschlecht, Entwicklung, Erregung, Erzeugung 
generative - ['dzenêrêtiv] 
adjective: generativ, Zeugungs-, Erzeugungs- 
generator - ['dZen£reite] 
noun: Generator 
generatrices - ['dZen£reitrisi:z] 
erzeugenden 
seneratrix - ['dzen£reitriks] 
erzeugende 
generic - [dZi'nerik] 
adjective: ohne Markenname, übergeordnet 
generically - generisch 
genericity - generizität 
generosity - [‚dZen£'rositi] 
noun: Freigebigkeit, Gebefreudigkeit, Großzügigkeit 
generous - ['dżenêrês] 
adjective: großzügig, gebefreudig, großherzig, freigebig, gütig, nobel, 
spendabel, splendid, reichlich, edel, fruchtbar, füllig, gehaltvoll, kulant 
generously - adverb: großzügig, edel 
genesis - ['dzenisis] 
noun: Entstehung, Entstehungsgeschichte, Genese, Genesis 
genetic - [dZi'netik] 
adjective: genetisch 
genetically - adverb: genetisch 
geneticist - noun: Genetiker 
genetics - [dZi'netiks] 
noun: Genetik 


geneva - [dzi'ni:vê] 
noun: Genf 
genevan - adjective: Genfer 
genial - ['dżi:njêl] 
adjective: freundlich, leutselig, liebenswert, angenehm, wohltuend 
geniality - [‚dZi:ni'liti] 
noun: Freundlichkeit, Herzlichkeit, Leutseligkeit, Angenehmheit 
genially - ['dżi:njêli] 
adverb: freundlich, liebenswert, angenehm 
genie - ['dZi:ni] 
noun: dienstbarer Geist 
genii - ['dzi:niai] 
noun: genius, guardian spirit 
genital - ['dzenitl] 
adjective: genital, Geschlechts- 
genitive - ['dzenitiv] 
noun: Genitiv 
genius - ['dzi:njês] 
noun: Genie, Genius, Leuchte, Licht, Koryphäe, Künstler, Genialität 
genocide - ['dzenêusaid] 
noun: Genozid, Völkermord, Gruppenmord 
genoese - genuesen 
genotype - ['dzenêutaip] 
noun: Genotyp, Erbgut 
genre - |[zã:nr] 
noun: Gattung, Genre, Genremalerei 
genteel - [dzen'ti:1] 
adjective: vornehm, elegant 
gentian - ['dżen§iên] 
noun: Enzian 
gentile - ['dżentail] 
adjective: nichtjüdisch, nichtmormonisch, heidnisch; 
noun: Nichtjude, Nichtmormone, Heide 
gentility - [dżen'tiliti] 
noun: Vornehmheit 


gentle - ['dzentl] 
adjective: delikat, sanft, leicht, leise, zart, zärtlich, liebenswürdig, 
freundlich, schonend, lind, mild, sachte, sanftmütig, zahm, behutsam, 
flach, edel 
sentlefolk - herrschaften 
sentlefolks - ['dZentlf£uks] 
vornehme 
gentleman - ['dzentlm£n] 
noun: Gentleman, Herr, Ehrenmann, Kavalier, Mann von Stand 
gentlemanly - ['dzentlm£nli] 
adjective: vornehm 
sentlemen - phrase: Herren 
gentleness - ['dzentlnis] 
noun: Sanftheit, Leichtheit, Liebenswürdigkeit, Freundlichkeit, Zartheit, 
Milde, Sanftmut, Zahmheit, Weichheit, Flachheit, Behutsamkeit 
sentlewoman - ['dzentl,wum£n] 
noun: Dame, Dame von Stand, Hofdame, Zofe 
gently - ['dzentli] 
adverb: sachte, sanft 
gentry - ['dzentri] 
noun: niederer Adel, Gentry 
gents - [dzents] 
herren 
genuflect - ['dZenju:flekt] 
verb: das Knie beugen 
genuflection - [‚dzenju:'flek$En] 
noun: Kniebeuge, Kniefall 
genuine - ['dZenjuin] 
adjective: echt, authentisch, Original-, ungekünstelt, unverfälscht, wahr, 
rein, unverstellt, waschecht, ernst gemeint, ernsthaft, aufrichtig 
genuinely - ['dZenjuinli] 
adverb: wirklich, aufrichtig, echt 
genus - ['dżi:nês] 
noun: Gattung, Genus 
geocentric - [,dzi:ou'sentrik] 
adjective: geozentrisch 


geochemistry - [‚dZi:ou'kemistri] 
noun: Geochemie 
geodesy - [dzi:'odisi] 
noun: Geodãsie 
geodetic - [,dzi:êu'detik] 
geodãtischen 
geognosy - [dzi'ognêsi] 
geognosie 
geographer - [dzi'ogrêfê] 
noun: Geograf, Geograph, Geografin, Geographin 
geographic - [dżiê'græfik] 
adjective: geografisch, geographisch 
geographical - [dżiê'græfikêl] 
adjective: geografisch, geographisch 
geography - [dzi'ogrêfi] 
noun: Erdkunde, Geografie, Geographie 
geologic - [dziê'lodzik] 
adjective: geologisch 
geological - [dziê'lodzikêl] 
adjective: geologisch 
geologist - [dżi'olêdżist] 
noun: Geologe 
geology - [dżi'olêdżi] 
noun: Geologie, geologische Beschaffenheit 
geomagnetic - [,dżi:oumæg'netik] 
geomagnetischen 
geomagnetical - [,dżi:oumæg'netikêl] 
geomagnetischen 
geometric - adjective: geometrisch 
geometrical - [dżiê'metrikêl] 
adjective: geometrisch 
geometrically - [dżiê'metrikêli] 
geometrisch 
geometrician - [,dZiêumê'tri§ên] 
geometer 


geometry - [dżi'omitri] 
noun: Geometrie, Raumlehre 
geophisical - geophysikalischen 
geophysical - [,dzi:êu'fizikêl] 
geophysikalischen 
geophysics - [,dzi:êu'fiziks] 
noun: Geophysik 
geopolitics - [,dzi:êu'politiks] 
noun: Geopolitik 
georgia - noun: Georgia, Georgien 
georgian - adjective: georgisch; 
noun: Georgier 
geothermal - geothermie 
geranium - [dżi'reinjêm] 
noun: Geranie 
gerbil - rennmaus 
serfalcon - ['dzê:,fo:lkên] 
gerfalke 
geriatric - adjective: geriatrisch 
geriatrics - [‚dZeri'triks] 
noun: Altersheilkunde, Geriatrie 
germ - [dżê:m] 
noun: Keim, Krankheitserreger, Krankheitskeim, Erreger, 
Bazillus, Bakterium 
german - noun: Deutsche, Deutsch; 
adjective: deutsch 
german measles - noun: Röteln 
sermander - [dżê:'mændê] 
gamander 
germane - [d7&:'mein] 
adjective: zur Sache gehörig 
germanic - adjective: germanisch 
germanism - deutschtum 
germanize - verb: eindeutschen, germanisieren 
germany - noun: Deutschland 


Bakterie, 


sermicide - ['dżê:misaid] 
noun: keimtötendes Mittel 
germinal - ['dz&:minl] 
adjective: Keim-, aufkeimend 
germinate - ['dz&:mineit] 
verb: keimen, aufkeimen, knospen 
germination - [,dżê:mi'nei§ên] 
noun: Entwicklung, Keimung 
gerontocracy - [,dzeron'tokrêsi] 
noun: Gerontokratie 
gerontology - [,dżeron'tolêdżi] 
noun: Gerontologie 
gerrymander - ['dżerimændê] 
noun: Wahlkreisschiebung 
gerund - ['dzerênd] 
noun: Gerundium 
gerund-grinder - ['dżerênd,graindê] 
gerundium-mühle 
gerundive - [dzi'rÃndiv] 
noun: Gerundiv, Gerundivum 
gestalt - noun: form, shape, frame, build, figure, character, person 
gestate - verb: austragen, trächtig sein, schwanger sein, reifen, in sich 
reifen lassen, sich tragen mit 
gestation - [dZes'tei$En] 
noun: Trächtigkeit, Schwangerschaft, Reifwerden, Gestation 
gesticulate - [dZes'tikjuleit] 
verb: gestikulieren 
gesticulation - [dZes,tikju'lei$en] 
noun: Gebärde, Geste, Gestikulierung 
gesture - ['dzest§ê] 
noun: Geste, Gebärde, Bewegung; 
verb: gestikulieren, bedeuten 
get - [get] 
verb: bekommen, erhalten, bergen, geraten, kommen, kriegen, besorgen, 
beziehen, gewinnen, sich etw verschaffen, verdienen, holen, sich etw 


holen, erwischen, erreichen, machen, bringen, kapieren, mitbekommen, 
ärgern, aufregen, an die Nieren gehen, lassen, werden 

get-at-able - [get'xt£bl] 
get-at-fähig 

get-together - ['gettê,geÖê] 


noun: Treff, Beisammensein, zwangloses Beisammensein, 
Zusammenkunft 

get-tough - ['gettÄf] 
get-hart 


get-up - ['getÄp] 
noun: Anordnung, Aufputz, Aufbau, Aufzug 

get abroad - |[-HuTeca] 
verb: an die Öffentlichkeit dringen 

get at - verb: herankommen an, erreichen, hinkommen, abzielen, 
anspielen 

get away - [yiTu] 
verb: davonkommen, wegkommen, fortkommen, entkommen, entwischen, 
abkommen, wegbekommen, wegbringen, fortbringen, wegschaffen, 
wegschicken, fortschicken 

get drunk - verb: sich betrinken 

get in - |BofTtu] 
verb: hineinkommen, hereinkommen, einsteigen, sich hineinlegen, 
gewählt werden, ankommen, nach Hause kommen, unterbringen, 
einbringen, eintreiben, hereinholen, hineinholen, bekommen, einreichen, 
abgeben, einpflanzen, säen, mitnehmen, ins Haus bringen, kommen lassen 

getaway - ['get&wei] 
noun: Flucht, Entkommen 

getting - bekommen 

gewgaw - ['gju:go:] 
flitter 

geyser - noun: Geysir, Geiser, Durchlauferhitzer 

ghastly - ['gâ:stli] 
adjective: grässlich, haarsträubend, miserabel, schauderhaft, 
sterbenselend, totenbleich, verheerend, verzerrt, gespenstisch 

gherkin - ['gê:kin] 
noun: Essiggurke, Gurke 


ghetto - ['getêu] 
noun: Ghetto 
ghost - [ gêust ] 
noun: Geist, Gespenst, Hauch, Seele, Schatten, Ghostwriter; 
verb: Ghostwriter sein 
ghostly - ['gêustli] 
adjective: geisterhaft, gespenstisch 
ghostwriter - ['gêust,raitê] 
noun: ghost 
ghoul - [gu:l] 
noun: Ghul, Mensch mit schaurigen Gelüsten 
ghoulish - ['gu:li$] 
adjective: makaber, schaurig 
giant - ['dzaient] 
noun: Riese, Riesenstern, Größe, Gigant, Koloss, Hüne; 
adjective: riesig, riesenhaft, enorm, Riesen-, ungeheuer 
giant's-stride - ['dZaients'straid] 
giant& #39; s-schritt 
giant-stride - ['dZaient'straid] 
riesen-schritt 
giantess - ['dZaiEntis] 
noun: Riesin 
siantism - ['dZaientizm] 
gigantismus 
giaour - ['dzauê] 
giaur 
sibber - ['dzibê] 
verb: schnattern, brabbeln 
gibberish - ['gibêri§] 
noun: Quatsch, Kauderwelsch 
gibbet - ['dzibit] 
noun: Galgen 
gibbon - ['gibên] 
noun: Gibbon 
gibbous - ['gib£s] 
adjective: Dreiviertel- 


gibe - [dzaib] 
noun: Spöttelei, Stichelei, Spott, Verhöhnung, Seitenhieb; 
verb: spotten, sticheln 
giblet - innereien 
giblets - ['dziblits] 
noun: Innereien, Geflügelinnereien, Hühnerklein, Geflügelklein, Gekröse 
gibraltar - noun: Gibraltar 
giddap - hott 
giddily - ['gidili] 
adverb: unbesonnen, Schwindel erregend, leichtfertig 
giddiness - ['gidinis] 
noun: Schwindel, Schwindelgefühl, Taumel, Leichtfertigkeit, 
Unbesonnenheit 
giddy - ['gidi] 
adjective: schwindelig, schwindlig, Schwindel-, taumelig, schwummerig, 
duselig, Schwindel erregend, schwindelnd, rasend schnell, leichtfertig, 
flatterhaft 
gift - [gift] 
noun: Geschenk, Präsent, Gabe, Spende, Schenkung, Begabung 
gifted - ['giftid] 
adjective: begabt, talentiert, talentvoll 
giftware - geschenkartikel 
gig - [gig] 
noun: Gigboot 
gigabyte - abbreviation: Gb 
gigantic - [dżai'gæntik] 
adjective: riesig, riesengroß, gigantisch, zyklopisch, hünenhaft 
giggle - ['gigl] 
noun: Gekicher, Kichern; 
verb: kichern 
gigolo - ['żigêlêu] 
noun: Gigolo, Eintänzer 
gild - [gild] 
verb: vergolden, schmücken 
gilded - ['gildid] 
adjective: vergoldet 


gilder - ['gildê] 

vergolder 
gilding - ['gildin] 

noun: Vergoldung 
gill - [gil] 

noun: Kieme, Kehllappen, Lamelle, Rippe, Doppelkinn 
gills - kiemen 
gilt - [gilt] 

adjective: vergoldet; 

noun: Vergoldung 
gilt-edged - ['giltedżd] 

adjective: mündelsicher 
gimbals - ['dżimbêlz] 

kardanisch 
gimlet - ['gimlit] 

noun: Bohrer, Handbohrer, Nagelbohrer, Vorbohrer 
gimmick - ['gimik] 

noun: Gag, Spielerei 
gimp - [gimp] 

noun: Gimpe, Kordel, Besatzschnur, Tapferkeit 
gin - [dżin] 

noun: Gin, Wacholder, Falle, Schlinge, Entkernungsmaschine 
gin-mill - ['dzinmil] 

gin-mühle 
ginger - ['dzindzê] 

noun: Ingwer, Rotkopf, Mumm, Schwung; 

adjective: fuchsrot, kupferrot, rötlichgelb 
ginger-snap - ['dżindżê'snæp] 

ingwer-snap 
gingerbread - ['dżindżêbred] 

noun: Ingwerbrot, Lebkuchen, Pfefferkuchen 
gingerly - ['dżindżêli] 

adverb: vorsichtig, behutsam, zaghaft, sachte 
gingery - ['dżindżêri] 

adjective: rötlich 


gingham - ['ginêm] 
noun: Kattun, Gingan 
gingival - gingivalen 
gingivitis - [‚dZindZi'vaitis] 
noun: Zahnfleischentzündung 
ginnery - ['dZin£ri] 
entkernungsanlage 
ginseng - ['dZinsen] 
noun: Ginseng 
gipsy - noun: Zigeuner, Zigeunerin 
giraffe - [dzi'rä:f] 
noun: Giraffe 
gird - [gê:d] 
verb: gürten, umgeben 
girder - ['gê:dê] 
noun: Träger, Gurt 
girdle - ['gê:dl] 
noun: Gürtel, Hüfthalter, Mieder, Gurt 
girl - [gê:1] 
noun: Mãdchen, Tochter, Mãdel, Verkãuferin, Arbeiterin 
girl-friend - ['gê:lfrend] 
freundin 
girlfriend - noun: Freundin 
girlhood - ['gê:Ihud] 
mädchenzeit 
girlie - ['gê:li] 
noun: Mädchen 
girlish - ['gê:li§] 
adjective: mädchenhaft, Mädchen- 
giro - noun: Giro 
girondist - girondisten 
girt - [ gê:t] 
gegürtet 
girth - [gê:0] 
noun: Umfang, Taille, Gurt, Sattelgurt; 
verb: gürten 


gist - [dzist] 
noun: Hauptpunkt, Wesentliches, Grundlage, Kern 
give - [giv] 
verb: geben, spenden, schenken, verabreichen, verleihen, bieten, reichen, 
machen, erteilen, bringen, erweisen, gewähren, bereiten, angeben, 
anweisen, übermitteln, vermitteln, zuwenden, liefern, erbringen, halten, 
anführen, singen, ausbringen, widmen 
give-and-take - ['givên'teik] 
geben und nehmen 
give-away - ['givê,wei] 
verb: abgeben, weggeben, verschenken, vergeben, verteilen, verraten, 
unterliegen 
give away - verb: abgeben, weggeben, verschenken, vergeben, 
verteilen, verraten, unterliegen 
give in - Tur 
verb: nachgeben, sich ergeben, aufgeben, sich anschließen, klein beigeben, 
umfallen, einreichen, abgeben 
give notice - [-ecTHTÞ] 
verb: kündigen 
give way - [-TIHTÞ] 
verb: einsinken, weichen, nachgeben, einknicken, zusammenbrechen 
given - ['givn] 
adjective: bestimmt, angegeben, gegeben 
giver - ['givê] 
noun: Geber, Geberin, Spender, Spenderin 
giving - noun: Angabe, Verabreichung, Anführung, Erteilung, 
Vermittlung 
gizzard - ['gizêd] 
noun: Geflügelmagen 
glabrous - ['gleibr£s] 
adjective: unbehaart, bartlos 
glace - ['gl&sei] 
adjective: glasiert, kandiert, mit Zuckerguss 
glacial - ['gleisjêl] 
adjective: glazial, gletscherartig, Gletscher-, eisig, eiskalt 


glacier - ['glæsjê] 
noun: Gletscher 
glad - [glæd] 
adjective: froh, erfreut, freudig, heiter 
gladden - ['glædn] 
verb: erfreuen 
glade - [gleid] 
noun: Lichtung, Schneise 
gladiator - ['glædieitê] 
noun: Gladiator, Kämpfer 
gladiatorial - [,gladiê'to:riêl] 
gladiatoren 
gladioli - [,gladi'êulai] 
gladiolen 
gladiolus - [‚gladi'Cul&s] 
noun: Gladiole, Schwertlilie 
gladly - ['glædli] 
adverb: gern, gerne, fröhlich, mit Freuden 
gladness - noun: Freude, Erleichterung, Fröhlichkeit, Freudigkeit 
gladsome - ['glædsêm] 
fröhlich 
glairy - ['gl€êri] 
glasigen 
glamor - ['glæmê] 
noun: Glanz, Reiz 
glamorize - ['glæmêraiz] 
verb: idealisieren, einen besonderen Glanz verleihen, einen besonderen 
Reiz verleihen, eine besondere Faszination verleihen, glorifizieren 
glamorous - ['glæmêrês] 
adjective: bezaubernd, betörend, traumhaft schön, glamourös, flott, 
glanzvoll 
glamour - ['glæmê] 
noun: Glanz, Reiz 
glamourous - ['glæmêrês] 
glamourös 


glance - [glä:ns] 
verb: blicken, sehen, schauen; 
noun: Blick, flüchtiger Blick 
gland - [gland] 
noun: Drüse, Lymphdrüse, Lymphknoten 
glanderous - ['glaendêrês] 
adjective: rotzig 
glanders - ['slend£z] 
noun: Rotz 
glandiform - ['slendifo:m] 
geeichelten 
glandular - ['glandjul£] 
adjective: drüsenartig, Drüsen- 
glare - [gl€ê] 
noun: greller Schein, grelles Licht, blendendes Licht, Glanz, Grellheit, 
funkelnder Blick; 
verb: funkeln, glänzen, blenden, strahlen, starren 
glaring - ['gl€êrin] 
adjective: grell, schreiend, eklatant, krass, grob 
glaringly - ['gl€êrinli] 
grell 
glass - [glä:s] 
noun: Glas, Fenster, Scheibe, Spiegel, Linse, Vergrößerungsglas, Lupe, 
Teleskop, Fernrohr, Barometer; 
adjective: gläsern; 
verb: verglasen 
glass-blower - ['glä:s,bl&u£] 
noun: Glasbläser 
glass-blowing - ['glä:s,bl&u£in] 
noun: Glasbläserei 
glass-case - ['glä:skeis] 
noun: Glaskasten 
glass-culture - ['glä:s,kÄltge] 
glas-kultur 
glass-cutter - ['glä:s,kÄte] 
noun: Glasschneider, Glasschleifer 


glass-dust - ['glã:sdÃst] 
glas-staub 
glass-furnace - ['glã:s,fê:nês] 
glas-ofen 
glass-house - ['glã:shaus] 
noun: Glashaus, Treibhaus 
glass-paper - ['glã:s,peipê] 
noun: Glaspapier 
glass-shade - glas-schatten 
glass-ware - ['glã:sw€ê] 
glaswaren 
glass-wool - ['glã:swul] 
glaswolle 
glass-work - ['glâ:swê:k] 
glas-arbeit 
glassful - ['glä:sful] 
noun: Glas, Glasvoll 
glasspaper - schleifpapier 
glassware - noun: Glasgeschirr 
glassworks - noun: Glasfabrik, Glashütte 
glassy - ['glä:si] 
adjective: spiegelglatt, glasig, glasartig, gläsern, starr 
glaswegian - glasgower 
glaucoma - [glo:'k&um£] 
noun: Glaukom, grüner Star 
glaze - [gleiz] 
noun: Glasur, Schmelz, Guss, Appretur, Lasur, Politur, Schleier; 
verb: glasieren, verglasen, glacieren, appretieren, polieren, satinieren, 
lasıeren 
glazed - [gleizd] 
adjective: verglast, glasiert 
glazier - ['gleizje] 
noun: Glaser 
gleam - [gli:m] 
verb: aufglänzen, erglänzen, schimmern, blinken, funkeln, glänzen, 


strahlen, aufleuchten, gleißen, spiegeln; 
noun: Schein, Schimmer, Glanz, Funke, Glimmer 
gleaming - adjective: schimmernd, glänzend, funkelnd; 
noun: Gefunkel 
glean - [glı:n] 
verb: lesen, nachlesen, herausbekommen, ausfindig machen, erkunden 
gleaner - ['gli:nê] 
noun: Ährenleser 
gleanings - ['gli:ninz] 
nachlese 
glee - [gli:] 
noun: Freude, Schadenfreude, Frohlocken, mehrstimmiges Lied 
glee club - noun: Männergesangverein 
gleeful - ['gli:ful] 
adjective: frohlockend, fröhlich, vergnügt, hämisch, schadenfroh 
gleet - [ gli:t] 
nachtripper 
glen - [glen] 
noun: Tal, Bergschlucht 
glib - [glib] 
adjective: gewandt, zungenfertig, glatt, aalglatt, geschmeidig 
glibly - ['glibli] 
adverb: gewandt, leichthin, geschickt 
glide - [glaid] 
verb: gleiten, schweben, schlüpfen, unmerklich übergehen, segeln, gleiten 
lassen; 
noun: Gleitschritt, Schleifschritt, Portamento, Gleitlaut, Gleitflug 
slide-bomb - ['glaidbom] 
glide-bombe 
glider - ['glaid£] 
noun: Gleitflugzeug, Segelflugzeug, Gleitboot, Schaukelbett 
gliding - ['glaidin] 
noun: Segelfliegen, Gleitflug 
glimmer - ['glim£] 
noun: Glimmer, Glimmen, Schein, Funke, Schimmer; 
verb: schimmern, glimmern 


glimmering - ['glimêrin] 
glimmenden 
glimpse - [glimps] 
noun: Blick; 
verb: flüchtig zu sehen bekommen 
glint - [glint] 
noun: Blinken, Schein, Glitzern, Schimmer; 
verb: schimmern 
glissade - [gli'sä:d] 
noun: Glissade 
glisten - ['glisn] 
verb: glänzen, funkeln, gleißen, glitzern 
glitter - ['glitê] 
noun: Glanz, Glitzern, Funkeln, Feuer; 
verb: glitzern, funkeln, flittern, sprühen 
gloaming - ['gl&umin] 
noun: Dämmerlicht, Zwielicht 
gloat - [glêut] 
verb: schadenfroh sein, sich großtun, sich brüsten, sich hämisch freuen, 
sich weiden, frohlocken 
gloatingly - ['glêutinli] 
adverb: selbstgefällig, schadenfroh, hämisch 
global - ['glêubêl] 
adjective: global, Welt-, weltweit, weltumspannend, allumfassend, 
pauschal 
globalization - noun: Globalisierung 
globe - ['glEub] 
noun: Kugel, Globus, Weltkugel, Erdkugel, Erde, Planet 
slobe-flower - ['gl&ub,flaug] 
globus-blume 
globe-lightning - ['glEub,laitnin] 
globus-blitz 
globe-trotter - ['glêub,trotê] 
weltenbummler 
globose - ['glêubêus] 
kugelig 


globular - ['globjulê] 
adjective: kugelförmig, rund, aus Kügelchen bestehend 
globule - ['globju:1] 
noun: Klümpchen, Kügelchen 
glomerate - ['glomêrit] 
konglomerat 
gloom - [glu:m] 
noun: Düsterkeit, Finsterkeit, Düsternis, Dãmmerlicht, Funsel, Funzel, 
Trübseligkeit, Trübsinn, gedrückte Stimmung, Gedrücktheit 
gloomily - ['glu:mili] 
adverb: finster, düster, hoffnungslos 
gloominess - noun: Düsterkeit, Finsterkeit, Gedrücktheit, 
Trübseligkeit, Trübsinn, Bedrückende, Pessimismus 
gloomy - ['glu:mi] 
adjective: trüb, düster, finster, dunkel, grau, dumpf, betrübt, trübe, 
trübselig, trübsınnig, schwermütig, schwarzseherisch 
glorification - [,glo:rifi'kei$en] 
noun: Verherrlichung, Seligpreisung, Lobpreisung 
glorify - ['glo:rifai] 
verb: verherrlichen, selig preisen, verehren, glorifizieren, lobpreisen 
gloriole - ['glo:ri&ul] 
heiligenschein 
glorious - ['glo:ri&s] 
adjective: ruhmreich, glorreich, ruhmvoll, herrlich, phantastisch, 
fantastisch, prächtig, strahlend 
glory - ['glo:ri] 
noun: Ruhm, Glorie, Ehre, Herrlichkeit, Glanz, Pracht, Stolz 
gloss - [glos] 
noun: Glanz, Hochglanz, Erläuterung, Anmerkung, Glosse; 
verb: polieren, glossieren, erläutern 
gloss over - [-kpacııT»Þ] 
verb: beschönigen, vertuschen, schönfärben; 
adjective: verbrannt 
glossary - ['gloseri] 
noun: Glossar, Wörterverzeichnis 


glossiness - ['glosinis] 
glanz 
glossy - ['glosi] 
adjective: glãnzend, spiegelblank 
glottic - ['glotik] 
glottis 
glottis - ['glotis] 
noun: Stimmritze, Glottis 
glottochronology - glottochronologie 
glove - [glÃv] 
noun: Handschuh, Fingerhandschuh 
glow - [glêu] 
noun: Glühen, Leuchten, Schein, Glut, Röte, Hitze, Schmelz; 
verb: glühen, erglühen, glimmen, brennen, leuchten, strahlen 
glow-lamp - ['glêulæmp] 
schein-lampe 
glow-worm - ['glêuwê:m] 
glühwürmchen 
glower - ['glauê] 
verb: finster blicken, ein finsteres Gesicht machen; 
noun: finsterer Blick 
glowing - ['glêuin] 
adjective: glühend, feurig, blühend 
glowworm - noun: Glühwürmchen 
glucose - ['glu:kêus] 
noun: Glucose, Traubenzucker 
glue - [glu:] 
verb: kleben, leimen, verleimen, pappen; 
noun: Klebstoff, Leim, Pappe 
gluey - ['glu:i] 
adjective: klebrig, leimig 
glum - [glAm] 
adjective: niedergeschlagen, bedrückt, gedrückt, trübsinnig, schwarz, 
geknickt 
glume - [glu:m] 
noun: Spelze 


glut - [glÄt] 
noun: Schwemme, Überfluss, Übersättigung; 
verb: überschwemmen, übersättigen 
gluten - ['glu:tEn] 
noun: Gluten, Kleber 
glutinous - ['glu:tines] 
adjective: klebrig, leimig, zäh, seimig 
glutton - ['glÄtn] 
noun: Vielfraß, Fresser, Nimmersatt, Prasser, Gourmand 
gluttonous - ['glÄtnes] 
adjective: unersättlich, gefräßig, schlemmerhaft 
gluttony - ['glÄtni] 
noun: Fresserei, Völlerei, Gefräßigkeit, Unersättlichkeit 
glycerin - [,glisê'ri:n] 
noun: Glyzerin 
glycerine - [,glisê'ri:n] 
noun: Glyzerin 
glycogen - glykogen 
glycol - glykol 
glyptic - ['gliptik] 
glyptik 
glyptics - ['gliptiks] 
glyptik 
gnarled - [nä:ld] 
adjective: astig, knorrig, knotig 
gnarly - [Ã'nê:li] 
knorrigen 
gnash - [n&$] 
verb: knirschen 
gnat - [net] 
noun: Stechmücke, Mücke, Schnake 
gnaw - [no:] 
verb: nagen, aufreiben, zermürben, zerfressen, zehren an, quälen, wühlen, 
bohren 
gnawing - adjective: nagend, beißend, bohrend, quälend 


gneiss - [nais] 
gneis 
gnome - ['nêumi:] 
noun: Gnom, Kobold, Troll, Wichtel, Wichtelmännchen, Zwerg, 
Sinnspruch, Aphorismus 
gnomic - ['nêumik] 
gnomische 
gnomish - ['nêumi§] 
gnomen 
gnostic - ['nostik] 
adjective: gnostisch; 
noun: Gnostiker 
gnosticism - ['nostisizm] 
noun: Gnostik 
gnu - [nu: ] 
noun: Gnu 
go - | gêu] 
verb: gehen, fahren, reisen, fliegen, führen, ziehen, kommen, laufen, sich 
begeben, abfahren, abfliegen, verschwinden, weggehen, aufgebraucht 
werden, zufallen, verlaufen, ausgehen, heißen, herausplatzen, klingeln, 
lauten, kaputtgehen, durchrosten, nachlassen, versagen, werden, dazu 
passen, machen; 
noun: Schwung, Versuch, Anfall 
go-ahead - ['gêuêhed] 
verb: vorangehen, vorausfahren; 
interjection: bitte!, los! 
go-between - ['g£ubi,twi:n] 
noun: Vermittler 
go-cart - ['gêukê:t] 
go-kart 
go-easy - ['gêu,i:zi] 
go-leicht 
go-getter - ['gêu'getê] 
noun: Tatmensch, Stürmer, Draufgänger, Ellbogetyp 
go-off - ['gêu'of] 
verb: sich lösen, ablaufen, abtreten, abziehen, weggehen, abgehen, 


abrollen, hochgehen, angehen, losgehen, detonieren, krepieren, lãuten, 
schlecht werden, verderben, gelingen, verlaufen, einschlafen, in Trance 
verfallen, das Interesse verlieren, nicht mehr mögen 

go-round - ['gĉêuraund] 
verb: sich drehen, herumgehen, vorbeigehen, umgehen, kursieren, langen, 
ausreichen 

go-slow - ['gêu'slêu] 
bummelstreik 

go-to-meeting - ['gêutê'mi:tin] 
go-to-sitzung 

go astray - verb: straucheln, irregehen, sich verirren 

go at - |-pocuteca] 
verb: losgehen, sich machen an 

go between - noun: Vermittler 

go by - [npontu] 
verb: vorbeigehen, vorbeiziehen, vorbeifahren, hingehen, vergehen, 
verfließen, sich richten nach, gehen nach 

go for - [rııoiiru] 
verb: losgehen auf, herziehen über, abfahren auf, eindringen auf, stehen 
auf, gut finden 

go off - [yiiTıı] 
verb: sich lösen, ablaufen, abtreten, abziehen, weggehen, abgehen, 
abrollen, hochgehen, angehen, losgehen, detonieren, krepieren, läuten, 
schlecht werden, verderben, gelingen, verlaufen, einschlafen, in Trance 
verfallen, das Interesse verlieren, nicht mehr mögen 

go on - [-JIOJDKHTÞ] 
verb: schwätzen, weiterfahren, angehen, weitergehen, fortfahren, 
fortschreiten, laufen, dauern, fortdauern, passieren, vorgehen, sich 
ausdehnen, sich auslassen, schimpfen, schwatzen, sich aufführen, 
auftreten, dran sein, an der Reihe sein, fahren mit, machen 

goad - [ gêud] 
noun: Stachel, Stachelstock, Ansporn, aufstachelnde Bemerkung; 
verb: anstacheln, aufreizen 

goaf - [ gêuf] 
alten mann 

goal - [gêul] 
noun: Torschuss, Tor, Goal, Ziel, Treffer, Kasten 


goalie - ['gêuli] 

noun: Goalmann, Tormann 
goalkeeper - ['gêul,ki:pê] 

noun: Tormann, Goalmann, Torhüter, Torwart 
goat - [ gêut] 

noun: Ziege, Bock, Esel, Sündenbock, Geif 
goatee - [ gêu'ti:] 

noun: Spitzbart, Ziegenbart, Kinnbart 
goatherd - ['gêuthê:d] 

ziegenhirt 
goatling - ['gêutlin] 

geißlein 
goatskin - ['g£utskin] 

noun: Ziegenleder 
gob - [gob] 

noun: Klumpen, Schnauze, Fresse, Maul, Gosche, blauer Junge, Blaujacke 
gobbet - ['gobit] 

noun: Brocken 
gobble - ['gobl] 

verb: schlingen, verschlingen, schmatzen, kollern 
gobbler - ['gobl£] 

noun: Truthahn 
gobelin - ['gêubêlin] 

noun: Gobelin 
goblet - ['goblit] 

noun: Pokal, Kelchglas, Kelch, Becher 
goblin - ['goblin] 

noun: Kobold, Elf, Wichtelmännchen, Wichtel, Wicht 
goby - ['gêubai] 

noun: Meergrundel 
god - [god] 

noun: Götze, Gott 
sod's-acre - gottes-acker 
godchild - ['godt§aild] 

noun: Patenkind 


goddaughter - ['god,do:tê] 
noun: Patentochter 
goddess - ['godis] 
noun: Göttin 
sodfather - noun: Pate, Patenonkel 
sodfearing - ['god,fierin] 
gottesfürchtige 
sodforsaken - ['godfe'seikn] 
adjective: gottverlassen 
sodhead - ['godhed] 
noun: Gottheit 
godless - ['godlis] 
adjective: gottlos 
sodlessness - gottlosigkeit 
godlike - ['godlaik] 
adjective: gottähnlich 
sodliness - ['godlinis] 
noun: Frömmigkeit 
sodly - ['godli] 
adjective: fromm, gottgefällig 
godmother - ['god,mÃ&öê] 
noun: Patentante, Patin 
sodparent - ['god,p€êrênt] 
noun: Patin, Pate, Taufzeuge 
sodsend - ['godsend] 
noun: Segen, Geschenk des Himmels 
godson - ['godsÄn] 
noun: Patensohn 
goer - ['gêuê] 
noun: Geher 
goes - geht 
goggle - ['gogl] 
verb: staunen, starren, anglotzen, glotzen, Stielaugen machen 
goggle-eyed - ['goglaid] 
glubschäugige 


goggled - ['gogld] 
glotzte 

goggles - noun: Brille 

going - ['gêuin] 
noun: Abreise, Weggang, Weggehen, Gehen; 
adjective: gut gehend, gängig 

going rate - noun: Kurs 

goings-on - ['gêuinz'on ] 
treiben 

goiter - noun: Kropf 

goitre - ['goitê] 
kropf 

goitrous - ['goitrês] 
kropf 

gold - [gêuld] 
noun: Gold, Geld, Goldmedaille, Goldfarbe, Goldton; 
adjective: golden, Gold- 

gold-beater - ['gêuld,bi:tê] 
gold-schlãger 

gold-cloth - ['gêuldklo0] 
gold-tuch 

gold-digger - ['gêuld,digê] 
goldgrãber 

gold-diggings - ['gêuld,diginz] 
gold-ausgrabungen 

gold-dust - ['gêulddÃst] 
goldstaub 

gold-fever - ['gêuld,fi:vê] 
noun: Goldfieber 

gold-field - ['gêuldfi:ld] 
gold-gebiet 

gold-leaf - ['gêuldli:f] 
noun: Blattgold 

gold-mine - ['g£uldmain] 
goldgrube 


gold-plate - ['gêuldpleit] 
noun: Vergoldung; 
verb: vergolden 
gold-rush - ['gêuldrÃ§] 
goldrausch 
golden - ['gêuldên] 
adjective: golden, vergoldet, kostbar, günstig, glücklich 
golden-shower - ['gêuldên'§auê] 
golden-dusche 
goldeneye - schellente 
goldenrod - goldrute 
goldfinch - ['gêuldfint§] 
noun: Stieglitz, Distelfink, amerikanischer Fink 
goldfish - ['gêuldfi§] 
noun: Goldfisch, Schleierschwanz 
goldilocks - ['gêuldiloks] 
goldlöckchen 
goldmine - goldgrube 
goldsmith - ['gêuldsmi0] 
noun: Goldschmied 
golf - [ golf] 
noun: Golf; 
verb: Golf spielen 
golf-course - ['golfko:s] 
noun: Golfplatz, Golfkurs 
golfer - ['golfê] 
noun: Golfspieler 
golgotha - noun: Golgatha 
goliath - noun: Goliath 
golliwog - ['goliwog] 
noun: Negerpupper 
golly - ['goli] 
interjection: Menschenskind! 
golosh - [gê'lo§] 
galosche 


gombeen-man - [gom'bi:nman] 
gombeen-mann 
gonad - noun: Gonade 
gondola - ['gondêlê] 
noun: Gondel, offener Güterwagen 
gondolier - [,gondê'liê] 
noun: Gondelführer 
gone - | gon] 
adjective: dahin, fort, futsch, vorbei, weg 
goneness - ['go:nnis] 
hinsein 
gong - [gon] 
noun: Gong, Klingel 
gonococcus - gonokokken 
gonorrhea - noun: Gonorrhö, Tripper 
gonorrhoea - [,gonê'ri:ê] 
gonorrhö 
goo - [gu:] 
noun: Papp, Schmiere, Schmalz, Kleister, Brei 
good - [gud] 
adjective: gut, angenehm, geeignet, nützlich, froh, schön, lieb, artig, brav, 
reich, frisch, gesund, ehrlich; 
noun: Gut, Nutzen, Wert, Vorteil, Heil; 
adverb: schön 
sood-fellowship - ['gud'felêu§ip] 
gute kameradschaft 
good-for-nothing - ['gudfê,nÃ®in] 
noun: Herumtreiber, Nichtsnutz, Taugenichts; 
adjective: nichtsnutzig 
good-humoured - ['gud'hju:mêd] 
adjective: gutmütig 
good-looker - ['gud'lukê] 
gut-looker 
good-looking - ['gud'lukin] 
adjective: gut aussehend 


good-natured - ['gud'neit§êd] 
adjective: gemütlich, gutartig, gutmütig 
good-neighbour - ['gud'neib£] 
der guten nachbarschaft 
good-neighbourhood - ['gud'neib£hud] 
gute nachbarschaft 
good-tempered - ['gud'tempe£d] 
gutmütig 
good luck - noun: Glück 
good sense - ['gud'sens] 
noun: Vernunft 
goodby - abschied 
goodbye - [gud'bai] 
noun: Lebewohl 
goodly - ['gudli] 
adjective: beträchtlich, gut aussehend 
goodness - ['gudnis] 
noun: Güte, Nettheit, Tugend, Qualität 
goods - [gudz] 
noun: Waren, Gut, Güter, Habe 
goodwill - ['gud'wil] 
noun: Freundlichkeit, Geneigtheit, Gunst, Wohlwollen 
goody - ['gudi] 
noun: Bonbon 
goody-goody - ['gudi'gudi] 
goody goody- 
gooey - ['gu:i:] 
adjective: klebrig, pappig, pampig, matschig, kleisterig, schwärmerisch 
goof - [gu:f] 
noun: Dussel, Doofie, Schnitzer, dicker Hund, Panne; 
verb: leisten, danebenhauen, trödeln, bummeln 
goofy - ['gu:fi] 
adjective: dämlich, doof 
goon - [gu:n] 
noun: Idiot, Dussel, Schlägertyp 


goosander - [gu:'send£] 
gãnsesãger 
goose - [gu:s] 
noun: Gans, Dummkopf 
goose-egg - ['gu:seg] 
gãnseeies 
goose-fat - ['gu:sfæt] 
gans-fett 
goose-flesh - ['gu:sfle§] 
noun: Gãnsehaut 
goose-grass - ['gu:sgrä:s] 
gans-gras 
goose-grease - ['gu:sgri:z] 
gänsefett 
goose-neck - ['gu:snek] 
noun: Gänsehals 
goose-pimples - noun: Gänsehaut 
goose-skin - ['gu:sskin] 
gänsehaut 
goose-step - ['gu:sstep] 
noun: Stechschritt 
gooseberry - ['guzb£ri] 
noun: Stachelbeere, Anstandswauwau 
goosey - ['gu:si] 
gans 
gopher - ['gêufê] 
noun: Taschenratte, Ziesel 
gore - [go:] 
noun: Blut, Zwickel, Bahn, Gehren; 
verb: aufspießen, durchbohren 
gorge - [go:dż] 
noun: Felsschlucht, Klamm, Schlucht 
gorgeous - ['go:dzês] 
adjective: herrlich, großartig, sagenhaft, hinreißend, prachtvoll, prächtig 
gorget - ['go:dZit] 
ringkragen 


gorilla - [gê'rilê] 
noun: Gorilla, Leibwächter 
gormandize - ['go:mêndaiz] 
verb: missachten 
gory - ['go:ri] 
adjective: blutig, blutrünstig, blutbesudelt 
goshawk - ['go:sho:k] 
noun: Hühnerhabicht 
gosling - ['gozlin] 
noun: Gänschen, Gössel 
gospel - ['gospêl] 
noun: Grundsätze, Prinzipien, Lehre 
gossamer - ['gosêmê] 
noun: Altweibersommer, Gespinst; 
adjective: hauchdünn 
gossamery - ['gosêmêri] 
adjective: duftig 
gossip - ['gosip] 
noun: Klatsch, Tratsch, Geschwätz, Schwätzerei, Schwätzerin, Gemunkel, 
Gerede, Schwätzer, Geplauder, Klatschbase, Schwatzbase; 
verb: klatschen, tratschen, schwatzen, schwätzen, hecheln 
gossipy - ['gosipi] 
adjective: geschwätzig, schwatzhaft, klatschsüchtig 
got - [got] 
habe 
goth - noun: Gote 
gothic - adjective: gotisch, grotesk; 
noun: Gotik 
gotten - ['gotn] 
bekommen 
gouache - [gu'ä:$] 
noun: Gouache, Gouach 
gouge - [ gaudz] 
noun: Stichel, Hohleisen, Aushöhlung; 
verb: aushöhlen 


goulash - ['gu:1&$] 
noun: Gulasch 
gourd - [guêd] 
noun: Kürbisflasche 
gourmand - ['guêmênd] 
noun: Gourmand, Vielfraß 
gourmet - ['guêmei] 
noun: Feinschmecker, Genießer, Gourmet, Schlemmer 
gout - [gaut] 
noun: Gicht 
gouty - ['gauti] 
gichtischen 
govern - ['gÂvên] 
verb: regieren, verwalten, leiten, bestimmen, beeinflussen, steuern, 
beherrschen 
governable - ['gÃvênêbl] 
regierbar 
governess - ['gÃvênis] 
noun: Gouvernante, Hauslehrerin 
governing - ['gÃvênin] 
adjective: regierend, bestimmend, leitend, beherrschend, entscheidend 
government - ['gÃvnmênt] 
noun: Regierung, Verwaltung, Gouvernement, Regierungsform 
governmental - [‚gÄven'mentl] 
adjective: regierungsamtlich 
governments - regierungen 
governor - ['gÃvênê] 
noun: Gouverneur, Direktor, Statthalter, Vorsteher, Regler 
governor general - ['gÃvênê'dzenêrêl] 
noun: Generalgouverneur 
gown - [gaun] 
noun: Kleid, Robe, Gewand, Talar 
grab - [gr&b] 
verb: packen, anpacken, einsacken, erhaschen, fassen, grapschen, greifen, 
kapern, schnappen, ergreifen, sich stürzen auf; 
noun: Griff, Greifer 


grab-all - ['gr&bo:l] 
grab-alle 
grace - [greis] 
noun: Anmut, Grazie, Charme, Anstand, Takt, Eigenschaft, Frist, 
Zahlungsfrist, Tischgebet, Gnade, Huld, Vergünstigung, Verzierung, 
Ornament; 
verb: zieren, beehren, sich die Ehre geben bei 
grace-cup - ['greiskÃp] 
gnade-cup 
graceful - ['greisful] 
adjective: anmutig, gefãllig, graziös, charmant, reizend, elegant, taktvoll, 
würdevoll 
gracefully - adverb: anmutig, gefällig, graziös, reizend 
sraceless - ['greislis] 
adjective: reizlos, unelegant, ungraziös 
gracious - ['grei§ês] 
adjective: angenehm, gütig, gnädig, wohlwollend, barmherzig, geneigt 
graciously - ['grei$£sli] 
gnädig 
graciousness - noun: Huld 
gradate - [grê'deit] 
verb: abstufen 
gradation - | grê'dei§ên] 
noun: Abstufung, Stufung, Einteilung, Gradation, Abtönung 
grade - [greid] 
noun: Niveau, Güteklasse, Art, Klasse, Sorte, Type, Abstufung, Steigung, 
Stufe, Grad, Rang, Note, Tarifgruppe, Zensur, Zeugnis, Phase, Prãdikat, 
Wahl; 
verb: klassifizieren, benoten, einstufen, gradieren, sortieren, stufen, 
werten, staffeln, abstufen, korrigieren 
grade crossing - ['greid,krosin] 
noun: Bahnübergang, Übergang 
grade school - ['greid'sku:1] 
noun: Grundschule 
grader - ['greidê] 
noun: Straßenhobel 


gradient - ['greidjênt] 
noun: Neigung, Steigung, Gradient, Gefãlle, schiefe Ebene 
grading - noun: Abstufung, Staffelung, Wertung, Benotung 
gradual - ['grædjuêl] 
adjective: allmählich, graduell, sachte, sukzessiv 
gradualism - ['grædjuêlizm] 
gradualismus 
gradually - ['grædjuêli] 
adverb: allmählich, schrittweise, nach und nach, graduell 
graduate - ['grædjuêt] 
verb: absolvieren, einteilen, gradieren, staffeln, graduieren, promovieren; 
noun: Absolvent, Abiturient, Jungakademiker, Graduierte, Akademiker 
graduate school - ['grædjuêt'sku:1] 
noun: fortgeschrittenes Studium 
graduate student - ['grædjuêt'stju:dênt] 
noun: Jungakademiker 
graduated - adjective: diplomiert 
graduation - [,grædju'ei§ên] 
noun: Absolvierung, Gradierung, Graduierung, Abstufung, Promotion, 
Absolvieren, Staffelung, Skala 
graffiti - noun: Graffiti, Schmiererei, Wandschmierereien, Kritzelei, 
Sudelei 
graft - [grä:ft] 
noun: Pfropfung, Pfröpfling, Pfropfreis, Transplantat, Pfropfstelle, 
Transplantation, Mauschelei, veredelte Pflanze, Bestechung, Schmiergeld, 
Schufterei; 
verb: pfropfen, veredeln, verpflanzen, übertragen, transplantieren, 
einimpfen, okulieren, malochen, schuften 
grafter - ['grä:fte] 
noun: Gauner, Halunke, Arbeitstier, Malocher 
grafting - ['grä:ftin] 
noun: Okulierung, Pfropfung, Transplantation, Veredelung 
grail - gral 
grain - [grein] 
noun: Getreide, Korn, Schrotkorn, Spur, Gefüge, Narben, Strich, Faser, 


Maserung, Gran, Wesen; 
verb: körnen, masern 
graininess - körnigkeit 
grains - [greinz] 
körner 
grainy - ['greini] 
adjective: körnig, gekörnt, genarbt, maserig, gemasert 
gram - [grem] 
noun: Gramm 
graminaceous - [,greimi'nei§ês] 


gramineen 

gramineous - [Ägrei'minies] 
gramineen 

graminivorous - [‚grami'niveres] 
grasfressenden 


grammar - ['grem£] 
noun: Grammatik, Sprachlehre 
grammar-school - ['grem£sku:l] 
noun: Mittelschule, Oberschule, Gymnasium, Lateinschule 
srammar school - noun: Mittelschule, Oberschule, Gymnasium, 
Lateinschule 
grammarian - [grê'm€êriên] 
noun: Grammatiker 
grammatical - [ grê'matikêl] 
adjective: grammatisch, grammatikalisch, sprachlich 
grammatically - grammatisch 
gramme - | grzem ] 
noun: Gramm 
gramophone - ['græmêfêun] 
noun: Plattenspieler, Grammofon, Grammophon 
grams - gramm 
granary - ['gr&n£ri] 
noun: Kornkammer, Kornspeicher, Getreidespeicher 
grand - [gr&nd] 
adjective: großartig, prachtvoll, hochfliegend, feierlich, grandios, groß, 


herrschaftlich, gewaltig, superlativisch; 


noun: Mille 

grand-dad - ['grændæd] 
opa 

grand-nephew - ['græn,nevju:] 
großneffe 

srand-niece - ['gr&nni:s] 
großnichte 


grand duke - noun: Großherzog 
grand piano - ['srend'pjeneu] 
noun: Flügel 
grandchild - ['grent$aild] 
noun: Enkel, Enkelkind 
srandchildren - enkel 
granddaughter - ['græn,do:tê] 
noun: Enkelin 
grandee - [græn'di:] 
granden 
grandeur - ['grændżê] 
noun: Prunk, Größe, Großartigkeit, Pracht, Vornehmheit, Erhabenheit, 
Würde 
grandfather - ['grænd,fâ:ðê] 
noun: Großvater, Opa 
grandiloquence - [græn'dilêkwêns] 
noun: Schwülstigkeit, Markigkeit 
grandiloquent - [græn'dilêkwênt] 
adjective: schwülstig, markig 
grandiose - ['grændiĉus] 
adjective: grandios, großartig, pompös, schwülstig 
grandiosity - [‚grandi'ositi] 
grandiosität 
grandma - ['gr&nmä:] 
noun: Großmutti, Oma 
grandmamma - ['gr@nme,mä:] 
großmama 


grandmother - ['gran,mÃöê] 
noun: Großmutter, Oma 
grandmotherly - ['gren,mÄöeli] 
großmütterliche 
grandpa - ['gr&npä:] 
noun: Großvati, Opa 
grandpapa - ['grænpê,pâ:] 
großpapa 
srandparent - großeltern 
grandparents - ['gren,p€erents] 
noun: Großeltern 
grandson - ['grænsÂn] 
noun: Enkel 
grandstand - ['grændstænd] 
noun: Haupttribüne 
grange - |greindż] 
noun: Bauernhof, Gutshof 
granite - ['grænit] 
noun: Granit 
granitic - [gr&'nitik] 
adjective: graniten 
grannie - ['græni] 
großmutter 
granny - (eren! 
noun: Oma, Omi 
grant - |grä:nt] 
verb: bescheiden, bescheren, gewähren, zugestehen, bieten, geben, 
erteilen, aussprechen, einräumen, erkennen auf, stattgeben, bewilligen, 
genehmigen, gönnen, zubilligen, zuerkennen, zugute halten; 
noun: Subvention, Stipendium, Studienbeihilfe, Beihilfe, Unterstützung, 
Zuschuss, Förderung 
grant-in-aid - ['grä:ntin'eid] 
noun: Zuschuss, Beihilfe 
granted - adjective: zugegeben 
grantee - [grä:n'ti:] 
stipendiat 


granting - noun: Gewährung, Erteilung, Bewilligung, Genehmigung, 
Zuerkennung 
grantor - [grä:n'to:] 
konzessionsgeber 
grants - zuschüsse 
granular - ['sr&njul£] 
adjective: körnig, gekörnt, granular, genarbt, narbig 
granularity - noun: Körnung 
granulate - ['sr&njuleit] 
verb: granulieren, körnen 
granulated - adjective: gekörnt, granuliert, körnig 
granulation - [,granju'lei§ên] 
noun: Granulation, Körnung 
granule - ['gr&nju:l] 
noun: Körnchen 
grape - [greip] 
noun: Weintraube, Traube, Weinbeere 
grape-cure - ['greipkju£] 
traubenkur 
grape-fruit - ['greipfru:t] 
grapefruit 
grape-shot - ['greip$ot] 
kartätschen 
grape-sugar - ['greip,§ugê] 
traubenzucker 
grape-vine - ['greipvain] 
rebe 
grapefruit - noun: Grapefruit, Pampelmuse 
grapevine - noun: Weinrebe, Weinstock 
graph - [gr&f] 
noun: Diagramm, grafische Darstellung, Schaubild, Graph, Kurve, 
Kurvenblatt; 
verb: grafisch darstellen, aufzeichnen 
grapheme - noun: Graphem 
graphic - ['gr&fik] 
adjective: grafisch, graphisch, anschaulich, zeichnerisch, Schreib-, 


Schrift-, plastisch; 
noun: Grafik 
graphic arts - noun: Grafik, Graphik 
graphical - adjective: gegenstãndlich, zeichnerisch 
graphically - ['græfikêli] 
grafisch 
graphics - noun: Grafik, grafische Kunst, technisches Zeichen 
graphing - grafikrechner 
graphite - ['græfait] 
noun: Grafit, Graphit 
graphology - [græ'folêdżi] 
noun: Grafologie, Graphologie 
grapnel - ['græpnêl] 
noun: Dregganker, Anker, Draggen 
grapple - ['græpl] 
verb: kämpfen, ringen, festhaken 
grappling - noun: Ringen 
grappling-iron - ['græpliņ,aiên] 
noun: Haken, Greifer, Enterhaken 
grasp - [grä:sp] 
verb: ergreifen, fassen, greifen, erfassen, begreifen, packen, überblicken, 
überschauen, umfassen; 
noun: Griff, Verständnis, Macht, Auffassungsgabe 
grasper - |'grä:sp£] 
greifer 
grasping - ['grä:spin] 
adjective: habgierig, raffgierig 
grass - [grä:s] 
noun: Gras, Wiese, Rasen, Weide, Weideland, Spitzel, Singvogel; 
verb: singen 
grass-cutter - ['grä:s,kÄte] 
gras-cutter 
grass-cutting - ['grä:s,kÄtin] 
gras-schnitt 
grass-feeding - ['grä:s,fi:din] 
gras-fütterung 


grass-plot - ['grã:s'plot] 
rasenplatz 
grass-snake - ['grã:ssneik] 
noun: Ringelnatter 
grass-widow - noun: Strohwitwe 
grass widow - ['grã:s'widêu] 
noun: Strohwitwe 
grasshopper - ['grä:s,hop£] 
noun: Heuschrecke, Grashüpfer 
grassland - ['grä:slend] 
noun: Wiese, Weideland 
grassroots - ['grä:sru:ts] 
breitensport 
grassy - ['grä:si] 
adjective: grasig, Gras-, grasartig, grasbedeckt 
grate - [greit] 
verb: abreiben, reiben, mahlen, raspeln, kratzen, krächzen, knirschen, 
knarren; 
noun: Gitter, Feuerrost, Kamin 
grateful - ['greitful] 
adjective: dankbar, erkenntlich 
gratefully - ['greitfuli] 
dankbar 
gratefulness - ['greitfulnis] 
noun: Dankbarkeit 
grater - ['greit£] 
noun: Reibeisen, Reibe, Raspel 
gratification - [‚gratifi'kei$en] 
noun: Genugtuung, Genuss, Freude, Zufriedenstellung, Befriedigung, 
Belohnung 
gratify - ['gratifai] 
verb: befriedigen, zufrieden stellen 
gratifying - adjective: befriedigend, erfreulich 
grating - ['greitin] 
noun: Gitter, Vergitterung, Gitterrost, Rost, Gatter, Geknarre; 
adjective: kratzend, knirschend, heiser, rau, unangenehm 


gratis - ['greitis] 
adverb: gratis 
gratitude - ['gratitju:d] 
noun: Dankbarkeit, Dank, Erkenntlichkeit 
gratuitous - [| grê'tju:itês] 
adjective: überflüssig, freiwillig, gratis, unnötig, unaufgefordert, 
unentgeltlich 
gratuity - [grê'tju:iti] 
noun: Gratifikation, Geldgeschenk, Geldzuwendung, Trinkgeld 
gravamen - [gr&'veimen] 
beschwer 
grave - [greiv] 
adjective: ernst, ernsthaft, ernstlich, gravierend, schwer, tief, bedenklich, 
dunkel, feierlich, gewichtig, gravitätisch, würdevoll; 
noun: Grab, Grabstätte, Grube, Gruft, Tod 
grave-clothes - ['greivkl&uöz] 
grab-kleidung 
grave-digger - ['greiv,dig£] 
totengräber 
gravedigger - totengräber 
gravel - ['grævêl] 
noun: Kies, Schotter, Geröll, Grieß; 
verb: schottern 
gravel-blind - ['grævêlblaind] 
kies-blind 
gravelly - ['gr&vli] 
adjective: kiesig, kiesbedeckt, schotterbedeckt, steinig, rau 
gravely - adverb: ernst, ernstlich, schwer 
graver - ['greiv£] 
stichel 
sraveside - ['greivsaid] 
noun: Grabmal 
gravestone - ['greivst&un] 
noun: Grabstein, Grabmal 
graveyard - ['greivjä:d] 
noun: Friedhof, Kirchhof 


gravid - ['gr&vid] 
graviden 
gravimetric - |‚grevi'metrik] 
gravimetrische 
gravitate - ['gr&viteit] 
verb: gravitieren, angezogen werden, hingezogen werden 
gravitation - [‚gr&vittei$En] 
noun: Gravitation, Schwerkraft, Schwere, Hinneigung 
gravity - ['gr&viti] 
noun: Schwere, Schwerkraft, Gravitation, Ernsthaftigkeit, Ernst, 
Bedenklichkeit, Feierlichkeit, Tiefe 
gravy - ['greivi] 
noun: Fleischsaft, Bratensaft, Bratensoße, Soße, Stippe, Tunke 
gray - [grei] 
adjective: grau, ergraut, farblos, düster, greis, trübe, trüb, öde; 
verb: ergrauen, grau werden, ergrauen lassen, erbleichen; 
noun: Schimmel, Grauschimmel, Grau 
grayling - ['greilin] 
Äsche 
grayscale - graustufen 
graze - [greiz] 
verb: äsen, grasen, weiden, abweiden, abschürfen, schrammen, schürfen, 
leicht berühren, streifen; 
noun: Abschürfung, Hautabschürfung, Schürfwunde, Streifschuss, Kratzer 
grazier - ['greizjê] 
viehzüchter 
grease - [gri:s] 
noun: Fett, Schmalz, Schmierfett, Schmiere; 
verb: schmieren, einschmieren, ausstreichen 
srease-box - ['gri:sboks] 


fett-box 

grease-paint - ['gri:speint] 
schminke 

grease-proof - ['gri:spru:f] 
fettdicht 


greased - gefettet 


greaser - ['gri:zê] 
schmierer 
greasing - ['gri:zin] 
einfetten 
greasy - ['gri:zi] 
adjective: fettig, schmierig, beschmiert, ölig, speckig, glitschig, aalglatt, 
ungewaschen 
great - [greit] 
adjective: groß, hoch, lang, stark, weit, fähig, fein, großartig, klasse, 
pfundig, prima, schön, spitze, super, toll, zünftig, bedeutend, beträchtlich, 
kernig, wichtig, dufte, hell 
great-grandchild - ['greit'grendt$aild] 
noun: Großenkel, Urenkel 
great-grandfather - ['greit'grænd,fâ:ðê] 
noun: Urgroßvater 
great-hearted - ['greit'hä:tid] 
großherzigen 
great grandchild - noun: Großenkel, Urenkel 
greatcoat - ['greitk£ut] 
noun: Überzieher 
greater - ['greite] 
mehr 
greatest - adjective: größte, höchste 
greatly - ['greitli] 
adverb: sehr, ausordentlich, stark, höchst, bedeutend, bei weitem 
greatness - ['greitnis] 
noun: Größe, Ausmaß, Bedeutung, Erhabenheit 
greats - [greits] 
größen 
greaves - [gri:vz] 
noun: Griebe 
grebe - [grı:b] 
noun: Seetaucher, Taucher 
grecian - adjective: griechisch 
greece - noun: Griechenland 


greed - [gri:d] 
noun: Gier, Habsucht, Habgier, Raffgier, Gefräßigkeit 
greedily - ['gri:dili] 
adverb: gierig, habsüchtig, raffgierig 
greediness - ['gri:dinis] 
noun: Gier, Gierigkeit, Habsucht, Gefräßigkeit 
greedy - ['gri:di] 
adjective: verfressen, gierig, begierig, habgierig, raffgierig, habsüchtig 
greek - noun: Griechin, Grieche, Griechisch; 
adjective: griechisch 
green - [gri:n] 
adjective: grün, unreif, jung, naiv, neu, dumm, frisch; 
noun: Grün, Rasen, Grünfläche, Platz, Dorfwiese, Wiese, Anger 
green-blind - ['gri:n'blaind] 
grün-blind 
green-blindness - ['gri:n'blaindnis] 
grün-blindheit 
green-eyed - ['gri:naid] 
adjective: grünäugig, scheeläugig, missgünstig 
green-peak - ['gri:npi:k] 
grün-spitze 
green-room - ['gri:nrum] 
grün-zimmer 
green-stuff - ['gri:nstÄf] 
grün-zeug 
greenback - ['gri:nbak] 
noun: Banknote 
greenbelt - grüngürtel 
greener - ['gri:n£] 
grüner 
greenery - ['gri:n£ri] 
noun: Grün, grünes Laub, grüne Zweige 
sreenfinch - ['gri:nfint$] 
grünfinken 
greengage - ['gri:ngeidZ] 
ringlotten 


greengrocer - ['gri:n,grêusê] 
noun: Obst- und Gemüsehändler 
greengrocery - ['gri:n,grêusêri] 
gemüseladen 
greenhorn - ['gri:nho:n] 
noun: Grünschnabel, Neuling 
greenhouse - ['gri:nhaus] 
noun: Gewächshaus, Glashaus, Treibhaus 
greening - ['gri:nin] 
begrünung 
greenish - ['gri:ni$] 
adjective: grünlich 
greenland - noun: Grönland 
greenness - ['gri:nnis] 
noun: Grün, Grünheit, Unerfahrenheit, Unreife, Naivität, Dummheit, 
Frische 
greenstone - ['gri:nst&un] 
grünstein 
greensward - ['gri:nswo:d] 
rasen 
greet - [grı:t] 
verb: begrüßen, grüßen, willkommen heißen, empfangen 
greeting - ['gri:tin] 
noun: Begrüßung, Gruß, Empfang 
gregarious - [gri'g€êriês] 
adjective: gesellig, Herden- 
gregorian - adjective: gregorianisch 
gregory-powder - ['gregêri,paudê] 
gregory-pulver 
gremlin - ['gremlin] 
noun: böser Geist, Maschinenteufel 
grenade - [gri'neid] 
noun: Granate 
grenade-gun - [gri'neidgÃn] 
granate-gun 


grenadier - [,grenê'diê] 
noun: Grenadier 
grenadine - [,grenê'di:n] 
noun: Granatapfellikör 
grew - [gru:] 
wuchs 
grey - [grei] 
adjective: grau, ergraut, farblos, düster, greis, trübe, trüb, öde; 
verb: ergrauen, grau werden, ergrauen lassen, erbleichen; 
noun: Grau, Grauschimmel, Schimmel 
grey-coat - ['greikêut] 
grau-mantel 
grey-eyed - ['greiaid] 
blauäugichte 
grey-headed - ['grei'hedid] 
grauhaarigen 
grey-hen - ['greihen] 
grau-henne 
greybeard - ['greibiêd] 
greis 
greyhound - ['greihaund] 
noun: Windhund 
greyish - ['greii$] 
adjective: gräulich 
sreylag - ['greileg] 
graugans 
grid - [grid] 
noun: Gatter, Gitter, Gitterrost, Rost, Gitternetz, Netz, Straßennetz, Raster 
griddle - ['gridl] 
noun: Bratpfanne 
gridiron - ['grid,aien] 
noun: Bratrost, Rost, Spielfeld 
grief - [gri:f] 
noun: Gram, Kummer, Trauer, Schmerz, Leid, Weh, Betrübnis, Harm 
grievance - ['gri:vêns] 
noun: Klage, Groll, Beschwerde, Unzufriedenheit 


grieve - [gri:v] 
verb: betrüben, grãmen, sich grãmen, vergrãmen, trauern, krãnken, 
bekümmert sein 
grievous - ['gri:vês] 
adjective: schwer, schwerwiegend, groß, bitter, betrüblich, schmerzlich, 
schlimm, schmererfüllt 
grievously - ['gri:vêsli] 
schwer 
griff - [grif] 
noun: taking hold, touching, grip, snatch, grasp, clasp, clutch, hold, 
fingering, grab, haft, chord, feel, handle, butt, hilt, head, knob, talon 
griffin - ['grifin] 
noun: Greif 
griffon - ['grifên] 
noun: Gänsegeier, Geier, Griffon, Greif 
griffon-vulture - ['grifên,vÃ1t§ê] 
griffon-geier 
grill - [gril] 
noun: Grill, Gemischte vom Grill, Röstfleisch, Bratrost, Rost, Rechen; 
verb: grillen, braten, ausquetschen, ausfragen 
grill-room - grill-zimmer 
grillage - ['grilidz] 
trägerrost 
grille - [gril] 
noun: Gitter, Vergitterung, Fenstergitter, Grill, Rost 
grilled - adjective: gegrillt 
grillroom - ['grilrum] 
noun: Grillroom 
grilse - [grils] 
noun: junger Lachs 
grim - [grim] 
adjective: trüb, verbissen, erbarmungslos, wütend, grimmig, hart, 
unbeugsam, finster, trübe, schrecklich 
grimace - [gri'meis] 
verb: Grimassen schneiden, Grimassen machen, das Gesicht verziehen; 
noun: Grimasse, Fratze 


grime - [graim] 
noun: Ruß, Schmutz 
grimy - ['graimi] 
adjective: schmutzig, rußig, schmierig, beschmiert 
grin - [grin] 
noun: Grinsen, Lãcheln, Strahlen; 
verb: grinsen, lãcheln, strahlen 
grind - [graind] 
verb: leiern, mahlen, vermahlen, zermahlen, zermalmen, zerreiben, 
hacken, haschieren, wetzen, anschleifen, schleifen, knirschen, schärfen, 
drehen, büffeln; 
noun: Knirschen, Schufterei, Plackerei, Schlauch 
grinder - ['graind£] 
noun: Wolf, Fleischwolf, Mühle, Kaffeemühle, Schleifer, Schleifstein 
srindery - ['graind£ri] 
schleiferei 
srinding - noun: Mahlen, Schleiferei, Abschleifung; 
adjective: knirschend, drückend 
grinding machine - ['graindinmê,§i:n] 
noun: Schleifbank, Schleifmaschine, Schleifgerät 
grindstone - ['graindst&un] 
noun: Schleifstein 
grip - [grip] 
noun: Griff, Griffigkeit, Klammer, Klemme, Kulissenschieber, Heft, 
Gewalt, Herrschaft, Verständnis; 
verb: ergreifen, greifen, begreifen, fassen, festmachen, packen, 
umklammern, befallen 
gripe - [graip] 
verb: ergreifen, fassen, packen, sich beklagen, betrüben, Bauchschmerzen 
verursachen, meckern 
grippe - [grip] 
noun: Grippe 
gripper - greifer 
grisly - ['grizli] 
adjective: grausig, Grauen erregend, grässlich, schauerlich 


grist - [grist] 
schrot 
grist-mill - ['gristmil] 
schrot-mühle 
gristle - ['grisl] 
noun: Knorpel 
gristly - ['grisli] 
adjective: knorpelig 
grit - [grit] 
noun: Staub, Splitt, Sand, Mut, Grieß, Rückgrat; 
verb: streuen, knirschen 
grits - [grits] 
grütze 
gritstone - ['gritstêun] 
bodenfliesen 
gritty - ['griti] 
adjective: grobkörnig, Splitt-, Schotter- 
grizzled - ['grizld] 
adjective: grau 
grizzly - ['grizli] 
adjective: gräulich 
groan - [gr&un] 
noun: Stöhnen, Ächzen, Knurren, Röcheln, Ächzer; 
verb: stöhnen, seufzen, Knurren, ächzen, röcheln 
groat - [gr&ut] 
groschen 
groats - [gr£uts] 
noun: Grütze, Schrot 
grocer - ['grêusê] 
noun: Lebensmittelhändler, Krämer 
groceries - noun: Lebensmittel 
grocery - ['grêusêri] 
noun: Lebensmittelgeschäft 
grog - [grog] 
noun: Grog 


groggy - ['grogi] 
adjective: benommen, groggy 
groin - [groin] 
noun: Leiste, Leistengegend 
groom - [grum] 
verb: striegeln, putzen, pflegen, versorgen, vorbereiten; 
noun: Stallknecht, Pferdeknecht, Bräutigam 
groove - |gru:v] 
noun: Rinne, Nute, Kehle, Kehlung, Riefe, Rille, Zug, Furche; 
verb: nuten, losmachen 
groovy - adjective: toll 
grope - [grêup] 
verb: tasten, tappen, greifen, fummeln 
gropingly - ['grêupinli] 
tastend 
grosbeak - ['grêusbi:k] 
kernbeißer 
gross - [greus] 
adjective: gröblich, massiv, feist, grob, unanständig, unfein, krass, brutto, 
gesamt; 
noun: Gros 
gross profit - noun: Bruttogewinn 
gross weight - noun: Bruttogewicht, Rohgewicht 
grossly - ['gr&usli] 
adverb: maßlos, stark 
srotesque - [grêu'tesk] 
adjective: grotesk; 
noun: Groteske 
grotto - ['grotêu] 
noun: Grotte, Höhle 
grouch - [ graut§] 
noun: Muffel, Griesgram, Miesepeter; 
verb: brummen, schimpfen, verdrießlich sein 
grouchy - adjective: brummig, griesgrämig 
ground - [graund] 
noun: Boden, Standpunkt, Land, Standort, Gebiet, Grundbesitz, Gelände, 


Ursache, Grund, Hintergrund, Erde, Erdboden, Grundierung; 
verb: verankern, aufsetzen, erden, grundieren; 
adjective: gemahlen 
ground-colour - ['graund,kÂ1ê] 
grundfarbe 
ground-floor - noun: Erdgeschoss, Parterre 
ground-ice - ['graundais] 
boden-eis 
ground-in - ['graund'in] 
boden-in 
ground-man - ['graundmzn] 
boden-mensch 
ground-nut - ['graundnÄt] 
erdnussöl 
ground-squirrel - ['graund'skwirel] 
noun: Ziesel 
sround-staff - noun: Bodenpersonal 
ground control - ['graundkEn,tr&ul] 
noun: Bodenkontrolle 
ground crew - ['graundkru:] 
noun: Bodenpersonal 
ground floor - ['graund'flo:] 
noun: Erdgeschoss, Parterre 
ground rent - noun: Grundrente 
srounded - adjective: geerdet 
sroundhog - murmeltier 
grounding - ['graundin] 
noun: Grundwissen, Erdung, Startverbot, Grundierung 
groundless - ['graundlis] 
adjective: grundlos, unbegründet, haltlos, abwegig 
sroundsel - ['graunsl] 
kreuzkraut 
groundsman - ['graundzm£n] 
platzwart 
groundswell - dünung 


groundwater - ['graund,wo:tê] 
grundwasser 
groundwork - ['graundwe:k] 
noun: Vorarbeit, Grundlage, Erdarbeiten, Fundament 
group - [gru:p] 
noun: Gruppe, Pulk, Trupp, Firmengruppe, Fraktion, Gemeinschaft, 
Formation, Gruppierung, Zusammenstellung, Band, Ring; 
verb: gruppieren, anordnen, klassifizieren 
group-captain - ['gru:p,kæptin] 
noun: Oberst 
grouper - ['gru:pê] 
noun: Zackenbarsch 
grouping - ['gru:pin] 
noun: Gruppierung, Anordnung 
grouse - [graus] 
verb: meckern, nörgeln, raunzen, motzen, brummen, querulieren; 
noun: Nörgelei, Raunzer, Gemecker 
grouser - ['graus£] 
noun: Meckerer, Schreier, Stänker, Muffel, Querulant 
grout - [graut] 
verb: verfugen 
grove - [gr&uv] 
noun: Hain, Gehölz 
grovel - ['grovl] 
verb: im Dreck wühlen, katzbuckeln, winseln 
groveller - ['grovlê] 
noun: Kriecher 
grow - [gr&u] 
verb: ziehen, anbauen, zunehmen, anpflanzen, anwachsen, züchten, 
erwachsen, wachsen, entstehen, sich entwickeln, werden 
srower - ['grêuê] 
noun: Erzeuger, Züchter 
growing - ['gr&uin] 
noun: Zucht, Züchtung, Anwachsen, Anbau; 
adjective: wachsend, zunehmend 


growl - [graul] 
verb: knurren, grollen, brummen; 
noun: Knurren, Grollen 
growler - ['graulê] 
brummstimme 
grown - | grêun ] 
adjective: gewachsen 
grown-up - ['grêunÃp] 
adjective: erwachsen; 
noun: Erwachsene 
growth - [grêu0] 
noun: Wachstum, Entwicklung, Wuchs, Zuwachs, Zunahme, Anwachsen, 
Wucherung, Größe, Gewächs, Geschwulst 
srowth rate - noun: Wachstumsrate 
groyne - [groin] 
noun: Wellenbrecher 
grub - [grÄb] 
noun: Larve, Made, Fressalien, Fra, Fressen, Arbeitstier; 
verb: wühlen, graben, stöbern, roden, jäten, futtern 
grub-ax - ['grÄbacks] 
grub-axt 
grub-axe - ['grÃbaks] 
grub-axt 
srub-street - grub-straße 
grubby - ['grÄbi] 
adjective: schlampig, schmuddelig 
grudge - [grÄdz] 
noun: Groll, Widerwille; 
verb: missgönnen 
srudging - adjective: missgünstig, neidisch, widerwillig 
grudgingly - ['grÄdzinli] 
adverb: ungern 
gruel - [gruêl ] 
noun: dünne Hafergrütze, Schleimsuppe, Grütze, Schleim 
grueling - adjective: aufreibend, zermürbend, äußerst strapazıös 


gruelling - ['gruêlin] 
adjective: aufreibend, zermürbend, äußerst strapaziös 
gruesome - ['gru:sêm] 
adjective: grausig, gruselig, Grauen erregend, grauenhaft, schauerlich, 
schaurig 
gruff - [grÄf] 
adjective: schroff, rau, unwirsch, knorrig, ruppig 
grumble - ['grÂmbl] 
verb: murren, brummen, nörgeln, querulieren, schimpfen, räsonieren 
grumbler - ['grÃmblê] 
noun: Meckerer, Nörgler, Querulant 
grummet - ['grÃmit] 
noun: Legel 
grumpy - ['grÃmpi] 
adjective: brummig, grantig, knurrig, mürrisch, muffig, griesgrãmig, 
muffelig, reizbar 
grundyism - anstoßnehmen 
grunt - [grÄnt] 
verb: grunzen, brummen, murren; 
noun: Grunzen 
sryphon - ['grifen] 
noun: Greif 
guano - ['gwâ:nêu] 
noun: Guano 
guarantee - [ gærên'ti:] 
verb: garantieren, gewährleisten, verbürgen, bürgen, sich verbürgen, 
sichern, sicherstellen, schützen; 
noun: Garantie, Gewährleistung, Gewähr, Kaution, Bürgschaft, Bürge, 
Sicherstellung 
guaranteed - adjective: garantiert 
guarantor - | ,gærên'to:] 
noun: Garantiegeber, Bürge, Garant, Gewährsmann 
guaranty - ['gærênti] 
noun: Sicherheit 
guard - [gä:d] 
noun: Wachposten, Garde, Wache, Posten, Wachtposten, Aufpasser, 


Aufseher, Schaffner, Wächter, Wärter, Zugbegleiter, Bewachung, 
Bedeckung, Deckung, Schutz, Schutzvorrichtung, Schutzgitter, Glocke, 
Verteidigungsspieler; 
verb: bewachen, behüten, hüten, beaufsichtigen, beschützen, sichern, 
beherrschen, decken, sich hüten 
guard-boat - ['gä:db£ut] 
wächter-boot 
suard-rail - ['gä:dreil] 
leitplanke 
guard-ship - ['gä:d$ip] 
wachtschiff 
guarded - adjective: vorsichtig, zurückhaltend, reserviert, bewacht, 
geschützt, abgesichert 
guardedly - ['gä:didli] 
adverb: vorsichtig, zurückhaltend 
guardhouse - ['gä:dhaus] 
wachhaus 
guardian - ['gä:djen] 
noun: Hüter, Wächter, Pfleger, Kurator, Vormund 
guardianship - ['gâ:djên§ip] 
noun: Pflegschaft, Kuratel, Wachen, Vormundschaft 
guardroom - ['gä:drum] 
noun: Wache, Wachstube 
guardsman - ['gâ:dzmên] 
noun: Wache, Wachposten, Gardeoffizier, Gardist, Nationalgardist 
guatemala - noun: Guatemala 
guatemalan - noun: Guatemalteke, Guatemaltekin; 
adjective: guatemaltekisch 
guava - guave 
gubernatorial - [,gjubê:nê'têuriêl] 
adjective: Gouverneurs- 
gudgeon - ['gÃdzên] 
gründling 
guelder rose - ['geldê'rêuz] 
noun: Schneeball 


guerdon - ['gê:dên] 
lohn 
guernsey - ['gê:nzi] 
noun: Guernsey, dicker Pullover 
guerrilla - [gê'rilê] 
noun: Guerilla, Guerillakämpfer, Guerillakämpferin, Partisan, Freischärler 
guess - [ges] 
verb: raten, erraten, schätzen, vermuten, annehmen, glauben, meinen, 
ahnen, tippen; 
noun: Vermutung, Annahme, Schätzung 
guess-rope - ['gesrêup] 
guess-seil 
guess-work - ['geswê:k] 
noun: Vermutung 
guessing - erraten 
guesswork - rätselraten 
guest - [gest] 


noun: Gast 

guest-card - ['gestkä:d] 
gästekarte 

guest-chamber - ['gest,tSeimb£] 
gastzimmer 


guest-room - ['gestrum] 
noun: Fremdenzimmer, Gästezimmer 
guff - [gÄf] 
quatsch 
guffaw - [gÄ'fo:] 
noun: schallendes Gelächter; 
verb: schallend lachen 
guiana - noun: Guayana 
guidance - ['gaidEns] 
noun: Führung, Leitung, Anleitung, Beratung, Unterweisung, Lenkung 
guide - [gaid] 
noun: Führer, Leiter, Lenker, Fremdenführer, Wegweiser, Richtschnur, 
Leitvorrichtung, Pfadfinderin, Lotse, Handbuch, Führung, Leitfaden, 


Schiene; 
verb: führen, leiten, anleiten, beraten, lenken, lotsen 
guide-book - ['gaidbuk] 
guide-buch 
guide-line - ['gaidlain] 
leitfaden online- 
guide-rod - ['gaidrod] 
guide-stange 
guide-rope - ['gaidrêup] 
guide-seil 
guidebook - noun: Fremdenführer, Reiseführer, Führer 
guided - adjective: lenkbar 
guided missile - ['gaidid'misail] 
noun: Fernlenkgeschoss 
guideline - noun: Richtlinie, Richtschnur 
guidelines - leitlinien 
guidepost - noun: Wegweiser 
guild - [gild] 
noun: Gilde, Zunft, Verein, Vereinigung, Innung 
guilder - noun: Gulden 
guildhall - zunfthaus 
guile - [gail] 
noun: Arglist, List, Tücke, Schlauheit 
guileful - ['gailful] 
adjective: hinterhältig, tückisch, arglistig 
guileless - ['gaillis] 
adjective: arglos, harmlos, unschuldungsvoll 
guillemot - ['gilimot] 
noun: Lumme 
guillotine - [,gilê'ti:n] 
noun: Guillotine, Fallbeil, Schneidemaschine, Papierschneidemaschine, 
Beschränkung; 
verb: guillotinieren 
guilt - [gilt] 
noun: Schuld, Täterschaft 


guiltily - ['giltili] 
adverb: schuldig, schuldbewusst, verdãchtig 
guiltiness - ['giltinis] 
schuld 
guiltless - ['giltlis] 
adjective: schuldlos, unbelastet, unschuldig 
guilty - ['gilti] 
adjective: schuldig 
guinea - ['gini] 
noun: Guinea 
guinea-fowl - ['ginifaul] 
noun: Perlhuhn 
guinea-pig - ['ginipig] 
noun: Proband 
guise - [gaiz] 
noun: Aufmachung 
guitar - [gi'tê: ] 
noun: Gitarre 
gulch - [gÃ1§] 
noun: Bergschlucht 
gulden - ['guld£n] 
noun: Gulden 
gulf - [gÃIf] 
noun: Golf, Meerbusen, Bucht, Kluft, Zwiespalt 
gull - [gÃ1] 
noun: Möwe, Spielball 
gullet - ['gÂlit] 
noun: Speiseröhre, Kehle, Gurgel, Förderkanal, Wasserrinne, Schlund, 
Griebs 
gullibility - [‚gÄli'biliti] 
noun: Leichtgläubigkeit 
gullible - ['gÃ®êbl] 
adjective: leichtgläubig, naiv, einfältig 
gully - ['gÄli] 
noun: Schlucht, Wasserrinne, Rinne, Gully, Sinkkasten 


gulp - [gAlp] 
verb: schlucken, runterstürzen, runterschlingen, hinunterschlingen, 
würgen, schlingen, hastig trinken, trocken schlucken; 
noun: Schluck, Zug 
gum - [gÄm] 
noun: Zahnfleisch, Gummi, Gummibaum, Kaugummi, Klebstoff, 
Gummierung; 
verb: gummieren, kleben 
gum-arabic - ['gÄm,rebik] 
summi-arabicum 
gum-boots - ['!gÄmbu:ts] 
gummi-stiefel 
gum-tree - ['gÄmtri:] 
gummibaum 
gumbo - ['gÃmbêu] 
noun: Gumbo 
gummy - ['gÄmi] 
adjective: klebrig, gummiartig 
gumption - ['gÃmp§ên] 
noun: Grips 
gums - noun: Zahnfleisch 
gun - [gAn] 
noun: Kanone, Waffe, Geschütz, Gewehr, Pistole, Revolver, Büchse; 
verb: aufheulen lassen, schießen 
gun-carriage - ['zÂn,kæridż] 
noun: Fahrlafette, Lafette 
gun-cotton - ['gÄn,kotn] 
schießbaumwolle 
gun-fire - ['gÃn,faiê] 
gewehr-feuer 
gun-lock - ['gÄnlok] 
gun-sperre 
gun-running - ['gÄn,rÄnin] 
waffen- 
gun-shy - ['gÃn§ai] 
schussfest 


gun-stock - ['gÃnstok] 
gun-lager 
gunboat - ['gÃanbêut] 
noun: Kanonenboot 
gunfire - noun: Geschützfeuer 
gunman - ['gÃnmên] 
noun: Revolverheld 
gunner - ['gÃnê] 
noun: Kanonier, Schütze 
gunning - ['gÃnin] 
spritzmassen 
gunny - ['gÃni] 
noun: Rupfen 
gunpoint - waffengewalt 
gunpowder - ['gÃn,paudê] 
noun: Pulver, Schießpulver 
gunroom - ['gÄnrum] 
ossiziersalon 
gunshot - ['gÄngot] 
noun: Kanonenschuss, Schuss 
gunsmith - ['gÃnsmi0] 
noun: Büchsenmacher 
gunwale - ['gÄnl] 
dollbord 
guppy - noun: Guppy, Millionenfisch 
gurgle - ['gê:gl] 
verb: gluckern, glucksen, gurgeln 
gurnard - ['gê:nêd] 
knurrhahn 
gush - [gAS] 
verb: herausschießen, herausprudeln, hervorquellen, herausschlagen, 
strömen, überfließen, schwärmen, sich ergehen, ausstoßen; 
noun: Strahl, Schwall, Ausbruch, Geschwärme, Guss, Erguss, Flut 
gusher - ['gÃ§ê] 
noun: Ölquelle, Petroleumquelle, sprudelnde Ölquelle, sprudelnde 
Petroleumquelle 


gusset - ['gÃsit] 
noun: Keil, Zwickel 
gust - [gÃst] 
noun: Bö, Schwall, Sturm, Ausbruch, Genuss, Geschmack 
gustation - [gÃs'tei§ên] 
kostproben 
gustatory - ['gÃstêtêri] 
adjective: Geschmacks- 
gusto - ['gÄsteu] 
noun: Begeisterung, Vorliebe, Lust, Schwung, Gusto 
gusty - ['gÄsti] 
adjective: böig, stürmisch 
gut - [gÄt] 
noun: Darm, Bauch, Eingeweide, Kern, Substanz, Darmsaiten, Ranzen; 
verb: aushöhlen, ausschlachten, ausweiden, zerstören 
guts - noun: Eingeweide, Schneid, Mumm 
gutta-percha - ['gÃtê'pê:t§ê] 
guttapercha 
gutter - ['gÃtê] 
noun: Rinne, Abflussrinne, Dachrinne, Gosse, Rinnstein, Graben 
gutter-child - ['gÄtet$aild] 
rinne-kind- 
gutter-man - ['gÃtêmên] 
rinne-mann 
gutter-plough - ['gÃtêplau] 
rinne-pflug 
gutter-snipe - ['gÃtêsnaip] 
rinne-schnepfe 
gutter press - ['gÃtêpres] 
noun: Skandalpresse 
guttler - ['gÃtlê] 
güttler 
guttural - ['gÃtêrêl] 
adjective: kehlig 
guy - [gai] 
noun: Typ, Kerl, Bursche, Junge, Puppe, Schießbudenfigur; 


verb: sich lustig machen über, verspannen 
guyana - noun: Guayana, Guyana 
guzzle - ['gÃzl] 
verb: fressen, saufen, schlucken, vespern 
guzzler - ['gÃzlê] 
noun: Naschkatze, Säufer 
gybe - [dZaib] 
stichelei 
gyle - [gail] 
würze 
gym - [dzim] 
noun: Sporthalle, Turnhalle, Gymnastiksaal, Turnunterricht, Turnstunde, 
Gymnastik, Turnen 
sym-shoes - ['dzim'$u:z] 
noun: Turnschuhe 
gymnasia - [dZim'neizj£] 


gymnasien 
gymnasium - [dZim'neizjem] 
noun: Turnhalle, Sporthalle, Gymnastiksaal, Sportschule, 


Gymnastikschule, Gymnasium 
gymnast - ['dżimnæst] 
noun: Gymnastiker, Turner 
gymnastic - [dżim'næstik] 
adjective: Gymnastik-, gymnastisch, Turn-, turnerisch 
gymnastics - [dżim'næstiks] 
noun: Gymnastik, Übung, Gymnastikunterricht, Kunstturnen, Turnen 
gynaecological - [,gainikê'lodzikêl] 


gynãkologisch 

gynaecologist - [,gaini'kolêdzist] 
frauenarzt 

gynaecology - [,gaini'kolêdzi] 
gynãkologie 


gynecological - adjective: gynãkologisch, Unterleibs- 
gynecologist - noun: Frauenarzt, Gynäkologe 
gynecology - noun: Gynäkologie 


gypseous - ['dzipsiês] 
gyps 

gypsum - ['dżipsêm] 
noun: Gips 

gypsy - noun: Zigeunerin, Zigeuner 

gyrate - ['dżaiêrit] 
verb: kreiseln, sich drehen 

gyration - [,dzaiê'rei§ên] 
trãgheitsradius 
kreiselbrecher 

gyrene - cyrene 

gyro - ['dzaiêrêu] 
kreisel 

gyro-compass - ['dzaiêrê,kÃmpês] 
gyro-kompass 

gyrocompass - noun: Kreiselkompass 

gyroplane - ['dZair£plein] 
tragschrauber 

gyroscope - ['dzaiêrêskêup] 
noun: Kreisel, Gyroskop 

gyroscopic - [,dzaiêrês'kopik] 
adjective: gyroskopish 

gyrostat - ['dzaiêrêustat] 
kreisel 

h - noun: B 

h-blast - h-explosion 

h-bomb - h-bombe 

h-hour - h-stunden- 

ha - [hâ:] 
interjection: ha! 

ha-ha - [hâ:'hâ:] 
interjection: haha! 

habeas corpus - ['heibjês'ko:pês] 
noun: Habeaskorpusakte 


haberdasher - ['hæbêdæ§ê] 
noun: Kurzwarenhãndler, Herrenausstatter 
haberdashery - ['hæbêdæ§êri] 
noun: Kurzwaren, Kurzwarengeschäft, Kurzwarenhandlung, Geschäft für 
Herrenartikel, Herrenbekleidung, Herrenartikel, Herrenmodengeschäft 
habilitate - [hê'biliteit] 
habilitieren 
habit - ['hæbit] 
noun: Gewohnheit, Angewohnheit, Gepflogenheit, Gewöhnung, Regel, 
Ordenstracht, Gewand, Kutte 
habitable - ['hæbitêbl] 
adjective: bewohnbar 
habitat - ['hæbitæt] 
noun: Heimat, Lebensraum, Standort 
habitation - [,habi'tei§ên] 
noun: Bewohnen, Wohnen, Wohnstätte, Behausung, Wohnung 
habitual - [hê'bitjuêl] 
adjective: gewohnt, gewohnheitsmäßig, Gewohnheits-, notorisch 
habituate - [h£'bitjueit] 
verb: gewöhnen 
habituation - noun: Gewöhnung 
habitue - [h£'bitjuei] 
noun: Stammgast 
hacienda - [,‚hz&si'end£] 
noun: Hazienda 
hack - [hæk] 
noun: Einschnitt, Kerbe, Hieb, Tritt, Mietpferd, Gaul, Klepper, 
Schreiberling, Schundliterat, Schundliteratin, Schmierfink, Parteiheini, 
Parteityp, Heini, Typ; 
verb: hacken, holzen, schnippeln, schnipseln 
hack-work - ['hakwe:k] 
hack-arbeit 
hacker - noun: Hacker, Holzer 
hackery - ['hzk£ri] 
hacks 
hackish - hacken « 


hackle - ['hzkl] 
noun: lange Nackenfeder, Nackengefieder, Fell im Nacken, Riffel; 
verb: durchhecheln 
hackly - ['hzkli] 
hakig 
hackney-carriage - ['hækni,kæridż] 
noun: Droschke 
hackney-coach - ['hzknik£ut$] 
fiaker 
hackneyed - ['hæknid] 
adjective: abgedroschen, abgegriffen, klischeehaft 
hacksaw - noun: Säge 
hackwork - noun: Schmiererei, Routinearbeit 
had - [hæd] 
hatte 
haddock - ['hædêk] 
noun: Schellfisch 
hades - noun: Hades 
hadn't - ['hædnt] 
hatte nicht 
haematite - ['hemêtait] 
noun: Hematit 
haemoglobin - [,hi:mêu'glêubin] 
noun: Hãmoglobin 
haemolytic - hãmolytische 
haemophilia - [,hi:mêu'filiê] 
noun: Bluterkrankheit, Hãmophilie 
haemorrhage - ['hemêridż] 
noun: Blutung 
haemorrhoid - noun: hemorrhoids, haemorrhoids, piles 
haemorrhoids - ['hemêroidz] 
noun: Hämorrhoiden, Haemorrhoiden, Hämorriden 
haemostatic - [,hi:mêu'statik] 
hämostatische 
hafnium - ['hæfniêm] 
noun: Hafnium 


haft - [hä:ft] 
noun: Heft, Griff 
hag - [hæg] 
noun: Hexe, Vettel, Schreckschraube, Scharteke, Schabracke 
haggard - ['hægêd] 
adjective: ausgezehrt, abgespannt, spitz, abgehärmt, verhärmt, eingefallen 
haggish - ['hægi§] 
adjective: garstig 
haggle (haal 
verb: feilschen, sich herumstreiten, handeln, schachern 
hagiography - noun: Heiligengeschichte, Hagiografie, Hagiographie 
hague - haag 
haha - [hâ:'hâ:] 
interjection: ha-ha!; 
interjection: Huh! 
hail - [heil] 
verb: hageln, sammen, zujubeln, bejubeln, zurufen, anrufen, preien, rufen, 
anhalten, winken, herbeiwinken; 
noun: Hagel 
hail-fellow - ['heil,felêu] 
hagel-kollegen 
hail-fellow-well-met - ['heil,felêu'wel'met] 
adjective: plumpvertraulich 
hailstone - ['heilst&un] 
noun: Hagelkorn, Graupel 
hailstorm - ['heilsto:m] 
noun: Hagel, Hagelschauer 
hair - [h€ê] 
noun: Haar, Haare, Borste 
hair-breadth - haar-breite 
hair-cut - haarschnitt 
hair-do - frisur 
hair-line - ['h€êlain] 
haar-line 
hair-net - ['h€ênet] 
haar-net 


hair-pencil - ['h€ê,pensl] 
haar-bleistift 
hair-piece - ['h€êpi:s] 
haarteil 
hair-raiser - ['h€ê,reizê] 
noun: Gruselfilm, Horrorfilm 
hair-raising - ['h€ê,reizin] 
adjective: haarsträubend 
hair-slide - ['hE£slaid] 
noun: Haarklammer, Haarspange, Spange 
hair-splitting - ['h€ê'splitin] 
adjective: spitzfindig 
hair-worm - ['h€êwê:m] 
haar-wurm 
hairbreadth - ['h€êbred0] 
haaresbreite 
hairbrush - ['h€êbrÃ§§] 
noun: Haarbürste 
haircloth - ['h€êklo0] 
noun: Gewebe aus Pferdehaaren 
haircut - ['hEekÄt] 
noun: Frisur, Haarschnitt, Haarschneiden 
hairdo - ['h€êdu:] 
noun: Frisur 
hairdresser - ['h€ê,dresê] 
noun: Friseuse, Friseur 
hairiness - ['h€êrinis] 
noun: Behaartheit 
hairless - ['h€êlis] 
adjective: haarlos, unbehaart 
hairpiece - noun: Haarteil, Toupet 
hairpin - ['h€êpin] 
noun: Haarnadel 
hairspring - ['h€êsprin] 
spirale 
hairstyle - noun: Frisur, Haarschnitt 


hairy - ['h€êri] 
adjective: behaart, stark behaart, haarig 
haiti - noun: Haiti 
haitian - noun: Haitianerin, Haitianer; 
adjective: haitianisch 
hake - [heik] 
noun: Seehecht, Meerhecht, Hechtdorsch 
halation - [hê'lei§ên] 
lichthof 
halberd - ['hælbê:d] 
noun: Hellebarde 
halberdier - [,halbê:'diê] 
noun: Hellebardier 
halcyon - ['hælsiên] 
adjective: ruhig 
hale - [heil] 
adjective: gesund, kräftig, rüstig 
half - [hâ:f] 
noun: Hälfte, Spielhälfte, Halbzeit, Läufer, Läuferin, Abschnitt der 
Fahrkarte, halbe Karte, kleines Bier, Halbe, Kleines, einfacher Whisky, 
Einfacher, Seite; 
adjective: halb; 
adverb: halb 
half-adder - halbaddierer 
half-and-half - ['hâ:fênd'hâ:f] 
halb und halb 
half-back - ['hâ:f bæk] 
halb zurück 
half-baked - ['hä:f'beikt] 
adjective: unausgesetzt 
half-bred - ['hä:fbred] 
halbblüter 
half-breed - ['hä:fbri:d] 
noun: Mischling 
half-brother - ['hê:f,brÃöê] 
noun: Stiefbruder 


half-caste - ['hä:fkä:st] 
noun: Bastard, Mischling, Halbblut 
half-cock - ['hã:fkok] 


halb-hahn 

half-cocked - ['hâ:f kokt] 
halb gespannt 

half-crown - ['hâ:f kraun] 
halbe krone 


half-dollar - ['hä:f'dol£] 
halb-dollar 

half-done - ['hä:fdÄn] 
halb getan 

half-dozen - ['hä:fdÄzn] 
adverb: ein halbes Dutzend 

half-hardy - ['hä:f'hä:di] 
halb winterhart 

half-hearted - ['hä:fhä:tid] 
adjective: halbherzig, lau, lauwarm, lustlos 

half-heartedly - ['hä:fhä:tidli] 
halbherzig 

half-length - ['hä:flen0] 
halbe länge 

half-light - ['hâ:f lait] 
noun: Dämmerung, Dämmerlicht, Zwielicht 

half-mast - ['hä:ffmä:st] 
adverb: halbmast 

half-pound - ['hä:fpaund] 
halbes pfund 

half-pounder - ['hä:f'paund£] 
halb-pfünder 

half-price - ['hâ:f prais] 
zum halben preis 

half-roll - ['hâ:frêul] 
halb-rolle 

half-round - ['hã:f'raund] 
halbrund 


half-seas-over - ['hã:fsi:z'êuvê] 
halb-meere-over 

half-sister - ['hâ:f'sistê] 
noun: Stiefschwester 

half-sovereign - ['hä:f'sovrin] 
halb souverãn 

halt statt - ['hä:f'stä:f] 
halb-personal 

half-time - ['hâ:ftaim] 
halbzeit 

half-timer - ['hâ:f,taimê] 
halb-timer 

half-title - ['hä:ftaitl] 
noun: Schmutztitel 

half-tone - ['hâ:ftêun] 
halbton- 

half-toning - halftoning 

half-track - ['hâ:ftræk] 
noun: Halbkettenantrieb, Halbkettenfahrzeug 

half-truth - ['hâ:ftru:0] 
halbwahrheit 

half-way - ['hä:f'wei] 
auf halbem weg 

half-wit - ['hâ:fwit] 
noun: Schwachkopf, Schwachsinnige, Dummkopf, Einfaltspinsel 

half-witted - ['hâ:fwitid] 
adjective: sachwachsinnig 

half-word - ['hã:f'wê:d] 
halb-wort 

half-year - ['hä:fje:] 
noun: Halbjahr 

half-yearly - ['hê:f'jê:li] 
adjective: halbjährlich 

half holiday - ['hä:f'hol&di] 
noun: freier Nachmittag 


half measure - ['hã:f'mezê] 
noun: Halbheit 
half moon - ['hê:f'mu:n] 
noun: Halbmond 
half title - noun: Schmutztitel 
halfhearted - halbherzigen 
halfpenny - ['heipni] 
noun: halber Penny 
halftime - halbzeit 
halftone - noun: Halbton 
halfway - adjective: halb 
halibut - ['hælibêt] 
noun: Heilbutt 
halide - halogenid 
halite - ['hælait] 
halit 
halitosis - [,hali'têusis] 
noun: Mundgeruch, schlechter Mundgeruch 
hall - [ho:l] 
noun: Diele, Korridor, Flur, Halle, Saal, Speisesaal, Essen, Tanzdiele, 
Gemeindehalle, Gemeindehaus, Aula, Herrensitz, Herrenhaus 
hallelujah - [,‚hali'lu:j£] 
noun: Halleluja 
hallmark - ['ho:lmä:k] 
noun: Stempel, Repunze, Punze, Beschauzeichen, Kennzeichen; 
verb: stempeln, punzen 
hallo - [hê'lêu] 
noun: halloo 
halloa - [hê'lêu] 
holla 
halloo - [hê'lu:] 
noun: Halloruf, Horrido, Hallo; 
verb: Hallo rufen, die Hunde hetzen 
hallow - [hê'lêu] 
verb: heiligen 
hallowe'en - halloween 


halloween - noun: Halloween, Tag vor Allerheiligen 
hallucinate - [h£'lu:sineit] 
verb: halluzinieren, Wahnvorstellungen haben 
hallucination - [hê,lu:si'nei§ên] 
noun: Halluzination, Wahnvorstellung, Sinnestäuschung 
hallucinogenic - adjective: halluzinogen 
hallway - ['ho:lwei] 
noun: Flur, Diele, Gang, Korridor 
halm - [hä:m] 
noun: stalk, haulm, stem, blade, straw, spear 
halo - ['heil&u] 
noun: Heiligenschein, Nimbus, Aureole, Halo, Glorie, Hof; 
verb: umrahmen 
halogen - ['hælêdżen] 
noun: Halogen 
halogenated - halogenierte 
halt - [ho:lt] 
verb: zum Stillstand kommen, anhalten, aufhalten, einhalten, stehen 
bleiben, halten lassen, blockieren, hinken, stockend sprechen; 
noun: Pause, Halt, Stopp, Stillstand, Haltepunkt 
halter - ['ho:lt£] 
noun: Halfter, Schlinge; 
verb: halftern 
halting - ['ho:ltin] 
adjective: unsicher, stockend, zögernd, holperig 
halve - [hä:v] 
verb: halbieren, teilen, durch zwei teilen, auf die Hälfte reduzieren 
halves - [hä:vz] 
hälften 
halving - ['hä:vin] 
noun: Halbierung 
halyard - ['hæljêd] 
noun: Fall, Flaggleine 
ham - [hæm] 
noun: Schinken, hinterer Oberschenkel, Oberschenkel, Hinterkeulen, 


Keulen, Schmierenschauspieler, Schmierenkomödiant, Funkamateur; 
verb: chargieren, übertrieben spielen 
ham-fisted - 'ham'fistid] 
schinken-fisted 
hamate - ['heimeit] 
hamatum 
hamburg - noun: Hamburg 
hamburger - ['hæmbê: gê] 
noun: Frikadelle, Hamburger, Hackfleisch 
hamburgh - hamburger 
hamitic - adjective: hamitisch 
hamlet - ['hamlit] 
noun: Weiler, kleines Dorf 
hammer - ['hæmê] 
verb: hämmern, klopfen, knattern, pumpern, bügeln; 
noun: Hammer, Hahn, Bär 
hammer-blow - ['hæmêblêu] 
hammerschlag 
hammer-head - ['h@m£hed] 
hammerkopf 
hammer-throwing - ['hamê'0rêuin] 
hammerwerfen 
hammerhead - hammerhai 
hammering - ['hemêrin] 
noun: Geklopfe, Hämmern, Klopfen, Schlappe 
hammerscale - ['hame£skeil] 
hammerschlag 
hammersmith - ['hmêsmi0] 
hamm 
hammock - ['hæmêk] 
noun: Hängematte 
hamper - ['hæmpê] 
verb: behindern, hindern, hemmen, erschweren; 
noun: Korb, Geschenkkorb 
hamster - ['hæmstê] 
noun: Hamster 


hamstring - ['haemstrin] 
verb: vereiteln, unterbinden, handlungsunfãhig machen, lãhmen; 
noun: Kniesehne, Achillessehne 
hamstrung - ['hemstrÃn] 
gelãhmt 
han't - [hä:nt] 
nur kurze 
hand - [hand] 
noun: Hand, Zeiger, Uhrzeiger, Seite, Applaus, Beifall, Arbeitskraft, 
Arbeiter, Besatzungsmitglied, Handschrift, Blatt, Mann, Runde; 
verb: reichen, geben, hinreichen, übergeben, langen 
hand-bag - handtasche 
hand-barrow - ['hænd,bærêu] 
hand-karren 
hand-brake - noun: Handbremse 
hand-grenade - ['hændgri,neid] 
handgranate 
hand-knitted - ['hand'nitid] 
adjective: handgestrickt 
hand-light - ['hændlait] 
hand-licht 
hand-mill - ['handmil] 
handmühle 
hand-operated - ['hend'op£reitid] 
adjective: handgesteuert 
hand-play - ['hzndplei] 
hand-spiel 
hand-to-hand - ['hændtê'hænd] 
hand-auf-hand 
hand down - verb: herunterreichen, hinunterreichen, heruntergeben, 
hinuntergeben, weitergeben, überliefern, vererben, fällen 
hand in - [-unT»] 
verb: abgeben, einhändigen, abliefern, vorlegen 
hand over - verb: reichen, herüberreichen, hinüberreichen, 
herausgeben, überreichen, abliefern, ausliefern, abgeben, übergeben, 
weitergeben, aushändigen, abtreten 


handbag - ['hændbæg] 
noun: Handtasche 
handball - ['hændbo:1] 
noun: Handball 
handbill - ['hændbil] 
noun: Flugblatt, Handzettel, Zettel 
handbook - ['h&endbuk] 
noun: Handbuch 
handcar - ['handkê:] 
draisine 
handcart - ['hændkâ:t] 
noun: Handkarren, Handwagen 
handcuff - ['handkÃf] 
noun: Handfessel, Handschelle; 
verb: Handschellen anlegen 
handful - ['handful] 
noun: Hand voll, Büschel 
handgrip - ['hendgrip] 
handgriff 
handgun - noun: Handwaffe 
handhold - ['hændhĉêuld] 
handscheinwerfer 
handicap - ['hændikæp] 
noun: Handikap, Vorgabe, Nachteil, Behinderung, Hindernis; 
verb: benachteiligen, handikapen 
handicapped - adjective: behindert, benachteiligt, vorbelastet 
handicraft - ['hændikrâ:ft] 
noun: Kunsthandwerk, Handarbeit, Werken, Bastelarbeit, Bastelei, 
Geschick, Handfertigkeit, Geschicklichkeit 
handicraftsman - ['hendikrä:ftsm£n] 


handwerker 
handily - adverb: günstig, mit Leichtigkeit 
handiness - noun: Geschicklichkeit, Geschick, günstige Lage, 


Nützlichkeit, Handlichkeit 
handing - Übergabe 


handiwork - ['hendiwê:k] 
noun: Handwerk 
handkerchief - ['hankêt§if] 
noun: Schnupftuch, Taschentuch, Tuch 
handle - ['hændl] 
verb: anfassen, berühren, nehmen, umgehen mit, erledigen, handhaben, 
bearbeiten, sich befassen mit, behandeln, verarbeiten, anpacken, fertig 
werden, befördern, steuern, handeln, ausführen, besorgen, sich steuern 
lassen, sich fahren lassen, sich lenken lassen, sich handhaben lassen; 
noun: Griff, Halter, Heft, Klinke, Stiel, Hebel, Henkel, Bügel, Schwengel, 
Nase, Drücker, Knauf 
handle-bar - ['hzndlbä: ] 
lenker 
handlebar - lenker 
handler - noun: Hehler 
handling - ['h&ndlin] 
noun: Berühren, Behandlung, Umgang, Bearbeitung, Handhabung, 
Erledigung, Verarbeitung, Beförderung 
handling charge - noun: Bearbeitungsgebühr 
handlist - ['handlist] 
handliste 
handmade - ['hand'meid] 
adjective: handgearbeitet 
handout - ['handaut] 
noun: Flugblatt, Handzettel, Zettel, Almosen, Broschüre 
handover - ['hænd,ĉuvê] 
Übergabe 
handpicked - ['handpikt] 
handverlesen 
handpiece - handstück 
handrail - ['hændreil] 
noun: Geländer 
handsaw - ['hændso:] 
handsäge 
handsel - ['hands£l] 
handgeld 


handset - mobilteil 
handshake - ['hænd§eik] 
noun: Handschlag, Händedruck 
handsome - ['hænsêm] 
adjective: gut aussehend, splendid, schön, ansehnlich, großzügig, nobel, 
großmütig, anständig, stattlich, beträchtlich 
handspring - ['handsprin] 
Überschlag 
handtowel - handtuch 
handwork - ['hendwe:k] 
noun: Handarbeit 
handwriting - ['hand,raitin] 
noun: Handschrift, Schrift 
handwritten - adjective: handgeschrieben 
handy - ['hendi] 
adjective: geschickt, patent, praktisch, handlich, griffbereit, griffig, parat 
handyman - ['hendimzn] 
handwerker 
hang - [hezn] 
verb: hängen, aufhängen, einhängen, behängen, erhängen, kleben, 
aufknüpfen, liegen, fallen, schweben, herunterhängen, gehängt werden 
hang-dog - hang-hund 
hang-over - verb: andauern 
hang about - verb: warten, sich herumtreiben, herumlungern, lungern 
hang on - [-nuTeca] 
verb: dranbleiben, sich anhängen, sich festhalten, sich festklammern, sich 
halten 
hangar - ['hey£] 
noun: Hangar, Flugzeughalle, Halle, Werft, Schuppen 
hangdog - ['hændog] 
adjective: trübsinnig, zerknirscht, Armsünder- 
hanger - ['hænê] 
noun: Bügel, Kleiderbügel, Aufhänger, Schlaufe 
hanger-on - ['hanêr'on] 
noun: Schmarotzer, Anhãngsel 


hangers-on - ['han£z'on] 
mitläufer 
hanging - ['h&nin] 
noun: Tod durch den Strang, Hinrichtung, Hängen, Aufhängen, Anbringen, 
Kleben, Einhängen; 
adjective: hängend, herabhängend, freitragend 
hangman - ['h&nmên)] 
noun: Henker, Galgen 
hangnail - ['hayneil] 
noun: Niednagel 
hangout - ['heyaut] 
treffpunkt 
hangover - ['han,Cuv£] 
noun: Katzenjammer, Überbleibsel, Kater 
hank Thank 
noun: Strang, Docke, Strähne 
hanker - ['h&nkê] 
verb: sich sehnen, Gelüste haben 
hankering - ['henkêrin] 
noun: Gelüste, Verlangen, Sehnsucht 
hankie - ['hænki] 
noun: Taschentuch 
hanky - ['hænki] 
noun: Taschentuch, Schnupftuch 
hanky-panky - ['hænki'pænki] 
noun: Mauscheleien, Tricks, Techtelmechtel, Gefummel, Knutscherei 
hanoverian - hannoveraner 
hansel - ['hansêl] 
hãnsel 
hansom - ['hensem] 
noun: Einspänner, Hansom 
haphazard - ['hæp'hæzêd] 
adjective: willkürlich, planlos 
hapless - ['hæplis] 
adjective: unglückselig, glücklos 


happen - ['hæpên] 
verb: geschehen, passieren, sich ereignen, vorgehen, vorkommen, sich 
abspielen, vorfallen, zugehen, begegnen, zustoßen, kommen, widerfahren 
happen on - verb: zufällig stoßen auf 
happen upon - verb: zufällig stoßen, zufällig treffen, zufällig sehen 
happened - passiert 
happening - ['hæpniņp] 
noun: Ereignis, Vorfall, Happening; 
adjective: los 
happenstance - noun: Zufall 
happier - glücklicher 
happily - ['hæpili] 
adverb: glücklich, fröhlich, vergnügt, heiter, zufrieden, glücklicherweise, 
zum Glück, treffend, erfreulicherweise 
happiness - ['hæpinis] 
noun: Glück, Seligkeit, Freude, Fröhlichkeit, Vergnügtheit, Glücklichkeit, 
Heiterkeit, glückliche Formulierung 
happy - ['hæpi] 
adjective: glücklich, fröhlich, vergnügt, heiter, froh, zufrieden, freudig, 
lustig, bedüdelt, beschwipst, angeheitert 
happy-go-lucky - ['hæpigêu'lÂki] 
adjective: sorglos 
hara-kiri - ['harê'kiri] 
harakiri 
harangue - [hê'ræn] 
noun: Sermon, Strafpredigt, Predigt, Tirade, Appell; 
verb: einen Sermon halten 
harass - ['hærês] 
verb: belästigen, kujonieren, stören, schikanieren, beunruhigen, plagen, 
zusetzen, zwiebeln, anmachen 
harassment - noun: Belästigung, Bedrängung, Beunruhigung, Plage, 
Quälerei, Schikanierung, Schikane, Kleinkrieg, Anmache 
harbinger - ['hâ:bindżê] 
noun: Herold, Vorbote, Bote 
harbor - verb: beherbergen, aufbewahren, verbergen, hegen; 
noun: Hafen 


harbour - ['hä:b£] 
verb: beherbergen, aufbewahren, verbergen, hegen; 
noun: Hafen 

harbour-dues - ['hã:bêdju:z] 
hafen-gebühren 

hard - [hä:d] 
adjective: fest, hart, steif, schwer, schwierig, kräftig, stramm, prall, scharf, 
angestrengt, tüchtig, bitter, schlecht; 
adverb: stark, mit aller Kraft, kräftig, hart, tüchtig 

hard-back - ['hâ:dbæk] 
hard-zurück 

hard-boiled - ['hä:d'boild] 
adjective: hart, hart gekocht 

hard-coal - ['hä:dk£ul] 
noun: Steinkohle 

hard-core - adjective: hart 

hard-earned - ['hâ:d'ê:nd] 
hart verdientes 

hard-faced - ['hâ:d'feist] 
hartflächige 

hard-favoured - ['hâ:d'feivêd] 
schwer benachteiligten 

hard-featured - ['hâ:d'fi:t§êd] 
harten zügen 

hard-fisted - ['hâ:d'fistid] 
hard-faust 

hard-grained - ['hä:d'greind] 
harten feinkörnigen 

hard-headed - ['hä:d’'hedid] 
adjective: realistisch, nüchtern 

hard-hearted - ['hã:d'hê:tid] 
adjective: hartherzig 

hard-liner - ['hä:d,lain£] 
hardliner 

hard-mouthed - ['hä:d'mauöd] 
hard-mund 


hard-pan - ['hâ:dpæn] 
noun: Ortgestein 
hard-tempered - ['hâ:d'tempêd] 
gehãrtetem 
hard-to-reach - ['hâ:dtê'ri:t§] 
schwer zu erreichen 
hard-ware - hard- 
hard-working - ['hã:d,wê:kin] 
adjective: arbeitsam, fleißig 
hard core - ['hÄdko:] 
adjective: hart 
hard currency - noun: harte Währung 
hard luck - noun: Pech 
harden - ['hä:dn] 
verb: abhärten, härten, erhärten, hart werden, verhärten, verfestigen, 
stählen, versteinern, sich versteifen, sich härten, sich festigen, sich 
stabilisieren 
hardened - adjective: abgehärtet, gehärtet, zäh, verstockt 
hardener - ['hä:dn£] 
härter 
harder - härter 
hardhearted - hartherzig 
hardihood - ['hä:dihud] 
noun: Kühnheit, Mut, Dreistigkeit 
hardily - ['hä:dili] 
kühn 
hardiness - ['hä:dinis] 
noun: Zähigkeit, Widerstandsfähigkeit, Frostunempfindlichkeit, Ausdauer, 
Rüstigkeit, Mut 
hardly - ['hä:dli] 
adverb: kaum, hart, streng, schwerlich 
hardness - ['hä:dnis] 
noun: Härte, Strenge, Schwere, Steifheit, Festigkeit, Prallheit, Schroffheit, 
Barschheit, Festigung, Anziehen 
hardshell - ['hä:d$el] 
hartschale 


hardship - ['hä:d$ip] 
noun: Beschwerde, Not, Drangsal, Elend, Beschwernis, Erschwernis, 
Bitternis, Härte, Entbehrung 
hardtack - ['hä:dtak] 
zwieback 
hardware - ['hä:dw€£] 
noun: Eisenwaren, Haushaltswaren, Hardware, Wehrmaterial, Schießeisen, 
Kanone; 
adjective: Hardware- 
hardwired - festverdrahtet 
hardwood - ['hä:dwud] 
noun: Hartholz 
hardy - ['hä:di] 
adjective: abgehärtet, zählebig, zäh, unempfindlich, winterfest, winterhart, 
widerstandsfähig, kräftig, ausdauernd, furchtlos, kühn, unerschrocken, 
mehrjährig 
hare - [h€ê] 
noun: Hase, Feldhase; 
verb: sausen, flitzen 
hare's-foot - ['h€êzfut] 
noun: Hasenfuß 
hare-brained - ['h€êbreind] 
verrückten 
harebell - ['h€êbel] 
glockenblume 
harebrained - adjective: hirnrissig, hirnverbrannt 
harelip - ['h€ê'lip] 
hasenscharte 
harem - ['h€êrêm] 
noun: Harem 
hari-kari - ['hæri'kæri] 
harakiri 
haricot - ['hzrik&u] 
noun: Gartenbohne 
hark - [hä:k] 
verb: horchen, hören 


harken - verb: horchen 
harlequin - ['hä:likwin] 
noun: Harlekin, Hanswurst 
harlequinade - [,hâ:likwi'neid] 
harlekinade 
harlot - ['hâ:lêt] 
noun: Metze, Hure, Dirne 
harlotry - ['hâ:lêtri] 
hurerei 
harm - [hã:m] 
verb: verletzen, schaden, Schaden zufügen, zu Leide tun, zuleide tun, 
schädigen, beeinträchtigen, verdunkeln; 
noun: Verletzung, Schaden, Leid, Schädigung, Beeinträchtigung, Abbruch, 
Böse 
harmful - ['hã:mful] 
adjective: schädlich, verletzend, abträglich, ungesund 
harmless - ['hâ:mlis] 
adjective: harmlos, unschädlich, ungefährlich, gefahrlos, unverfänglich, 
unbedenklich 
harmonic - [hä:'monik] 
adjective: harmonisch; 
noun: Oberton 
harmonica - [hâ:'monikê] 
noun: Harmonika, Mundharmonika 
harmonious - [hã:'mêunjês] 
adjective: harmonisch 
harmonist - ['hã:mênist] 
harmoniker 
harmonium - [hä:'m&unj&m] 
noun: Harmonium 
harmonize - ['hä:m£naiz] 
verb: harmonisieren, aufeinander stimmen, in Einklang bringen, 
harmonieren, übereinstimmen, mehrstimmig singen 
harmony - ['hä:m£ni] 
noun: Harmonie, Einklang, Gleichklang, Eintracht, Einvernehmen 


harness - ['hä:nis] 
verb: anschirren, aufzãumen, bãndigen, anspannen, einspannen, ausnutzen, 
ausnützen, nutzbar machen; 
noun: Geschirr, Gurtwerk, Laufgurt, Kabelbaum 
harp - [hê:p] 
noun: Harfe; 
verb: Harfe spielen 
harp-antenna - ['hä:pzn'ten£] 
harfe-antenne 
harpist - ['hä:pist] 
noun: Harfenspieler, Harfenist 
harpoon - [hä:'pu:n] 
noun: Harpune; 
verb: harpunieren 
harpsichord - ['hä:psiko:d] 
noun: Cembalo 
harpy - ['hâ:pi] 
noun: Harpyie 
harquebus - ['hâ:kwibês] 
arkebuse 
harridan - ['hæridên] 
noun: Vettel, Drache 
harried - gehetzt 
harrier - ['hæriê] 
noun: Weihe 
harrow - ['hærêu] 
noun: Egge; 
verb: eggen 
harrowing - ['herêuin] 
adjective: grauenhaft, entsetzlich, erschütternd, qualvoll 
harry - ['hzri] 
verb: plagen, plündern 
harsh - [hä:$] 
adjective: rau, ungnädig, grell, harsch, hart, herb, barsch, grimmig, scharf, 
schroff, streng, krass 


harshness - ['hä:$nis] 
noun: Rauheit, Grelle, Hãrte, Herbheit, Schãrfe, Barschheit, Schroffheit, 
Strenge 
hart - [hê:t] 
noun: Hirsch 
hartshorn - ['hä:tsho:n] 
hirschhornsalz 
harum-scarum - ['h€êrêm'sk€êrêm] 
adjective: unbesonnen, unbedacht 
harvard - noun: Harvard 
harvest - ['hä:vist] 
noun: Ernte, Lese, Ausbeute, Frucht, Ertrag; 
verb: ernten, lesen, einbringen, abernten 
harvest-bug - ['hä:vistbÄg] 
ernte-bug 
harvest-mite - ['hä:vistmait] 
ernte-milbe 
harvester - ['hä:vist£] 
noun: Erntearbeiter, Mähmaschine, Mähbinder, Bindemäher, Mähdrescher 
harvesting - ['hä:vistin] 
noun: Ernte, Ernten 
has - [hz] 
hat 
has-been - ['hzzbi:n] 
noun: vergangene Größe, vergessene Größe 
hash - [hx$] 
noun: Haschee, Durcheinander, Kuddelmuddel, Hasch; 
verb: haken 
hashish - ['h&$i:$] 
noun: Haschisch 
hasn't - ['hæznt] 
hat nicht 
hasp - [hâ:sp] 
noun: Verschlussspange, Spange, Schließe 
hassle - noun: Auseinandersetzung, Mühe, Theater, Ärger; 
verb: schikanieren, bedrängen 


hassock - ['hæsêk] 
noun: Betkissen, Kniekissen, gepolsterter Hocker 
hast - [hæst] 
noun: haste, rush, precipitation, precipitance, precipitancy 
haste - [heist] 
noun: Hast, Übereile, Eile 
hasten - ['heisn] 
verb: sich beeilen, eilen, hasten, beschleunigen 
hastily - ['heistili] 
adverb: hastig, eilig, in aller Eile, vorschnell 
hastiness - ['heistinis] 
noun: Eile, Hastigkeit, Raschheit, Voreiligkeit, Unbesonnenheit, 
Flüchtigkeit, Hitzigkeit, Heftigkeit 
hasty - ['heisti] 
adjective: hastig, eilig, übereilt, rasch, hitzig, schnell 
hat - [hæt] 
noun: Hut, Mütze 
hat-block - ['hætblok] 
hut-block 
hat-checkgirl - ['hætt§ek'gê:1] 
hut-checkgirl 
hat-stand - ['hætstænd] 
hut-stand 
hatband - ['hætbænd] 
hutband 
hatbox - noun: Hutschachtel 
hatch - [hæt§] 
noun: Luke, Bodenluke, Halbtür, Niedertür, Ausstiegsluke; 
verb: ausbrüten, schlüpfen, schmieden, schraffieren, stricheln 
hatchery - ['hæt§êri] 
noun: Brutplatz, Brutstätte 
hatchet - ['hæt§it] 
noun: Beil, Kriegsbeil 
hatchet-face - ['hæt§itfeis] 
beil-gesicht 


hatchment - ['hæt§mênt] 
stellt folgendes dar 
hatchway - ['hæt§wei] 
noun: Luke, Bodenluke, Halbtür, Niedertür, Ausstiegsluke 
hate - [heit] 
verb: hassen, verabscheuen, nicht ausstehen können, nicht leiden können; 
noun: Hass 
hated - adjective: verhasst 
hateful - ['heitful] 
adjective: abscheulich, hässlich, hassenswert, verhasst, unausstehlich 
hath - [h&0] 
hat 
hatpin - hutnadel 
hatrack - hutablage 
hatred - ['heitrid] 
noun: Hass, Abscheu 
hauberk - ['ho:bê:k] 
noun: Gittergewand 
haughtily - hochmütig 
haughtiness - ['ho:tinis] 
noun: Hoffart, Hochmut 
haughty - ['ho:ti] 
adjective: hochmütig 
haul - [ho:l] 
noun: Zug, Strecke, Fang, Fischfang, Beute; 
verb: ziehen, schleppen, befördern, schleifen 
haulage - ['ho:lid2] 
noun: Transport, Transportkosten 
haulier - ['ho:ljê] 
noun: Transportunternehmen, Spediteur, Spedition, Fahrunternehmer, 
Schlepper 
haulm - [ho:m] 
noun: Stängel, Stengel, Stroh, Halm 
haunch - [ho:nt$] 
noun: Hüfte, Hüftpartie, Hinterbacke, Keule, Lendenstück, Hinterbacken 


haunt - [ho:nt] 
verb: spuken, nicht loslassen, umgehen, verfolgen, quãlen, verkehren, 
frequentieren, hãufig besuchen, vorkommen, auftreten; 
noun: Stammlokal, Lieblingsort, Lieblingsplatz, Treff, Treffpunkt, Heimat 
haunter - ['ho:ntê] 
verfolger 
haunting - spuk 
hauteur - [êu'tê:] 
hochmut 
havana - havanna 
have - [hav] 
verb: haben, sein, erleben, besitzen, verfügen über, mögen, bekommen, 
kriegen, nehmen, machen, abhalten 
have-on - [hæv'on] 
verb: verhohnepiepeln, vorhaben, anhaben, aufhaben, überhaben, zu tun 
haben 
haven - ['heivn] 
noun: Zufluchtsort, Hafen, Port, Oase 
haven't - nicht 
haversack - ['hævêsæk] 
noun: Provianttasche, Brotbeutel 
having - mit 
havoc - ['hævêk] 
noun: verheerender Schaden, Verwüstung, Chaos 
haw - [ho:] 
noun: Mehlbeere, Mehlfãsschen 
hawaii - noun: Hawaii 
hawaiian - noun: Hawaiiner, Hawaiinerin, Hawaiisch; 
adjective: hawaiisch 
hawfinch - ['ho:fint§] 
noun: Kernbeißer 
hawk - [ho:k] 
verb: Jagd machen, mit Falken jagen, sich rãuspern, hausieren, gehen mit, 
drücken, feilbieten, feilhalten, verkaufen, ausschreien; 
noun: Habicht, Sperber, Falke, Gauner 


hawk-eyed - ['ho:kaid] 
falken-eyed 

hawk-nosed - ['ho:k'n&uzd] 
falken-nosed 

hawker - ['ho:kê] 
noun: Faulkner, Hausierer, Hausiererin, Straßenhändler, Straßenhändlerin, 
Marktschreier, Klinkenputzer 

hawse-hole - ['ho:zhêul] 
hawse-loch 

hawser - ['ho:zê] 
noun: Trosse, Tau 

hawthorn - ['ho:0o:n] 
noun: Hagedorn 

hay - [hei] 
noun: Heu 

hay-drier - ['hei,draiê] 
heu-trockner 

hay-stacker - ['hei'stækê] 
heu-stacker 

hay fever - ['hei,fi:vê] 
noun: Heuschnupfen 

hay harvest - ['hei,hä:vist] 
noun: Heuernte 

haycock - ['heikok] 
noun: Heuhaufen 

hayfield - wiese 

haying - ['heiin] 
heuernte 

hayloft - ['heiloft] 
noun: Heuboden 

haymaking - ['hei,meikin] 
noun: Heumahd 

hayrack - ['heiræk] 
heuraufe 

hayrick - ['heirik] 
noun: Heuhaufen, Schober 


hayseed - ['heisi:d] 
noun: Grassamen 
haystack - ['heistk] 
noun: Heuhaufen, Schober 
haywire - ['hei,waic] 
adjective: Draht zum Binden von Heu, durchgedreht 
hazard - ['hæzêd] 
noun: Gefahr, Risiko, Hindernis; 
verb: riskieren, aufs Spiel setzen 
hazardous - ['hæzêdês] 
adjective: gefährlich, gefahrvoll, risikoreich, gewagt, riskant, unsicher 
haze - [heiz] 
noun: Duft, Dunst, Nebel, Schleier 
hazel - [heizl] 
noun: Hasel, Haselnussstrauch, Haselbusch; 
adjective: rehbraun 
hazel-hen - ['heizlhen] 
haselhuhn 
hazel-nut - ['heizInÄt] 
haselnuss 
hazelnut - noun: Haselnuss 
haziness - ['heizinis] 
noun: Unschärfe, Verschwommenheit 
hazmat - gefahrgut 
hazy - ['heizi] 
adjective: dämmerhaft, dunstig, diesig, undeutlich, unklar, unscharf, 
verschwommen, verschleiert 
he - [hi:] 
pronoun: er, der, derjenige, wer; 
noun: Männchen 


he'll - [hi:l] 
er wird 

he's - [hi:z] 
er ist 

he- - [hi:] 


pronoun: er, der, derjenige, wer; 


noun: Mãnnchen 

head - [hed] 
noun: Kopf, Haupt, Hirn, Kopflãnge, Verstand, Stück, Spitze, Kopfende, 
Staude, Blume, Ähre, Griff, Knauf, Kapitell, Oberlauf, Ursprung, 
Eiterpfropf, Krise, Höhepunkt, Chef, Boss, Oberhaupt, Leiter, Schulleiter, 
Direx, Führer, Abteilungsleiter, Fachbereichsleiter, Vorsteher, Rubrik, 
Kopfseite, Bug, Topp, Tonkopf, Junkie; 
verb: führen, anführen, an der Spitze stehen von, leiten, steuern, lenken, 
überschreiben, eine Überschrift geben, köpfen, gehen 

head-dress - ['heddres] 
kopfputz 

head-line - kopf-line 

head-liner - ['hed,lain£] 
kopf-liner 

head-money - ['"hed,mÄni] 
noun: Kopfgeld 

head-note - ['hedn£ut] 
kopf-note 

head-nurse - ['hedn&:s] 
oberpfleger 

head-on - ['hed'on] 
adjective: frontal; 
adverb: direkt von vorn 

head-phone - kopf-telefon 

head-quarters - hauptquartier 

head-resistance - ['hedri'zist&ns] 
kopf-widerstand 

head-sea - ['hedsi:] 
kopf-meer 

head-work - ['hedw£:k] 
kopf-arbeit 

head for - verb: zugehen auf, zufahren auf, gehen in Richtung, fahren 
in Richtung, zusteuern auf, zuhalten auf, halten auf, ansteuern, auf dem 
Weg sein 

head off - [-nutp] 
verb: abfangen, abwenden, ablenken, abbiegen 


head office - ['hed'ofis] 
noun: Generaldirektion, Zentrale, Hauptsitz 
headache - ['hedeik] 
noun: Kopfschmerzen 
headachy - ['hedeiki] 
kopfschmerzen 
headband - ['hedband] 
noun: Stirnband 
headboard - ['hedbo:d] 
noun: Kopfbrett 
headcheese - ['hedt$i:z] 
presswurst 
headcount - mitarbeiterzahl 
headdress - noun: Kopfschmuck 
headed - ['hedid] 
leitung 
header - ['hed£] 
noun: Kopfsprung, Köpfer, Kopfball, Kopfstoß, Binder, Kopfzeile 
headfirst - adverb: kopfüber, Hals über Kopf 
headforemost - ['hed'fo:m£&ust] 
kopfüber 
headgear - ['hedgi£] 
noun: Kopfbedeckung 
heading - ['hediy] 
noun: Überschrift, Kopf, Stichwort, Briefkopf 
headlamp - noun: Scheinwerfer 
headland - ['hedlênd] 
noun: Landspitze, Nase, Kap 
headless - ['hedlis] 
adjective: kopflos 
headlight - ['hedlait] 
noun: Scheinwerfer 
headline - ['hedlain] 
noun: Schlagzeile, Überschrift 
headlong - ['hedlon] 
adverb: mit dem Kopf voran, kopfüber, jählings; 


adjective: jãh 


headmaster - noun: Schuldirektor, Schulleiter, Rektor, Direktor, 


Vorsteher 
headmost - ['hedm£ust] 
vorderste 
headphone - ['hedf&un] 
noun: Kopfhörer 
headpiece - ['hedpi:s] 
kopfstück 
headquartered - hauptsitz 
headquarters - ['hed'kwo:t£z] 
noun: Hauptquartier, Hauptsitz, Zentrale, 
Hauptverwaltung, Präsidium, Stammsitz, Sitz 
headship - ['hedSip] 
noun: Rektorat 
headsman - ['hedzm£n] 
henker 
headstall - ['hedsto:1] 
halfter 
headstand - noun: Kopfstand 
headstart - vorsprung 
headstone - ['hedst£un] 
noun: Grabstein 
headstrong - ['hedstron ] 
adjective: eigenwillig, verbockt 
headwaiter - oberkellner 
headwaters - ['hed,wo:t£&z] 
noun: Quelle, Quellgebiet 
headway - ['hedwei] 
noun: Fortschritt 
headword - ['hedw£:d] 
noun: Schlagwort, Stichwort 
heady - ['hedi] 


Stab, 


Kommandatur, 


adjective: berauschend, impulsiv, unbedacht, geistesgeladen 


heal - [hi:l] 


verb: heilen, verheilen, gesund machen, beilegen, schlichten 


heal-all - ['hi:l'o:1] 
heilen-all 
healed - geheilt 
healer - ['hi:lê] 
noun: Heilende, Heiler, Heilmittel 
healing - ['hi:lin] 
noun: Heilung, Vernarbung, Heilen; 
adjective: heilend, heilsam 
health - [hel0] 
noun: Gesundheit, Gesundheitszustand 
health-officer - ['hel0,ofisê] 
gesundheits-offizier 
health-resort - ['heldri'zo:t] 
noun: Kurort 
health-visitor - ['hel0,vizitê] 
gesundheits-besucher 
health insurance - noun: Krankenkasse, Krankenversicherung 
health service - noun: Gesundheitswesen, Gesundheitsdienst 
healthful - ['hel0ful] 
adjective: gesund, gesundheitsfördernd, heilsam 
healthy - ['hel0i] 
adjective: gesund, kräftig, gesundheitsfördernd 
heap - [hi:p] 
noun: Haufen, Packen, Wust, Menge, Halde, Berg, Karre; 
verb: häufen, raffen, überschütten 
hear - [hiê] 
verb: hören, anhören, vernehmen, verstehen, glauben, meinen, erfahren, 
verhandeln 
heard - [hê:d] 
gehört 
hearer - ['hiêrê] 
hörer 
hearing - ['hiêrin] 
noun: Gehör, Hören, Anhörung, Verhandlung, Hearing, 
Gerichtsverhandlung, Termin 


hearing-aid - ['hiêrin'eid] 
hörgerãte- 

hearken - ['hâ:kên] 
verb: horchen 

hearsay - ['hiêsei] 
noun: Gerücht, Hörensagen 

hearse - [hê:s] 
noun: Leichenwagen 

heart - [hâ:t] 
noun: Herz, Mut, Innere, Innerste, Zentrum, Kern 

heart-break - ['hâ:tbreik] 
herz-pause 

heart-breaking - ['hã:t,breikin] 
herzzerreißend 

heart-broken - ['hä:t,br&uk£n] 
herz gebrochen 

heart-burning - ['hâ:t,bê:nin] 
herz-brennen 

heart-disease - ['hä:tdi'z1:z] 
noun: Herzkrankheit, Herzleiden 

heart-rending - ['hä:t,rendin] 
herzzerreißende 

heart-service - ['hä:t'se:vis] 
herz-service 

heart-strings - ['hä:tstriyz] 
herz-strings 

heart-to-heart - ['hâ:tê'hâ:t] 
adjective: freimütig 

heart-whole - ['hä:th£ul] 
herz-ganzes 

heart attack - ['hâ:tê,tæk] 
noun: Herzanfall, Herzinfarkt, Herzschlag 

heartache - ['hä:teik] 
noun: Herzenskummer 

heartbeat - ['hä:tbi:t] 
noun: Herzschlag 


heartbreak - herzschmerz 
heartbroken - adjective: todunglücklich, untröstlich 
heartburn - ['hâ:tbê:n] 

noun: Sodbrennen 
hearten - ['hâ:tn] 

verb: ermutigen 
heartfelt - ['hâ:tfelt] 

adjective: herzlich, innig 
hearth - [hâ:0] 

noun: Esse, Feuerstelle, Herd, Kamin 
hearth-money - ['hâ:0,mÂni] 


herd-geld 

hearth-rug - ['hä:OrÄg] 
kaminteppich 

hearthstone - ['hã:0stêun] 
ruhestein 


heartily - ['hä:tıli] 
adverb: herzlich, äußerst, tüchtig, kräftig 
heartiness - ['hä:tinis] 
noun: Herzlichkeit, Stärke 
heartland - ['hä:tlend] 
noun: Herzland 
heartless - ['hä:tlis] 
adjective: herzlos, mitleidlos, grausam 
heartlessness - noun: Herzlosigkeit, Grausamkeit 
hearts - herzen 
heartsease - ['hä:tsi:z] 
stiefmütterchen 
heartsick - ['hä:tsik] 
adjective: niedergeschlagen 
heartwarming - ['hä:t,wo:min] 
herzerwärmende 
hearty - ['hâ:ti] 
adjective: herzlich, herzhaft, kräftig, tief, kernig, laut und herzlich, stark, 
innig 


heat - [hi:t] 
noun: Hitze, Wãrme, Glut, Schãrfe, Heizung, Druck, Ausscheidungskampf, 
Vorlauf, Vorkampf, Durchgang, Gang, Brunst, Brunft, Lãufigkeit; 
verb: erhitzen, aufwärmen, heizen, heiß machen, warm machen, beheizen, 
sich erwärmen, warm werden, sich erhitzen, heißlaufen, feuern, erwärmen 
heat-lightning - ['hi:t'laitniņ] 
wärme-blitz 
heat-prostration - ['hi:tpros,trei$&n] 
hitze-erschöpfung 
heat-resistant - ['hi:tri,zist£nt] 
adjective: feuerfest, wärmebeständig, hitzebeständig 
heat-resisting - ['hi:tri,zistin] 
hitzebeständige 
heat-spot - ['hi:tspot] 
wärme vor ort 
heat-stroke - ['hi:tstr£uk] 
hitzschlag 
heat-treat - ['hi:t,tri:t] 
hitze-behandlung 
heat-wave - ['hi:tweiv] 
noun: Hitze 
heated - ['hi:tid] 
adjective: geheizt, beheizt, heiß, erhitzt, heizbar, hitzig, erregt 
heatedly - ['hi:tidli] 
adverb: hitzig 
heater - ['hi:t£] 
noun: Heizgerät, Heizanlage, Ofen, Heizung, Heizkörper, Rechaud, Knarre 
heath - [hi:0] 
noun: Heide, Heideland, Heidekraut, Erika 
heath-bell - ['hi:Obel] 
heide-glocke 
heath-cock - ['hi:0kok] 
birkhahn 
heath-hen - ['hi:Ohen] 
heide-henne 


heathen - ['hi:öên] 
adjective: heidnisch, Heiden-, unzivilisiert, unkultiviert; 
noun: Heide, Heidin, unkultivierter Mensch, unzivilisierter Mensch 
heathendom - ['hi:ö&nd&m] 
heidentum 
heathenish - ['hi:ðêni§] 
heidnisch 
heathenism - ['hi:ðênizm] 
noun: Heidentum 
heather - ['heö£] 
noun: Heidekraut, Erika, Heide 
heathery - ['heðêri] 
heidekraut 
heating - ['hi:tin] 
noun: Feuerung, Heizung 
heatproof - ['hi:tpru:f] 
hitzebeständig 
heatstroke - noun: Hitzschlag, Sonnenstich 
heave - [hi:v] 
verb: hochhieven, hieven, hochheben, heben, wuchten, schleppen, werfen, 
schmeißen, ausstoen, wenden, ziehen, sich heben, sich heben und senken, 
wogen, sich umdrehen, sich krümmen; 
noun: Auf und Ab, Wogen, Verschiebung 
heaven - ['hevn] 
noun: Himmel 
heavenly - ['hevnli] 
adjective: himmlisch, Himmels-, überirdisch, paradiesisch, traumhaft 
heaves - wuchtet 
heavily - ['hevili] 
adverb: schwer, schwerfällig, stark, dick, fett, hoch, tief, in großem 
Umfang 
heaviness - ['hevinis] 
noun: Schwere, Grobheit, Stärke, Höhe, Umfang, Dicke, Tiefe, Reichheit, 
Schwerfälligkeit, Heftigkeit, Schwüle, Bedecktheit, Ernst 
heavy - ['hevi] 
adjective: schwer, grob, trächtig, fest, dicht, fett, gewichtig, stark, hoch, 


dick, tief, reich, massiv, schwerfãllig, bedrückend, drückend, schwül, 
bedeckt, mãchtig, ernst, streng, prima, dufte; 
noun: Schlãgertyp, Schnurke; 
adverb: schwer 

heavy-handed - ['hevi'hændid] 
adjective: schwerfällig 

heavy-headed - ['hevi'hedid] 
heavy-spitze 

heavy-hearted - ['hevi'hâ:tid] 
schweren herzens 

heavy-laden - ['hevi'leidn] 


beladenen 

heavy-weight - ['heviweit] 
schweres 

heavy traffic - noun: starker Verkehr 

heavyweight - noun: Kasten, Schwergewichtler, Schlachtross, 
Schwergewicht; 


adjective: schwergewichtig 
hebdomadal - [heb'domedl] 
adjective: wöchentlich 
hebraic - adjective: hebräisch 
hebrew - noun: Hebräerin, Hebräer, Hebräisch; 
adjective: hebräisch 
hecate - hekate 
hecatomb - ['hekêtêum] 
hekatombe 
heck - [hek] 
noun: Hölle, Teufel 
heckle - ['hekl] 
verb: stören, unterbrechen, hecheln 
hectare - ['hektä: ] 
noun: Hektar 
hectic - ['hektik] 
adjective: hektisch 
hectograph - ['hekt&ugrä:f] 
hektographen 


hector - ['hektê] 
verb: tyrannisieren, bramarbasieren, einschüchtern 
hedge - [hedz] 
verb: Fragen ausweichen, mit einer Hecke umgeben, kneifen, absichern, 
sich absichern, einfassen; 
noun: Hecke, Schutz, Einfassung, Einfriedung 
hedge-bill - ['hedzbil] 
hedge-rechnung 
hedge-marriage - ['hedż,mæridż] 
hedge-ehe 
hedge-school - ['hedzsku:l] 
hedge-schule 
hedge-sparrow - ['hedż'spærêu] 
grasmücke 
hedge-writer - ['hedż,raitê] 
hedge-schriftsteller 
hedgehog - ['hedżhog] 
noun: Igel 
hedger - noun: Rückversicherer 
hedgerow - noun: Baumhecke, Hecke 
hedging - absicherung 
hedging-bill - ['hedzinbil] 
hedging-rechnung 
hedonism - ['hi:dêunizm] 
noun: Genusssucht, Hedonismus 
hedonist - noun: Genussmensch, Hedonist 
hedonistic - adjective: genusssüchtig, hedonistisch 
heed - [hi:d] 
verb: beachten, Beachtung schenken, hören auf; 
noun: Acht, Beachtung 
heedful - ['hi:dful] 
adjective: achtsam 
heedless - ['hi:dlis] 
adjective: rücksichtslos, leichtsinnig, achtlos 
heehaw - ['hi:'ho:] 
noun: lah; 


verb: iahen 
heel - [hi:l] 
noun: Ferse, Hacke, Absatz, Hacken, Kanten, Fuß, Schuhabsatz, Schuft, 
Schwein, seitliches Überlegen, Überlegen, Seitenneigung, Scheißker|; 
verb: hakeln, krängen, sich legen, sich neigen, krängen lassen, sich seitlich 
überlegen lassen 
heel-and-toe - ['hi:l&nd't£u] 
fersen-zehen 
heel-piece - ['hi:lpi:s] 
heel-stück 
heel-plate - ['hi:lpleit] 
heel-platte 
heeled - [hi:ld] 
betuchten 
heeling - ['hi:lin] 
krängung 
heft - [heft] 
noun: Gewicht, Muskelkraft, Kraft, Größe; 
verb: hochheben, abwägen, das Gewicht abschätzen von 
hefty - ['hefti] 
adjective: kräftig, gut beieinander, drall, stramm, baumstark, dick, schwer, 
klobig, gewichtig, saftig, ganz schön 
hegelian - hegelschen 
hegemonic - [,hi:gi'monik] 
hegemonialen 
hegemony - [hi:!'gem£ni] 
noun: Hegemonie, Vorherrschaft 
heifer - ['hef£] 
noun: Färse 
height - [hait] 
noun: Höhe, Größe, Gipfel, Länge 
height-indicator - ['hait'indikeit£] 
höhe-indikator 
heighten - ['haitn] 
verb: höher stellen, höher machen, heben, hervorheben, erhöhen, steigen 


lassen, steigern, sich erhöhen, verstãrken, verdichten, verschãrfen, 
vertiefen, wachsen, größer werden, stärker werden 
heightened - adjective: verschärft 
heinous - ['hein£s] 
adjective: grässlich, abscheulich, verrucht, verabscheuungswürdig, ruchlos 
heinousness - noun: Abscheulichkeit, Grässlichkeit 
heir - [€ê] 
noun: Erbe, Anwärter 
heir-at-law - ['€êrêt'lo:] 
erbe-at-law 
heir apparent - noun: Thronanwärter, Thronfolger 
heiress - ['€êris] 
noun: Erbin 
heirloom - ['€êlu:m] 
noun: Erbstück 
held - [held] 
gehalten 
heliacal - [hi:'laiêkêl] 
heliakische 
helical - ['helikêl] 
adjective: Schnecken-, spiralig 
helicopter - ['helikoptê] 
noun: Helikopter, Hubschrauber 
heliocentric - [,hi:liêu'sentrik] 
adjective: heliozentrisch 
heliophilous - [,hi:li'ofilês] 
heliophile 
heliotherapy - [,hi:l&u'der£pi] 
heliotherapie 
heliotrope - ['helj&tr&up] 
noun: Heliotrop 
heliport - hubschrauberlandeplatz 
helium - ['hi:ljêm] 
noun: Helium 
helix - ['hi:lıks] 
noun: Spirale, Wendel 


hell - [hel] 
noun: Hölle 
hell-bent - ['helbent] 
versessen 
hell-cat - ['helkæt] 
hölle-cat 
hell-hound - ['helhaund] 
höllenhund 
hellebore - ['helibo:] 
noun: Nieswurz 
hellenic - adjective: hellenisch 
hellenism - noun: Hellenismus 
hellenist - hellenistischen 
heller - ['helê] 
noun: Heller 
hellish - ['heli§] 
adjective: höllisch, teuflisch 
hello - ['he'lêu] 
interjection: Servus!, Guten Tag!, Hallo! 
helluva - ['helÃvê] 
verdammt 
helm - [helm] 
noun: Ruder, Steuer, Helm 
helmet - ['helmit] 
noun: Kappe, Helm 
helminth - ['helmin6] 
helminthen 
helminthic - [hel'minoik] 
helminthen 
helmsman - ['helmzm£n] 
noun: Steuermann 
helot - ['helet] 
heloten 
help - [help] 
noun: Hilfe, Stütze, Beistand, Aushilfe, Kraft; 
verb: helfen, Hilfe leisten, behilflich sein, beitragen, fördern 


help-mate - hilfe-mate 
helped - geholfen 
helper - ['helpê] 
noun: Helfer, Gehilfe, Hilfskraft 
helpful - ['helpful] 
adjective: behilflich, hilfsbereit, gefällig, hilfreich, zuvorkommend, 
nützlich, dienlich 
helping - ['helpin] 
noun: Portion, Schlag 
helpless - ['helplis] 
adjective: hilflos, unbeholfen, ohnmächtig, machtlos, ratlos, wehrlos, 
unvermögend 
helplessness - noun: Hilflosigkeit, Ohnmacht, Machtlosigkeit, 
Ratlosigkeit 
helpmate - ['helpmeit] 
noun: Gefährte, Gehilfe 
helpmeet - ['helpmi:t] 
gehilfin 
helter-skelter - ['heltê'skeltê] 
noun: Tohuwabohu, Durcheinander, Rutschbahn; 
adjective: wirt, wild; 
adverb: holterdiepolter, Hals über Kopf 
helve - [helv] 
stiel 
helve-hammer - ['helv,h@m£] 
stiel-hammer 
helvetian - helvetischen 
hem - [hem] 
noun: Einschlag, Saum; 
verb: säumen, umsäumen 
hem in - [->xııT»] 
verb: einkeilen, einschließen, einengen, umgeben 
hematite - ['hem£tait] 
noun: Hematit 
hemisphere - ['hemisfie] 
noun: Halbkugel, Hemisphäre 


hemispheric - [,hemi'sferik] 
hemisphãrischen 
hemispherical - [,hemi'sferikêl] 
halbkugelförmigen 
hemistich - ['hemistik] 
halbvers 
hemlock - ['hemlok] 
noun: Schierling, Schierlingsaft, Schierlingstanne, Hemlocktanne 
hemoglobin - [,hi:m&u'gl&ubin] 
noun: Hämoglobin 
hemolytic - hämolytische 
hemophilia - noun: Bluterkrankheit, Hämophilie 
hemorrhage - ['hemêridż] 
noun: Blutung 
hemorrhoid - hämorrhoiden 
hemorrhoids - ['hem£roidz] 
noun: Hämorrhoiden, Haemorrhoiden, Hämorriden 
hemp - [hemp] 
noun: Hanf, Hanffaser 
hemstitch - ['hemstit$] 
noun: Hohlsaum 
hen - [hen] 
noun: Huhn, Henne, Weibchen, Glucke 
hen-harrier - ['hen,hariê] 
henne-harrier 
hen-hearted - ['hen'hä:tid] 
henne-hearted 
hen-house - ['henhaus] 
hühnerstall 
hen-hussy - ['hen,hÄsi] 
henne-luder 
hen-party - ['hen,pä:ti] 
henne-partei 
hen-peck - ['henpek] 
henne-peck 


hen-roost - ['henru:st] 
hühnerhaus 
henbane - ['henbein] 
bilsenkraut 
hence - [hens] 
adverb: also, deshalb, daher 
henceforth - ['hens'fo:0] 
adverb: von da an, von nun an, fortan, fortab, nunmehr, hinfort, künftig 
henceforward - ['hens'fo:wêd] 
adverb: von nun an, fortab, fortan, hinfort, künftig 
henchman - ['hent$m£n] 
noun: Spießgeselle, Kumpan, Paladın, Handlanger, Büttel 
hencoop - ['henku:p] 
hühnerhof 
henhouse - noun: Stall, Hühnerstall, Hühnerhaus, Weiberwirtschaft 
henpecked - adjective: unter dem Pantoffel stehend 
hepatic - [hi'pztik] 
adjective: hepatisch 
hepatitis - [‚hep£'taitis] 
noun: Hepatitis, Leberentzündung 
heptagon - ['heptegen] 
noun: Siebeneck, Heptagon 
heptagonal - siebeneckige 
heptane - ['heptein] 
heptan 
heptarchy - ['heptä:ki] 
heptarchie 
her - [hê:] 
pronoun: sie, die, ihre, ihr 
herald - ['hereld] 
noun: Herold, Bote, Vorbote; 
verb: künden, verkünden 
heraldic - [he'r&ldik] 
adjective: heraldisch 
heraldry - ['herêldri] 
noun: Heraldik, Wappenkunde 


herb - [hê:b] 
noun: Kraut, Gewürz 
herbaceous - [hê:'bei§ês] 
adjective: krautartig, krautig 
herbage - ['hê:bidz] 
noun: Kraut 
herbal - ['hê:bêl] 
adjective: Krãuter- 
herbalist - ['hê:bêlist] 
noun: Krãutersammler, Naturheilkundige 
herbaria - [hê:'b€êriê] 
herbarien 
herbarium - [hê:'b€êriêm] 
noun: Herbarium 
herbicide - ['hê:bisaid] 
noun: Herbizid 
herbivorous - [hê:'bivêrês] 
adjective: Pflanzen fressend 
herculean - adjective: herkulisch, übermenschlich, riesenhaft, Riesen-, 
Bãren- 
hercules - noun: Herkules 
herd - [hê:d] 
noun: Herde, Rudel, Rotte 
herdsman - ['hê:dzmên] 
noun: Hirt 
here - [hiê] 
adverb: hier, hierher, hierhin, her, dahin, da 
hereabout - ['hiêrê,baut] 
hier herum 
hereabouts - adverb: hier in der Nähe, hier herum, in dieser Gegend 
hereafter - [hiêr'â:ftê] 
adverb: danach, im Folgenden, künftig, in Zukunft, in Jenseits; 
noun: Jenseits 
hereby - ['hiê'bai] 
adverb: hierdurch, hiermit 


hereditary - [hi'redit£ri] 
adjective: vererbbar, erblich, angestammt, Geburts- 
heredity - [hi'rediti] 
noun: Vererbung 
herein - ['hi£r'in] 
adverb: hierin, darin 
hereinabove - oben 
hereinafter - ['hiêrin'ã:ftê] 
adverb: im Folgenden 
hereof - [hi£r'ov] 
hiervon 
hereon - endgültigen bedingungen 
heresy - ['her£si] 
noun: Ketzerei, Häresie, Irrglaube 
heretic - ['her£tik] 
noun: Ketzer, Häretiker 
heretical - [hi'retikêl] 
adjective: ketzerisch, häretisch 
hereto - ['hiê'tu:] 
dieser verordnung 
heretofore - ['hiêtu'fo:] 
bisher 
hereunder - hierunter 
hereupon - ['hiêrê'pon] 
adverb: daraufhin, hierauf 
herewith - ['hiê'wiö] 
adverb: anbei, beiliegend, hiermit 
heritable - ['heritêbl] 
adjective: vererbbar, erblich, erbfãhig 
heritage - ['heritidż] 
noun: Erbe, Erbgut, Erbschaft 
hermaphrodite - [hê:'mafrêdait] 
noun: Hermaphrodit, Zwitter; 
adjective: hermaphroditisch 
hermes - noun: Hermes 


hermetic - [h&:'metik] 
adjective: hermetisch 
hermetically - [hê:'metikêli] 
adverb: hermetisch 
hermit - ['hê:mit] 
noun: Einsiedler, Eremit 
hermitage - ['hê:mitidż] 
noun: Einsiedelei, Klause, Eremitage 
hernia - ['hê:njê] 
noun: Bruch, Leistenbruch, Eingeweidebruch, Hernie 
hernial - bruchsack 
hero - ['hiêrêu] 
noun: Held, Heros, Idol 
hero-worship - ['hiêrêu,wê:§ip] 
heldenverehrung 
herod - noun: Herodes 
heroic - [hi'rêuik] 
adjective: mutig, heldenhaft, heldenmütig, heroisch, kühn, mächtig, 
gewaltig 
heroically - adverb: mutig, heldenhaft, heldenmütig, heroisch, 
mächtig 
heroin - ['herêuin] 
noun: Heroin 
heroine - ['herêuin] 
noun: Heldin, Heroine 
heroism - ['her&uizm] 
noun: Heldentum, Heldenmut, Heroismus 
heron - ['herên] 
noun: Reiher 
herring - ['herin] 
noun: Hering 
herring-bone - ['herinbêun] 
fischgrãt 
herring-pond - ['herinpond] 
hering-teich 
herringbone - noun: Fischgrãte, Heringsgräte, Grätenschritt 


hers - [hê:z] 
pronoun: ihre, ihrer, ihres 
herself - [hê:'self] 
pronoun: selbst, sich, sie selbst 
hertz - [hê:ts] 
noun: Hertz 
hertzian - hertzsche 
hesitance - noun: Zögern, Zaudern, Unschlüssigkeit 
hesitancy - ['hezitênsi] 
noun: Zögern, Zaudern, Unschlüssigkeit 
hesitant - ['hezit£nt] 
adjective: zögernd, zögerlich, unentschlossen, unschlüssig, schwankend, 
stockend 
hesitate - ['heziteit] 
verb: zögern, zagen, zaudern, schwanken, stutzen, anstehen, stocken 
hesitatingly - ['heziteitiyli] 
zögernd 
hesitation - [,hezi'tei§ên] 
noun: Zögern, Zaudern, Unschlüssigkeit, Stockung, Anstand 
hessian - noun: Sackleinwand, Rupfen; 
adjective: hessisch 
heterocyclic - heterocyclischen 
heterodox - ['heter&udoks] 
adjective: heterodox, anders gläubig 
heterodoxy - ['heter&udoksi] 
noun: Heterodoxie, Andersgläubigkeit 
heterodyne - ['heter&udain] 
heterodyn 
heterogeneity - [,hetêrêudzi'ni:iti] 
heterogenität 
heterogeneous - ['hetêrêu'dzi:njês] 
adjective: heterogen 
heuristic - heuristischen 
heuristics - heuristiken 
hew - [hju:] 
verb: hauen, behauen, zerstückeln 


hewer - ['hju:ê] 
noun: Hauer 
hewn - [hju:n] 
gehauen 
hex - noun: Fluch; 
verb: verhexen 
hexadecimal - adjective: hexadezimal 
hexagon - ['heks&g£n] 
noun: Sechseck, Hexagon 
hexagonal - [hek's&g£nl] 
adjective: sechseckig, hexagonal 
hexahedron - ['heks£'hedr£&n] 
hexaeder 
hexameter - [hek'sæmitê] 
noun: Hexameter 
hexane - hexan 
hey - [hei] 
interjection: Hallo! 
hey-day - ['heidei] 
hey heute 
heyday - ['heidei] 
noun: Blütezeit 
hi - [hai] 
interjection: Hallo! 
hi-fi - ['hai'fai] 
hallo-fi 
hiatus - [hai'eitês] 
noun: Lücke, Hiatus, Verzögerung 
hibernal - [hai'bê:nl] 
winterschlafs 
hibernate - ['haibê:neit] 
verb: hibernieren, Winterschlaf halten, Winterschlaf machen, überwintern 
hibernating - winterschlaf 
hibernation - [,haibê:'nei§ên] 
noun: Winterschlaf, Überwinterung 
hibernian - adjective: hibernisch 


hibiscus - [hi'biskês] 
noun: Hibiskus, Eibisch 
hiccough - noun: Schluckauf, Problemchen; 
verb: hicksen 
hiccup - ['hikÃp] 
noun: Schluckauf, Problemchen, Schlucken; 
verb: hicksen, Schluckauf haben 
hick - [hik] 
adjective: hinterwäldlerisch; 
noun: Hinterwäldler 
hickory - ['hik£ri] 
noun: Hickorynussbaum, Hickoryholz, Hickory 
hid - [hid] 
versteckte 
hidden - ['hidn] 
adjective: still, verborgen, versteckt 
hide - [haid] 
verb: verstecken, verschweigen, bergen, verbergen, verhehlen, verdecken, 
verkneifen, sich verstecken, sich verbergen; 
noun: Haut, Fell, Pelz, Leder, Versteck 
hide-and-seek - ['haidEnd'si:k] 
noun: Versteckspiel 
hide-away - ['haidê,wei] 
verb: sich verstecken, sich verbergen, verstecken 
hide-out - ['haid'aut] 
verb: sich verstecken, sich versteckt halten, sich verborgen halten 
hideaway - noun: Versteck, Zufluchtsort 
hidebound - ['haidbaund] 
adjective: engstirnig 
hideous - ['hidiês] 
adjective: grauenhaft, grässlich, scheußlich, hässlich, entsetzlich, 
erbärmlich 
hideousness - noun: Grässlichkeit, Grauenhaftigkeit, Scheußlichkeit, 
Schrecklichkeit 
hideout - noun: Versteck, Nest, Schlupfloch, Unterschlupf, 
Schlupfwinkel 


hiding - ['haidin] 
noun: Tracht Prügel, Wichse, Hiebe, Keile, Hieb, Verschweigen, Haue, 
Zunder 
hiding-place - ['haidinpleis] 
noun: Versteck, Unterschlupf, Schlupfwinkel 
hierarchical - hierarchischen 
hierarchy - ['haiêrâ:ki] 
noun: Hierarchie, Rangordnung 
hieratic - [,haiê'ratik] 
hieratischen 
hieroglyph - ['haiêrêuglif] 
noun: Hieroglyphe 
hieroglyphic - [,haiêrêu'glifik] 
adjective: hieroglyphisch 
higgledy-piggledy - ['higldi'pigldi] 
adverb: durcheinander, wie Kraut und Rüben 
higgler - ['higlê] 
krämer 
high - [hai] 
adjective: hoch, groß, stark, rot, hell, schrill, high, blau, angegangen, 
anbrüchig; 
noun: Hoch, Höchsttemperatur, Rausch; 
adverb: hoch 
high-blown - ['haibl&un] 
high-geblasen 
high-born - ['haibo:n] 
high-geboren 
high-bred - ['haibred] 
high-zucht 
high-brow - ['haibrau] 
high-stirn 
high-class - adjective: nıveauvoll 
high-coloured - ['hai'kÃ1êd] 
high-farbig 
high-day - high-tage 


high-fidelity - ['haifi'deliti] 
noun: Hi-Fi-Wiedergabe 
high-flier - ['hai'flaiê] 
high-flieger 
higsh-flown - ['haifl&un] 
adjective: verstiegen 
high-flyer - ['hai,flaie] 
Überflieger 
high-frequency - ['hai'fri:kwEnsi] 
noun: Hochfrequenz 
high-grade - ['haigreid] 
adjective: hochwertig 
high-handed - ['hai'hendid] 
adjective: anmaßend, eigenmächtig, selbstherrlich 
high-handedness - ['hai'hendidnis] 
selbstherrlichkeit 
high-hat - ['hai'ht] 
high-hut 
high-hearted - ['hai'hä:tid] 
hochherzigen 
high-level - ['hai'levl] 
adjective: höher 
high-minded - ['hai'maindid] 
adjective: edelmütig 
high-necked - ['hai'nekt] 
hochgeschlossenen 
high-octane - ['hai'oktein] 
adjective: mit einer hohen Oktanzahl 
high-performance - high-performance- 
high-pitched - ['hai'pit§t] 
adjective: hoch, hell, steil 
high-priority - ['haiprai'oriti] 
mit hoher priorität 
high-ranking - ['hai,raykiy] 
adjective: hoch, hoch gestellt, hochrangig, vornehm 


high-rise - ['hairaiz] 
hochhaus 
high-risk - ['hairisk] 
mit hohem risiko 
high-road - ['hairêud] 
noun: Landstraße 
high-rolling - ['hai,rêulin] 
high-rollen 
high-sounding - ['hai'saundin] 
hochtrabenden 
high-speed - ['hai'spi:d] 
high-speed- 
high-spirited - ['hai'spiritid] 
adjective: übermütig 
high-strung - ['hai'strÃn] 
adjective: kribbelig, nervös 
high-toned - ['hai'têund] 
high-getönten 
high-waste - high-abfall 
high grade - ['haigreid] 
adjective: hochwertig 
high living - noun: Schwelgerei 
high quality - adjective: gediegen, hochwertig 
high school - ['haisku:1] 
noun: Mittelschule, Oberschule, Gymnasium 
high season - noun: Hochbetrieb 
high spirits - noun: Übermut, Hochstimmung 
high tide - ['haitaid] 
noun: Flut, Hochwasser 
high water - ['hai'wo:t£] 
noun: Hochwasser 
highball - ['haibo:1] 
noun: Flugball 
highboy - ['haiboi] 
noun: Kommode 


highbrow - adjective: intellektuell, anspruchsvoll, hochgestochen; 
noun: Intellektuelle 
highchair - hochstuhl 
higher - ['haiê] 
adjective: höher, höher entwickelt, übergeordnet 
higher-up - ['haiêr'Âp] 
noun: höheres Tier 
highest - adjective: höchste, oberste 
highfalutin - adjective: hochgestochen, hochtrabend 
highland - ['hailEnd] 
noun: Hochland 
highlander - noun: Hochländer 
highlands - hochland 
highlight - ['hailait] 
noun: Glanznummer, Höhepunkt; 
verb: hervorheben 
highlighted - hervorgehoben 
highlighting - hervorhebung 
highly - ['haili] 
adverb: hoch, höchst, sehr 
highness - ['hainis] 
noun: Höhe, Hoheit 
highway - ['haiwei] 
noun: Autobahn, Fahrbahn, Fernverkehrsstraße, Chaussee 
highwayman - ['haiweim£n] 
noun: Räuber, Wegelagerer, Strauchdieb 
hijack - ['haidżæk] 
noun: Entführung, Überfall; 
verb: entführen, überfallen 
hijacker - ['hai,dżækê] 
noun: Entführer, Luftpirat, Räuber, Pirat 
hijacking - ['hai,dzakin] 
noun: Entführung 
hike - [haik] 
noun: Wanderung, Ausflug, Tour, Marsch; 
verb: wandern, Ausflüge machen 


hiking - noun: Wandern 
hilarious - [hi'l€êriês] 
adjective: lustig, sehr komisch, urkomisch, ausgelassen, übermütig 
hilarity - [hi'leriti] 
noun: übermütige Ausgelassenheit, Komik, Heiterkeit, Gelächter 
hilary - noun: Frühjahrstrimester, Frühjahrssitzungsperiode 
hill - [hil] 
noun: Hügel, Berg, Höhe, Erhöhung, Anhöhe 
hill-side - ['hil'said] 
hügel-seite 
hillock - ['hilEk] 
noun: Hügel, Anhöhe, Buckel 
hillside - noun: Hang 
hilly - ['hili] 
adjective: hügelig, bergig, bucklig 
hilt - [hilt] 
noun: Heft, Griff 
him - [him] 
pronoun: ihn, ihm, sich, er, den 
himalayas - noun: Hımalaya 
himself - [him'self] 
pronoun: sich, selbst 
hind - [haind] 
adjective: hinterer, hinteres, hintere; 
noun: Hirschkuh, Hindin 
hind-carriage - ['haind,kæridż] 
hinterbeine beförderung 
hind leg - noun: Hinterbein 
hinder - ['haind£] 
verb: behindern, aufhalten, hindern, hemmen, verzögern, erschweren 
hindi - noun: Hindi 
hindmost - ['haindm£ust] 
adjective: hinterste 
hindoo - hindu 
hindrance - ['hindrêns] 
noun: Behinderung, Hindernis, Hemmnis, Hemmschuh 


hindsight - ['haindsait] 
noun: Rücksicht 
hindu - adjective: hinduistisch, Hindu-; 
noun: Hindu 
hinduism - noun: Hinduismus 
hindustani - noun: Bewohner Hindustanus, Hindustani; 
adjective: hindustanisch 
hinge - [hindż] 
noun: Angel, Scharnier, Gelenk, Türangel, Falz; 
verb: abhängen, ankommen 
hinging - scharnier 
hinny - noun: Maulesel 
hint - [hint] 
noun: Andeutung, Hinweis, Spur, Hauch, Anflug, Anhalt, Stich, Tipp, 
Wink; 
verb: andeuten 
hinterland - ['hintêlænd] 
noun: Hinterland 
hip - [hip] 
noun: Hüfte, Grat, Hagebutte; 
adjective: flippig, hip 
hip-bath - ['hipbâ:0] 
sitzbad 
hip-bone - ['hipbêun] 
noun: Hüftknochen, Hüftbein 
hip-roof - ['hipru:f] 
hip-dach 
hipbone - hüftknochen 
hipped - [hipt] 
walmdach 
hippie - ['hipi] 
noun: Hippie 
hippo - ['hipêu] 
noun: Nilpferd 
hippodrome - ['hipêdrêum] 
noun: Hippodrom, Variete, Varietetheater 


hippopotami - [,hipê'potêmai] 
flusspferde 
hippopotamus - [,hipê'potêmês] 
noun: Nilpferd, Flusspferd 
hippy - ['hipi] 
hippie 
hipster - ['hipstê] 
noun: Jazzmusiker 
hire - ['haiê] 
verb: mieten, vermieten, leihen, verleihen, chartern, dingen, einstellen, 
heuern, beauftragen; 
noun: Mieten, Leihen, Einstellen, Verleih, Verleihung, Lohn, Heuer 
hire-purchase - ['haiê'pê:t§ês] 
noun: Ratenkauf, Teilzahlungkauf, Teilzahlung 
hire out - verb: verleihen, vermieten, sich verdingen 
hire purchase - noun: Ratenkauf, Teilzahlungkauf, Teilzahlung 
hired - adjective: gemietet, Miet- 
hireling - ['haiêlin] 
noun: Mietling 
hiring - noun: Leihe, Verleihung, Verleih 
hirsute - ['h&:sju:t] 
adjective: behaart 
his - [hiz] 
pronoun: sein, seine, dessen, seiner, seines, seins 
hispid - ['hispid] 
steifhaarig 
hiss - [his] 
verb: zischen, auszischen, fauchen, rauschen 
hissing - noun: Gezisch 
hist - [s:t] 
versionen 
histogram - noun: Histogramm 
histology - noun: Histologie 
historian - [his'to:rien] 
noun: Historiker 


historic - [his'torik] 
adjective: geschichtlich, historisch 
historical - [his'torikêl] 
adjective: geschichtlich, historisch 
historically - adverb: historisch, geschichtlich, Geschichts- 
historicity - [,histê'risiti] 
noun: Geschichtlichkeit, Historizität 
historiographer - |,histo:ri'ogrêfê] 
historiograph 
historiography - [,histo:ri'ogrêfi] 
noun: Geschichtsschreibung, Historiografie, Historiographie 
history - ['histêri] 
noun: Geschichte, Historie, Vergangenheit 
histrionic - [,histri'onik] 
adjective: pathetisch, theatralisch 
histrionics - [,histri'oniks] 
theatralik 
hit - [hit] 
verb: schlagen, stoßen an, treffen, anfahren, anschlagen, anstoßen, 
einschlagen, prellen, puffen, aufprallen, aufschlagen, aufstoßen, boxen, 
hauen, killen, umlegen, schießen, anhauen; 
noun: Schlag, Treffer, Knüller, Erfolg, Spitze, Schlager, Hit, Mord 
hit-and-run - ['hitend'rÄn] 
adjective: fahrerflüchtig 
hitch - [hit$] 
noun: Haken, Schwierigkeit, Problem, Panne, Störung, Ruck, Knoten, 
Steek; 
verb: anbinden, festmachen, trampen, per Anhalter fahren 
hitch-hike - ['hit$haik] 
verb: per Anhalter fahren, trampen 
hitchhike - trampen 
hitching - aufsatteln 
hither - ['hiðê] 
adverb: hierher 
hitherto - ['hiö£'tu: ] 
adverb: bis jetzt, bisher, bislang 


hitler - noun: Hitler 
hitlerite - hitler 

hits - noun: hit 
hitting - schlagen 
hittite - hethitischen 
hive - [haiv] 


noun: Beute, Bienenkorb, Korb, Bienenstock, Bienenschwarm, 


Bienenvolk; 

verb: einfangen, in den Stock bringen, den Stock beziehen 
hives - [haivz] 

noun: Nesselsucht, Nesselausschlag, Quaddel 
hoar - [ho:] 

noun: Reif, Raureif, Grau, Alter; 

adjective: weißgrau 
hoar-frost - ['ho:'frost] 


reif 

hoar-head - ['ho:hed] 
reif kopf 

hoar-stone - ['ho:st&un] 
reif stein 


hoard - [ho:d] 
noun: Vorrat, Schatz, Hort; 
verb: anhäufen, horten, hamstern 
hoarding - ['ho:din] 
noun: Hamstern, Anhäufen, Anhäufung, Bretterzaun, 
Reklametafel, Plakatwand 
hoarfrost - noun: Reif, Raureif 
hoarse - [ho:s] 
adjective: heiser, rau, belegt 
hoarsely - adverb: mit heiserer Stimme 
hoarseness - noun: Heiserkeit, Rauheit 
hoary - ['ho:ri] 
adjective: ergraut, uralt, altehrwürdig 
hoax - [h&uks] 
noun: Streich, Trick, Scherz, Ente 


Bauzaun, 


hob - [hob] 
noun: Kamineneinsatz, Kochfeld 
hob-nob - ['hobnob] 
kochfeld-nob 
hobbed - wälzgefräst 
hobble - ['hobl] 
verb: humpeln, hinken, staksen, Fußfesseln anlegen; 
noun: Fußfessel 
hobble-skirt - ['hoblsk£:t] 
humpeln-rock 
hobbledehoy - ['hobldi'hoi] 
noun: Tollpatsch 
hobby - ['hobi] 
noun: Hobby, Sport 
hobby-horse - ['hobiho:s] 
steckenpferd 
hobbyhorse - noun: Steckenpferd, Schaukelpferd 
hobbyist - bastler 
hobgoblin - ['hobgoblin] 
noun: Kobold, Butzemann, schwarzer Mann 
hobnail - ['hobneil] 
noun: Nagel, Schuhnagel, Schuhzwecke 
hobnob - verb: auf du und du sein 
hobo - ['hêubêu] 
noun: Pennbruder, Landstreicher, Wandarbeiter 
hock - [hok] 
noun: Sprunggelenk, weißer Rheinwein; 
verb: versetzen, verpfänden 
hockey - ['hoki] 
noun: Eishockey, Hockey 
hockey-stick - ['hokistik] 
hockeyschläger 
hocus - ['hêukês] 
hokus 
hocus-pocus - ['hêukês'pêukês] 
noun: faule Tricks, Hokuspokus 


hod - [hod] 
noun: Tramulde, Traggestell, Kohlenschütter 
hodge-podge - ['hodżpodż] 
mischmasch 
hodgepodge - noun: Mischmasch 
hoe - [hêu] 
noun: Hacke; 
verb: hacken 
hoe-cake - ['hêukeik] 
hacke-kuchen 
hog - [hog] 
noun: Schwein, Mastschwein, Vielfraß, Saukerl, Sau, Ferkel; 
verb: beschlagnahmen, sich aneignen 
hog-wash - ['hogwo$] 
schwein-wash 
hogget - ['hogit] 
jJungschafe 
hogging - ['hogin] 
beschlag 
hoggish - ['hogi$] 
schweinisch 
hogshead - ['hogzhed] 
noun: großes Fass 
hogwash - quatsch 
hoicks - [hoiks] 
hochreißt 
hoik - holk 
hoist - [hoist] 
noun: Hebezeug, Hebevorrichtung, Hebewerk, Lastenaufzug, Aufzug, 
Flaschenzug, Lift, Winde, Kran; 
verb: hochheben, hieven, aufziehen, hochziehen, hissen, holen 
hoist-bridge - ['hoistbrid2] 
hebezeug-brücke 
hokey-pokey - ['hêuki'pêuki] 
hokey pokey- 


hold - [hêuld] 
verb: verhalten, halten, heben, greifen, sich halten, standhalten, 
umklammern, austragen, bergen, fassen, aufnehmen, glauben, abnehmen, 
festhalten, zurückhalten, einstellen, haben, bekleiden, besitzen, innehaben, 
verwalten, vorstehen, abhalten, vertreten, versehen, durchführen, feiern, 
veranstalten; 
noun: Griff, Einfluss, Gewalt, Halt, Laderaum, Frachtraum 

hold-over - ['h&uld,&uv£] 
verb: vertragen, verschieben 

hold-up - ['"h&uldÄp] 
verb: stehen bleiben, halten, aufhalten, standhalten, hochhalten, 
hochheben, nach oben wenden, stützen, anhalten, ins Stocken bringen, 
überfallen 

hold forth - verb: sich verbreiten, sich ergeben, sich auslassen, bieten 

hold off - verb: sich fern halten, warten, nicht angreifen, ausbleiben, 
abwehren, eindämmen 

hold on - verb: sich festhalten, durchhalten, heben, aushalten, sich 
halten, warten, festhalten 

hold over - [oTJIOXKHTÞ] 
verb: vertragen, verschieben 

hold to - verb: festhalten an, bleiben bei 

hold up - [- karte] 
verb: stehen bleiben, halten, aufhalten, standhalten, hochhalten, 
hochheben, nach oben wenden, stützen, anhalten, ins Stocken bringen, 
überfallen 

holdall - ['h&uldo:1] 
noun: Reisetasche 

holdback - ['hêuldbæk] 
sperrfristen 

holder - ['h&uld£] 
noun: Besitzer, Inhaber, Pächter, Träger, Vertreter, Halter, Hülle, Spitze, 
Übertopf, Sockel, Fassung 

holdfast - ['h&uldfä:st] 
haftorgan 

holding - ['hêuldin] 
noun: Festhalten, Land, Gut, Gutbesitz, Landbesitz, Grundbesitz, Besitz, 


Vertretung, Verwaltung, Anteile, Aktienbesitz, Durchführung, Abnahme 
holdings - betriebe 
holdup - noun: Verzögerung, Stockung, Stauung, Störung, Überfall, 
bewaffneter Raubüberfall 
hole - [hêul] 
noun: Kartoffel, Loch, Masche, Grube, Wanzenbude, Drecknest, Klemme, 
Patsche, Höhle, Lücke, Bau, Schlupfloch, Schuppen, Kaff, Nest, Spalte; 
verb: ein Loch machen, einlochen, versenken, Löcher bekommen 
hole-and-corner - ['hêulênd'ko:nê] 
adjective: obskur, zwielichtig 
hole-gauge - ['hêulgeidz] 
loch-gauge 
holey - ['hEuli] 
adjective: löcherig, löchrig 
holiday - ['hol&di] 
noun: freier Tag, Feiertag, Festtag, Urlaub, Ferien; 
verb: urlauben, Ferien machen, Urlaub machen 
holiday-maker - ['hol&di,meik£] 
noun: Feriengast, Urlauber 
holiness - noun: Heiligkeit 
holistic - adjective: integrativ, holistisch 
holland - noun: Holland 
hollander - noun: Dutchman, Dutch 
hollow - ['holêu] 
noun: Höhle, Hohlraum, hohler Teil, Delle, Grube, Höhlung, Aushöhlung, 
Talkessel, Talmulde, Mulde, Senkung, Vertiefung, Kuhle; 
adjective: blechern, hohl, dumpf, Grabes-, leer, unecht, innerlich hohl, 
inhaltslos, unaufrichtig, wertlos, eingefallen, tief liegend; 
adverb: hohl 
hollow-eyed - ['holêuaid] 
adjective: hohläugig 
hollow-hearted - ['hol&u'hä:tid] 
hohl-herzen 
holly - ['holi] 
noun: Stechpalme, Ilex, Stechpalmenzweige 


hollyhock - ['holihok] 
noun: Malve 
hollywood - noun: Hollywood 
holm-oak - ['h&um'£&uk] 
noun: Steineiche 
holmium - noun: Holmium 
holocaust - ['hol&ko:st] 
noun: Inferno, Massenvernichtung, Holocaust 
hologram - noun: Hologramm 
holograph - ['hol&ugrä: f] 
adjective: eigenartig geschrieben, holografisch, holographisch; 
noun: handschriftliches Dokument 
holography - [ho'logr£fi] 
noun: Holografie, Holographie 
holster - ['hêulstê] 
noun: Pistolentasche, Halfter, Pistolenhalfter 
holy - ['h&uli] 
adjective: heilig, gottgefällig, geweiht 
holy water - noun: Weihwasser 
homage - ['homidz] 
noun: Huldigung 
home - [hêum] 
noun: Daheim, Heimat, Heim, Inland, Anstalt, Waisenhaus, 
Wohnheim, Zuhause, Ziel; 
adverb: zu Hause, daheim, zuhause, nach Hause, heimwärts; 
adjective: heimisch, Heim-, privat, inländisch; 
verb: heimkehren 
home-bred - ['h&um'bred] 
eigener zucht 
home-brew - ['h&um'bru: ] 
noun: selbst gebrautes Bier, Selbstgebraute 
home-brewed - ['h&um'bru:d] 
adjective: selbst gebraut 
home-coming - ['"h&um,kÄmin] 
heimkehr 


Haus, 


home-felt - ['hêumfelt] 
heimat-gefühl 
home-grown - ['hêum'grêun] 
adjective: handgestrickt, selbst gezogen, einheimisch 
home-keeping - ['hêum,ki:pin] 
haus-halten 
home-made - ['hêum'meid] 
hausgemachte 
home-maker - ['hêum,meikê] 
noun: Hausfrau, Hausmutter, Familienfürsorger, Familienfürsorgerin 
home-work - ['hêumwê:k] 
heimarbeit 
home address - noun: Heimatadresse, Heimatanschrift, Privatadresse, 
Privatanschrift 
home economics - noun: Hauswirtschaftlehre, Hauswirtschaft 
home office - noun: Innenministerium 
homebody - stubenhocker 
homebred - aus eigener aufzucht 
homebuilding - hausbau 
homecoming - noun: Heimkehr 
homeland - ['hêumlænd] 
noun: Heimatland, Heimat, Vaterland 
homeless - ['hêumlis] 
adjective: heimatlos, obdachlos 
homelike - ['hħêumlaik] 
adjective: heimelig, wie daheim 
homeliness - ['hêumlinis] 
noun: Behaglichkeit, Wohnlichkeit 
homely - ['hêumli] 
adjective: Hausmacher-, bürgerlich, hãuslich, hausbacken, wohnlich, 
heimelig, gemütlich, behaglich, anspruchslos, einfach, unscheinbar, 
reizlos 
homemade - adjective: selbst gemacht, selbst erfunden, selbst 
gefertigt 
homemaker - hausfrau 
homeopath - noun: Homöopath 


homeopathic - adjective: homöopathisch 
homeopathy - noun: Homöopathie 
homeowner - noun: Hauseigentümer, Wohnungseigentümer 
homeric - homerischen 
homesick - ['hêumsik] 
adjective: heimwehkrank 
homesickness - ['hêumsiknis] 
noun: Heimweh 
homespun - ['hêumspÃn] 
adjective: selbst gesponnen, handgesponnen, handgestrickt, einfach 
homestead - ['hêumsted] 
noun: Familiensitz, Heimstätte, Heimstätte für Siedler 
homesteader - ['hêum'stedê] 
noun: Heimstättenbesitzer, Heimstãttensiedler 
homestretch - ['hêumstret§] 
zielgeraden 
hometown - heimatstadt 
homeward - ['hêumwêd] 
adverb: heimwärts 
homeward-bound - ['h&umwed'baund] 
heimkehrende 
homewards - ['hêumwêdz] 
adverb: nach Hause, heim, in Richtung Heimat 
homework - noun: Hausaufgabe, Aufgabe, Hausarbeit, Heimarbeit, 
Hausaufgaben 
homey - ['h&umi] 
adjective: gemütlich, heimelig, behaglich 
homicidal - [,homi'saidl] 
adjective: gemeingefährlich, mörderisch, Mord- 
homicide - ['homisaid] 
noun: Totschlag, Mord, Mordkomission, Mörder, Totschläger 
homily - ['homili] 
noun: Predigt, Sermon 
homing - ['hêumin] 
adjective: mit Zielsucheinrichtung 


hominy - ['homini] 
maismehl 

homoeopath - ['hêumjêup0] 
noun: Homöopath 

homoeopathic - [,h&umj£u'padik] 
adjective: homöopathisch 

homoeopathy - [,hêumi'opê0i] 
noun: Homöopathie 

homogeneity - [‚hom&udze'ni:iti] 
noun: Homogenität 

homogeneous - [,hom&u'dZi:nj&s] 
adjective: gleichartig 

homogenize - verb: homogenisieren 

homograph - ['hom£ugrä:f] 
noun: Homograf, Homograph 

homologate - [ho'mol£geit] 
homologieren 

homologous - [ho'mol£g£s] 
adjective: homolog 

homonym - ['hom&unim] 
noun: Homonym 

homophone - ['hom&uf£un] 
noun: Homofon, Homophon 

homosexual - ['hêumêu'seksjuêl] 
noun: Homo, Homosexuelle, Schwule; 
adjective: homosexuell 

homosexuality - ['hêumêuseksju'aliti] 
noun: Homosexualität 

honduras - noun: Honduras 

hone - [h&un] 
noun: Wetzstein, Schleifstein; 
verb: schleifen, schärfen 

honest - ['onist] 
adjective: ehrlich, brav, freimütig, wahrhaftig, rechtlich, rechtschaffen, 
redlich, anständig, aufrichtig, bieder, rein, sauber, lauter, reell, gerade 


honestly - ['onistli] 
adverb: ehrlich, aufrichtig, auf ehrliche Weise 
honesty - ['onisti] 
noun: Ehrlichkeit, Freimütigkeit,  Anstãndigkeit,  Aufrichtigkeit, 
Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Mondviole, Silberblatt, Judassilberling 
honey - ['hÃni] 
noun: Honig, Liebling, Schãtzchen 
honey-bee - ['hÃnibi:] 
honigbiene 
honey-buzzard - ['hÃni,bÃzêd] 
honig-bussard 
honey-mouthed - ['hÃni'mauöd] 
honig mund 
honey-pea - ['hÃnipi:] 
honig-erbse 
honeybee - noun: Honigbiene 
honeycomb - ['hÃnikêum] 
noun: Bienenwabe, Honigwabe, Wabe 
honeydew - honigtau 
honeyed - ['hÃnid] 
adjective: honigsüß, süßlich 
honeymoon - ['"hÄnimu:n] 
noun: Hochzeitsreise, Flitterwochen; 
verb: flittern 
honeysuckle - ['hÄni'sÄkl] 
noun: Geißblatt 
honing - honen 
honk - [hoyk] 
verb: hupen, tuten, schreien, drücken auf; 
noun: Hupen, Schrei 
honor - ['onê,] 
verb: ehren, verehren, honorieren, beehren, auszeichnen, respektieren, 
annehmen, einlösen, begleichen, nachkommen, stehen zu, anerkennen; 
noun: Ehre, Würde, Ehrung, Würdigung, Auszeichnung 
honorable - adjective: ehrenhaft, ehrenvoll, ehrbar, ehrenwert, lauter 


honoraria - [,onê'r€êriê] 
honorare 
honorarium - [,onê'r€êriêm] 
noun: Honorar 
honorary - ['onêrêri] 
adjective: Ehren- 
honored - adjective: geehrt 
honorific - [,onê'rifik] 
adjective: Ehren-, ehrend 
honour - ['on£] 
verb: ehren, verehren, honorieren, beehren, auszeichnen, respektieren, 
annehmen, einlösen, begleichen, nachkommen, stehen zu, anerkennen; 
noun: Ehre, Würde, Ehrung, Würdigung, Auszeichnung 
honourable - ['onêrêbl] 
adjective: ehrenhaft, ehrenvoll, ehrbar, ehrenwert, lauter 
honoured - ['on&d] 
adjective: geehrt 
hooch - [hu:t$] 
noun: Getränke, Fusel, Stoff 
hood - [hud] 
noun: Kapuze, Maske, Kappe, Verdeck, Haube, Motorhaube, Abzug, 
Abzugshaube, Brillenzeichnung, Gangster, Ganove, Rowdy, Rüpel; 
verb: eine Kapuze aufsetzen, eine Kappe aufsetzen 
hooded - adjective: mit Kapuze 
hoodlum - ['hudl&m] 
noun: Rowdy, Ganove, Gangster 
hoodoo - ['hu:du:] 
noun: Unglück, Unglücksbote 
hoodwink - ['hudwigk] 
verb: reinlegen, hereinlegen, blenden 
hooey - ['hu:i] 
noun: Gelabere, Quatsch 
hoof - [hu:f] 
noun: Huf 
hook - [huk] 
verb: haken, anhaken, festmachen, angeln, einen Haken versetzen, einen 


Haken geben, hakeln, einen Linksdrall geben, zugehakt werden; 
noun: Haken, Nadel, Kurvball, Landzunge 
hook-and-eye - ['hukênd'ai] 
phrase: Haken und Öse 
hook-nosed - ['hukn&uzd] 
adjective: hakennasig, mit einer Hakennase 
hook-up - ['hukÄp] 
verb: mit Haken zugemacht werden, festhaken, gemeinsam ausstrahlen, 
zuhaken, anschließen, ankoppeln, anhängen, abschleppen, auf den Haken 
nehmen 
hook-worm - ['hukwe:m] 
haken-wurm 
hookah - ['huk£] 
noun: Wasserpfeife, Huka 
hooked - [hukt] 
adjective: Haken-, krumm, gebogen, mit Haken versehen 
hooker - ['huk£] 
noun: Strichmädchen, Hakler, Nutte, Prostituierte 
hookup - noun: Gemeinschaftsschaltung, Ringsendung, Schaltung 
hookworm - hakenwurm 
hooky - ['huki] 
noun: Schuleschwänzen 
hooligan - ['hu:ligen] 
noun: Rowdy, Randalierer, Radaubruder, Rabauke, Krawallmacher, 
Halbstarke 
hooliganism - ['hu:ligênizm] 
noun: Rowdytum 
hoop - [hu:p] 
noun: Reifen, Reif, Tor, Fassreif, Kranz, Ring, Band; 
verb: bereifen, binden 
hooping-cough - ['hu:pinkof] 
noun: Keuchhusten 
hoopla - ['hu:plê] 
tamtam 
hoopoe - ['hu:pu:] 
noun: Wiedehopf 


hooray - interjection: hurra! 
hoosegow - noun: Knast 
hoot - [hu:t] 
verb: rufen, schreien, johlen, buhen, hupen, pfeifen, auspfeifen, ausbuhen; 
noun: Ruf, Schrei, Hupen, Pfeifen 
hooter - ['hu:t£] 
noun: Hupe, Sirene, Horn, Zinken, Gurke, Kartoffel, Kolben, Riechkolben 
hoover - verb: staubsaugen, saugen, absaugen; 
noun: Staubsauger 
hooves - [hu:vz] 
hufe 
hop - [hop] 
noun: Sprung, Bums, Hops, Hüpfer, Tanz, Hopserei, Satz, Schwof, Hopfen; 
verb: hüpfen, springen, hoppeln, hopsen, tanzen, schwarzfahren 
hop-garden - ['hop,gä:dn] 


hopfengarten 

hop-pocket - ['hop,pokit] 
hop-tasche 

hop-yard - ['hopjä:d] 
hop-hof 


hope - [hêup] 
noun: Hoffnung; 
verb: hoffen 
hope chest - ['h&upt$est] 
noun: Aussteuertruhe 
hoped - gehofft 
hoped-for - ['h&uptfo: ] 
erhofften 
hopeful - ['h&upful] 
adjective: hoffnungsvoll, viel versprechend, aussichtsreich 
hopefully - adverb: hoffnungsvoll, hoffentlich 
hopefulness - ['h&upfulnis] 
hoffnung 
hopeless - ['h&uplis] 
adjective: hoffnungslos, aussichtslos, ausweglos, heillos, unverbesserlich, 
trostlos, unmöglich, nichtsnutzig 


hopelessness - ['hêuplisnis] 
noun: Hoffnungslosigkeit, Aussichtslosigkeit, Trostlosigkeit, 
Unmöglichkeit 
hopes - hoffnungen 
hoping - hoffnung 
hopper - ['hop£] 
noun: Einfülltrichter, Trichter, Speisetrichter, junge Heuschrecke 
hopscotch - ['hopskot$] 
himmel und hölle 
horary - ['ho:r£ri] 
stundenastrologie 
horde - [ho:d] 
noun: Horde, Schwarm, Rudel, Masse 
horizon - [hê'raizn] 
noun: Horizont, Gesichtskreis 
horizontal - [,‚hori'zontl] 
adjective: waagerecht, horizontal; 
noun: Waagerechte, Horizontale 
horizontally - adverb: waagerecht, horizontal 
hormone - ['ho:m&un] 
adjective: hormonal; 
noun: Hormon 
horn - [ho:n] 
noun: Horn, Kanne, Tüte, Hupe, Signalhorn, Fühler, Nase, Spitze; 
verb: mit den Hörnern aufspießen, auf die Hörner nehmen 
hornbeam - ['ho:nbi:m] 
hainbuche 
horned - [ho:nd] 
adjective: mit Hörnern, gehörnt 
hornet - ['ho:nit] 
noun: Hornisse 
hornless - adjective: hornlos 
hornlike - ['ho:nlaik] 
adjective: hornartig 
horny - ['ho:ni] 
geil 


horologe - ['horêlodz] 
rathausuhr 
horology - [ho'rolêdżi] 
noun: Zeitmessung, Uhrmacherkunst 
horoscope - ['hor&sk&up] 
noun: Horoskop 
horrendous - adjective: furchtbar, abscheulich, entsetzlich, 
schrecklich, horrend 
horrible - ['horêbl] 
adjective: abscheulich, fürchterlich, entsetzlich, grässlich, schrecklich, 
garstig, schauerlich, schauderhaft, fies 
horrid - ['horid] 
adjective: entsetzlich, fürchterlich, schrecklich, gemein, fies 
horrific - [ho'rifik] 
adjective: entsetzlich, schrecklich, gruselig, Schauder erregend, 
erschreckend, horrend, schauerlich 
horrify - ['horifai] 
verb: entsetzen, schockieren 
horror - ['horê] 
noun: Entsetzen, Grauen, Horror, Gräuel, Schrecken, Graus 
horror-stricken - ['horê'strikên] 
entsetzen 
hors de combat - ['o:dê'ko:mbâ:] 
adjective: außer Gefecht gesetzt, kampfunfãhig 
horse - [ho:s] 
noun: Pferd, Ross, Sägebock, Reiterei, Kavallerie 
horse-bean - ['ho:sbi:n] 
pferd-bohne 
horse-block - ['ho:sblok] 
pferd-block 
horse-box - ['ho:sboks] 
pferde-box 
horse-boy - ['ho:sboi] 
pferd-boy 
horse-breaker - ['ho:s,breik£] 
pferd-leistungsschalter 


horse-breaking - ['ho:s,breikin] 
pferd-breaking 

horse-breeding - ['ho:s,bri:din] 
pferdezucht 

horse-chanter - ['ho:s,t§ã:ntê] 
pferd-chanter 

horse-chestnut - ['ho:s't$esnÄt] 
rosskastanie 

horse-cloth - ['ho:sklo0] 
pferd-tuch 

horse-collar - ['ho:s,kolê] 
noun: Kummet, Kumt 

horse-comb - ['ho:skêum] 
pferd-kamm 

horse-coper - ['ho:s,kêupê] 
pferd-coper 

horse-cover - ['ho:s,kÃvê] 
pferd-cover 

horse-dealer - ['ho:s,di:lê] 
pferdehãndler 

horse-drawn - ['ho:s'dro:n] 
adjective: von Pferden gezogen 

horse-fly - ['ho:sflai] 
pferd-fly 

horse-laugh - ['ho:slä:f] 
pferd lachen 

horse-mackerel - ['ho:s,makr£l] 
stöcker 

horse-marine - ['ho:sm£,;ri:n] 
pferd-marine 

horse-mill - ['ho:smil] 
pferd-mühle 

horse-power - pferdekraft 

horse-race - ['ho:sreis] 
noun: Korso, Pferderennen 


horse-radish - ['ho:s,r&di$] 
meerrettich 

horse-soldier - ['ho:s'sêuldzê] 
pferd-soldat 

horse-tail - ['ho:steil] 
pferde-schwanz 

horse-towel - ['ho:s,tauêl] 
pferd-handtuch 

horse-trade - ['ho:streid] 
pferde-handel 

horse sense - ['ho:ssens] 
noun: gesunder Menschenverstand 

horseback - ['ho:sbæk] 
noun: Pferderücken 

horsecar - pferdebahn 

horseflesh - ['ho:sfle§] 
pferdefleisch 

horsefly - noun: Bremse 

horsehair - ['ho:sh€ê] 
noun: Rosshaar 

horsehide - pferdeleder 

horsehoe - ['ho:shêu] 
hufeisen 

horseless - ['ho:slis] 
adjective: ohne Pferd 

horseman - ['ho:smên] 
noun: Reiter 

horsemanship - ['ho:smên§ip] 
noun: Reitkunst 

horsemeat - noun: Pferdefleisch 

horseplay - ['ho:splei] 
noun: Alberei, Balgerei 

horsepower - ['ho:s,pau£] 
noun: Pferdestärke 

horseradish - noun: Meerrettich 


horseshoe - ['ho:§§u:] 
noun: Hufeisen 
horsetail - noun: Pferdeschwanz 
horsewhip - ['ho:swip] 
noun: Reitpeitsche 
horsewoman - ['ho:s,wum£n] 
noun: Reiterin 
horsy - ['ho:si] 
adjective: pferdenärrisch, pferdeähnlich 
hortative - ['ho:tetiv] 
adjective: anspornend 
horticultural - [,ho:ti'kÃ1t§êrêl] 
gartenbau 
horticulture - ['ho:tikÄlt$&] 
noun: Gärtnerei, Gartenkunst, Gartenbau 
horticulturist - [‚ho:ti'kÄltg£rist] 
noun: Gärtner 
hosanna - hosianna 
hose - [h&uz] 
noun: Schlauch, Strumpfwaren, Kniehose, Hose; 
verb: abspritzen, spritzen 
hosier - ['hêuziê] 
noun: Strumpfwarenhändler 
hosiery - ['hêuziêri] 
noun: Trikotage, Strumpfwaren 
hospice - ['hospis] 
noun: Hospiz, Pflegeheim 
hospitability - gastfreundschaft 
hospitable - ['hospitebl] 
adjective: gastfreundlich, gastlich 
hospital - ['hospitl] 
noun: Krankenhaus, Klinik, Hospital, Lazarett, Spital 
hospital-sheet - ['hospitl$i:t] 
krankenhaus-blatt 
hospital-ship - ['hospitl$ip] 
krankenhaus-schiff 


hospital-train - ['hospitltrein] 
noun: Lazarettzug 
hospitality - [,hospi'taeliti] 
noun: Gastfreundlichkeit, Gastfreundschaft, Bewirtung 
hospitalization - noun: Krankenhauseinweisung, 
Krankenhausaufenthalt, Versicherung für Krankenhauspflege 
hospitalize - ['hospitêlaiz] 
verb: ins Krankenhaus einliefern, ins Krankenhaus einweisen 
hospitaller - ['hospitlê] 
hospitalãren 
host - [hêust] 
noun: Gastgeber, Hausherr, Wirt, Herr des Hauses, Wirtspflanze, 
Wirtstier, Hostcomputer, Hostrechner, Verarbeitungsrechner, Masse, 
Menge, Schar, Unzahl, Animateur, Hostie, Oblate 
hostage - ['hostidZ] 
noun: Geisel 
hosted - gastgeber 
hostel - ['hostêl] 
noun: Wohnheim, Heim, Herberge 
hostelry - noun: Herberge 
hostess - ['h&ustis] 
noun: Gastgeberin, Hausfrau, Hausherrin, Wirtin, Hostess, Stewardess 
hostile - ['hostail] 
adjective: feindlich, feindselig, gegnerisch 
hostilities - noun: Feindseligkeiten 
hostility - [hos'tiliti] 
noun: Feindschaft, Feindseligkeit 
hostler - ['oslê] 
noun: Stallknecht 
hot - [hot] 
adjective: heiß, warm, scharf, radioaktiv, zugkräftig, fetzig, hitzig 
hot-air - ['hot'€£] 
noun: leeres Gerede, Gewäsch 
hot-blooded - ['hot'blÄdid] 
adjective: heißblütig, rassig 


hot-headed - ['hot'hedid] 
hitzköpfige 
hot-house - hot-haus 
hot-plate - ['hotpleit] 
heizplatte 
hot-pressing - ['hot,presin] 
heißpressen 
hot-spirited - ['hot'spiritid] 
hot-temperamentvoll 
hot-tempered - ['hot'tempe£d] 
adjective: heißblütig 
hot-waterbottle - ['hot,wo:t&'botl] 
hot-wasserflasche 
hot dog - ['hot'dog] 
noun: Hot-Dog, Hotdog, Würstchen 
hot dogs - noun: hot dog 
hotair - ['hot€£] 
heißluft 
hotbed - ['hotbed] 
noun: Brutstätte, Nährboden, Tummelplatz 
hotchpotch - ['hot$pot$] 
noun: Mischmasch, Kauderwelsch 
hotel - [h&u'tel] 
noun: Hotel 
hothead - ['hothed] 
noun: Hitzkopf 
hothouse - ['hothaus] 
noun: Gewächshaus, Treibhaus 
hotline - noun: heißer Draht 
hotly - adverb: heiß, heftig 
hotshot - ['hot$ot] 
teufelskerl 
hottentot - noun: Hottentote, Hottentotin, Hottentottisch; 
adjective: hottentottisch 
hound - [haund] 
noun: Hund, Jagdhund, Tier; 


verb: hetzen, jagen 

hour - ['auê] 
noun: Stunde, Zeit 

hour-circle - ['auê'sê:kl] 
stunden-kreis 

hour-glass - ['auêglâ:s] 
sanduhr 

hour-hand - ['auêhænd] 
stunden-zeiger 

houris - huris 

hourly - ['auêli] 
adverb: jede Stunde, stündlich, mit jeder Stunde; 
adjective: stündlich 

house - [haus] 
noun: Haus, Haushalt, Geschlecht, Vorstellung, Gruppenhaus, Kammer, 
Versammlung, Parlament; 
verb: unterbringen, beherbergen, einbauen 

house-agent - ['haus,eidżênt] 
haus-agent 

house-boy - ['hausboi] 
haus-boy 

house-break - ['hausbreik] 
haus-pause 

house-builder - ['haus,bildê] 
haus-erbauer 

house-check - haus-check 

house-dog - ['hausdog] 
haushund 

house-flag - ['hausfl&g] 
haus-flagge 

house-fly - ['hausflai] 
stubenfliege 

house-physician - ['hausfi,zi$en] 
haus-arzt 

house-proud - ['haus'praud] 
haus-stolz 


house-room - ['hausrum] 
haus-zimmer 
house-surgeon - ['haus'sê:dzên] 
haus-chirurg 
house-to-house - ['haustê'haus] 
haus-zu-haus 
house-top - ['haustop] 
haus-top- 
house-warm - ['hauswo:m] 
haus-warm 
house party - ['haus,pâ:ti] 
noun: mehrtãgige Einladung, Gesellschaft 
houseboat - ['hausbêut] 
noun: Hausboot 
housebreaker - ['haus,breikê] 
noun: Einbrecher 
housecoat - ['hauskêut] 
morgenrock 
housed - untergebracht 
housefather - ['haus,fà:ðê] 
hausvater 
household - ['haushêuld] 
adjective: Haushalts-, Wohn-; 
noun: Haushalt, Haus 
household goods - noun: Haushaltswaren 
householder - ['haus,h&uld£] 
noun: Hausherr, Hausinhaber, Wohnungsinhaber, Haushaltsvorstand 
housekeeper - ['haus,ki:p£] 
noun: Haushälter, Wirtschafter, Haushälterin, Wirtschafterin 
housekeeping - ['haus,ki:pin] 
noun: Haushaltung, Haushalt 
houseless - ['hauslis] 
obdachlosen 
housemaid - ['hausmeid] 
noun: Hausangestellte, Hausmädchen 


housemaster - ['haus,mê:stê] 
noun: Erzieher 
housemother - ['haus,mÃöê] 
hausmutter 
houses - hãuser 
housewarming - einweihungsparty 
housewife - ['hauswaif] 
noun: Hausfrau, Nãhetui, Nãhzeug 
housewifely - ['haus,waifli] 
adjective: hausfraulich 
housework - ['hauswe:k] 
noun: Hausarbeit 
housing - ['hauzin] 
noun: Unterbringung, Beherbergung, Behausung, Unterkunft, Wohnungen, 
Wohnungsbeschaffung, Häuserbestand, Wohnungsbau, Gehäuse 
housing development - noun: Wohnsiedlung 
hovel - ['hov£l] 
noun: armselige Hütte, Bruchbude, Höhle, Loch, Schuppen 
hover - ['hov£] 
verb: schweben 
hovercraft - ['hovekrä: ft] 
noun: Luftkissenfahrzeug, Hovercraft 
how - [hau] 
adverb: wie, wodurch, woher; 
conjunction: woher 
how-do-you-do - ['haudju'du:] 
interjection: Guten Tag!, Guten Abend! 
however - [hau'ev£] 
conjunction: doch, jedoch, aber, dagegen, hingegen, allein, indes, wie 
auch, wie auch immer; 
adverb: jedoch, wie ... auch, egal wie, indessen, indes 
howitzer - ['hauitsê] 
noun: Haubitze 
howl - [haul] 
verb: heulen, brüllen, schreien, johlen, jaulen, plärren, rückkoppeln, 


pfeifen, hinausbrüllen, hinausschreien; 
noun: Schrei, Heulen, Jaulen, Pfeifen, Rückkoppelung, Rückkopplung 
howler - ['haulê] 
noun: Schnitzer, Hammer 
howling - ['haulin] 
noun: Gebrüll, Geschrei, Geheul, Gejaule, Gejohle, Heulen; 
adjective: heulend 
howsoever - [,hausêu'evê] 
conjunction: wie auch immer 
hoy - [hoi] 
interjection: He! 
hub - [hÃb] 
noun: Nabe, Radnabe, Mittelpunkt, Zentrum 
hubble-bubble - ['hÃbl,bÃbl] 
noun: Wasserpfeife, Brodeln 
hubbub - ['hÃbÃb] 
noun: Tumult, Wirrwarr 
hubby - ['hÃbi] 
ehemann 
hubcap - noun: Radkappe 
hubris - ['hju:bris] 
noun: Anmaßung, Hybris 
huckaback - ['hÂkêbæk] 
gerstenkornbindung 
huckle-bone - ['hÃklbêun] 
huckle-knochen 
huckleberry - ['hÄklberi] 
noun: amerikanische Heidelbeere 
huckster - ['hÃkstê] 
noun: Straßenhändler, Reklamefritze 
huddle - ['hÄdl] 
verb: sich drücken, sich zusammendrängen, drücken; 
noun: Haufen, Gruppe 
hue - [hju:] 
noun: Farbe, Schattierung, Färbung, Farbton, Couleur 


huff - [hÄf] 
noun: Beleidigtsein 
huffy - ['hÄfi] 
adjective: beleidigt, empfindlich, grantig 
hug - [hAg] 
verb: umarmen, umklammern, sich klammern an, sich dichthalten an, 
dicht entlang fahren; 
noun: Umarmung 
huge - [hju:d2] 
adjective: riesig, immens, massig, überdimensional, übergroß, gewaltig, 
klotzig, deftig, tüchtig 
hugely - ['hju:dZli] 
adverb: riesig, gewaltig, maßlos 
hugger-mugger - ['hÃgê,mÃgê] 
kuddel-muddel 
huguenot - ['hju:gênot] 
adjective: hugenottisch, Hugenotten-; 
noun: Hugenotte 
huh - interjection: Ha!, Haha! 
hulk - [hÄlk] 
noun: Schiffsrumpf, Rumpf, Klotz, Wrack, Ruine 
hulking - ['hÄlkin] 
adjective: ungeschlacht 
hull - [hÄl] 
noun: Schiffskörper, Schiffsrumpf, Rumpf, Körper, Hülse, Schote, Spelze, 
Blättchen; 
verb: schälen, enthülsen, entstielen 
hullabaloo - [,hÃ1êbê'lu:] 
noun: Klamauk, Radau, Trara, Spektakel 
hulled - [hÄld] 
geschält 
hum - [hÄm] 
verb: summen, brausen, brummen, schnurren, surren, singen, stinken; 
noun: Summen, Brausen, Brummen, Surren, Gemurmel, Gestank 
human - ['hju:m£n] 
adjective: menschlich; 


noun: Mensch 
human-consumers - mensch-verbraucher 
human-producers - mensch-produzenten 
humane - [hju:'mein] 
adjective: menschlich, human 
humanely - adverb: menschlich, human 
humaneness - [hju:'meinnis] 
noun: Menschlichkeit, Humanität 
humanism - ['hju:m&nizm] 
noun: Humanismus 
humanist - ['hju:m£nist] 
noun: Humanist 
humanistic - adjective: humanistisch 
humanitarian - [hju:,mani't€êriên] 
adjective: humanitãr, menschenfreundlich 
humanity - [hju:'mzniti] 
noun: Menschheit, Menschlichkeit, Menschenhaftigkeit, 
Geisteswissenschaften, Altphilologie 
humanize - ['hju:m£naiz] 
verb: vermenschlichen 
humankind - ['hju:mên'kaind] 
noun: Menschheit 
humanlike - menschenähnliche 
humanly - ['hju:mênli] 
adverb: menschlich 
humans - menschen 
humble - ['hÃmbl] 


Humanität, 


adjective: bescheiden, demütig, ärmlich, bedürfnislos, zerknirscht, klein, 


einfach, gering, ergeben, niedrig; 
verb: demütigen, erniedrigen 
humble-bee - ['hÄmblbi:] 
hummel 
humbug - ['hÄmbÄg] 


noun: Pfefferminzbonbon, Humbug, Mumpitz, Gauner, Halunke 


humdrum - ['hÄmdrÄm] 
adjective: eintönig, stumpfsinnig 


humeral - ['hju:mêrêl] 
humerale 
humid - ['hju:mid] 
adjective: feucht, stickig 
humidifier - noun: Luftbefeuchter, 
Luftbefeuchtungsanlage 
humidify - [hju:'midifai] 
verb: befeuchten 
humidity - [hju:'miditi] 
noun: Feuchtigkeit, Luftfeuchtigkeit 
humidor - ['hju:midê] 
noun: Tabakstoff, Feuchtraum 
humiliate - [hju:'milieit] 
verb: demütigen, erniedrigen, beschämen 
humiliating - [hju:'milieitin] 
adjective: erniedrigend, beschämend, schmählich, 
schimpflich 
humiliation - [hju:,mili'ei§ên] 
noun: Erniedrigung, Demütigung, Beschämung, Schmach 
humility - [hju:'militi] 
noun: Demut, Bescheidenheit, Ergebenheit, Ergebung 
hummel - ['hÃml] 
noun: bumblebee 
hummer - ['hÃmê] 
noun: lobster 
humming - ['hÃmin] 
brummen 
humming-bird - ['hÃminbê:d] 
noun: Kolibri 
humming-top - ['hÃmintop] 
summen-top- 
hummingbird - kolibri 
hummock - ['hÃmêk] 
noun: Hügel, Buckel 
humor - ['hju:m£] 
noun: Humor, Laune, Stimmung, Körpersaft 


Verdunster, 


schmachvoll, 


humoresque - noun: Humoreske 
humorist - ['hju:m£rist] 
noun: Humorist 
humorous - ['hju:m£r£s] 
adjective: komisch, lustig, humorvoll, humoristisch, launig, witzig, heiter 
humour - ['hju:m£] 
noun: Humor, Laune, Stimmung, Körpersaft 
humourist - ['hju:m£rist] 
noun: Humorist 
humous - ['hju:m&s] 
humus 
hump - [hÄmp] 
noun: Buckel, Höcker, Kuppe, Hügel, Ranzen; 
verb: asten, schleppen, auf dem Rücken tragen, auf dem Rücken schleppen 
humpback - ['hÄmpbzk] 
noun: Buckel, Bucklige, Buckelige 
humpbacked - ['hÄmpbekt] 
adjective: bucklig 
humph - [mm,hÄmf] 
hm 
humpy - ['hÄmpi] 
bucklig 
humus - ['hju:m£s] 
noun: Humus 
hun - noun: Hunne, Hunnin, Teutone, Bosche 
hunch - [hÃnt§] 
noun: Buckel, Ahnung, Gefühl, Verdacht; 
verb: krümmen, einziehen 
hunchback - ['hÄnt$bzk] 
noun: Buckel, Bucklige, Buckelige, Ranzen 
hunchbacked - adjective: bucklig, höckerig 
hundred - ['hÄndred] 
noun: Hundert, Hunderter; 
numeral: hundert 
hundred-percenter - ['hÄndr&dp&'sent£] 
hundert-percenter 


hundredfold - ['hÂndrêdfêuld] 
adjective: hundertfach 
hundreds - hunderte 
hundredth - ['hÄndr&d0] 
adjective: hundertste; 
noun: Hundertstel; 
numeral: hundertste 
hundredweight - ['hÄndr&dweit] 
noun: Zentner 
hung - [hÄn] 
gehängt 
hungarian - noun: Ungar, Ungarin, Ungarisch; 
adjective: ungarisch 
hungary - noun: Ungarn 
hunger - ['hÃngê] 
noun: Hunger; 
verb: hungern 
hunger-march - ['hÃngêmê:t§] 
hunger-marsch 
hunger-marcher - ['hÃngê,mê:t§ê] 
hunger-demonstrant 
hunger-strike - ['hÃngêstraik] 
noun: Hungerstreik 
hungry - ['hÃngri] 
adjective: hungrig, mager, karg, hungernd, begierig 
hunk - [hÃnk] 
noun: Stück 
hunkers - ['hÃnkêz] 
hockt 
hunky-dory - [,hÃnki'do:ri] 
prima an 
hunt - [hÃnt] 
verb: jagen, Jagd machen, fahnden nach, verfolgen, suchen; 
noun: Jagd, Jagdgesellschaft, Suche, Hatz 
hunt-the-slipper - ['hÃntöê'slipê] 
jagd-the-pantoffel 


hunt up - [-kaT»] 
verb: Nachforschungen anstellen über, forschen nach, auftreiben, ausfindig 
machen, kramen nach, hervorkramen 
hunter - ['hÃntê] 
noun: Jãger, Jagdhund, Jagdpferd, Fãnger, Schütze 
hunting - ['hÃntin] 
noun: Jagd, Jagen, Fang, Suche 
hunting-box - ['hÃntinboks] 
noun: Jagdhütte 
hunting-crop - ['hÃntinkrop] 
jagd-ernte 
hunting-ground - ['hÃntingraund] 
noun: Revier 
hunting-horn - ['hÃntinho:n] 
jagdhorn 
hunting-party - ['hÄntin,pä:ti] 
jagd-party 
hunting-season - ['hÄntiy'si:zn] 
jagd-saison 
hunting-song - ['"hÄntinson] 
jagd-song 
hunting-whip - ['hÄntinwip] 
jagd-peitsche 
huntress - ['hÄntris] 
noun: Jägerin 
huntsman - ['hÄntsmen] 
noun: Jäger, Weidmann 
hurdle - ['hê:dl] 
noun: Hürde, Hindernis, Klippe; 
verb: nehmen, Hürdenlauf machen 
hurdle-race - ['hE:dlreis] 
hürde-rennen 
hurdler - ['hê:dlê] 
noun: Läufer, Hürdenläufer 
hurdling - ['hê:dlin] 
hürdenlauf 


hurdy-gurdy - ['hê:di,gê:di] 
noun: Werkel, Leier, Leierkasten, Drehorgel 
hurl Théi 
verb: schleudern, ballern, stürzen, pfeffern 
hurly-burly - ['hê:li,bê:li] 
noun: Trubel, Getriebe, Getümmel, Rummel 
hurra - [hu'rê:] 
noun: cheer 
hurrah - [hu'rê:] 
interjection: hurra! 
hurray - [hu'rei] 
interjection: hurra! 
hurricane - ['hÃrikên] 
noun: Orkan, Hurrikan 
hurried - ['hÄrid] 
adjective: eilig, hastig, hastig geschrieben, eilig geschrieben, hastig 
durchgeführt, abgehaspelt, überhastet, in Eile gemacht, überstürzt 
hurry - ['hÄri] 
verb: sich beeilen, eilen, hasten, hetzen, laufen, antreiben, zur Eile 
antreiben, scheuchen, beschleunigen, schneller machen, überstürzen; 
noun: Eile, Hetze, Rage 
hurry-scurry - ['hÄri'skAri] 
noun: Gewühl, Gewimmel 
hurry-up - ['hÄri'Äp] 
interjection: Beeilung!, Beeile dich!; 
verb: sich beeilen, sich tummeln, zur Eile antreiben, vorantreiben, 
beschleunigen 
hurt - [h£:t] 
verb: weh tun, schmerzen, kränken, brennen, schädigen, verletzen, 
schaden, treffen, versehren; 
noun: Schmerz, Wehweh, Verletzung, Schädigung; 
adjective: beleidigt, verletzt, gekränkt 
hurtful - ['he:tful] 
adjective: verletzend 
hurtle - ['h£:tl] 
verb: sausen, rasen 


husband - ['hÃzbênd] 
noun: Mann, Ehemann, Gatte, Gemahl; 
verb: sparsam umgehen mit 
husbandman - ['hÃzbêndmên] 
noun: Ackerbauer, Bauer, Landmann, Landwirt 
husbandry - ['hÃzbêndri] 
noun: Haushalten, Wirtschaften, Landwirtschaft 
hush - [hÃ§] 
verb: zum Schweigen bringen, beschwichtigen, still sein; 
noun: Ruhe, Stille 
hush-hush - ['hÃ§'hÃ§] 
adjective: streng geheim 
hush-money - ['hÃ§,mÃni] 
noun: Schweigegeld 
hush up - [3avoJruaT»] 
verb: vertuschen, totschweigen 
husk - [hÄsk] 
noun: Schale, Spelze, Hülse, Hüllblatt; 
verb: enthülsen, schälen 
husky - ['hÃski] 
adjective: heiser, belegt, rau, verschleiert; 
noun: Eskimohund, Schlittenhund 
hussar - ['hu'zê:] 
noun: Husar 
hussite - hussiten 
hussy - ['hÃsi] 
noun: Fratz, Göre, freche Göre, Flittchen 
hustings - ['hÃstinz] 
wahlkampf 
hustle - ['hÄsl] 
verb: drängeln, hasten, eilen, sich durchdrängen, auf den Strich gehen; 
noun: Gedränge, Hetze, Eile 
hustler - ['hÄsle] 
noun: Straßenmädchen, Strichmädchen, Strichjunge, Arbeitstier 
hut - [hÄt] 
noun: Hütte, Bude, Baracke 


hutch - [hÃt§] 
noun: Verschlag, Stall 
hutment - ['hÄtm£nt] 
barackenlager 
hyacinth - ['haiêsin0] 
noun: Hyazinthe 
hyaena - [hai'i:nê] 
noun: Hyäne 
hyalite - ['haiclait] 
hyalit 
hyaloid - ['haieloid] 
hyaloıdea 
hybrid - ['haibrid] 
noun: Hybride, hybride Bildung, hybride Form, Mischling, Zwitterding, 
Kreuzung, Bastard; 
adjective: gemischter Herkunft, hybrid 
hybridization - [,haibridai'zei§ên] 
noun: Hybridisation, Kreuzung, Mischung, Zwitter 
hybridize - ['haıbridaiz] 
verb: hybridisieren, kreuzen, bastardieren 
hydra - ['haidr£] 
noun: Hydra 
hydrangea - [hai'dreindZ£] 
noun: Hortensie 
hydrant - ['haidr£nt] 
noun: Hydrant 
hydrate - ['haidreit] 
noun: Hydrat 
hydrated - hydratisierte 
hydraulic - [hai'dro:lik] 
adjective: hydraulisch 
hydraulically - hydraulisch 
hydraulics - [hai'dro:liks] 
hydraulik 
hydride - ['haidraid] 
hydrid 


hydro - ['haidrêu] 
wasserkraft 

hydrocarbon - ['haidrêu'kã:bên] 
noun: Kohlenwasserstoff 

hydrochloric acid - noun: Salzsäure 

hydrocyanic - ['haidr&usai'znik] 
blausäure 

hydrodynamics - ['haidr&udai'nemiks] 
hydrodynamik 

hydroelectric - ['haidr£ui'lektrik] 
adjective: hydroelektrisch 

hydrofluoric - ['haidr£uflu:'orik] 
flusssäure 

hydrofoil - ['haidr£ufoil] 
noun: Tragfläche 

hydrogen - ['haidridzEn] 
noun: Wasserstoff 

hydrogenous - [hai'drodZines] 
wasserstoffhaltigen 

hydrography - [hai'drogr£fi] 
gewässerkunde 

hydrology - [hai'drolêdżi] 
hydrologie 

hydrolysis - [hai'drolisis] 
noun: Hydrolyse 

hydromechanics - ['haidrêumi'kæniks] 
hydromechanik 

hydrometer - [hai'dromitê] 
noun: Senkwaage 

hydropathic - [,haidrêu'pæðik] 
wasserheilanstalt 

hydropathy - [hai'dropê0i] 
hydropathie 

hydrophobia - ['haidrêu'fêubjê] 
noun: Hydrophobie 


hydrophone - ['haidrêfêun] 
hydrophon 

hydropic - [hai'dropik] 
hydropische 

hydroplane - ['haidrêuplein] 
noun: Gleitboot, Wasserflugzeug 

hydroponics - [,haidr&u'poniks] 
hydrokultur 

hydropsy - ['haidropsi] 
hydrops 

hydrosphere - ['haidrêusfiê] 
hydrosphäre 

hydrostatic - [,haidrêu'statik] 
hydrostatischen 

hydrostatics - [,haidrêu'statiks] 
hydrostatik 

hydrous - ['haidr£&s] 
adjective: wasserhaltig 

hydroxide - [hai'droksaid] 
noun: Hydroxyd, Hydroxid 

hydroxyl - hydroxyl- 

hyena - [hai'i:nê] 
noun: Hyãne 

hygenic - hygienische 

hygiene - ['haidżi:n] 
noun: Gesundheitspflege, Hygiene 

hygienic - [hai'dżi:nik] 
adjective: hygienisch, gesundheitlich 

hygienical - [hai'dżi:nikêl] 
hygienische 

hygienics - [hai'dzi:niks] 
hygiene 

hygrometer - [hai'gromitê] 
noun: Hygrometer 

hygroscopic - [,haigrêu'skêupik] 
hygroskopisch 


hylic - ['hailik] 
hylischen 
hymen - ['haimen] 
noun: Jungfernhãutchen 
hymn - [him] 
noun: Hymne, Choral, Gesang, Lied 
hymnal - ['himnêl] 
adjective: hymnisch; 
noun: Gesangbuch 
hymnbook - ['himbuk] 
noun: Gesangbuch 
hyperbola - [hai'pê:bêlê] 
noun: Hyperbel 
hyperbolae - [hai'pê:bêli:] 
hyperbeln 
hyperbole - [hai'pê:bêli] 
noun: Übertreibung, Hyperbel 
hyperbolic - [,haipê:'bolik] 
adjective: hyperbolisch 
hyperbolical - [,haipê:'bolikêl] 
adjective: hyperbolisch 
hyperborean - [,haipê:bo:'ri:ên] 
hyperborãischen 
hypercritical - ['haipê:'kritikêl] 
adjective: überkritisch 
hypergraph - hypergraphen 
hypermarket - [,haip£:'mä:kit] 
noun: Großmarkt 
hypernotion - hyperbegriff 
hypersensitive - ['haip£:'sensitiv] 
adjective: hypersensibel, überempfindlich 
hypersonic - ['haip£:'s&unik] 
adjective: hypersonisch 
hypertension - ['haipê:'ten§ên] 
noun: Bluthochdruck, Hypertonie 


hypertrophy - [hai'pê:trêufi] 
noun: Hypertrophie 
hyphen - ['haifên] 
noun: Bindestrich, Trennungsstrich, Trennstrich, Divis, Trennungszeichen 
hyphenate - ['haifêneit] 
verb: koppeln, mit Bindestrich schreiben 
hyphenated - ['haifêneitid] 
bindestrich 
hyphenation - noun: Silbentrennung 
hypnosis - [hip'nêusis] 
noun: Hypnose 
hypnotic - [hip'notik] 
adjective: hypnotisch 
hypnotism - ['hipnêtizm] 
noun: Hypnotisierung, Hypnotismus 
hypnotist - ['hipnêtist] 
noun: Hypnotiseur 
hypnotize - ['hipnêtaiz] 
verb: hypnotisieren 
hypochondria - [,haipêu'kondriê] 
noun: Hypochondrie, Schwermut 
hypochondriac - [,haipêu'kondrizk] 
adjective: schwermütig; 
noun: Hypochonder 
hypocrisy - [hi'pokrêsi] 
noun: Heuchelei, Scheinheiligkeit, Schleicherei, Verlogenheit 
hypocrite - ['hipêkrit] 
noun: Heuchler, Schleicher, Scheinheilige, Gleisner, Pharisãer 
hypocritical - [,hipê'kritikêl] 
adjective: heuchlerisch, scheinheilig, verlogen, gleisnerisch 
hypodermic - [,haipêu'dê:mik] 
noun: Spritze 
hypophyses - [hai'pofisi:z] 
hypophysen 
hypophysis - [hai'pofisis] 
hypophyse 


hyposulphite - [,haipêu'sÃ1fait] 
unterschwefligsaurem 

hypotenuse - [hai'potinju:z] 
noun: Hypotenuse 

hypothec - [hai'po0êk] 
hypothek 

hypothecary - adjective: hypothekarisch 

hypothecate - [hai'po0ikeit] 
verpfãnden 

hypothecation - hypothek 

hypothermia - [,haipêu'0ê:miê] 
noun: Unterkühlung, Kãltetod 

hypotheses - [hai'po0isi:z] 
hypothesen 

hypothesis - [hai'po0isis] 
noun: Annahme, Hypothese, These 

hypothesize - [hai'po0isaiz] 
hypothese 

hypothetic - [,haipêu'0etik] 
hypothetisch 

hypothetical - adjective: theoretisch 

hypsometric - [,hipsêu'metrik] 
hypsometrischen 

hyssop - ['hisêp] 
noun: Ysop 

hysterectomy - noun: Hysterektomie, Totaloperation 

hysteresis - [,histê'ri:sis] 
hysterese 

hysteria - [his'tiêriê] 
noun: Hysterie, Überspanntheit 

hysterical - [his'terikêl] 
adjective: hysterisch, überspannt 

hysterics - [his'teriks] 
noun: Hysterie, hysterischer Anfall 

i - pronoun: ich 

i'd - ich würde 


i'm - ich bin 

i've - ich habe 

i-beam - i-träger 

iamb - ['aizemb] 
noun: Jambus 

iambic - [ai'æmbik] 
adjective: jambisch 

iambus - [ai'aembês] 
jambus 

iberia - noun: Iberien 

iberian - noun: Iberer, Ibererin, Ibererisch; 
adjective: ibererisch 

ibex - ['aibeks] 
noun: Steinbock 

ice - [ais] 
noun: Eis, Glatteis, Speiseeis, Eiskrem, Klunker; 
verb: kühlen, gefrieren, eisen, glasieren, überziehen 

ice-age - ['ais'eidz] 
noun: Eiszeit 

ice-axe - ['aisaks] 
noun: Eispickel 

ice-bag - ['aisba&g] 
eisbeutel 

ice-boat - ['aisbêut] 
eis-boot 

ice-bound - ['aisbaund] 
eis-gebundenen 

ice-box - ['aisboks] 
e1s-box 

ice-breaker - ['ais,breik£] 
eisbrecher 

ice-chest - eisschrank 

ice-cold - ['ais'kêuld] 
adjective: eiskalt 

ice-cream - ['ais'kri:m] 
noun: Eis, Speiseeis 


ice-field - ['aisfi:ld] 
eisfeld 

ice-floe - ['aisflêu] 
noun: Eisscholle 

ice-hockey - ['ais,hoki] 
noun: Bishockey 

ice-house - ['aishaus] 


eiskeller 

ice-pack - ['aispak] 
packeis 

ice-pail - ['aispeil] 
eis-eimer 

ice-rink - ['aisrigk] 
eisbahn 

ice-run - ['aisrÄn] 
eis-lauf 

ice-show - ['ais§êu] 
eis-show 

ice-yacht - ['aisjot] 
eis-yacht 


iceberg - ['aisbe:g] 
noun: Eisberg 
iceboat - noun: Segelschlitten 
icebound - adjective: zugefroren, vereist, vom Eis eingeschlossen 
icebox - noun: Eisfach, Eisschrank, Kühlschrank 
icebreaker - eisbrecher 
icecap - noun: Eisdecke, Eisschicht, Eiskappe 
icecream - eiscreme 
iced - adjective: eisgekühlt, vereist, mit Eis bedeckt, glasiert, mit 
Zuckerguss überzogen 
iceland - noun: Island 
icelander - noun: Isländerin, Isländer 
icelandic - adjective: isländisch; 
noun: Isländisch 
iceman - ['aismæn] 
noun: Eisverkäufer 


ichneumon - [ik'nju:m£n] 
schlupfwespen 
ichor - ['aiko:] 
noun: Jauche, Ichor 
ichthyologist - [| ,ik0i'olêdzist] 
ichthyologe 
ichthyology - [,ik0i'olêdzi] 
noun: Fischkunde, Ichtyologie 
icicle - ['aisikl] 
noun: Eiszapfen, Zapfen 
icily - [aisili] 
eisig 
icing - ['aisin] 
noun: Zuckerguss, Glasur, Überzug, Guss, Eisbildung, Vereisung 
icon - ['aikon] 
noun: Ikon, Ikone, Symbol, Abbild, ikonisches Zeichen 
iconic - [ai'konik] 
ikonischen 
iconoclasm - noun: Bilderstürmerei 
iconoclast - [ai'konêuklæst] 
noun: Bilderstürmerei, Bilderstürmer, Ikonoklast 
iconographic - adjective: ikonografisch, ikonographisch 
iconography - [,aiko'nogrêfi] 
noun: Ikonografie, Ikonographie 
iconoscope - [ai'konêskêup] 


ikonoskop 

icteric - [ik'terik] 
ikterische 

icterus - ['iktêrês] 
ikterus 

icy - ['aisi] 


adjective: eisig, vereist, eiskalt, gefroren 

idea - [ai'diê] 
noun: Idee, Einfall, Gedanke, Anschauung, Ansicht, Konzeption, Meinung, 
Vorstellung, Ahnung, Anregung, Begriff 


ideal - [ai'diêl] 
adjective: ideal, vollkommen; 
noun: Idealvorstellung, Ideal 
idealism - [ai'dıelizm] 
noun: Idealismus 
idealist - [ai'dielist] 
noun: Idealist 
idealistic - [ai,diê'listik] 
adjective: idealistisch 
ideality - [,aidi'æliti] 
idealität 
idealization - [ai,diêlai'zei§ên] 
noun: Idealisierung 
idealize - [ai'diêlaiz] 
verb: idealisieren 
idealized - idealisierten 
idealizing - idealisierenden 
ideally - [ai'diêli] 
adverb: ideal 
ideation - [,aidi'ei§ên] 
vorstellen 
identic - [ai'dentik] 
identisch 
identical - [ai'dentikêl] 
adjective: identisch, gleich, völlig gleich, egal 
identification - [ai,dentifi'kei$En] 
noun: Identifizierung, Feststellung, Erkennung, Kenntlichmachung, 
Legitimation, Kennzeichnung, Zeichen, Ausweis, Identifikation 
identified - identifiziert 
identifier - noun: Kennzeichnung 
identifing - der identifikation 
identify - [ai'dentifai] 
verb: identifizieren, die Identität feststellen, bestimmen, kennzeichnen, 
erkennen, kenntlich machen, gleichsetzen mit, assoziieren, ausweisen, sich 
identifizieren mit 
identifying - identifizierung 


identikit - [ai'dentikit] 
noun: Phantombild 
identity - [ai'dentiti] 
noun: Identität, Gleichheit, Zusammengehörigkeit, Übereinstimmung 
identity card - noun: Ausweis 
identity papers - noun: Ausweispapiere 
ideogram - ['idieugrem] 
noun: Ideogramm 
ideograph - [Ã'idiêugrê:f] 


ideogramm 

ideographic - [,idiêu'grafik] 
ideographischen 

ideographical - [,idiêu'grafikêl ] 
ideografische 


ideological - [,aidiê'lodzikêl] 
adjective: ıdeologisch, weltanschaulich 
ideologist - [,aidi'olêdzist] 
noun: Ideologe, Ideologin 
ideologues - ideologen 
ideology - [,aidi'olêdżi] 
noun: Ideologie, Weltanschauung 
idiocy - ['idiêsi] 
noun: Idiotie, Schwachsinn, Dummheit, Blödheit 
idiom - ['idiêm] 
noun: idiomatische Wendung, Redewendung, Sprache, Mundart, Idiom, 
Dialekt, Ausdrucksweise, Diktion 
idiomatic - [,idie'mztik] 
adjective: idiomatisch 
idiosyncrasy - [,idiê'siņkrêsi] 
noun: Eigenart, Eigenheit, Besonderheit, Idiosynkrasie 
idiosyncratic - [,idiêsiņ'krætik] 
adjective: eigenartig, idiosynkratisch 
idiot - ['idiêt] 
noun: Idiot, Dummkopf, Schwachsinnige, Schwachkopf, Trottel, Blödian, 
Blödel 


idiotic - [„idi'otik] 
adjective: idiotisch, schwachsinnig, schwachköpfig, blödsinnig, blöd 
idle - ['aidl] 
adjective: müßig, bummelig, ruhend, untätig, faul, träge, stillstehend, still- 
liegend, stillliegend, außer Betrieb, unbeschäftigt, unproduktiv, nutzlos, 
leer, unnütz, vergeblich, eitel, tatenlos, bequem, töricht; 
verb: untätig sein, faulenzen, bummeln, nichts tun 
idle-headed - ['aidl'hedid] 
leerlauf-leitung 
idleness - ['aidlnis] 
noun: Untätigkeit, Müßiggang, Muße, Nichtstun, Trägheit, Faulheit, 
Nutzlosigkeit, Vergeblichkeit, Eitelkeit, Bequemlichkeit 
idler - ['aidl&] 
noun: Müßiggänger, Bummler, Faulenzer, Faulpelz, Nichtstuer, 
Bummelant, Drohne, Zwischenrad, Spannrolle 
idling - ['aidlin] 
noun: Bummelei 
idly - ['aidli] 
adverb: untätig, müßig, faul, träge 
idol - ['aidl] 
noun: Götze, Götzenbild, Abgott, Abbild, Idol, Schwarm 
idolater - [ai'dolêtê] 
noun: Götzenanbeter, Götzendiener 
idolator - götzendiener 
idolatress - [ai'dol£tris] 
noun: Götzendienerin, Götzenanbeterin 
idolatry - [ai'dol£tri] 
noun: Götzendienst, Götzenanbetung, Götzenverehrung, Anbetung, 
Abgötterei, Vergötterung, abgöttische Verehrung 
idolize - ['aidelaiz] 
verb: vergöttern, abgöttisch lieben, anhimmeln, verehren, anschwärmen, 
umschwärmen 
idyll - ['idil] 
noun: Idylle, Idyll 
idyllic - [ai'dilik] 
adjective: idyllisch, stimmungsvoll 


ie - dh 
if - [if] 
conjunction: wenn, falls, für den Fall, dass, ob, insofern, insoweit; 
noun: Wenn 
iffy - [fi] 
adjective: strittig, fraglich, zweifelhaft 
igloo - ['iglu:] 
noun: Iglu 
igneous - ['ignies] 
adjective: durch Feuer gebildet 
ignite - [ig'nait] 
verb: entzünden, entflammen, anzünden, zünden, Feuer fangen, sich 
entzünden 
igniter - [ig'naitê] 
noun: Zünder 
ignition - [ig'ni§ên] 
noun: Entzünden, Anzünden, Entzündung, Zündung 
ignoble - [ig'nêubl] 
adjective: schändlich, unwürdig, unehrenhaft 
ignominious - |, ignêu'miniês] 
adjective: schmachvoll, entwürdigend, schmählich, schändlich, 
unehrenhaft 
ignominy - ['ign&mini] 
noun: Schande, Schmach, Blamage, Schimpf 
ignoramus - [,ignê'reimês] 
noun: Nichtswisser, Nichtswisserin, Ignorant, Analphabet 
ignorance - ['ignerens] 
noun: Unwissenheit, Mangel an Bildung, Ignoranz, Unwissen, Unkenntnis, 
Blöße 
ignorant - ['ignêrênt] 
adjective: unwissend, ungebildet, ignorant, nicht informiert, unverständig, 
unaufgeklärt, unkundig, unhöflich, ungeschliffen, ungehobelt 
ignore - [ig'no: ] 
verb: ignorieren, hinwegsehen über, missachten, nicht beachten, 
übergehen, überhören, vernachlässigen, ausklammern 
ignored - ignoriert 


iguana - noun: Leguan 
ikon - ['aikon] 
noun: icon 
ilex - ['aileks] 
noun: Steineiche, Immergrüneiche, Ilex, Stechpalme 
ilia - ['iliê] 
noun: Iliad 
iliac - ['iliæk] 
iliaca 
ilk - [ilk] 
noun: Art, Sorte, Typ 
ill - [il] 
adjective: krank, schlecht, schlimm, übel; 
noun: Übel, Missstände, Missgeschickte; 
adverb: schlecht 
ill-advised - ['ilêd'vaizd] 
adjective: unklug, unratsam, schlecht beraten 
ill-affected - ['ilê'fektid] 
misshandlung betroffen 
ill-bred - ['il'bred] 
adjective: schlecht erzogen, unerzogen, unhöflich 
ill-conditioned - ['ilk&n'di$&nd] 
schlecht konditioniert 
ill-considered - ['ilkên'sidêd] 
adjective: unüberlegt, unbedacht 
ill-disposed - ['ildis'p&uzd] 
übelwollende 
ill-fated - ['il'feitid] 
adjective: von Unglück verfolgt, unglücklich, unselig, unglückselig, 
verhängnisvoll 
ill-favored - adjective: ungestalt 
ill-favoured - ['il'feivêd] 
adjective: ungestalt 
ill-feeling - ['il'fi:lin] 
noun: Missstimmung, Verstimmung, böses Blut 


ill-found - ['il'faund] 
schlecht gefunden 
ill-founded - ['il'faundid] 
unbegründet 
ill-gotten - ['il'gotn] 
ergaunerten 
ill-humored - adjective: missgelaunt, übel gelaunt, unmutig 
ill-humoured - ['il'hju:mêd] 
adjective: missgelaunt, übel gelaunt, unmutig 
ill-judjed - ['il'dzÄdzd] 
schlecht judjed 
ill-luck - ['il'lÃk] 
noun: Pech 
ill-mannered - ['il'man&d] 
adjective: schlecht erzogen, unerzogen, mit schlechtem Benehmen, 
ungezogen, unanständig, lümmelhaft 
ill-natured - ['il'neit§êd] 
bösartig 
ill-omened - ['il'’&umend] 
adjective: unglückselig, unter einem unglücklichen Stern stehend, unter 
einem Unstern stehend 
ill-placed - ['il'pleist] 
schlecht platziert 
ill-sorted - ['il'so:tid] 
schlecht sortiert 
ill-spoken - ['il'sp&ukEn] 
schlecht geredet 
ill-starred - ['il'stä:d] 
adjective: von Unglück verfolgt, von Pech verfolgt 
ill-suited - ['il'sju:tid] 
ungeeignet 
ill-tempered - ['il'tempêd] 
adjective: missmutig, übellaunig 
ill-timed - ['l'taimd] 
adjective: ungelegen, unpassend, zeitlich schlecht abgestimmt 


ill-treat - ['il'tri:t] 
verb: misshandeln, schlecht behandeln, maltrãtieren 
ill-treatment - ['il'tri:tmênt] 
noun: Misshandlung, schlechte Behandlung 
ill-use - ['il'ju:s] 
ill-einsatz 
ill-used - ['il'ju:zd] 
schlecht genutzt 
ill-will - ['il'wil] 
noun: Verstimmung 
ill-wisher - ['il'wi$£] 
krank gönner 
ill-wresting - ['il'restin] 
schlecht entreißen 
ill luck - noun: Pech 
illative - [1'leitiv] 
ıllativ 
illegal - [i'li:gêl] 
adjective: unerlaubt, unzulässig, verboten, gesetzwidrig, rechtswidrig, 
ungesetzlich, widerrechtlich, illegal, ungültig, unrechtmäßig, unstatthaft, 
wild 
illegality Thein! 
noun: Ungesetzlichkeit, Gesetzwidrigkeit, Rechtswidrigkeit, Illegalität 
illegibility - [i,ledZi'biliti] 
noun: Unleserlichkeit 
illegible - [i'ledzebl] 
adjective: unleserlich, undeutlich 
illegitimacy - [,ili'dzitimêsi] 
noun: Unehelichkeit, Unzulässigkeit, Unrechtmäßigkeit 
illegitimate - [,ili'dzitimit] 
adjective: unehelich, nichtehelich, unerlaubt, unrechtmäßig, unzulässig, 
illegitim, nicht folgerichtig, ledig 
illiberal - [i'libêrêl] 
adjective: engstirnig, intolerant, engherzig, illiberal, knauserig, geizig 
illicit - [i'lisit] 
adjective: verboten, unerlaubt, illegal, schwarz, schwarz hergestellt, 


schwarz gebrannt 
illimitable - [i'limitêbl] 
adjective: grenzlos, unbegrenzt 
illiquid - illiquiden 
illiteracy - [i'litêrêsi ] 
noun: Analphabetentum, Unwissenheit, Ungelehrtheit 
illiterate - [i'litêrit] 
adjective: analphabetisch, des Lesens und Schreibens unkundig; 
noun: Analphabetin, Analphabet 
illness - ['ilnis] 
noun: Krankheit, Erkrankung, Leiden, Übel 
illogical - [i'lodzikêl] 
adjective: unlogisch 
illogicality - ['ilodzi'kaliti] 
noun: Widersinn 
illuminate - [i']ju:mineit] 
verb: erhellen, erleuchten, beleuchten, festlich beleuchten, illuminieren, 
bestrahlen, anstrahlen, erläutern 
illuminating - [i']ju:mineitin] 
adjective: aufschlussreich, lichtspendend 
illumination - [i,lju:mi'nei§ên] 
noun: Erhellung, Beleuchtung, festliche Beleuchtung, Illuminierung, 
Erleuchtung des Geistes, Bestrahlung, Erläuterung 
illuminative - [i'lju:minêtiv] 
beleuchtbar 
illumine - [1']ju:min] 
verb: beglänzen 
illusion - [i'lu:żên] 
noun: Illusion, Täuschung, trügerische Hoffnung, Trug, Wahn, Trugbild, 
Vorstellung, Einbildung 
illusionist - [i'lu:żênist] 
noun: Illusionist 
illusive - [i'lu:siv] 
adjective: illusorisch, trügerisch 
illusory - [i'lu:sêri] 
adjective: illusorisch 


illustrate - ['ilêstreit] 
yerb: illustrieren, bebildern, verbildlichen, veranschaulichen 

illustrating - veranschaulichung 

illustration - [,ilês'trei§ên] 
noun: Abbildung, Abb., Bild, Illustration, Grafik, Erläuterung, Erklärung, 
Beispiel, Veranschaulichung 

illustrative - ['il&streitiv] 
adjective: veranschaulichend, erläuternd, erklärend, illustrativ 

illustrious - [i'lÃstriês] 
adjective: gefeiert, glanzvoll, erlaucht, erhaben, glorreich 

image - ['imidz] 
noun: Figur, Standbild, Bild, Bildnis, Profil, Abbild, Ebenbild, 
Bildwandler, Vorstellung, Image 

image-building - ['imidz,bildin] 
imagebildung 

imagery - ['imidZeri] 
noun: Metaphorik, Symbolik, Bildersymbolik 

imaginable - [i'mædżinêbl] 
adjective: vorstellbar, denkbar, erdenklich 

imaginary - [i'mædżinêri] 
adjective: eingebildet, imaginär, gedanklich, erfunden 

imagination - [i,;madzi'nei§ên] 
noun: Phantasie, Fantasie, Vorstellungskraft, Imagination, 
Einbildungskraft, Vorstellung, Einbildung 

imaginative - [i'mædżinêtiv] 
adjective: phantasievoll, fantasievoll, phantasiereich, fantasiereich, 
einfallsreich, erfinderisch, ideenreich 

imagine - [i'mædżin] 
verb: sich etw vorstellen, sich etw denken, sich etw ausdenken, sich etw 
einbilden, sich etw vergegenwärtigen, sich einbilden, annehmen, 
erträumen, vermuten, ausdenken 

imagined - vorgestellt 

imagines - [i'meidZini:z] 
imaginiert 

imaging - bildgebung 


imbalance - [im'bælêns] 

noun: Unausgeglichenheit, Unausgewogenheit, Missverhältnis 
imbecile - ['imbisi:l] 

adjective: beschränkt, geistig minderbemittelt, schwachsinnig, dumm, 

blöd, töricht, geistesschwach, imbezil; 

noun: Dummkopf, Idiot, Schwachkopf, Schwachsinnige 
imbecility - [,„imbi'siliti] 

noun: Beschränktheit, Idiotie, Schwachsinn, Blödsinn, Blödheit 
imbed - [im'bed] 

verb: einbetten 
imbedded - eingebettet 
imbibe - [im'baib] 

verb: trinken, bechern, aufsaugen, geistig aufnehmen, viel trinken 
imbrex - ['imbreks] 


dachpfannen 

imbricate - ['imbrikeit] 
schuppige 

imbrication - [,imbri'kei§ên] 
schuppung 


imbroglio - [im'breuli&u] 
noun: verwickelte Lage, Verwirrung 
imbroglios - verwicklungen 
imbrue - [im'bru: ] 
beflecken 
imbue - [im'bju:] 
verb: erfüllen, durchdringen 
imf - abbreviation: IWF, Internationaler Währungsfonds 
imitate - ['imiteit] 
verb: imitieren, nachmachen, kopieren, nachahmen 
imitated - adjective: imitiert, nachgemacht, kopiert 
imitating - nachahmung 
imitation - [,imi'tei§ên] 
noun: Imitation, Nachahmung, Imitierung 
imitative - ['imitetiv] 
adjective: nachahmend, imitierend 


imitator - ['imiteitê] 
noun: Nachahmer, Imitator 
immaculate - [i'makjulit] 
adjective: tadellos, untadelig, pikobello, mustergültig, einwandfrei, 
makellos, tipptopp, fehlerfrei 
immanence - ['imênêns] 
noun: lmmanenz 
immanency - ['imênênsi] 
noun: lmmanenz 
immanent - ['imênênt] 
adjective: immanent, innewohnend 
immaterial - [,im£'tieriel] 
adjective: nebensächlich, unwesentlich, bedeutungslos, gleichgültig, 
unwichtig, immateriell, unstofflich 
immateriality - ['im£,tieri'aliti] 
immaterialität 
immature - [,„imê'tjuê] 
adjective: unreif, unfertig, unausgegoren 
immaturity - [‚im&'tjueriti] 
noun: Unreife 
immeasurability - [i,mezer£'biliti] 
noun: Unabsehbarkeit 
immeasurable - [i'mezêrêbl] 
adjective: unermesslich, grenzlos, riesig, unabsehbar 
immediacy - [i'mi:dj£si] 
noun: Unmittelbarkeit, Direktheit, Dringlichkeit, Unverzüglichkeit 
immediate - [i'mi:djêt] 
adjective: unmittelbar, unvermittelt, direkt, unverzüglich, augenblicklich, 
sofortig, umgehend, prompt 
immediate-action - mit sofortiger wirkung 
immediately - [i'mi:djetli] 
adverb: gleich, sofort, direkt, augenblicklich, schleunigst, stracks, 
umgehend, unmittelbar 
immemorial - [,imi'mo:riêl] 
adjective: uralt, undenklich 


immense - [i'mens] 
adjective: riesig, unermesslich, enorm, immens, gewaltig, ungeheuer, 
ungemein, unübersehbar, großartig 
immensely - [i'mensli] 
adverb: unheimlich, riesig, enorm 
immensity - [i'mensiti] 
noun: Unermesslichkeit, ungeheure Größe, Grenzenlosigkeit, Gewaltigkeit 
immerse - [i'm£:s] 
verb: eintauchen, tauchen, sich vertiefen, sich stürzen in, untertauchen 
immersed - adjective: versunken 
immersing - eintauchen 
immersion - [i'mê:§ên] 
noun: Eintauchen, Untertauchen, Versenkung, Vertiefung, Versunkenheit, 
Vertieftsein, Taufe durch Untertauchen 
immigrant - ['imigrent] 
noun: Einwanderer, Einwandererin, Immigrant, Immigrantin 
immigrate - ['imigreit] 
verb: einwandern, immigrieren 
immigration - [,imi'grei$£n] 
noun: Einwanderung, Immigration 
imminence - ['imin£ns] 
noun: unmittelbares Bevorstehen, nahes Bevorstehen 
imminent - ['imin£nt] 
adjective: nahe bevorstehend, unmittelbar bevorstehend, bevorstehend, 
drohend 
immiscible - [i'misibl] 
nicht mischbar 
immobile - [i'm£ubail] 
adjective: unbeweglich, bewegungslos, immobil 
immobility - [‚im£&u'biliti] 
noun: Unbeweglichkeit, Bewegungslosigkeit, Immobilität 
immobilization - noun: Lähmung 
immobilize - [i'm£&ubilaiz] 
verb: lahmlegen, bewegungsunfähig machen, zum Erliegen bringen, still- 
legen, stilllegen, außer Gefecht setzen 
immobilized - immobilisiert 


immobilizing - immobilisierung 
immoderate - [i'mod£rit] 
adjective: maßlos, unmäßig 
immodest - [i'modist] 
adjective: unbescheiden, unanständig 
immodesty - [i'modisti] 
unbescheidenheit 
immolate - ['im£uleit] 
verb: opfern, zum Opfer bringen 
immbolation - [| „imêu'lei§ên] 
opferung 
immoral - [i'morêl] 
adjective: unmoralisch, amoralisch, sittenlos, unsittlich 
immorality - [,\imê'ræliti] 
noun: Unmoral, Amoralität, Sittenlosigkeit, Unsittlichkeit 
immortal - [i'mo:tl] 
adjective: unsterblich, ewig, unvergänglich; 
noun: Unsterbliche 
immortality - [,imo:'taliti] 
noun: Unsterblichkeit, Unvergänglichkeit 
immortalization - [i,mo:têlai'zei§ên] 
immortalisierung 
immortalize - [i'mo:têlaiz] 
verb: unsterblich machen, verewigen 
immortalized - verewigt 
immortalizing - noun: Verewigung 
immortelle - [‚,imo:'tel] 
strohblumen 
immovability - [i,mu:ve'biliti] 
noun: Unbeweglichkeit 
immovable - [i'mu:vebl] 
adjective: unbeweglich, immobil, unüberwindlich, unbezwinglich, fest 
immovable property - noun: Immobilien 
immune - [i'mju:n] 
adjective: immun, sicher, geschützt, gefeit, unempfindlich 


immunity - [i'mju:niti] 
noun: Immunität, Sicherheit, Geschütztheit, Gefeitheit, Unempfindlichkeit 
immunization - [i,mju:nai'zei§ên] 
noun: Immunisierung, Impfung 
immunize - ['imju:naiz] 
verb: immun machen, immunisieren 
immunized - immunisierten 
immunizing - immunisierung 
immunodeficiency - noun: Immunschwäche 
immunology - [‚imju:'nolodäi] 
noun: Immunologie 
immure - [i'mju£] 
verb: einkerkern 
immutability - [i,mju:te'biliti] 
noun: Unveränderlichkeit, Unwandelbarkeit, Ewigkeit, Unabänderlichkeit 
immutable - [i'mju:t&bl] 
adjective: unwandelbar, unveränderlich, unabänderlich 
imp - [imp] 
noun: Kobold, Wichtel, Wichtelmännchen, kleiner Teufel 
impact - [''mpækt] 
noun: Aufprall, Zusammenprall, Anprall, Aufeinanderprallen, Anschlag, 
Einschlag, Aufschlag, Stoß, Auftreffen, Wucht, Wirkung, Auswirkung 
impact printer - noun: Impakt-Drucker 
impair - [im'p€£] 
verb: beeinträchtigen, verschlechtern, schaden 
impaired - [im'p€êd] 
beeinträchtigt 
impairing - beeinträchtigung 
impairment - [im'p€êmênt] 
noun: Beeinträchtigung 
impale - [im'peil] 
verb: aufspießen, spießen, pfählen 
impalement - [im'peilm£nt] 
spieß 
impalpable - [im'pælpêbl] 
adjective: nicht fühlbar, nicht greifbar, vage 


impanel - [im'pænl] 
verb: als Geschworenen einsetzen 
imparity - [im'periti] 
noun: Ungleichheit 
impart - [im'pä:t] 
verb: mitteilen, übermitteln, vermitteln 
impartial - [im'pâ: §êl] 
adjective: unparteiisch, unvoreingenommen, unbefangen 
impartiality - ['im,pâ: §i'æliti] 
noun: Unparteilichkeit, Unvoreingenommenheit, Gerechtigkeit 
impassable - [im'pâ:sêbl] 
adjective: unpassierbar, unbefahrbar 
impasse - [æm'pâ:s] 
noun: ausweglose Situation, Sackgasse 
impassibility - ['im,pæsi'biliti] 


unwegsamkeit 
impassible - [im'pæsibl] 
undurchdringlichen 


impassioned - [im'pæ§ênd] 
adjective: leidenschaftlich, heiß 

impassive - [im'pæsiv] 
adjective: gelassen, ungerührt 

impassivity - |, impæ'siviti] 
gleichgültigkeit 

impatience - [im'pei§êns] 
noun: Ungeduld, Unduldsamkeit 

impatient - [im'pei§ênt] 
adjective: ungeduldig 

impawn - [im'po:n] 
verpfänden 

impeach - [im'pi:t§] 
verb: anklagen, eines Amtsvergehens anklagen, beschuldigen, anzweifeln, 
in Frage stellen, anfechten 

impeachment - [im'pi:t§mênt] 
noun: Anklage, Anzweiflung 


impeccability - [im,pekê'biliti] 
makellosigkeit 
impeccable - [im'pekêbl] 
adjective: tadellos, untadelig, pikobello, einwandfrei 
impecunious - [,impi'kju:nj&s] 
adjective: mittellos, unbemittelt 
impedance - [im'pi:dEns] 
noun: Scheinwiderstand 
impede - [im'pi:d] 
verb: hindern, behindern, erschweren 
impediment - [im'pedim£nt] 
noun: Hindernis, Behinderung, Hemmnis, Erschwerung, Hemmschuh 
impedimenta - [im,pedi'ment£] 
noun: unnötiges Gepäck, Gepäck, Tross 
impedimental - [im,pedi'mentl] 
hinderlich 
impel - [im'pel] 
verb: nötigen, zwingen, vorantreiben, treiben 
impelled - getrieben 
impellent - [im'pel£nt] 
motorischen 
impeller - [im'pelê] 
noun: Rotor, Schaufelrad 
impelling - treibend 
impend - [im'pend] 
verb: bevorstehen, drohen 
impendent - [im'pendênt] 
bevorstehende hohe 
impending - [im'pendin] 
adjective: bevorstehend, drohend, nah 
impenetrability - [im,penitrê'biliti] 
noun: Uneinnehmbarkeit, Undurchdringlichkeit, Undurchsichtigkeit, 
Undurchlässigkeit, Undurchschaubarkeit, Unergründlichkeit 
impenetrable - [im'penitrêbl] 
adjective: undurchdringlich, uneinnehmbar, undurchlässig, unergründlich, 
unerforschlich, undurchschaubar, undurchsichtig 


impenitence - [im'penitêns] 
unbußfertigkeit 
impenitent - [im'penitent] 
adjective: reuelos 
imperatival - [im,per£'taivel] 
imperatives 
imperative - [im'peretiv] 
adjective: dringend, notwendig, gebieterisch, geboten, befehlend, herrisch, 
Befehls-, imperativisch, Imperativ-, unerlässlich, strikt; 
noun: Imperativ 
imperatives - noun: imperative 
imperceptible - [,imp£'septebl] 
adjective: kaum wahrnehmbar, unmerklich, unbemerkbar, nahtlos, winzig 
imperfect - [im'pe:fikt] 
adjective: wunvollkommen, mangelhaft, fehlerhaft, unvollständig, 
Imperfekt-, Vergangenheits- 
imperfection - [,imp£'fek$En] 
noun: Unvollkommenheit, Unvollkommenhaftigkeit, Mangelhaftigkeit, 
Fehlerhaftigkeit, Unvollständigkeit, Mangel 
imperfective - imperfektiven 
imperforate - unperforierten 
imperial - [im'pieriel] 
adjective: kaiserlich, majestätisch 
imperialism - [im'piêriêlizm] 
noun: Weltmachtpolitik, Imperialismus 
imperialist - [im'piêriêlist] 
noun: Imperialist, Kaiserliche; 
adjective: imperialistisch 
imperialistic - [im,piêriê'listik] 
adjective: imperialistisch, kaiserlich 
imperil - [im'peril] 
verb: gefährden, in Gefahr bringen 
imperious - [im'piêriês] 
adjective: herrisch, fordernd, befehlerisch, gebieterisch, anmaßend 
imperishability - [im,peri§ê'biliti] 
unvergänglichkeit 


imperishable - [im'peri§êbl] 
adjective: unverweslich 
impermanent - [im'pê:mênênt] 
adjective: unbestãndig 
impermeability - [im,pê:mjê'biliti] 
undurchlãssigkeit 
impermeable - [im'pê:mjêbl] 
adjective: undurchlãssig, impermeabel 
impermissible - [,impê'misêbl] 
unzulãssig 
impersonal - [im'pê:snl] 
adjective: unpersönlich, stereotyp 
impersonality - [im,pê:sê'næliti] 
unpersönlichkeit 
impersonate - [im'p£:s£neit] 
verb: sich ausgeben als, darstellen, imitieren, nachahmen 
impersonation - [im,pê:sê'nei§ên] 
noun: Verkörperung, Imitierung, Nachahmung 
impersonator - [im'pê:sêneitê] 
noun: Imitator, Parodist, Betrüger 
impertinence - [im'pê:tinêns] 
noun: Unverschãmtheit, Impertinenz 
impertinent - [im'pê:tinênt] 
adjective: unverschämt, vorlaut, frech, ungehörig, impertinent 
imperturbability - ['impê:,tê:bê'biliti] 
gelassenheit 
imperturbable - [,impê:'tê:bêbl] 
adjective: unerschütterlich 
impervious - [im'pê:vjês] 
adjective: undurchlässig, unzugänglich, unberührt 
impetigo - [,impi'taig&u] 
noun: Eiterflechte, Impetigo 
impetuosity - [im,petju'ositi] 
noun: Ungestüm, Impulsivität, Stürmische, ungestümes Handel 
impetuous - [im'petju£s] 
adjective: ungestüm, stürmisch, impulsiv 


impetus - ['impitês] 
noun: Impuls, Aufwind, Kraft, Antrieb, Auftrieb, Anstoß, Schwung, 
Impetus 
impiety - [im'paicti] 
noun: Gottlosigkeit, Ungläubigkeit, Pietätlosigkeit, Ehrfurchtslosigkeit, 
Respektlosigkeit 
impinge - [im'pindż] 
verb: sich auswirken, beeinflussen, einwirken, einschränken, auftreffen, 
treffen, fallen 
impingement - [im'pindżmênt] 
noun: Auswirkung, Einfluss, Auftreffen 
impious - ['impiês] 
adjective: gottlos, ungläubig, pietätlos, ehrfurchtslos, respektlos 
impish - ['impi§] 
adjective: schelmisch, diebisch, boshaft 
implacability - [im,plækê'biliti] 
unerbittlichkeit 
implacable - [im'plak£bl] 
adjective: unerbittlich 
implant - [im'plä:nt] 
verb: einimpfen, implantieren, einpflanzen; 
noun: Implantant 
implantation - [,implä:n'tei$&n] 
noun: Implantation, Einpflanzung 
implausible - adjective: nicht plausibel, unglaubhaft, unglaubwürdig, 
unwahrscheinlich, wenig überzeugend, ungeschickt 
implement - ['implim£nt] 
noun: Gerät, Werkzeug, Instrument, Utensil; 
verb: vollziehen, durchführen, erfüllen, realisieren, ausführen, handhaben, 
implementieren 
implementation - [,implimen'tei§ên] 
noun: Vollzug, Durchführung, Realisierung, Erfüllung, Ausführung, 
Handhabung, Implementierung 
implemented - umgesetzt 
implementing - umsetzung 


implicate - ['implikeit] 
verb: verwickeln 
implicated - adjective: mitschuldig 
implicating - verwickelt 
implication - [,„impli'kei§ên] 
noun: Auswirkung, Implikation, Bedeutung, Verwicklung 
implicit - [im'plisit] 
adjective: implizit, indirekt, inbegriffen, unausgesprochen, 
stillschweigend, rückhaltlos, unbedingt 
implicitly - [im'plisitli] 
adverb: implizit, indirekt, unausgesprochen, unbedingt 
implied - adjective: impliziert, indirekt, vorausgesetzt, angedeutet 
implode - [im'pl&ud] 
verb: implodieren 
imploding - implodiert 
implore - [im'plo:] 
verb: anflehen, inständig bitten, erbitten, erflehen, beschwören, flehen 
implored - beschwor 
imploring - adjective: flehentlich, flehend 
imploringly - [im'plo:riyli] 
flehend 
imply - [im'plai] 
verb: andeuten, implizieren, schließen lassen, bedeuten 
implying - was bedeutet, 
impolite - [,impê'lait] 
adjective: unhöflich, rüde 
impolitic - [im'politik] 
adjective: unklug 
imponderable - [im'pond£r£bl] 
adjective: unberechenbar, unwägbar; 
noun: unberechenbare Größe, unwägbare Größe 
import - ['impo:t] 
verb: einführen, importieren; 
noun: Einfuhr, Import 
importable - [im'po:t&bl] 
importierbar 


importance - [im'po:têns] 
noun: Wichtigkeit, Bedeutung, Einfluss, Belang 
important - [im'po:t£nt] 
adjective: wichtig, wesentlich, bedeutend, einflussreich, erheblich, hoch, 
hoch gestellt 
importation - [,impo:'tei§ên] 
noun: Einfuhr, Import 
imported - adjective: eingeführt, importiert 
importer - [im'po:t&] 
noun: Importeur 
importing - noun: Einfuhr 
imports - noun: import, importation 
importunate - [im'po:tjunit] 
adjective: aufdringlich, hartnäckig, beharrlich 
importune - [im'po:tju:n] 
verb: belästigen, zusetzen, zur Last fallen, bedrängen 
importunity - [‚impo:'tju:niti] 
aufdringlichkeit 
impose - [im'pêuz] 
verb: aufzwingen, auferlegen, verhängen, erheben, belegen, erkennen auf, 
erlassen, zuerkennen, sich aufdrängen 
imposed - auferlegten 
imposing - [im'pêuzin] 
adjective: beeindruckend, imponierend, stattlich, imposant 
imposition - [,„mpê'zi§ên] 
noun: Aufzwingen, Auferlegung, Verhängung, Auferlegen, Erhebung, 
Steuer, Zuerkennung, Zumutung 
impossibility - [im,pos£'biliti] 
noun: Unmöglichkeit 
impossible - [im'pos£bl] 
adjective: unmöglich, ausgeschlossen 
impost - ['imp£ust] 
kämpfer 
impostor - [im'post£] 
noun: Betrüger, Schwindler, Hochstapler 


imposture - [im'post§ê] 
noun: Schwindelei, Hochstapelei 
impotence - ['impêtêns] 
noun: Ohnmacht, Schwäche, Unfähigkeit, Kraftlosigkeit, Impotenz, 
Machtlosigkeit, Hilflosigkeit 
impotent - ['impêtênt] 
adjective: schwach, ohnmächtig, machtlos, kraftlos, unfähig, impotent 
impound - [im'paund] 
verb: beschlagnahmen, einsperren, abschleppen, pfänden, abschleppen 
lassen 
impoundment - [im'paundm£nt] 
aufstauung 
impoverish - [im'pov£ri$] 
verb: arm machen, auspowern, den Reiz nehmen, schwächen, auslaugen 
impoverished - [im'pov£ri$t] 
adjective: ärmlich, mittellos, verarmt, erschöpft, ausgelaugt, dürftig 
impoverishment - [im'povêri§mênt] 
noun: Verarmung, Verelendung, Erschöpfung, Auslaugung, Verkümmerung 
impracticability - [im,pra&ktik&'biliti] 
noun: Impraktibilität, Unbrauchbarkeit, schlechte Befahrbarkeit 
impracticable - [im'præktikêbl] 
adjective: impraktikabel, nicht anwendbar, undurchführbar, unausführbar, 
unzweckmäßig 
impractical - [im'præktikêl] 
adjective: untunlich, unpraktisch, unbrauchbar, impraktikabel 
imprecation - |, impri'kei§ên] 
noun: Verwünschung, Fluch 
imprecatory - ['imprikeitêri] 
verwünschend 
imprecise - adjective: ungenau, unpräzis 
impregnability - [im,pregnê'biliti] 
uneinnehmbarkeit 
impregnable - [im'pregnêbl] 
adjective: uneinnehmbar, unerschütterlich, unangreifbar, unbezwingbar, 
unwiderlegbar, unüberwindlich, unumstößlich 


impregnate - [im'pregnit] 
verb: tränken, erfüllen, durchdringen, befruchten, schwängern, 
imprägnieren 
impregnated - ['impregneitid] 
imprägniert 
impregnation - [,mpreg'nei§ên] 
noun: Tränkung, Erfüllung, Durchdringung, Imprägnation, Befruchtung, 
Imprägnierung 
impresario - [,impre'sä:ri&u] 
noun: Impresario, Operndirektor, Theaterdirektor 
imprescriptible - [,mpris'kriptêbl] 
unverjährbar 
impress - ['impres] 
verb: beeindrucken, Eindruck machen auf, aufdrücken, eindrücken, 
imponieren, einschärfen, aufprägen, einprägen 
impressed - beeindruckt 
impressibility - [im,presi'biliti] 
eindrucksfähigkeit 
impressing - adjective: beeindruckend 
impression - [im'pre$£n] 
noun: Anschein, Eindruck, Empfindung, Gefühl, Abdruck, Nachahmung, 
Auflage 
impressionability - [im,pre$n£'biliti] 
anspruchsfähigkeit 
impressionable - [im'pre$n£bl] 
adjective: leicht zu beeindrucken, für Eindrücke empfänglich, 
beeinflussbar 
impressionism - [im'pre$nizm] 
noun: Impressionismus 
impressionistic - [im,pre$£'nistik] 
adjective: impressionistisch 
impressive - [im'presiv] 
adjective: beeindruckend, ansehnlich, eindrucksvoll, imponierend, 
imposant, repräsentabel, stattlich, stolz 
imprest - ['imprest] 
zahlstellen 


imprint - ['imprint] 
verb: prãgen, bedrucken, aufdrucken, einprãgen; 
noun: Abdruck, Aufdruck, Druck, Druckvermerk, Stempel, Impressum 
imprinted - aufdruck 
imprison - [im'prizn] 
verb: inhaftieren, einsperren, gefangen halten 
imprisonment - [im'priznm£nt] 
noun: Gefangenschaft, Inhaftierung, Freiheitsentzug, Haft, 
Gefängnisstrafe, Gefängnis, Kerker 
improbability - [im'prob£,biliti] 
noun: Unwahrscheinlichkeit 
improbable - [im'prob£bl] 
adjective: unwahrscheinlich 
improbity - [im'pr&ubiti] 
unredlichkeit 
impromptu - [im'promptju:] 
adverb: improvisiert, aus dem Stegreif; 
noun: Impromptu 
improper - [im'propê] 
adjective: unpassend, ungehörig, unkorrekt, unschicklich, uneigentlich, 
unsachgemäß, unzulässig, falsch, unecht, ungebührlich 
improperly - unsachgemäß 
impropriety - [‚impr£'praicti] 
noun: Unschicklichkeit, Ungehörigkeit, Unanständigkeit, Inkorrektheit, 
Ungebühr 
improvable - [im'pru:vebl] 
adjective: steigerungsfähig 
improve - [im'pru:v] 
verb: verbessern, aufbessern, bessern, verschönern, schönern, veredeln, 
vergünstigen, verfeinern, erhöhen, heben, steigern, aufwerten, stärken, sich 
verbessern, sich bessern, sich verfeinern, sich heben, sich steigern 
improve upon - [yJTy4ImmTB| 
verb: übertreffen, überbieten, besser machen, gehen über 
improved - [im'pru:vd] 
adjective: vergünstigt 


improvement - [im'pru:vm£nt] 
noun: Besserung, Verbesserung, Verschönerung, Hebung, Steigerung, 
Verfeinerung, Erhöhung, Aufwertung, Fortschritt 
improver - [im'pru:vê] 
verbesserer 
improvidence - [im'providêns] 
noun: mangelnde Vorsorge, Sorglosigkeit, Leichtsinn 
improvident - [im'provid£nt] 
adjective: sorglos, leichtsinnig 
improving - adjective: informativ, lehrreich, bildend, erbaulich; 
noun: Veredelung 
improvisation - ['impr&vai'zei$En] 
noun: Improvisation, Stegreifspiel 
improvise - ['imprevaiz] 
verb: extemporieren, improvisieren, phantasieren, fantasieren 
imprudence - [im'pru:d£ns] 
noun: Unklugheit, Unvorsichtigkeit 
imprudent - [im'pru:d£nt] 
adjective: untunlich, unklug, unvorsichtig 
impudence - ['impjud£ns] 
noun: Unverschämtheit, Frechheit, Vermessenheit, Impertinenz 
impudent - ['impjud£nt] 
adjective: unverschämt, frech, dreist, impertinent, vermessen 
impugn - [im'pju:n] 
verb: angreifen, scharfe Kritik üben an, in Zweifel ziehen, Zweifel hegen 
an, bestreiten, anfechten 
impugnable - [im'pju:nêbl] 
anfechtbar 
impulse - ['impÃ1s] 
noun: Impuls, Reiz, Drang, Anwandlung 
impulsion - [im'pÄl$en] 
noun: Antrieb, Antriebskraft, Impuls, Trieb, Drang 
impulsive - [im'pÄlsiv] 
adjective: impulsiv, spontan, antreibend, treibend 
impunity - [im'pju:niti] 
noun: Straflosigkeit 


impure - [im'pjuê] 
adjective: unrein, unsauber, nicht rein, verunreinigt 
impurity - [im'pju£riti] 
noun: Unreinheit, Verunreinigung, Unsauberkeit, Unanständigkeit 
imputable - zuzurechnen 
imputation - [,impju:'tei§ên] 
noun: Bezichtigung, Unterschiebung, Unterstellung 
impute - [im'pju:t] 
verb: zuschreiben 
imputed - unterstellte 
in - [in] 
preposition: in, bei, seit, auf, zu, mit; 
adverb: da, zu Hause, herein, hinein 
in- - [in] 
preposition: in, bei, seit, auf, zu, mit; 
adverb: da, zu Hause, herein, hinein 
in-between - [,inbi'twi:n] 
adverb: dazwischen, zwischendurch 
in-calf - [in'kä:f] 


trächtige 

in-flight - ['in'flait] 
in-flight- 

in-laws - ['inlo:z] 
in-gesetze 


in-patient - ['in,pei$£nt] 
noun: Patient 

in abeyance - adjective: unentschieden 

in addition - adverb: außerdem, daneben, extra, hinzu, nebenbei, 
nebenher, zudem 

in bulk - adverb: im Großen, en gros 

in detail - adverb: ausführlich 

in earnest - adverb: im Ernst, ernsthaft 

in effect - adverb: praktisch, in Wirklichkeit, im Effekt 

in full - adverb: ausführlich, ganz, vollständig 

in particular - adverb: besonders, vor allem, insbesondere, namentlich 


in private - adverb: unter vier Augen, privat, unter Ausschluss der 
Öffentlichkeit 
in question - adverb: betreffend, fraglich 
in return - adverb: dafür 
in secret - adverb: im Geheimen, im Stillen, insgeheim 
in short - adverb: kurzum 
in stock - adjective: vorrätig 
in succession - adverb: nacheinander 
in time - adverb: rechtzeitig 
in two - adverb: entzwei 
in twos - adverb: zu zweit 
in vain - adverb: umsonst, vergebens, vergeblich 
in writing - adverb: schriftlich 
inability - [,in&'biliti] 
noun: Unfähigkeit 
inaccessibility - ['inak'ses£'biliti] 
noun: Unzugänglichkeit, Unerreichbarkeit 
inaccessible - [,inak'sesêbl] 
adjective: unzugänglich, unerreichbar, unnahbar 
inaccuracy - [in'ækjurêsi] 
noun: Ungenauigkeit, Unrichtigkeit, Inkorrektheit 
inaccurate - [in'ækjurit] 
adjective: ungenau, unrichtig, unsauber 
inaction - [in'æk§ên] 
noun: Untätigkeit, Tatenlosigkeit 
inactive - [in'æktiv] 
adjective: untätig, inaktiv, unwirksam, indifferent 
inactivity - [‚inak'tiviti] 
noun: Untätigkeit, Trägheit, Stille, Inaktivität, Nichtstun, Flaute 
inadequacy - [in'ædikwêsi] 
noun: Unzulänglichkeit, Unangemessenheit, Mangelhaftigkeit 
inadequate - [in'ædikwit] 
adjective: unzulänglich, inadäquat, mangelhaft, ungenügend, 
unzureichend, unangemessen 
inadmissibility - noun: Unzulässigkeit 


inadmissible - [,inêd'misêbl] 
adjective: unzulässig, unstatthaft 
inadvertence - [,inêd'vê:têns] 
noun: Ungewolltheit, Versehen 
inadvertency - [,inêd'vê:tênsi ] 
noun: Ungewolltheit, Versehen 
inadvertent - [,in&d've:tEnt] 
adjective: unbeabsichtigt, ungewollt, versehentlich 
inadvertently - adverb: versehentlich 
inadvisable - adjective: nicht ratsam, unratsam, nicht zu empfehlen, 
nicht zu empfehlend 
inalienability - [in,eiljEn£'biliti] 
noun: Unabdingbarkeit 
inalienable - [in'eiljênêbl] 
adjective: unveräußerlich, unverzichtbar, unabdingbar 
inalterable - [in'o:ltêrêbl] 
unveränderlich 
inane - [i'nein] 
adjective: dumm, idiotisch, albern, geistlos, hirnverbrannt 
inanimate - [in'znimit] 
adjective: leblos, tot, unbelebt, unbeseelt 
inanition - [„,inê'ni§ên] 
noun: Auszehrung 
inanity - [i'nzniti] 
noun: Alberei, Dummheit, Albernheit, Hirnverbranntheit 
inapplicability - ['in,eplik£&'biliti] 
unanwendbarkeit 
inapplicable - [in'æplikêbl] 
adjective: unzutreffend, nicht anwendbar 
inapposite - [in'æpêzit] 
adjective: unpassend, unangebracht 
inappreciable - [,inê'pri:§êbl] 
adjective: unbedeutend, wertlos 
inapprehensible - [,inzpri'hens£bl] 
unfassbar 


inapproachable - [,inê'prêut§êbl] 
unnahbar 
inappropriate - |[,inê'prêupriit] 
adjective: ungeeignet, unpassend, schief, unangebracht, unzutreffend, 
verfehlt, unzweckmäßig, zweckwidrig 
inapt - [in'æpt] 
adjective: ungeschickt, unpassend 
inaptitude - [in'æptitju:d] 
noun: Unfähigkeit, Untauglichkeit, Ungeschicktheit 
inarch - [in'â:t§] 
marsch 
inarticulate - [,inä:'tikjulit] 
adjective: schlecht ausgedrückt, unklar ausgedrückt, inartikuliert, 
unartikuliert, schwerfällig, undeutlich, nicht gegliedert 
inartificial - [,inâ:ti'fi§êl] 
ungekünstelte 
inartistic - [„inã:'tistik] 
adjective: unkünstlerisch, kunstlos 
inasmuch - insofern 
inasmuch as - [‚inez'mÄt$zz] 
conjunction: da, weil, insofern als, insoweit als 
inattention - [,inê'ten§ên] 
noun: Unaufmerksamkeit 
inattentive - [„inê'tentiv] 
adjective: unaufmerksam, unachtsam 
inaudibility - [in,o:de'biliti] 
unhörbarkeit 
inaudible - [in'o:d£bl] 
adjective: unhörbar, unverständlich 
inaugural - [i'no:gjurel] 
adjective: Antritts- 
inaugurate - [i'no:gjureit] 
verb: einsetzen, in sein Amt einsetzen, in sein Amt einführen, 
inaugurieren, inthronisieren, einweihen, weihen, eröffnen, einleiten, 
beginnen 


inauguration - [i,no:gju'rei§ên] 
noun: Amtseinführung, Einführung, Inbetriebnahme, Einleitung, 
Einweihung, Eröffnung, Beginn, Weihe 
inauspicious - [,ino:s'pi$&s] 
adjective: Unheil verheißend, unheilträchtig, unglücklich 
inboard - ['inbo:d] 
innenbordmotoren 
inborn - ['in'bo:n] 
adjective: angeboren 
inbred - ['in'bred] 
adjective: angeboren, ererbt, inzüchtig 
inbreeding - ['in'bri:din] 
noun: Inzucht 
incalculable - [in'kælkjulêbl] 
adjective: unschätzbar,  unermesslich, unwägbar,  unabsehbar, 
unübersehbar, nicht berechenbar, unvorhersehbar 
incandescence - ['inkæn'desns] 
noun: Weißglut, Glut, Glühen, Weißglühen 
incandescent - ['inkan'desnt] 
adjective: glühend 
incantation - [,inkan'tei§ên] 
noun: Zauberspruch, Zauber, Zauberformel, Beschwörung 
incapability - [in,keip£'biliti] 
noun: Unfähigkeit, Unvermögen 
incapable - [in'keipêbl] 
adjective: unfähig, hilflos, rechtsunfähig, außerstande, außer Stande 
incapacitate - [,inkê'pasiteit] 
verb: unfähig machen, entmündigen 
incapacity - [,inkê'paesiti] 
noun: Unfähigkeit, mangelnde Berechtigung 
incarcerate - [in'kä:s£reit] 
verb: einkerkern 
incarceration - [in,kâ:sê'rei§ên] 
noun: Einkerkerung, Kerkerhaft 
incarnadine - [in'kâ:nêdain] 
inkarnat 


incarnate - [in'kâ:nit] 
adjective: Fleisch geworden, menschgeworden, leibhaftig, personifiziert; 
verb: feste Form geben, Form geben, Gestalt geben, verkörpern, darstellen 
incarnation - [i,inkâ:'nei§ên] 
noun: Inkarnation, Menschwerdung, Fleischwerdung, Verkörperung, 
Inbegriff 
incase - [in'keis] 
einhüllen 
incautious - [in'ko:§ês] 
adjective: unvorsichtig 
incendiarism - [in'sendj&rizm] 
brandstiftung 
incendiary - [in'sendj£ri] 
adjective: Brand-, aufhetzend, aufwiegelnd; 
noun: Brandstifter 
incense - ['insens] 
verb: erzürnen, erbittern, entrüsten, empören; 
noun: Weihrauch, Duft 
incensory - ['insens£ri] 
weihrauchfaß 
incentive - [in'sentiv] 
noun: Anreiz, Ansporn 
inception - [in'sep§ên] 
noun: Beginn, Anfang, Einführung 
incertitude - [in'sê:titju:d] 
noun: Ungewissheit, Unsicherheit 
incessant - [in'sesnt] 
adjective: unaufhörlich, ständig, pausenlos, anhaltend, fortwährend, 
unablässig, unausgesetzt, unentwegt, ununterbrochen 
incest - ['insest] 
noun: Blutschande, Inzest 
incestuous - [in'sestjuês] 
adjective: blutschänderisch, inzestuös 
inch - [int§] 
noun: Zoll, Inch; 
verb: langsam manövrieren 


inchoate - [i'inkêueit] 
adjective: unausgeformt 
incidence - ['insidEns] 
noun: Einfall, Vorkommen, Häufigkeit 
incidence matrix=MaTpnuua HHIHANECHTHOCTH. MaTpuma M, - 
3anaroıması 
epa: M(i, j)=1, ecm pe6po 
incident - ['insid£nt] 
noun: Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Zwischenfall, Geschehnis, Episode, 
Vorkommnis; 
adjective: einfallend 
incidental - [,insi'dentl] 
adjective: verbunden mit, gehörig, beiläufig, nebensächlich, zufällig; 
noun: Nebensächlichkeit, Nebensache 
incidentally - [,insi'dentli] 
adverb: übrigens, nebenbei 
incinerate - [in'sin£reit] 
verb: verbrennen 
incinerated - verbrannt 
incineration - [in'sinê'rei§ên] 
noun: Verbrennung 
incinerator - [in'sin£reite] 
noun: Verbrennungsanlage, Müllbrenner, Verbrennungsofen 
incipient - [in'sipi@nt] 
adjective: anfangend, beginnend, einleitend, einsetzend 
incisal - schneide 
incise - [in'saiz] 
verb: einschneiden, schneiden, einschnitzen, schnitzen, einritzen, 
eingravieren 
incision - [in'sizen] 
noun: Einschnitt, Schnitt, Kerbe 
incisive - [in'saisiv] 
adjective: prägnant, scharf, treffend, scharfsinnig 
incisor - [in'saizê] 
noun: Schneidezahn 


incite - [in'sait] 


verb: aufhetzen, verhetzen, anregen, aufreizen, anspornen, anstacheln, 


anstiften, aufwiegeln 
incitement - [in'saitmênt] 
noun: Aufhetzung, Verhetzung, Anstiftung, Ansporn, 
Aufforderung, Aufwiegelung, Anregung 
incivility - [,insi'viliti] 
noun: Unhöflichkeit 
inclemency - [in'klemênsi] 
noun: Unfreundlichkeit, Rauheit, Ungunst 
inclement - [in'klemênt] 
adjective: unfreundlich, unerbittlich, unbarmherzig 
inclinable - [in'klainêbl] 
neigbar 
inclination - [,inkli'nei§ên] 


Antrieb, 


noun: Neigung, Geneigtheit, Drall, Trieb, Lust, Schiefe, Sinn, Gefãlle 


inclinations - neigungen 
incline - [in'klain] 
noun: Neigung, Abhang, Gefälle; 


verb: neigen, tendieren, bewegen, veranlassen, sich neigen, abfallen 


inclined - [in'klaind] 
adjective: geneigt, schräg 

inclinometer - [,inkli'nomit£] 
neigungsmesser 

inclose - [in'kl&uz] 


verb: einschließen, umgeben, einfrieden, eingrenzen, einlegen, einzäunen, 
umfrieden, umgrenzen, umschließen, beifügen, beilegen, hinzufügen, 


hineinstecken 


inclosed - adjective: abgeschlossen, anbei, beigeschlossen, anliegend, 


beigefügt, beiliegend 
inclosing - noun: Hinzufügung, Umgrenzung 
include - [in'klu:d] 


verb: einschließen, enthalten, erfassen, umfassen, umschließen, begreifen 
in sich, aufnehmen, eingliedern, einbeziehen, einarbeiten, einschalten, 


einkalkulieren, rechnen, zurechnen 
included - adjective: inbegriffen, eingeschlossen 


including - [in'klu:din] 
preposition: einschließlich, inklusive, inbegriffen, mit 
inclusion - [in'klu:zên] 
noun: Einschluss, Erfassung, Aufnahme, Einbeziehung, Zugehörigkeit, 
Zurechnung 
inclusive - [in'klu:siv] 
adjective: pauschal 
inclusiveness - inklusivität 
incoagulable - [,ink&u'zgjul&bl] 
ungerinnbar 
incognito - [in'kogniteu] 
adverb: inkognito; 
noun: Inkognito 
incognizable - unerkennbar 
incoherence - [,inkêu'hiêrêns] 
noun: Zusammenhanglosigkeit, mangelnder Zusammenhang 
incoherent - [,ink&u'hi£r£nt] 
adjective: zusammenhanglos, unzusammenhängend, inkohärent, wirt, 
unklar, abgerissen 
incombustibility - ['ink&m,bÄste'biliti] 
nichtbrennbarkeitsanforderungen 
incombustible - [ inkêm'bÂstêbl] 
adjective: unbrennbar, unverbrennbar 
income - ['inkÃm] 
noun: Einkommen, Erwerb, Rente, Gewinn, Verdienst, Bezüge, Einkünfte, 
Einnahmen 
income-tax - ['inkêmtæks] 
einkommensteuer 
incomer - ['in,kÃmê] 
noun: Neuankömmling, Nachfolger 
incoming - ['in,kÃmin] 
adjective: ankommend, einfahrend, einlaufend, nachfolgend, neu, 
eingehend 
incomings - noun: Einkünfte, Einnahmen 
incommensurability - ['ink&,men$er£'biliti] 
inkommensurabilität 


incommensurable - [,inkê'men§êrêbl] 
adjective: nicht zu vergleichend, nicht vergleichbar, inkommensurabel 
incommensurate - [,ink&'men$£rit] 
adjective: unzureichend 
incommode - [,ink&'m&ud] 
verb: lästig sein 
incommodious - [,inkê'mêudjês] 
adjective: lästig, unbequem, beengt 
incommodity - unannehmlichkeit 
incommunicable - [,inkê'mju:nikêbl] 
mitteilbar 
incommunicado - ['ink&,mju:ni'kä:d&u] 
adjective: abgesondert, isoliert, nicht erreichbar, ohne jede Verbindung zur 
Außenwelt 
incommutable - [,inkê'mju:têbl] 
unverwechselbaren 
incomparability - unvergleichbarkeit 
incomparable - [in'kompêrêbl] 
adjective: unvergleichbar, unvergleichlich 
incompatibility - ['inkêm,patê'biliti] 
noun: Unvereinbarkeit, Unvertrãglichkeit 
incompatible - [,inkêm'patêbl] 
adjective: unvereinbar, nicht kompatibel, unvertrãglich, nicht miteinander 
vertrãglich 
incompetence - [in'kompitêns] 
noun: Unfähigkeit, Untauglichkeit, Unzuständigkeit, Inkompetenz 
incompetent - [in'kompitênt] 
adjective: unfähig, untauglich, unqualifiziert, unzuständig, inkompetent 
incomplete - [„inkêm'pli:t] 
adjective: unvollkommen, unvollständig, nicht vollzählig, unfertig, 
lückenhaft 
incompleteness - noun: Unvollkommenheit, Unvollständigkeit, 
Unfertigkeit 
incomprehensibility - [in,komprihensê'biliti] 
unverständlichkeit 


incomprehensible - [in'kompri'hensêbl] 
adjective: unverständlich, schwer verständlich, unfassbar, unfasslich, 
unbegreiflich, unerfindlich 
incomprehension - [in'kompri'hen$£n] 
unverständnis 
incompressible - [,ink&m'presebl] 
inkompressiblen 
incomputable - [,ink&m'pju:tebl] 
unberechenbar 
inconceivability - ['inkên'si:vê'biliti] 
unbegreiflichkeit 
inconceivable - [,inkên'si:vêbl] 
adjective: unvorstellbar, undenkbar, unbegreiflich 
inconclusive - [„,inkên'klu:siv] 
adjective: unbestimmt, zu keiner Entscheidung führend, nicht 
überzeugend, ergebnislos, unschlüssig, nicht schlüssig, nicht zwingend 
incondensable - [,ink&n'dens£bl] 
kondensierbaren 
incongruity - [,inkoy'gru:iti] 
noun: Unpassende, Unangemessenheit, Unangebrachtsein, Missverhältnis, 
Stillosigkeit, Unstimmigkeit 
incongruous - [in'kongruês] 
adjective: unpassend, wenig zusammenpassend, nicht zusammenpassend, 
stillos 
inconsequence - [in'konsikwêns] 
inkonsequenz 
inconsequent - [in'konsikw£nt] 
adjective: wunlogisch, nicht folgerichtig, nicht zur Sache gehörend, 
beziehungslos 
inconsequential - [in,konsi'kwen$£l] 
adjective: belanglos, beziehungslos, irrelevant, unlogisch, nicht 
folgerichtig, unbedeutend, unwichtig 
inconsiderable - [,ink&n'sid£rebl] 
adjective: unbedeutend, unerheblich 
inconsiderate - [,ink&n'sid£rit] 
adjective: rücksichtslos, lieblos, unaufmerksam 


inconsistency - [,inkên'sistênsi] 
noun: Widersprüchlichkeit, mangelnde Übereinstimmung, Widerspruch, 
Unstimmigkeit, Inkonsequenz, Ungereimtheit, Unvereinbarkeit, 
Unbeständigkeit 
inconsistent - [,inkên'sistênt] 
adjective: widersprüchlich, unvereinbar, widersprechend, ungereimt, 
inkonsistent, inkonsequent, unbeständig 
inconsolable - [,inkên'sêulêbl] 
adjective: trostlos, untröstlich 
inconspicuous - [,inkên'spikjuês] 
adjective: unauffällig, unscheinbar 
inconstancy - [in'konst£nsi] 
noun: Unbeständigkeit, Wankelmütigkeit, Wankelmut, Unstetigkeit, 
Veränderlichkeit 
inconstant - [in'konst£nt] 
adjective: unbeständig, wankelmütig, unstet, veränderlich 
incontestable - [,ink&n'test&bl] 
adjective: unbestreitbar, unanfechtbar 
incontinence - [in'kontin£ns] 
noun: Inkontonenz, Unfähigkeit, Unaufhörlichkeit, Zügellosigkeit, 
Hemmungslosigkeit 
incontinent - [in'kontin£nt] 
adjective: inkontinent, zügellos, unaufhörlich, hemmungslos 
incontinently - [in'kontinentli] 
unmäßig 
incontrovertible - ['inkontrê'vê:têbl] 
adjective: unstreitig, unbestreitbar, unwiderlegbar, unumstößlich 
inconvenience - [,ink&n'vi:njEns] 
noun: Unannehmlichkeit, Unbequemlichkeit 
inconvenient - [,ink&n'vi:njEnt] 
adjective: ungelegen, ungünstig, unbequem, unpraktisch, ungeschickt 
gelegen, beschwerlich, lästig 
inconvertible - [,„inkên'vê:têbl] 
inkonvertible 
inconvincible - unbelehrbar 
incoordination - koordinationsstörungen 


incorporate - [in'ko:pêrit] 
verb: aufnehmen, einarbeiten, einbauen, integrieren, eingemeinden, 
eingliedern, einverleiben, gründen, inkorporieren, organisieren 

incorporated - adjective: inkorporiert, eingetragen 

incorporation - [in,ko:pê'rei§ên] 
noun: Aufnahme, Einfügung, Integration, Eingliederung, Vereinigung, 
Einverleibung, Verbindung, Gründung, Einrichtung 

incorporeal - [,inko:'po:riêl] 
adjective: körperlos, unstofflich, immateriell 

incorrect - [,inkê'rekt] 
adjective: falsch, fehlerhaft, unzutreffend, unrichtig, irrig, ungenau, 
unwahr, unkorrekt, inkorrekt, nicht einwandfrei 

incorrigibility - unverbesserlichkeit 

incorrigible - [in'koridżêbl] 
adjective: unverbesserlich 

incorrupt - [,inkê'rÃpt] 
unbestechlich 

incorruptibility - ['inkê,rÃptê'biliti] 
unbestechlichkeit 

incorruptible - [,inkê'rÃptêbl] 
adjective: charakterstark, unbestechlich, unzerstörbar 

increase - ['inkri:s] 
noun: Zunahme, Erhöhung, Anhebung, Steigerung, Vergrößerung, 
Erweiterung, Vermehrung, Anstieg, Zuwachs, Verstärkung, Steigen, Mehr, 
Verschärfung, Verdichtung, Anwachsen, Plus, Gehaltserhöhung; 
verb: zunehmen, erhöhen, aufbessern, sich erhöhen, aufstocken, sich 
verstärken, stärken, anwachsen, potenzieren, sich steigern, sich vermehren, 
zuwachsen, ansteigen, heben, steigen, steigern, erweitern, sich vergrößern, 
vermehren, vergrößern, sich verdichten, verschärfen, verschlimmern, 
verstärken, beschleunigen, sich beschleunigen, fördern, hoch schrauben, 
nähren 

increased - adjective: verschärft 

increasing - adjective: zunehmend, steigend, anwachsend, wachsend 

increasingly - [in'kri:siyli] 
adverb: zunehmend, immer mehr 


incredibility - [in,kredi'biliti] 
unglaubwürdigkeit 
incredible - [in'kredêbl] 
adjective: unglaublich, unglaubhaft, unwahrscheinlich, phantastisch, 
fantastisch, unerhört, haarsträubend 
incredulity - [,inkri'dju:liti] 
noun: Ungläubigkeit, Skepsis 
incredulous - [in'kredjul£&s] 
adjective: ungläubig, skeptisch, zweifelnd 
increment - ['inkrim£nt] 
noun: Zuwachs, Steigerung, Zunahme, Wertzuwachs, Lohnerhöhung, 
Gehaltserhöhung, Gehaltszulage, Zulage, Stufe 
incremental - adjective: inkremental 
incrementation - inkrementierung 
incriminate - [in'krimineit] 
verb: belasten, inkriminieren 
incriminated - inkriminierten 
incriminating - adjective: belastend, verfänglich 
incriminatory - [in'krimine£t£ri] 
belastende 
incrustation - [,inkrÃs'tei§ên] 
inkrustation 
incubate - ['inkjubeit] 
verb: ausbrüten, brüten, bebrüten, züchten, ausreifen lassen, ausgebrütet 
werden, bebrütet werden, ausreifen, reifen, sich formen 
incubated - inkubiert 
incubating - noun: Brut 
incubation - [„,inkju'bei§ên] 
noun: Brutzeit, Ausbrüten, Züchten, Ausreifen 
incubator - ['inkjubeitê] 
noun: Brutapparat, Brutkasten, Brutschrank, Inkubator 
incubus - ['inkjubês] 
noun: Alp, Albtraum, Alptraum, drückende Last 
inculcate - ['inkÄlkeit] 
verb: einimpfen, einprãgen, einprogrammieren, einschãrfen 
inculcated - eingeschãrft 


inculcation - [,inkÃ1'kei§ên] 
noun: Einimpfen, Einimpfung 
inculpate - ['inkÄlpeit] 
verb: anklagen, beschuldigen 
inculpatory - [in'kÄlpeteri] 
belastendes 
incumbency - [in'kÄmbensi] 
noun: Pfünde, Amtzeit, Obliegenheit, Verpflichtung 
incumbent - [in'kÄmbent] 
adjective: amtierend, obliegend 
incunabula - [,inkju:'n&bjul£] 
inkunabeln 
incur - [in'kê:] 
verb: sich etw zuziehen, auf sich ziehen, eingehen, laufen, erleiden 
incurability - [in,kjuer£'biliti] 
unheilbarkeit 
incurable - [in'kjuêrêbl] 
adjective: unheilbar, unverbesserlich; 
noun: unheilbar Kranke 
incurious - [in'kjuêriês] 
uninteressiert 
incurred - entstehen 
incursion - [in'kê:§ên] 
noun: Einfall, Übergriff 
incurvation - [,inkê:'vei§ên] 
einwärtskrümmung 
incus - ['ink&s] 
noun: Amboss 
incuse - [in'kju:z] 
incusum 
indebted - [in'detid] 
adjective: verpflichtet, verschuldet 
indebtedness - [in'detidnis] 
noun: Verschuldung, Verbindlichkeiten 
indecency - [in'di:snsi] 
noun: Unanständigkeit, Schamlosigkeit, Unsittlichkeit, Unzüchtigkeit, 


Anrüchigkeit, Anstößigkeit, unsittliches Verhalten 
indecent - [in'di:snt] 
adjective: unanstãndig, unsittlich, schamlos, unzüchtig, anrüchig, anstößıg 
indecipherable - [,indi'saifêrêbl] 
adjective: nicht zu entziffernd, unkenntlich 
indecision - [,indi'sizen] 
noun: Unentschlossenheit, Unschlüssigkeit 
indecisive - [,indi'saisiv] 
adjective: ergebnislos, unentschieden, unentschlossen, unschlüssig 
indecomposable - ['in,di:kêm'pêuzêbl] 
unzerlegbaren 
indecorous - [in'dek£r£s] 
adjective: unschicklich, undekorisch, unziemlich 
indecorum - [,indi'ko:r&m] 
unanständigkeit 
indeed - [in'di:d] 
adverb: tatsächlich, in der Tat, wirklich, wahrlich, gar, zwar 
indefatigable - [,indi'fætigêbl] 
adjective: eisern, unermüdlich, unverdrossen 
indefeasible - [,indi'fi:zêbl] 
unantastbar 
indefensibility - ['indi,fensê'biliti] 
unhaltbarkeit 
indefensible - [„,indi'fensêbl] 
adjective: unentschuldbar 
indefinability - undefinierbarkeit 
indefinable - [„indi'fainêbl] 
adjective: unbestimmbar, undefinierbar 
indefinably - [,indi'fainêbli] 
undefinierbar 
indefinite - [in'definit] 
adjective: unbegrenzt, unbestimmt, undeutlich, unklar 
indefinitely - adverb: unbegrenzt, unendlich, auf unbestimmte Zeit, 
endlos, unklar, undeutlich 
indelible - [in'delibl] 
adjective: nicht zu entfernen, unauslöschlich, unverwischbar, untilgbar 


indelicacy - [in'delik£si] 
noun: Taktlosigkeit, Ungehörigkeit, Mangel an Feingefühl, 
Geschmacklosigkeit 
indelicate - [in'delikit] 
adjective: taktlos, ungehörig, unanständig, geschmacklos, unfein 
indemnification - [in,‚demnifi'kei$n] 
noun: Schadenersatz, Schadenersatzsumme, Entschädigungssumme, 
Erstattung, Absicherung, Versicherung 
indemnify - [in'demnifai] 
verb: Schadenersatz leisten, entschädigen, absichern, versichern 
indemnity - [in'demniti] 
noun: Schadenersatz, Entschädigung, Absicherung, Versicherung, Abstand, 
Abfindung 
indemonstrable - [in'demênstrêbl] 
unbeweisbar 
indent - ['indent] 
noun:  Einkerbung, Kerbe, Einbuchtung, Einrückung, Einzug, 
Indentgeschäft, Delle, Vertiefung, Beule; 
verb: einkerben, einbuchten, einrücken, einziehen, einbeulen 
indentation - [,inden'tei§ên] 
noun: Einkerben, Zerklüften, Einrücken, Einbeulen, Einbuchtung, Zacken, 
Kerbe, Einschnitt, Einzug, Beule, Vertiefung, Delle 
indented - [in'dentid] 
adjective: eingerückt, zerklüftet 
indenting - einrücken 
indention - [in'den§ên] 
noun: Absatz 
indenture - [in'dent$£] 
noun: Ausbildungsvertrag; 
verb: vertraglich verpflichten 
independence - [,indi'pend£ns] 
noun: Selbständigkeit, Selbstständigkeit, Unabhängigkeit 
independency - [,indi'pend£nsi] 
unabhängigkeit 
independent - [,indi'pend£nt] 
adjective: unabhängig, selbständig, selbstständig, selbsttätig, frei, 


ungebunden, eigen, privat, parteilos 
independently - adverb: unabhängig, selbständig, selbstständig 
indescribable - [,indis'kraibêbl] 
adjective: wunbeschreiblich, schrecklich, fürchterlich, unglaublich, 
bodenlos 
indestructibility - [indis,trÄkte'biliti] 
noun: Unzerstörbarkeit 
indestructible - [‚indis'trÄktebl] 
adjective: unzerstörbar, unausrottbar, unverwüstlich 
indeterminable - [,indi'tê:minêbl] 
adjective: unbestimmbar 
indeterminacy - unbestimmtheit 
indeterminate - [,indi't&:minit] 
adjective: unbestimmt, unklar, vage, ungewiss 
indetermination - unbestimmtheit 
index - ['indeks] 
noun: Register, Index, Quellenverzeichnis, Verzeichnis; 
verb: indexieren, indizieren 
indexable - wendeschneidplatten 
indexed - indiziert 
indexing - noun: Indizierung 
india - noun: Indien 
india-rubber - ['indjê'rÃbê] 
noun: Kautschuk 
indian - noun: Inder, Indianer, Inderin, Indianerin; 
adjective: indianisch, indisch 
indian ink - noun: Tusche 
indian summer - noun: Altweibersommer 
indians - indianer 
indicate - ['indikeit] 
verb: bezeichnen, hinweisen, zeigen, angeben, anzeigen, deuten, 
indizieren, kenntlich machen, andeuten, bedeuten, kennzeichnen, blinken 
indicated - ['indikeitid] 
angegeben 
indication - [,indi'kei$En] 
noun: Anzeichen, Zeichen, Bezeichnung, Hinweis, Indiz, Indikation, 


Kenntlichmachung, Anzeige, Anhalt 
indicative - [in'dikêtiv] 
adjective: bezeichnend, hinweisend, andeutend, anzeigend; 
noun: Indikativ, Wirklichkeitsform 
indicator - ['indikeitê] 
noun: Anzeiger, Zeiger, Indikator, Blinker, Winker, Messblatt, Uhr, 
Anzeige 
indicator-diagram - ['indikeitê'daiêgræm] 
indikator-diagramm 
indicatory - [in'dikêtêri] 


hinweischarakter 
indices - ['indisi:z] 
indizes 


indict - [in'dait] 
verb: anklagen, beschuldigen, unter Anklage stellen, Anklage erheben 
indictable - [in'dait&bl] 
adjective: strafbar, strafrechtlich verfolgbar 
indictee - [„indai'ti:] 
angeklagte 
indictment - [in'daitm£nt] 
noun: Anklage, Anklageerhebung, Anklageschrift, Beschuldigung 
indifference - [in'difrens] 
noun: Gleichgültigkeit, Indifferenz, Interesselosigkeit, Mittelmäßigkeit, 
Teilnahmslosigkeit 
indifferent - [in'difr£nt] 
adjective: gleichgültig, indifferent, interesselos, mäßig, mittelmäßig, 
teilnahmslos, unbeteiligt 
indifferently - [in'difrEntli] 
gleichgültig 
indigence - ['indidzZEns] 
noun: Bedürftigkeit, Armut 
indigenous - [in'didżinês] 
adjective: einheimisch, landeseigen, heimisch 
indigent - ['indidżênt] 
adjective: bedürftig 


indigested - [,indi'dzestid] 
unverdaute 
indigestible - [,indi'dzestebl] 
adjective: unverdaulich, schwer verdaulich, unvertrãglich, schwer zu 
ertragend, schwer zu ertragen 
indigestion - [,indi'dżest§ên] 
noun: Magenverstimmung, Verdauungsstörung, Sodbrennen 
indigestive - [„indi'dzestiv] 
verdauungshemmenden 
indignant - [in'dignênt] 
adjective: entrüstet, empört, indigniert, ungehalten, unwillig 
indignantly - [in'dignêntli] 
adverb: entrüstet, empört, indigniert 
indignation - [,indig'nei§ên] 
noun: Empörung, Entrüstung, Indignation, Unwilligkeit, Unwillen 
indignity - [in'digniti] 
noun: Demütigung, Schmach 
indigo - ['indigêu] 
adjective: indigofarben; 
noun: Indigo 
indigo blue - ['indigêublu:] 
adjective: indigoblau 
indirect - [,indi'rekt] 
adjective: indirekt, mittelbar, abhängig 
indirection - [,indi'rek$£n] 
noun: Unehrlichkeit, Umweg, indirektes Vorgehen 
indiscernible - [,indi'sê:nêbl] 
adjective: nicht erkennbar, nicht sichtbar, unmerklich, nicht wahrnehmbar 
indiscipline - [in'disiplin] 
noun: Mangel an Disziplin, Undiszipliniertheit, Disziplinlosigkeit 
indiscreet - [,indis'kri:t] 
adjective: ındiskret, taktlos, ohne Feingefühl 
indiscrete - [,indis'kri:t] 
indiskret 
indiscretion - [,indis'kre§ên] 
noun: Indiskretion, Taktlosigkeit, Mangel an Feingefühl, Fehltritt, 


Abenteuer, Affãre 
indiscriminate - [,indis'kriminit] 
adjective:  wahllos, unüberlegt, kritiklos, unkritisch, kunterbunt, 
unterschiedslos, willkürlich, unausgeprãgt 
indispensable - [,indis'pensêbl] 
adjective: unentbehrlich, unabdingbar, unersetzlich, unbedingt notwendig, 
unbedingt erforderlich, unverzichtbar 
indisposed - [,indis'pêuzd] 
adjective: unwohl, indisponiert, unpãsslich, abgeneigt 
indisposition - [„indispê'zi§ên] 
noun: Unwilligkeit, Unwohlsein, Indisposition, Unpässlichkeit, Abneigung 
indisputability - ['indispju:te'biliti] 
unbestreitbarkeit 
indisputable - ['indis'pju:t£bl] 
adjective: unstreitbar, unbestreitbar, unleugbar, unstrittig, unanfechtbar, 
unumstritten, nicht zu bestreitend, nicht zu bestreiten, einwandfrei, 
unverzichtbar 
indissoluble - [,indi'soljubl] 
adjective: unlösbar, unlöslich, unauflöslich, unauflösbar 
indistinct - [‚indis'tigkt] 
adjective: verschwommen, unklar, undeutlich, unscharf, unartikuliert 
indistinguishable - [‚indis'tingwi$£bl] 
adjective: nicht unterscheidbar, nicht zu unterscheiden, nicht zu 
unterscheidend, undeutlich, nicht erkennbar, nicht sichtbar, unmerklich, 
wahrnehmbar 
indite - [in'dait] 
anklagen 
individual - [,indi'vidjuel] 
noun: Individuum, Einzelne, Einzelperson, Person, Mensch; 
adjective: einzeln, eigen, individuell 
individualistic - [,indi,vidju£'listik] 
adjective: individualistisch 
individuality - [,indi,vidju'æliti] 
noun: Individualität, eigene Persönlichkeit, Persönlichkeit, Eigenart 
individualize - [,indi'vidjuêlaiz] 
verb: individualisieren 


individually - adverb: individuell, einzeln 
individuals - einzelpersonen 
indivisibility - ['indi,vizi'biliti] 
unteilbarkeit 
indivisible - [,indi'vizêbl] 
adjective: unteilbar, untrennbar 
indo-european - adjective: arsch 
indocile - [in'dêusail] 
ungelehrig 
indoctrinate - [in'doktrineit] 
verb: indoktrinieren, schulen, unterweisen 
indoctrinated - [in'doktrineitid] 
indoktriniert 
indoctrination - [in,doktri'nei$En] 
noun: Indoktrination 
indolence - ['ind&l&ns] 
noun: Trägheit, Indolenz 
indolent - ['indêlênt] 
adjective: träge, indolent, faul 
indomitable - [in'domitêbl] 
adjective: unbezähmbar, unzähmbar, unbezwingbar, unbeugsam 
indonesia - noun: Indonesien 
indonesian - noun: Indonesier 
indoor - ['indo:] 
adjective: Innen-, Zimmer-, Haus-, Hallen-, überdacht 
indoors - ['in'do:z] 
adverb: zu Hause, im Hause, innen, drinnen 
indorsation - [,indo:'sei$En] 
noun: Indossament, Giro, Zusatz, Nachtrag, Sichtvermerk, Strafvermerk, 
Bestätigung, Billigung 
indorse - [in'do:s] 
verb: bestätigen, indossieren, unterzeichnen, billigen, sich anschließen, 
unterschreiben 
indorsee - [,indo:'si:] 
indossatar 


indorsement - [in'do:smênt] 


noun: Indossament, Giro, Zusatz, Nachtrag, Sichtvermerk, Strafvermerk, 


Bestätigung, Billigung 
indubitable - [in'dju:bitêbl] 
adjective: unzweifelhaft, unbestreitbar 
induce - [in'dju:s] 


verb: bewegen, bringen, veranlassen, Anstoß geben, herbeiführen, 


bewirken, hervorrufen, führen zu, einleiten, induzieren 
induced - [in'dju:st] 

adjective: induziert 
inducement - [in'dju:sm£nt] 


noun: Überredung, Ansporn, Anreiz, Anlass, Anstoß, Beweggrund, 


Veranlassung 
induct - [in'dÄkt] 
verb: einführen, einziehen, einberufen 
inductance - [in'dÃktêns] 
noun: Veranlassung, Anreiz 
inductee - [‚indÄktti:] 
noun: Eingezogene, Einberufene 
induction - [in'dÃk§ên] 
noun: Amtseinführung, Einberufung, Einziehung, 
Herbeiführen, Einleitung, Auslösung, Beginn, Induktion 
induction-coil - [in'dÃk§ênkoil] 
noun: Induktionsspule 
induction-valve - [in'dÄk$envalv] 
induktions-ventil 
inductive - [in'dÃktiv] 
adjective: induktiv 
inductor - [in'dÃktê] 
induktor 
indulge - [in'dÄldz] 


Herbeiführung, 


verb: nachgeben, nachsichtig sein mit, verwöhnen, hätscheln, 


verhätscheln, frönen, sich ergehen, sich hingeben, sündigen 


indulged - verwöhnt 
indulgence - [in'dÄldzens] 


noun: Nachsicht, Nachgiebigkeit, Verwöhnung, Verhätschelung, Hingabe, 


Luxus, Genuss, Einwilligung, Zustimmung, Ablass 
indulgent - [in'dÄldzent] 
adjective: nachgiebig, nachsichtig 
indulgently - [in'dÄldzentli] 
nachsichtig 
indulging - schwelgen 
induration - [,indjuê'rei§ên] 
verhärtung 
industrial - [in'dÄstriel] 
adjective: gewerblich, industriell 
industrialist - [in'dÄstrielist] 
noun: Fabrikant, Industrieller, Unternehmer 
industrialization - [in,dÄstrielai'zei$&n] 
noun: Industrialisierung 
industrialize - verb: industrialisieren 
industrialized - industrieländer 
industrializing - industrialisierung 
industrially - [in'dÄstrieli] 
industriell 
industries - branchen 
industrious - [in'dÄstries] 
adjective: arbeitsam, fleißig, eifrig, strebsam, emsig, geschäftig 
industriously - [in'dÄstriesli] 
fleißig 
industry - ['ind£stri] 
noun: Industrie, Fleiß 
indwell - ['in'dwel] 
bewohnen 
indwelling - ['in'dwelin] 
verweilkatheter 
indwelt - ['in'dwelt] 
bewohnt 
inebriate - [i'ni:briit] 
verb: betrunken machen, trunken machen, berauschen; 
noun: Trinker 


inebriation - [i,ni:bri'ei§ên] 
noun: Trunkenheit, Rausch 
inebriety - [,ini:'brai£ti] 
trunksucht 
inedibility - [in,edi'biliti] 
ungenießbarkeit 
inedible - [in'edibl] 
adjective: nicht essbar, ungenießbar 
ineducable - [in'edjuk£bl] 
unerziehbar 
ineffable - [in'efêbl] 
adjective: unsagbar, unaussprechlich 
ineffaceable - [,ini'feisêbl] 
unauslöschliche 
ineffective - [,ini'fektiv] 
adjective: unwirksam, wirkungslos, ineffektiv, unfähig, fruchtlos, 
untauglich 
ineffectual - [,ini'fektjuel] 
adjective: ineffektiv 
inefficacious - [,inefi'kei$£&s] 
unwirksam 
inefficacy - unwirksamkeit 
inefficiency - [,ini'fi§ênsi] 
noun: Unfähigkeit, Unwirksamkeit, Ineffizienz, Untüchtigkeit, 
Inkompetenz, Unproduktivität, Schlendrian 
inefficient - [„,ini'fi§ênt] 
adjective: unfähig, nicht leistungsfähig, untüchtig, ineffektiv, ineffizient, 
inkompetent, unproduktiv, unrationell 
inelastic - [,ini'lastik] 
adjective: unelastisch, undehnbar, starr, nicht flexibel 
inelasticity - [,inilasttisiti] 
inelastizität 
inelegance - [in'eligêns] 
noun: Uneleganz, Mangel an Eleganz, Mangel an Schick, Schwerfälligkeit, 
Unausgewogenheit, Ungeschliffenheit, Plumpheit, Derbheit, Unschönheit 


inelegant - [in'eligênt] 
adjective: unelegant, ohne Schick, ungraziös, schwerfãllig, unförmig, 
unausgewogen, ungeschliffen, plump, derb, unschön 
ineligible - [in'elidżêbl] 
adjective: nicht berechtigt, nicht wählbar, ungeeignet, untauglich 
ineluctability - ['ini,lÃktê'biliti] 
unausweichlichkeit 
ineluctable - [,ini'lÃktêbl] 
adjective: unabwendbar, unausweichlich 
inept - [i'nept] 
adjective: ungeschickt, linkisch, unbeholfen, unpassend, unangebracht, 
plump, ungelehrig, begriffsstutzig, unverständig 
ineptitude - [i'neptitju:d] 
noun: Ungeschicktheit, Unbeholfenheit, Unangebrachtheit, Plumpheit, 
Ungeeignetheit, Ungeschick, Ungelehrigkeit, Begriffsstutzigkeit 
inequality - [,ini:'kwoliti] 
noun: Ungleichheit, Unterschied, Unausgeglichenheit 
inequitable - [in'ekwitebl] 
adjective: ungerecht 
inequity - [in'’ekwiti] 
noun: Ungerechtigkeit 
inequivalence - ungleichwertigkeit 
ineradicable - [,ini'raedikêbl] 
adjective: unausrottbar 
inerrable - [in'erêbl] 
unfehlbar 
inerrancy - [in'erênsi] 
irrtumslosigkeit 
inert - [i'nê:t] 
adjective: unbeweglich, träge, inaktiv, indifferent, reglos, inert 
inertia - [i'nê:§jê] 
noun: Trãgheit 
inertness - [i'nê:tnis] 
inertheit 
inescapable - [,inis'keipêbl] 
adjective: unvermeidlich, unentrinnbar, unausweichlich, unweigerlich, 


zwangslãufig 
inessential - ['ini'sen§êl] 
adjective: unwesentlich, unerheblich, unwichtig 
inessentials - ['ini'sen§êlz] 
nebensachen 
inestimable - [in'estimêbl] 
adjective: unschãtzbar, unübersehbar, unwãgbar 
inevitability - [in,evite'biliti] 
noun: Unvermeidlichkeit, Unabwendbarkeit, Zwangsläufigkeit 
inevitable - [in'evitêbl] 
adjective: unvermeidlich, unausweichlich, unweigerlich, zwangsläufig, 
unabwendbar, unausbleiblich, unumgänglich, notwendig 
inevitably - adverb: notgedrungenerweise, unweigerlich, zwangsläufig 
inexact - [,inig'z&kt] 
adjective: ungenau 
inexactitude - [‚inig'zaktitju:d] 
noun: Ungenauigkeit 
inexactness - noun: Ungenauigkeit 
inexcusable - [,iniks'kju:zêbl] 
adjective: unentschuldbar, unverzeihlich, unverzeihbar 
inexhaustibility - ['inig,zo:st&'biliti] 
noun: Unersättlichkeit 
inexhaustible - [,inig'zo:st£bl] 
adjective: unerschöpflich, unversiegbar, unersättlich, unstillbar, unendlich, 
unermüdlich 
inexorability - [in,ekser£'biliti] 
unerbittlichkeit 
inexorable - [in'eksêrêbl] 
adjective: erbarmungslos, unerbittlich, unaufhaltsam, unumstößlich 
inexpediency - [,iniks'pi:djEnsi] 
unzweckmäßigkeit 
inexpedient - [,iniks'pi:djEnt] 
adjective: unzweckmäßig, ungeeignet, unratsam, unklug 
inexpensive - [,iniks'pensiv] 
adjective: billig, preisgünstig, preiswert 


inexperience - | ,iniks'piêriêns] 
noun: Unerfahrenheit, Unwissenheit 
inexperienced - adjective: unerfahren, ungeübt, nicht so versiert, 
unwissend 
inexpert - [in'ekspê:t] 
adjective: unfachmännisch, laienhaft, unsachgemäß, ungeübt 
inexpiable - [in'ekspiêbl] 
unsühnbar 
inexplicable - [in'eksplik£bl] 
adjective: unerklärbar, unerklärlich 
inexplieit - [,iniks'plisit] 
unentfalteten 
inexpressible - [,iniks'pres£bl] 
adjective: unaussprechlich, unbeschreiblich, unsagbar 
inexpressive - [‚iniks'presiv] 
adjective: ausdruckslos, blass, nichts sagend, ohne Ausdruckskraft 
inexpugnable - [,iniks'pÃgnêbl] 
uneinnehmbare 
inextinguishable - [‚iniks'tiggwi$£bl] 
adjective: unlöschbar, unerschütterlich, beständig, unbezwinglich 
inextricable - [in'ekstrik£&bl] 
adjective: unentwirrbar, unüberschaubar, verwickelt, unlösbar 
infallibility - [in,fælê'biliti] 
noun: Unfehlbarkeit 
infallible - [in'f&l&bl] 
adjective: unfehlbar, untrüglich 
infamize - ['inf&maiz] 
verleumderisch 
infamous - ['inf£m£&s] 
adjective: berüchtigt, berühmt-berüchtigt, verrufen, niederträchtig, 
gemein, ruchlos, infam, schändlich 
infamy - ['inf£mi] 
noun: Verrufenheit, Niederträchtigkeit, Niedertracht, Gemeinheit, 
Abscheulichkeit, Infamie, Schändlichkeit, Schande 
infancy - ['infEnsi] 
noun: frühe Kindheit, Kindesalter, Minderjährigkeit, Anfangsstadium 


infant - ['infênt] 
noun: Sãugling, Baby, Kleinkind, Kind 
infant-school - ['infêntsku:1] 
kleinkind-schule 
infant mortality - noun: Säuglingssterblichkeit 
infanta - [in'fæntê] 
noun: Infantin 
infante - [in'fænti] 
noun: Infant 
infanticide - [in'fæntisaid] 
noun: Kindesmord, Kindestötung, Kindesmörder, Kindesmörderin 
infantile - ['infêntail] 
adjective: kindisch, infantil 
infantine - ['infêntain] 
kindliche 
infantry - ['infêntri] 
noun: Infanterie, Fußtruppe 
infantryman - ['infêntrimên] 
noun: Grenadier, Infanterist 
infatuate - [in'fætjueit] 
verb: betören, hinreißen 
infatuated - [in'fætjueitid] 
adjective: schwärmerisch 
infatuation - [in,fatju'ei§ên] 
noun: Vernarrtheit 
infect - [in'fekt] 
verb: infizieren, anstecken, verseuchen, verunreinigen, verderben, 
beeinflussen 
infected - adjective: entzündet 
infection - [in'fek$En] 
noun: Ansteckung, Infektion, WVerseuchung, Infekt, Entzündung, 
Verunreinigung 
infectious - [in'fek§ês] 
adjective: ansteckend, infektiös, mitreißend, übertragbar 
infective - [in'fektiv] 
infektiösen 


infelicitous - [„,infi'lisitês] 
adjective: unglücklich, unangebracht, unpassend 
infer - [in'fê:] 
verb: schließen, folgern, schlussfolgern, erschließen, andeuten, zu 
verstehen geben 
inferable - [in'f&:r&bl] 
adjective: ableitbar, zu folgern, zu schließen 
inference - ['infêrêns] 
noun: Schlussfolgerung, Schluss 
inferential - folgernd 
inferior - [in'fiêriê] 
adjective: minderwertig, minder, geringer, unterlegen, untergeordnet, 
niedriger, schlecht, unterständig 
inferiority - [in,fi£ri'oriti] 
noun: Minderwertigkeit, niedrigere Stellung, Unterlegenheit, 
Schlechtigkeit 
infernal - [in'fe:nl] 
adjective: höllisch, teuflischh unmenschlich, infernalisch, grässlich, 
verflucht 
inferno - [in'fê:nêu] 
noun: Hölle, Inferno 
infertile - [in'f£:tail] 
adjective: unfruchtbar, unergiebig, ertraglos, mager, ideenlos 
infertility - [‚infe:'tiliti] 
noun: Unfruchtbarkeit, Unergiebigkeit, Ideenlosigkeit 
infest - [in'fest] 
verb: herfallen über, befallen, heimsuchen, verseuchen, plagen 
infestation - |, infes'tei§ên] 
noun: Verseuchung, Befall 
infested - adjective: befallen, verseucht 
infidel - ['infidêl] 
adjective: ungläubig; 
noun: Ungläubige 
infidelity - [,infi'deliti] 
noun: Untreue, Seitensprung 


infield - ['infi:ld] 
noun: Innenfeld 
infighting - ['in,faitin] 
noun: interner Machtkampf, Nahkampf 
infiltrate - ['infiltreit] 
verb: infiltrieren, durchsetzen, eindringen in, unterwandern, einschleusen, 
einsickern, durchsickern, durchdringen, sich einschleusen 
infiltrated - infiltriert 
infiltrating - infiltrierenden 
infiltration - [,infil'trei$en] 
noun: Infiltration, Unterwanderung, Eindringen 
infinite - ['infinit] 
adjective: unendlich, grenzenlos, unbegrenzt, himmlisch 
infinitesimal - [‚infini'tesim£l] 
adjective: unendlich klein, winzig, infinitesimal; 
noun: unendlich kleine Menge 
infinitival - [in,fini'taivel] 
infinitivkonstruktionen 
infinitive - [in'finitiv] 
adjective: infinitivisch; 
noun: Infinitiv 
infinitude - [in'finitju:d] 
unendlichkeit 
infinity - [in'finiti] 
noun: Unendlichkeit, Grenzenlosigkeit 
infirm - [in'f&:m] 
adjective: gebrechlich, schwach, siech 
infirmary - [in'f&:m£ri] 
noun: Krankenhaus, Krankenstation, Krankenzimmer 
infirmity - [in'f&:miti] 
noun: Altersschwäche, Gebrechlichkeit, Siechtum 
infix - ['infiks] 
noun: Einfügung, Infix; 
verb: einprägen, einfügen, einführen, einpflanzen 
inflame - [in'fleim] 
verb: entzünden, erzürnen, aufbringen, entflammen, aufheizen, einfachen, 


entfachen, erregen 
inflammability - [in,flæmê'biliti] 
noun: Entzündbarkeit 
inflammable - [in'flæmêbl] 
adjective: entzündbar, entflammbar, brennbar, feuergefährlich, hitzig, 
reizbar 
inflammation - [,inflê'mei§ên] 
noun: Entzündung, Aufflammen, Erhitzung, Erregung, Aufregung 
inflammatory - [in'flæmêtêri] 
adjective: aufrührerisch, aufwieglerisch, Hetz- 
inflatable - adjective: aufblasbar 
inflate - [in'fleit] 
verb: aufpumpen, aufblasen, steigern, erhöhen, aufblähen, überteuern, sich 
mit Luft füllen 
inflated - [in'fleitid] 
adjective: überhöht, inflationär, übersteigert, übertrieben, aufgeblasen, 
geschwollen, hochtrabend 
inflation - [in'flei§ên] 
noun: Inflation, Aufblasen, Aufpumpen, Steigern, Hochtreiben, Erhöhen, 
Überteuerung 
inflation-adjusted - inflationsbereinigten 
inflationary - [in'flei§nêri] 
adjective: inflationãr, inflationistisch, inflatorisch 
inflect - [in'flekt] 
verb: flektieren, beugen, modulieren, flektierbar sein, verãnderlich sein, 
gebeugt werden 
inflection - [in'flek§ên] 
noun: Flexion, Beugung, Biegung, Tonfall 
inflexibility - [in,fleks£'biliti] 
noun: Inflexibilität, Unbeweglichkeit, Unnachgiebigkeit, Starrheit 
inflexible - [in'fleksêbl] 
adjective: wunbiegsam, unbiegbar, unbeugsam, inflexibel, starr, 
unbeweglich, unnachgiebig, verbohrt 
inflexion - [in'flek§ên] 
noun: Flexion, Beugung, Biegung, Tonfall 


inflexional - [in'flek§ênl] 
adjective: flektierbar 
inflict - [in'flikt] 
verb: auferlegen, zufügen, beibringen, zuerkennen, erkennen auf 
inflicted - zugefügt 
infliction - [in'flik§ên] 
noun: Plage, Zufügung 
inflorescence - [„,inflo:'resns] 
noun: Blütenstand 
inflow - ['infl&u] 
noun: Zustrom, Einfließen, Zufließen, Zufluss, Zuflussmenge, Einfluss, 
Einflussmenge, Andrang, Eindringen 
inflowing - ['in,fleuin] 
einströmende 
influence - ['influ&ns] 
noun: Einfluss, Beeinflussung, Einwirkung, Gewichtigkeit, Geltung; 
verb: beeinflussen, einwirken, lenken 
influent - ['influ£nt] 
zulauf 
influential - [,influ'en$£l] 
adjective: einflussreich, gewichtig 
influenza - [,influ'enz£] 
noun: Grippe 
influx - ['inflÄks] 
noun: Zufuhr, Zustrom, Zuzug, Zufluss, Einfluss 
info - noun: Info 
inform - [in'fo:m] 
verb: benachrichtigen, mitteilen, informieren, unterrichten, belehren, 
durchdringen, erfüllen 
informal - [in'fo:ml] 
adjective: nicht formell, nicht förmlich, informell, unförmlich, familiär, 
inoffiziell, zwanglos, ungezwungen, leger, gemütlich, formlos 
informality - [,info:'maliti] 
noun: nicht formeller Charakter, inoffizieller Charakter, Zwanglosigkeit, 
Familiarität, Ungezwungenheit, Gemütlichkeit 


informant - [in'fo:mênt] 
noun: Informant 
informatics - noun: Informatik 
information - [,infê'mei§ên] 
noun: Auskunft, Aufklärung, Information, Mitteilung, Nachricht, 
Bescheid, Aufschluss, Orientierung, Informationsmaterial, Angaben, 
Informationen, Unterlagen 
information desk - noun: Auskunft, Auskunftsschalter 
information technology - noun: Informatik 
informational - adjective: informationell, informatorisch 
informative - [in'fo:me£tiv] 
adjective: aufschlussreich, informativ, lehrreich, kommunikativ 
informatization - informatisierung 
informed - [in'fo:md] 
adjective: informiert, sachkundig, unterrichtet 
informer - [in'fo:m£] 
noun: Informant, Denunziant, Spitzel 
infra - ['infrê] 


infrarot 

infra- - [infrê] 
infrarot- 

infra-red - ['infrê'red] 
infrarot- 


infraction - [in'fræk§ên] 
noun: Regelverstoß, Übertretung 
infrared - adjective: infrarot 
infrastructure - infrastruktur 
infrequent - [in'fri:kwênt] 
adjective: selten 
infringe - [in'frindz] 
verb: verstoßen, verletzen, übergreifen, übertreten, antasten 
infringement - [in'frindżmênt] 
noun: Regelverstoß, Gesetzesübertretung, Bruch, Übertretung, Übergriff 
infringer - verletzer 
infundibular - [,infÃn'dibjulê] 
infundibulãren 


infuriate - [in'fjuêrieit] 
verb: rasend machen, wütend machen, erregen, erbosen 
infuse - [in'fju:z] 
verb: einflößen, ziehen 
infusible - [in'fju:z£bl] 
unschmelzbar 
infusion - [in'fju:zên] 
noun: Einführung, Infusion, Aufguss 
infusoria - [,infju:'zo:ri&] 


infusorien 

infusorial - [,infju:'zo:riel] 
infusoriale 

ingathering - ['in,g&öcrin] 
einsammlung 


ingenious - [in'dzi:njês] 
adjective: genial, geistreich, klug, erfinderisch, ausgeklügelt, sinnreich, 
einfallsreich, glänzend, ingeniös, patent, kunstvoll, raffiniert, geschickt 
ingenue - [,anzei'nju:] 
unschuld 
ingenuity - [‚indZi'nju:iti] 
noun: Genialität, Einfallsreichtum, Findigkeit, Brillanz, Raffiniertheit 
ingenuous - [in'dżenjuês] 
adjective: offen, aufrichtig, unbefangen, naiv 
ingest - [in'dżest] 
verb: sich nehmen, aufnehmen 
ingle-nook - ['inglnuk] 
inglin-ecke 
inglorious - [in'glo:riês] 
adjective: unrühmlich, unehrenhaft, schmählich, ruhmlos 
ingoing - ['in,g&uin] 
einsteigenden 
ingot - ['ingêt] 
noun: Block, Gussblock, Barren 
ingrain - ['in'grein] 
raufaser 


ingrained - ['in'greind] 
adjective: fest, eingefleischt, tief eingewurzelt, tief verwurzelt, fest 
verankert, unerschütterlich, tief eingedrungen, tief sitzend 
ingratiate - [in'grei$ieit] 
verb: sich einschmeicheln 
ingratiating - [in'grei$ieitin] 
adjective: schmeichlerisch, einschmeichelnd, einnehmend 
ingratiatingly - [in'grei$ieitigli] 
adverb: schmeichlerisch, einschmeichelnd 
ingratitude - [in'gr&titjud] 
noun: Undank, Undankbarkeit 
ingredient - [in'gri:djEnt] 
noun: Bestandteil, Ingredienz, Zutat 
ingress - ['ingres] 
noun: Zutritt, Eintritt 
ingrowing - ['in,gr&uin] 
adjective: eingewachsen 
ingrown - eingewachsene 
ingrowth - ['ingrêu0] 
einwachsen 
inguinal - ['ingwinl] 
adjective: Leisten- 
inhabit - [in'hæbit] 
verb: bewohnen, bevölkern, leben, besiedeln 
inhabitable - [in'hæbitêbl] 
adjective: bewohnbar 
inhabitant - [in'hæbitênt] 
noun: Bewohner, Einwohner 
inhabitation - [in,hæbi'tei§ên] 
besiedlung 
inhabited - [in'hæbitid] 
adjective: bewohnt 
inhalation - [,inh£'lei$en] 
noun: Inhalation, Einatmung 
inhale - [in'heil] 
verb: inhalieren, einatmen 


inhaler - [in'heilê] 
inhalator 
inharmonic - [,inhä:'monik] 
unharmonischen 
inharmonious - [,inhä:'m&unj£s] 
unharmonisch 
inherence - [in'hierens] 
inhärenz 
inherency - [in'hiêrênsi] 
inhärenz 
inherent - [in'hiêrênt] 
adjective: innenwohnend, eigen, inhärent, immanent, angeboren 
inherently - adverb: von Natur aus 
inherit - [in'herit] 
verb: erben, ererben 
inheritable - [in'heritêbl] 
adjective: erblich, vererbbar 
inheritance - [in'heritEns] 
noun: Erbe, Erbschaft, Erbgut 
inherited - [in'heritid] 
adjective: ererbt, angestammt 
inheritor - [in'heritê] 
noun: Erbe 
inheritress - [in'heritris] 
erbin 
inhibit - [in'hibit] 
verb: hemmen, sperren, hindern, beengen 
inhibition - [,inhi'bi§ên] 
noun: Hemmung, Scheu 
inhibitory - [in'hibit£ri] 
adjective: hemmend, behindernd 
inhomogeneity - inhomogenität 
inhospitable - [in'hospitebl] 
adjective: ungastlich, nicht gastfreundlich, unwirtlich 
inhuman - [in'hju:m£n] 
adjective: inhuman, unmenschlich 


inhumane - [‚inhju:'mein] 
adjective: inhuman 
inhumanity - [,inhju:'maniti] 
noun: Unmenschlichkeit 
inhumation - [,inhju:'mei$£n] 
beisetzung 
inimical - [i'nimikêl] 
adjective: feindlich 
inimitable - [i'nimitêbl] 
adjective: unnachahmlich 
iniquitous - [i'nikwites] 
adjective: mörderisch, ungeheuerlich, sündhaft 
iniquity - [i'nikwiti] 
noun: Missetat, Sündhaftigkeit 
initial - [i'ni§êl] 
verb: abzeichnen, unterzeichnen, paraphieren, signieren; 
adjective: anfänglich, Anfangs-, ursprünglich; 
noun: Anfangsbuchstabe, Initiale 
initialization - noun: Initialisierung 
initialize - verb: initialisieren 
initialized - initialisiert 
initializer - initialisierung 
initializing - initialisierung 
initially - [i'ni§êli] 
adverb: anfangs, zu Anfang, anfänglich, ursprünglich 
initials - noun: Initialen, Monogramm, Paraphe 
initiate - [i'ni§iit] 
noun: Neuaufgenommene, Eingeweihte, Adept, Wissende; 
verb: Anstoß geben, initiieren, einleiten, einbringen, eröffnen, anbahnen, 
feierlich aufnehmen, beginnen, einweihen 
initiation - [i,ni§i'ei§ên] 
noun: Initiierung, Einleitung, Aufnahme, Initiation, Eröffnung, Beginn 
initiative - [i'ni§iêtiv] 
noun: Initiative 
initiator - noun: Initiator 


initiatory - [i'ni§iêtêri] 
initiatorischen 
inject - [in'dżekt] 
verb: einspritzen, spritzen, injizieren, einschießen 
injected - eingespritzt 
injecting - einspritzen 
injection - [in'dżek§ên] 
noun: Einspritzung, Injektion, Spritze 
injector - [in'dżektê] 
injektor 
injudicious - [,indzu:'di§ês] 
adjective: unklug 
injunction - [in'dzÃnk§ên] 
noun: Anordnung, gerichtliche Verfügung 
injure - ['indzê] 
verb: verletzen, versehren, verwunden, zurichten, kränken, schaden 
injured - ['indzêd] 
adjective: verletzt 
injurious - [in'dzuêriês] 
adjective: schädlich, abträglich 
injury - ['indZ£ri] 
noun: Verletzung, Kränkung, Schaden 
injustice - [in'dzÄstis] 
noun: Ungerechtigkeit, Unrecht, Unbill, Tort 
ink - [ink] 
noun: Tinte, Tusche, Farbe, Druckfarbe, Druckerschwärze; 
verb: einfärben, mit Tinten beschmieren 
ink-bag - ['inkba&g] 
ink-tasche 
ink-bottle - ['ink,botl ] 
ink-flasche 
ink-eraser - ['igki,reize] 
ink-radiergummi 
ink-holder - ['ink,hêuldê] 
ink-inhaber 


ink-pad - ['inkpxd] 
stempelkissen 
ink-pencil - ['ink,pensl] 
ink-bleistift 
ink-pot - ['inkpot] 
tintenfaß 
ink-roller - ['ink,r&ul£] 
farbwalzen 
ink-slinger - ['ink'slinê] 
ink-schleuder 
ink-well - ['inkwel] 
tintenstrahl-und 
inkblot - tintenklecks 
inking - farbwerk 
inkling - ['igklin] 
noun: dunkle Ahnung 
inkstand - ['inkstand]) 
tintenfass 
inkwell - tintenfass 
inky - ['igki] 
adjective: tintenbeschmiert, voller Tinte, tintig, tintenschwarz 
inlaid - ['in'leid] 
adjective: eingelegt 
inland - ['inlEnd] 
adjective: Binnen-, binnenländisch, Inlands-, inländisch; 
adverb: landeinwärts, innerhalb; 
noun: Inland 
inlander - ['inlEnd£] 
binnenländer 
inlay - ['inlei] 
noun: Einlegearbeit, Intarsien, Plombe, Füllung, Inlay; 
verb: auslegen, einlegen 
inlet - ['inlet] 
noun: Meeresarm, Flussarm, Einbuchtung, Zuleitung, Zufluss, Einlass, 
Öffnung 
inline - inline- 


inly - ['inli] 
innerlich 
inlying - ['in'laiin] 
innenliegenden 
inmate - ['inmeit] 
noun: Insasse, Gefãngnisinsasse 
inmost - ['inmêust] 
adjective: innerste 
inn - [in] 
noun: Gasthaus, Herberge, Restauration, Gasthof, Lokal, Wirtshaus, 
Taverne, Schänke, Schenke 
innards - ['inêdz] 
noun: Innereien, Eingeweide 
innate - ['i'neit] 
adjective: angeboren 
innavigable - [i'nævigêbl] 
adjective: unbefahrbar 
inner - ['inê] 
adjective: innere, innerlich, verborgen 
innermost - ['inêmêust] 
adjective: innerste 
innervate - ['inê:veit] 
innervieren 
innervated - ['inê:veitid] 
innervierten 
inning - ['inin] 
noun: Inning, Spielzeit 
innings - ['ininz] 
noun: inning 
innkeeper - ['in,ki:pê] 
noun: Gastwirt 
innocence - ['inêsêns] 
noun: Unschuld, Harmlosigkeit, Treuherzigkeit, Arglosigkeit, Unkenntnis, 
Jungfräulichkeit, Jungfernschaft 
innocent - ['inêsênt] 
adjective: schuldlos, unschuldig, treu, treuherzig, unabsichtlich, arglos, 


harmlos, züchtig, scheinheilig, jungfrãulich 
innocuous - [i'nokjuês] 
adjective: harmlos, unschädlich 
innovate - ['inêuveit] 
verb: neu einführen, Neuerungen einführen 
innovation - [„,inêu'vei§ên] 
noun: Innovation, Neueinführung, Neuerung, Neuheit, Novität 
innovative - adjective: auf Neuerungen aus, innovativ, innovatorisch 
innovator - ['inêuveitê] 
noun: Erneuerer, Neuerer 
innovatory - [,in&u'veiteri] 
innovatorische 
innoxious - [i'nok$£s] 
adjective: harmlos, unschädlich 
innuendo - [,inju:'endêu] 
noun: Anspielung, versteckte Anspielung 
innumerable - [i'nju:mêrêbl] 
adjective: unzählig, unzählbar, zahllos 
inobservance - missachtung 
inoccupation - ['in,okju'pei$En] 
arbeitslosigkeit arbeitslosigkeit 
inoculate - [i'nokjuleit] 
verb: impfen, einimpfen, inokulieren 
inoculated - inokuliert 
inoculating - impfen 
inoculation - [i,nokju'lei$&n] 
noun: Impfung 
inoculum - [i'nokjul&m] 
inokulum 
inodorous - [in'êudêrês] 
geruchlos 
inoffensive - [,inê'fensiv] 
adjective: harmlos 
inofficial - [„,inê'fi§êl] 
inoffizieller 


inoperable - [in'opêrêbl] 
adjective: inoperabel, nicht operierbar, undurchführbar 
inoperative - [in'opêrêtiv] 
adjective: außer Kraft, ungültig, unwirksam 
inopportune - [in'opêtju:n] 
adjective: inopportun, ungelegen, unpassend, nicht angebracht 
inordinate - [i'no:dinit] 
adjective: unmäßig, ungeheuer 
inorganic - [,ino:'gznik] 
adjective: anorganisch, unorganisch 
inornate - [,ino:'neit] 
schmucklosen 
inpayments - ['in,peim£nts] 
einzahlungen 
input - ['input] 
noun: Eingabe, Investition, Versorgung, Aufwand, Arbeitsaufwand, 
Zufuhr, Energiezufuhr, Leistungsaufnahme, Beitrag, Eingang; 
verb: eingeben 
input-output - input-output- 
inputting - eingeben 
inquest - ['inkwest] 
noun: gerichtliche Untersuchung, Manöverkritik 
inquietude - [in'kwaiitju:d] 
unruhe 
inquire - [in'kwai£] 
verb: erkundigen, nachfragen, sich erkundigen, fragen nach, erfragen, 
anfragen 
inquire into - verb: untersuchen 
inquired - erkundigte sich 
inquiring - [in'kwaicrin] 
adjective: fragend, forschend 
inquiry - [in'kwai£ri] 
noun: Anfrage, Erkundigung, Auskunft, Ermittlung, Nachforschung, 
Untersuchung, Erforschung, Recherche, Erhebung 
inquisition - [,inkwi'zi$en] 
noun: Inquisition, Untersuchung, Verhör 


inquisitional - [,„inkwi'zi§ênl] 
inquisitorische 
inquisitive - [in'kwizitiv] 
adjective: neugierig, wissbegierig, vorwitzig, naseweis 
inquisitor - [in'kwizitê] 
noun: Inquisitor 
inquisitorial - [in,kwizi'to:riêl] 
adjective: inquisitorisch 
inroad - ['inrêud] 
noun: Einfall 
inrush - ['inrÃ§] 
noun: Zustrom, Einbruch 
ins - [inz] 
preposition: in the 
insalubrious - [,insê'lu:briês] 
adjective: unzuträglich 
insalubrity - [,ins£'lu:briti] 
ungesundheit 
insane - [in'sein] 
adjective: geisteskrank, wahnsinnig, verrückt, irrsinnig, irre 
insanitary - [in'sanit£ri] 
adjective: unhygienisch 
insanity - [in'szniti] 
noun: Geisteskrankheit, Wahnsinn, Irrsinn, Irrsinnigkeit 
insatiability - [in'sei§jê'biliti] 
noun: Unersättlichkeit, Unstillbarkeit 
insatiable - [in'sei§jêbl] 
adjective: unersättlich, unstillbar, unbezähmbar 
insatiate - [in'sei$iit] 
unersättlich 
inscribe - [in'skraib] 
verb: eingravieren, einmeißeln, einritzen, beschriften, eine Widmung 
schreiben, einbeschreiben 
inscribed - [in'skraibd] 
eingeschrieben 
inscriber - zeichner 


inscribing - noun: Beschriftung 
inscription - [in'skrip§ên] 
noun: Inschrift, Aufschrift, Gravur, Gravüre, Beschriftung, Umschrift, 
Widmung 
inscrutability - [in'skru:t£'biliti] 
noun: Unergründlichkeit 
inscrutable - [in'skru:t£bl] 
adjective: unergründlich, unbegreiflich, undurchschaubar, 
undurchdringlich 
insect - ['insekt] 
noun: Insekt 
insect-eater - ['insekt,i:tê] 
noun: Insektenfresser 
insect-net - ['insektnet] 
insekten-netz 
insect-powder - ['insekt,paud£] 
insekten-pulver 
insecticide - [in'sektisaid] 
noun: Insektizid, Insektengift 
insecticides - insektizide 
insectivorous - [,insek'tiver&s] 
insektenfresser 
insecure - |,insi'kjuê] 
adjective: unsicher, haltlos 
insecurity - [,insi'kju£riti] 
noun: Unsicherheit 
inseminate - [in'semineit] 
verb: inseminieren, befruchten, besamen, einimpfen 
insemination - [in'semi'nei§ên] 
noun: Insemination, Befruchtung, Besamung, Einimpfung, Vermittlung 
insensate - [in'senseit] 
adjective: leblos, tot, besinnungslos, gefühllos 
insensibility - [in'sensê'biliti] 
noun: Unempfindlichkeit, Bewusstlosigkeit, Gefühllosigkeit 
insensible - [in'sensêbl] 
adjective: unempfãnglich, bewusstlos, besinnungslos, gefühllos 


insensibly - [in'sensêbli] 
unmerklich 
insensitive - [in'sensitiv] 
adjective: gefühllos, abgestumpft, insensibel,  unempfëãnglich, 
empfindungslos, unempfindlich 
insentient - [in'sen§iênt] 
unbelebten 
inseparability - [in'sepêrê'biliti] 
noun: Untrennbarkeit, Unzertrennlichkeit 
inseparable - [in'sepêrêbl] 
adjective: untrennbar, unzertrennlich 
insert - ['ins£t] 
verb: hineinstecken, beilegen, einschießen, einspannen, hineinlegen, 
einlegen, einfügen, einsetzen, einwerfen, einrücken, einstechen, 
einblenden; 
noun: Beiblatt, Einlage, Beifügung, Einfügung, Beilage, Inserat 
insertion - [in'se:$En] 
noun: Hineinstecken, Beilage, Beilegung, Hineinlegen, Einfügen, 
Einfügung, Einwurf, Einschub, Einstich, Einblendung, Aufgabe, Inserat 
inset - ['inset] 
verb: einfügen, einsetzen, einschalten; 
noun: Einlage, Beilage, Einschaltbild, Einschaltblatt, Einsatz 
inseverable - [in'sevêrêbl] 
untrennbaren 
inshore - ['in'$o:] 
küstenfischerei 
inside - ['in'said] 
adverb: innen, drinnen, nach innen, hinein, herein, innerhalb; 
preposition: in, innen in, in ... hinein, innerhalb; 
noun: Innere, Innenseite, Eingeweide; 
adjective: innere, Innen- 
insider - ['in'said£] 
noun: Insider, Eingeweihte 
insidious - [in'sidi&s] 
adjective: heimtückisch, verfänglich, schleichend 


insight - ['insait] 
noun: Verständnis, Erkenntnis, Einsicht, Einblick 
insights - einblicke 
insignia - [in'signie] 
noun: Insignien, Dienstgradabzeichen, Abzeichen, Rangabzeichen 
insignificance - [‚insig'nifikEns] 


noun: Belanglosigkeit, Bedeutungslosigkeit, Geringfügigkeit, 
Unscheinbarkeit 

insignificancy - |,insig'nifikênsi] 
noun: Belanglosigkeit, Bedeutungslosigkeit, Geringfügigkeit, 
Unscheinbarkeit 


insignificant - [,insig'nifikênt] 
adjective: belanglos, bedeutungslos, nichts sagend, unbedeutend, 
geringfügig, unerheblich, unbeachtlich, unbeträchtlich, unwesentlich, 
unwichtig, verschwindend, zwergenhaft 
insignificantly - [,insig'nifikêntli] 
unwesentlich 
insincere - [,insin'siê] 
adjective: unaufrichtig, falsch, unwahrhaftig 
insincerity - [,insin'seriti] 
noun: Unaufrichtigkeit, Falschheit, Schleicherei 
insinuate - [in'sinjueit] 
verb: versteckt andeuten, unterstellen, anspielen 
insinuatingly - [in'sinjueitinli] 
schmeichlerisch 
insinuation - [in'sinju'ei§ên] 
noun: Andeutung, Unterstellung, Anspielung 
insipid - [in'sipid] 
adjective: fad, fade, nüchtern, flach, flau, lasch, geistlos 
insipidity - [,insi'piditi] 
noun: Fadheit, Flachheit, Flauheit, Nüchternheit 
insipidness - [in'sipidnis] 
noun: Fadheit, Flachheit, Flauheit, Nüchternheit 
insist - [in'sist] 
verb: bestehen, beharren 
insist on - verb: bestehen auf, pochen auf, sich etw ausbedingen 


insistence - [in'sistêns] 


noun: Bestehen, Beharrlichkeit, Beharren, Eindringlichkeit, 


Aufdringlichkeit, Penetranz 
insistency - [in'sistEnsi] 
eindringlichkeit 
insistent - [in'sistênt] 


adjective: beharrlich, hartnäckig, aufdringlich, eindringlich, penetrant, 


angelegentlich 
insisting - beharren 
insofar - insofern 
insole - ['ins&ul] 
noun: Einlegesohle, Sohle, Einlage 
insolence - ['ins&l&ns] 


noun: Unverschämtheit, Frechheit, Unverfrorenheit, Anmaßung 


insolent - ['insel£nt] 
adjective: unverschämt, frech, patzig, unverfroren 
insolubility - [in'solju'biliti] 
noun: Unlöslichkeit, Unlösbarkeit 
insoluble - [in'soljubl] 
adjective: unlöslich, unlösbar, unauflöslich 
insolvency - [in'solv£ensi] 
noun: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenz 
insolvent - [in'solv£nt] 
adjective: zahlungsunfähig, insolvent 
insomnia - [in'somni£] 
noun: Schlaflosigkeit, Schlafstörung 
insomuch - [,insêu'mÃt§] 
so sehr, 
insouciance - [in'su:sjEns] 
sorglosigkeit 
inspect - [in'spekt] 
verb: kontrollieren, prüfen, überprüfen, inspizieren, 
besichtigen, sichten, visitieren, mustern, begehen, abnehmen 
inspected - inspizierten 
inspecting - inspektion 


beschauen, 


inspection - [in'spek§ên] 
noun: Kontrolle, Prüfung, Überprüfung, Untersuchung, Besichtigung, 
Durchsicht, Einsichtnahme, Inaugenscheinnahme, Sichtung, Ansicht, 
Musterung, Visitation, Abnahme, Inspektion, Inspizierung 

inspector - [in'spektê] 
noun: Kontrolleur, Prüfer, Schulrat, Inspektor, Kommissar, Beschauer, 
Kontrolle 

inspectoral - [in'spektêrêl] 
inspektionsorgane 

inspectorate - [in'spektêrit] 
noun: Inspektion 

inspiration - [,inspê'rei§ên] 
noun: Inspiration, Eingebung, Erleuchtung 

inspire - [in'spaiê] 
verb: einflößen, erwecken, begeistern, erleuchten, eingeben, anfachen, 
beflügeln, inspirieren 

inspired - [in'spai&d] 
adjective: genial, beseelt, inspiriert, voller Inspiration 

instability - [,inste'biliti] 
noun: Instabilität, Unbeständigkeit, Unsicherheit, Unausgeglichenheit 

instable - instabil 

install - [in'sto:1] 
verb: installieren, montieren, anschließen, aufstellen, einbauen, einsetzen, 
einführen, einweisen, anbringen 

installation - [,instê'lei§ên ] 
noun: Installation, Montage, Anschluss, Einbau, Anlage, Einrichtung, 
Aufstellung, Einweisung 

installations - installationen 

installed - installiert 

installment - noun: Fortsetzung, Folge, Sendefolge, Rate, Teilzahlung, 
Abzahlung, Lieferung, Amtseinführung 

instalment - [in'sto:Im£nt] 
noun: Fortsetzung, Folge, Sendefolge, Rate, Teilzahlung, Abzahlung, 
Lieferung, Amtseinführung 

instalment plan - noun: Abzahlung, Ratenzahlung, Ratenkauf 


instance - ['instêns] 
noun: Beispiel, Fall, Beleg 
instant - ['instênt] 
adjective: unmittelbar, sofortig; 
noun: Augenblick 
instantaneous - [,instên'teinjês] 
adjective: unmittelbar, sofortig, unverzüglich 
instantiate - [in'stanSieit] 
instanziieren 
instantiation - instanziierung 
instantly - ['instEntli] 
adverb: sofort, augenblicklich 
instead - [in'sted] 
adverb: stattdessen, dafür 
instead of - preposition: statt, anstatt, anstelle, an Stelle von, für; 
conjunction: anstatt, statt 
instep - ['instep] 
noun: Spann, Fußrücken, Rist, Blatt 
instep-raiser - ['instep,reiz&] 
spann-raiser 
instigate - ['instigeit] 
verb: anstiften, anzetteln, anregen, iniziiren 
instigation - [„insti'gei§ên] 
noun: Anstiftung, Anzettelung, Iniziirung, Veranlassung 
instigator - ['instigeit£] 
noun: Anstifter, Aufwiegler 
instil - [in'stil] 
verb: einflößen, einprägen, beibringen, anerziehen 
instill - [in'stil] 
verb: einflößen, einprägen, beibringen, anerziehen 
instinct - ['instigkt] 
noun: Instinkt, Trieb 
instinctive - [in'stigktiv] 
adjective: ınstinkthaft, instinktiv, unwillkürlich, gefühlsmäßig 
institute - ['institju:t] 
verb: einführen, einrichten, einleiten, anstrengen, eröffnen; 


noun: Institut, Anstalt 

institution - [,insti'tju:§ên] 
noun: Einrichtung, Einführung, Einleitung, Anstrengung, Einreichung, 
Eröffnung, Anstalt, Institution, Institut 

institutional - adjective: institutionell, Anstalts- 

institutional investors - noun: institutionelle Anleger 

instruct - [in'strÂkt] 
verb: beauftragen, unterrichten, ausbilden, belehren, anweisen, anleiten, 
Anweisung erteilen, instruieren, Auftrag geben, auftragen, unterweisen, 
vergattern 

instructed - angewiesen 

instructing - anweisen 

instruction - [in'strÃk§ên] 
noun: Unterricht, Ausbildung, Belehrung, Anweisung, Aufklärung, 
Schulung, Vorschrift, Instruktion, Weisung, Unterweisung, Verfügung, 
Angabe, Auftrag, Befehl 

instructional - [in'strÃk§ênl] 
adjective: erzieherisch 

instructive - [in'strÃktiv] 
adjective: instruktiv, lehrreich, aufschlussreich 

instructor - [in'strÃktê] 
noun: Lehrer, Dozent, Ausbilder 

instructress - [in'strÃktris] 
noun: Lehrerin, Dozentin, Ausbilderin 

instrument - ['instrum£nt] 
noun: Instrument, Organ, Gerät, Armatur, Werkzeug, Waffe, Urkunde; 
verb: instrumentieren, durchführen, ausführen 

instrumental - [,instru'mentl] 
adjective: hilfreich, instrumental 

instrumentalist - [‚instru'mente£list] 
noun: Instrumentalist 

instrumentality - [‚instrumen'taliti] 
noun: Vermittlung 

instrumentally - instrumentell 

instrumentation - [,instrumen'tei§ên] 
noun: Instrumentierung 


insubordinate - [„,insê'bo:dnit] 
adjective: aufsässig, unbotmäßig, ungehorsam, widersetzlich 
insubordination - ['insê,bo:di'nei§ên] 
noun: Aufsässigkeit, Gehorsamsverweigerung, Ungehorsam 
insubstantial - [,insêb'stan§êl] 
adjective: wenig substantiell, gegenstandslos, immateriell, nicht 
körperhaft, unwirklich, wesenlos, nicht wesenhaft, geringfügig, gering, 
dürftig 
insufferable - [in'sÄferebl] 
adjective: unerträglich, unausstehlich 
insufficiency - [„,insê'fi§ênsi] 
noun: Knappheit, Insuffizienz, Mangelhaftigkeit, unzureichende Menge, 
Unzulänglichkeit 
insufficient - [,insê'fi§ênt] 
adjective: nicht genügend, ungenügend, unzureichend, mangelhaft, 
unzulänglich 
insufflate - ['insÄfleit] 
insufflieren 
insular - ['insjul£] 
adjective: engstirnig, Insel-, insular 
insularity - [,insju'lariti] 
noun: Engstirnigkeit, insulare Lage 
insulate - ['insjuleit] 
verb: isolieren, abschirmen, abdichten 
insulated - ['insjuleitid] 
isoliert 
insulating - ['insjuleitin] 
adjective: isolierend 
insulation - [„,insju'lei§ên] 
noun: Isolation, Isoliermaterial, Isolierung, Geschütztheit, Abdichtung 
insulator - ['insjuleit£] 
noun: Isolator, Isolierstoff, Isoliermaterial, Wärmeschutzisolierung 
insulin - ['insjulin] 
noun: Insulin 
insult - ['insÄlt] 
verb: beleidigen, beschimpfen; 


noun: Beleidigung, Beschimpfung, Schimpf, Krãnkung 
insulted - adjective: beleidigt 
insulting - adjective: beleidigend, schimpflich, unverschãmt 
insuperability - [in'sju:pêrê'biliti] 
unüberwindlichkeit 
insuperable - [in'sju:pêrêbl] 
adjective: unüberwindlich 
insupportable - [„insê'po:têbl] 
adjective: unerträglich 
insurance - [in'§uêrêns] 
noun: Versicherung, Versicherungssumme, Versicherungsbetrag 
insurance broker - noun: Versicherungsmakler 
insurance company - noun: Versicherungsgesellschaft 
insurance policy - noun: Versicherungspolice, Sicherheitsvorkehrung 
insurance premium - noun: Versicherungsprämie 
insurant - [in'§uêrênt] 
versicherungsnehmer 
insure - [in'$u£] 
verb: versichern, versichern lassen, gewährleisten, sicherstellen, sichern, 
sorgen 
insured - adjective: versichert 
insurer - [in'§uêrê] 
noun: Versicherer, Versicherungsgeber 
insurgency - noun: Aufstand 
insurgent - [in'sê:dżênt] 
adjective: aufständisch; 
noun: Aufständischer 
insuring - versicherung 
insurmountable - [,insê:'mauntêbl] 
adjective: unüberwindlich, unverwindbar 
insurrection - [,insê'rek§ên] 
noun: Aufstand 
insurrectional - [,insê'rek§ênl] 
aufständischen 
insurrectionary - [,insê'rek§nêri ] 
adjective: aufständisch 


insurrectionist - ['insê'rek§nist] 
aufstãndischen 
insusceptibility - ['insê'septê'biliti] 
unempfindlichkeit 
insusceptible - [,insê'septêbl] 
adjective: unempfãnglich 
intact - [in'tækt] 
adjective: unversehrt, unbeschädigt, wohlbehalten, heil, intakt, ganz 
intaglio - [in'tã:liêu] 
noun: Einkerbung, Intaglio 
Intake ['inteik] 
noun: Aufnahme, Aufsaugen, aufgenommene Menge, aufgesaugte Menge, 
einströmende Menge, Einlass, Zuflussrohr, Einführungsrohr, 
Einströmungsöffnung, Einsaugöffnung, Zugang, Rekrutierung 
intangibility - [in,tendze'biliti] 
immaterialität 
intangible - [in'tændżêbl] 
adjective: nicht greifbar, unbestimmbar 
integer - ['intidżê] 
noun: ganze Zahl 
integer-valued - ganzzahlig 
integrability - integrierbarkeit 
integrable - integrierbar 
integral - ['intigrêl] 
adjective: wesentlich, integral, ganzheitlich, integriert, vollständig, 
vollkommen, Integral-; 
noun: Integral 
integrality - [,inti'græliti] 
vollständigkeit 
integrand - integranden 
integraph - integraphen 
integrate - ['intigreit] 
verb: integrieren, eingliedern, einbinden, einbeziehen, verknüpfen, 
vernetzen 
integrated - adjective: integrativ, integriert 
integrated system - noun: Verbundsystem 


integrating - integration 
integration - [,inti'grei§ên] 


noun: Integrierung, Eingliederung, Einbindung, Integration, Anschluss, 


Verflechtung 
integrity - [in'tegriti] 
noun: Integrität, Rechtschaffenheit, Einheit 
integument - [in'tegjum£nt] 
noun: Hülle 
integumentary - [in,tegju'ment£ri] 
hautanhangsgebilde 
intellect - ['intilekt] 
noun: Intellekt, Geist, Verstand 
intellection - [,inti'lek$En] 
verstehens 
intellective - [,inti'lektiv] 
intellektiven 
intellectual - [‚inti'lektjuel] 
adjective: geistig, intellektuell, gedanklich; 
noun: Intellektuelle 
intellectuality - ['inti,lektju'aliti] 
noun: Geistigkeit 
intelligence - [in'telidZEns] 
noun:  Auffassungsgabe, Intelligenz, 
Nachrichtenmaterial, Informationen 
intelligent - [in'telidzEnt] 
adjective: intelligent, klug, geistreich, hell 
intelligently - adverb: intelligent 
intelligentsia - [in,teli'dZentsie] 
intelligenz 
intelligibility - [in,telidze&'biliti] 
noun: Verständlichkeit, Leserlichkeit 
intelligible - [in'telidz&bl] 


adjective: verständlich, zu verstehen, leserlich 


intemperance - [in'temp£rens] 


noun: Maßlosigkeit, Unmäßigkeit, Trunksucht 


Klugheit, 


Geheimdienst, 


intemperate - [in'tempêrit] 
adjective: übermäßig, maßlos, trunksüchtig, unbeherrscht, zügellos, heftig 
intend - [in'tend] 
verb: beabsichtigen, berechnen, bestimmen, wollen, vorhaben, meinen, 
vorsehen 
intendant - noun: director, theater manager, commissary, controller 
intended - [in'tendid] 
adjective: beabsichtigt, geplant 
intense - [in'tens] 
adjective: intensiv, äußerst groß, heftig, stark, streng, tief, übermäßig 
intensification - [in,tensifi'kei$En] 
noun: Intensivierung, Erhöhung, Steigerung, Verschärfung, Verstärkung, 
Verdichtung 
intensify - [in'tensifai] 
verb: intensivieren, steigern, zunehmen, verdichten, verstärken, sich 
steigern, stärker werden, verschärfen, sich erhöhen, sich verstärken, sich 
zuspitzen 
intensity - [in'tensiti] 
noun: Intensität, Heftigkeit, Innigkeit, Stärke, Strenge, Tiefe 
intensive - [in'tensiv] 
adjective: intensiv 
intent - [in'tent] 
noun: Absicht, Intention, Vorhaben, Vorbedacht, Vorsatz; 
adjective: intensiv, konzentriert 
intention - [in'ten$£&n] 
noun: Absicht, Intention, Wille, Vorhaben, Tendenz, Vorsatz 
intentional - [in'ten§ênl] 
adjective: absichtlich, vorsätzlich, wissentlich, bewusst, geflissentlich 
intently - adverb: konzentriert 
inter - [in'tê:] 
verb: bestatten, beerdigen, begraben, beisetzen 
inter- - ['int£] 
prefix: zwischen-, Zwischen- 
inter-library - [,intê'laibrêri] 
fernleihe 


inter alia - ['intêr'eiliê] 
adverb: unter anderem 
interact - [,intêr'aekt] 
verb: aufeinander wirken, wechselwirken, interagieren 
interaction - [,intêr'aek§ên] 
noun: gegenseitige Einwirkung, Wechselwirkung, 
Zusammenspiel 
interactive - adjective: aufeinander einwirkend 
interactively - interaktiv 
interallied - ['intêrê'laid] 
interalliierten 
interarrival - zwischenankunftszeiten 
interatomic - ['intEr&'tomik] 
interatomaren 
interbreed - ['int&'bri:d] 


Interaktion, 


verb: kreuzen, durch Kreuzung züchten, sich kreuzen, sich vermischen, 


sich untereinander vermehren 
intercalary - [in'tê:kêlêri] 
adjective: eingefügt, eingeschaltet 
intercalate - [in'tê:kêleit] 
interkalieren 
intercalation - [in,tê:kê'lei§ên] 
interkalation 
intercede - [,intê'si:d] 
verb: sich einsetzen, sich verwenden, vermitteln 
intercellular - [,intê'seljulê] 
adjective: interzellular 
intercept - ['intêsept] 
verb: abfangen, abschneiden, abhören 
intercepted - abgefangen 
interception - [„,intê'sep§ên] 
noun: Abfangen 
interceptor - [„intê'septê] 
abfangjãger 
intercession - [,intê'se§ên] 
noun: Fürsprache, Fürbitte, Vermittlung, Verwendung 


intercessor - [„intê'sesê] 


fürsprecher 

intercessory - [,intê'sesêri] 
fürbitte 

interchain - [,intê't§ein] 
interketten 


interchange - ['intê't§eindż] 
noun: Kreuzung, Autobahnkreuz, Kreuz, Austausch; 
verb: vertauschen, austauschen, tauschen 
interchangeable - [,intê't§eindzêbl] 
adjective: austauschbar, auswechselbar, vertauschbar 
interchangeably - adverb: austauschbar 
interchanging - vertauschen 
intercity - ['intê'siti] 
noun: Intercity 
intercollegiate - ['intêkê'lidziit] 
adjective: zwischen Colleges 
intercolonial - ['intêkê'lêunjêl] 
interkoloniale 
intercom - ['int&kom] 
noun: Gegensprechanlage, Lautsprecheranlage, Sprechanlage, 
Bordverständigung 
intercommunicate - [,intêkê'mju:nikeit] 
verb: miteinander in Verbindung stehen, miteinander verbunden sein 
intercommunication - ['int£k&,mju:ni'kei$En] 
noun: gegenseitige Verbindung, Verbindung untereinander 
intercommunion - [,intêkê'mju:njên] 
noun: Beziehungen 
intercommunity - [,intêkê'mju:niti] 
interkommunale 
interconnect - ['intêkê'nekt] 
verb: verbinden, miteinander verbinden, schlüssig verbinden, 
zusammenschalten, koppeln, miteinander verbunden sein, im 
Zusammenhang stehen 
interconnected - adjective: verbunden, zusammengeschaltet 


interconnection - [,„intêkê'nek§ên] 
noun: Verbindung, schlüssige Verbindung, 
Verflechtung, Verkettung, Zusammenhang 
interconnections - noun: Verflochtenheit 
interconnexion - [,intêkê'nek§ên] 
zusammengehörigkeit 
intercontinental - ['int£,konti'nentl] 
adjective: interkontinental, Interkontinental- 
interconversion - umwandlung 
interconvertible - [,intêkên'vê:tibl] 
ineinander 
intercostal - [„intê'kostl] 
adjective: zwischenliegend 
intercoupling - verkopplung 
intercourse - ['int£ko:s] 
noun: Verkehr, Geschlechtsverkehr 
intercrop - [,intê'krop] 
zwischenfrucht 
interdental - ['intê'dentl] 
interdentalen 
interdepartmental - ['intê,di:pâ:t'mentl] 
interdepartementale 
interdepend - [,intêdi'pend] 
interdependenz 
interdependence - [ ‚int&di'pend£ns] 
noun: wechselseitige Abhängigkeit, Interdependenz 
interdependent - [,intêdi'pendênt] 
adjective: voneinander abhãngig, interdependent 
interdict - ['intêdikt] 
verb: untersagen, verbieten; 
noun: Verbot, Interdikt 
interdiction - [„intê'dik§ên] 
verbot 
interest - ['intrist] 


Zusammenschaltung, 


noun: Interesse, Befangenheit, Beteiligung, Teilnahme, Verzinsung, Zins, 


Zinsen, Anteil; 
verb: interessieren 
interest bearing - adjective: verzinslich, mit Zinsertrag, zinsbringend 
interest rate - noun: Verzinsung, Prozentsatz, Zinssatz 
interested - ['intristid] 
adjective: interessiert, befangen, beteiligt 
interesting - ['intristin] 
adjective: interessant 
interests - interessen 
interface - noun: Grenzfläche, Grenzschicht, Verbindungsfläche, 
Schnittstelle, Interface 
interfacing - noun: Einlage, Anschluss 
interfere - [,intê'fiê] 
verb: einmischen, sich einmischen, eingreifen, sich eindrängen, sich 
mengen, sich zu schaffen machen 
interference - [,intê'fiêrêns] 
noun: Einmischung, Interferenz, Übergriff, Beeinträchtigung, Störung, 


Störgeräusch 

interfuse - [,intê'fju:z] 
durchdringen 

interfusion - [,intê'fju:zên] 
ineinander 


intergovernmental - zwischenstaatlichen 
interim - ['int£rim] 
adjective: vorläufig, Übergangs-, Zwischen-, Interism-, interimistisch; 
noun: Zwischenzeit, Interim 
interindustry - interindustrieller 
interior - [in'tiêriê] 
noun: Innere, Interieur, Landesinnere; 
adjective: Innen-, Inner- 
interjacent - [,intê'dzeisnt] 
dazwischen 
interject - [,intê'dzekt] 
verb: dazwischenwerfen, einwerfen 
interjection - [|,int&'dzek$£n] 
noun: Ausruf, Zwischenruf, Einwurf 


interlace - [,intê'leis] 
verb: verflechten, verweben, durchwirken, verschachteln, verschlingen, 
sich verflechten, verschlungen sein 
interlacement - [„intê'leismênt] 
verflechtung 
interlacing - adjective: verflochten, verschlungen; 
noun: Verflechtung, Verschlingung 
interlay - zwischenlagen 
interleaf - ['intêli:f] 
zwischenblãtter 
interleave - [,intê'li:v] 
verb: mit Zwischenblättern versehen, verzahnen, durchschießen, 
einschießen 
interline - ['int£lain] 
verb: mit einer Anlage versehen, interlinear einfügen 
interlinear - [,intê'liniê] 
adjective: interlinear 
interlineation - ['intê,lini'ei§ên] 
Überdruck 
interlink - [,intê'link] 
verb: ineinander hängen, verflechten, miteinander verknüpfen, 
miteinander verbinden, verzahnen, zusammenhängen 
interlock - [„intê'lok] 
verb: zusammenstecken, ineinander stecken, ineinander greifen, 
zusammenhängen 
interlocutor - [,intê'lokjutê] 
noun: Gesprächspartner, Fragesteller 
interlocutory - [,intE'lokjuteri] 
adjective: Gesprächs-, zwischen 
interloper - ['intêlêupê] 
noun: Eindringling 
interlude - ['intêlu:d] 
noun: Periode, Sendepause, Zwischenspiel, Interludium, Intermezzo, 
Einlage, Episode 
intermarriage - [,intê'maridz] 
noun: Mischehe 


intermarry - ['intê'mari] 
verb: Mischehen eingehen, untereinander heiraten 
intermaxillary - ['intêmak'silêri] 


intermaxillãren 
intermediary - [,intê'mi:djêri] 
noun: Vermittler, Mittler, Mittelsmann, 


Verbindungsperson, Aktionär; 
adjective: Zwischen-, Vermittlungs-, vermittelnd 
intermediate - [,int&'mi:djet] 
adjective: mittlere, Zwischen- 
intermediate-range - |[,intê'mi:djêtreindz] 
mittlerer reichweite 
intermediation - ['intê,mi:di'ei§ên ] 
versicherungsgewerbe 
intermediator - [,int&'mi:dieite] 
vermittler 
interment - [in'tê:mênt] 
noun: Beerdigung, Bestattung, Begräbnis 
intermezzo - | ,intê'metsou] 
noun: Zwischenspiel, Intermezzo 
interminable - [in't&:min£bl] 
adjective: endlos, unabsehbar 
intermingle - [,intê'mingl] 
verb: vermischen, sich vermischen, sich mischen 
intermingled - vermischt 
intermission - [,intê'mi§ên] 
noun: Unterbrechung, Pause 
intermittent - [„intê'mitênt] 


Mittelsperson, 


adjective: periodisch, auftretend, wechselnd, alternierend, intermittierend 


intermix - [,int&'miks] 
verb: vermischen, sich vermischen 
intermixture - [,intê'mikst§ê] 
vermischung 
intermodular - intermodularen 
intern - ['inte:n] 
noun: Assistenzarzt, Medizinalassistent, Volontärarzt; 


verb: internieren, festhalten, das Medizinpraktikum absolvieren 
internal - [in'tê:nl] 
adjective: innere, innerlich, Innen-, Binnen-, im Inland, intern, immanent 
internal-combustion engine - [in't&:nlk&m,bÄst$en'endzin] 
noun: Verbrennungsmotor 
internally - [in'tê:nêli] 
adverb: innen, im Inneren, drinnen, landesintern 
internals - einbauten 
international - [,‚intE'n&$Enl] 
adjective: international 
internationale - adjective: international; 
adverb: internationally 
internationalism - [,intê'n&§nêlizm)] 
noun: Internationalismus 
internationalist - [intê'næ§nêlist] 
noun: Internationalist 
internationalization - noun: Internationalisierung 
internationalize - |, intê'næ§nêlaiz] 
verb: internationalisieren 
internecine - [,intê'ni:sain] 
adjective: mörderisch 
internee - [,intê:'ni:] 
internierte 
internet - noun: Internet 
internment - [in'tê:nmênt] 
noun: Internierung 
interoperability - interoperabilität 
interoperable - interoperablen 
interpellate - [in'tE:peleit] 
interpellieren 
interpellation - [in,t&:pe'lei$en] 
noun: parliamentary question 
interpenetrate - [,intê'penitreit] 
durchdringen 
interphone - ['intêfêun] 
haustelefon 


interplanetary - |,intê'plænitêri] 
adjective: interplanetarisch 
interplay - ['intê:'plei] 
noun: Wechselwirkung, Zusammenspiel 
interpolate - [in'tê:pêuleit] 
verb: einwerfen, interpolieren, einfügen, einschalten 
interpolation - [in,tê:pêu'lei§ên] 
noun: Einwerfen, Einwurf, Interpolation, Interpolierung, Einfügung 
interpose - [,intê:'pêuz] 
verb: dazwischentreten, dazwischenbringen, dazwischenstellen, 
dazwischenlegen, einwerfen, vorbringen, eingreifen 
interposition - [in,tê:pê'zi§ên] 
zwischenschaltung 
interpret - [in't&:prit] 
verb: dolmetschen, übersetzen, auslegen, interpretieren, verdolmetschen, 
auffassen, deuten, verstehen 
interpretation - [in,tê:pri'tei§ên] 
noun: Interpretation, Auslegung, Auswertung, Deutung 
interpretative - [in't&:pritetiv] 
adjective: interpretierend, erklärend, erläuternd 
interpreted - interpretiert 
interpreter - [in'tê:pritê] 
noun: Dolmetscher, Ausleger, Interpreter, Interpret, Traumdeuter 
interpreting - dolmetschen 
interpretive - interpretativen 
interprocess - interprozesskommunikation 
interprocessor - interprozessor 
interproximal - interdentalen 
interproximally - interproximal 
interquartile - quartilsabstand 
interreaction - interreaktion 
interregnum - [,‚inte'regnem] 
noun: Zwischenregierung, Interregnum 
interrelated - adjective: verwandt, zusammenhängend 
interrelation - ['intêri'lei§ên] 
noun: Wechselbeziehung, gegenseitige Beziehung, Zusammenhang 


interrelationship - ['intêri'lei§ên§ip] 
noun: Wechselbeziehung 
interrogate - [in'terêugeit] 
verb: verhören, abfragen, ausfragen 
interrogated - verhört 
interrogating - abfragen 
interrogation - [in,terêu'gei§ên] 
noun: Verhör, Vernehmung 
interrogative - [,intê'rogêtiv] 
adjective: fragend, interrogativ 
interrogator - [in'tereugeitê] 
noun: Vernehmungsbeamte 
interrogatory - [.intê'rogêtêri] 
adjective: fragend 
interrupt - [,intê'rÃpt] 
verb: unterbrechen, ins Wort fallen, stören, aufhalten, versperren, 
aussetzen 
interruptable - unterbrechbar 
interrupter - [,intê'rÃptê] 
noun: Unterbrecher 
interrupting - unterbrechung 
interruption - [,intê'rÃp§ên] 
noun: Unterbrechung, Störung, Aussetzung, Stockung, Stillstand, 
Zwischenruf 
intersect - [,intê'sekt] 
verb: durchschneiden, schneiden, sich überschneiden, sich kreuzen, 
zusammenlaufen 
intersection - [„,intê'sek§ên] 
noun: Kreuzung, Kreuz, Straßenkreuzung, Knotenpunkt, Schnittpunkt, 
Schnitt, Überschneidung 
intersidereal - [„intêsai'diêriêl] 
adjective: interstellar 
interspace - ['intE'speis] 
zwischenraum 
interspecific - [,int&spi'sifik] 
interspezifischen 


intersperse - [„intê'spê:s] 
verb: verteilen, durchsetzen 
interstate - ['intE'steit] 
adjective: zwischenstaatlich 
interstellar - ['int&'stel&] 
adjective: interstellar 
interstice - [in't&:stis] 
noun: Zwischenraum, Sprung, Riss, Fuge 
interstitial - [„intê'sti§êl] 
interstitielle 
intertribal - [,intê'traibêl] 
adjective: zwischen Stämmen 
intertwine - [,intê'twain ] 
verb: verschlingen, verknüpfen, verbinden, verflechten, verschlungen sein, 
sich verflechten 
intertwined - verflochten 
intertwining - noun: Verflechtung 
intertwist - [,int&'twist] 
verdrillen 
interval - ['intêvêl] 
noun: Abstand, Intervall, Zwischenzeit, Sendepause, Pause, Zwischenraum 
intervene - [,intê'vi:n] 
verb: einschreiten, intervenieren, dazwischenkommen, dazwischentreten, 
eingreifen, einhaken 
intervention - [,intê'ven§ên] 
noun: Intervention, Eingriff, Eingreifen 
interventionist - [,intê'ven§ênist] 
interventionistischen 
interview - ['intêvju:] 
noun: Vorstellungsgespräch, Gespräch, Auswahlgespräch, 
Einstellungsgespräch, Vorstellung, Interview, Unterredung; 
verb: Vorstellungsgespräch führen, Fragen stellen, interviewen 
interviewed - interview 
interviewee - [,intêvju:'i:] 
interviewpartner 


interviewer - ['intêvju:ê] 
noun: Fragesteller, Interviewer 
interviewing - befragung 
intervocalic - [,intêvou'kalik] 
intervokalischen 
interweave - [,inte'wi:v] 
verb: verweben, verflechten, miteinander verflechten, verschlingen, 
ineinander schlingen, sich verflechten, sich ineinander schlingen 
interwove - [| ,„intê'wêuv] 
verwob 
interwoven - [,intê'wêuên] 
verflochten 
interzonal - [„intê'zêunl] 
adjective: intrazonal 
intestacy - [in'testêsi] 
intestaterbrecht 
intestate - [in'testit] 
adjective: nicht testamentarisch vermacht 
intestinal - [in'testinl] 
adjective: Darm- 
intestine - [in'testin] 
noun: Darm 
intimacy - ['intimêsi] 
noun: Vertrautheit, Intimitãt, Innigkeit, Geschlechtsverkehr 
intimate - ['intimit] 
verb: andeuten, bedeuten; 
adjective: vertraut, intim, innig, geheim, eng, gründlich; 
noun: Vertraute 
intimation - [,inti'mei$En] 
noun: Andeutung 
intimidate - [in'timideit] 
verb: einschüchtern, verschüchtern, verängstigen, verprellen, terrorisieren 
intimidated - eingeschüchtert 
intimidating - adjective: einschüchternd 
intimidation - [in,timi'dei§ên] 
noun: Einschüchterung, Terror 


intimity - [in'timiti] 
intimität 
into - ['intu] 
preposition: in, gegen, auf, zu 
intolerable - [in'tolêrêbl] 
adjective: unerträglich, unverträglich, unausstehlich, unhaltbar, untragbar 
intolerance - [in'tolêrêns] 
noun: Intoleranz, Unverträglichkeit, Unduldsamkeit, Überempfindlichkeit 
intolerant - [in'tolêrênt] 
adjective: intolerant, unduldsam, überempfindlich 
intonate - ['intêuneit] 
verb: intonieren, betonen 
intonation - [,intêu'nei§ên] 
noun: Intonation, Satzmelodie, Sprechmelodie, Betonung, Tonfall, Ton 
intone - [in't&un] 
verb: intonieren 
intoxicant - [in'toksik£nt] 
adjective: berauschend; 
noun: Rauschmittel 
intoxicate - [in'toksikeit] 
verb: berauschen, vergiften 
intoxicating - adjective: berauschend 
intoxication - [in,toksi'kei$En] 
noun: Rausch, Trunkenheit, Betrunkenheit, Vergiftung 
intra-departmental - intra-abteilungen 
intractability - [in,trekte'biliti] 
widerspenstigkeit 
intractable - [in'træktêbl] 
adjective: widerspenstig, unnachgiebig, hartnäckig, unlenksam 
intramolecular - [,intrêmêu'lekjulê] 
intramolekulare 
intramural - ['intrê'mjuêrêl] 
adjective: innerhalb der Universität 
intramuscular - [,intrê'mÃskjulê] 
intramuskuläre 


intransigent - [in'trænsidżênt] 
adjective: unnachgiebig, starr, kompromisslos 
intransitive - [in'trænsitiv] 
adjective: intransitiv, Intransitiv- 
intranuclear - |,intrê'nju:kliê] 
intranukleären 
intraocular - [,intrê'okjulê] 
intraokularen 
intraperitoneal - intraperitoneale 
intravenous - [„intrê'vi:nês] 
adjective: intravenös 
intrench - [in'trent$] 
verschanzen 
intrepid - [in'trepid] 
adjective: unerschrocken, kühn, furchtlos 
intrepidity - [,intri'piditi] 
noun: Unerschrockenheit, Kühnheit, Furchtlosigkeit 
intricacy - ['intrikêsi] 
noun: Kompliziertheit, Verworrenheit, Verwicklung, Feinheit, Kniffligkeit 
intricate - ['intrikit] 
adjective: kompliziert, verwickelt, verworren 
intrigant - ['intrigênt] 
adjective: scheming, designing, plotting 
intrigante - |,intri'gâ:nt] 
adjective: scheming, designing, plotting 
intrigue - [in'tri:g] 
verb: intrigieren, Rãnke schmieden, faszinieren; 
noun: Intrige, Intrigen, Verwicklung, Intrigenspiel, Liaison, Liebschaft 
intrigued - fasziniert 
intriguing - [in'tri:gin] 
faszinierend 
intrinsic - [in'trinsik] 
adjective: immanent, innere, wesenhaft, wirklich, wesenseigen 
intrinsical - eigensichere 
intrinsically - intrinsisch 


introduce - [,intrê'dju:s] 
verb: vorstellen, bekannt machen, heimisch machen, ankündigen, 
einführen, einweisen, vorlegen, einbringen, bringen, einleiten, ansiedeln, 
einbürgern 
introduced - eingeführt 
introduction - [,intrê'dÃk§ên] 
noun: Vorstellung, Einführung, Einleitung, Bekanntschaft, Einbringen, 
Ankündigung 
introductory - [‚intre'dÄkteri] 
adjective: einleitend, einführend, Einführungs- 
intromission - [,intrêu'mi§ ên] 
immissio 
introspect - [,intrêu'spekt] 
introspektion 
introspection - |, intrêu'spek§ên] 
noun: Selbstbeobachtung 
introspective - [,intrêu'spektiv] 
adjective: selbstbeobachtend, introspektiv 
introversion - [„,intrêu'vê:§ên] 
noun: Introvertiertheit, Introvertion 
introvert - adjective: introvertiert, nach innen gekehrt; 
noun: Introvertierter, Introvertierte; 
verb: nach innen stülpen 
intrude - [in'tru:d] 
verb: sich eindrängen, sich einmischen, einwerfen 
intruded - intrudiert 
intruder - [in'tru:d£] 
noun: Eindringling 
intruding - eindringenden 
intrusion - [in'tru:Zen] 
noun: Störung, Verletzung, Intrusion, Aufdrängen 
intrusive - [in'tru:siv] 
adjective: aufdringlich, zudringlich 
intrust - [in'trÄst] 
verb: anvertrauen, betrauen, überlassen, empfehlen 


intuition - [,intju:'i§ên] 
noun: Intuition, Vorahnung 
intuitive - [in'tju:itiv] 
adjective: instinktiv, intuitiv 
intumescence - [,intju:'mesns] 
intumeszenz 
intussusception - |, intêsê'sep§ên] 
invagination 
inunction - [i'nÃnk§ên] 
schmierkur 
inundate - ['inÃndeit] 
verb: überschwemmen, überfluten, überfließen, überhãufen, bestürmen 
inundated - überschwemmt 
inundation - [,inÃn'dei§ên] 
noun: Überschwemmung, Überflutung, Überhãufung 
inure - [i'njuê] 
verb: gewöhnen, abhärten, stählen 
inurement - [i'nju&m£nt] 
abhärtung 
inutility - nutzlosigkeit 
invade - [in'veid] 
verb: einmarschieren, einfallen, überfallen, heimsuchen, eindringen in, 
überziehen, stören 
invaded - eingedrungen 
invader - [in'veid£] 
noun: Invasor, Eindringling, Störer, Angreifer 
invading - adjective: einmarschierend, einfallend, Invasion- 
invalid - ['invêlid] 
adjective: krank, invalid, körperbehindert, kraftlos; 
noun: Kranke, Körperbehinderte, Invalide; 
adjective: hinfällig, ungültig, nichtig, verfallen, nicht schlüssig, nicht 
stichhaltig, nicht zulässig 
invalidate - [in'valideit] 
verb: ungültig machen, hinfällig machen, entkräften 
invalidation - [in,vali'dei$En] 
noun: Ungültigmachung, Entwertung, Entkräftung 


invalidity - [,invê'liditi] 
noun: Ungültigkeit, Nichtigkeit, Hinfälligkeit, Kraftlosigkeit 
invaluable - [in'valju£bl] 
adjective: unbezahlbar, unschätzbar 
invariability - [in,v€êriê'biliti] 
noun: Unveränderlichkeit 
invariable - [in'v€êriêbl] 
adjective: unveränderlich, invariabel, unweigerlich 
invariably - adverb: unveränderlich, ständig, unweigerlich 
invariance - invarıanz 
invasion - [in'veiżên] 
noun: Invasion, Einfall, Überfall, Einmarsch 
invasive - [in'veisiv] 
adjective: angreifend, invasierend 
invective - [in'vektiv] 
noun: Beschimpfung, Schmährede, Schmähung, Schmähworte, Invektive, 
Invektiven 
inveigh - [in'vei] 
verb: schmähen 
inveigh against - [06] 
verb: schmähen, eifern gegen 
inveigle - [in'vi:gl] 
verb: verleiten, lockern 
invent - [in'vent] 
verb: erfinden, schöpfen, ersinnen, erdichten, erlügen, spinnen 
invented - erfunden 
inventing - erfinden 
invention - [in'ven$£n] 
noun: Erfindung, Schöpfung, Phantasie, Fantasie 
inventive - [in'ventiv] 
adjective: erfinderisch, schöpferisch, einfallsreich 
inventiveness - noun: Einfallsreichtum 
inventor - [in'vent£] 
noun: Erfinder 
inventories - vorräte 


inventory - ['invêntri] 
noun: Inventar, Bestandsaufnahme, Aufstellung, Vorrãte 
inverse - ['in'vê:s] 
adjective: umgekehrt, entgegengesetzt, verkehrt; 
noun: Gegenteil 
inversely - ['in'vê:sli] 
adverb: umgekehrt, verkehrt 
inversion - [in'vê:§ên] 
noun: Umkehrung, Inversion, Verkehrung 
invert - ['invê:t] 
verb: umkehren, auf den Kopf stellen, umdrehen, umstellen 
invertebrate - [in'vê:tibrit] 
adjective: wirbellos; 
noun: Invertebrat 
inverted - [in'vê:tid] 
invertiert 
inverter - [in'vê:tê] 
wechselrichter 
invertibility - invertierbarkeit 
inverting - invertierenden 
invertor - wechselrichter 
invest - [in'vest] 
verb: investieren, anlegen, einsetzen, belagern, Geld anlegen 
invested - investiert 
investigate - [in'vestigeit] 
verb: untersuchen, erforschen, recherchieren, ausforschen, überprüfen, 
nachgehen, durchleuchten, ermitteln, Ermittlungen anstellen 
investigation - [in,vesti'gei$En] 
noun: Untersuchung, Forschung, Erforschung, Nachforschung, Recherche, 
Überprüfung, Erkundigung, Ermittlung, Durchdringung, Durchleuchtung, 
Erhebung 
investigative - [in'vestigeitiv] 
untersuchungsstelle 
investigator - [in'vestigeite] 
noun: Ermittler, Schadensermittler, Ermittlungsbeamte, Erforscher, 
Detektiv, Privatdetektiv 


investigatory - [in'vestigeitêri] 
ermittlungsbefugnissen 
investiture - [in'vestit§ê] 
noun: Einsetzung, Amtseinführung, Investitur, Verleihung, 
Auszeichnungsfeier 
investment - [in'vestm£nt] 
noun: Investition, Wertpapier, Anlage, Einlage, Einsatz, Investierung, 
Amtseinsetzung, Einsetzung, Verleihung, Belagerung 
investor - [in'veste] 
noun: Investor, Kapitalanleger, Anleger 
inveteracy - [in'veter£si] 
hartnäckigkeit 
inveterate - [in'vet£rit] 
adjective: tief verwurzelt, abgrundtief, hartnäckig, eingefleischt, arg, 
unversöhnlich, unverbesserlich 
invidious - [in'vidies] 
adjective: gehässig, boshaft, undankbar, unerfreulich, unangenehm, 
gemein, ungerecht 
invigilate - [in'vidZileit] 
verb: aufpassen, beaufsichtigen 
invigilator - noun: Aufpasser, Aufseher 
invigorate - [in'vig£reit] 
verb: beleben, kräftigen, stärken, ermuntern 
invincibility - [in,vinsi'biliti] 
noun: Unbesiegbarkeit 
invincible - [in'vinsebl] 
adjective: unbesiegbar, unschlagbar, unbezwingbar, unüberwindlich 
inviolability - [in,vaiele'biliti] 
noun: Unantastbarkeit, Unverletzlichkeit, Heiligkeit 
inviolable - [in'vaiêlêbl] 
adjective: unverletzlich, unantastbar 
inviolate - [in'vaiclit] 
adjective: unbeschadet, unangetastet 
invisibility - [in,viz&'biliti] 
noun: Unsichtbarkeit 


invisible - [in'vizêbl] 
adjective: unsichtbar, blind 
invisibly - unsichtbar 
invitation - [„,invi'tei§ên] 
noun: Einladung, Angebot, Aufforderung 
invitational - [,invi'tei§ênl] 
einladungsturnier 
invite - [in'vait] 
verb: einladen, laden, bitten, führen zu, auffordern, herausfordern 
invited - eingeladen 
invitee - [,invai'ti:] 
eingeladene 
inviting - [in'vaitin] 
adjective: einladend, herausfordernd, verlockend 
invocation - [,invêu'kei§ên] 
noun: Beschwörung, Invokation, Aufruf 
invoice - ['invois] 
noun: Rechnung, Warenrechnung, Faktur, Abrechnung, Lieferschein; 
verb: in Rechnung stellen, berechnen 
invoiced - rechnung 
invoices - rechnungen 
invoke - [in'v&uk] 
verb: aufrufen, beschwören, sich berufen auf 
invoking - aufruf 
involucre - ['invelu:k£] 
noun: Hülse, Hüllkelch 
involuntary - [in'volEnt£ri] 
adjective: wunbeabsichtigt, unabsichtlich, unwillkürlich, ungewollt, 
unbewusst 
involute - ['inv£lu:t] 
adjective: verwickelt 
involution - [,inv&'lu:$En] 
noun: Involution, Komplexität, Verfall, Wickelung 
involve - [in'volv] 
verb: verwickeln, bestehen in, beteiligen, betreffen, hineinziehen, 
bedeuten, mit sich bringen, zur Folge haben, umfassen 


involved - [in'volvd] 
adjective: kompliziert, verwirrend, verworren, unentwirrbar, verwickelt, 
umstãndlich, beteiligt 
involvement - [in'volvmênt] 
noun: Beteiligung, Mitwirkung, Verwicklung, Engagement, Verhãltnis, 
Kompliziertheit, Verworrenheit 
invulnerability - [in,vÃ1nêrê'biliti] 
noun: Unverwundbarkeit, Unverletzbarkeit, Uneinnehmbarkeit, 
Unangreifbarkeit 
invulnerable - [in'vÃ1nêrêbl] 
adjective: unverwundbar, unverletzbar, unverletzlich, unangreifbar 
inward - ['inwêd] 
adjective: innere, innerlich, innerste, nach innen gehend, eintreffend 
inwardly - ['inwêdli] 
adverb: innerlich, im Inneren, heimlich 
inwardness - ['inwednis] 
noun: Innerlichkeit 
inwards - ['inwedz] 
adverb: nach innen 
inwoven - ['in'weuven] 
eingewebt 
inwrought - ['in'ro:t] 
eingearbeiteten 
iodide - ['aiêudaid] 
noun: Jodid 
iodine - ['ai&udi:n] 
noun: Jod 
iodize - ['aiĉudaiz] 
verb: Jod auftun 
ion - ['aiên] 
noun: lon 
ionic - [ai'onik] 
adjective: ionisch 
ionize - ['aiênaiz] 
verb: ionisieren 


ionosphere - [ai'onêsfiê] 
noun: lonosphãre 

ionospheric - [ai,onê'sferik] 
ionosphäre 

iontophoresis - [ai,ont£fe'ri:sis] 
iontophorese 

iota - [ai'êutê] 
noun: Jota 

ipecac - ['ipikæk] 
ipecacuanha 

iraki - noun: Irakerin, Iraker; 
adjective: irakisch 

iran - noun: Iran 

iranian - noun: Iranerin, Iraner; 
adjective: iranisch 

iraq - noun: Irak 

iraqi - noun: Irakerin, Iraker; 
adjective: irakisch 

irascibility - [i,rasi'biliti] 
jähzorn 

irascible - [i'rzsibl] 
adjective: reizbar, jähzornig, erregbar, auffahrend, heftig, aufbrausend, 
gereizt 

irate - [ai'reit] 
adjective: wütend, zornig 

ire - ['aiê] 
noun: Grimm, Ingrıimm 

ireful - ['aiêful] 
adjective: ingrimmig 

ireland - noun: Irland 

iridescence - [,iri'desns] 
noun: Irisieren, Schillern 

iridescent - [‚iri'desnt] 
adjective: irisierend, schillernd 

iridium - noun: Iridium 


iris - ['aiêris] 
noun: Iris, Regenbogenhaut, Schwertlilie 
irish - adjective: irisch, irlãndisch, unlogisch, blödsinnig; 
noun: Irisch 
irishman - noun: Ire, Irländer 
irishwoman - noun: Irin, Irländerin 
irk - [E:k] 
verb: ärgern, verdrießen 
irksome - ['ê:ksêm] 
adjective: lästig, verdrießlich 
iron - ['aiên] 
verb: bügeln, plätten, glätten, mangeln, sich bügeln lassen; 
adjective: eisern, stählern, streng, unbarmherzig; 
noun: Eisen, Bügeleisen, Plätteisen 
iron-bark - ['aiênbâ:k] 
eisen-rinde 
iron-bound - ['ai@nbaund] 
eisen-gebundenen 
iron-foundry - ['aiên,faundri] 
eisen-gießerei 
iron-grey - ['aiên'grei] 
eisengrau 
iron-handed - ['aiên'hændid] 
eisen-handed 
iron-hearted - eisen-hearted 
iron-mould - ['aiönm£uld] 
eisen-form 
iron-shod - ['aiên§od] 
eisenbeschlagenen 
iron lung - ['aiênlÃn] 
noun: eiserne Lunge 
ironclad - ['aiênklæd] 
adjective: eisern 
ironic - [ai'ronik] 
adjective: witzig, ironisch, spöttisch, paradox 


ironical - [ai'ronikêl] 
adjective: ironisch 
ironing - |['aiênin] 
noun: Bügeln, Plätten, Bügelwäsche, Plattwäsche 
ironing-board - ['aiêninbo:d] 
bügelbrett 
ironmonger - ['aiên,mÃngê] 
noun: Eisenwarenhändler 
ironmongery - ['aien,mÄngeri] 
noun: Eisenwaren 
ironstone - ['aiênstêun] 
eisenstein 
ironware - ['aiênw€ê] 
eisenwaren 
ironwork - ['aiênwê:k] 
noun: Eisen, Eisenbeschläge 
ironworks - ['aiönwe:ks] 
noun: Eisenhütte 
irony - ['aiêrêni] 
noun: Ironie 
irradiate - [i'reidieit] 
verb: ausstrahlen, einstrahlen, erhellen, bestrahlen 
irradiation - [i,reidi'ei§ên] 
bestrahlung 
irrational - [i'ræ§ênl] 
adjective: irrational, unvernünftig, vernunftlos 
irrationality - [i ,ræ§ê'næliti] 
noun: Irrationalität, Unsinnigkeit, Unvernunft, Unvernünftigkeit 
irreclaimable - [,‚iri'kleim£bl] 
unverbesserlich 
irreconcilable - [i'rekênsailêbl] 
adjective: unversöhnlich, unvereinbar, unüberbrückbar, unlösbar, klaffend 
irrecoverable - [,‚iri'kÄverebl] 
adjective: endgültig verloren, für immer verloren, unersetzlich, 
unersetzbar, unwiederbringlich verloren, nicht eintreibbar, uneinbringlich, 
unwiederbringlich 


irrecusable - [,iri'kju:zêbl] 
unabweislichen 

irredeemable - [,iri'di:mêbl] 
adjective: nicht wieder gutzumachend, nicht erlösbar, unkündbar, 
untilgbar, nicht ablösbar, rettungslos verloren, verloren, 
unwiederbringlich, unverbesserlich, unverzeihlich 

irredentist - [‚iri'dentist] 
irredentistischen 

irreducibility - irreduzibilität 

irreducible - [,iri'dju:sêbl] 
adjective: nicht reduzierbar 

irredundant - irredundante 

irrefragable - [i'refrêgêbl] 
adjective: unwiderlegbar 

irrefutability - noun: Unwiderlegbarkeit 

irrefutable - [i'refjut£bl] 
adjective: unwiderlegbar, unangreifbar, unanfechtbar, unumstößlich, 
unabweisbar 

irregular - [i'regjul£&] 
adjective: unregelmäßig, ungleichmäßig, uneben, regelwidrig, unstatthaft, 
unvorschriftsmäßig, ungeregelt, ungesetzlich, ungebührlich, ungehörig, 
irregulär; 
noun: Freischärler, Irreguläre 

irregularity - [i,regju'lariti] 
noun: Unregelmäßigkeit, Irregularıtät, Unebenheit, Ungesetzlichkeit, 
Regelwidrigkeit, Ungleichmäßigkeit, Unvorschriftsmäßigkeit 

irrelevance - [i'relivens] 
noun: Irrelevanz, Unwesentlichkeit, Bedeutungslosigkeit, 
Nebensächlichkeit 

irrelevant - [i'relivênt] 
adjective: irrelevant, nebensächlich, unwesentlich, bedeutungslos, 
belanglos, unerheblich, sachfremd 

irreligious - [,iri'lidzês] 
adjective: unreligiös, ırreligiös, gottlos, pietãtlos 

irremediable - [,iri'mi:djêbl] 
adjective: nicht behebbar, nicht mehr zu retten 


irremovability - ['iri,mu:vê'biliti] 
unabsetzbarkeit 
irremovable - [,iri'mu:vebl] 
unabsetzbar 
irreparable - [i'repêrêbl] 
adjective: nicht wieder gutzumachend, irreparabel, unersetzlich, bleibend 
irreplaceable - [,iri'pleisêbl] 
adjective: unersetzlich 
irrepressible - [,iri'presêbl] 
adjective: unbezähmbar, unerschütterlich, unverwüstlich, nicht 
kleinzukriegend, nicht unterzukriegend, sonnig, unbändig, unbezwingbar 
irreproachalble - [,iri'prêut§êbl] 
adjective: tadellos, einwandfrei, untadelig 
irresistable - unwiderstehlich 
irresistibility - ['iri,zistê'biliti] 
unwiderstehlichkeit 
irresistible - [,iri'zistêbl] 
adjective: unwiderstehlich, bestechend 
irresoluble - irresolubel 
irresolute - [i'rez&lu:t] 
adjective: unentschlossen, unentschieden, unschlüssig 
irresolution - ['i,rezê'lu:§ên] 
noun: Unentschlossenheit, Unentschiedenheit, Unschlüssigkeit 
irresolvable - [,iri'zolvebl] 
unauflösbaren 
irrespective - [,‚iris'pektiv] 
unabhängig 
irresponsibility - ['iris,ponse'biliti] 
noun: Unverantwortlichkeit, Verantwortungslosigkeit, Frivolität 
irresponsible - [,iris'ponsêbl] 
adjective: unverantwortlich, verantwortungslos, frivol, gewissenlos 
irretrievable - [,iri'tri:vêbl] 
adjective: unwiederbringlichh, nicht mehr wiederzubekommend, 
unersetzlich 
irreverence - [i'reverens] 
noun: Unehrerbietigkeit, Respektlosigkeit, Despektierlichkeit, 


Pietãtslosigkeit 
irreverent - [i'revêrênt] 
adjective: ehrfurchtslos, pietãtlos, respektlos 
irreversible - [,iri've&:s£bl] 
adjective: unumkehrbar, unwiderruflich, irreversibel, unabänderlich, 
unumstößlich bleibend 
irrevocability - [i,revêkê'biliti] 
noun: Unabänderlichkeit 
irrevocable - [i'revêkêbl] 
adjective: unabänderlich, unumstößlich, unwiderruflich 
irrigate - ['irigeit] 
verb: bewässern, spülen 
irrigation - [.,iri'gei§ên] 
noun: Bewässerung, Spülung 
irritability - [,‚irite'biliti] 
noun: Reizbarkeit, Gereiztheit 
irritable - ['irit£bl] 
adjective: gereizt, reizbar 
irritant - ['iritênt] 
noun: Reizerreger, Reizstoff, Reizauslöser, Nervensäge, Ärgernis 
irritate - ['iriteit] 
verb: ärgern, aufregen, reizen, irritieren, belästigen, aufbringen, 
verdrießen 
irritating - ['iriteitin] 
adjective: ärgerlich, nervig, irritierend, belästigend, lästig 
irritation - [,iri'tei§ên] 
noun: Ärger, Ärgernis, Unangenehmlichkeit, Verärgerung, Gereiztheit, 
Reizen, Unwillen, Belästigung, Reizung 
irruption - [i'rÄp$en] 
noun: Eindringen, Hereinstürzen, Hereinbrechen 
is - [iz] 
ist 
isaiah - jesaja 
ischemia - [is'ki:miê] 
ischämie 


isinglass - ['aizinglã:s] 
hausenblase 
islam - noun: Islam, Mohammedaner 
islamic - adjective: islamisch 
islamite - islamitischen 
island - ['ailênd] 
noun: Insel 
islander - ['ailêndê] 
noun: Inselbewohner, Insulaner 
isle - [ail] 
noun: Insel, Eiland 
islet - ['ailit] 
noun: Inselchen 
isn't - ['iznt] 
ist nicht 
isobar - ['aisêubê:] 
noun: Isobare 
isochronal - [ai'sokrênl] 
isochron 
isochronous - [ai'sokrênês] 
isochrone 
isoclinal - [,aisêu'klainêl] 
isoklinale 
isocline - ['ais&uklain] 
isokline 
isolate - ['aisêleit] 
verb: absondern, isolieren, abschneiden, einkreisen, herausfinden, 
herauskristallisieren 
isolated - ['aiseleitid] 
adjective: abgeschnitten, abgeschlossen, abgesondert, isoliert, vereinzelt, 
abgelegen, zurückgezogen, weltentrückt, einsam 
isolation - [,aisêu'lei§ên] 
noun: Absonderung, Abschirmung, Isolierung, Herausfinden, 
Herauskristallisierung, Einkreisung, Einsamkeit, Isolation, Isoliertheit, 
Vereinsamung, Abgeschiedenheit, Abgeschnittenheit, Abgeschlossenheit, 
Abgelegenheit 


isolationism - [,ais&u'lei$nizm] 
noun: Isolationismus 
isolator - ['ais£leit£] 
noun: insulator 
isomorphism - isomorphismus 
isosceles - [ai'sosili:z] 
adjective: gleichschenklig 
isotherm - ['ais&ud&:m] 
noun: Isotherme 
isothermal - [,aisêu'0ê:mêl] 
isothermen 
isotope - ['aisêutêup] 
noun: Isotop 
israel - noun: Israel 
israeli - adjective: israelisch; 
noun: Israeli 
israelite - adjective: israelitisch; 
noun: Israelit 
issuance - ['i$u:Ens] 
noun: Ausgabe 
issue - ['i$u:] 
verb: ausstellen, ausgeben, austeilen, emittieren, auflegen, herausgeben, 
ergehen lassen, erteilen, aussprechen, erlassen, bekannt geben, austreten, 
herausquellen, quellen, entströmen, herausströmen, hervordringen, 
herausdringen; 
noun: Frage, Angelegenheit, Problem, Folge, Ergebnis, Ausgabe, Heft, 
Emission, Ausgabestelle, Ausstellungsort, Erteilung, Lieferung, 
Herausgabe, Buchausgabe, Ausströmen, Verlauf, Nachkommenschaft 
issuer - noun: Aussteller 
issues - fragen 
istanbul - noun: Istanbul 
isthmus - ['ismês] 
noun: Landenge, Isthmus 
it - [it] 
pronoun: er, es, ihn, sie, ihm, das 


it's - [its] 
es ist 
it depends - phrase: je nachdem, das kommt drauf an 
italian - noun: Italiener, Italienisch; 
adjective: italienisch 
italianize - italienisieren 
italic - [i'tælik] 
adjective: kursiv 
italicize - [i'tælisaiz] 
verb: kursiv schreiben, kursiv drucken 
italics - noun: Kursive, Kursivschrift, Kursivdruck 
italien - noun: Italy 
italy - noun: Italien 
itch - [it§] 
noun: Jucken, Juckreiz, Verlangen, Lust; 
verb: jucken, reizen, krabbeln, kribbeln 
itch-mite - ['it§mait] 
juckreiz-milbe 
itching - ['it§in] 
noun: Juckreiz, Jucken; 
adjective: juckend 
itchy - ['it§i] 
adjective: juckend, kratzig 
item - ['aitêm] 
noun: Paragraph, Punkt, Posten, Rechnungsposten, Stück, 
Gegenstand, Gut, Artikel, Nummer, Bericht, Meldung 
itemize - ['ait&maiz] 
verb: spezifizieren, einzeln aufführen, aufgliedern, spezialisieren 
iterance - ['itêrêns] 
noun: Wiederholung, Iteration 
iterate - ['it£reit] 
verb: wiederholen 
iteration - [,itê'rei§ên ] 
noun: Wiederholung, Iteration 
iterative - ['itêrêtiv] 
adjective: iterativ 


Ding, 


itinerancy - [i'tinêrênsi] 
unterwegssein 
itinerant - [i'tinêrênt] 
adjective: umherziehend, wandernd, Wander-, fahrend, Saison-, Reise- 
itinerary - [ai'tinêrêri] 
noun: Reiseroute, Route, Straßenkarte, Wegeverzeichnis 
its - [its] 
pronoun: sein, seine, seiner, seines, seins, dessen 
itself - [it'self] 
pronoun: selbst, sich 
ivory - ['aivêri] 
noun: Elfenbein, Elfenbeinschnitzerei, Tasten, Billardkugeln, Würfel, 
Beißer; 
adjective: elfenbeinern 
ivory-nut - ['aiverinÄt] 
elfenbein-nuss 
ivory-white - ['aiveri'wait] 
elfenbein-weiß 
ivy - ['aivi] 
noun: Efeu 
ivy-bush - ['aivibu$] 
efeu-busch 
jab - [dz&b] 
verb: stoßen, stechen, eine Spritze geben, eine Spritze verpassen, eine 
kurze Gerade schlagen; 
noun: Stoß, Stich, Spritze, Gerade 
jabber - ['dzabê] 
verb: schwatzen, daherplappern, plappern, quasseln, herunterrasseln, 
abhaspeln, schwätzen, labern; 
noun: Geplapper, Geschnatter, Gequassel 
jacinth - ['dzzsin0] 
hyazinth 
jack - [dżæk] 
noun: Hebevorrichtung, Heber, Wagenheber, Junge, Klinke, Stöpsel, 
Stiefelknecht 


jack-knife - ['dżæknaif] 
klappmesser 

jack-o'-lantern - ['dz&k£&u,lanten] 
jack-o& #39; -laterne 

jack-of-all-trades - noun: Hansdampf 

jack-plane - ['dz&kplein] 
noun: Schrupphobel 

jack-priest - ['dżækpri:st] 
jack-priester 

jack-screw - ['dżækskru:] 
hebeschraube 

jack-snipe - ['dz&ksnaip] 
jack-schnepfe 

jack-staff - ['dżækstâ:f] 
jack-personal 

jack-stone - ['dżækstêun] 
jack-stein 

jack-straw - ['dżækstro:] 
jack-stroh 

jack-towel - ['dżæk,tauêl] 
jack-handtuch 

jack tar - ['dżæk'tâ:] 
noun: Seebär 

jackal - ['dz&ko:l] 
noun: Schakal 

jackanapes - ['dz&k£neips] 
noun: Fant, Laffe, Racker 

jackass - ['dżækæs] 
noun: Eselhengst, Esel, Dummkopf 

jackboot - ['dżækbu:t] 
noun: Schafstiefel 

jackdaw - ['dżækdo:] 
noun: Dohle 

jacket - ['dżækit] 
noun: Jacke, Jackett, Mantel, Schwimmweste, Joppe, Rock, Sakko, 
Schutzumschlag, Buchhülle, Plattenhülle, Umschlag, Ummantelung 


jacketed - ['dżækitid] 
ummantelten 
jackhammer - presslufthammer 
jackplug - klinkenstecker 
jackpot - ['dżækpot] 
noun: Pott, Jackpot, Hauptgewinn 
jackson - noun: Jackson 
jackstraws - mikado 
jacobean - adjective: aus der Zeit Jakobs 1 
jacobin - ['dżækĉubin] 
noun: Jakobiner 
jacobinic - [‚dz&k£u'binik] 
jakobinischen 
jacobinical - [,\dżækêu'binikêl] 
jakobinischen 
jacobite - noun: Jakobit 
jade - [dżeid] 
noun: Jade, Jadegrün, Mähre, Schindmähre, Klepper, Weibsbild, 
Weibsstück, freches Weibsbild, keckes Weibsbild 
jaded - ['dżeidid] 
adjective: matt, abgespannt, verbraucht, abgelegt, abgestumpft, 
stumpfsinnig, übersättig, verlebt 
jaeger - noun: hunter, huntsman, sportsman, fighter, fighter pilot, 
fighter plane, rifleman 
jag - [dżæg] 
noun: Zacke, Spitze, Schlitz, Zacken 
jagged - [dżægd] 
adjective: zackig, gezackt, schartig, ausgezackt, ausgefranst, zerklüftet 
jaguar - ['dżægjuê] 
noun: Jaguar 
jail - [dżeil] 
noun: Gefängnis; 
verb: einsperren 
jail-fever - ['dżeil,fi:vê] 
gefängnis-fieber 


jailbird - ['dzeilbê:d] 
noun: Knastbruder, Strafgefangene, Gewohnheitsverbrecher 
jailbreak - noun: Ausbruch 
jailer - ['dzeilê] 
noun: Gefängniswärter, Gefangenenwärter, Gefängnisaufseher, Schließer 
jalap - ['dżælêp] 
jalappe 
jalopy - ['dżælêpi] 
noun: Kutsche, Klapperkiste, Kiste, Mühle 
jalousie - ['żælu:zi:] 
noun: Venetian blinds, blinds, shade, louvre, louver 
jam - [dżæm] 
verb: verklemmen, verkanten, blockieren, festklemmen, einklemmen, 
stopfen, hineinzwängen, quetschen, pferchen, sperren, verstopfen, sich 
drängen in, stören, Ladehemmung haben, klemmen; 
noun: Konfitüre, Marmelade, Mus, Gedränge, Gewühl, Stauung, Stau, 
Stockung, Klemme, Patsche, Verstopfung, Dreck 
jam-jar - ['dżæmdżâ:] 
marmeladenglas 
jam-up - ['dżæmÂp] 
verb: verklemmen, verkanten, blockieren, versperren, verstopfen 
jamaica - noun: Jamaika 
jamaican - adjective: jamaikanisch; 
noun: Jamaikaner 
jamb - [dżæm] 
noun: Pfosten, Türpfosten, Fensterpfosten 
jamboree - [,dzzembê'ri:] 
noun: Jamboree, Pfadfindertreffen 
james - noun: Jakob 
jammer - ['dżæmê] 
noun: Störsender 
jamming - ['dżæmiņ] 
noun: Störung 
jangle - ['dżængl] 
verb: klimpern, klirren, schrill klingeln 


janissary - ['dzznis£ri] 
janitscharen 
janitor - ['dżænitê] 
noun: Hausmeister, Hauswart, Kastellan 
jansenism - jansenismus 
january - noun: Januar, Jänner 
jap - noun: Nip 
japan - [dżê'pæn] 
noun: Japan 
japanese - noun: Japaner, Japanerin, Japanisch; 
adjective: japanisch 
jape - [dżeip] 
noun: Spaß, Scherz, Streich; 
verb: spaßen, scherzen 
jar - [dżâ:] 
verb: kreischen, quietschen, schauerlich klingen, sich beißen, nicht 
harmonieren, sich nicht vertragen, erschüttern, stauchen, durchrütteln, 
einen Schock versetzen; 
noun: Glas, Steintopf, Topf, Gefäß, Krug, Dose, Bierchen, Ruck, 
Erschütterung 
jardiniere - [,dzã:di'nj€ê] 
noun: Blumenbank 
jargon - ['dzã:gên] 
noun: Jargon, Fachsprache, Kauderwelsch 
jarring - ['dzê:rin] 
adjective: krass, gellend, misstönend, kreischend, schrill, nicht 
zusammenpassend 
jasmin - ['dżæsmin] 
noun: jasmine, jessamine 
jasmine - ['dżæsmin] 
noun: Jasmin 
jasper - ['dżæspê] 
noun: Jaspis 
jaundice - ['dżo:ndis] 
noun: Gelbsucht 


jaundiced - ['dzo:ndist] 
adjective: gelbsüchtig, verbittert, pessimistisch, zynisch 
jaunt - [dżo:nt] 
noun: Spritztour, Trip, Ausflug 
jauntily - ['dżo:ntili] 
adverb: munter, fröhlich, unbeschwert, schwungvoll 
jaunting-car - ['dzo:ntinkê:] 
jaunting-auto 
jaunty - ['dżo:nti] 
adjective: munter, fröhlich, unbeschwert, sorglos, schwungvoll 
javanese - noun: Javaner 
javelin - ['dżævlin] 
noun: Speer, Speerwurf 
javelin-throwing - ['dzavlin,0rêuin] 
speer-wurf 
jaw - [dżo:] 
noun: Kiefer, Kinnlade, Mündung, Öffnung, Klemmbacke, Backe, Gerede, 
Geschwätz, Schwatz, Schwätzchen, Moralpredigen, Predigen, 
Moralpredigt, Predigt; 
verb: quatschen, quasseln, predigen 
jaw-bone - ['dzo:bêun] 
kieferknochen 
jaw-breaker - ['dzo:,breikê] 
kiefer-leistungsschalter 
jawbone - noun: Kinnlade, Kiefer 
jay - [dzei] 
noun: Eichelhäher, Häher 
jaywalk - ['dzeiwo:k] 
verb: unvorsichtig über die Straße gehen 
jazz - [dżæz] 
noun: Jazz, Getön, Gewäsch; 
verb: Jazz machen, jazzen 
jazzy - ['dżæzi] 
adjective: poppig, verjazzt 
jealous - ['dżelês] 
adjective: eifersüchtig, neidisch, scheel, missgünstig, besorgt, bedacht 


jealousy - ['dżelêsi] 
noun: Eifersucht, Neid, Missgunst 
jeans - [dżi:nz] 
noun: Jeans 
jeep - [dżi:p] 
noun: Jeep 
jeer - [dżiê] 
noun: höhnische Bemerkung, Buhruf, Johlen, Hochgelächter, Verspottung; 
verb: höhnen, höhnische Bemerkungen machen, buhen, johlen, höhnisch 
lachen 
jehovah - noun: Jehova, Jahve 
jejune - [dżi'dżu:n] 
adjective: dürftig, langweilig, unergiebig 
jell - [dżel] 
verb: gelieren, kristallisieren, fest werden 
jelled - adjective: geliert 
jellify - ['dżelifai] 
gelieren 
jelly - ['dżeli] 
noun: Gelee, Grütze, Wackelpeter, Wackelpudding, Marmelade, Aspik, 
Gallert, Gallerte 
jelly-fish - ['dżelifi§] 
quallen 
jelly-like - ['dzelilaik] 
adjective: gallertartig, gallertähnlich 
jellyfish - noun: Meduse, Qualle 
jemadar - ['dzemêdê:] 
iemadar 
jenny - ['dzeni] 
noun: Eselin, weibliches Maultier, Feinspinnmaschine 
jenny-ass - ['dżeniæs] 
jenny-esel 
jeopard - ['dżepêd] 
verb: gefährden, in Gefahr bringen 
jeopardize - ['dzep£daiz] 
verb: gefährden, in Gefahr bringen 


jeopardized - gefãhrdet 
jeopardy - ['dżepêdi] 
noun: Gefahr 
jerboa - [dżê:'bêuê] 
springmaus 
jeremiad - [,dzeri'maiêd] 
noun: Jeremiade, Klaglied 
jerk - [dzê:k] 
noun: Ruck, Satz, Zuckung, Zuck, Zucken, Nuss, Trottel, Dämlack, Nulpe; 
verb: rucken, ruckeln, zucken, zusammenzucken, zurückzucken, stoßen, 
verreißen 
jerked - [dzê:kt] 
ruckte 
jerkin - ['dze:kin] 
noun: Jacke, Wams 
jerky - ['dzê:ki] 
adjective: ruckartig, holperig, eckig, stoßartig 
jeroboam - jerobeam 
jerrican - ['dżerikên] 
kanister 
jerry - ['dzeri] 
noun: Pott, Thron 
jerry-building - ['dzeri,bildin] 
jerry-gebäude 
jersey - ['dzê:zi] 
noun: Jersey, Pullover, Trikot 
jessamine - ['dżesêmin] 
noun: Jasmin 
jest - [dZest] 
noun: Spaß, Scherz, Witz; 
verb: scherzen, spaßen 
jest-book - ['dZestbuk] 
scherz-buch 
jester - ['dzestê] 
noun: Hofnarr, Spaßmacher, Narr, Spaßvogel, Witzbold 


jesting - ['dzestin] 
adjective: spaßend, scherzhaft; 
noun: Spaßen, Scherzen 
jesuit - adjective: Jesuiten-, jesuitisch; 
noun: Jesuit 
jesuitic - adjective: Jesuiten-, jesuitisch 
jesuitical - adjective: Jesuiten-, jesuitisch 
jesuitism - jesuitismus 
jesuitry - jesuitismus 
jesus - noun: Jesus 
jet - [dzet] 
noun: Strahl, Düse, Spritzdüse, Fontäne, Düsenflugzeug, Düsentriebwerk, 
Stahltriebwerk, Jet, Gagat; 
verb: schießen, jetten, düsen 
jet-black - ['dzet'blek] 
tiefschwarzen 
jet-propelled - ['dzetprê'peld] 
düsenantrieb 
jet plane - ['dZetplein] 
noun: Düsenflugzeug 
jet propulsion - ['dzetpr&'pÄlsen] 
noun: Strahlantrieb, Düsenantrieb 
jetsam - ['dzetsem] 
noun: über Bord geworfenes Gut, Strandgut 
jettison - ['dzetisn] 
verb: abwerfen, über Bord werfen, abhängen, aufgeben, wegwerfen 
jetty - ['dZeti] 
noun: Mole, Hafendamm, Anlegebrücke, Landungsbrücke, Anlegesteg, 
Landesteg, Pier 
jew - noun: Jude, Jüdin 
jew's-harp - maultrommel 
jewel - ['dzu:êl] 
noun: Edelstein, Juwel, Schmuckstück, Stein, Goldstück 
jewel-box - ['dzu:&lboks] 
schmuckkästchen 


jewel-house - ['dzu:êlhaus] 
juwel-haus 
jeweler - noun: Juwelier, Goldschmied 
jewelery - schmuck 
jeweller - ['dzu: le] 
noun: Juwelier, Goldschmied 
jewellery - noun: Schmuck, Geschmeide, Juwelen, Schmucksachen, 
Schmuckwaren 
jewelry - noun: Schmuck, Geschmeide, Juwelen, Schmucksachen, 
Schmuckwaren 
jewess - noun: Jüdin 
jewish - adjective: jüdisch 
jewry - noun: Juden, Judentum, Judenviertel, Ghetto 
jezebel - noun: Schlange 
jib - [dzib] 
noun: Drehharm, Ausleger, Klüver, Stagsegel; 
verb: bocken, scheuen 
jib-boom - ['dzib'bu:m] 
klüverbaum 
jib-crane - ['dzib'krein] 
ausleger-kran 
jibe - [dzaib] 
noun: Spöttelei, Stichelei, Spott, Verhöhnung; 
verb: spotten, sticheln 
jiff - ['dzif] 
noun: Minütchen 
jiffy - ['dzifi] 
noun: Minütchen 
jig - [dZig] 
noun: Gigue, Spannvorrichtung, Ausleger 
jig-saw - ['dzZigso:] 
stichsäge 
jigger - ['dzigê] 
noun: Schüttelsieb, Sandfloh 
jiggery-pokery - ['dzigêri'pêukêri] 
noun: Hokuspokus, Schmu 


jiggle - ['dzigl] 
verb: zappeln, wackeln, rütteln an 
jilt - verb: den Laufpass geben, sitzen lassen 
jim-crow - noun: Nigger, Schwarze, Rassendiskriminierung 
jim-dandy - ['dżim'dændi] 
adjective: prima, klasse 
jim-jams - ['dzimdz&mz] 
jJim-staus 
jimmy - ['dZimi] 
noun: Brecheisen 
jingle - ['dzingl] 
noun: Geklimper, Klimpern, Bimmeln, Spruch, Merkvers; 
verb: klimpern, bimmeln, klingeln, bimmeln lassen 
jingo - ['dzing£u] 
noun: Hurrapatriot, Chauvinist 
jingoism - ['dzing&uizm] 
noun: Hurrapatriotism, Chauvinismus 
jinn - [dzin] 
noun: Dschinn 
jinx - [dZigks] 
noun: Bann, Zauberspruch; 
verb: verhexen 
jitney - ['dZitni] 
noun: Fünfcentmünze, billiger Bus 
jitterbug - ['dzitebÄg] 
noun: Jitterbug, Nervenbündel; 
verb: Jitterbug tanzen 
jitters - ['dżitêz] 
noun: Heidenangst, Bammel 
jittery - ['dżitêri] 
adjective: nervös, rappelig 
jiu-jitsu - [dzju:'dzitsu:] 
noun: Jiu-Jitsu 
jive - [dżaiv] 
noun: Swingmusik, Swing, Swingschritt; 
verb: swingen, Swing tanzen 


job - [dżob] 
noun: Arbeit, Tätigkeit, Metier, Job, Beschäftigung, Arbeitsplatz, Auftrag, 
Posten, Stelle, Aufgabe, Bearbeitung, Sache, Ding, Operation; 
verb: jobben, Gelegenheitsarbeiten tun, Gelegenheitsarbeiten verrichten, 
als Makler tätig sein, Maklergeschäfte betreiben, sein Amt missbrauchen 
job-work - ['dzob'wê:k] 
job-arbeit 
job creation - noun: Arbeitsbeschaffung 
job description - noun: Tätigkeitsbeschreibung 
jobber - ['dżobê] 
noun: Mäkler, Makler, Börsenhändler, Effektenhändler, Börsenjobber, 
Jobber, Gelegenheitsarbeiter 
jobbing - ['dZobin] 
noun: Gelegenheitsarbeit, Börsenhandel, Effektenhandel 
jobholder - ['dzob,h£uld£] 
stelleninhaber 
jobless - ['dZoblis] 
adjective: arbeitslos, erwerbslos, stellungslos 
joblessness - noun: Arbeitslosigkeit 
jock - noun: Schotte 
jockey - ['dzoki] 
noun: Jockey, Rennreiter; 
verb: rangeln 
jocose - [dzêu'kêus] 
adjective: scherzend, launig 
jocular - ['dZokjul£] 
adjective: spaßig, witzig, scherzhaft, lustig 
jocularity - [,‚dZokju'lariti] 
noun: Spaßigkeit, Witzigkeit, Scherzhaftigkeit, Lustigkeit 
jocund - ['dżokênd] 
adjective: heiter, fröhlich, frohsinnig 
jodhpurs - ['dżodpuêz] 
noun: Reithose 
jog - [dżog] 
verb: stoßen, anstoßen, stupsen, schütteln, zuckeln, trotten, joggen, 


Dauerlauf machen; 
noun: Stof), Schubs, Stups, trabender Lauf, Trott, Dauerlauf 
jogging - noun: Jogging 
joggle - ['dZogl] 
verb: schubsen, verschränken 
jogtrot - ['dzog'trot] 
noun: Zuckeltrab 
john - noun: Klo, Topf 
john-o'-groat's - john-o& #39; -groschen& #39; s 
john-o'-groat's-house - john-o& #39; -groat& #39; s-haus 
johnny-cake - ['dzonikeik] 
johnny-kuchen 
join - [dZoin] 
verb: verbinden, koppeln, verknüpfen, anfügen, sich verbinden, beitreten, 
gehen zu, eintreten, sich begeben zu, hinzukommen, Mitglied werden von, 
anfangen an, anfangen bei, sich anschließen, münden, einmünden, 
zusammenfließen, zusammentreffen, zusammenwachsen, fließen in, 
miteinander verbunden sein, verbunden sein, sich verbinden lassen, 
zusammenstoßen, aneinander angrenzen, aneinander fügen, sich treffen, 
sich vereinigen, ins Klub beitreten, teilnehmen; 
noun: Naht, Nahtstelle, Falz, Ritze, Verbindungsstelle, Ansatz 
join up - verb: aufeinander stoßen, zusammenfügen, zusammenlaufen, 
sich treffen, verbinden 
joinder - ['dzoind£] 
streitgenossenschaft 
joined - verbunden 
joiner - ['dZoin£] 
noun: Tischler, Schreiner 
joinery - ['dZoin£ri] 
noun: Tischlerei, Tischlerhandwerk, Tischlerarbeit 
joining - noun: Kopplung, Anschluss, Beitritt, Eintritt 
joint - [dZoint] 
noun: Gelenk, Glied, Fuge, Verbindungsstelle, Falz, Verbindungsstück, 
Laden, Joint, Stoß, Schuppen, Braten; 
adjective: gemeinsam, gemeinschaftlich, Gemeinschafts-, Mit-, verein; 
verb: fugen, in Stücke zerlegen, zerlegen, in Stücke zerteilen, verbinden 


joint-pin - ['dzointpin] 
joint-poligen 
joint-stock - noun: Aktienkapital 
joint-stock company - ['dzointstok'kÄmpeni] 
noun: Aktiengesellschaft 
joint account - noun: gemeinsames Konto 
joint heir - noun: Miterbe 
joint proprietor - noun: Mitinhaber 
jointer - ['dżointê] 
abrichte 
jointly - ['dZointli] 
adverb: gemeinsam, zusammen, miteinander 
jointure - ['dZoint$£] 
fuge 
joist - [dzoist] 
noun: Balken, Gebälk, Strebe, Träger 
joke - [dz&uk] 
noun: Witz, Spaß, Scherz, Streich, Gespött, Gelächter, Jux, Gag; 
verb: Witze machen, witzeln, spaßen, Spaß machen, scherzen, juxen, ulken 
joker - ['dz&uk£] 
noun: Witzbold, Spaßvogel, Schäkerin, Schäker, Schalk, Komiker, 
Spaßmacher, Ulknudel, Artist, Joker 
jokester - spaßvogel 
jokingly - adverb: im Spaß, scherzhaft 
jollity - ['dZoliti] 
noun: Fröhlichkeit, Ausgelassenheit 
jolly - ['dżoli] 
adjective: fröhlich, vergnügt, angeheitert, lustig, fidel; 
adverb: ganz schön, mächtig 
jolly-boat - ['dzolibêut] 
jolle 
jolt - [dzêult] 
verb: holpern, rütteln, rucken, einen Ruck geben, schütteln, 
durchschütteln, aufschrecken; 
noun: Ruck, Schock, Stoß 


jolty - ['dzêulti] 
adjective: holperig, holprig, rüttelnd, uneben 
jonah - noun: Jona, Jonas 
jongleur - [Zo:y'gl£:] 
noun: juggler 
jonquil - ['dżonkwil] 
noun: gelbe Narzisse, Jonquille 
jordan - noun: Jordan, Jordanien 
jordanian - adjective: jordanisch; 
noun: Jordanier 
josh - [dzo$] 
verb: aufziehen, veräppeln, verulken, Spaß machen; 
noun: Neckerei, Hänselei 
joss-house - ['dzoshaus] 
joss-haus 
joss-sticks - ['dZosstiks] 
räucherstäbchen 
jostle - ['dZosl] 
verb: drängeln, rempeln, anrempeln, schubsen; 
noun: Gedränge, Rempelei 
jot - [dZot] 
noun: Funken, Fünkchen, Körnchen; 
verb: sich etw notieren 
jot down - verb: notieren, sich etw notieren, sich eine Notiz machen 
jotter - ['dzotê] 
noun: Notizblock, Notizheft, Notizheftchen 
jounce - [dzZauns] 
druckanschlag 
journal - ['dzê:nl] 
noun: Zeitschrift, Fachzeitschrift, Zeitung, Magazin, Tagebuch, Logbuch, 
Bordbuch, Journal, Gerichtsakten, Achszapfen, Achsschenkel 
journalese - [,dzê:nê'li:z] 
noun: Journalistenjargon 
journalism - ['dzê:nêlizm] 
noun: Journalistik, Journalismus 


journalist - ['dzê:nêlist] 
noun: Journalist, Publizist 
journalistic - [,dzê:nê'listik] 
adjective: journalistisch, publizistisch 
journey - ['dżê:ni] 
noun: Reise, Fahrt, Wanderfahrt, Wanderung, Flug, Weg; 
verb: reisen, wandern 
journey-work - ['dżê:niwê:k] 
reise-arbeit 
journeyman - ['dżê:nimên] 
noun: Wanderbursche, Geselle, Gesell 
joust - [dżaust] 
verb: im Turnier kämpfen, turnieren; 
noun: Zweikampf im Turnier 
jovial - ['dzêuvjêl] 
adjective: fröhlich, jovial, freundlich, herzig, lustig, scherzhaft 
joviality - [‚dz&uvi'eliti] 
noun: Fröhlichkeit, Jovialität, Herzlichkeit, Lustigkeit 
jovian - jupiter 
jowl - [dzaul] 
noun: Unterkiefer, Kiefer, Backe, Hängebacke 
joy - [dZoi] 
noun: Freude, Wonne, Entzücken, Lust, Erfolg 
joy-house - ['dZoihaus] 
freude-haus 
joy-ride - ['dZoiraid] 
freude-fahrt 
joyful - ['dżoiful] 
adjective: freudig, froh 
joyless - ['dżoilis] 
adjective: freudlos, griesgrämig 
joyous - ['dżoiês] 
adjective: freudig, froh 
joystick - ['dżoistik] 
noun: Steuerknüppel, Schaltknüppel, Joystick 


jubilance - ['dzu:bilêns] 
jubel 

jubilant - ['dzu:bilênt] 
adjective: überglücklich, jubelnd, frohlockend, strahlend, triumphierend 

jubilation - [,dzu:bi'lei§ên] 
noun: Jubel, Gejauchze 

jubilee - ['dzu:bili:] 
noun: Jubilãum 

judaic - adjective: judaisch 

judaism - noun: Judaismus, Judentum 

judas - noun: Judas 

judas-coloured - judas-farbig 

judas-hole - judas-loch 

judas-tree - judas-baum 

judder - rubbeln 

jude - noun: Jew 

judge - ['dżÂdż] 
verb: Verhandlung führen über, verhandeln, richten, beurteilen, bewerten, 
Schiedsrichter sein, Punktrichter sein, Kampfrichter sein, ein Urteil fällen 
über, halten für, erachten, einschätzen, werten, begutachten, Richter sein; 
noun: Richter, Schiedsrichter, Preisrichter, Punktrichter, Kampfrichter, 
Kenner 

judge-made - ['dżÂdżmeid] 
richterrecht 

judgement - ['dżÂdżmênt] 
noun: Gerichtsurteil, Gericht, Richterspruch, Spruch, Urteilsspruch, 
Ansicht, Urteil, Meinung, Einschätzung, Werturteil, Verstand, Beurteilung, 
Entscheidung, Ermessen, Bewertung, Urteilsvermögen 

judgement-day - ['dżÂdżmêntdei] 
urteil heute 

judgement-seat - ['dżÂdżmêntsi:t] 
richterstuhl 

judges - noun: Jury 

judging - noun: Wertung 

judgment - ['dżÂdżmênt] 
noun: Gerichtsurteil, Gericht, Richterspruch, Spruch, Urteilsspruch, 


Ansicht, Urteil, Meinung, Einschätzung, Werturteil, Verstand, Beurteilung, 
Entscheidung, Ermessen, Bewertung, Urteilsvermögen 
judicature - ['dzu:diket$£] 
noun: Richterstand, Gerichtswesen, Gerichtsbarkeit 
judicial - [dzu:'di§êl] 
adjective: gerichtlich, Justiz-, richterlich, kritisch, klar urteilend 
judicially - gerichtlich 
judiciary - [dzu:'di$ieri] 
adjective: gerichtlich, Justiz-, richterlich, kritisch, klar urteilend; 
noun: _Gerichtsgewalt, Gerichtsbehörden, Justiz, Gerichtswesen, 
Richterstand 
judicious - [dzu:'dı$£s] 
adjective: klug, umsichtig, wohl überlegt, politisch 
judo - ['dzu:d&u] 
noun: Judo 
jug - [d2Ag] 
noun: Kanne, Krug, Kännchen, Becher, Kittchen, Knast, Loch, Flöten; 
verb: schmoren 
jug-handled - ['dżÂg,hændld] 
jug-behandelt 
jugate - ['dzu:git] 
konjugierte 
jugful - ['dżÂgful] 
noun: Krug 
juggernaut - noun: Riesenlaster, Koloss, Brummer 
juggins - ['dżÂginz] 
gaukler 
juggle - ['dzÃgl] 
verb: jonglieren 
juggler - ['dzÃglê] 
noun: Jongleur, Schwindler 
jugglery - ['dzÃglêri] 
gaukelei 
jugoslav - adjective: jugoslawisch; 
noun: Jugoslawe 
jugoslavian - jugoslawe 


jugular - ['dzÃgjulê] 
adjective: jugular 
juice - [dżu:s] 
noun: Saft, Sprit 
juicer - ['dżu:sê] 
saftpresse 
juicy - ['dżu:si] 
adjective: saftig, schmatzend, quatschend, pikant, schlüpfrig, gepfeffert, 
knackig 
jujitsu - noun: Jiu-Jitsu 
jul - juli 
julian - adjective: julianisch 
july - noun: Juli, Julei 
jumble - ['dzAmbl] 
noun: Durcheinander, Wirrwarr, Gewirr, Gemisch, Gemenge, Wust; 
verb: durcheinander werfen, kunterbunt vermischen, durcheinander 
bringen, verwirren 
jumble-sale - ['dzÃmblseil] 
durcheinander-verkauf 
jumble-shop - ['dzÃmbl§op] 
durcheinander-shop 
jumbo - ['dzAmbeu] 
noun: Jumbo, Jumbo-Jet; 
adjective: riesig 
jump - [dzÃmp] 
verb: springen, einen Satz machen, abspringen, überspringen, Buchstaben 
überspringen, Buchstaben auslassen, anspringen, unvermittelt übergehen, 
in die Höhe schnellen, sprunghaft ansteigen, zusammenfahren, 
zusammenzucken, hinüberspringen, hinübersetzen, setzen über, springen 
lassen, überblättern; 
noun: Sprung, Absprung, Flug, Hops, Hopser, Satz, Hindernis, Anstieg 
jump-seat - ['dzÃmpsi:t] 
sprung-sitz 
jump-welding - ['dzÃmp'weldin] 
sprung-schweißen 


jump at - [yxBaTHTÞC5I] 
verb: anspringen, anfahren, zuspringen, sofort zugreifen bei, sofort 
ergreifen, sofort aufgreifen, sofort beim Schopf ergreifen 
jumped-up - ['dzÃmptÃp] 
sprang-up 
jumper - ['dżÂmpê] 
noun: Pullover, Trägerkleid, Springer, Jumper, Springpferd, Steckbrücke, 
Drahtbrücke 
jumping-rope - ['dzÃmpinrêup] 
springen-seil 
jumping jack - ['dzÃmpindzak] 
noun: Hampelmann, Schwärmer 
jumpsuit - overall 
jumpy - ['dżÂmpi] 
adjective: nervös, schreckhaft, unsicher, ruckartig, rappelig 
junction - ['dzÃnk§ên] 
noun: Gleisanschluss, Kreuzung, Verkehrsknotenpunkt, Zusammenfluss, 
Abzweig, Knotenpunkt, Anschlussstelle, Anschluss-Stelle, 
Verbindungsstelle, Verbindung 
juncture - ['dzÃnkt§ê] 
noun: kritischer Moment, Verbindung 
june - noun: Juni, Juno 
jungle - ['dzÃngl] 
noun: Dschungel, Busch, Urwald, Dickicht, Gestrüpp 
jungle- - ['dzÄngl] 
noun: Dschungel, Busch, Urwald, Dickicht, Gestrüpp 
junior - ['dzu:nj£] 
adjective: jünger, untergeordnet, rangniedriger, junior, Junior-; 
noun: Jüngere, Grundschüler 
juniper - ['dZu:nip£] 
noun: Wacholder 
junk - [dzÄyk] 
noun: Trödel, Gerümpel, Gammel, Schamott, Kram, Krempel, Müll, Wust, 
Ramsch, Plunder, Dschunke 
junk-shop - ['d#Ãnk§op] 
noun: Kramladen, Trödelladen 


junket - ['dzÃnkit] 
noun: süße Dickmilch, Dickmilch, Vergnügungsreise, Gelage, Fest, 
Lustbarkeit; 
verb: eine Vergnügungsreise machen, feiern 
junketing - ['d2Äykitin] 
noun: Festivität, Festivitäten, Lustbarkeit, Vergnügungsreise 
junkman - ['dzÃy)kmên] 
trödler 
juno - noun: June 
junta - ['dzÃntê] 
noun: Junta 
jupiter - noun: Jupiter 
jura - ['dzu:rê] 
noun: law, jurisprudence 
adjective: juristisch, Rechts-, gerichtlich 
jurisconsult - ['dzuerisk&n'sÄlt] 
rechtsberater 
jurisdiction - [,dzuêris'dik§ên] 
noun: Gerichtsbarkeit, Rechtssprechung, Kompetenz, 
Zuständigkeitsbereich, Zuständigkeit 
jurisdictions - jurisdiktionen 
jurisprudence - ['dzuêris,pru:dêns] 
noun: Jura, Jurisprudenz, Rechtswissenschaft, Rechte 
jurisprudent - ['dzuêris,pru:dênt] 
jurist 
jurist - ['dzuêrist] 
noun: Jurist 
juristic - [dzuê'ristik] 
juristische 
juror - ['dzu£r£] 
noun: Schöffe, Schöffin, Geschworene 
jury - ['dzu£ri] 
noun: Schöffen, Geschworenen, Jury, Prüfungsausschuss, Preisgericht 
jury-box - ['dzu£riboks] 
noun: Geschworenenbank, Schöffenbank 


just - [dzÄst] 
adverb: gerade, ja, kurz, schon, eben, in etwa, soeben, gerade noch, noch, 
bloß, ganz, halt, knapp, nur, gleich, einfach, wirklich, vielmehr, extra; 
adjective: gerecht, berechtigt, ausgerechnet, billig 
just now - adverb: vorhin, soeben, soeben erst, gerade erst 
justice - ['dzÄstis] 
noun: Gerechtigkeit, Justiz, Recht, Rechtmäßigkeit 
justiciable - [dzÃs'ti§iêbl] 
justiziabel 
justiciary - [dzÃs'ti§iêri] 
oberrichter 
justifiable - ['dzÄstifaiebl] 
adjective: gerechtfertigt, berechtigt, zu rechtfertigend, vertretbar 
justifiably - adverb: zu Recht, berechtigterweise 
justification - [‚dzÄstifi'kei$en] 
noun: Rechtfertigung, Justierung, Zurichtung, Blocksatz 
justificatory - ['dzÄstifikeiteri] 
rechtfertigende 
justify - ['dzAstifai] 
verb: rechtfertigen, verteidigen, vertreten, begründen, motivieren, 
legitimieren, zurichten, justieren 
justly - ['dzAstli] 
adverb: zu Recht, mit Recht, gerecht, gerechterweise 
justment - einstellung 
jut - [dzAt] 
verb: hervorstehen, hervorragen, herausragen 
jute - [dzu:t] 
noun: Jute, Jutepflanze 
juvenescent - [,dzu:vi'nesnt] 
jugendlich 
juvenile - ['dzu:vinail] 
adjective: jugendlich, kindisch, unreif 
juvenilia - [,‚dzu:vi'nili£] 
jugendwerke 
juxtapose - ['dzÄkstepeuz] 
verb: nebeneinander stellen, gegeneinander halten, nebeneinander setzen 


juxtaposition - [,dzÃkstêpê'zi§ên] 
noun: Nebeneinanderstellung, Nebeneinander 
kabbalah - [kê'bâ:1ê] 
kabbala 
kadi - ['kâ:di] 
noun: beak 
kaffir - noun: Kaffer 
kafir - noun: Kaffer 
kaftan - [kêftâ:n] 
noun: caftan 
kaiser - ['kaizê] 
noun: Kaiser 
kale - [keil] 
noun: Grünkohl 
kaleidoscope - [kê'laidêskêup] 
noun: Kaleidoskop 
kaleidoscopic - [kê,laidê'skopik] 
adjective: kaleidoskopisch 
kalends - ['kælendz] 
kalenden 
kalmyk - kalmückischen 
kangaroo - [,k&ngê'ru:] 
noun: Kãnguru 
kansas - noun: Kansas 
kantian - kantischen 
kantianism - kantianismus 
kaolin - ['kei£lin] 
noun: Kaolin, Porzellanerde 
kapok - ['keipok] 
noun: Kapok 
kaput - [kÄ'put] 
adjective: hin, hops, kaputt 
karaite - karäer 
karat - noun: Karat 
karma - noun: Karma 


kartell - [kä:'tel] 
noun: cartel, pool, alliance 
katabatic - [,katê'batik] 
katabatischen 
kathode - ['kæðĉud] 
noun: cathode 
kaufhaus - noun: department store, store, shop 
kayak - ['kaiæk] 
noun: Kajak 
kazakh - kasachisch 
kbyte - noun: KByte 
keck - [kek] 
adjective: cheeky, saucy, pert, perky; 
adverb: perkily, pertly 
keeking-glass - ['ki:kiņglâ:s] 
keeking-glas 
keel - [ki:l] 
noun: Kiel, Schiffchen 
keel over - [-uHnyTe(ca)] 
verb: kentern, überkippen, umkippen, überholen 
keelhaul - ['ki:lho:1] 
verb: kielholen 
keelson - ['kelsn] 
kielschwein 
keen - [ki:n] 
adjective: scharf, kräftig, groß, stark, tief, heftig, angespannt, gut, günstig, 
begeistert, aufmerksam, leidenschaftlich, stark interessiert, begierig, 
eifrig, emsig, versessen, erpicht, fleißig, fein; 
noun: Spitze, Totenklage; 
verb: Totenklagen halten 
keen-witted - ['ki:n'witid] 


scharfsinnige 
keenness - noun: Schärfe, Begeisterung, Eifrigkeit, Eifer, 
Leidenschaft, starkes Interesse, Beflissenheit, Versessenheit, Feinheit 
keep - [ki:p] 


verb: behalten, erhalten, führen, haben, halten, unterhalten, versorgen, 


aufbewahren, aufheben, beibehalten, bewahren, verwahren, wahren, 
einhalten, befolgen, nachkommen, erfüllen, behüten, hüten, aufpassen auf, 
zu verkaufen haben, ernähren, züchten, aufhalten, zurückhalten, 
weitergehen, weiterfahren, weiterfolgen, den Kurs einhalten, aufbleiben, 
bleiben, sich halten, wohnen; 
noun: Unterhalt, Bergfried, Burgverlies 

keep to - verb: bleiben bei, sich halten an 

keep up - [->kaT»] 
verb: mitkommen, stehen bleiben, andauern, dauern, anhalten, gleich hoch 
bleiben, nicht nachlassen, aufrechterhalten, nicht aufhören mit, 
nachkommen, fortsetzen, weitermachen, folgen können, durchhalten, 
beibehalten, instand halten, in Stand halten, Schritt halten, pflegen 

keeper - ['ki:pê] 
noun: Wärter, Wächter, Betreuer, Hüter, Kustos, Züchter, Aufpasser, 
Pfleger, Aufseher, Konservator 

keeping - ['ki:pin] 
noun: Aufbewahrung, Bewahrung, Verwahrung, Wahrung, Beibehaltung, 
Einhaltung, Hut, Obhut, Zucht, Züchtung, Führung 

keeping-room - ['kı:pigrum] 
keeping-zimmer 

keepsake - ['ki:pseik] 
noun: Erinnerung, Andenken 

kefir - ['kefê] 
noun: Kefir 

keg - [keg] 
noun: Fass, Fãsschen 

kelp - [kelp] 
noun: Seetang 

kelt - noun: Celt; 
noun: winepress 

kelvin - noun: Kelvin 

kemerovo - kemerowo 

kennedy - noun: Kennedy 

kennel - ['kenl] 
noun: Hundehütte 

kenya - noun: Kenia 


kenyan - kenianische 
kepi - ['kepi] 
noun: Kãppi 
kept - [kept] 
gehalten 
keratin - ['kerêtin] 
noun: Keratin 
kerb - [kê:b] 
noun: Bordkante, Randstein 
kerb-stone - ['kê:bstêun] 
bordstein-stein 
kerchief - ['kê:t§if] 
noun: Halstuch, Kopftuch 
kerf - [kê:f] 
schnittfuge 
kermis - ['kê:mis] 
noun: Kirchweih, Kirmes 
kern - [kê:n] 
noun: pip, pith, seed, stone, kernel, nucleus, heartwood, heart, crux, core, 
gut, gist, essence, marrow, center, centre, nub 
kernel - ['kê:nl] 
noun: Kern, Korn 
kerosene - ['kerêsi:n] 
noun: Kerosin, Petroleum 
kerosine - kerosin 
kersey - ['kê:zi] 
kersten 
kestrel - ['kestrêl] 
noun: Turmfalke 
ketch - [ket§] 
noun: Ketsch 
ketchup - ['ket§êp] 
noun: Ketchup, Ketschup 
kettle - ['ketl] 
noun: Kessel, Teekessel, Wasserkessel, Kocher 


kettle-drum - ['ketldrÃm] 
noun: Pauke, Kesselpauke 
kettledrum - pauke 
key - [ki:] 
noun: Klappe, Schlüssel, Lösung, Lehrheft, 
Zeichenerklärung, Taste, Tonart, Untergrund; 
verb: abstimmen, zuschneiden, anpassen, tasten, eingeben; 
adjective: wichtigste, Schlüssel- 
key-pad - tastenfeld 
key-ring - ['ki:rin] 
noun: Schlüsselbund, Schlüsselring 
key-winding - ['ki:,waindin] 
schlüssel-wicklung 
key in - verb: eingeben, eintippen 
key money - ['ki:,mÄni] 
noun: Ablöse 
keyboard - ['kı:bo:d] 
noun: Klaviatur, Tastatur, Manual 
keyed - [ki:d] 
erläuterungstext 
keyhole - ['ki:hêul] 
noun: Schlüsselloch 
keylock - tastensperre 
keypad - noun: Tastenfeld 
keypoint - schlüsselpunkt 
keypunch - lochkartenstanzer 
keystone - ['ki:stêun] 
noun: Grundpfeiler, Schlusstein 
keystroke - noun: Tastenanschlag 
keyswitch - schlüsselschalter 
keyword - noun: Schlüsselwort, Stichwort 
kgb - abbreviation: KGB 
kgs - kg 
khabarovsk - chabarowsk 
khaki - ['kä:ki] 
adjective: khaki; 


Lösungslösung, 


noun: Khaki 
khalifat - ['kä:lıfeit] 


chalifates 

khan - [kä:n] 
noun: Khan 

khanate - ['kä:neit] 
khanat 


kibitz - ['kibits] 
verb: kiebitzen 
kibitzer - ['kibitsê] 
noun: Kiebitz 
kick - [kik] 
verb: treten, um sich treten, strampeln, ausschlagen, das Bein hochwerfen, 
stoßen, zurückstoßen, zurückschlagen, schlagen, Rückstoß haben, stottern, 
einen Tritt versetzen, kicken; 
noun: Tritt, Stoß, Kick, Schlag, Schuss, Bums, Fußtritt, Feuer, Pep, 
Rückstoß 
kick-off - ['kik'of] 
noun: Anpfiff, Anstoß 
kick-starter - ['kik'stä:t&] 
noun: Kickstarter 
kick-up - ['kik'Äp] 
verb: sich spreizen 
kick out - [BÞIIIIBÞIDHYTÞ] 
verb: ausschlagen, um sich treten, hinaussetzen, rausschmeißen, 
hinauswerfen, ausbooten 
kickback - ['kikbæk] 
rückschlag 
kicker - ['kikê] 
noun: football player, soccer player 
kid - [kid] 
noun: Jungziege, Kitz, Rehkitz, Geißlein, Gör, Zicklein, Kind, Bursche, 
Junge; 
verb: aufziehen, vormachen, foppen, scherzen, uzen, verkohlen 
kid-glove - ['kidglÂv] 
kid-handschuh 


kid-skin - ['kidskin] 
noun: Ziegenleder 
kidding - noun: Scherz, Uzerei, Flachs 
kiddy - ['kidi] 
noun: Kleinchen, Kindchen 
kidnap - ['kidnzp] 
verb: entführen, kidnappen 
kidnapped - entführt 
kidnapper - ['kidnæpê] 
noun: Entführer, Kidnapper, Kinderräuber, Erpresser 
kidnapping - noun: Entführung, Kinderraub, Kidnapping 
kidney - ['kidni] 
noun: Niere 
kidney bean - ['kidni'bi:n] 
noun: Gartenbohne 
kids - kinder 
kidskin - ziegenleder 
kiev - kiew 
kill - [kil] 
verb: umbringen, totschlagen, totschießen, erschlagen, stechen, erstechen, 
totmachen, killen, erlegen, morden, töten, schlachten, schlagen, zerstören, 
verderben, überdecken, vernichten, zunichte machen, betäuben, zu Fall 
bringen, schlucken, streichen, abwürgen, abschalten, ausschalten, 
unterbrechen, leer machen, auf den Kopf stellen; 
noun: Abschuss, Erlegen, Todesstoß, Beute, Strecke 
kill-devil - ['kil,devl] 
kill-teufel 
kill-time - ['kiltaim] 
kill-zeit 
kill off - [-ookuTe] 
verb: vernichten, töten, ausrotten, abschlachten, vertilgen, sterben lassen 
killed - getötet 
killer - ['kil&] 
noun: Mörder, Killer 
killing - ['kilin] 
noun: Erlegen, Abschlachten, Töten, Tötung, Schlachten; 


adjective: tödlich, mörderisch, urkomisch 
killings - tötungen 
killjoy - ['kildżoi] 
noun: Spaßverderber, Miesmacher 
kiln - [kiln] 
noun: Brennofen, Ofen, Töpferofen, Darrofen 
kiln-drying - ['kiln,draiin] 
künstlichen trocknung 
kilo - ['ki:lêu] 
noun: Kilo 
kilo- - ['ki:lêu] 
noun: Kilo 
kilobyte - noun: Kilobyte 
kilocycle - ['kil&u'saikl] 
noun: Kilohertz 
kilogram - ['kil&ugrem] 
noun: Kilogramm 
kilogramme - ['kil&ugrem] 
noun: Kilogramm 
kilohertz - noun: Kilohertz 
kilometer - ['kil&u,mi:te] 
noun: Kilometer 
kilometre - ['kil&u,mi:te] 
noun: Kilometer 
kilos - noun: kilo 
kiloton - kilotonnen 
kilowatt - ['kil&uwot] 
noun: Kilowatt 
kilt - [kilt] 
noun: Kilt, Rock, Schottenrock 
kimono - [ki'mêunêu] 
noun: Kimono 
kin - [kin] 
noun: Familie, Verwandtschaft, Verwandte 
kind - [kaind] 
adjective: liebenswürdig, lieb, nett, freundlich, gütig, gnädig, geneigt; 


noun: Art, Sorte, Gattung 
kind-hearted - ['kaind'hä:tid] 
adjective: gutherzig, gütig 
kind regards - interjection: Herzliche Grüße! 
kindergarten - ['kind£,gä:tn] 
noun: Kindergarten 
kindest - freundlichsten 
kindhearted - gutherzig 
kindle - ['kindl] 
verb: entfachen, anzünden, entzünden, wecken, brennen, entbrennen, 
aufflammen 
kindliness - ['kaindlinis] 
noun: Freundlichkeit, Güte, Liebenswürdigkeit 
kindling - ['kindlin] 
noun: Anzündholz, Anmachholz 
kindling-wood - ['kindliygwud] 
kindling-holz 
kindly - ['kaindli] 
adjective: gutherzig, lieb, nett, freundlich, gut gemeint, sanft, gütig; 
adverb: freundlich, nett, liebenswürdig, gütig, gefälligst, 
freundlicherweise 
kindness - ['kaindnis] 
noun: Freundlichkeit, Liebenswürdigkeit, Güte, Nettheit, 
Entgegenkommen, Gefälligkeit, Weichheit 
kindred - ['kindrid] 
adjective: verwandt; 
noun: Verwandtschaft 
kine - [kain] 
kühe 
kinematic - [,kaini'matik] 
kinematische 
kinematics - [,kaini'matiks] 
noun: Kinematik 
kinescope - ['kinêskêup] 
bildröhre 


kinetic - [kai'netik] 
adjective: kinetisch 
kinetics - [kai'netiks] 
noun: Kinetik 
kinfolk - noun: Verwandtschaft, Verwandte 
king - [kin] 
noun: König, Dame 
king-crab - ['kinkr&b] 
könig-krabbe 
king-size - ['kinsaiz] 
adjective: im Großformat 
kingdom - ['kindêm] 
noun: Königtum, Königreich, Reich 
kingfisher - ['kin,fi§ê] 
noun: Eisvogel 
kingly - ['kiyli] 
adjective: königlich, majestãtig 
kingmaker - ['kiņ,meikê] 
königsmacher 
kingpin - ['kinpin] 
noun: Achsschenkelbolzen 
kingpost - ['kinpêust] 
turm, 
kingship - ['kiy$ip] 
noun: Königtum 
kink - [kink] 
noun: Knick, Schlaufe, Welle, Schrulle, Tick, abartige Veranlagung; 
verb: Schlaufen bilden, sich verdrehen, sich wellen 
kino - ['ki:n&u] 
noun: cinema, movie theater, movie house, movies 
kinsfolk - ['kinzf£uk] 
verwandten 
kinship - ['kin$ip] 
noun: Verwandtschaft 
kinsman - ['kinzm£n] 
noun: Verwandte 


kinswoman - ['kinz,wum£n] 
noun: Verwandte 

kiosk - ['kiosk] 
noun: Bude, Kiosk 

kip - [kip] 
verb: pennen, pofen, ratzen 

kipper - ['kip£] 
noun: Bückling, gedörrter Hering, Räucherhering 

kirghiz - kirgisen 

kirk - [kE:k] 
noun: Kirche 

kirovskiy - kirowskij 

kiss - [kis] 
verb: küssen, busseln, streifen; 
noun: Kuss, Bussel 

kiss-curl - ['kisk&:1] 
kuss-curl 

kiss-in-the-ring - ['kisinöê'rin] 
kuss-in-the-ring 

kissed - küßte 

kisser - ['kisê] 
küsser 

kissing - küssen 

kit - [kit] 
noun: Ausrüstung, Erste-Hilfe-Ausrüstung, Werkzeug, Besteck, Gepäck, 
Satz 

kit-bag - ['kitbæg] 
kit-tasche 

kitchen - ['kit$in] 
noun: Küche 

kitchen-cabinet - ['kit$in'k&binit] 
küche-kabinett 

kitchen-maid - ['kit$inmeid] 
küchenmädchen 

kitchen-range - ['kit$inreindZ] 
kochherd 


kitchen-sink - ['kit§insink] 
küche-spülbecken 
kitchen-stuff - ['kit$instÄf] 
küche-stuff 
kitchen-ware - ['kit$inw€£] 
küchenzugehörigkeit 
kitchen garden - ['kit$in'gä:dn] 
noun: Gemüsegarten 
kitchenette - [,kit$i'net] 
noun: Kochnische, Küche 
kite - [kait] 
noun: Milan, Drachen 
kiteflying - ['kait,flaiin] 
drachensteigen 
kitten - ['kitn] 
noun: Kätzchen, kleine Katze, Junge 
kittenish - ['kitni$] 
adjective: kokett, verspielt 
kittiwake - dreizehenmöwe 
kitty - ['kiti] 
noun: Kasse, Bank, Poule, Kätzchen 
kiwi - ['ki:wi:] 
noun: Kiwi, Schnepfenstrauß 
klaxon - ['klaksn] 
hupe 
kleenex - noun: Tempo 
kleptomania - [,kleptêu'meinjê] 
noun: Kleptomanie 
kleptomaniac - [,klept£u'meinisk] 
noun: Kleptomane 
kludge - flickschusterei 
kluge - adverb: cleverly, wisely, prudently; 
adjective: clever, intelligent, witty, sagacious, sophisticated, wise, sound, 
prudent, politic, wary, judicious, diplomatic, shrewd, astute, ingenious, 
smart, bright, brainy, sapient; 
adverb: astutely, cleverly, judiciously, sagaciously 


knack - [nk] 
noun: Trick, Kniff, Dreh, Talent, Geschick 

knacker - ['nækê] 
noun: Schinder 

knapsack - ['næpsæk] 
noun: Proviantbeutel, Tornister 

knapweed - ['næpwi:d] 
flockenblume 

knave - [neiv] 
noun: Bube, Schurke, Junge, Schelm 

knavery - ['neivêri] 
schurkerei 

knavish - ['neivi§] 
adjective: bübisch 

knead - [ni:d] 
verb: kneten, massieren 

kneading-trough - ['ni:dintrof] 
backtrog 

knee - [ni:] 
noun: Knie 

knee-bend - ['ni:bend] 
noun: Kniebeuge 

knee-boot - ['ni:bu:t] 
knie-boot 

knee-breeches - ['ni:,brit$iz] 
kniehosen 

knee-cap - ['ni:kæp] 
kniescheibe 

knee-deep - ['ni:'di:p] 
knietief 

knee-high - ['ni:'hai] 
kniehohen 

knee-hole - ['ni:hêul] 
knie-loch 

knee-jerk - ['ni:dzê:k] 
reflexartige 


knee-joint - ['ni:dZoint] 
kniegelenk 
knee-pan - ['ni:pæn] 
kniescheibe 
kneecap - noun: Kniescheibe 
kneel - [ni:l] 
verb: knien, sich knien 
knell - [nel] 
noun: Totenglocke, Geläut 
knelt - [nelt] 
kniete 
knew - [nju:] 
wusste 
knick-knackery - ['nik,n&k£ri] 
nippes knackery 
knickerbocker - noun: plus fours 
knickerbockers - ['nik£bok£z] 
noun: Pumphose 
knickers - ['nik£&z] 
noun: Damenschlüpfer, Schlüpfer, Höschen 
knickknack - noun: nette Kleinigkeit, Kinkerlitzchen 
knife - [naif] 
verb: einstechen auf, erstechen, erdolchen; 
noun: Messer, Dolch 
knife-board - ['naifbo:d] 
messer-board 
knife-edge - ['naifed2] 
messers schneide 
knife-grinder - ['naif,graind£] 
scherenschleifer 
knife-rest - ['naifrest] 
messer-rest 
knife-switch - ['naifswit$] 
messer-schalter 
knight - [nait] 
noun: Ritter, Springer, Pferd, Pferdchen, Rössel; 


verb: adeln 
knight-errant - fahrender ritter 
knight-errantry - ['nait'erEntri] 
fahrenden rittertums 
knightage - ['naitidZ] 
ritterschaft 
knighthood - ['naithud] 
noun: Rittertum, Ritterstand, Ritterlichkeit 
knightly - ['naitli] 
adjective: ritterlich 
knit - [nit] 
verb: stricken, runzeln, kräuseln, wirken, verwachsen, zusammenwachsen, 
zusammenziehen 
knitted - ['nitid] 
adjective: gestrickt, Strick- 
knitter - ['nitê] 
noun: Strickmaschine, Stricker 
knitting - ['nitiy] 
noun: Stricken, Gestrickte, Strickzeug, Strickerei, Strickarbeit, Handarbeit 
knitting-machine - ['nitiym£,$i:n] 
noun: Strickmaschine 
knitting-needle - ['nitin,ni:dl] 
noun: Stricknadel 
knitwear - ['nitw€£] 
noun: Strickwaren, Stricksachen, Wollsachen 
knitwork - ['nitwê:k] 
strickstofferzeugnisse 
knives - [naivz] 
messer 
knob - [nob] 
noun: Knauf, Griff, Knopf, Höcker, Noppe 
knobby - ['nobi] 
knorrig 
knock - [nok] 
verb: stoßen, anstoßen, schlagen, anschlagen, klopfen, heruntermachen, 


pochen, stemmen, hauen; 
noun: Schlag, Stoß, Klopfen, Pochen, Kritik 

knock-down - ['nok'daun] 
verb: nıederstoßen, niederschlagen, umwerfen, niederreißen, abschlagen, 
kaputtmachen, einfahren, einstoßen, umfahren, umlegen, umrennen, 
überfahren 

knock-kneed - ['nok,ni:d] 
adjective: X-beinig 

knock-out - ['nokaut] 
verb: ausschlagen, herausschlagen, K.O. schlagen, ausklopfen, knacken, 
abschießen, austreiben, besiegen, einschlagen, bewusstlos schlagen, 
erledigen 

knock about - verb: herumziehen, herumliegen, verprügeln, schlagen, 
ramponieren, beschädigen 

knock down - [-306paTp] 
verb: nıederstoßen, niederschlagen, umwerfen, niederreißen, abschlagen, 
kaputtmachen, einfahren, einstoßen, umfahren, umlegen, umrennen, 
überfahren 

knock off - [-xHyTp| 
verb: abschlagen, abstreichen, abstoßen, ablassen, losschlagen, hinhauen, 
nachlassen, abklopfen 

knock out - [BÞIKOJIOTHTÞ] 
verb: ausschlagen, herausschlagen, K.O. schlagen, ausklopfen, knacken, 
abschießen, austreiben, besiegen, einschlagen, bewusstlos schlagen, 
erledigen 

knockdown - noun: Knockdown 

knocked - geklopft 

knocker - ['nok£] 
noun: Titte, Klopfer 

knocker-up - ['nok£r'Äp] 
klopfer-up 

knockout - noun: Knockout, Abschlag 

knoll - [nêul] 
noun: Hügel, Kuppe 

knot - [not] 
noun: Knoten, Verspannung, Verhärtung, Ast, Verwachsung, Knäuel, 


Knorren; 
verb: knoten, verknoten, verknüpfen, knüpfen, binden, schürzen 
knot-grass - ['notgrê:s] 
knoten-gras 
knot-hole - ['nothêul] 
astloch 
knothole - astloch 
knotted - adjective: knotig, verknotet 
knotty - ['noti] 
adjective: astig, knorrig, knotig, knollig, verwickelt 
knout - [naut] 
knute 
know - [nêu] 
verb: wissen, kennen, können, erkennen, unterscheiden können, verstehen 
know-all - ['n&u'o:1] 
noun: Rechthaber 
know-how - ['n&uhau] 
noun: Know-How, Sachkenntnis, praktisches Wissen 
know-nothing - ['nêu,nÃ®0in] 
know-nichts 
knowing - ['nêuin] 
adjective: verstãndnisvoll, wissend 
knowingly - ['nêuinli] 
adverb: bewusst, absichtlich, wissentlich 
knowledge - ['nolidz] 
noun: Wissen, Kenntnis, Erkenntnis, Informiertheit, Kenntnisse, Einsicht, 
Bekanntschaft, Bekanntheit 
knowledgeable - ['nolidzêbl] 
adjective: kenntnisreich, bewandert, kundig 
known - [nun] 
adjective: bekannt, anerkannt 
knuckle - ['nÃkI] 
noun: Knöchel 
knuckle-joint - ['nÄkldzoint] 
kniehebel- 


knuckle down - [-rıure] 
verb: zupacken, sich dahinter klemmen 
knuckle under - [-muTp] 
verb: kuschen, spuren, sich fügen 
knucklebone - ['nÃklbêun] 
noun: Fingerknöchel 
knuckled - aufgeknöchelt 
knuckleduster - ['nÄkl,dÄste] 
schlagring 
knurl - [nê:1] 
noun: Einkerbung, Riffelung, Rändelrad 
koala - noun: Koala 
kohl - [kêul] 
noun: cabbage, nonsense, rubbish 
kolkhoz - [kol'ko:z] 
kolchose 
kongo - noun: Congo 
kopeck - ['k&upek] 
kopeke 
kopek - ['k£upek] 
kopeke 
koran - noun: Koran 
koranic - adjective: koranisch 
korea - noun: Korea 
korean - noun: Koreanerin, Koreaner, Koreanisch; 
adjective: koreanisch 
koruna - krone 
kosher - adjective: koscher 
kotow - ['k£u'tau] 


kotau 

koumiss - ['ku:mis] 
kumys 

kowtow - ['kau'tau] 
kotau 


kraal - [krä:l] 
kral 


kraut - [kraut] 
noun: herb, foliage, herbage, tops, cabbage, tobacco 
kremlin - kreml 
krona - noun: Krone 
krone - ['krêunê] 
noun: crown, coronet, coping, cap, crest, top, winder, krona 
krypton - ['kripton] 
noun: Krypton 
kudos - ['kju:dos] 
noun: Anerkennung, Ehre, Ansehen, Prestige 
kumiss - [ku:'mis] 
kumys 
kurd - noun: Kurdin, Kurde 
kurdish - adjective: kurdisch 
kuwait - noun: Kuwait 
kymograph - ['kaimêgrâ:f] 
kymographion 
l-square - l-quadrat 
lab - [læb] 
noun: Labor 
label - ['leibl] 
verb: mit einem Anhänger versehen, mit einem Aufkleber versehen, 
etikettieren, mit einem Schild versehen, beschildern, beschriften, 
markieren, qualifizieren, auszeichnen, bezeichnen, abstempeln, 
kennzeichnen; 
noun: Etikett, Aufschrift, Zettel, Beschriftung, Schild, Anhänger, 
Aufkleber, Aufklebeetikett, Paketadresse, Schallplattengesellschaft, 
Plattenfirma 
labeled - adjective: etikettiert 
labeling - noun: Auszeichnung, Beschriftung 
labelled - ['leibld] 
gekennzeichnet 
labial - ['leibjel] 
adjective: labial, Lippen-; 
noun: Labial, Lippenlaut 


labialization - [,leibiêlai'zei§ên] 
labialisierung 
labiate - ['leibiit] 
lippenblütler 
labile - ['leibil] 
adjective: delicate, poor, frail, weak, unstable 
lability - [lê'biliti] 
labilität 
labiodental - ['leibiêu'dentl] 
adjective: labiaodental; 
noun: Labiaodental 
labor - ['leibê] 
verb: auswalzen, breittreten, arbeiten, sich abmühen, sich bemühen, 
laborieren, sich quälen, fronen; 
noun: Arbeit, Anstrengung, Mühe, Aufgabe, Arbeiter, Arbeitskräfte, 
Wehen 
laboratory - [lê'borêtêri] 
noun: Labor, Laboratorium 
labored - adjective: schwerfällig, schwer 
laborer - noun: Arbeiter, Hilfsarbeiter, Landarbeiter, Tagelöhner 
laborious - [lê'bo:riês] 
adjective: schwer, beschwerlich, mühsam, mühevoll, umständlich, 
mühselig 
labors - noun: laboratory, lab 
labour - ['leibê] 
verb: auswalzen, breittreten, arbeiten, sich abmühen, sich bemühen, 
laborieren, sich quälen, fronen; 
noun: Arbeit, Anstrengung, Mühe, Aufgabe, Arbeiter, Arbeitskräfte, 
Wehen 
labour-creation - arbeitsmarkt-erstellung 
labour intensive - adjective: arbeitsintensiv 
labour saving - adjective: arbeitssparend 
laboured - ['leibêd] 
adjective: schwerfãllig, schwer 
labourer - ['leibêrê] 
noun: Arbeiter, Hilfsarbeiter, Landarbeiter, Tagelöhner 


labouring - ['leibêrin] 
adjective: Arbeiter-, arbeitend 
labourite - ['leibêrait] 


labour 
labourmarket - ['leib&,mä:kit] 
arbeitsmarktchancen 


labours - arbeiten 
laboursaving - ['leibE'seivin] 
arbeitssparende 
laburnum - [lê'bê:nêm] 
noun: Goldregen 
labware - laborgeräte 
labyrinth - ['læbêrinð] 
noun: Labyrinth, Irrgarten 
labyrinthine - [,læbê'rinĝain] 
adjective: labyrinthisch, labyrinthähnlich 
lace - [leis] 
noun: Spitzerei, Spitze, Spitzenborte, Spitzenbesatz, Tresse, Litze, 
Schnürsenkel, Senkel, Schuhband, Band; 
verb: schnüren, verschnüren, zubinden, ineinander verschlingen, 
zugeschnürt werden, geschnürt werden; 
adjective: Spitzen- 
lace-pillow - ['leis,pil&u] 
klöppelkissen 
lace-ups - ['leis'Ãps] 
spitzen-ups 
lacedaemonian - lakedaimonischen 
lacerate - ['laesêreit] 
verb: verletzen, zerschneiden, zerkratzen, zerfleischen, aufreißen, 
zerfetzen, aufschlitzen, zutiefst verletzen 
lacerated - ['lasêreitid] 
adjective: zerfetzt 
laceration - [,lasê'rei§ên] 
noun: Verletzung, Fleischwunde, Risswunde, Riss, Platzwunde, Striemen, 
Schnittwunde, Kratzwunde 


lachrymal - ['laekrimêl] 
adjective: Tränen- 
lachrymatory - ['lakrimêtêri] 
tränenreizende 
lachrymose - ['lækrimêus] 
adjective: weinerlich, larmoyant, rührselig, ergreifend 
lacing - ['leisin] 
noun: Schnürsenkel, Schuhbänder, Schnürung 
lack - [læk] 
verb: fehlen, mangeln, entbehren; 
noun: Mangel, Armut 
lack-all - ['laeko:1] 
mangel-all 
lack-brain - ['|zkbrein] 
mangel-hirn- 
lack-lustre - glanzlosen 
lackadaisical - [,laekê'deizikêl] 
adjective: lustlos, desinteressiert, nachlässig, lasch 
lacker - ['lakê] 
noun: Lack, Haarlack, Spray, Haarspray, Nagellack, Lackierung; 
verb: lackieren, sprayen 
lackey - ['laeki] 
noun: Lakai 
lacking - ['l&ekin] 
adjective: mangelnd, arm, geistig minderbemittelt, beschränkt 
lackluster - adjective: trüb, stumpf, glanzlos, farblos, langweilig, 
trübe 
lacklustre - ['lk,lÃstê] 
adjective: trüb, stumpf, farblos, langweilig, trübe 
lacks - noun: varnish, paint, lacquer, lacker, polish, paintwork 
laconic - [lê'konik] 
adjective: lakonisch, wortkarg, knapp 
laconical - [lê'konikêl] 
lakonische 
lacquer - ['lækê] 
noun: Lack, Haarlack, Spray, Haarspray, Nagellack, Lackierung; 


verb: lackieren, sprayen 
lacquey - ['læki] 
noun: Lakai 
lacrosse - [lê'kros] 
noun: Lacrosse 
lactation - [læk'tei§ên] 
noun: Milchabsonderung, Laktation, Stillzeit, Laktationperiode 
lacteal - ['laktiêl] 
adjective: Milch- 
lactic - ['læktik] 
adjective: Milch- 
lactiferous - [læk'tifêrês] 
zisternen 
lactose - ['lzektêus] 
noun: Laktose, Milchzucker 
lacuna - [lê'kju:nê] 
noun: Lakune 
lacunae - [lê'kju:ni:] 
lücken 
lacy - ['leisi] 
adjective: spitzenartig, Spitzen- 
lad - [lad] 
noun: Junge, Bursche, Knabe, Bub 
ladder - ['lædê] 
noun: Masche, Leiter, Stufenleiter, Laufmasche; 
verb: zerreißen, Laufmaschen bekommen 
laddie - ['lædi] 
noun: Junge, Bürschchen, Bubi, Kleine, Steppke 
lade - [leid] 
verb: beladen, verladen, Ladung übernehmen, an Bord nehmen 
laden - ['leidn] 
adjective: beladen, trächtig 
ladies - ['leidiz] 
phrase: Damen 
ladies-in-waiting - ['leidizin'weitin] 
damen-in-waiting 


lading - ['leidin] 
noun: Verladen, Ladung 
ladle - ['leidl] 
noun: Schöpfkelle, Suppenkelle, Kelle, Schöpflöffel; 
verb: schöpfen, löffeln 
lady - ['leidi] 
noun: Dame, Frau, Tante, Madam, Mamsell, Lady, Adelige 
lady's-maid - ['leidizmeid] 
noun: Zofe 
lady-beetle - ['leidi,bi:tl] 
lady-käfer 
lady-in-waiting - ['leidiin'weitin] 
noun: Ehrendame, Hofdame, Zofe 
lady-killer - ['leidi,kilE] 
noun: Weiberheld, Herzensbrecher 
lady-love - [leidilAv] 
geliebte 
ladybird - ['leidib£&:d] 
noun: Marienkäfer 
ladybug - ['leidibÄg] 
noun: Marienkäfer 
ladylike - ['leidilaik] 
adjective: damenhaft, vornehm 
ladylove - noun: Geliebte, Feinsliebchen 
ladyship - ['leidi§ip] 
noun: Gräfin 
lag - [leg] 
noun: Zeitabstand, Zeitdifferenz, Verzögerung, ehemaliger Knacki, 
Knacki; 
verb: langsam vergehen, dahinkriechen, zurückbleiben, umwickeln, 
isolieren 
lag behind - verb: zurückbleiben, hinterherhinken 
lager - ['lä:g£] 
noun: Lagerbier, helles Bier 
lager beer - ['lã:gêbiê] 
noun: Lagerbier 


laggard - ['lægêd] 
noun: Nachzügler, Trödler; 
adjective: faul 
lagging - ['lægin] 
noun: Isolation, Isoliermaterial, Isolierschicht, Isolierung 
lagoon - [lê'gu:n] 
noun: Lagune 
laic - ['leiik] 
laizistischen 
laical - ['leiikêl] 
laizistische 
laicize - ['leiisaiz] 
laisieren 
laid - [leid] 
adjective: liegend 
laid-up - gelegt-up 
lain - [lein] 
gelegen 
lair - [l€ê] 
noun: Lager, Höhle, Schlupfloch, Bau, Nest 
laird - [l€êd] 
noun: Gutsherr 
laity - ['leiiti] 
noun: Laienstand, Laien 
lake - [leik] 
noun: See, Karminrot, Karmesinrot 
lake-country - ['leik,kÃntri] 
see-land 
lake-land - ['leiklænd] 
see-land 
lake-lawyer - ['leik,lo:jê] 
see-anwalt 
lakelet - ['leiklit] 
kleine see 
lam - [lem] 
verb: vermöbeln 


lama - ['lã:mê] 
noun: Lama 
lamasery - ['lã:mêsêri] 
lamakloster 
lamb - [lem] 
noun: Lamm, Lammfleisch, Engel; 
verb: lammen 
lambaste - [lam'beist] 
verb: fertig machen, es tüchtig geben 
lambency - ['læmbênsi] 
züngelt 
lambent - ['lasmbênt] 
adjective: flackernd, leuchtend, spielend 
lambkin - ['læmkin] 
lämmchen 
lambskin - ['læmskin] 
noun: Lammfell 
lame - [leim] 
adjective: lahm, gelähmt, faul, schwach, matt, wenig überzeugend, 
holprig, dürftig, kurzatmig; 
verb: lähmen, lahm machen; 
noun: Lame 
lamella - [lê'melê] 
noun: Lamelle 
lamellae - [lê'meli:] 
lamellen 
lameness - ['leimnis] 
noun: Lähmung, Lahmheit, Mattheit, Schwäche, mangelnde 
Überzeugungskraft, Holprigkeit 
lament - [lê'ment] 
verb: beklagen, bejammern, klagen, jammern, lamentieren, wehklagen; 
noun: Klage, Wehklage, Lamento, Klagelied 
lamentable - ['læmêntêbl] 
adjective: beklagenswert, jämmerlich, unglückselig, schlecht, erbärmlich 
lamentation - [,lasmen'tei§ên] 
noun: Wehklage, Klage, Jammer, Klagen, Jammern, Klagelied 


lamentations - klagen 
lamina - ['laeminê ] 
noun: dünne Schicht, Schild 
laminar - ['|zmin£] 
laminaren 
laminate - ['lzemineit] 
verb: laminieren, lamellieren, kaschieren; 
noun: Schichtstoff 
laminated - ['laemineitid] 
adjective: geschichtet, Verbundglas-, laminiert 
lamination - [,‚lami'nei$En] 
noun: Laminierung, Lamellierung 
lamp - [læmp] 
noun: Lampe, Laterne, Scheinwerfer, Leuchte, Rücklicht, Taschenlampe, 
Höhensonne, Licht 
lamp-post - laternenpfahl 
lamp-shade - ['1æmp§eid] 
lampenschirm 
lamp-socket - ['læmp'sokit] 
lampe-buchse 
lampblack - ['læmpblæk] 
noun: Ruß, Farbruß 
lampholder - ['1æmp,hêuldê] 
fassung 
lamplight - ['\emplait] 
noun: Lampenlicht, Lampenschein 
lamplighter - ['læmp,laitê] 
noun: Laternenanzünder 
lampoon - [læm'pu:n] 
noun: Pamphlet, Spottschrift, Schmähschrift; 
verb: verspotten, verhöhnen 
lampooner - [læm'pu:nê] 
pasquillanten 
lamppost - ['læmppêust] 
noun: Laternenpfahl 


lamprey - ['laempri] 
noun: Neunauge, Bricke, Lamprete 
lampshade - noun: Lampenschirm 
lancastrian - lancaster 
lance - [lä:ns] 
verb: öffnen, eröffnen, schneiden, aufschneiden, aufstechen, anstechen; 
noun: Lanze 
lance-corporal - ['lã:ns'ko:pêrêl ] 
noun: Obergefreite 
lance-knight - ['lä:nsnait] 
lanze-ritter 
lance-sergeant - ['lä:ns'sä:dzEnt] 
lanze-sergeant 
lanceolate - ['lä:nsi£leit] 
lanzettlich 
lancer - ['lä:ns£] 
noun: Lanzenreiter, Ulan 
lancet - ['lä:nsit] 
noun: Lanzette 
lancinating - ['lä:nsineitin] 
lancinirenden 
land - [lænd] 
verb: absetzen, aufsetzen, von Bord gehen lassen, landen, abladen, an Land 
bringen, löschen, an Land ziehen, kriegen, sıch verschaffen, sich holen, an 
Land gehen, sich setzen; 
noun: Land, Terrain, Grund und Boden, Grundbesitz, Ländereien, Boden, 
Grund 
land-agent - ['laend,eidzênt] 
noun: Gutsverwalter 
land-breeze - ['lændbri:z] 
land-brise 
land-forces - ['Iand'fo:siz] 
land-kräfte 
land-hunger - ['lænd,hÂngê] 
landhunger 


land-hungry - ['land,hÃngri] 
landhungrigen 

land-locked - ['laendlokt] 
binnenstaaten 

land-owner - gutsbesitzer 

land-surveyor - ['lændsê:,veiê] 
noun: Landvermesser 

land-tax - ['lændtæks] 
noun: Grundsteuer 

land-tenure - ['laend,tenjuê] 
grundbesitzsystem 

land register - noun: Kataster 

landau - ['lændo:] 
noun: Landauer 

landed - ['lændid] 
adjective: gelandet, begütert 

landfall - ['lændfo:1] 
noun: Sichten von Land 

landgrave - ['lændgreiv] 
landgraf 

landholder - ['lasnd,hêuldê] 
noun: Grundbesitzer, Pãchter 

landing - ['laendin] 
noun: Landung, Flur, Gang, Treppenabsatz, Anlegen, Aufkommen, Podium 

landing-net - ['Iendiynet] 
noun: Kescher 

landing-place - ['lzendinpleis] 
noun: Anlegeplatz 

landing-stage - ['\endiysteidZ] 
noun: Anlegebrücke, Landungsbrücke, Anlegesteg, Landesteg, 
Landungssteg, Steg 

landing-strip - ['lendiystrip] 
noun: Piste, Landebahn 

landing craft - ['landinkrê:ft] 
noun: Landungsboot 


landing field - ['landinfi:ld] 
noun: Landeplatz 
landing gear - ['lndingiê] 
noun: Fahrgestell, Fahrwerk, Gestell 
landlady - ['land,leidi] 
noun: Grundeigentümerin, Vermieterin, Hauswirtin, Wirtin 
landless - ['laendlis] 
adjective: landlos 
landlocked - adjective: von Land eingeschlossen 
landlord - ['lanlo:d] 
noun: Grundbesitzer, Grundeigentümer, Vermieter, Hauswirt, Wirt 
landlordism - ['lænlo:dizm] 
grofgrundbesitz 
landlubber - ['land,l Ãbê] 
noun: Landratte 
landmark - ['lzendmãê:k] 
noun: Landmarke, Grenzstein, Grenzpfahl, Wahrzeichen, Markstein, 
Meilenstein, Orientierungspunkt 
landmine - ['lændmain] 
landminen 
landowner - ['laend,êunê] 
noun: Grundbesitzer, Grundeigentümer, Gutsbesitzer 
landowning - ['lzend,êunin] 
grundbesitzer 
landscape - ['lznskeip] 
verb: begrünen, landschaftlich gestalten, gãrtnerisch gestalten, anlegen; 
noun: Landschaft 
landscape-architecture - ['lzenskeipã4:kitêkt§ê] 
landschaftsarchitektur 
landscape-gardener - ['Ianskeip,gä:dn£] 
noun: Landschaftsgärtner, Gartengestalter 
landscape-gardening - ['lenskeip,gä:dnin] 
landschaftsgärtnerei 
landscape-painter - ['Ianskeip,peinte] 
landschaftsmaler 
landscapist - landschaftsmaler 


landslide - ['laendslaid] 
noun: Erdrutsch, Rutsch 
landslip - ['lændslip] 
noun: Erdrutsch 
landsman - ['lzendzmên] 
landratte 
landward - ['lændwêd] 
adverb: zum Land, zum Festland 
lane - [lein] 
noun: Weg, enge Landstraße, Feldweg, Sträßchen, Schneise, Straße, Gasse, 
Bahn, Fahrbahn, Autospur, Fahrspur, Schiff-Fahrtsweg, Schifffahrtsweg, 
Schiff-Fahrtslinie, Schifffahrtslinie, Flugroute, Luftstraße, Spur 
langer - adjective: protracted 
language - ['lzengwidz] 
adjective: sprachlich, redlich; 
noun: Sprache, Rede 
languid - ['|eygwid] 
adjective: träge, müde, matt, lässig, gelangweilt, schlendernd 
languish - ['laygwi$] 
verb: schmachten, verschmachten, sich sehnen, krebsen, sich verzehren 
languishing - ['lzngwi§in] 
adjective: schmachtend, langsam und qualvoll 
languor - ['laengê] 
noun: Trägheit, Schläfrigkeit, Mattigkeit, Schlappheit, Stumpfheit, 
Apathie 
languorous - ['længêrês] 
adjective: träge, schläfrig, wohlig, schmelzend, gleitend, getragen 
lank - [lzenk] 
adjective: dürr, hager, strähnig, kraftlos, hoch aufgeschossen, mager 
lanky - ['leyki] 
adjective: schlaksig 
lanolin - ['len£uli:n] 
noun: Lanolin 
lansquenet - ['lzenskinet] 
landsknecht 


lantern - ['laentên] 
noun: Laterne, Leuchte 
lanthanum - ['lzen0ênêm] 
lanthan 
lanyard - ['lænjêd] 
noun: Tragegurt, Taljereep 
laodicean - laodicea 
laos - noun: Laos 
lap - [læp] 
noun: Schoß, Überlappung, Runde, Rundenzeit, Etappe, Strecke, 
Abschnitt, Schlecken, Lecken, Klatschen, Schlagen, Plätschern; 
verb: überlappen, sich überlappen, überrunden, auflecken, schlecken, 
schlappen, plätschern, klatschen 
lap-board - ['lzpbo:d] 
schoß-board 
lap-dog - ['læpdog] 
noun: Schoßhund 
lapel - [lê'pel] 
noun: Aufschlag, Revers, Spiegel 
lapidary - ['læpidêri] 
noun: Steinschneider 
laplander - noun: Lappländer, Lappländerin, Lappe, Lappin 
lapp - noun: Lappländer, Lappländerin, Lappe, Lappin 
lappet - ['laepit] 
zipfel 
lappish - noun: Lappländisch, Lappisch 
lapse - [laeps] 
noun: Fehler, Fehltritt, Verfehlung, Schwinden, Absinken, Abgleiten, 
Verfall, Ablauf, Erlöschen, Zeitspanne, Zeitraum; 
verb: einen Fehler begehen, etw falsch machen, fehlen, einen Fehltritt 
begehen, Unrecht tun, verfallen, abgleiten, ablaufen, erlöschen, aussterben, 
einschlafen 
lapsed - [læpst] 
adjective: abtrünnig, abgelaufen, verfallen, abgefallen 
lapsus - ['laepsês] 
noun: mistake, faux pas, slip 


laptop - noun: Laptop 
lapwing - ['lepwin] 
noun: Kiebitz 
larcenous - ['lä:sin£&s] 
diebischen 
larceny - ['lä:sEni] 
noun: Diebstahl 
larch - [lä:t$] 
noun: Lärche, Lärchenholz 
lard - [lä:d] 
verb: bespicken, mit Schweineschmalz bestreichen, spicken; 
noun: Schmalz, Schweineschmalz 
larder - ['lä:d£] 
noun: Speisekammer, Speiseschrank, Vorratskammer 
large - [lã:dz] 
adjective: groß, stark, dick, korpulent, reichlich, reich, reichhaltig, hoch, 
lang, weit reichend, bedeutend, großzügig; 
adverb: groß 
large-handed - ['lä:dz’'hendid] 
großen händen 
large-hearted - ['lä:dz'hä:tid] 
adjective: großherzig 
large-minded - ['lä:dZ2'maindid] 
adjective: aufgeschlossen 
large-scale - adjective: groß angelegt, umfangreich, großzügig, groß 
large-scale-production - großflächige-produktion 
large scale - ['lä:dZ'skeil] 
noun: Großzügigkeit 
largely - ['lã:dzli] 
adverb: zum größten Teil, großenteils, weitgehend, weithin 
largeness - ['lä:dZnis] 
noun: Größe, Umfang, Reichlichkeit, Länge, Bedeutung, Großzügigkeit 
larger - größer 
largess - [lä:'dzes] 
noun: Großzügigkeit, Freigebigkeit, großzügige Gabe 


largesse - [lä:'dzes] 
großzügigkeit 
largest - adjective: höchste 
lariat - ['læriêt] 
noun: Lasso 
lark - [lä:k] 
noun: Lerche, Spaß, Jux 
larkspur - ['lâ:kspê:] 
noun: Rittersporn 
larva - ['lã:vê] 
noun: Larve 
larvae - ['lä:vi:] 
larven 
larval - ['lä:vel] 
adjective: larval, larviert, versteckt 
laryngeal - adjective: Kehlkopf- 
laryngitis - [‚lerin'dZaitis] 
noun: Kehlkopfentzündung, Laryngitis 
laryngology - [.larin'golêdzi] 
laryngologie 
laryngoscope - [lê'ringêskêup] 
laryngoskop 
larynx - ['leriyks] 
noun: Kehlkopf, Larynx 
lascivious - [lê'siviês] 
adjective: lüstern, wollüstig, schlüpfrig, laszıv 
laser - ['leizê] 
noun: Laser, Laserdrucker; 
adjective: Laser- 
lash - [læ§] 
noun: Wimper, Peitsche, Schnur, Peitschenhieb, Peitschenschlag, Schlag, 
Schlagen, Peitschen, Schãrfe; 
verb: auspeitschen, schlagen, heruntermachen, abkanzeln, festbinden 
lash-up - ['lae§'Ãp] 
verb: verschnüren 


lashing - ['l&§in] 
noun: Prügel, Auspeitschung, Peitschenhiebe, Verschnürung, Fesseln, Tau, 
Zurring 
lass - [læs] 
noun: Mädchen, Mädel, Mädchen vom Lande, Freundin, Schatz 
lassie - ['lzesi] 
noun: Mädel 
lassitude - ['læsitju:d] 
noun: Mattigkeit, Trägheit 
lasso - [læ'su:] 
noun: Lasso; 
verb: mit dem Lasso einfangen 
last - [lâ:st] 
verb: reichen, dauern, andauern, halten, anhalten, sich halten, sich 
erstrecken, überleben, währen; 
adjective: letzte, unterste, vergangen, vorig; 
adverb: zuletzt, letzemal; 
noun: Leisten 
lasted - dauerte 
lasting - ['lã:stin] 
adjective: dauerhaft, bleibend, dauernd, beständig, von Dauer, haltbar, 
nachhaltig, anhaltend 
lastly - ['lä:stlı] 
adverb: schließlich, zum Schluss 
lasts - dauert 
latch - [læt§] 
noun: Riegel, Klinke, Drücker, Schnappschloss, Falle; 
verb: verriegeln, einklinken, zuklinken 
latch-key - ['læt§ki:] 
latch-taste 
latched - eingeklinkt 
latching - rast 
late - [leit] 
adjective: spät, lang, Spät-, verspätet, verstorben, jüngst, selig, vorgerückt; 
adverb: spät 
latecomer - noun: Zuspätkommende, Nachzügler 


lateen - [lê'ti:n] 
lateinersegel 
lately - ['leitli] 


adverb: in letzter Zeit, neuerlich, unlãngst, vor kurzem, jüngst, neuerdings, 


kürzlich 
latency - ['leitênsi] 
noun: Gebundenheit, Latenz 
lateness - ['leitnis] 


noun: Zuspãtkommen, Verspãtung, spãte Zeit, spãtes Eintreten 


latent - ['leitênt] 


adjective: latent, verborgen, versteckt, gebunden, ungenutzt, Latenz- 


later - ['leitê] 
adjective: später, nachträglich; 
adverb: später, nachher 
lateral - ['latêrêl] 
adjective: seitlich, Seiten- 
latest - ['leitist] 
adjective: späteste, neueste, letzte, aktuell, jüngst; 
adverb: am spätesten 
latex - ['leiteks] 
noun: Latex, Kautschukmilch, Milchsaft 
lath - [18:0] 
noun: Latte 
lathe - [leið] 
noun: Drehbank 
lather - ['lã:öê] 
noun: Schaum, Seifenschaum, Schweiß; 
verb: schäumen, einschäumen 
lathery - ['lã:öêri] 
adjective: schaumig 
lathing - ['lã:0in] 
drehen 
latin - adjective: römisch, lateinisch, romanisch, 
römisch-katholisch; 
noun: Latein, Lateiner, Römer, Romane, Romanin 


südländisch, 


latinize - ['lætinaiz] 
verb: latinisieren 
latitude - ['latitju:d] 
noun: Breite, Höhe, Freiheit, Spielraum 
latrine - [lê'tri:n] 
noun: Latrine 
latter - ['latê] 
adjective: letztere, spãtere 
latter-day - ['latêdei] 
adjective: modern 
latterly - ['lætêli] 
adverb: in letzter Zeit 
lattice - ['latis] 
noun: Gitter 
latticed - ['lætist] 
adjective: vergittert 
latvia - noun: Lettland 
latvian - noun: Lette, Lettisch; 
adjective: lettisch 
laud - [lo:d] 
verb: preisen, erheben, loben 
laudable - ['lo:d£bl] 
adjective: lobenswert, löblich, rühmenswert, rühmlich 
laudanum - ['lodnêm] 
noun: Laudanum 
laudation - [lo:'dei$En] 
laudatio 
laudatory - ['lo:dêtêri] 
adjective: lobend 
laugh - [lâ:f] 
noun: Lache, Lachen, Lacher; 
verb: lachen, sich lustig machen, sich belustigen 
laughable - ['lã:fêbl] 
adjective: lächerlich, lachhaft 
laughed - lachte 


laughing - ['lã:fin] 
adjective: lachend; 
noun: Lachen 
laughing-gas - ['lä:fin'g&s] 
noun: Lachgas 
laughing-stock - ['lä:figstok] 
gespött 
laughingstock - noun: Gespött, Zielscheibe des Spotts 
laughter - ['lä:ft£] 
noun: Gelächter, Lachen 
launch - [lo:nt$] 
verb: vom Stapel lassen, loslassen, taufen, zu Wasser lassen, aussetzen, 
starten, abschießen, katapultieren, gründen, einführen, auf den Markt 
bringen, lancieren, einlaufen lassen, auf die Bühne bringen, herausbringen, 
in die Wege leiten, in Angriff nehmen, emittieren, ausgeben, schleudern; 
noun: Barkasse, Stapellauf, Aussetzen, Start, Abschuss, Gründung, 
Eröffnung, Einführung, Lancierung, Premiere, Emission 
launched - gestartet 
launcher - ['lo:nt$£] 
trägerrakete 
launching - noun: Taufe, Abschuss, Stapellauf, Lancieren 
launching pad - ['lo:nt$inApxd] 
noun: Startrampe, Abschussrampe, Sprungbrett 
launching site - ['lo:nt$igsait] 
noun: Abschussbasis 
launder - ['lo:nd£] 
verb: waschen, waschen und bügeln, reinigen 
laundered - gewaschen 
launderette - [,lo:nd£'ret] 
noun: Münzwäscherei, Waschsalon 
laundress - ['lo:ndris] 
noun: Waschfrau, Wäscherin 
laundromat - noun: Waschsalon 
laundry - ['lo:ndri] 
noun: Wäscherei, Waschsalon, Waschküche, Wäsche, schmutzige Wäsche 


laureate - ['lo:riit] 
noun: Laureat 
laurel - ['lorêl] 
noun: Lorbeer 
lava - ['lã:vê] 
noun: Lava 
lavaliere - ansteckmikrofon 
lavatory - ['lævêtêri] 
noun: Toilette, Klosett, Abort 
lave - [leiv] 
verb: fließen, schöpfen, waschen 
lavender - ['lævindê] 
adjective: lavendelfarben; 
noun: Lavendel 
lavender-water - ['lævindê,wo:tê] 
noun: Lavendelwasser 
lavish - ['laevi§] 
adjective: großzügig, reich, überreich, opulent, aufwändig, aufwendig, 
üppig, überschwänglich, verschwenderisch, fürstlich, nobel, feudal 
law - [lo:] 
noun: Gesetz, Rechtsordnung, Recht, Jura, Rechtswissenschaft, Regel, 
Gebot; 
adjective: juristisch 
law-abiding - ['lo:&,baidin] 
adjective: gesetzestreu 
law-book - ['lo:buk] 
gesetz-buch 
law-breaker - ['lo:,breik£] 
gesetz-leistungsschalter 
law-court - ['lo:ko:t] 
noun: Gerichtshof, Gericht 
law-list - ['lo:list] 
gesetz-liste 
law-making - ['lo:,meikin] 
rechtsetzung 
law-merchant - gesetz-kaufmann 


law-offender - ['lo:o,fendê] 
gesetz-tãter 
law-officer - ['lo:'ofisê] 
gesetz-offizier 
law-term - ['lo:'tê:m] 
gesetz-begriff 
law-violator - ['lo:,vaiêleitê] 
gesetz-verletzer 
law-writer - ['lo:,raitê] 
gesetz-schriftsteller 
lawbreaker - noun: Gesetzesbrecher, Rechtsbrecher 
lawbreaking - noun: Gesetzesbruch 
lawful - ['lo:ful] 
adjective: rechtmäßig, gesetzmäßig, gesetzlich, legal 
lawfully - adverb: rechtmäßig, gesetzmäßig, gesetzlich, legal 
lawgiver - ['lo:,giv£] 
noun: Gesetzgeber 
lawless - ['lo:lis] 
adjective: gesetzwidrig, gesetzlos, ohne Gesetzgebung, rechtlos 
lawmaker - ['lo:,meikê] 
noun: Gesetzgeber 
lawn - [lo:n] 
noun: Rasen, Wiese, Batist, Linon 
lawn-mower - ['lo:n,m&u£] 
noun: Rasenmäher 
lawn-sprinkler - ['lo:n'sprigkl&] 
rasen-sprinkler 
lawn tennis - ['lo:n'tenis] 
noun: Rasentennis, Lawn-Tennis 
laws - [lo:z] 
gesetze 
lawsuit - ['lo:sju:t] 
noun: Klage, Prozess, Rechtsstreit, Gerichtsverfahren 
lawyer - ['lo:jê] 
noun: Anwalt, Rechtsanwalt, Anwältin, Rechtsanwältin 


lax - [laks] 
adjective: lax, lasch, lose, nachlässig, locker, schlaff 

laxative - ['laks£tiv] 
noun: Abführmittel, Laxativ, Laxativum; 
adjective: abführend, laxativ 

laxity - ['laksiti] 
noun: Laxheit, lockere Moral, Lässigkeit, Nachlässigkeit 

lay - [lei] 
verb: legen, gießen, auflegen, verlegen, bauen, anlegen, decken, aufsetzen, 
aufstellen, schmieden, auferlegen, vorbringen, erheben, zerstreuen, 
beseitigen, abschließen, setzen; 
noun: Ballade, Lied, Lage; 
adjective: laienhaft, Laien- 

lay-by - ['leibai] 
verb: beiseite legen, auf die Seite legen 

lay-days - ['leideiz] 
liegezeiten 

lay-off - ['lei'of] 
noun: Personalfreisetzung 

lay-out - ['leiaut] 
verb: ausbreiten, zurechtlegen, aufbahren, anlegen, aufbauen, planen, 
aufteilen, gestalten, verteilen, anordnen, umbrechen, das Layout machen, 
investieren, sich bemühen, sich Mühe geben 

lay-over - ['lei'êuvê] 
verb: überlegen, Aufenthalt haben 

lay-up - ['leiÄp] 
verb: lagern, anlegen, anhäufen, ansammeln, auflegen, aufbocken, still- 
legen, stilllegen, einmotten 

lay out - verb: ausbreiten, zurechtlegen, aufbahren, anlegen, aufbauen, 
planen, aufteilen, gestalten, verteilen, anordnen, umbrechen, das Layout 
machen, investieren, sich bemühen, sich Mühe geben 

lay up - [Ha] 
verb: lagern, anlegen, anhäufen, ansammeln, auflegen, aufbocken, still- 
legen, stilllegen, einmotten 

lay waste - [-ımmTe| 
verb: verheeren 


layabout - ['leiê,baut] 
noun: Faulenzer, Nichtstuer, Gammler, Arbeitsscheue 
layer - ['leiê] 
noun: Schicht, Lage, Ableger, Decke, Anstrich, Belag, Bank, Stufe, 
Ansatz; 
verb: absenken, schichten, abstufen, stufen 
layer-cake - ['leiêkeik] 
schicht-kuchen 
layered - adjective: stufig 
layering - noun: Abstufung, Schichtung 
layette - [lei'et] 
noun: Babyausstattung 
laying - Ten! 
noun: Niederlegung, Verlegung 
layman - ['leim£n] 
noun: Laie 
layoff - entlassung 
layout - noun: Anordnung, Aufmachung, Disposition, Anlage, 
Gestaltung, Grundriss, Layout 
layover - noun: Zwischenstopp 
laytime - liegezeit 
lazaret - [,laezê'ret] 
lazarett 
lazaretto - [,laezê'retêu] 
lazarett 
laze - [leiz] 
verb: faulenzen 
laziness - ['leizinis] 
noun: Faulheit, Trägheit 
lazy - ['leızi] 
adjective: faul, langsam, träge 
lazy-bones - ['leizi,b&unz] 
faulenzer 
lea - [li:] 
noun: Aue, Au, Wiesengrund 


leach - [li:t§] 
verb: durchfiltern, filtern; 
noun: Lauge 
lead - [led] 
noun: Reglette, Blei, Grafit, Graphit; 
verb: verbleien, mit Blei beschweren; 
adjective: bleiern; 
noun: Mine, Spitzenposition, Führung, Spitze, Tabellenspitze, Vorsprung, 
Beispiel, Anhaltspunkt, Hinweis, Tipp, Hauptrolle, Hauptdarsteller, Leine, 
Leitungskabel, Leitung, Kabel, Zuleitung; 
verb: lenken, leiten, anführen, dirigieren, ausspielen, führen, legen, 
entlangführen, vorangehen, in Führung liegen, gehen 
lead-in - ['li:d'in] 
noun: Einführung, Einleitung, Einstieg 
lead-lotion - ['led'lêu§ên] 
blei-lotion 
lead-off - ['li:d'of] 
verb: abführen, abgehen 
lead off - verb: abführen, abgehen 
lead on - |[-HuTB] 
verb: weiterführen, anführen, hinters Licht führen, aufziehen, auf den Arm 
nehmen 
lead pencil - ['led'pensl] 
noun: Bleistift 
lead up - ['li:dÄp] 
verb: heranführen, hinaufführen, führen zu 
leaded - ['ledid] 
adjective: bleiverglast, Bleiglas-, verbleit 
leaden - ['ledn] 
adjective: bleiern, bleifarben, bleischwer 
leader - ['li:dê] 
noun: Führer, Hauptmann, Anführer, Leiter, Leiterin, Vorsitzende, Chef, 
Oberhaupt, Kopf, Befehlshaber, Tabellenführer, Erste, Dirigent, 
Konzertmeister, Leader, Leitartikel, Spitzenreiter, erster Bläser, Vorspann, 
Vorlauf 
leader-writer - ['li:dê,raitê] 
leitartikler 


leadership - ['li:dê§ip] 
noun: Führung, Leitung, Vorsitz, Regierung, Anführung 
leading - ['li:din] 
adjective: vorderste, führend, leitend, Spitzen-, Haupt-, wichtigste, 
tragend, maßgebend; 
noun: Durchschuss, Leitung, Lenkung 
leading-strings - |['li:dinstrinz] 
gãngelband 
leadline - ['ledlain] 
bleileine 
leads - führt 
leaf - [li:f] 
noun: Blatt, Flügel, Platte, Ausziehplatte, Klappe, Folie; 
verb: blättern 
leafage - ['li:fidz] 
noun: Laubwerk 
leaflet - ['li:flit] 
noun: Prospekt, Handzettel, Reklamezettel, Merkblatt, Flugblatt, 
Broschüre, Informationsblatt, Zettel, Schrift, Blättchen 
leafstalk - ['li:fsto:k] 
blattstiel 
leafy - ['li:fi] 
adjective: grün, belaubt 
league - [li:g] 
noun: Wegstunde, Bündnis, Bund, Verband, Liga, Klasse 
leak - [Ii:k] 
verb: zuspielen, durchlassen, undicht sein, auslaufen, laufen, ausfließen, 
ausströmen, entweichen, tropfen; 
noun: undichte Stelle, Loch, Leck, Leckage 
leak out - [-couuT»csı] 
verb: zuspielen, auslaufen, sickern, durchsickern, bekannt werden 
leakage - ['li:kidz] 
noun: Auslauf, Auslaufen, Verlust, Leckage 
leaked - durchgesickert 
leaking - noun: Ausfluss, Lecken 


leaky - ['li:ki] 
adjective: undicht, durchlãssig, leck 
lean - [li:n] 
verb: lehnen, anlehnen, aufstützen, sich neigen, sich biegen, sich lehnen, 
anstellen; 
adjective: mager, hager, dünn, schmal; 
noun: mageres Fleisch, Neigung 
lean-to - ['li:ntu:] 
noun: Anbau, Wetterschutz, Wetterschirm 
leaning - ['li:nin] 
noun: Hang, Neigung 
leanness - noun: Magerkeit 
leant - [lent] 
lehnte 
leap - [Ii:p] 
noun: Absprung, Sprung, Satz, Schwung, Hopser, Flucht; 
verb: springen, setzen über, hüpfen, sich schwingen 
leap-day - ['li:pdei] 
noun: Schalttag 
leap-frog - ['li:pfrog] 
sprung-frosch 
leap-year - ['li:pjê:] 
noun: Schaltjahr 
leapfrog - noun: Bockspringen; 
verb: bockspringen 
leapt - [lept] 
sprang 
learn - [lê:n] 
verb: lernen, erlernen, erfahren, vernehmen, hören, sich etw aneignen 
learned - [lê:nt] 
adjective: gelehrt, gebildet, kenntnisreich, wissenschaftlich, akademisch 
learner - ['lê:nê] 
noun: Anfãnger, Lerner, Lernerin, Lernende, Fahrschüler 
learning - ['lê:nin] 
noun: Lernen, Erlernung, Gelehrtheit, Gelehrsamkeit, Aneignung 


learnt - [lê:nt] 
gelernt 
lease - [li:s] 
noun: Pacht, Verpachtung, Pachtvertrag, Pachtbrief, Miete, Mietvertrag, 
Leasing, Leasingvertrag; 
verb: pachten, in Pacht nehmen, mieten, leasen, verpachten, vermieten 
leased - geleast 
leasehold - ['li:shêuld] 
noun: Pachtbesitz, Pachtgrundstück, Pachtgebäude, Pachtvertrag 
leaseholder - ['li:s,hêuldê] 
noun: Pächter 
leash - [11:8] 
noun: Leine; 
verb: binden 
leasing - noun: Pachtung, Leasing, Mieten 
least - [li:st] 
adjective: geringste, wenigste, kleinste, mindeste; 
noun: Geringste, Wenigste; 
adverb: am wenigsten 
leather - ['leöê] 
noun: Leder, Rindsleder; 
yerb: ledern, versohlen; 
adjective: ledern 
leather-back - ['leöêbaek] 
leder-rücken 
leather-cloth - ['leöêklo0] 
leder-stoff 
leather-coat - ['leöêkêut] 
leder-mantel 
leather-head - ['leöched] 
leder-kopf 
leather-neck - ['leö£nek] 
leder-hals 
leatherette - [,leö£'ret] 
noun: Kunstleder 


leathering - ['leðêrin] 
noun: Tracht 
leathern - ['leöê:n] 
ledernen 
leathery - ['leöêri] 
adjective: lederartig, Leder-, ledern, zãh 
leave - [li:v] 
verb: verlassen, zurücklassen, lassen, belassen, vergessen, hinterlassen, 
liegen lassen, sein lassen, stehen lassen, abgeben, übrig bleiben, vererben, 
abfliegen, vermachen, überlassen, abfahren, abgehen, abreisen, sich 
entfernen, ausfahren, austreten, gehen, fortfahren, fortgehen, hinausfahren; 
noun: Erlaubnis, Urlaub 
leave-taking - ['li:v,teikin] 
abschied 
leaved - [li:vd] 
endivie 
leaven - ['levn] 
noun: Treibmittel, Hefe, Gãrmittel, Sauerteig; 
verb: aufgehen lassen, ansäuern, sãuern, treiben 
leaves - [li:vz] 
noun: Laub, Satz 
leaving - noun: Abgang, Weggang, Ausreise, Austritt, Gehen, 
Vererbung 
leavings - ['li:vinz] 
noun: Überreste, Abfälle 
lebanese - noun: Libanesin, Libanese; 
adjective: libanesisch 
lecher - noun: Lüstling, Wollüstling, Wüstling, Lustmolch 
lecherous - ['let§êrês] 
adjective: lüstern 
lechery - ['let§êri] 
noun: Lüsternheit, Geilheit, Wollust, Unzüchtigkeit 
lectern - ['lektê:n] 
noun: Katheder, Lesepult, Rednerpult, Pult 
lection - ['lek$En] 
wahl 


lector - ['lekto:] 
noun: Lektor, Lektorin 
lecture - ['lekt§ê] 
noun: Vortrag, Belehrung, Vorlesung, Strafpredigt, Predigt, Sermon, 
Kolleg; 
verb: einen Vortrag halten, lehren, lesen, schulmeistern, tadeln, abkanzeln, 
predigen 
lecturer - ['lekt§êrê] 
noun: Dozent, Hochschullehrer, Vortragende, wissenschaftlicher Rat 
lectureship - ['lekt$£$ip] 
noun: Stelle als Dozent, Lehrauftrag, Vorlesung 
led - [led] 
geführt 
ledge - [ledz] 
noun: Leiste, Kante, Fensterbrett, Fenstersims, Sims, Ablage, Bord, 
Vorsprung, Felsvorsprung, Riff 
ledger - ['ledzê] 
noun: Hauptbuch 
lee - [li:] 
noun: Lee, Schutz, Windschatten 
leech - [li:t$] 
noun: Blutegel, Egel, Blutsauger 
leek - [li:k] 
noun: Lauch, Porree 
leer - [liê] 
verb: anzüglich grinsen, einen heimtückischen Blick haben, einen 
schrägen Blick haben; 
noun: anzügliches Grinsen, heimtückischer Blick 
leery - ['liêri] 
adjective: misstrauisch, vorsichtig 
lees - [li:z] 
noun: Bodensatz 
leeward - ['li:wed] 
noun: Leeseite, Lee; 
adjective: Lee-; 
adverb: leewãrts 


leeway - ['li:wei] 
noun: Abdrift, Leeweg, Zeitverlust, Spielraum 
left - [left] 
adjective: link, übrig; 
adverb: links; 
noun: Linke 
lefthand - ['lefthand] 
linkshand 
lefthanded - ['left'hendid] 
linkshänder 
lefthander - ['left'hend£] 
linkshänder 
leftist - ['leftist] 
adjective: link, links orientiert; 
noun: Linke 
leftmost - ['leftm&ust] 
ganz links 
leftover - ['left'&uv£] 
noun: Überrest, Rest, Überbleibsel; 
adjective: übrig, übergeblieben 
leftovers - noun: Reste, Überreste 
leftward - ['leftwed] 
nach links 
leftwards - ['leftwedz] 
nach links 
leftwing - ['leftwin ] 
linken 
leg - [leg] 
noun: Bein, Schenkel, Keule, Schaft, Hachse, Haxe, Fuß, Etappe 
legacy - ['leg£si] 
noun: Erbschaft, Testament, Vermächtnis, Erbe, Legat, Hinterlassenschaft, 
Verlassenschaft 
legal - ['li:gêl ] 
adjective: legal, rechtlich, zulässig, rechtlich zulässig, Rechts-, 
rechtmäßig, gesetzlich, gesetzmäßig, rechtsgültig, juristisch, gerichtlich, 
Gerichts-, richterlich 


legal adviser - noun: Beistand, Rechtsberater 
legal expenses - noun: Anwaltskosten 
legalist - ['li:gêlist] 
noun: legalism 
legality - [li:'gæliti] 
noun: Legalität, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, 
Zulässigkeit, rechtliche Gültigkeit, Rechtsgültigkeit 
legalize - ['li:gêlaiz] 
verb: legalisieren, genehmigen, beglaubigen 
legalized - legalisiert 
legally binding - adjective: rechtsgültig 
legate - ['legit] 
noun: Legat, Gesandte 
legatee - [,legê'ti:] 
noun: Vermãchtnisnehmer, Legatar 
legation - [li'gei§ên] 
noun: Gesandtschaft, Legation, Mission, 
Gesandtschaftsgebäude 
legato - [lê'gã:têu] 
adjective: gebunden 
legend - ['ledżênd] 
noun: Legende, Sage, Beschriftung, Inschrift 
legendary - ['ledzEnd£ri] 
adjective: legendär, sagenhaft, sagenumwoben, berühmt 
legerdemain - ['ledżêdê'mein] 
noun: Taschenspielerei 
legerity - [li'dzeriti] 
leichtigkeit in 
leggings - ['leginz] 


Gesetzmäßigkeit, 


Vertretung, 


noun: Leggings, Gamaschen, Beilinge, Überhose, Gamaschenhose 


leggy - ['legi] 
adjective: langbeinig, staksig 
legibility - [,ledzi'biliti] 
noun: Lesbarkeit, Leserlichkeit 
legible - ['ledzêbl] 
adjective: lesbar, leserlich 


legion - ['li:dzên] 
noun: Armee, Legion 
legionary - ['li:dżênêri] 
noun: Legionär 
legionnaire - [,li:dzê'n€ê] 
noun: Legionär 
legislate - ['ledzisleit] 
verb: Gesetze erlassen, Gesetze geben, Gesetze schaffen, Regeln 
aufstellen, berücksichtigen 
legislation - [,ledzis'lei§ên ] 
noun: Gesetzgebung, Legislatur, Gesetze 
legislative - ['ledZisletiv] 
adjective: gesetzgebend, legislativ 
legislator - ['ledzisleite] 
noun: Gesetzgeber 
legislature - ['ledZisleit$£&] 
noun: Legislative, Legislatur, gesetzgebende Gewalt 
legitimacy - [li'dżitimêsi] 
noun: Rechtmäßigkeit, Legitimität, Gesetzlichkeit, Berechtigung 
legitimate - [li'dżitimit] 
adjective: rechtmäßig, legitim, berechtigt, gesetzmäßig, gesetzlich, 
gerecht, ehelich 
legitimation - [li,dżiti'mei§ên] 
noun: Legitimation 
legitimist - [li'dżitimist] 
legitimistischen 
legitimize - [li'dżitimaiz] 
verb: legitimieren, für ehelich erklären 
legless - adjective: ohne Beine, sternhagelvoll 
legman - ['legmn] 
noun: Laufbursche, Bote 
legroom - beinfreiheit 
legume - ['legju:m] 
noun: Hülsenfrüchtler, Hülsenfrucht 
leguminous - [le'gju:min&s] 
adjective: Hülsenfrucht- 


leipzig - noun: Leipzig 
leisure - ['lezê] 
noun: Freizeit, Nichtstun, Muße, Gemütlichkeit 
leisured - ['lezêd] 
muße 
leisurely - ['lez£li] 
adjective: geruhsam, gemächlich, betulich, gemütlich 
leitmotif - ['laitmêu,ti:f] 
noun: Faden, Leitmotiv 
leitmotiv - ['laitmêu,ti:f] 
noun: leitmotif, theme 
lemma - ['lem£] 
noun: Lemma 
lemming - ['lemin] 
noun: Lemming 
lemon - ['lem£n] 
noun: Zitrone, Zitronengelb, Zitronenbaum, Dussel, schlechte Ware; 
adjective: Zitronen- 
lemonade - [,lem£&'neid] 
noun: Limonade, Limo, Brause, süßer Sprudel 
lemony - ['lem£ni] 
zitronig 
lemur - ['li:mê] 
noun: Lemur, Maki 
lend - [lend] 
verb: leihen, ausleihen, verleihen, borgen, ausborgen, auslegen, geben 
lend-lease - lend-lease- 
lender - ['lend£] 
noun: Verleiher, Geldverleiher, Darlehensgeber 
lending - noun: Leihe, Verleihung; 
adjective: Leih- 
length - [len] 
noun: Länge, Weite, Stück, Bahn, Abschnitt, Dauer, lange Dauer, Umfang, 
Weitläufigkeit 
lengthen - ['len0ên] 
verb: verlängern, länger machen, dehnen 


lengthened - verlãngert 
lengthening - noun: Verlängerung, Dehnung 
lengthways - ['len0weiz] 
adverb: der Länge nach, längs 
lengthwise - ['len0waiz] 
adjective: Längen-, Längs-; 
adverb: der Länge nach, längs 
lengthy - ['len0i] 


adjective: lang, ausgedehnt, groß, langwierig, langatmig, weitläufig, 


ausführlich 
lenience - ['li:njEns] 
noun: Nachsicht, Milde 
leniency - ['li:njênsi] 
noun: Nachsicht, Milde 
lenient - ['li:njEnt] 
adjective: nachsichtig, mild, glimpflich, gnädig 
leninism - leninismus 
leninist - leninistischen 
lenitive - ['lenitiv] 
lindernden 
lenity - ['leniti] 
milde 
lens - [lenz] 
noun: Linse, Glas, Brillenglas, Objektiv, 
Vergrößerungsglas 
lent - [lent] 
noun: Fastenzeit 
lenten - adjective: Fasten- 
lenticular - [len'tikjulê] 
linsenförmige 
lentil - ['Ientil] 
noun: Linse 
leo - noun: Löwe 
leonine - ['li:êunain]) 
adjective: Löwen-, löwenartig 


Klemmlupe, 


Lupe, 


leopard - ['lepêd] 
noun: Leopard 
leopardess - ['lepêdis] 
leopardin 
leotard - ['li:outä:d] 
noun: Trikot, Turnanzug, Gymnastikanzug 
leper - ['lep£] 
noun: Leprakranke, Lepröse, Aussätzige 
leprechaun - ['lepreko:n] 
noun: Gnom, Kobold 
leprosarium - [,lepr&u'sä:riem] 
leprosoriums 
leprosy - ['lepr£si] 
noun: Lepra, Aussatz 
leprous - ['lepr&s] 
adjective: Leprös-, Lepra-, aussätzig 
lesbian - noun: Lesbe, Lesbierin 
lesion - ['li:żên] 
noun: Verletzung, krankhafte Gewebsveränderung 
less - [les] 
adverb: weniger, minder, minus; 
adjective: weniger, geringer; 
preposition: weniger, abzüglich 
less than - pronoun: kein 
lessee - [le'si:] 
noun: Pächter, Mieter, Leasingnehmer 
lessen - ['lesn] 
verb: verringern, senken, mindern, vermindern, abschwächen, herabsetzen, 
herabwürdigen, schmälern, sich vermindern, sich verringern, nachlassen, 
sich beruhigen, abnehmen 
lesser - ['lesê] 
adjective: geringer, klein, kleiner, mindere 
lesson - ['lesn] 
noun: Stunde, Unterrichtsstunde, Unterricht, Hausaufgaben, Aufgaben, 
Lektion, Lehre, Epistel, Lesung 


lessor - [le'so:] 
noun: Verpächter, Vermieter, Leasinggeber 

lest - [lest] 
conjunction: damit nicht, für den Fall, dass, dass 

let - [let] 
noun: Netzball, Ball, Mietfrist; 
verb: lassen, vermieten 

let-alone - ['letê'lêun] 
conjunction: geschweige denn 

let-in - ['let'in] 
verb: durchlassen, hereinlassen, einlassen, zulassen, einsetzen, Wasser 
durchlassen, undicht sein 

let-off - ['let'of] 
verb: ablassen, zünden, abschießen, abfeuern, hochgehen lassen, von sich 
gehen, absondern, rauslassen, verbreiten, sich abreagieren, loslassen, 
gehen lassen, losmachen, lösen, herauslassen, aussteigen lassen, einen 
fahren lassen, einen sausen lassen 

let-pass - [let'pä:s] 
verb: durchlassen 

let-up - ['let'Äp] 
verb: sich legen, sich geben, aufziehen 

let alone - conjunction: geschweige denn 

let down - [-cTHTÞ] 
verb: herunterlassen, hinunterlassen, herunterklappen, länger machen, im 
Stich lassen, enttäuschen, auslassen 

let go - [nycrute] 
verb: lassen, loslassen, auslassen 

let off - [BbıcTpeJIHTÞ] 
verb: ablassen, zünden, abschießen, abfeuern, hochgehen lassen, von sich 
gehen, absondern, rauslassen, verbreiten, sich abreagieren, loslassen, 
gehen lassen, losmachen, lösen, herauslassen, aussteigen lassen, einen 
fahren lassen, einen sausen lassen 

let out - [ BÞIIIyCTHTÞ] 
verb: hinauslassen, herauslassen, absetzen, aufmachen, auslassen, 
entlassen, rauslassen, bekannt geben, bekannt machen, verraten, 
ausplaudern, ausstoßen, weitermachen, erweitern, ausgehen lassen, 
vermieten, sich erweitern 


let up - verb: sich legen, sich geben, aufziehen 
letdown - ['let'daun] 
noun: Reinfall, Enttäuschung 
lethal - ['li:0êl] 
adjective: tödlich, todbringend 
lethargic - [le'0ã4:dzik] 
adjective: trãge, lethargisch, schlãfrig, schleppend, teilnahmslos, lustlos, 
schlafsüchtig 
lethargy - ['le0êdzi] 
noun: Lethargie, Trãgheit, Schlãfrigkeit, Schlafsucht 
lets - können 
lett - noun: Lette 
letter - ['let£] 
noun: Buchstabe, Brief, Sendung, Schreiben 
letter-box - ['let£boks] 
noun: Briefkasten 
letter-card - ['let£kä:d] 
noun: Briefkarte 
letter-carrier - ['letê,kariê] 
briefträger 
letter-case - brieftasche 
letter-cover - brief-abdeckung 
letter-file - letter-datei 
letter-foundry - ['let&,faundri] 
brief-gießerei 
letter-weight - ['let&weit] 
briefbeschwerer 
lettered - ['let&d] 
adjective: gelehrt, beschriftet 
letterhead - ['let£hed] 
noun: Briefkopf, Geschäftsbriefpapier, Geschäftspapier 
lettering - ['letêrin] 
noun: Beschriftung 
letterless - ['let£lis] 
ohne buchstaben 


letterpress - ['let£pres] 
buchdruck 
letting - noun: Vermieten 
lettish - adjective: lettisch 
lettuce - ['letis] 
noun: Kopfsalat, Lattich, Salat 
letup - noun: Pause, Nachlassen 
leucocyte - ['lju:kêusait] 
noun: Leukozyt 
leukemia - noun: Leukämie 
leukocyte - noun: Leukozyt 
leva - ['levä:] 
lewa 
levant - [li'vænt] 
noun: Levante 
levanter - noun: Levant 
levantine - adjective: levantinisch; 
noun: Levantiner 
levee - ['levi] 
noun: Lever, Nachmittagsempfang, Damm, Deich 
level - ['levl] 
noun: Ebene, Niveau, Höhe, Pegel, Stand, Stufe, Schicht, Geschoss, Etage, 
Spiegel, ebene Fläche, ebenes Stück, Winkelmaß, Wasserwaage, Deck, 
Sohle; 
adjective: eben, gestrichen, plan, auf gleicher Höhe, parallel, waagerecht, 
Kopf-an-Kopf, gleich gut, genau, ruhig, ausgeglichen, ausgewogen, 
abgewogen, kühl; 
verb: einebnen, ebnen, planieren, abreißen, dem Erdboden gleichmachen, 
versetzen, verpassen, richten, erheben 
level-headed - ['levl'hedid] 
adjective: besonnen, vernünftig 
level up - verb: ausgleichen, auf ein höheres Niveau bringen 
leveller - ['levl&] 
Überladebrücke 
lever - ['li:vê] 
verb: hochstemmen, stemmen, mit einem Hebel anheben, mit einer 


Brechstange hochheben; 
noun: Hebel, Brechstange, Druckmittel 
leverage - ['li:vêridż] 
noun: Hebelkraft, Hebelwirkung, Einfluss 
leveret - ['levêrit] 
noun: junger Hase, Hãschen 
leviathan - [li'vaiê0ên] 
noun: Meerungeheuer, Gigant 
levigate - ['levigeit] 
verreiben 
levitate - ['leviteit] 
verb: schweben lassen, schweben 
levite - noun: Levit 
leviticus - levitikus 
levity - ['leviti] 
noun: Leichtfertigkeit 
levy - ['levi] 
noun: Steuereinziehung, Einziehung, Steuereintreibung, Eintreibung, 
Steuer, Steuererhebung, Abgaben, Aushebung, Beschlagnahme, 
Rekrutenaushebung; 


verb: einziehen, erheben, auferlegen, ausheben, einheben, 
beschlagnahmen, führen 
lewd - [lu:d] 


adjective: unanständig, lüstern, anzüglich, schlüpfrig, anstößıg, schmutzig 
lewisite - ['Iu:isait] 
lewisit 
lexeme - lexem 
lexical - ['leksikêl] 
adjective: lexikalisch 
lexicographer - [,leksi'kogrêfê] 
noun: Lexikograf, Lexikograph 
lexicographic - adjective: lexikografisch, lexikographisch 
lexicography - [,leksıi'kogre£fi] 
noun: Lexikografie, Lexikographie 
lexicology - [,leksi'kolêdzi] 
noun: Lexikologie 


lexicon - ['leksikên] 
noun: Wörterbuch, Lexikon 

liabilities - noun: Belastung, Schulden, Anfälligkeit, Haftung, 
Verpflichtungen, Verbindlichkeiten, Passiva 

liabilities-to-net-worth-ratio - ` verbindlichkeiten-to-net-worth- 
verhältnis 

liability - [,laiê'biliti] 
noun: Verantwortlichkeit, Schuld, Verpflichtung, Leistungspflicht, 
Haftpflicht, Haftung 

liable - ['laiêbl] 
adjective: verantwortlich, verpflichtet, haftpflichtig, haftbar, strafbar, 
anfällig 

liaise - [li'eiz] 
verb: als Verbindungsperson fungieren, sich in Verbindung setzen 

liaison - [li:'eizon] 
noun: Verbindung, Zusammenarbeit, Verhältnis, Verbindungsmann, V- 
Mann, Verbindungsoffizier, Liaison 

liana - [li'ã:nê] 
noun: Kletterpflanze, Liane 

liane - noun: liana 

liar - ['laiê] 
noun: Lügner, Betrüger, Schwindler 

liason - liaison 

libation - [lai'bei§ên] 
noun: Trankopfer 

libel - ['laibêl] 
noun: Verleumdung, Beleidigung; 
verb: verleumden, beleidigen 

libeller - ['laiblê] 


verleumder 
libellous - ['laiblês] 
verleumderisch 


libelous - adjective: verleumderisch 

liberal - ['libêrêl] 
adjective: großzügig, freizügig, freiheitlich, frei, reichlich, liberal; 
noun: Liberale 


liberal-minded - ['libêrêl'maindid] 
adjective: liberal, liberal eingestellt, weltoffen 
liberalism - ['libêrêlizm] 
noun: Liberalismus, Liberalität 
liberality - [,libê'raliti] 


noun: Großzügigkeit, liberale Einstellung, liberale Gesinnung, Liberalität 


liberalization - noun: Liberalisierung 
liberalize - ['libêrêlaiz] 
verb: liberalisieren 
liberalized - liberalisierten 
liberally - adverb: großzügig, liberal 
liberate - ['lıb£reit] 
verb: befreien, freisetzen 
liberated - adjective: emanzipiert 
liberation - [,libê'rei§ên] 
noun: Befreiung, Freisetzung 
liberator - ['libêreitê] 
noun: Befreier 
liberia - noun: Liberia 
libertarian - [,libê't€êriên] 
libertären 
libertine - ['lib£:tain] 
noun: Lüstling, Wüstling, Libertin 
liberty - ['libêti] 
noun: Freiheit 
libidinous - [li'bidinês] 
adjective: lüstern, triebhaft, libidinös 
libido - [li'bi:dêu] 
noun: Libido 
libra - noun: Waage 
librarian - [lai'br€êriên] 
noun: Bibliothekar, Bibliothekarin 
library - ['laibrêri] 
noun: Bibliothek, Bücherei, Büchersammlung, 
Schallplattensammlung, Buchreihe 


Sammlung, 


libretti - [li'breti:] 
noun: libretto 

libretto - [li'bretêu] 
noun: Operntext, Text, Libretto 

libya - noun: Libyen 

libyan - noun: Libyer 

lice - [lais] 
noun: Läuse 

licence - ['laisêns] 
noun: Genehmigung, Erlaubnis, behördliche Genehmigung, Konzession, 
Zulassung, Lizenz, Führerschein, Schein, KFZ-Steuer, Waffenschein, 
Jagdschein, Eheerlaubnis, Rundfunkgenehmigung, Fernsehgenehmigung, 
Hundemarke, Freiheit, Zügellosigkeit; 
verb: genehmigen, erlauben, zulassen, lizenzieren 

license - ['laisêns] 
noun: Genehmigung, Erlaubnis, behördliche Genehmigung, Konzession, 
Zulassung, Lizenz, Führerschein, Schein, KFZ-Steuer, Waffenschein, 
Jagdschein, Eheerlaubnis, Rundfunkgenehmigung, Fernsehgenehmigung, 
Hundemarke, Freiheit, Zügellosigkeit; 
verb: genehmigen, erlauben, zulassen, lizenzieren 

license holder - noun: Lizenzinhaber 

licensed - ['lais£nst] 
adjective: amtlich genehmigt, amtlich zugelassen, konzessioniert, 
zugelassen 

licensee - [,laisên'si:] 
noun: Lizenzinhaber, Konzessionsinhaber, Inhaber, Konzessionär 

licenser - ['lais&ns£] 
lizenzgeber 

licensing - noun: Genehmigung, Zulassung, Konzessionserteilung, 
Anmeldung 

licensor - lizenzgeber 

licentiate - [lai'sen$iit] 
lizentiat 

licentious - [lai'sen$£s] 
adjective: unzüchtig 


lichen - ['laikên] 
noun: Flechte 
licit - ['lisit] 
adjective: erlaubt, gesetzlich 
lick - [lik] 
noun: Lecken, Schlecken, Salzlecke, Lecke, Leckstein; 
verb: belecken, züngeln, schlecken, bügeln 
licked - geleckt 
licking - ['likin] 
noun: Tracht, Prügel, Niederlage, Schleckerei, Lecken 
lickspittle - ['lik'spitl] 
noun: Speichellecker 
licorice - ['likêris] 
noun: Lakritze, Süßholzwurzel, Lakritz, Süßholz 
lid - [lid] 
noun: Deckel, Klappe, Verschluss, Lid 
lido - ['li:dêu] 
noun: Freibad 
lie - [lai] 
verb: lügen, liegen, sich legen, sitzen, lagern, ruhen; 
noun: Lüge, Schwindel, Lage, Position 
lie-abed - ['laiCbed] 
noun: Langschläfer, Langschläferin 
lie-detector - ['laidi'tekt£&] 
lügendetektor 
lie-in - ['lai'in] 
verb: im Bett bleiben, im Wochenbett liegen 
lie down - [sıeyp] 
verb: sich legen, sich hinlegen, sich nıederlassen 
liechtenstein - noun: Liechtenstein 
lied - noun: lay, note, song, hymn, tune, carol 
liege - [li:dż] 
noun: Lüttich 
lien - [liên] 
noun: Zurückbehaltungsrecht, Pfandrecht 
lies - liegt 


lieutenancy - [lef'tenênsi] 
noun: Leutnantsrang 
lieutenant - [lef'tenênt] 
noun: Leutnant, Oberleutnant 
lieutenant-commander - noun: Korvettenkapitän, Kapitänleutnant 
lieutenant-general - [leftenent'dzen£rel] 
generalleutnant 
lieutenant-governorn - leutnant-governorn 
lieutenant colonel - [leften£nt'kE:nl] 
noun: Kommodore, Oberstleutnant 
lieutenant commander - [le'tenentk&'mä:nd£] 
noun: Korvettenkapitän, Kapitänleutnant 
life - [laif] 
noun: Leben, Lebensdauer, Biografie, Biographie, Lebensbeschreibung 
life-assurance - ['laifê,§uêrêns] 
noun: Lebensversicherung 
life-blood - ['laifblÄd] 
herzblut 
life-boat - rettungsboot 
life-buoy - ['laifboi] 
rettungsboje 
life-giving - ['laif,givin] 
leben spendende 
life-guard - ['laifgä:d] 
noun: Rettungsschwimmer, Strandwächter, Bademeister 
life-insurance - ['laifin,$u£r£&ns] 
noun: Lebensversicherung 
life-jacket - ['laif,dzakit] 
noun: Rettungsweste 
life-like - ['laiflaik] 
lebens-wie 
life-long - leben lang 
life-office - ['laif,ofis] 
leben-büro 
life-preserver - ['laifpri,zê:vê] 
rettungsring 


life-saver - ['laif'seivê] 
leben retten 
life-saving - ['laif'seivin] 
leben retten 
life-size - ['laif'saiz] 
adjective: naturgetreu, lebensgrof 
life-sized - ['laif'saizd] 
lebensgroßen 
life-span - ['laifspæn] 
lebensdauer 
life-time - lebensdauer 
life-work - ['laif'wê:k] 
lebenswerk 
life annuity - noun: Leibrente, Lebensrente 
life expectancy - ['laifiks,pekt£nsi] 
noun: Lebenserwartung 
life insurance - noun: Lebensversicherung 
lifebelt - ['laifbelt] 
noun: Rettungsgürtel, Rettungsring 
lifeboat - ['laifbêut] 
noun: Rettungsboot 
lifeguard - rettungsschwimmer 
lifeless - ['laiflis] 
adjective: leblos, tot, unbelebt, lahm, langweilig, temperamentlos, 
teilnahmslos 
lifelike - adjective: lebenswahr, lebensecht, naturgetreu 
lifeline - noun: Lebenslinie, Rettungsleine 
lifelong - ['laiflon] 
adjective: lebenslang 
lifer - ['laifê] 
noun: Lebenslänglicher 
lifesaver - noun: Rettungsschwimmer 
lifestyle - noun: Lebensstil 
lifetime - ['laiftaim] 
noun: Lebensdauer, Lebenszeit 
lifework - lebenswerk 


lift - [lift] 
verb: hochheben, hochschieben, aufschlagen, heben, lüften, ernten, ziehen, 
anheben, erheben, aufheben, mitgehen lassen, klauen, straffen, abnehmen, 
liften, sich heben, steigen, schnappen, sich hochheben lassen; 
noun: Aufschwung, Heben, Mitfahrgelegenheit, Aufzug, Fahrstuhl, Lift, 
Auftrieb 
lift-off - ['lift'of] 
noun: Abheben, Start 
lifted - hob 
lifter - ['liftê] 
noun: Heber 
lifting - ['liftin] 
noun: Aufhebung, Heben; 
adjective: Hub- 
liftoff - abheben 
ligament - ['ligêmênt] 
noun: Band, Ligament 
ligature - ['ligêt§uê] 
noun: Ligatur, Binde, Abbindungsschnur, Abbindungsdraht; 
verb: unterbinden 
light - [lait] 
adjective: hell, licht, blond, mild, leicht, leise, locker, luftig, schwach, 
unbeschwert, glimpflich; 
verb: beleuchten, anzünden, anmachen, zünden, entzünden, anfeuern, 
anstreichen, feuern, anheizen, anbrennen, sich niederlassen; 
noun: Licht, Leuchte, Schein, Beleuchtung, Lampe, Feuer 
light-bay - ['lait'bei] 
licht-bay 
light-face - ['laitfeis] 
licht-gesicht 
light-fingered - ['lait,fingêd] 
langfinger 
light-footed - ["lait,futid] 
leichtfüßige 
light-head - ['laithed] 
licht-kopf 


light-headed - ['lait'hedid] 
adjective: benebelt, benommen, angeheitert, wirr im Kopf, wirr, 
oberflächlich, leichtfertig 
light-hearted - ['lait'hâ:tid] 
adjective: unbeschwert, unbekümmert, sorglos, zwanglos, scherzhaft, 
fröhlich, vergnüglich, heiter, leicht 
light-heeled - ['lait'hi:ld] 
licht betuchten 
light-legged - ['lait'legd] 
licht-und rückspiel 
light-minded - ['lait'maindid] 
adjective: oberflãchlich, leichtfertig 
light-o'-love - ['laitê'lÃv] 
licht-o& #39; -liebe 
light-resistant - ['laitri,zistênt] 
lichtbestãndig 
light-spectrum - ['lait'spektrêm] 
licht-spektrum 
light-tight - ['lait'tait] 
lichtdichten 
light-weight - ['laitweit] 
leichtbau 
light-year - ['laitjê:] 
noun: Lichtjahr 
light on - verb: entdecken, stoßen auf 
light pen - noun: Lichtgriffel, Lichtstift 
lighted - adjective: brennend 
lighten - ['laitn] 
verb: erhellen, aufhellen, aufheitern, erleichtern, leichter machen 
lightened - aufgehellt 
lightening - noun: Aufhellung, Erleichterung 
lighter - ['laitê] 
noun: Feuerzeug, Anzünder, Schleppkahn, Schute, Leichter 
lighterage - ['laitêridz] 
leichterung 


lighterman - ['laitêmên] 
ewerführerei 
lightheaded - benommenheit 
lighthearted - unbeschwerte 
lighthouse - ['laithaus] 
noun: Leuchtturm 
lighting - ['laitin] 
noun: Beleuchtung 
lightish - ['laiti§] 
leichterer 
lightly - ['laitli] 
adverb: leicht, leise, leichthin 
lightness - ["laitnis] 
noun: Helligkeit, geringes Gewicht, Leichtigkeit, Leichtheit, Niedrigkeit, 
Leichtverdaulichkeit, Schwäche, Lockerheit, Milde, mangelnder Ernst 
lightning - ['laitnin] 
adjective: blitzschnell, rasant; 
noun: Blitz 
lightning-arrester - ['laitnin£,reste] 
blitz-ableiter 
lightning-bug - ['laitnigbÄg] 
blitz-bug 
lightning-conductor - ['laitnink&n,dÄkte] 
noun: Blitzableiter 
lightning-like - ['laitniylaik] 
blitzartigen 
lightning-rod - ['laitnigrod] 
noun: Blitzableiter 
lightning-strike - ['laitniy'straik] 
blitz-streik 
lightpen - lichtgriffel 
lightproof - lichtbeständig 
lights - [laits] 
noun: Verkehrsampel, Ampel, Beleuchtung, Tierlunge, helle Wäsche 
lightship - ['lait§ip] 
noun: Feuerschiff 


lightweight - adjective: leicht, Leichtgewichts-; 
noun: Leichtgewichtler 
ligneous - ['ligniês] 
adjective: hölzern, holzartig 
lignite - ['lignait] 
noun: Lignit 
ligurian - ligurische 
likable - ['laikêbl] 
adjective: sympathisch, liebenswert, angenehm, einnehmend 
like - [laik] 
verb: lieben, lieb haben, mögen, gern haben, wollen; 
preposition: wie, gleich, ähnlich; 
adjective: ähnlich, gleich; 
conjunction: wie; 
noun: Geschmack 
like-minded - ['laik'maindid] 
adjective: gleich gesinnt 
likeable - ['laikêbl] 
adjective: sympatisch, liebenswert, angenehm, einnehmend 
liked - gefallen 
likelihood - ['laiklihud] 
noun: Wahrscheinlichkeit, Möglichkeit 
likely - ['laikli] 
adjective: wahrscheinlich, geeignet, prima 
liken - ['laikên] 
verb: vergleichen 
likened - verglichen 
likeness - ['laiknis] 
noun: Ähnlichkeit, Bildnis, Abbild, Porträt, Konterfei 
likes - mag 
likewise - ['laikwaiz] 
adverb: ebenso, ebenfalls, gleichermaßen, gleichfalls 
liking - ['laikin] 
noun: Zuneigung, Vorliebe, Sympathie, Faible, Geschmack 
lilac - ['lailêk] 
adjective: fliederfarben, zartlila, lila; 


noun: Flieder, Zartlila, Lila 
liliaceous - [,lili'ei§ês] 
liliengewãchse 
lilliputian - adjective: winzig, liliputanerhaft 
lilt - [lilt] 
noun: wiegender Rhythmus, munterer Rhythmus, Tonfall, fröhliches Lied; 
verb: trällern 
lily - ['lili] 
noun: Lilie, Seerose 
lily-livered - ['lili,livêd] 
adjective: feige, hasenfüßig, schlapp, memmenhaft 
lily-white - ['lili'wait] 
adjective: schneeweiß, blütenweiß, tugendhaft 
lily of the valley - ['liliêvðê'væli] 
noun: Maiglöckchen 
limb - [lim] 
noun: Glied, Ast, Balken 
limber - ['limbê] 
adjective: beweglich, gelenkig; 
noun: Protze 
limbering-up - ['limbêrin'Ãp] 
noun: Auflockerung 
limbless - ['limlis] 
adjective: astlos 
limbo - ['limbêu] 
noun: Vorhölle, Limbus, Übergangsstadium, Zwischenstadium, Limbo 
lime - [laim] 
noun: Kalk, Leim, Vogelleim, Lindenbaum, Limone, Limonelle, 
Limonenbaum; 
verb: kalken, mit Kalk düngen, leimen; 
adjective: hellgrün 
lime-juice - ['laimdZu:s] 
kalk-saft 
lime-pit - ['laimpit] 
kalkgrube 


lime-tree - ['laimtri:] 
linde 
lime-water - ['laim,wo:tê] 
kalkwasser 
limekiln - ['laimkiln] 
noun: Kalkofen 
limelight - ['laimlait] 
noun: Rampenlicht 
limerick - noun: Limerick 
limes - [laimz] 
noun: Limes 
limestone - ['laimst£un] 
noun: Kalkstein 
limewater - kalkwasser 
limey - ['laimi] 
noun: Engländer 
limit - [limit] 
noun: Grenze, Beschränkung, Begrenzung, Geschwindigkeitsbegrenzung, 
Grenzwert, Limit, Höchstbetrag, Frist, Limes, Schranke; 
verb: begrenzen, beschränken, einschränken, hemmen, limitieren, sich 
beschränken, befristen, lokalisieren, bremsen 
limitation - [,limi'tei§ên] 
noun: Beschränkung, Einschränkung, Verjährung 
limitative - ['limitetiv] 
einschränkender 
limited - ['limitid] 
adjective: begrenzt, beschränkt, eingeschränkt, eng, befristet, bedingt 
limiting - noun: Festlegung, Lokalisation 
limitless - ['limitlis] 
adjective: grenzenlos, grenzlos, unbegrenzt, unbeschränkt 
limnetic - [lim'netik] 
limnischen 
limnology - [lim'nolêdżi] 
limnologie 
limo - noun: Limousine, Karosse 
limonite - limonit 


limousine - ['limu:zi:n] 
noun: Limousine, Karosse 
limp - [limp] 
adjective: schlapp, schlaff, lasch, welk, kraftlos, biegsam, weich, matt, 
müde, labberig, lappig; 
verb: hinken, humpeln, erschlaffen; 
noun: Hinken, Humpeln 
limped - humpelte 
limpet - ['limpit] 
noun: Napfschnecke, Klette 
limpid - ['limpid] 
adjective: klar, durchsichtig 
limpidity - [lim'piditi] 
klarheit 
limping - hinken 
limy - ['laimi] 
adjective: kalkartig 
linage - ['lainidż] 
lineage 
linchpin - ['lint§pin] 
noun: Achsennagel, Achsnagel, Lünse, Stütze 
linden - ['lindên] 
noun: Linde, Lindenbaum 
line - [lain] 
noun: Gleis, Leine, Grenze, Linie, Schnitt, Strich, Falte, Runzel, Reihe, 
Schlange, Kurs, Kette, Band, Gesellschaft, Reederei, Straße, Strecke, 
Bahnlinie, Gleise, Leitung, Schnur, Verbindung, Anschluss, Zeile, Streifen, 
Streifarbeit, Text, Kolonne, Kampflinie, Branche, Serie, Vers; 
verb: linieren, begrenzen, furchen, säumen, umsäumen, füttern, 
auskleiden, verkleiden, auslegen, auspolstern, unterlegen 
line-drawing - ['lain,dro:in] 
noun: Zeichnung 
line-engraving - ['lainin,greivin] 
line-gravur 
line-up - ['lainÄp] 
noun: Konstellation, Aufstellung 


line editor - noun: Zeileneditor 
line feed - noun: Zeilenvorschub 
line spacing - noun: Zeilenabstand 
lineage - ['Tiniidz] 
noun: Abstammung, Geschlecht, Geblüt 
lineal - ['liniêl] 
adjective: in gerader Linie, direkt 
lineament - ['liniêmênt] 
noun: Lineament 
linear - ['liniê] 
adjective: geradlinig, linear, Linien-, Lãngen- 
linearization - linearisierung 
lined - [laind] 
adjective: faltig, runzlig, runzelig, gezeichnet, liniert 
linefeed - zeilenvorschub 
linen - ['linin] 
noun: Leinen, Wãsche, Tischwãsche, Zeug; 
adjective: Leinen- 
linen-draper - ['linin,dreipê] 
weißwarenhändler 
liner - ['lainê] 
noun: Passagierschiff, Verkehrsflugzeug, Buchse 
linesman - ['lainzm£n] 
noun: Linienrichter 
linetype - linientyp 
linewidth - linienbreite 
ling - [lin] 
noun: Lengfisch, Leng, Heidekraut 
linger - ['liygê] 
verb: zurückbleiben, bleiben, verweilen, zwischen Leben und Tod 
schweben, schweben, fortbestehen, sich aufhalten, sich halten, anhalten, 
nachklingen, schwingen 
lingered - verweilte 
lingering - ['ligg£rin] 
adjective: lang, langsam, langwierig, schleppend, schleichend, 
zurückbleibend, sehnsüchtig, lange nachklingend, innig 


lingo - ['lingêu] 
noun: Sprache, Kauderwelsch, Jargon 
lingual - ['lingwêl] 
adjective: lingual 
lingually - lingual 
linguist - ['lingwist] 
noun: Linguist, Sprachwissenschaftler, Sprachkundige 
linguistic - [lin'gwistik] 
adjective: linguistisch, sprachlich, sprachwissenschaftlich 
linguistical - linguistische 
linguistics - [lin'gwistiks] 
noun: Linguistik, Sprachwissenschaft 
liniment - ['linimênt] 
noun: Einreibemittel, Liniment, Salbe 
lining - ['lainiy] 
noun: Futter, Futterstoff, Wattierung, Belag, Verkleidung, Bremsbelag, 
Auskleidung 
link - [link] 
verb: verbinden, anbinden, koppeln, aneinander koppeln, verknüpfen, 
verketten, verklammern, zusammenfügen, zusammenfügen lassen, 
verbunden werden, sich vereinigen, zusammenlaufen; 
noun: Glied, Gelenk, Verbindungsperson, Verbindungsmann, Bindeglied, 
Verbindung, Ring, Masche, Link 
link-up - ['linkÄp] 
noun: Verbindung, Ringsendung, Kopplungsmanöver, Kopplung 
linkage - ['linkidz] 
noun: Kopplung, Gestänge 
linking - verknüpfung 
links - [links] 
noun: Golfplatz, Platz 
linnet - ['linit] 
noun: Bluthãftling, Hãftling 
lino - ['lainou] 
noun: Linoleum 
linoleum - [li'nêuljêm] 
noun: Linoleum 


linseed - ['linsi:d] 
noun: Leinsamen 
linstock - ['linstok] 
lunte 
lint - [lint] 
noun: Scharpie, Mull, Fussel 
lintel - ['lintl] 
noun: Sturz, Türsturz, Querbalken 
lion - ['laiên] 
noun: Löwe 
lion-hearted - ['laiên,hâ:tid] 
adjective: unerschrocken, furchtlos 
lion-hunter - ['laiên,hÃntê] 
löwen-jãger 
lioness - ['laiênis] 
noun: Löwin 
lionize - ['laiênaiz] 
verb: vergöttern, feiern, zum Held machen 
lip - [lip] 
noun: Lippe, Schnauze, Schnabel, Rand, Kranz, Lefze, Wulst 
lip-deep - ['lip'di:p] 
lippe tief 
lip-labour - ['lip,leibê] 
lippe-arbeitsmarktes 
lip-language - ['lip,l&ngwidz] 
lippen-sprache 
lip-read - ['lipri:d] 
lippen ablesen 
lip-reading - ['lip,ri:din] 
ablesen von den lippen 
lip-service - ['lip'sê:vis] 
noun: Lippenbekenntnis 
lip-stick - lippe-stick 
lipped - [lipt] 
lippen 


lipstick - ['lipstik] 
noun: Lippenstift 
liquefaction - [,likwi'fak§ên] 
noun: Verflüssigung 
liquefied - flüssiggas 
liquefy - ['likwifai] 
verb: verflüssigen, sich verflüssigen 
liquescent - [li'kwesênt] 
schmelzenden 
liqueur - [li'kjuê] 
noun: Likör 
liquid - ['likwid] 
adjective: flüssig, Flüssigkeits-, liquid, blank, perlend, frei verfügbar, 
verfügbar; 
noun: Flüssigkeit, Saft, Liquida, Fließlaut 
liquidate - ['likwideit] 
verb: liquidieren, flüssig machen, auflösen, zurückzahlen 
liquidated - liquidiert 
liquidating - liquidierung 
liquidation - [,likwi'dei§ên] 
noun: Liquidation, Liquidierung, Auflösung 
liquidity - noun: Liquidität, Flüssigkeit 
liquor - ['likê] 
noun: Spirituosen, Alkohol, alkoholisches Getränk, Schnaps, Flüssigkeit 
liquorice - ['likêris] 
noun: Süßholz, Süßholzwurzel, Lakritz, Lakritze 
liquors - liköre 
lira - ['liêrê] 
noun: Lire, Lira 
lire - ['liêri] 
noun: lira 
lisbon - noun: Lissabon 
lisp - [lisp] 
noun: Lispeln; 
verb: lispeln 


lissom - ['lisem] 
adjective: geschmeidig, gelenkig 
lissome - ['lisêm] 
adjective: geschmeidig, gelenkig 
list - [list] 
verb: aufschreiben, auflisten, notieren, in die Liste aufnehmen, aufreihen, 
aufnehmen, aufführen, aufzählen, Schlagseite haben, krängen, lauschen, 
sich neigen; 
noun: Liste, Auflistung, Verzeichnis, Schlagseite, Programm, Krüngung, 
Zusammenstellung, Aufführung, Aufstellung, Neigung 
listed - aufgeführt 
listen - ['lisn] 
verb: hören, zuhören, lauschen 
listen in - verb: zuhören, im Radio hören, mithören 
listened - horchte 
listener - ['lisnê] 
noun: Hörer, Zuhörer, Horcher 
listener-in - ['lisnêr'in] 
hörer-in 
listening - ['lisnin] 
noun: Hören 
listening-in - ['lisnin'in] 
mithören 
listing - noun: Auflistung, Aufführung, Auflisten 
listings - inserate 
listless - ["listlis] 
adjective: lustlos, apathisch, schlaff, schlapp, flau, teilnahmslos 
lists - noun: Schranken 
lit - [lit] 
leuchtet 
litany - ['litEni] 
noun: Litanei 
liter - ['li:tê] 
noun: Liter 
literacy - ['litêrêsi] 
noun: Beherrschung des Lesens und Schreibens, Fähigkeit zum Schreiben, 


Kenntnis 
literal - ['litêrêl] 
adjective: buchstäblich, wörtlich, eigentlich, nüchtern, prosaisch; 
noun: Schreibfehler, Tippfehler, Druckfehler 
literalism - ['litêrêlizm] 
literalismus 
literally - adverb: wörtlich, wortwörtlich, buchstäblich, wirklich 
literary - ['litêrêri] 
adjective: schriftstellerisch, literarisch, dichterisch 
literate - ['lit£rit] 
adjective: gebildet 
literati - [,litê'r&:ti:] 
noun: Literaten 
literatim - [,litê'râ:tim] 
lit. 
literature - ['litêrit§ê] 
noun: Literatur, Fachliteratur, Informationsmaterial, Schrifttum 
liters - liter 
litharge - ['li04:dz] 
glätte 
lithe - [laiö] 
adjective: geschmeidig, gelenkig, biegsam 
lithesome - ['laiös&m] 
adjective: geschmeidig, gelenkig 
lithium - ['li0iêm] 
noun: Lithium 
litho-print - ['li0êuprint] 
litho-druck 
lithograph - ['I1d&ugrä:f] 
noun: Lithografie, Lithographie, Steindruck; 
verb: lithografieren, lithographieren 
lithographer - [li'0ogrêfê] 
noun: Lithograf, Lithograph, Steindrucker 
lithographic - [,li0êu'grafik] 
adjective: lithografisch, lithographisch 


lithographically - [,li0êu'grafikêli] 
lithographisch 
lithography - [li'Oogrêfi] 
noun: Lithografie, Lithographie, Steindruck 
lithosphere - lithosphãre 
lithotomy - [11'dot&mi] 
steinschnitt 
lithuania - noun: Litauen 
lithuanian - noun: Litauer, Litauerin, Litauisch; 
adjective: litauisch 
litigant - ['litigênt] 
noun: Prozesspartei, prozessführende Partei 
litigate - ['litigeit] 
verb: prozessieren, einen Prozess führen, einen Prozess anstrengen 
litigated - prozessiert 
litigation - [,liti'gei§ên] 
noun: Prozess, Rechtsstreit 
litigious - [li'tidzês] 
adjective: prozesssüchtig 
litmus - ['litmês] 
noun: Lackmus 
litotes - ['laitêuti:z] 
noun: Litotes 
litre - ['li:tê] 
noun: Liter 
litter - ['litê] 
noun: Abfall, Abfälle, Papier, Wurf, Sänfte, Trage, Tragbahre, Streu, 
Stroh, Katzenstreu; 
verb: Abfall wegwerfen, werfen, ferkeln, sauen, übersäen 
litter-bearer - ['litê,b€êrê] 
wurf-inhaber 
litter-bin - ['litêbin] 
noun: Abfalleimer, Abfallkorb, Abfalltonne 
litterateur - [,litêrê'tê:] 
literat 


littery - ['litêri] 
litterie 
little - ['litl] 
adjective: klein, gering, wenig; 
adverb: wenig; 
noun: Wenigkeit 
littleness - ['litlnis] 
noun: Kleinheit, geringe Größe, Geringfügigkeit, Beschränktheit 
littoral - ['litêrêl] 
adjective: litoral, Litoral-, Ufer-, Küsten-; 
noun: Litorale, Uferland, Küstenstrich, Küstenregion 
liturgy - ['litêdżi] 
noun: Liturgie, Agende 
livable - ['livêbl] 
adjective: ertrãglich 
live - [liv] 
adjective: lebend, lebendig, aktuell, glühend, ungebraucht, scharf, geladen, 
live, direkt; 
verb: führen, leben, wohnen, hausen 
live-oak - ['laiv'Cuk] 
live-eiche 
live-stock - live-aktien 
live down - [-aamTe] 
verb: hinwegkommen, verwinden, Gras wachsen lassen über etw 
live out - verb: außerhalb des Hauses wohnen, ableben, verbringen, 
überleben 
liveable - ['livêbl] 
adjective: erträglich 
livelihood - ['laivlihud] 
noun: Lebensunterhalt, Existenz 
liveliness - ['laivlinis] 
noun: Lebhaftigkeit, Lebendigkeit, Dynamik, Schnelligkeit, Munterkeit, 
Aufgewecktheit, Ausgelassenheit 
livelong - ['livlon] 
lebenslanges 


lively - ['laivli] 
adjective: lebhaft, quirlig, rassig, schwungvoll, spritzig, temperamentvoll, 
lebendig, dynamisch, mobil, peppig, wuselig, flott, wach, aufgeweckt, 
angeregt, ausgelassen, munter, rege, regsam, wirbelig 
liven - ['laivn] 
verb: beleben, Leben bringen in, aufmuntern, ermuntern, in Schwung 
kommen, aufleben 
liveness - lebendigkeit 
liver - ['livê] 
noun: Leber 
liver-coloured - ['livê'kÃ1êd] 
leber-farbig 
liver-fluke - ['livêflu:k] 
noun: Leberegel 
liveried - ['liverid] 
adjective: livriert 
liverish - ['livêri§] 
adjective: mürrisch 
liverpool - noun: Liverpudlian, Scouse; 
adjective: Scouse 
liverpudlian - noun: Liverpooler, Liverpoolerin; 
adjective: liverpoolerisch 
liverwort - ['livêwê:t] 
lebermoos 
liverwurst - leberwurst 
livery - ['livêri] 
noun: Livree 
lives - [laivz] 
adjective: live 
livestock - ['laivstok] 
noun: Viehbestand, Vieh 
livid - ['livid] 
adjective: wütend, rasend, fuchsteufelswild, bleifarben 
living - ['livin] 
noun: Leben, Lebenden, Lebensunterhalt, Erwerb, Pfründe; 
adjective: lebend, lebendig, belebt, rezent 


living-room - noun: Wohnzimmer, Wohnort 
living space - noun: Wohnfläche, Wohnraum, Lebensraum 
livingroom - ['livigrum] 
wohnzimmer 
livingspace - ['livigspeis] 
wohnfläche 
livonia - livland 
lizard - ['lizêd] 
noun: Echse, Eidechse 
llama - ['lã:mê] 
noun: Lama 
loach - [lêut§] 
noun: Schmerle 
load - [lêud] 
noun: Last, Ladung, Belastung, Bürde, Menge, Wucht, Tracht, Haufen, 
Fuhre, Transport; 
verb: laden, beladen, belasten, einladen, verladen, einlegen, aufbürden, 
verstauen 
load-line - ['lêudlain] 
last-line 
load-shedding - ['lêud,§edin] 
lastabwurf 
loadable - adjective: ladbar 
loaded - ['lêudid] 
adjective: beladen, belastet, belegt, falsch 
loader - ['lêudê] 
noun: Ladeprogramm 
loading - ['lêudin] 
noun: Beladung, Verladung, Belastung, Laden, Einschiffung 
loadstone - ['lêudstêun] 
magneteisenstein 
loaf - [lêuf] 
noun: Brot, Laib, Brotlaib, Hackbraten 
loaf-sugar - ['lêuf,§ugê] 
brot-zucker 


loafer - ['lêufê] 
noun: Müßiggänger, Bummler, Bummelant, Nichtstuer, Halbschuh, 
Trotteur 
loam - [l&um] 
noun: Lehmerde, Lehm 
loamy - ['lêumi] 
adjective: lehmhaltig, lehmig 
loan - [lêun] 
noun: Darlehen, Leihgabe, Anleihe, Verleihung, Kredit; 
verb: leihen, verleihen, borgen, pumpen 
loanword - ['lêunwê:d] 
lehnwort 
loath - [lêu0] 
adjective: abgeneigt, nicht willens 
loath-to-depart - ['lêu0têdi'pã4:t] 
ungern zu verlassen 
loathe - [lêuö] 
verb: verabscheuen, Abscheu haben, nicht ausstehen können, hassen 
loathful - ['lêuöful] 
adjective: abscheulich, verabscheuenswert, widerlich, verhasst, abstoßend, 
ekelhaft, Ekel erregend, verrucht 
loathing - ['lêuöin] 
noun: Abscheu, Verabscheuung, Ekel 
loathsome - ['lêuösêm] 
adjective: abscheulich, verabscheuenswert, widerlich, verhasst, abstoßend, 
ekelhaft, Ekel erregend, verrucht 
loaves - [lêuvz] 
brote 
lob - [lob] 
verb: im Lob spielen, lobben; 
noun: Lob 
lobby - ['lobi] 
noun: Vorhalle, Empfangshalle, Einhalle, Halle, Flur, Korridor, Vorraum, 
Foyer, Lobby, Interessengruppe; 
verb: Lobbyist sein 


lobbyist - ['lobiist] 
noun: Lobbyist 
lobe - [lêub] 
noun: Ohrlãppchen, Lappen, Lobus, Ausbuchtung 
lobelia - [lêu'bi:ljê] 
noun: Lobelie 
lobster - ['lobstê] 
noun: Hummer 
lobster-eyed - ['lobstêr'aid] 
hummer-eyed 
lobule - ['lobju:1] 
lobulus 
local - ['lêukêl] 
adjective: örtlich, Orts-, lokal, hiesig, dortig, Regional-, Lokal-, 
Nahverkehrs-, dezentral, einheimisch, ortsansässig, heimisch, kommunal, 
Kommunal-; 
noun: Einheimische, Einwohner, Stammlokal 
locale - [lêu'kâ:1] 
noun: Schauplatz, Ort 
localism - ['lêukêlizm] 
lokalismus 
locality - [lêu'kæliti] 
noun: Gegend 
localization - noun: Lokalisation, Lokalisierung 
localize - ['lêukêlaiz] 
verb: lokalisieren, örtlich festlegen, dezentralisieren 
localized - lokalisierten 
localizing - lokalisierung 
locally - ['lêukêli] 
adverb: hier, am Ort, örtlich 
locate - [lêu'keit] 
verb: legen, einrichten, bauen, errichten, anlegen, lokalisieren, ausmachen, 
orten, ausfindig machen, finden 
located - adjective: gelegen, befindlich 
locating - noun: Ortung, Peilung 


location - [lêu'kei§ên] 
noun: Lage, Standort, Führung, Stelle, Position, Bau, Anlage, Einrichtung, 
Errichtung, Auffinden, Lokalisierung, Ortung, Positionbestimmung, 
Drehort 
locative - ['lok£tiv] 
noun: Lokativ 
loch - [lok] 
noun: See, Meeresarm, Bucht 
lock - [lok] 
verb: abschließen, anschließen, zuschließen, feststellen, sperren, 
arretieren, verschließen, verriegeln, blockieren, fixieren, zusperren, 
einrasten, schleusen; 
noun: Locke, Schloss, Verschluss, Schleuse, Fesselgriff, Wendekreis 
lock-jaw - ['lokdzo:] 
trismus 
lock-nut - ['IoknÄt] 
kontermutter 
lock-out - ['lokaut] 
verb: aussperren, ausschließen, ausschlecken 
lock-stitch - ['lokstit$] 
steppstich- 
lock-up - ['IokÄp] 
verb: abschließen, absperren, einschließen, einsperren, einlochen, 
verschließen, zuschließen, zusperren, einbuchten 
lock in - [3arrepetp] 
verb: einsperren, einschließen 
lock up - verb: abschließen, absperren, einschließen, einsperren, 
einlochen, verschließen, zuschließen, zusperren, einbuchten 
lockable - adjective: schließbar, verschließbar 
lockage - ['lokid2] 
noun: Schleusung 
lockbolt - schließringbolzen 
locked - adjective: verschlossen 
locker - ['lokê] 
noun: Schließfach, Schrank, Spind 


locker room - ['lok&rum] 
noun: Umkleideraum 
locket - ['lokit] 
noun: Medaillon 
locking - noun: Blockierung, Schleusung, Sperrung 
lockjaw - noun: Kiefersperre, Wundstarrkrampf, Starrkrampf 
locknut - gegenmutter 
lockout - noun: Aussperrung 
lockplate - schlossplatte 
locksmith - ['loksmi0] 
noun: Schlosser 
lockstep - gleichschritt 
lockup - karzer 
loco - ['lêukêu] 
adjective: verrückt, bekloppt; 
noun: Lok 
locomobile - ['lêukê,mêubail] 
lokomobile 
locomotion - [,lêukê'mêu§ên] 
noun: Fortbewegung 
locomotive - ['lêukê,mêutiv] 
adjective: Fortbewegungs-; 
noun: Lokomotive 
locum - ['l&uk&m] 
noun: Stellvertreter, Vertreter 
locus - ['lêukês] 
noun: Stelle, Ort 
locust - ['lêukêst] 
noun: Heuschrecke 
locust-tree - ['lêukêsttri:] 
johannisbrot-baum 
locution - [lêu'kju:§ên] 
noun: Ausdrucksweise 
lode - [lêud] 
noun: Ader, Flöz, Lager, Erzader 


lodestar - ['lêudstâ:] 
noun: Leitstern 
lodge - [lodż] 
verb: unterbringen, logieren, beherbergen, einlegen, einreichen, 
deponieren, hinterlegen, vortragen, zur Untermiete wohnen, in Untermiete 
wohnen, wohnen in, stecken bleiben; 
noun: Pförtnerhaus, Wigwam, Hütte, Pförtnerloge, Häuschen, 
Pedelzimmer, Bau, Loge 
lodgement - ['lodZzmênt] 
abgabe 
lodger - ['lodzê] 
noun: Untermieter, Mieter 
lodging - ['lodzin] 
noun: möbliertes Zimmer, Nachtquartier, Wohnung, Unterkunft 
lodging-house - ['lodZiyhaus] 
unterkunft-haus 
lodgings - noun: Logis, Herberge 
lodgment - ['lodzm£nt] 
einreichung 
loess - ['lêuis] 
noun: Löss 
loft - [loft] 
noun: Boden, Dachboden, Heuboden, Speicher; 
verb: hochschlagen 
loft-room - ['loftrum] 
loft-zimmer 
loftiness - ['loftinis] 
noun: Höhe, Erhabenheit, erlesener Stil, gehobener Stil, hochtrabender 
Stil, Hochmütigkeit 
lofty - ['lofti] 
adjective: hoch, hochragend, gehoben, erhaben, erlesen, stolz, hochmütig, 
sublim 
log - [log] 
noun: Baumstamm, Block, Kloben, Klotz, Scheit, Log, Logbuch, Journal, 
Protokoll, Aufzeichnungen; 


verb: protokollieren, Buch führen über, ins Logbuch eintragen, eintragen, 
zurücklegen 
log-book - ['logbuk] 
logbuch 
log-cabin - noun: Blockbau, Blockhaus 
log-head - ['loghed] 
log-kopf 
log-juice - ['logdzu:s] 
log-saft 
log-man - ['logm£n] 
log-mann 
log-roll - ['logr&ul] 
log-rolle 
log cabin - ['log,k&bin] 
noun: Blockbau, Blockhaus 
loganberry - ['lêugênbêri] 
noun: Loganbeere, Loganbeerenbusch 
logarithm - ['logêriöêm] 
noun: Logarithmus, Log. 
logarithmic - adjective: logarıthmisch 
logbook - noun: Logbuch, Bordbuch, Fahrtenbuch 
logbooks - logbücher 
loge - noun: box, lodge 
logged - [logd] 
adjective: protokolliert 
logger - ['log£] 
noun: lugger 
loggerhead - ['logêhed] 
noun: Dummkopf, Schafskopf 
loggerheads - streit 
logging - [login] 
noun: Holzfällen 
logic - ['lodZik] 
noun: Logik, Logistik 
logical - ['lodzikêl] 
adjective: logisch, folgerichtig 


logician - [lêu'dżi§ ên] 
noun: Logiker 
login - noun: Login 
logistical - [lêu'dzistikêl] 
logistischer 
logistics - [lêu'dzistiks] 
noun: Logistik 
logo - noun: Logo, Firmenemblem, Emblem 
logoff - abmeldung 
logogram - ['logêugrem] 
logogramm 
logon - anmeldung 
logotype - noun: Logotype 
logout - abmelden 
logwood - ['logwud] 
blauholz 
logy - ['lêugi] 
gie 
loin - [loin] 
noun: Lende 
loin-cloth - ['loinklo0] 
lendenschurz 
loiter - ['loitê] 
verb: bummeln, trödeln, herumlungern, sich herumtreiben 
loll - [lol] 
verb: lümmeln, sich flegeln, sich rekeln 
lollard - lollhard 
lollipop - ['lolipop] 
noun: Lutscher, Eis am Stiel, Lutschbonbon, Lolly 
lombard - noun: Lombarde, Lombardin; 
adjective: lombardisch 
london - noun: London; 
adjective: Londoner 
londoner - noun: Londoner 
lone - [lêun] 
adjective: einzeln, einsam, einzig 


loneliness - noun: Einsamkeit, Vereinsamung 
lonely - ['lêunli] 
adjective: einsam, allein, verlassen 
loner - ['lêunê] 
noun: Eigenbrötler, Einzelgänger 
lonesome - ['l&uns&m] 
adjective: allein, einsam 
long - [lon] 
adjective: lang, lange, hoch, weit, länglich, groß, langwierig; 
verb: sich sehnen, herbeisehnen, kaum erwarten können, lechzen; 
adverb: lang 
long-ago - ['lonê'gêu] 
adverb: längst 
long-bow - ['lonbêu] 
lange bogen 
long-distance - ['lon'distêns] 
adjective: Fern-, Langstrecken- 
long-drawn - ['londro:n] 
langgezogene 
long-drawn out - ['londro:n'aut] 
adjective: langatmig, weitausholend, weitläufig, umständlich 
long-hair - ['lonh€ê] 
langhaar- 
long-haired - ['lonh€êd] 
adjective: langhaarig 
long-headed - ['loy'hedid] 
langköpfigen 
long-lived - ['loy'livd] 
adjective: langlebig, dauerhaft, von Dauer, anhaltend 
long-liver - ['lon,livê] 
quasselstrippe 
long-play - ['loy'plei] 
lange spielen 
long-player - ['lon'plei£] 
longplayer 


long-playing - ['lon'pleiin] 
langspielplatte 

long-primer - ['lop'primê] 
lange-primer 

long-range - ['lon'reindz] 


adjective: weit reichend, weit tragend, Langstrecken-, langfristig 


long-run - ['lonrÃn] 
langfristig 
long-shot - ['lon§ot] 
totale 
long-sighted - ['lon'saitid] 
adjective: weitblickend, weitsichtig 
long-standing - ['lon'standin] 
adjective: langjährig, schon lange bestehend 
long-suffering - ['lon'sÃfêrin] 
adjective: schwer geprüft 
long-term - ['lont&:m] 
adjective: langfristig 
long-tongued - ['lon'tÃnd] 
langrüsseligen 
long-winded - ['loy'windid] 
adjective: umständlich, weitausholend, weitläufig, 
langatmig 
long ago - adverb: längst 
long jump - ['lon'dzÃmp] 
noun: Weitsprung 
long life - noun: Langlebigkeit 
longanimity - [,loyg&'nımiti] 
langmut 
longboat - ['lonbêut] 
noun: Barkasse, großes Beiboot, Wikingerboot 
longer - ['loyg£] 
mehr 
longest - ['loygist] 
adjective: höchste 


weitschweifig, 


longevity - [lon'dzeviti] 
noun: Langlebigkeit 
longhand - ['lonhand] 
noun: Langschrift 
longing - ['lonin] 
adjective: sehnsüchtig, sehnsuchtsvoll, sehnend; 
noun: Sehnsucht, Begierde, Verlangen 
longitudal - lãngenendbereich 
longitude - ['londzitju:d] 
noun: Lãnge 
longitudinal - [,londzi'tju:dinl] 
adjective: in Lãngsrichtung 
longitudinally - adverb: der Länge nach 
longshoreman - ['loy$o:m£n] 
noun: Hafenarbeiter, Schauermann 
longtime - ['loytaim] 
langjährige 
longways - ['Ionweiz] 
adverb: der Länge nach, längs 
longwise - ['loywaiz] 
längs 
loo - [lu:] 
noun: Klo, Hãuschen, Topf 
loo-table - ['lu:,teibl] 
klo-tabelle 
loofah - ['lu:fã:] 
noun: Luffa, Luffaschwamm 
look - [luk] 
verb: gucken, schauen, sehen, blicken, hinschauen, hinsehen, suchen, 
nachsehen, aussehen; 
noun: Blick, Aussehen, Gesicht, Optik 
look-in - ['luk'in] 
verb: hineinsehen, hereinsehen, hineinschauen, hereinschauen, 
hineingucken, hereingucken, vorbeikommen, fernsehen 
look-out - ['luk'aut] 
noun: Ausguck, Vorsicht, Wachposten, Wachtposten, Wachdienst, Späher 


look ahead - verb: nach vorne sehen, vorausblicken, vorausschauen 

look for - verb: suchen, erwarten 

look into - verb: untersuchen, abklopfen, nachspüren, prüfen 

look on - verb: zusehen, zugucken, ansehen, betrachten 

look over - verb: überprüfen, durchsehen, übersehen, mustern, 
wegsehen über, besichtigen 

look up - [no] 
verb: aufsehen, aufblicken, nachschauen, nachsehen, hochsehen, 
nachschlagen 

look upon - verb: ansehen, betrachten 

lookalike - noun: Doppelgänger 


looked - sah 
looker - ['luk£] 
hingucker 


looker-on - ['lukêr'on] 
hingucker-on 
lookers-on - ['lukêz'on] 
zuschauer-on 
looking - suchen 
looking-for - ['lukinfo:] 
suchen für 
looking-glass - ['lukiyglä:s] 
noun: Spiegel 
lookout - suche 
lookup - nachschlag 
loom - [lu:m] 
verb: sich abzeichnen, heraufziehen, sich zusammenbrauen, drohen, sich 
anbahnen, sich auftürmen, bedrohlich näher rücken; 
noun: Webstuhl 
loon - [lu:n] 
noun: Seetaucher, Blödmann 
loony - ['lu:ni] 
adjective: bekloppt, verrückt, beknackt; 
noun: Verrückte, Irre 
loony-bin - ['lu:nibin] 
noun: Irrenanstalt, Irrenhaus, Klapsmühle 


loop - [lu:p] 
noun: Schlaufe, Aufhãnger, Noppe, Öse, Schlinge, Schleife, Spirale, 
Lasche, Überschlag; 
verb: schlingen, sich schlingen, eine Schleife machen 
loop-aerial - ['lu:p'€êriêl] 
loop-antenne 
loop-hole - ['lu:phêul] 


schlupfloch 

loop-light - ['lu:plait] 
loop-licht 

loop-line - ['lu:plain] 
loop-linie 


loophole - noun: Schießscharte, Hintertürchen, Hintertür, Schlupfloch, 
Lücke 

loopy - ['lu:pi] 
adjective: bekloppt 

loose - [lu:s] 
adjective: lose, offen, leicht, los, weit, schlaff, ungebunden, unverpackt, 
wackelig, beweglich, frei, ungenau, locker, liederlich, unmoralisch; 
verb: wackeln, befreien, losmachen, lockern 

loose-leaf - ['lu:sli:f] 
lose-blatt- 

loose box - ['lu:sboks] 
noun: Box 

loosed - gelöst 

loosely - ['lu:sli] 
adverb: lose, locker, frei, unmoralisch 

loosen - ['lu:sn] 
verb: befreien, loslösen, lösen, lockern, auflockern, aufmachen, aufdrehen, 
sich lösen, nachlassen, sich lockern 

loosened - gelockert 

loosener - ['lu:snê] 
auflockerer 

looseness - ['lu:snis] 
noun: Lockerheit, Weite, Laxheit, Schlaffheit, lockerer Sitz, 
Ungenauigkeit, Liederlichkeit 


loosening - noun: Auflockerung, Lockerung 
loosestrife - ['lu:sstraif] 
blutweiderich 
loosing - verlieren 
loot - [lu:t] 
noun: Beute, Zaster, Raub; 
verb: plündern 
lop - [lop] 
verb: beschneiden, abhacken, stutzen 
lop-eared - ['lopied] 
adjective: mit Hängeohren 
lop-sided - ['lop'saidid] 
einseitige 
lope - [lêup] 
verb: in großen Sätzen springen, hoppeln; 
noun: sprunghafter Lauf 
loppings - ['lopıyz] 
grünschnitt 
lopsided - adjective: schief, einseitig 
loquacious - [lêu'kwei§ês] 
adjective: redselig 
loquacity - [lêu'kwæsiti] 
noun: Redseligkeit 
lord - [lo:d] 
noun: Lord, Meister, Gebieter 
lordliness - ['lo:dlinis] 
noun: Vornehmheit, Überheblichkeit, Arroganz 
lordly - ['lo:dli] 
adjective: vornehm, hochherrschaftlich, herrschaftlich, 
arrogant, herrisch, gebieterisch 
lordship - ['lo:d§ip] 
noun: Lordschaft 
lore - [lo:] 
noun: Überlieferung, Sage 
lorgnette - [lo:'njet] 
noun: Lorgnette 


hochmütig, 


lorry - ['lori] 
noun: Lastkraftwagen, Lastwagen, Lkw, LKW, Laster 
lorry-hop - ['lorihop] 
lkw-hop 
lose - [lu:z] 
verb: verlieren, abschütteln, vergessen, verlernen, nicht bekommen, 
versãumen, verpassen, nicht mitbekommen, loswerden, verbummeln, 
verschwunden sein, verloren sein, sich verlaufen haben, untergehen, 
nachgehen 
loser - ['lu:zê] 
noun: Verlierer, Besiegte 
losing - ['lu:zin] 
verlieren 
loss - [los] 
noun: Verlust, Ausfall, Schwund, Verschleiß, Wegfall, Schaden, Einbuße 
loss-leader - ['los'li:dê] 
noun: Lockvogelangebot 
lossless - verlustfreien 
lossy - verlustbehafteten 
lost - [lost] 
adjective: verloren, ausgestorben, aussichtslos, untergegangen, vermisst, 
verirrt, verpasst, hin 
lot - [lot] 
noun: Los, Partie, Parzelle, Filmgelände, Posten, Ganze, Menge, Haufen, 
Brut 
loth - [lêu0] 
adjective: abgeneigt, nicht willens 
lotion - ['lêu§ên] 
noun: Lotion, Wasser 
lotos - ['lêutês] 
noun: Lotos, Lotus 
lots - lose 
lottery - ['lotêri] 
noun: Lotterie 
lotto - ['lotêu] 
noun: Lotto 


lotus - ['lêutês] 
noun: Lotos, Lotus 
lotus-land - ['lêutêslænd] 
lotos-land 
loud - [laud] 
adjective: laut, lautstark, schreiend, knallig, gerãuschvoll, grell, krãftig, 
stark, auffãllig 
loud-hailer - ['laud,heilê] 
noun: Megafon, Megaphon, Flüstertüte, Lautsprecher 
louder - lauter 
loudly - ['laudli] 
adverb: laut, lautstark, schreiend, knallig, geräuschvoll, grell, kräftig, 
auffällig 
loudmouth - ['laudmau®] 
noun: Maulheld, Großmaul, Brüllaffe 
loudmouthed - ['laudmauöd] 
großmäuligen 
loudness - noun: Grellheit, Lautstärke 
loudspeaker - noun: Lautsprecher, Box 
louisiana - noun: Louisiana 
lounge - [laundż] 
noun: Wohnzimmer, Gesellschaftsraum, Gesellschaftszimmer, Stube, 
Salon, Warteraum; 
verb: sich lümmeln, faulenzen 
lounge suit - ['laundäsju:t] 
noun: Straßenanzug 
lounger - ['laundz£] 
noun: Liege, Liegestuhl, Faulenzer, Nichtstuer 
loupe - [lu:p] 
lupe 
lour - ['lau£] 
verb: ein finsteres Gesicht machen, sich türmen 
louse - [laus] 
noun: Laus, Dreckskerl, fieser Kerl 
lousy - ['lauzi] 
adjective: lausig, verlaust, miserabel, saumäßig, hundeelend, mies, 


bekloppt, beknackt, ãtzend, beschissen 
lout - [laut] 
noun: Rüpel, Flãz, Lümmel, Rabauke, Stiesel, Flegel, Stoffel 
loutish - ['lauti$] 
adjective: flegelhaft, rüpelhaft, stieselig 
louver - ['lu:vê] 
noun: Jalousie, Lattenfenster 
louvre - ['lu:vê] 
noun: Jalousie, Lattenfenster 
lovable - ['1Ävebl] 
adjective: liebenswert 
love - [LÂv] 
verb: gern mögen, lieben, lieb haben, gern haben; 
noun: Liebe, Schatz, Liebling 
love-affair - ['lÃvê,f€ê] 
noun: Liebschaft, Verhältnis, Liebesaffäre, Liebesgeschichte 
love-apple - ['lÃv,apl] 
liebe apfel 
love-bird - ['lÃvbê:d] 
liebe vogel 
love-child - ['lÃvt§aild] 
noun: Kind der Liebe 
love-favour - ['lÃv,feivê] 
liebe zugunsten 
love-in-a-mist - ['LÄvin&'mist] 
love-in-a-nebel 
love-in-idleness - ['1Ävin'aidlnis] 
love-in-faulheit 
love-letter - ['lÃv,letê] 
noun: Liebesbrief 
love-lorn - ['lÃvlo:n] 
liebe lorn 
love-making - ['lÃv,meikin] 
noun: Liebe, Flirt, Liebeswerben 
love-match - ['lÃvmat§] 
noun: Liebesheirat 


love-seat - ['lÃvsi:t] 
liebe-sitz 
love-story - ['lÃv'sto:ri] 
noun: Liebesgeschichte 
loved - geliebt 
loveless - ['lÃvlis] 
adjective: lieblos 
loveliness - ['lÃvlinis] 
noun: Schönheit, Herrlichkeit, Lieblichkeit, Anmut 
lovely - ['1Avli] 
adjective: schön, wunderschön, hübsch, herrlich, niedlich, reizend, lieb, 
liebenswürdig, lieblich, nett, lecker, anmutig, entzückend 
lover - ['lÃvê] 
noun: Liebhaber, Liebhaberin, Geliebte, Liebende, Freund, Freundin 
lovesick - ['lÃvsik] 
adjective: liebeskrank 
loving - ['lÃvin] 
adjective: liebend, liebevoll, zãrtlich 
loving-cup - ['lÃvinkÃp] 
liebevoll-cup 
lovingly - adverb: liebevoll, zärtlich 
low - [lêu] 
adjective: niedrig, flach, nieder, tief, gering, knapp, schwach, billig, 
minderwertig, gedämpft, offen, klein, untergeordnet, gewöhnlich, ordinär, 
schlecht, geschmacklos, gemein, halblaut, leise, spärlich; 
noun: Tief, Tiefpunkt, Tiefstand, niedriger Gang, Zyklone, Muh; 
adverb: nach unten, leise, tief; 
verb: blöken, muhen 
low-born - ['l&u'bo:n] 
low-geboren 
low-bred - ['lêu'bred] 
adjective: gewöhnlich, ordinär, ungebildet, unfein, roh 
low-down - ['|&udaun] 
adjective: link 
low-flying - ['lêu'flaiin] 
tieffliegende 


low-necked - ['lêu'nekt] 
dekolletierte 
low-paid - ['lêu'peid] 
adjective: schlecht bezahlt 
low-pitched - ['lêu'pit§t] 
adjective: tief 
low-powered - ['lêu'pauêd] 
low-power 
low-priority - mit niedriger prioritãt 
low-spirited - ['lêu'spiritid] 
adjective: niedergeschlagen 
low-waste - abfallarme 
low tide - noun: Ebbe 
lowbrow - ['lêubrau] 
adjective: anspruchslos, geistig anspruchslos, unseriös, ungebildet 
lower - ['lêuê] 
verb: herunterlassen, hinunterlassen, niederschlagen, absenken, senken, 
versenken, einholen, einziehen, verringern, schwächen, dämpfen, fällen, 
herabsetzen, drücken, aussetzen, aufsetzen, ausbringen, fallen; 
adjective: niedriger, tiefer, Nieder-, Unter-, untere; 
adverb: tiefer, leiser 
lower-case - adjective: klein, kleingeschrieben, gemein; 
noun: Kleinbuchstaben, Gemeine 
lowercase - kleinbuchstaben 
lowering - ['lau£rin] 
noun: Herabsetzung, Senkung, Versenkung; 
adjective: drohend 
lowermost - ['lêuêmêust] 
adjective: unterste 
lowest - adjective: tiefste, unterste 
lowland - ['lêulênd] 
noun: Flachland 
lowly - ['lêuli] 
adjective: bescheiden, klein, nieder, niedrig 
loyal - ['loiêl] 
adjective: treu, regierungstreu, loyal, getreu 


loyalist - ['loiêlist] 
noun: Regierungstreue 
loyalty - ['loiêlti] 
noun: Treue, Treuepflicht, Loyalitãt, Gefolgschaft 
lozenge - ['lozindż] 
noun: Pastille, Raute, Karo 
ltd - abbreviation: GmbH, Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
lubber - ['lÃbê] 
vorauslinie 
lubber-head - ['lÃbêhed] 
vorauslinie-kopf 
lubricant - ['lu:brikênt] 
adjective: Gleit-, Schmier-; 
noun: Gleitmittel, Schmiermittel 
lubricate - ['lu:brikeit] 
verb: ölen, schmieren 
lubricated - geschmiert 
lubricating - schmieren 
lubrication - [,lu:bri'kei§ên] 
noun: Ölung, Schmierung, Ölen, Schmieren, reibungslose Gestaltung 
lubricator - ['lu:brikeitê] 
noun: Schmiervorrichtung 
lubricity - [lu:'brisiti] 
noun: Schlüpfrigkeit 
lubricous - ['lu:brikês] 
gleitfähiges 
lucerne - [lu:'sê:n] 
noun: Luzerne 
lucid - ['lu:sid] 
adjective: klar, hell, präzise, einleuchtend, anschaulich, durchsichtig, 
luzid, transparent, scharfsinnig 
lucidity - [lu:'siditi] 
noun: Klarheit, Anschaulichkeit, Durchsichtigkeit, Transparenz 
lucifer - luzifer 
luck - [1Ãk] 
noun: Glück, Dusel 


luckily - ['lÃkili] 
adverb: glücklicherweise 
luckless - ['lÃklis] 
adjective: glücklos, erfolglos 
lucky - ['lÃki] 
adjective: Glücks-, glücklich, geglückt 
lucky-bag - ['lÃkibag] 
lucky-tasche 
lucky-dip - ['lÃkidip] 
noun: Glückstopf 
lucrative - ['lu:krêtiv] 
adjective: eintrãglich, ertragreich, Gewinn bringend, vorteilhaft, lukrativ, 
ergiebig, fett 
lucre - ['lu:kê] 
noun: Geld, Profit 
lucubration - [,lu:kju:'brei§ên] 
noun: geistige Arbeit 
lucullian - lukullischen 
luddites - maschinenstürmer 
ludicrous - ['lu:dikr&s] 
adjective: grotesk, lächerlich, haarsträubend, lachhaft, affıg 
lues - ['lju:i:z] 
noun: syphilis 
luff - (LAT 
verb: luven, anluven; 
noun: Vorliek 
lufthansa - noun: Lufthansa 
luftwaffe - noun: air force 
lug - [lÃg] 
noun: Haltevorrichtung, Ohr, Löffel; 
verb: asten, schleppen, zerren 
luggage - ['lÃgidz] 
noun: Gepãck 
luggage-office - gepãck-büro 
luggage rack - noun: Gepãckfach, Gepãckablage, Gepäcknetz, 
Gepäckträger 


lugger - ['lÃgê] 
noun: Logger, Lugger 
lugubrious - [lu:'gu:briês] 
adjective: schwermütig, wehmütig, kummervoll, düster 
lukewarm - ['Iu:kwo:m] 
adjective: lauwarm, lau, mäßig, überschlagen, oberflächlich 
lull - [1Â1] 
verb: beruhigen, einlullen, zerstreuen, beseitigen, lullen; 
noun: Pause, Flaute, Stockung 
lullaby - ['1Älebai] 
noun: Schlaflied, Wiegenlied 
lumbago - [lÄm'beigeu] 
noun: Lumbago, Hexenschuss 
lumbar - ['lÃmbê] 
adjective: Lenden-, lumbar 
lumber - ['lÃmbê] 
verb: voll stopfen, voll pfropfen, aufhalsen, abholzen, holzen, Holz fällen, 
rumpeln, walzen, trampeln, tapsen; 
noun: Bauholz, Holz, Gerümpel 
lumber-camp - ['IÄmbekamp] 
schnittholz-lager 
lumber-mill - ['Ämbemil] 


sägewerk 

lumber-room - ['\Ämberum] 
rumpelkammer 

lumber-yard - ['lÃmbêjê:d] 
holz-hof 


lumberer - ['lÃmbêrê] 
noun: Holzfãller 
lumbering - ['lÃmbêrin] 
adjective: rumpelnd, trampelnd, tapsig, schwer, klobig, schwerfällig, 
schleppend; 
noun: Holzfällen, Holzfällerei 
lumberjack - ['1Âmbêdżæk] 
noun: Holzfäller 


lumberman - ['lÃmbêmên] 
noun: Holzfãller 
luminary - ['lu:minêri] 
noun: Himmelskörper, Gestirn, Koryphãe, Leuchte 
luminescence - [,lu:mi'nesns] 
lumineszenz 
luminescent - [,lu:mi'nesnt] 
lumineszierenden 
luminosity - [,lu:mi'nositi] 
noun: Helligkeit, Lichtstãrke, Glanz 
luminous - ['lu:minês] 
adjective: fluoreszierend, leuchtend 
lump - [lÂmp] 
noun: Klumpen, Brocken, Batzen, Stück, Geschwulst, Beule, Knollen, 
Knoten, Huppel, kleine Erhebung, Klotz, Trampel, Verhärtung, Horn; 
verb: zusammenballen, zusammenfassen 
lump sum - noun: Pauschalsumme, Pauschalbetrag 
lumping - ['lÃmpin] 
klumpenbildung 
lumpish - ['lÃmpi§] 
adjective: klobig, plump 
lumpy - ['lÃmpi] 
adjective: klumpig, pummelig, pummlig, knollig, plump 
lunacy - ['lu:nêsi] 
noun: Wahnsinn, Idiotie, Aberwitz 
lunar - ['lu:nê] 
adjective: lunar, Mond- 
lunate - ['lu:neit] 
lunatum 
lunatic - ['lu:nêtik] 
noun: Verrückte, Wahnsinnige, Irre; 
adjective: verrückt, wahnsinnig 
lunatic asylum - noun: Irrenhaus, Irrenanstalt, Tollhaus 
lunch - [1Änt$] 
noun: Mittagessen, Lunch, Essen, Diner; 
verb: zum Mittagessen einladen, zu Mittag essen 


luncheon - ['lÃnt§ên] 
noun: Mittagessen, Lunch, Essen, Diner; 
verb: zum Mittagessen einladen, zu Mittag essen 
lunchroom - ['lÃnt§rum] 
kantine 
lunchtime - noun: Mittagspause, Mittagszeit 
lunette - [Iu:'net] 
lünette 
lung - [1Än] 
noun: Lunge, Lungenflügel 
lunge - [lÄndz] 
noun: Satz nach vorn, Ausfall, Ausstoß; 
verb: sich stürzen, einen Ausfall machen, ausfallen 
lungwort - ['lÃnwê:t] 
lungenkraut 
lupin - ['lu:pin] 
adjective: wölfisch; 
noun: Lupine 
lupine - ['lu:pain] 
adjective: wölfisch; 
noun: Lupine 
lurch - [lê:t§] 
verb: ruckeln, sich ruckartig bewegen, schlingern, schlittern, taumeln, 
torkeln; 
noun: Stich, Ruck, Schlingern 
lure - [ljuê] 
noun: Köder, Lockvogel, Lockmittel, Lockung, Verlockung, Reiz; 
verb: anlocken, locken, ködern 
lurid - ['ljuêrid] 
adjective: grell, grellfarben, in grellen Farben, schreiend, reißerisch, 
blutrünstig, reißerisch aufgemacht, sensationell, sensationslüstern, blutig, 
grausig, widerlich, peinlich 
lurk - [lê:k] 
verb: lauern 
lurking-place - ['lê:kinpleis] 
schlupfwinkel 


luscious - ['lÃ§ês] 
adjective: köstlich, lecker, saftig, satt, zum Anbeißen, knusprig, üppig, 
phantastisch, fantastisch 
lush - [1Ã§] 
adjective: saftig, satt, üppig; 
noun: Säufer 
lust - [1Äst] 
noun: Wollust, Lust, Sinneslust, Begierde, Gier, Brunst, Verlangen; 
verb: gieren 
luster - ['LÄste] 
noun: Schimmer, Glanz, Ruhm, Lüster, Schmelz 
lustful - ['LÄstful] 
adjective: lüstern, gierig 
lustre - ['LÄste] 
noun: Schimmer, Glanz, Ruhm, Lüster, Schmelz 
lustrous - ['LÄstres] 
adjective: glänzend, schimmernd 
lusty - ['lÃsti] 
adjective: gesund und munter, voller Leben, kernig, urwüchsig, herzhaft, 
krãftig, laut, rüstig, wollüstig, kraftvoll 
lute - [lu:t] 
noun: Laute 
lutetian - lutetium 
lutetium - noun: Lutetium 
lutheran - adjective: lutherisch; 
noun: Lutheraner 
luting - ['lu:tin] 
befestigungsmaterialien 
lux - [lÂks] 
noun: Lux 
luxate - ['lÃkseit] 
luxieren 
luxation - [lÂk'sei§ên] 
noun: dislocation 
luxembourg - noun: Luxemburg 


luxuriance - [lÃg'zjuêriêns] 
noun: Üppigkeit, Fülle, Pracht, Geilheit 
luxuriant - [1Äg'zjuerient] 
adjective: üppig, fett, reich 
luxuriate - [lÄg'zjuerieit] 
verb: sich aalen, prächtig gedeihen 
luxurious - [lÄg'zjueries] 
adjective: luxuriös, Luxus-, kostbar, komfortabel 
luxuriously - [lÄg'zjugriesli] 
luxuriös 
luxury - ['lÃk§êri] 
noun: Luxus, luxuriöse Ausstattung, feudale Ausstattung, Komfort, 
Üppigkeit, kleine Genüsse; 
adjective: luxuriös 
lyceum - noun: Lehrsaal 
lye - [lai] 
noun: Beize, Lauge 
lying - ['laiin] 
adjective: lügnerisch, verlogen 
lying-in - liegend-in 
lymph - [limf] 
noun: Lymphe 
lymphatic - [lim'fætik] 
adjective: lymphatisch 
lymphocyte - noun: Lymphozyt 
lynch - [lint§] 
verb: lynchen 
lynch-law - lynchjustiz 
lynx - [links] 
noun: Luchs 
lyophilization - gefriertrocknung 
lyophilize - lyophilisieren 
lyophylization - lyophilisierung 
lyra - noun: Lyre 
lyre - ['laiê] 
noun: Leier 


lyric - ['lirik] 

adjective: lyrisch, schwärmerisch, gefühlvoll 
lyrical - ['lirikêl ] 

adjective: lyrisch, schwärmerisch, gefühlvoll 
lyricism - ['lirisizm] 

noun: Lyrik 
lyrics - ['liriks] 

noun: Liedtext, Text 
lysis - ['laisis] 


lyse 
m - abbreviation: Meter 
ma - [mä:] 


noun: Mama, Mutti 
ma'am - [mem] 
noun: gnädige Frau, gnã' Frau 
mac - [mak] 
noun: Regenmantel, Meister 
macabre - [mê'kê:br] 
adjective: makaber 
macadam - [mê'kædêm] 
noun: Schotter, Splitt, Makadam 
macadamize - [mê'kædêmaiz] 
verb: schottern, makadamisieren 
macaque - [mê'kâ:k] 
makaken 
macaroni - [,mekê'rêuni] 
noun: Makkaroni 
macaronic - [,mækê'ronik] 
adjective: makkaronisch 
macaroon - |, mækê'ru:n] 
noun: Makrone 
macassar - [mê'kæsê] 
makassar 
macaw - [mê'ko:] 
noun: Ara 
maccabeus - makkabäus 


mace - [meis] 
noun: Streitkolben, Streitkeule, Keule, Stab, Amtstab, Muskatblüte, Mazis 
macedonian - adjective: makedonisch, mazedonisch; 
noun: Mazedonier, Mazedonierin 
macerate - ['mæsêreit] 
verb: aufweichen, einweichen 
maceration - [‚ma&s£'rei$En] 
mazeration 
mach number - noun: Mach-Zahl 
machiavellian - [,makiê'veliên] 
adjective: machiavellistisch 
machicolation - [,mat§ikêu'lei§ên] 
pechnasen 
machinable - bearbeitbar 
machinal - [mê'§i:nêl] 
machinalen 
machinate - ['mzkineit] 
verb: finanzieren 
machination - [,maki'nei§ên] 
noun: Umtriebe 
machine - [m&'$i:n] 
noun: Maschine, Apparat, Automat, Wagen, Parteiapparat, 
Regierungsapparat, Roboter; 
verb: maschinell herstellen, mit der Maschine nähen, maschinell 
bearbeiten; 
adjective: maschinell, Maschinen- 
machine-dependent - maschine-abhängige 
machine-independent - maschine-unabhängige 
machine-made - maschinell hergestellt 
machine-tool - noun: Werkzeugmaschine 
machine code - noun: Maschinencode 
machine intelligence - noun: künstliche Intelligenz 
machine language - noun: Maschinensprache 
machine readable - adjective: maschinenlesbar 
machine shop - noun: Maschinensaal 
machine time - noun: Betriebszeit, Rechenzeit 


machine translation - noun: maschinelle Übersetzung 
machine work - noun: Maschinenarbeit 
machined - bearbeitet 
machinegun - [m&'$i:ngÄn] 
maschinengewehr 
machinemade - [m&'$i:nmeid] 
maschingefertigten 
machinery - [mê'§i:nêri] 
noun: Maschinen, Anlagen, Apparatur, Apparat, 
Mechanismus 
machining - bearbeitung 
machinist - [m£&'$i:nist] 
noun: Maschinist, Maschinenschlosser, Näherin 
macintosh - ['m&kinto$] 
noun: Macintosh, Regenmantel 
mackerel - ['mækrêl] 
noun: Makrele 
mackintosh - ['mækinto§] 
noun: Regenmantel 
macro - ['makr£u] 
noun: Makro 
macrocosm - ['mækrêkozm] 
noun: Makrokosmos 
macrocrystalline - [,makrêu'kristêlain] 
makrokristalline 
macrograph - ['mækrêugrâ:f] 
schliffbild 
macron - ['mækron] 
noun: Querbalken, Längezeichen 
macroscopic - [ mækrêu'skopik] 
adjective: makroskopisch 
maculate - ['mækjuleit] 
maculata 
maculated - ['mækjuleitid] 
makulater 


Maschinerie, 


mad - [med] 
adjective: wahnsinnig, verrückt, tobsüchtig, bekloppt, beknackt, irre, 
irrsinnig, nãrrisch, toll, ausgelassen, böse, sauer 
madagascar - noun: Madagaskar 
madam - ['m&dem] 
noun: gnädige Frau, Madam, Frau, kleine Prinzessin, Bordellwirtin, 
Puffmutter 
madcap - ['mædkæp] 
adjective: versponnen, stürmisch, toll; 
noun: impulsiver Mensch 
madden - ['mædn] 
verb: verrückt machen, ärgern, fuchsen, aufreizen 
madder - ['mædê] 
noun: Krapp, Färberröte, Krapprot, Krappfarbstoff 
made - [meid] 
adjective: gemacht 
made-to-order - adjective: maßgeschneidert 
made-up - adjective: erfunden, erlogen, erdacht, ausgedacht, erdichtet, 
lügenhaft 
made up - ['meid'Âp] 
adjective: erfunden, erlogen, erdacht, ausgedacht, erdichtet, lügenhaft 
madeira - noun: Madeira 
madhouse - ['mædhaus] 
noun: Narrenhaus, Irrenhaus 
madly - adverb: wie verrückt, wahnsinnig 
madman - ['mædmên] 
noun: Verrückte, Wahnsinnige, Irre, Wilde 
madness - ['mædnis] 
noun: Verrücktheit, Irrsinnigkeit, Idiotie, Wahnsinn, Irrsinn, Tobsucht, 
Tollheit, Koller 
madonna - [mê'donê] 
noun: Madonnenbild, Madonnenfigur, Madonna 
madrasah - [mê'dræsê] 
medrese 
madrepore - [‚m&dri'po:] 
madreporen 


madrid - noun: Madrid 
madrigal - noun: Madrigal 
madwoman - ['m&d,wum£n] 
verrückte 
maelstrom - ['meilstr&um] 
noun: Malstrom, Sog 
maenad - ['mi:n&d] 
mänade 
maestro - [mä:'estr&u] 
noun: Maestro, Meister 
mafia - noun: Maffia, Mafia 
mafic - ['mæfik] 
mafischen 
mag - [mæg] 
noun: Magazin, Illustrierte 
magazine - [,magê'zi:n] 
noun: Zeitschrift, Magazin, Illustrierte, Heft, Depot, Patronenkammer 
mage - [meidż] 
noun: stomach, tummy, maw 
magenta - [mê'dżentê] 
noun: Fuchsin, Magenta 
maggot - ['mægêt] 
noun: Made, Grille, Schrulle, Wurm 
maggoty - ['mægêti] 
adjective: madig, grillenhaft, schrullig, wurmig 
magi - ['meidżai] 
noun: die Heiligen Drei Könige, Weisen, Weisen aus Morgenland 
magic - ['mædżik] 
adjective: zauberhaft, Zauber-, wundertätig, magisch, toll; 
noun: Zauberei, Magie, Zauberkunst, Zauber 
magical - ['madzikêl] 
adjective: magisch, zauberhaft 
magician - [mê'dżi§ên] 
noun: Zauberer, Zauberin, Zauberkünstler, Magier 
magisterial - [,madzis'tiêriêl] 
adjective: feierlich, gebieterisch 


magistracy - ['mædżistrêsi] 
noun: Amt des Friedensrichters 
magistral - [mê'dzistrêl] 
magistralis 
magistrate - ['mædżistreit] 
noun: Friedensrichter, Schiedsmann 
magma - ['mægmê] 
noun: Magma 
magnanimity - [,mægnê'nimiti] 
noun: Edelmut, Großmut 
magnanimous - [mæg'nænimês] 
adjective: edelmütig, großmütig, großherzig 
magnate - ['mægneit] 
noun: Baron, Magnat 
magnesia - [mæg'ni:§ê] 
noun: Magnesia 
magnesium - [mæg'ni:zjêm] 
noun: Magnesium 
magnet - ['mægnit] 
noun: Magnet 
magnetic - [mæg'netik] 
adjective: magnetisch, unwiderstehlich 
magnetics - [mæg'netiks] 
magnetik 
magnetism - ['mægnitizm] 
noun: Magnetismus, Anziehungskraft, Ausstrahlung 
magnetite - ['mægnitait] 
magnetit 
magnetization - [,mægnitai'zei§ên] 
noun: Magnetisierung 
magnetize - ['mægnitaiz] 
verb: magnetisieren 
magneto - [mæg'ni:têu] 
noun: Magnetzünder 
magnetometer - [,mægni'tomitê] 
noun: Magnetometer 


magnetoresistor - feldplatte 
magnetostriction - magnetostriktion 
magnetostrictive - magnetostriktiven 
magnification - [,magnifi'kei§ên] 
noun: Vergrößerung 
magnificence - [mæg'nifisns] 
noun: Großartigkeit, Herrlichkeit, Köstlichkeit, Größe, Pracht, Prunk, 
Stattlichkeit, Magnifizenz 
magnificent - [mæg'nifisnt] 
adjective: großartig, grandios, herrlich, köstlich, fabelhaft, festlich, 
hervorragend, prachtvoll, prächtig, prunkhaft, prunkvoll, stattlich, 
ausgezeichnet 
magnified - vergrößert 
magnifier - ['mægnifaiê] 
lupe 
magnify - ['mægnifai] 
verb: vergrößern, aufbauschen, lobpreisen 
magnifying - adjective: Vergrößerungs- 
magnifying glass - ['mz&gnifaiin'glä:s] 
noun: Lupe, Vergrößerungsglas 
magniloquence - [mæg'nilêukwêns] 
noun: Wortgewalt 
magniloquent - [mæg'nilêukwênt] 
adjective: wortgewaltig 
magnitude - ['mægnitju:d] 
noun: Ausmaß, Größe, Größenordnung, Bedeutung, Größenklasse 
magnolia - [mæg'nêuljê] 
noun: Magnolie, Magnolienbaum 
magnum - ['mægnêm] 
noun: Zweiquartflasche, Anderthalbliterflasche 
magpie - ['mægpai] 
noun: Elster 
magstripe - magnetstreifen 
magus - ['meigês] 
noun: Zauberer 


magyar - adjective: madjarisch, magyarisch; 
noun: Madjar, Magyar 
maharaja - maharadscha 
maharajah - noun: Maharadscha 
mahogany - [mê'hogêni] 
adjective: Mahagoni-, mahagonifarben; 
noun: Mahagoni, Mahagonıbaum 
mahomet - noun: Mohammed, Mahomet 
mahometan - noun: Mahometaner, 
Mohammedanerin; 
adjective: mohammedanisch 
mahout - [m£'haut] 
noun: Mahaut, Elephantenführer 
maid - [meid] 
noun: Dienstmädchen, Zimmermädchen, Mädchen, 
Minna, Zofe, Jungfer, Maid, Mägdelein 
maid-of-all-work - ['meidovo:l'we:k] 
noun: Mädchen für alles, Allzweckgerät 
maiden - ['meidn] 
noun: Maid, Magd, Jungfer, Mädchen; 
adjective: unverheiratet, unberührt 
maiden name - noun: Mädchenname 
maidenhead - ['meidnhed] 
noun: Jungfernhäutchen, Hymen 
maidenhood - ['meidnhud] 
jungfräulichkeit 
maidenly - ['meidnli] 
adverb: jungfräulich, mädchenhaft 
maidservant - ['meid'sê:vênt] 
noun: Dienerin 
mail - [meil] 


Mohammedaner, 


Hausangestellte, 


verb: absenden, mit der Post schicken, abschicken, versenden, einwerfen, 


aufgeben; 
noun: Post, Kettenpanzer 
mail-bag - postsack 


mail-boat - ['meilbêut] 


postschiff 

mail-car - ['meilkâ:] 
e-mail-auto 

mail-clad - ['meilkl&d] 
erzumklirrten 


mail-coach - ['meil'k&ut$] 
noun: Postkutsche 
mail-order - ['meil,o:d£] 
versandhandel 
mail-plane - ['meilplein] 
e-mail-ebene 
mailbag - noun: Postsack 
mailbox - ['meilboks] 
noun: Briefkasten, Postkasten 
mailed - [meild] 
geschickt 
mailing - noun: Postsendung, Aufgabe, Ausgang, Einwurf, Postversand 
mailing-list - ['meilin'list] 
mailing-liste 
maillot - [mai'jêu] 
trikot 
mailman - ['meilmzn] 
noun: Briefträger, Postbote 
maim - [meim] 
verb: verstümmeln, zum Krüppel machen 
main - [mein] 
adjective: Haupt-, hauptsächlich, tragend, vornehmlich; 
noun: Leitung, Hauptleitung 
main deck - ['meindek] 
noun: Hauptdeck 
main memory - noun: Arbeitsspeicher 
maine - noun: Maine 
mainland - ['meinlönd] 
noun: Festland 


mainly - ['meinli] 


adverb: hauptsächlich, in erster Linie, vorwiegend, überwiegend, 


vorzugsweise 
mainmast - ['meinmä:st] 
noun: Hauptmast, Großmast 
mains - noun: Hauptleitung, Anschlusskabel, Netz 
mainsail - großsegel 
mainspring - ['meinsprin] 
noun: Hauptfeder, Triebfeder 
mainstay - ['meinstei] 
noun: Hauptstütze, Stütze, Großtag, Haupttag 
mainstream - ['meinstri:m] 
noun: Hauptrichtung, Mainstream 
maintain - [mein'tein] 


verb: aufrechterhalten, verfechten, verwalten, wahren, 


angeben, 


beibehalten, betreiben, halten, erhalten, ernähren, unterhalten, versorgen, 
warten, instand halten, in Stand halten, pflegen, behaupten, vertreten, 


verteidigen 
maintainability - wartbarkeit 
maintained - beibehalten 
maintaining - noun: Aufrechterhaltung, Verfechtung 
maintenance - ['meintênêns] 


noun: Aufrechterhaltung, Beibehaltung, Wahrung, Erhaltung, Unterhalt, 


Alimente, Ernährung, Unterhaltung, Unterstützung, 
Instandhaltung, Pflege 
maintenance-free - wartungsfrei 
maintenance crew - noun: Wartungsmannschaft 
maintop - ['meintop] 
noun: Großmars 
maize - [meiz] 
noun: Mais 
majestic - [m&'dzestik] 


Wartung, 


adjective: majestätisch, hoheitlich, hoheitsvoll, stattlich, grandios, 


gemessen, getragen, erhaben, stolz 
majesty - ['mædżisti] 
noun: Majestät, königliche Hoheit, Würde 


majeure - gewalt 

majolica - [mê'jolikê] 
noun: Majolika 

major - ['meidżê] 
adjective: Haupt-, bedeutend, groß, kapital, tragend, Dur-; 
noun: Major, Dur, Hauptfach 

major-domo - ['meidz&'d&um£u] 
haushofmeister 

major-general - ['meidzê'dzenêrêl] 
noun: Generalmajor 

majordomo - noun: Haushofmeister, Majordomus 

majority - [m£'dzoriti] 
noun: Mehrheit, Mehrzahl, Überzahl, Gros, Pluralität, Majorität, 
Mündiskeit, Volljährigkeit 

majuscule - ['mzdzêskju:1] 
majuskel 

make - [meik] 
verb: herrichten, machen, backen, anfertigen, ausmachen, produzieren, 
flechten, schneidern, herstellen, nähen, fassen, kochen, bauen, stiften, 
erschaffen, halten, arbeiten, tätigen, treiben, unternehmen, vollziehen, 
vorbringen, vornehmen, ziehen, treffen, lassen, bringen, fällen, zwingen, 
machen bei, sich verschaffen, verdienen, sich machen, gewinnen, schaffen, 
erreichen, erzielen, erwischen, es schaffen, berühmt machen, ergeben, 
geben, abgeben, erfüllen, mischen, schließen, senden, funken; 
noun: Marke, Fabrikat, Produkt, Machart 

make-believe - ['meikbi,li:v] 
adjective: Phantasie-, Fantasie-, imaginär, Schein-, eingebildet 

make-shift - make-verschiebung 

make-up - ['meikÄp] 
verb: zusammenpacken, aufräumen, sich zusammensetzen, bilden, 
zurechtmachen, zubereiten, anfertigen, aufstellen, bereiten, packen, 
aufmachen, ausmachen, beilegen, begraben, schminken, ausdenken, 
erdichten, erfinden, sich etw ausdenken, zusammenlügen, erlügen, 
vollständig machen, flunkern, komplett machen, einholen, ausgleichen, 
aufholen, nachholen, wieder anfachen, anschüren, anfachen, sich 
versöhnen, sich wieder vertragen 


make good - verb: gutmachen, wieder gutmachen, hereinbringen, 
einstehen für, ausbügeln, ausgleichen, einholen, wettmachen 

make haste - [no] 
verb: sich sputen 

make headway - verb: vorangehen, vorankommen 

make known - [-BHTB| 
verb: kundgeben, anmelden, kundtun 

make off - |yexatp| 
verb: sich davonmachen, ausrücken 

make out - [pasoöpaT»] 
verb: ausstellen, aufstellen, zusammenstellen, erstellen, ausfüllen, 
ausmachen, entziffern, verstehen, schlau werden aus, ausfertigen, 
ausschreiben, schreiben, behaupten, erkennen, zurechtkommen, schaffen, 
knutschen, fummeln 

make over - verb: verschreiben, überschreiben, übereignen, 
vermachen, umändern, umarbeiten, umbauen 

make ready - [npu] 
verb: klarmachen, rüsten 

make sense - verb: Sinn ergeben 

make up - [-aBıu Te] 
verb: zusammenpacken, aufräumen, sich zusammensetzen, bilden, 
zurechtmachen, zubereiten, anfertigen, aufstellen, bereiten, packen, 
aufmachen, ausmachen, beilegen, begraben, schminken, ausdenken, 
erdichten, erfinden, sich etw ausdenken, zusammenlügen, erlügen, 
vollständig machen, flunkern, komplett machen, einholen, ausgleichen, 
aufholen, nachholen, wieder anfachen, anschüren, anfachen, sich 
versöhnen, sich wieder vertragen 

make way - verb: ausweichen 

makeover - verjüngungskur 

maker - ['meik£] 
noun: Hersteller, Aussteller, Schöpfer 

makeshift - ['meikS$ift] 
adjective: improvisiert, Not-, behelfsmäßig; 
noun: Behelf 

makeup - noun: Make-up, Schminke, Tünche, Aufmachung, Maske, 
Struktur, Gefüge, Zusammensetzung, Umbruch 


making - ['meikin] 
noun: Herstellung, Zubereitung 

mal - [mel] 
adverb: times, by, once 

malachite - ['mælêkait] 
noun: Malachit 

malacology - [,malê'kolêdzi] 
malakologie 

maladjusted - adjective: verhaltensgestört, entfremdet, schlecht, nicht 
angepasst 

maladjustment - ['mælê'dżÂstmênt] 
noun: Verhaltensstörung 

maladministration - ['mælêd,minis'trei§ên] 
noun: Misswirtschaft, schlechte Verwaltung 

maladroit - ['mælê'droit] 
adjective: ungeschickt, taktlos 

malady - ['mælêdi] 
noun: Krankheit, Leiden, Übel 

malaise - [mæ'leiz] 
noun: Unwohlsein, Unbehagen 

malaria - [mê'l€êriê] 
noun: Malaria, Sumpffieber 

malaria-ridden - [mê'l€êriê,ridn] 
malaria heimgesuchten 

malarial - [mê'l€êriêl] 
adjective: Malaria- 

malarious - [mê'l€êriês] 
adjective: Malaria- 

malay - noun: Malaie, Malaiin; 
adjective: malaiisch 

malayan - noun: Malaie, Malaiin; 
adjective: malaiisch 

malaysia - noun: Malaysia 

malaysian - noun: Malaysier, Malaysierin; 
adjective: malaysisch 


malcontent - ['mælkên,tent] 
adjective: unzufrieden, verstimmt, aufrührerisch, rebellisch 
male - [meil] 
noun: Männchen, Mann, männliches Wesen, Rüde; 
adjective: männlich, Männer- 
male- - ['mæli] 
noun: Männchen, Mann, männliches Wesen, Rüde; 
adjective: männlich, Männer- 
malediction - [,mali'dik§ên] 
noun: Fluch, Verwünschung 
malefactor - ['mælifæktê] 
noun: Übeltäter, Missetäter, Verbrecher 
maleficence - [mê'lefisns] 
noun: Schãdlichkeit 
maleficent - [mê'lefisnt] 
malefiz 
malevolence - [m£'level£ns] 
noun: Boshaftigkeit, Bosheit, Böswilligkeit, Feindseligkeit 
malevolent - [mê'levêlênt] 
adjective: boshaft, böswillig, feindselig, missgünstig, übelwollend 
malfeasance - [m&l'fi:zEns] 
noun: Amtsvergehen 
malformation - ['mælfo:'mei§ên] 
noun: Missbildung, Verwachsung 
malformed - [mæl'fo:md] 
adjective: verwachsen 
malfunction - [mel'fÃnk§ên] 
verb: nicht richtig arbeiten, defekt sein, nicht richtig funktionieren, 
versagen; 
noun: Funktionsstörung, Defekt 
malic - ['mælik] 
apfelsäure 
malice - ['mælis] 
noun: Bosheit, Böswilligkeit, Arglist, Niedertracht, Niederträchtigkeit, 
Tücke, Mutwille 


malicious - [mê'li§ês] 
adjective: boshaft, böswillig, gemein, hämisch, lästerlich, tückisch, 
heimtückisch, hinterlistig, arglistig, maliziös, mutwillig, niederträchtig, 
bösartig 
maliciously - adverb: boshaft, böswillig, gemein, lästerlich, arglistig, 
mutwillig, heimtückisch, bösartig 
malign - [mê'lain] 
adjective: böse, unheilvoll, übelwollend, schädlich, verderblich; 
verb: verleumden, schlecht machen 
malignancy - [mê'lignênsi] 
noun: Bösartigkeit, Malignität, Übel 
malignant - [mê'lignênt] 
adjective: bösartig, maligne, perniziös, heimtückisch 
malignity - [m£'ligniti] 
noun: Bösartigkeit, Malignität 
malinger - [mê'lingê] 
verb: simulieren, krank spielen 
malingerer - [mê'lingêrê] 
noun: Simulant 
malingering - [mê'lingêrin] 
simulieren 
mall - [mo:1] 
noun: Einkaufszentrum 
mallard - ['mælêd] 
noun: Stockente 
malleability - [,maliê'biliti] 
noun: Biegsamkeit, Plastizitãt, Formbarkeit, Geschmeidigkeit 
malleable - ['mæliêbl] 
adjective: formbar, biegsam, plastisch, schmiedbar, geschmeidig, bildbar, 
weich 
mallet - ['mælit] 
noun: Holzhammer, Hammer, Krockethammer, Schläger, Klopfer 
malleus - ['mæliês] 
noun: Hammer 
mallow - ['mælêu] 
noun: Malve 


malmsey - ['mä:mzi] 
noun: Malvasier, Malvasierwein 
malnutrition - ['malnju:'tri$En] 
noun: Unterernährung, Fehlernährung 
malodorant - [mz&'l&ud£r£nt] 
übelriechenden 
malodorous - [me'lêudêrês] 
übelriechenden 
maloperation - fehlbedienung 
malposition - ['malpê'zi§ên] 
fehlstellung 
malpractice - ['mæl'præktis] 
noun: Berufsvergehen, Verstoß gegen das Berufsethos, Amtsvergehen, 
Übeltat 
malt - [mo:lt] 
verb: mälzen, mit Malz versetzen, mit Malz mischen; 


noun: Malz 

malt-house - ['mo:lthaus] 
mälzerei 

malt-worm - ['mo:ltwe:m] 
malz-wurm 


malta - noun: Malta 
maltese - noun: Malteser, Maltesisch; 
adjective: maltesisch 
maltreat - [mal'tri:t] 
verb: misshandeln, schlecht behandeln, malträtieren, traktieren, schinden 
maltreatment - [m&l'tri:tm£nt] 
noun: Misshandlung, schlechte Behandlung 
maltster - ['mo:ltst£] 
mälzer 
malty - ['mo:lti] 
malzig 
mama - [mê'mê:] 
noun: Mutter, Mutti, Mama 
mameluke - mamelucken 


mamma - [mê'mê:] 
noun: Mutter, Mutti, Mama 
mammal - ['mæmêl] 
noun: Säugetier, Säuger 
mammalia - [mæ'meiljê] 
säugethiere 
mammalogy - [mê'mælêdżi] 
säugetierkunde 
mammary - ['mæmêri] 
adjective: Brust- 
mammilla - [mæ'milê] 
mamille 
mammillae - [mæ'mili:] 
mammillen 
mammon - |'mæmên] 
noun: Mammon, Reichtum 
mammoth - ['mamê0] 
adjective: riesig, kolossal, Mammut-, ungeheuer; 
noun: Mammut 
mammy - ['mæmi] 
noun: Mami, schwarze Kinderfrau, Negermami 
man - [mæn] 
noun: Mann, Mensch, Bedienstete, Figur, Stein, Boss, Alte, Bullen, 
Weißen 
man-assignment - mensch-Übertragung 
man-at-arms - [,manêt'ê:mz] 
noun: Soldat 
man-carried - ['man,kzrid] 
menschen durchgeführt 
man-child - ['ma&nt$aild] 
mann-kind- 
man-density - mann-dichte 
man-eater - ['man,i:t&] 
noun: Menschenfresser, Menschenhai, männermordendes Weib 
man-hour - ['mæn'auê] 
noun: Arbeitsstunde 


man-made - ['mæn'meid] 
adjective: künstlich, Kunst-, handgefertigt, synthetisch 

man-0,-war - ['manê'wo:] 
mann-o, -krieg 

man-of-war - ['mænêv'wo:] 
noun: Kriegsschiff 

man-sized - ['mænsaizd] 
mannshohen 

manacle - ['mænêkl] 
verb: Handschellen anlegen, in Ketten legen; 
noun: Handfessel, Handfesseln, Ketten 

manage - ['mænidż] 
verb: leiten, anstellen, führen, verwalten, in Ordnung halten, regeln, 
steuern, verkraften, vorstehen, managen, fertig werden, zurechtkommen, 
handhaben, bewältigen, auskommen, langen, schaffen, bewerkstelligen, 
hinkriegen, leisten, packen 

manageability - noun: Fügsamkeit, Handlichkeit 

manageable - ['ma&nidz£bl] 
adjective: folgsam, fügsam, zu bewältigen, handhabbar, leicht zu 
handhaben, handlich, gelehrig, lenksam 

managed - ['mænidżd] 
verwaltet 

management - ['mænidżmênt] 
noun: Leitung, Führung, Steuerung, Direktion, Unternehmensführung, 
Betriebsleitung, Geschäftsführung, Geschäftsleitung, 
Unternehmensleitung, Verwaltung, Management, Regie 

management fee - noun: Verwaltungsgebühr 

manager - ['manidzê] 
noun: Geschäftsführer, Betriebsleiter, Manager, Leiter, Wirtschafter, 
Verwalter, Direktor, Vorsteher, Trainer 

manageress - ['mænidżê'res] 
noun: Geschäftsführerin, Leiterin, Abteilungsleiterin, Filialleiterin 
adjective: geschäftlich, führend, Führungs-, leitend, unternehmerisch 

managing - ['mznidZin] 
adjective: leitend, verwaltend 


managing director - noun: Geschäftsführer, Vorstand 
manatee - [,mznê'ti:] 
noun: Rundschwanzseekuh, Seekuh 
manchester - noun: Manchester 
manchu - mandschu 
mandarin - ['mændêrin] 
noun: Mandarine, Mandarinporzellan 
mandatary - ['mændêtêri] 
noun: Mandatar 
mandate - ['mændeit] 
noun: Auftrag, Mandat, Erlass, Vollmacht 
mandated - ['mændeitid] 
adjective: Mandats- 
mandatory - ['mændêtêri] 
adjective: obligatorisch, mandatorisch, verpflichtend 
mandible - ['mændibl] 
noun: Unterkiefer, Unterkieferknochen, Mandibel 
mandolin - ['mændêlin] 
noun: Mandoline 
mandoline - [,mzndê'li:n] 
noun: Mandoline 
mandrake - ['mændreik] 
noun: Alraun, Mandragore 
mandrel - ['mændril] 
noun: Achse, Dorn, Spanndorn 
mandril - ['mændril] 
dorn 
mandrill - ['mændril] 
noun: Mandrill 
mane - [mein] 
noun: Mähne 
manege - [mæ'neiż] 
noun: arena, ring 
maneuver - noun: Feldzug, Manöver, Truppenübung, 
Truppenbewegung, Winkelzug, Schachzug, Manipulation; 
verb: manövrieren, lavieren, taktieren 


maneuverability - noun: Manövrierfähigkeit, Beweglichkeit, 
Wendigkeit, Handlichkeit 
maneuverable - adjective: manövrierbar, manövrierfähig, beweglich, 
handlich, steuerbar, wendig, windig 
maneuvering - rangieren 
manful - ['mænful] 
adjective: mannhaft, mutig, tapfer 
manganese - [,mengê'ni:z] 
noun: Mangan 
manganic - |man'genik] 
mangansãure 
manganite - manganit 
mange - [meindz] 
noun: Rãude 
mangel - ['mængl] 
noun: Mangold, Runkelrübe, Futterrübe 
mangelwurzel - ['mangl'we:zl] 
mangold 
manger - ['meindżê] 
noun: Krippe, Futtertrog 
mangle Umzug) 
verb: mangeln, zurichten, übel zurichten, rollen; 
noun: Mangel 
mango - ['mangêu] 
noun: Mango, Mangobaum 
mangold - ['mangêld] 
noun: mangel, mangel-wurzel, chard 
mangonel - ['mængênêl] 
wurfmaschine 
mangrove - ['ma&ngreuv] 
noun: Mangrove, Mangrovenbaum 
mangy - ['meindżi] 
adjective: krätzig, nichtswürdig, räudig, schäbig 
manhandle - ['mæn,hændl] 
verb: grob behandeln, hieven 
manhattan - noun: Manhattan 


manhole - ['mænhêĉul] 
noun: Kanalschacht, Straßenschacht, Schacht, Mannloch, Einstiegöffnung 
manhood - ['m&nhud] 
noun: Mannesalter, Männlichkeit, Männer 
manhour - arbeitsstunde 
manhunt - ['"n&nhÄnt] 
noun: Fahndung, Verbrecherjagd, Männerfang 
mania - ['meinj£] 
noun: Manie, Fimmel, Wahn, Wahnsinn, Besessenheit 
maniac - ['meinizk] 
noun: Verrückte, Wahnsinnige, Irre, Wilde; 
adjective: wahnsinnig 
maniacal - [mê'naiêkêl] 
adjective: wahnsinnig 
manicure - ['manikju£] 
noun: Maniküre, Nagelpflege, Nagelpflegerin; 
verb: maniküren 
manicurist - ['manikju£rist] 
noun: Maniküre, Nagelpflegerin 
manifest - ['manifest] 
adjective: offenkundig, offenbar, klar, eindeutig, deutlich, offensichtlich, 
sinnfällig; 
verb: sich offenbaren, zeigen, bekunden, manifestieren; 
noun: Manifest 
manifestation - [,manifes'tei§ên] 
noun: Ausdruck, Manifestierung, Bekundung, Anzeichen, Manifestation, 
Erscheinung, Äußerungsform 
manifestly - adverb: offensichtlich, eindeutig 
manifesto - [‚mani'fest&u] 
noun: Manifest 
manifold - ['mænifêuld] 
adjective: mannigfaltig, mannigfach, vielfältig, vielfach 
manifolding - sammelrohrsystems 
manikin - ['mænikin] 
noun: Männchen, Knirps, Modell, Gliederpuppe, Phantom 


manioc - ['mzniok] 
noun: Maniok 
maniple - ['mznipl] 
manipel 
manipulate - [m£'nipjuleit] 
verb: handhaben, bedienen, einrenken, 
zurechtrücken, steuern, manipulieren, frisieren 
manipulated - manipuliert 
manipulating - manipulation 
manipulation - [m£,nipju'lei$en] 
noun: Manipulation 
manipulator - [m£'nipjuleite] 
noun: Manipulant, Manipulator 
mankind - noun: Menschheit, Menschen 
manlike - ['mznlaik] 
adjective: menschlich, menschenähnlich 
manliness - ['manlinis] 
noun: Männlichkeit, Mannhaftigkeit 
manly - ['manli] 
adjective: männlich, mannhaft 
manna - ['mænê] 
noun: Manna 
manna-croup - ['mænê'kru:p] 
auszugsgrieß 
manned - [mand] 
adjective: bemannt, besetzt 
mannequin - ['mznikin] 


geschickt 


noun: Mannequin, Modell, Gliederpuppe, Vorführdame 


manner - ['mænê] 


behandeln, 


noun: Art, Weise, Art und Weise, Manier, Stil, Auftreten, Haltung, 


Manieren, Benehmen, Umgangsformen 
mannered - ['mænêd] 

adjective: manieriert, betont, prononciert 
mannerism - ['mænêrizm] 

noun: Angewohnheit, Eigenheit, Manierismus 


mannerist - ['mænêrist] 
manieristischen 
mannerless - ['manêlis] 
ungehobelt 
mannerliness - ['mænêlinis] 
noun: Wohlerzogenheit 
mannerly - ['mzn&li] 
adjective: wohlerzogen 
mannish - ['mzni$] 
adjective: männlich, männlich wirkend 
manoeuvering - manövrieren 
manoeuvrability - [m£&,nu:vr£'biliti] 


noun: Manövrierfähigkeit, Beweglichkeit, Wendigkeit, Handlichkeit 


manoeuvre - [mê'nu:vê] 


noun: Feldzug, Manöver, Truppenübung, Truppenbewegung, Winkelzug, 


Schachzug, Manipulation; 
verb: manövrieren, lavieren, taktieren 
manometer - [m£&'nomit£] 
noun: Dampfdruckmesser, Manometer 
manor - ['mænê] 
noun: Gutshof, Gut, Gutshaus, Landgut, Schloss 
manor-house - ['manêhaus] 
noun: Gutshaus, Herrenhaus, Schloss 
manorial - [mê'no:riêl] 
adjective: herrschaftlich 
manpower - ['man,pau£] 
noun: Arbeitspotential, Leistungspotential, Stärke, 
Personalbestand, Mitarbeiter 
mansard - ['mz&nsä:d] 
noun: garret, attic 
manse - [mæns] 
noun: Pfarrhaus 
manservant - noun: Diener, Hausdiener 
mansion - ['mæn§ên] 
noun: Villa, stattliches Wohnhaus, Schloss 


Arbeitskräfte, 


mansion-house - ['mæn§ênhaus] 
wohnhaus 
manslaughter - ['mæn'slo:tê] 
noun: Totschlag, fahrlässige Tötung 
mantel - ['mantl] 
noun: coat, topcoat, overcoat, cloak, wrap, cope, jacket, sheath, casing, 
curved surface, share sertificate, mantle, pallium 
mantelpiece - ['mæntlpi:s] 
noun: Kaminsims, Sims, Kamineinfassung, Kaminverkleidung 
mantelshelf - ['mæntl§elf] 
noun: Kaminsims, Sims, Kamineinfassung, Kaminverkleidung 
mantilla - noun: Mantille, Mantilla 
mantis - ['mæntis] 
noun: Gottesanbeterin 
mantissa - noun: Mantisse 
mantle - ['mantl] 
noun: Umhang, Mantel, Deckmantel, Kleid, Schneedecke, Strumpf, 
Glühstrumpf 
manual - ['manju£l] 
adjective: manuell, von Hand, mit der Hand, Hand-, körperlich; 
noun: Handbuch, Manual, Handbetrieb, manueller Betrieb 
manual work - noun: Handarbeit, körperliche Arbeit 
manually - adverb: manuell, von Hand 
manuals - handbücher 
manufactory - [‚ma&nju'fakteri] 
noun: Manufaktur 
manufacturability - herstellbarkeit 
manufacture - [,manju'faekt§ê] 
noun: Herstellung, Erzeugnis, Produktion, Waren, Fabrikation, Erzeugung, 
Manufaktur; 
verb: herstellen, erzeugen, fertigen, produzieren, verfertigen, fabrızieren 
manufactured - hergestellt 
manufacturer - [,mænju'fækt§êrê] 
noun: Hersteller, Erzeuger, Produzent, Fabrikant 
manufacturing - [,manju'fekt§êrin] 
adjective: Herstellungs-, Produktions-, Fabrikations-, verarbeitend; 


noun: Herstellung, Erzeugung, Fabrikation 
manumission - [,manju'mi§ên] 
freilassung 
manumit - [,manju'mit] 
verb: von der Sklaverei befreien 
manure - [mê'njuê] 
noun: Dung, Dünger, Mist; 
verb: düngen, misten, jauchen 
manuscript - ['mænjuskript] 
noun: Manuskript, Handschrift, Kodex 
manx - noun: Manx 
many - ['meni] 
adjective: viel, viele; 
pronoun: viele 
many-sided - ['meni'saidid] 
adjective: vielseitig, vieleckig 
many-stage - ['meni'steidż] 
viele stufen 
many a - pronoun: manch ein 
map - [mæp] 
noun: Karte, Landkarte, Plan, Stadtplan; 
verb: kartographisch erfassen, vermessen, eine Karte anfertigen von 
map-maker - ['mzp,meik£] 
kartograph 
map out - [c] 
verb: vermessen, eine Karte anfertigen von, entwerfen 
maple - ['meipl] 
noun: Ahorn 
maple-leaf - ['meipl'li:f] 
noun: Ahornblatt 
mapped - abgebildet 
mapping - (meng) 
noun: Abbildung 
maquis - macchia 
mar - [mä:] 
verb: verderben, trüben, mindern, beschädigen, ruinieren 


marabou - ['marêbu:] 
noun: Marabu 
maraschino - noun: Maraschinokirsche 
marathon - noun: Marathonlauf, Marathon, Langstreckenlauf; 
adjective: Marathon- 
maraud - [m£'ro:d] 
verb: plündern, marodieren 
marauder - [mê'ro:dê] 
noun: Plünderer, Marodeur, Räuber 
marauding - [mê'ro:din] 
adjective: plündernd 
marble - ['mä:bl] 
noun: Marmor, Marmorplastik, Murmel, Marmel, Kugel; 
adjective: marmorn, Marmor-; 
verb: marmorieren 
marble-topped - ['mä:bl'topt] 
marmorplatte 
marbled - ['mä:bld] 
adjective: aus Marmor, marmoriert, marmorn 
march - [mä:t$] 
noun: Marsch, Demonstration, Weg, Lauf, Mark, Grenzmark; 
verb: zuvorkommen, marschieren, marschieren lassen, ziehen 
march past - ['mä:t$pä:st] 
verb: aufmarschieren, defilieren 
marcher - noun: Demonstrant 
marching - ['mä:t$in] 
marschieren 
marchioness - ['mä: $£nis] 
noun: Marquise 
marchpane - ['mä:t$pein] 
marzipan 
mare - [m€ê] 
noun: Stute, Eselin 
margarine - [,mê:dzê'ri:n] 
noun: Margarine 


marge - [mä:d2] 
noun: Rain, Rand 
margin - ['mä:dZin] 
noun: Rand, Spielraum, Spanne, Gewinnspanne, Verdienstspanne, Marge 
marginal - ['mä:dZinöl] 
adjective: begrenzt, Rand-, marginal, geringfügig, minimal, unwesentlich 
marginalia - [‚mä:dZi'neilj£] 
marginalien 
margrave - ['mä:greiv] 
noun: Markgraf 
margravine - ['mä:grevi:n] 
noun: Markgräfin 
marguerite - [‚mä:g£'ri:t] 
noun: Margerite 
marigold - ['mærigêuld] 
noun: Tagetes, Studentenblume, Ringelblume 
marihuana - [,mæri'hwâ:nê] 
noun: Marihuana 
marijuana - [,mari'hwê:nê] 
noun: Marihuana 
marina - noun: Hafen, Jachthafen, Yachthafen 
marinade - [‚mari'neid] 
noun: Marinade, Beize; 
verb: marinieren, ziehen 
marinate - verb: marinieren, beizen 
marinated - mariniert 
marine - [m£'ri:n] 
noun: Marine, Marineinfanterist, Marinesoldat; 
adjective: See-, Meeres- 
mariner - ['mærinê] 
noun: Seefahrer, Seemann 
marionette - [ ,mariê'net] 
noun: Marionette, Puppe 
marital - ['mæritl] 
adjective: ehelich 
marital status - noun: Familienstand, Personenstand 


maritime - ['mæritaim] 
adjective: See-, maritim, seefahrend 

marjoram - ['mâ:dżêrêm] 
noun: Majoran 

mark - [mâ:k] 
verb: schmutzig machen, beschädigen, Flecken machen auf, bezeichnen, 
markieren, anmerken, auszeichnen, begrenzen, anstreichen, zinken, 
kennzeichnen, zeichnen, benoten, korrigieren, zensieren, hören auf, 
bemerken, decken, schmutzen, schmutzig werden, Kratzer bekommen; 
noun: Freigang, Mark, Marke, Taler, Fleck, Kratzer, Schramme, Mal, 
Stempel, Markierung, Kennzeichen, Zeichen, Zensur, Note, Punkt, 
Kennzeichnung, Prädikat, Zeugnis 

mark-down - ['mâ:kdaun] 
verb: notieren, im Preis herabsetzen, herabsetzen, heruntersetzen, 
zurücksetzen 

mark-up - ['mâ:k'Âp] 
noun: Handelsspanne, Preiserhöhung, Preisaufschlag, Auszeichnung 

mark down - verb: notieren, im Preis herabsetzen, herabsetzen, 
heruntersetzen, zurücksetzen 

mark off - [-;ınre] 
verb: kennzeichnen, markieren, abgrenzen, absperren 

mark out - verb: abstecken, bestimmen, anreißen 

marked - [mä:kt] 
adjective: merklich, deutlich, stark, scharf, fühlbar, spürbar, gezeichnet, 
markiert, gekennzeichnet, ausgesprochen, beachtlich, ausgeprägt, fleckig 

marker - ['mä:k£] 
noun: Marke, Wendemarke, Wendepunkt, Schild, Wegweiser, Zeichen, 
Lesezeichen, Notierer, Korrektor, Punktezähler, Beschatter, Marker, 
Markör, Markierstift 

market - ['mä:kit] 
noun: Markt, Handel, Absatzmarkt, Absatzgebiet, Börse; 
verb: vermarkten, verkaufen, sich verkaufen, Absatz finden, gehen 

market-day - ['mä:kitdei] 
noun: Markttag 

market-place - ['mä:kitpleis] 
marktplatz 


market-price - ['mä:kit'prais] 
noun: Kurs 
market analysis - noun: Marktanalyse 
market behavior - noun: Marktverhalten 
market economy - noun: Marktwirtschaft 
market garden - ['mä:kit,gä:dn] 
noun: Gemüseanbaubetrieb, Gärtnerei, Handelsgärtnerei 
market price - noun: Kurs 
market research - noun: Marktforschung 
market share - noun: Marktanteil 
market survey - noun: Marktuntersuchung 
market value - noun: Marktwert 
marketability - [,‚mä:kit£'biliti] 
noun: Verkäuflichkeit, Marktfähigkeit 
marketable - ['mä:kitebl] 
adjective: absetzbar, absatzfähig, marktfähig, marktgängig, verkäuflich 
marketed - vermarktet 
marketeer - [,mê:ki'tiê] 
noun: Anhänger 
marketing - ['mä:kitiy] 
noun: Marketing, Vermarktung, Absatzpolitik, Vertrieb 
marketplace - noun: Markt, Marktplatz 
marking - ['mä:kin] 
noun: Markierung, Bezeichnung, Kennzeichen, Auszeichnung, Zeichnung, 
Korrektur, Betonung, Bewachung, Begrenzung, Decken, Deckung 
markka - ['mä:k£] 
finnmark 
marksman - ['mä:ksm£n] 
noun: Schütze, Scharfschütze 
marksmanship - ['mä:ksm£n$ip] 
noun: Schießkunst, Treffsicherheit 
marl - [mä:l] 
noun: Mergel 
marline - ['mä:lin] 
martine 


marmalade - ['mâ:mêleid] 
noun: Marmelade aus Zitrusfrüchten, Orangenmarmelade 
marmoreal - [mã4:'mo:riêl] 
adjective: marmorn, aus Marmor, marmorartig 
marmoset - ['mä:m£&uzet] 
noun: Krallenaffe, Pinseläffchen 
marmot - ['mä:m£t] 
noun: Murmeltier 
maroon - [m£'ru:n] 
adjective: kastanienbraun, rötlichbraun; 
noun: Kastanienbraun, Leuchtkugel; 
verb: aussetzen 
marque - [mä:k] 
noun: Marke 
marquee - [mä:'ki:] 
noun: Festzelt, Zelt 
marquess - ['mä:kwis] 
noun: Marquis 
marquetry - ['mä:kitri] 
noun: Marketerie, Einlegearbeit 
marquis - ['mä:kwis] 
noun: Marquis 
marquise - [mä:'ki:z] 
noun: Marquise 
marram - ['m&r&m] 
strandhafer 
marriage - ['mæridż] 
noun: Ehe, Ehestand, Hochzeit, Heirat, Verheiratung, 
Vermählung, Heiraten, Verbindung 
marriage-lines - noun: Trauschein 
marriage settlement - noun: Ehevertrag 
marriageable - ['mæridżêbl] 
adjective: heiratsfähig 
married - ['mærid] 
adjective: verheiratet, Ehe-, verehelicht 
married couple - noun: Ehepaar 


Trauung, 


marrow - |'mærêu] 
noun: Mark, Knochenmark, Kern, Wesentliche, Lebenskraft 
marrowbone - ['marêubêun] 
noun: Markknochen 
marrowfat - ['mærĉufæt] 
markerbse 
marrowy - ['mar£ui] 
markig 
marry - ['meri] 
verb: heiraten, verheiraten, vermählen, trauen, sich verheiraten, sich 
vermählen, ineinander passen 
mars - noun: Mars 
marsh - [mâ:§] 
noun: Sumpf, Niederung, Ried, Marsch 
marsh gas - ['mâ: §'gæs] 
noun: Methangas, Sumpfgas, Grubengas 
marshal - ['mâ:§êl] 
verb: ordnen, aufstellen, anordnen, antreten lassen, führen, geleiten; 
noun: Marschall, Platzwärter, Ordner, Bezirkspolizeichef 
marshalling yard - ['mâ: §êliy'jâ:d] 
noun: Rangierbahnhof 
marshland - ['mâ: §lænd] 
noun: Sumpfland, Moorland 
marshmallow - noun: Honigzucker, Marshmallow 
marshy - ['mâ:§i] 
adjective: morastig, sumpfig 
marsupial - [mâ:'sju:pjêl] 
noun: Beuteltier 
mart - [mâ:t] 
noun: Markt 
marten - ['mâ:tin] 
noun: Marder 
martial - ['mâ:§êl] 
adjective: kriegerisch, Kampf-, stramm, soldatisch 
martian - adjective: des Mars, vom Mars; 
noun: Marsmensch, Marsbewohner 


martin - ['mä:tin] 
noun: Baumschwalbe, Mehlschwalbe, Schwalbe 
martinet - [‚mä:ti'net] 
noun: strenger Zuchtmeister, Zuchtmeister 
martingale - ['mä:tingeil] 
martingal 
martini - noun: Martini 
martinmas - noun: Martinstag, Martini 
martyr - ['mä:te] 
noun: Märtyrer, Märtyrerin; 
verb: martern, zu Tode quälen 
martyrdom - ['mä:t&d&m] 
noun: Martyrium, heftige Schmerzen, Marterqualen 
marvel - ['mä:v£l] 
noun: Wunder 
marvellous - ['mä:veles] 
adjective: wunderbar, wundervoll, herrlich, prächtig, großartig, glänzend 
marvelous - adjective: wunderbar, wundervoll, herrlich, prächtig, 
großartig, glänzend 
marxian - adjective: marxistisch 
marxism - noun: Marxismus 
marxism-leninism - marxismus-leninismus 
marxist - marxistischen 
marzipan - [‚mä:zi' pen] 
noun: Marzipan 
mascara - [mæs'kâ:rê] 
noun: Wimperntusche, Tusche, Maskara 
mascot - ['mæskêt] 
noun: Maskottchen, Maskotte, Talisman 
masculine - ['mâ:skjulin] 
adjective: männlich, maskulin, stumpf 
masculinity - [,mæskju'liniti] 
noun: Männlichkeit 
mash - [m&$] 
verb: zu Brei zerdrücken, zerstampfen, zerquetschen, zerdrücken, 


quetschen, zermanschen, stampfen; 
noun: Brei, Futterbrei, Schlempe, Püree, Maische 
mashed - adjective: püriert 
mashed potatoes - ['mæ§tpê'teitêuz] 
noun: Kartoffelbrei, Kartoffelpüree, Püree 
masher - ['mæş§ê] 
noun: Stampfer, Kartoffelstampfer 
mashroom - champignonsoss 
mask - [mâ:sk] 
verb: maskieren, verhüllen, verkleiden, verdecken, verbergen, verschatten; 
noun: Maske, Verhüllung, Larve 
maskable - maskierbare 
masked - [mâ:skt] 
adjective: maskiert, verdeckt, getarnt, larviert 
masked ball - noun: Maskenball 
masking - noun: Verhüllung 
masochism - ['mæzêkizm] 
noun: Masochismus 
mason - ['meisn] 
noun: Steinmetz, Steinhauer, Maurer, Mason, Freimaurer 
masonic - [mê'sonik] 
adjective: Freimaurer- 
masonry - ['meisnri] 
noun: Mauerwerk, Gemäuer, Freimaurertum, Freimauerei 
masque - [mâ:sk] 
noun: Maskerade 
masquerade - [,mæskê'reid] 
verb: sich verkleiden als, sich ausgeben als, vorgeben; 
noun: Maskenspiel 
masquerader - noun: Schwindler 
mass - |mæs] 
verb: massieren, zusammenziehen, sich anhãufen, sich massieren, sich 
versammeln, sich zusammenballen, konzentrieren; 
noun: Messe, Masse, Menge, Haufen, Berg; 
adjective: Massen- 


mass-produce - ['m&spr£&,dju:s] 
verb: in Massenproduktion herstellen, serienweise herstellen 
mass-produced - massenware 
mass-production - noun: Massenproduktion 
mass-spectrograph - ['mz&s'spektr&ugrä:f] 
massen-spektrographen 
mass-spectrometer - ['m&sspek'tromit£] 
massenspektrometer 
mass meeting - noun: Massenversammlung 
mass storage - noun: Massenspeicher 
massachusetts - noun: Massachusetts 
massacre - ['mæsêkê] 
noun: Massaker, Gemetzel, Schlächterei; 
verb: niedermetzeln, niedermachen, massakrieren 
massage - ['mæså:ż] 
noun: Massage; 
verb: massieren 
masseur - [ma&'s£: ] 
noun: Masseur 
masseuse - [me'sê:z] 
noun: Masseuse 
massif - ['mzsi:f] 
noun: Gebirgsmassiv, Massiv, Stock 
massive - ['mæsiv] 
adjective: riesig, enorm, baumstark, kräftig, massig, massiv, mächtig, 
schwerwiegend, dickleibig, klobig, wuchtig, klotzig, breit, gewaltig, 
reißend 
mast - [mä:st] 
noun: Mast, Mastbaum, Sendeturm 
mast-head - ['mä:sthed] 
mast-kopf 
masted - [mä:stid] 
mast 
master - ['mä:st£] 
noun: Herr, Herrchen, Prinzipal, Meister, Gebieter, Kapitän, Lehrer, 
Master, Leiter, Rektor, Druckvorlage, Original; 


verb: meistern, beherrschen, unter Kontrolle bringen, bãndigen, bezãhmen, 
bezwingen 
master-builder - ['mâ:stê'bildê] 
noun: Baumeister 
master-key - ['mä:steki:] 
noun: Hauptschlüssel, Generalschlüssel 
master file - noun: Stammdatei 
master of ceremonies - noun: Zeremonienmeister, Conferancier, 
Showmaster 
masterful - ['mä:steful] 
adjective: meisterhaft, herrisch, gekonnt, gebieterisch 
masterly - ['mä:st£li] 
adjective: meisterhaft, gekonnt, artistisch 
mastermind - ['mä:st&maind] 
noun: führender Kopf, 
verb: geschickt leiten 
masterpiece - ['mâ:stêpi:s] 
noun: Meisterstück, Meisterwerk 
mastership - ['mê:stê§ip] 
meisterschaft 
masterstroke - ['mâ:stêstrêuk] 
noun: Meisterstück, Glanzstück 
mastery - ['mâ:stêri] 
noun: Beherrschung, Meisterung, Können, Meisterschaft, Oberhand 
masthead - noun: Mars, Mastkorb, Topp, Impressum 
mastic - ['mæstik] 
noun: Mastix 
masticate - ['mæstikeit] 
verb: kauen, zerkauen, vorkauen, zerkleinern 
mastication - [,masti'kei§ên ] 
noun: Zerkauen, Kauen, Vorkauen 
masticator - ['mæstikeitê] 
kneter 
masticatory - ['mestikêtêri] 
kau 


mastiff - ['mæstif] 
noun: Bulldogge, Dogge, Mastino 
mastitis - [mæs'taitis] 
noun: Brustdrüsenentzündung, Brustentzündung, Mastitis 
mastodon - ['mæstêdon] 
noun: Mastodon 
masturbate - verb: masturbieren, onanieren 
masturbation - [,mæstê'bei§ên] 
noun: Masturbation, Onanie, Selbstbefriedigung 
mat - [mat] 
noun: Matte, Fußabtreter, Fußmatte, Vorlage, Untersatz, Untersetzer, 
Deckchen, Vorleger, Gewirr; 
adjective: matt, mattiert, glanzlos 
match - [mæt§] 
noun: Streichholz, Zündholz, Heirat, Paarung, Begegnung, Wettkampf, 
Kampf, Wettbewerb, Spiel, Match, Partie; 
verb: zusammenpassen, paaren, zusammengehören, gleichkommen, 
entsprechen, harmonieren, übereinstimmen, abstimmen, passen, antreten 
match-board - ['mæt§bo:d] 
spiel-board 
matchbox - noun: Streichholzschachtel 
matching - adjective: passend, übereinstimmend, zusammengehörig; 
noun: Abstimmung 
matchless - ['mæt§lis] 
adjective: einzigartig, unvergleichlich, unübertrefflich 
matchlock - ['mæt§lok] 
noun: Luntenschloss 
matchmaker - ['mæt§,meikê] 
noun: Kupplerin, Kuppler 
matchwood - ['mæt§wud] 
kleinholz 
mate - [meit] 
noun: Matt, Arbeitskollege, Kumpel, Kumpan, Gehilfe, Geselle, Maat, 
Männchen, Weibchen, Genosse, Freund, Kamerad, Mann, Frau; 
verb: matt setzen, paaren, decken lassen, verkuppeln, begatten, sich 
begatten, sich paaren 


matelote - ['mætêlêut] 
fischragout 
material - [mê'tiêriêl] 


adjective: materiell, sachlich, stofflich, substantiell, substanziell, dinglich, 


körperlich, wesentlich, grundlegend, erheblich; 
noun: Material, Stoff, Gewebe, Gut, Zeug, Werkstoff 
materialism - [mê'tiêriêlizm] 
noun: Materialismus 
materialist - [mê'tiêriêlist] 
adjective: materialistisch; 
noun: Materialist 
materialistic - [mê,tiêriê'listik] 
adjective: materialistisch, materiell 
materiality - [mê,tiêri'æliti] 
noun: Dinglichkeit, Stofflichkeit 
materialization - [mê,tiêriêlai'zei§ên] 
noun: Materialisation 
materialize - [mê'tiêriêlaiz] 
verb: sich verwirklichen, sich materialisieren, wahr 
materialisieren, erscheinen, auftauchen 
materialized - materialisierte 
materially - [mê'tiêriêli] 
adverb: wesentlich, grundlegend 
materiel - [mê,tiêri'el] 
noun: Ausrüstung 
maternal - [m£'te:nl] 
adjective: mütterlich 
maternity - [mê'tê:niti] 
noun: Mutterschaft 
maternity benefit - noun: Mutterschaftsgeld 
maternity leave - noun: Mutterschaftsurlaub 
matey - ['meiti] 


werden, 


adjective: freundlich, kollegial, vertraulich, kameradschaftlich, 


freundschaftlich, vertraut, familiär; 
noun: Kamerad, Kumpel, Freundchen 
math - noun: Mathe 


mathematical - [,ma0i'matikêl] 
adjective: mathematisch 
mathematically - adverb: mathematisch 
mathematician - [,ma0imê'ti§ên] 
noun: Mathematiker 
mathematics - [,ma0i'matiks] 
noun: Mathematik 
maths - [ma0s] 
mathematik 
matinee - ['mtinei] 
noun: Matinee, Nachmittagsvorstellung, Frühvorstellung 
mating - noun: Paarung, Begattung, Tritt 
matins - noun: Mette 
matrass - ['matres] 
kolben 
matriarch - adjective: mutterrechtlich 
matriarchy - ['meitriä:ki] 
noun: Matriarchat 
matrice - matrize 
matrices - ['meitrisi:z] 
matrizen 
matricide - ['meitrisaid] 
noun: Muttermord, Muttermörder, Muttermörderin 
matriculate - [m£'trikjuleit] 
verb: sich immatrikulieren, immatrikulieren 
matriculation - [mê,trikju'lei§ên] 
noun: Immatrikulation, Immatrikulationsfeier 
matrimonial - [‚m&tri'm£unj£l] 
adjective: Ehe- 
matrimony - ['m&trim£ni] 
noun: Ehestand 
matrix - ['meitriks] 
noun: Matrize, Matrix, Gangart 
matron - ['meitren] 
noun: Oberin, Oberschwester, Matrone, ältere Dame, Wirtschafterin, 
Aufseherin 


matronal - ['meitrênêl] 
adjective: matronenhaft 
matronly - ['meitrênli] 
adjective: matronenhaft 
matted - ['mætid] 
adjective: verfilzt, verklebt, verflochten 
matter - ['matê] 
noun: Materie, Stoffe, Stoff, Eiter, Manuskript, Satz, Inhalt, Sache, 
Angelegenheit, Thema, Ding, Frage, Belang; 
yerb: ausmachen, machen 
matter-of-course - ['matêrêv'ko:s] 
matter-of-kurs 
matter-of-fact - ['mætêrêv'fækt] 
adjective: sachlich, nüchtern, sich an Tatsachen haltend 
matter of fact - ['mæterêv'fækt] 
adjective: sachlich, nüchtern, sich an Tatsachen haltend 
matting - ['matin] 
noun: Matten, Mattenmaterial 
mattock - ['mætêk] 
noun: Breithacke 
mattress - ['mætris] 
noun: Matratze 
maturate - ['mætjuêreit] 
reifen 
maturation - [,matjuê'rei§ên] 
noun: Reifeprozess, Reifung, Ablagerung 
mature - [mê'tjuê] 
adjective: reif, verständig, vernünftig, gereift, ausreift, ausgewachsen, 
abgelagert, fertig, fällig; 
verb: heranreifen, reifen, reifer werden, ausreifen, ablagern, altern, reifen 
lassen, reifer machen 
maturity - [mê'tjuêriti] 
noun: Reife, Fälligkeitsstadium, Fälligkeit 
matutinal - [‚matju:'tainl] 
morgendlich 


maudlin - ['mo:dlin] 
adjective: rührselig, sentimental, gefühlsselig 
maul - [mo:l] 
noun: rohe Behandlung, Schlegel; 
verb: übel zurichten, verreißen 
mauler - ['mo:lê] 
noun: Flosse, Kralle, Pranke, Pratze 
maulstick - ['mo:lstik] 
malerstock 
maunder - ['mo:nd£] 
verb: gedankenlos schlendern, faseln 
mauser - noun: molt, moult 
mausoleum - [,mo:sê'liêm] 
noun: Mausoleum 
mauve - [m£&uv] 
adjective: malvenfarben, mauve; 
noun: Mauvein 
maverick - ['mzv£rik] 
noun: herrenloses Kalb, herrenloses Rind, Abtrünnige, Alleingänger, 
Einzelgänger 
maw - [mo:] 
noun: Magen, Labmagen, Hals, Maul, Rachen, Schlund 
mawkish - ['mo:ki$] 
adjective: rührselig, kitschig, gefühlig, süßlich, unangenehm, widerlich 
süß 
maxi - ['maksi] 
noun: Maxirock, Maxikleid, Maximantel 
maxilla - [mak'sil&] 
oberkiefer 
maxillae - [mak'sili:] 
maxillen 
maxillary - [mæk'silêri] 
adjective: maxillär, Kiefer- 
maxim - ['mæksim] 
noun: Maxime, Grundsatz, Devise, Spruch 
maximal - adjective: maximal 


maximization - maximierung 
maximize - ['mæksimaiz] 
verb: maximieren, steigern 
maximum - ['mæksimêm] 
adjective: höchste, Höchst-, maximal; 
noun: Maximum 
maximum amount - noun: Höchstbetrag 
may - [mei] 
auxiliary: dürfen, können, mögen 
may-apple - mai-apfel 
maybe - ['meibi:] 
adverb: kann sein, vielleicht 
maybug - maikäfer 
mayfly - ['meiflai] 
noun: Eintagsfliege 
mayhem - ['meihem] 
noun: schwere Körperverletzung, Körperverletzung, Mord und Totschlag, 
Chaos 
mayonnaise - [,meiê'neiz] 
noun: Mayonnaise 
mayor - [m€ê] 
noun: Bürgermeister 
mayoralty - ['m€êrêlti] 
bürgermeisteramt 
mayoress - ['m€êris] 
noun: Bürgermeisterin 
maypole - ['meipêul] 
noun: Maibaum 
mayweed - ['meiwi:d] 
kamille 
maze - [meiz] 
noun: Irrgarten, Dickicht, Gewirr, Labyrinth 
mazurka - [mê'zê:kê] 
noun: Mazurka 
mazy - ['meizi] 
wirren 


mbyte - noun: Mbyte 
me - [mi:] 
pronoun: mich, mir, ich 
mead - [mi:d] 
noun: Met, Flur, Honigwein 
meadow - ['med£u] 
noun: Wiese, Weide, Flur 
meadowgrass - ['med£&ugrä:s] 
wiesenrispe 
meadowsweet - ['med&uswi:t] 
mädesüß 
meager - adjective: spärlich, kärglich, dürftig, karg, ärmlich, knapp, 
kümmerlich, schmal, mager 
meagre - ['mi:g£] 
adjective: spärlich, kärglich, dürftig, karg, ärmlich, knapp, kümmerlich, 
schmal, mager 
meal - [mi:l] 
noun: Mehl, Schrotmehl, Mahlzeit, Mahl, Essen, Gericht, Tisch, Tafel 
meal-worm - ['mi:lwe:m] 
mahlzeit-wurm 
mealiness - ['mi:linis] 
mehligkeit 
meals-on-wheels - ['mi:lzon'wi:lz] 
noun: Essen auf Rädern 
mealtime - ['mi:ltaim] 
noun: Essenszeit 
mealy - ['mi:li] 
adjective: mehlig 
mealy-bug - ['mi:libÄg] 
mehlig-bug 
mealy-mouthed - ['mi:limauöd] 
mehlig mund 
mean - [mi:n] 
adjective: geizig, karg, kleinlich, knickerig, knauserig, fies, gemein, 
hundsgemein, lumpig, schofel, schoflig, schuftig, niedrig, schäbig, 
armselig, hässlich, gehässig, hinterhältig, niederträchtig, abscheulich, 


durchschnittlich, mittlere; 
verb: bedeuten, heißen, berechnen, bestimmen, bezeichnen, meinen, sagen, 
sagen wollen, sich etw denken, vorhaben, vorstellen, beabsichtigen; 
noun: Durchschnitt, Mitte, Mittelwert, Werkzeug, Mittel, Vermögen 
mean time - noun: Zwischenzeit 
meander - [mi'znd£] 
verb: sich schlängeln, sich dahinschlängeln, mäandern, wirr sein, 
abschweifen, schlendern, sich winden, krümmen; 
noun: Krümmung, Windung, Mäander 
meaning - ['mi:nin] 
noun: Bedeutung, Sinn, Inhalt; 
adjective: viel sagend, bedeutend 
meaningful - ['mi:niyful] 
adjective: bedeutsam, viel sagend, sinnreich, sinnvoll, tief gehend, trächtig 
meaningless - ['mi:niylis] 
adjective: bedeutungslos, nichts sagend, sinnlos, inhaltslos 
meaningly - ['mi:niyli] 
bedeutungsvoll 
meanly - ['mi:nli] 
niederträchtig 
meanness - ['mi:nnis] 
noun: Geiz, Kleinlichkeit, Knauserigkeit, Knickerigkeit, Gemeinheit, 
Niedrigkeit, Schäbigkeit, Armseligkeit, Schuftigkeit, Bösartigkeit, 
Hässlichkeit, Gehässigkeit, Hinterhältigkeit, Niedertracht 
meant - [ment] 
bedeutete 
meantime - ['mi:n'taim] 
adverb: inzwischen, zwischendurch, währenddessen, indessen, indes, 
unterdessen, mittlerweile, einstweilen, darüber 
meanwhile - ['mi:n'wail] 
adverb: inzwischen, zwischendurch, währenddessen, indessen, indes, 
unterdessen, mittlerweile, einstweilen, darüber 
measles - ['mi:zlz] 
noun: Masern 
measly - ['mi:zli] 
adjective: mickerig, mickrig, kümmerlich, poplig, lumpig, schäbig 


measurable - ['mezêrêbl] 
adjective: messbar, erkennbar 

measurably - ['mezêrêbli] 
adverb: messbar, erkennbar 

measure - ['mez£] 


noun: Maßeinheit, Maß, Maßstab, Menge, Maßnahme, Versmaß, Takt, 


Tanz; 


verb: abmessen, messen, vermessen, ausmessen, Maß nehmen bei, 


beurteilen, abschätzen, abwägen 
measured - ['meżêd] 

adjective: gemessen, maßvoll, verhalten, bedächtig 
measureless - ['mezêlis] 

adjective: unermesslich 
measurement - ['mezem£nt] 


noun: Messung, Vermessung, Abmessung, Maß, Messwert, 


Maßstab 

measurements - messungen 

measurer - ['mezêrê] 
vermesser 

meat - [mi:t] 
adjective: fleischlich; 
noun: Fleisch 

meat-ball - ['mi:tbo:l] 
fleisch-ball 

meat-chopper - ['mi:t,t$op£] 
fleisch-chopper 

meat-fly - ['mi:tflai] 
fleisch-fly 

meat-grinder - ['mi:t,graind£] 
noun: Fleischwolf 

meat-offering - ['mi:t,oferin] 
speisopfer 

meat-packing - ['mi:t,paekin] 
fleisch-milch- 

meat-safe - ['mi:tseif] 
fleisch-safe 


Größe, 


meatballs - frikadellen 
meathead - noun: Dummkopf 
meatloaf - noun: Hackbraten, Fleischkäse 
meaty - ['mi:ti] 
adjective: fleischig, Fleisch-, aussagestark 
mecca - mekka 
mechanic - [mi'kznik] 
noun: Mechaniker, Monteur; 
adjective: mechanisch 
mechanical - [mi'kznik£l] 
adjective: mechanisch, maschinell, technisch, kraftfahrtechnisch, 
schematisch 
mechanical engineering - noun: Maschinenbau 
mechanician - [,mekê'ni§ên] 
mechaniker 
mechanics - [mi'kzniks] 
noun: Maschinenbau, Technik, Mechanik, Mechanismus 
mechanism - ['mek&nizm] 
noun: Mechanismus, Getriebe, Triebwerk, Werk 
mechanist - ['mek£nist] 
mechanistischen 
mechanistic - [‚mek£'nistik] 
adjective: mechanistisch 
mechanization - [‚mek£nai'zei$£n] 
noun: Mechanisierung, Motorisierung, Technisierung 
mechanize - ['mek£naiz] 
verb: mechanisieren, motorisieren, technisieren 
mechanized - mechanisierte 
mechanotherapy - mechanotherapie 
mechlin - mecheln 
medal - ['medl] 
noun: Medaille, Orden 
medalled - ['medld] 
medaled 
medallion - [mi'dæljên] 
noun: Medaille, Medaillon 


medallist - ['medlist] 
medaillengewinner 
meddle - ['medl] 
verb: sich einmischen, sich zu schaffen machen, sich eindrãngen, sich 
mengen, herumfummeln 
media - ['medi£] 
noun: Medien 
mediaeval - [,medi'i:vêl] 
adjective: mittelalterlich 
medial - ['mi:djêl] 
adjective: mittlere, medial 
median - ['mi:djên] 
adjective: mittlere, in der Mitte liegend, zentralliegend, medial 
mediate - ['mi:diit] 
verb: vermitteln, aushandeln, herbeiführen, schlichten; 
adjective: mittelbar 
mediation - [,mi:di'ei§ên] 
noun: Vermittlung, Schlichtung 
mediatize - ['mi:diêtaiz] 
mediatisieren 
mediator - ['mi:dieitê] 
noun: Vermittler, Mittler, Mittelsmann, Schlichter 
mediatory - ['mi:diêtêri] 
adjective: vermittelnd, des Vermittlers 
medic - ['medik] 
adjective: medizinisch, Medizin-, ärztlich; 
noun: Mediziner, Medikus 
medical - ['medikêl] 
adjective: medizinisch, Medizin-, ãrztlich 
medicament - [me'dikêmênt] 
noun: Medikament, Mittel, Arznei 
medicate - ['medikeit] 
yerb: medizinisch behandeln, behandeln 
medication - [,medi'kei§ên] 
noun: Behandlung, Verordnung, Medikation, Medikament 


medicative - ['medikeitiv] 
heilende 
medicinal - [me'disinl] 
adjective: heilbringend, Heil-, heilkräftig, heilend, medikamentös, 
medizinisch 
medicine - ['medsin] 
noun: Arznei, Medikament, Arzneimittel, Heilmittel, Arzneistoff, 
Heilkunde, Medizin 
medicine chest - ['medsint$est] 
noun: Apotheke 
medicineman - ['medsinmzn] 
medizinmann 
medico - ['medik&u] 
noun: Medizinmann, Medikus 
medieval - [,medi'i:vêl] 
adjective: mittelalterlich 
medievalism - [‚medi'i:v&lizm] 
mittelalter 
medievalist - [‚medi'i:v&list] 
mediävist 
mediocre - ['mi:diêukê] 
adjective: mittelmäßig, mäßig, medioker, niveaulos 
mediocrity - [‚mi:di'okriti] 
noun: Mittelmäßigkeit, Mäßigkeit, kleines Licht 
meditate - ['mediteit] 
verb: nachdenken, nachsinnen, sinnen, simulieren, meditieren 
meditated - meditierte 
meditating - meditieren 
meditation - [‚medi'tei$En] 
noun: Nachdenken, Meditation 
meditative - ['medit£tiv] 
adjective: nachdenklich, meditativ 
mediterranean - [,meditê'reinjên] 
adjective: mediterran, Mittelmeer-, südländisch; 
noun: Mittelmeer 
meditteranean - mediterranen 


medium - ['mi:djêm] 
noun: Mittel, Medium, Umgebung, Element, Mitte, Mittler; 
adjective: mittlere, mittel, halb durch 

medium-term - mittelfristig 

medium sized - adjective: mittelgroß 

medlar - ['medl£] 
mispel 

medley - ['medli] 
noun: Gemisch, Potpourri, Collage 

medulla - [me'dÃ1ê] 
noun: Mark, Rückenmark, Nierenmark 

medullary - [me'dÄl£ri] 
medullären 

medusa - [mi'dju:zê] 
noun: Meduse 

medusae - [mi'dju:zi:] 
medusen 

meed - [mi:d] 
lohn 

meek - [mi:k] 
adjective: sanftmütig, sanft, fromm, lammfromm, duckmäuserisch, 
duldsam, geduldig, kleinlaut 

meekness - ['mi:knis] 
noun: Sanftmut, Duckmäuserei, Duldsamkeit 

meerschaum - ['miê§êm] 
noun: Meerschaum, Meerschaumpfeife 

meet - [mi:t] 
verb: treffen, entgegenkommen, empfangen, antreffen, begegnen, sich 
treffen, sich sammeln, zusammengehen, zusammenstoßen, 
zusammentreffen, kennenlernen, bekannt machen, bekannt gemacht 
werden, abholen, Anschluss haben an, sich vereinigen, stoßen auf, 
münden, zusammenfließen, fließen, schneiden, berühren, erfüllen, 
entsprechen, gerecht werden, befriedigen, decken, bezahlen, begleichen, 
honorieren, quittieren, sich begegnen, zusammenkommen, 
zusammenlaufen, zusammentreten, tagen, aufeinander treffen, sich 
duellieren, sich kennenlernen; 


noun: Jagdveranstaltung, Jagd, Sportfest; 
adjective: billig, geziemend 
meet with - verb: stoßen auf, haben, erleiden, erleben, finden, treffen, 
zusammenkommen mit 
meeting - ['mi:tin] 
noun: Begegnung, Zusammenkunft, Treff, Zusammentreffen, Treffen, 
Besprechung, Konferenz, Sitzung, Tagung, Versammlung, Meeting, 
Veranstaltung, Befriedigung, Deckung, Widerspiegelung 
meetinghouse - ['mi:tighaus] 
gemeindehaus 
meetings - noun: meeting 
mega - ['meg£] 
mega- 
megabyte - noun: Megabyte 
megacell - megazelle 
megalith - ['megêli0] 
noun: Megalith 
megalomania - ['meg&l&u'meinj£] 
noun: Größenwahn, Megalomanie 
megaphone - ['meg£feun] 
noun: Megafon, Megaphon, Sprachrohr 
megascopic - [‚meg£'skopik] 
megaskopische 
megaton - ['megetÄn] 
megatonnen 
megawatt - ['meg&wot] 
noun: Megawatt 
megrim - ['mi:grim] 
flügelbutt 
megs - mb 
melancholia - [,melên'kêuljê] 
noun: Melancholie, Schwermut 
melancholic - [‚mel£n'kolik] 
adjective: melancholisch, schwermütig 
melancholy - ['melênkêli] 
adjective: melancholisch, schwermütig, trübsinnig, wehmütig; 


noun: Melancholie, Schwermut, Trübsinn, Wehmut 
melange - noun: blend 
meld - [meld] 
verb: melden 
melee - ['melei] 
noun: Gedränge, Gewühl, Handgemenge 
melioration - [,mi:ljê'rei§ên] 
noun: betterment 
melissa - melisse 
melliferous - [me'lifêrês] 
honigpflanzen 
mellifluence - [me’lifluens] 
tönen geronnenen 
mellifluous - [me'lifluês] 
adjective: schmelzend, wohltönend, wohlklingend 
mellow - ['mel£u] 
adjective: ausgereift, gereift, schmelzend, saftig, warm, lieblich, voll, 
weich, rund, sanft, mild, abgeklärt, gesetzt, heiter, angeheitert; 
verb: dämpfen, heranreifen, heranreifen lassen, mildern, umgänglicher 
werden, heiter stimmen, reif werden, weicher werden, gesetzter werden 
mellowness - ['mel£unis] 
noun: Ausgereifheit, Reife, Saftigkeit, lieblicher Geschmack, Wärme, 
Weichheit, Milde, weicher Klang, sanfter Klang, Abgeklärtheit, 
Gesetztheit, heitere Stimmung 
melodic - [mi'lodik] 
adjective: melodisch 
melodious - [mi'l&udj£s] 
adjective: melodiös, melodisch, wohlklingend 
melodist - ['mel£dist] 
melodiker 
melodrama - ['mel&u,drä:m£] 
noun: Melodrama 
melodramatic - [‚mel&udr&'mtik] 
adjective: melodramatisch 
melody - ['meledi] 
noun: Melodie, Weise 


melon - ['mel£n] 
noun: Melone 
melt - [melt] 
verb: schmelzen, zum Schmelzen bringen, zergehen lassen, zerlassen, 
zergehen, auflösen, zerlaufen, zerrinnen, sich auflösen, zerschmelzen, 
tauen, auslassen, erweichen, auseinander laufen, laufen, dahinschmelzen, 
verfliegen; 
noun: Schmelze 
melted - adjective: aufgetaut, flüssig 
melting - ['meltin] 
adjective: schmelzend; 
noun: Schmelze 
melting-house - ['meltin'haus] 
schmelz-haus 
melting-point - ['meltin'point] 
noun: Schmelzpunkt 
melting-pot - ['meltin'pot] 
noun: Schmelztiegel, Sammelbecken 
member - ['memb£] 
noun: Mitglied, Angehörige, Abgeordnete, Glied, Teilnehmer 
members - mitglieder 
membership - ['memb£$ip] 
noun: Mitgliedschaft, Zugehörigkeit, Mitgliederzahl 
membrane - ['membrein] 
noun: Membran, Membrane, Häutchen 
membraneous - [mem'breinj£s] 
adjective: membranartig 
membranous - [mem!'breines] 
adjective: membranartig 
memento - [mi'ment£u] 
noun: Andenken, Erinnerung 
memo - ['mi:m£u] 
noun: Mitteilung, Notiz, Zettel, Memo 
memoir - ['memwâ:] 
noun: Kurzbiografie, Kurzbiographie 


memorability - [,memêrê'biliti] 
einprägsamkeit 
memorable - ['mem£rebl] 
adjective: unvergesslich, denkwürdig 
memoranda - [‚nem£'rznd£] 
memoranden 
memorandum - [|‚mem£'rendem] 
noun: Mitteilung, Notiz, Vermerk, Memorandum 
memorial - [mi'mo:riel] 
noun: Denkmal, Gedenkstätte, Mahnmal; 
adjective: Gedenk- 
memorialist - [mi'mo:ri£list] 
gedächtnis einen 
memorize - ['mem£raiz] 
verb: sich etw einprägen, auswendig lernen, memorieren 
memorized - gespeichert 
memorizing - auswendiglernen 
memory - ['mem£ri] 
noun: Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Merkfähigkeit, Erinnerung, 
Gedenken, Andenken, Kopf, Speicher, Reminiszenz 
memory bank - noun: Datenbank 
memory management - noun: Speicherverwaltung 
memoryless - gedächtnislose 
men - [men] 
noun: Mannschaften 
menace - ['men£s] 
noun: Bedrohung, Drohung, drohende Gefahr, Terror, Landplage, Plage; 
verb: bedrohen, drohen, belauern 
menacing - adjective: bedrohlich, drohend 
menage - [me'nê:z] 
noun: Haushalt 
menagerie - [mi'n&dZ£ri] 
noun: Menagerie 
mend - [mend] 
verb: reparieren, ausbessern, bessern, flicken, ganz machen, stopfen, 


verheilen, heilen; 
noun: reparierte Stelle, ausgebesserte Stelle, Flickstelle, Reparatur 
mendacious - [men'dei§ês] 
adjective: lügnerisch, verlogen, lügenhaft 
mendacity - [men'dsiti] 
noun: Lügenhaftigkeit, Verlogenheit 
mendicancy - ['mendik£nsi] 
bettelei 
mendicant - ['mendik£Ent] 
adjective: bettelnd, Bettel-; 
noun: Bettelmönch, Bettler 
mendicity - [men'disiti] 
bettelei 
mending - ['mendin] 
noun: Ausbesserung, Flickarbeit, Reparatur, Stopfwäsche 
menial - ['mi:njel] 
adjective: niedrig, untergeordnet, nieder, knechtisch; 
noun: Dienstbote 
meningitis - [‚menin'dZaitis] 
noun: Gehirnhautentzündung, Hirnhautentzündung, Meningitis 
menisci - [mi'nisai] 
menisken 
meniscus - [mi'nisk&s] 
noun: Meniskus 
menopause - ['men£upo:z] 
noun: Wechseljahre, Klimakterium, Menopause 
mens - noun: menses 
menses - ['mensi:z] 
noun: Menses 
menshevik - menschewiki 
menstrua - ['menstruê] 
menstruation 
menstrual - ['menstruêl] 
adjective: menstrual, Menstruation- 
menstruate - ['menstrueit] 
verb: menstruieren, den Monatsfluss haben, die Regel haben 


menstruation - [,menstru'ei§ên] 
noun: Menstruation, Menstruationsblutung, Periode, Regel 
mensurable - ['men§urêbl] 
messbar 
mensural - ['mensjurêl] 
mensuralen 
mensuration - [‚mensju£'rei$en] 
noun: Messung, Messkunst 
mental - ['mentl] 
adjective: seelisch, geistig, übergeschnappt 
mental arithmetic - noun: Kopfrechnen 
mentality - [men'taliti] 
noun: Mentalität 
mentally - ['mente£li] 
adverb: geistig 
mentation - [men'tei$En] 
umsetzung 
menthol - ['mendol] 
noun: Menthol 
mention - ['men§ên] 
verb: erwãhnen, nennen, ansprechen, antasten; 
noun: Erwähnung, Berührung 
mentioned - erwähnt 
mentioning - in denen 
mentor - ['mento:] 
noun: Mentor, Ratgeber 
menu - ['menju:] 
noun: Speisekarte, Menü 
menu-driven - adjective: menügesteuert 
mephistophelean - mephistophelische 
mephitis - [me'faitis] 
noun: Nephritis 
mercantile - ['mê:kêntail] 
adjective: Handels-, Handel treibend, kaufmännisch, merkantil 
mercedes - noun: Mercedes 


mercenary - ['mê:sinêri] 
adjective: geldgierig, gewinnsüchtig, gedungen; 
noun: Söldner 
mercerize - ['mê:sêraiz] 
merzerisieren 
merchandise - ['mê:t§êndaiz] 
verb: Handel treiben; 
noun: Ware, Waren, Handelswaren 
merchandised - vermarktet 
merchandiser - noun: Kaufmann, Verkaufsförderungsexperte 
merchandising - noun: Handel, Verkaufsforderung 
merchandize - ware 
merchant - ['mê:t§ênt] 
noun: Kaufmann, Hãndler, Typ; 
adjective: Handels- 
merchant bank - noun: Handelsbank 
merchant ship - noun: Handelsschiff 
merchantability - marktgängigkeit 
merchantable - ['m£:t$&ntebl] 
adjective: handelsfähig, marktgängig 
merchantman - ['mê:t§êntmên)] 
noun: Handelsschiff 
mercian - mercia 
merciful - ['m£:siful] 
adjective: gnädig, barmherzig 
mercifulness - ['m&:sifulnis] 
noun: Barmherzigkeit 
merciless - ['m&£:silis] 
adjective: gnadenlos, unbarmherzig, erbarmungslos, schonungslos, 
unnachsichtig 
mercilessly - gnadenlos 
mercurial - [mê:'kjuêriêl] 
adjective: Quecksilber-, quecksilberhaltig, sprunghaft, wechselhaft, 
quicklebendig 
mercury - ['m£:kjuri] 
noun: Quecksilber 


mercy - ['mê:si] 
noun: Erbarmen, Gnade, Barmherzigkeit, Schonung, Segen, Glück 
mere - [miê] 
adjective: bloß, rein; 
noun: See 
merely - ['miêli] 
adverb: bloß, lediglich, nur 
meretricious - [,meri'tri§ês] 
adjective: trügerisch 
merganser - [mê:'gaensê ] 
mittelsãger 
merge - [mê:dż] 
verb: zusammenkommen, ineinander übergehen, übergehen in, 
zusammenlaufen, sich vereinigen, münden, zusammenlegen, fusionieren, 
sich zusammenschließen, miteinander vereinen, vereinigen, verschmelzen, 
verbinden, ineinander übergehen lassen, legieren, mischen, 
zusammenfließen 
merger - ['mê:dżê] 
noun: Fusion, Verschmelzung, Zusammenschluss 
meridian - [mê'ridiên] 
noun: Meridian, Längengrad, Höhepunkt, Gipfel 
meridional - [mê'ridiênl] 
meridionalen 
meringue - [mern] 
noun: Baiser, Meringe 
merino - [mê'ri:nêu] 
noun: Merinoschaf, Merino, Merinowolle 
merit - ['merit] 
noun: Leistung, Verdienst, Vorzug; 
verb: verdienen 
meritocracy - [,meri'tokrêsi] 
noun: Leistungsgesellschaft, Meritokratie 
meritorious - [,meri'to:riês] 
adjective: verdienstlich, lobenswert 
merits - verdienste 


merlon - ['mê:lên] 
noun: Zinne 
mermaid - ['m&:meid] 
noun: Nixe, Seejungfrau, Meerjungfrau 
merman - ['m&:mzn] 
noun: Nix, Wassergeist 
merovingian - merowinger 
merrily - ['merili] 
adverb: vergnügt 
merriment - ['merim£nt] 
noun: Heiterkeit, Fröhlichkeit, Gelächter 
merry - ['meri] 
adjective: fröhlich, heiter, munter, vergnügt, fidel, angeduselt, lustig, 
neckisch, angesäuselt, besäuselt, angeheitert, beschwipst 
merry-go-round - ['merig&u,raund] 
noun: Karussell 
merry-maker - ['meri,meik£] 
noun: Festgast, Feiernde 
merry-making - ['meri,meikin] 
noun: Feiern, Belustigung, Lustbarkeit 
merry-meeting - ['meri,mi:tin] 
merry-sitzung 
mesa - ['meis£] 
noun: Tafelberg 
mesalliance - [me'zæliêns] 
noun: misalliance 
mesentery - ['mesêntêri] 
noun: Gekröse 
mesh - [me§] 
noun: Masche, Maschenweite, Maschendraht, Drahtgeflecht, Gaze, Gitter, 
Gittergewebe; 
verb: ineinander greifen, eingreifen, knüpfen, sich vereinen lassen 
meshing - vernetzung 
mesial - ['mi:zjel] 
mesialen 


mesmeric - [mez'merik] 
adjective: hypnotisch, hypnotisierend 
mesmerism - ['mezmêrizm] 
noun: Mesmerismus, hypnotische Wirkung 
mesmerist - ['mezmêrist] 
magnetiseur 
mesmerize - ['mezmêraiz] 
verb: hypnotisieren, heilmagnetisieren, faszinieren, mesmerisieren 
meson - ['mi:zon] 
noun: Meson 
mesozoic - mesozoischen 
mesquit - mesquitoholz 
mess - [mes] 
noun: Durcheinander, Unordnung, Sauerei, Chaos, Schweinerei, Saustall, 
Schwierigkeiten, Geschmiere, Schlamassel, Dreck, Schmuddel, Verhau, 
Kasino, Messe, Essen; 
verb: essen, das Essen einnehmen 
mess about - verb: durcheinander bringen, herumpfuschen, 
schikanieren, an der Nase herumführen, herumschikanieren, hinhalten, 
Scheiß machen, blödeln, herumblödeln, herumalbern, herumgammeln, 
herumfummeln, herumspielen, herumbasteln, basteln 
message - ['mesidZ] 
noun: Mitteilung, Nachricht, Aussage, Botschaft, Meldung, Information, 
Funkspruch, Funkmeldung, Durchsage, Durchgabe, Bestellung, Einkauf 
messaging - noun: Datentransfer 
messenger - ['mesindZ£] 
noun: Botin, Bote, Kurier, Überbringer, Stafette 
messiah - noun: Messias 
messmate - ['mesmeit] 
mitesser 
messroom - ['mesrum] 
schiffsmesse 
messrs - herren 
messuage - ['meswidZ] 
anwesen 


messy - ['mesi] 
adjective: dreckig, schmutzig, schmuddelig, unordentlich 
mestizo - [mes'ti:z&u] 
noun: Mestize 
met - [met] 
erfüllt 
meta - prefix: Meta-, meta- 
metabolic - [‚met£'bolik] 
adjective: metabolisch, Stoffwechsel- 
metabolism - [me'tzb&lizm] 
noun: Metabolismus, Stoffwechsel 
metabolities - metaboliten 
metabolization - metabolisierung 
metabolized - metabolisiert 
metabolizing - metabolisierenden 
metacarpus - [,metê'kê:pês] 
mittelhand 
metacharacter - metazeichen 
metacrilate - methacrylat 
metadata - metadaten 
metafile - metadatei 
metagenesis - [‚met&'dzenisis] 
metagenese 
metal - ['metl] 
adjective: blechern, metallisch; 
noun: Metall, Asphalt; 
verb: asphaltieren 
metalanguage - metasprache 
metalinguistic - metasprachlichen 
metallic - [mi't&lik] 
adjective: metallisch 
metalliferous - [,metê'lifêrês] 
metallhaltigen 
metallization - [‚met£lai'zei$en] 
metallisierung 


metallize - ['metêlaiz] 
metallisieren 
metallography - [.metê'logrêfi ] 
metallographie 
metalloid - ['metêloid] 
metalloiden 
metallurgic - adjective: metallurgisch 
metallurgical - [,metê'lê:dzikêl] 
adjective: metallurgisch 
metallurgist - [me'tælêdżist] 
noun: Metallurg 
metallurgy - [me'tælêdżi] 
noun: Hüttenkunde, Metallkunde, Metallurgie 
metalwork - noun: Metallteile 
metalworker - ['metl,wê:kê] 
noun: Metallarbeiter, Schlosser 
metalworking - noun: Metallbearbeitung, Schlosserei 
metamerism - [mi'tæmêrizm] 
metamerie 
metamorphose - [,metê'mo:fêuz] 
verb: sich verwandeln 
metamorphoses - [,metê'mo: fêsi:z] 
metamorphosen 
metamorphosis - [,metê'mo:fêsis] 
noun: Metamorphose, Verwandlung 
metanotion - metabegriff 
metaphor - ['metêfê] 
noun: Metapher, Bild 
metaphore - metapher 
metaphoric - adjective: metaphorisch 
metaphorical - [,metê'forikêl] 
adjective: bildlich, metaphorisch 
metaphysical - [,metê'fizikêl] 
adjective: metaphysisch 
metaphysician - [,metêfi'zi§ên] 
metaphysiker 


metaphysics - [,metê'fiziks] 
noun: Metaphysik 
metaplasia - [,metê'pleizjê] 
metaplasie 
metasomatism - [,metê'sêumêtizm] 
metasomatose 
metastability - metastabilität 
metastable - metastabilen 
metastasis - [me'tæstêsis] 
noun: Metastase, Metastasenbildung, Metastasierung 
metatarsi - [‚met£'tä:sai] 
metatarsus 
metatarsus - [,metê'tã:sês] 
noun: Mittelfuß 
metatheory - metatheorie 
metathesis - [me'ta0êsis] 
noun: Metathese, Metathesis 
mete - [mi:t] 
noun: Bereich, Grenze, Grenzlinie; 
verb: aufteilen, zuteilen, messen 
metempsychosis - [‚metempsi'k£usis] 
noun: Metempsychose 
meteor - ['mi:tjê] 
noun: Meteor, Komet 
meteoric - [‚mi:ti'orik] 
adjective: meteorisch, rasant 
meteorite - ['mi:tj£rait] 
noun: Meteorit 
meteorological - [,mi:tjêrê'lodzikêl] 
adjective: meteorologisch 
meteorology - [,mi:tjê'rolêdżi] 
noun: Meteorologie, Wetterkunde 
meter - ['mi:tê] 
noun: Zähler, Uhr, Gasuhr, Wasseruhr, Parkuhr, Belichtungsmesser, 
Taxameter, Münzzãhler, Versmaf), Metrum, Meter 


metering - ['mi:têrin] 
dosierung 
methane - ['mi:dein] 
noun: Methan 
method - ['med&d] 
noun: Methode, Verfahren, Mittel, System, Zubereitung, Vorgehensweise, 
Verfahrensweise, Planmäßigkeit, Weg, Praktik 
methodical - [mi'dodik£l] 
adjective: methodisch, systematisch, planmäßig, gründlich 
methodics - methodik 
methodism - noun: Methodismus 
methodist - adjective: methodistisch; 
noun: Methodist 
methodology - [,med&'dol&dzi] 
noun: Methodik, Methodologie 
methuselah - methusalem 
methyl - ['medil] 
noun: Methyl 
methylene - methylenblau 
meticulous - [mi'tikjul&s] 
adjective: sorgfältig, pünktlich, äußerst genau, genau, minutiös, exakt, 
akkurat, akribisch, peinlich 
meticulously - adverb: sorgfältig, äußerst genau, genau, exakt, 
akkurat, akribisch 
metier - ['metjei] 
noun: Metier 
metonymy - [mi'tonimi] 
noun: Metonymie 
metre - ['mi:t£] 
noun: Meter, Metrum 
metric - ['metrik] 
adjective: metrisch, Metrik- 
metrical - ['metrikêl] 
adjective: metrisch 
metrication - [,metri'kei§ên] 
noun: Umstellung auf das metrische System 


metrics - ['metriks] 
noun: Metrik 
metro - noun: Metro 
metrological - messtechnischen 
metrology - [me'trol&dzi] 
metrologie 
metronome - ['metr&neum] 
noun: Taktmesser, Metronom 
metropolis - [mi'trop£lis] 
noun: Metropole, Weltstadt, Hauptstadt, Hauptzentrum 
metropolitan - [‚metr£&'politen] 
adjective: weltoffen, weltstädtisch, hauptstädtisch, die Hauptstadt, 
Metropolitan-, Erz-, Diözesan-; 
noun: Weltbürger, Großstädter, Hauptstädter, Metropolit 
mettle - ['metl] 
noun: Courage, Stehvermögen, Eifer, Zähigkeit, Feuer, Charakter, Geist, 
Enthusiasmus 
mettled - ['metld] 
adjective: couragiert, schneidig, feurig 
mettlesome - ['metls&m] 
adjective: couragiert, schneidig, feurig 
mew - [mju:] 
noun: Miau, Miauen; 
verb: miauen 
mewl - [mju:l] 
verb: maunzen, mauzen, wimmern 
mews - [mju:z] 
noun: Gasse, Stallungen, Stall 
mexican - noun: Mexikanerin, Mexikaner; 
adjective: mexikanisch 
mexico - noun: Mexiko 
mezzanine - ['mets£ni:n] 
noun: Zwischenstock, Mezzanin 
mezzosoprano - ['medz&us£'prä:n&u] 
mezzosopran 


mezzotint - ['medzêutint] 
noun: Mezzotinto 
miaow - [mi:'au] 
noun: Miau; 
verb: miauen 
miasmata - [mi'æzmêtê] 
miasmen 
miasmatic - [miêz'mætik] 
miasmatischen 
mica - ['maik£] 
noun: Glimmer, Muskovit 
micaceous - [mai'kei$£s] 
glimmer 
mice - [mais] 
mäuse 
micella - [mai'selê] 
mizelle 
michaelmas - noun: Michaeli, Michaelis 
micro - ['maikrêu] 
noun: Mikrocomputer 
microbe - ['maikrêub] 
noun: Mikrobe, Bazillus 
microbial - mikrobiellen 
microbiocenosis - mikrobiozönose 
microbiology - ['maikrêubai'olêdzi] 
noun: Mikrobiologie 
microcephaly - ['maikrêu'kefêli] 
mikrozephalie 
microchip - noun: Plättchen, Mikrochip 
microcircuit - noun: Mikroschaltung 
microclimate - ['maikr&u'klaimit] 
mikroklima 
microcoding - mikrokodierung 
microcopy - ['maikr£u,kopi] 
mikrokopie 


microcosm - ['maikrêukozm] 
noun: Mikrokosmos 
microelectronics - noun: Mikroelektronik 
microelement - ['maikrêu'elimênt] 
mikroelement 
microenvironment - mikroumgebung 
microfiche - noun: Mikrofiche, Mikrokarte 
microfilm - ['maikrêufilm] 
noun: Mikrofilm; 
verb: auf Mikrofilm aufnehmen 
microfilming - ['maikrêu, filmin] 
mikroverfilmung 
microform - noun: Mikroform 
micrograph - ['maikrêugrâ:f] 
aufnahme 
micrographics - mikrographie 
micrography - [mai'krogrêfi] 
mikrographie 
microhm - ['maikrêum] 
mikroohm 
microimage - mikrobild 
micrometer - [mai'kromitê] 
noun: Mikrometer, Mikrometerschraube, Messschraube 
microminiaturization - mikrominiaturisierung 
micromodule - mikromodul 
micromotor - ['maikrêu'mêutê] 
mikromotor 
micron - ['maikron] 
noun: Mikrometer, Mikron 
microorganism - ['maikrêu'o: gênizm] 
noun: Mikroorganismus 
microperipherals - mikroperiphere 
microphone - ['maikrêfêun] 
noun: Mikrofon, Mikrophon 
microphyte - ['maikrêfait] 
mikrophyten 


micropositioning - mikropositioniersysteme 
microprocessor - noun: Mikroprozessor 
microscope - ['maikrêskêup] 
noun: Mikroskop 
microscopic - [,maikrês'kopik] 
adjective: mikroskopisch, mikroskopisch klein 
microscopical - [,maikrês'kopikêl] 
mikroskopische 
microscopy - [mai'kroskêpi] 
noun: Mikroskopie 
microsecond - ['maikrêu'sekênd] 
noun: Mikrosekunde 
microsoft - noun: Microsoft 
microstrip - mikrostreifen 
microtome - ['maikret&um] 
mikrotom 
microtomy - [mai'krot&mi] 
mikrotomie 
microvolt - ['maikr&uv£ult] 
mikrovolt 
microwatt - ['maikr&uwot] 
mikrowatt 
microwave - ['maikr&uweiv] 
noun: Mikrowelle 
microwaves - ['maikr&uweivz] 
mikrowellen 
micturition - [‚miktju:'ri$En] 
noun: Harnlassen, Urinieren, Miktion 


mid - [mid] 
adjective: Mittel- 
mid- - [mid] 


adjective: Mittel- 
mid-week - ['mid'wi:k] 
mitte der woche 
midas - noun: Midas 
midatlantic - mittelatlantik 


midday - ['middei] 
adjective: mittãglich; 
noun: Mittag 
midden - ['midn] 
noun: Muschelhaufen, Mülleimer, Müll 
middle - ['midl] 
noun: Mitte, Mittelteil, mittlerer Teil, Innere, Bauch, Leib, Taille, Hãlfte; 
adjective: mittlerer, mittlere, medial, Mittel- 
middle-aged - ['midl'eidzd] 
adjective: in mittlerem Alter, in den mittleren Jahren, mittleren Alters, alt, 
spießig, altmodisch 
middle-class - adjective: bürgerlich, spießig, spießbürgerlich, 
mittelständisch 
middle-of-the-road - ['midlêvöê'rêud] 
adjective: gemäßigt, der gemäßigten Mitte 
middle-of-the-roaders - middle-of-the-roader 
middle-sized - ['midl'saizd] 
mittelstand 
middle-weight - ['midlweit] 
noun: Mittelgewicht, Mittelgewichtler 
middle class - noun: Mittelstand, Mittelschicht 
middle management - noun: mittleres Management 
middleman - ['midlmzn] 
noun: Mäkler, Makler, Mittelsmann, Zwischenhändler 
middling - ['midlin] 
adjective: mittelmäßig, mäßig, mittlere; 
adverb: soso 
middlings - ['midlinz] 
griese 
midge - [midż] 
noun: Mücke, Stechmücke, Schnake 
midget - ['midżit] 
noun: kleiner Mensch, Liliputaner, Liliputanerin, Zwerg, Knirps; 
adjective: winzig, Kleinst- 
midi - adjective: Midi- 


midland - ['midlênd] 
adjective: im Landesinneren; 
noun: Landesinnere 

midmost - ['midmêust] 
mittelste 

midnight - ['midnait] 
adjective: mitternächtlich, Mitternachts-; 
noun: Mitternacht 

midrib - ['midrib] 
mittelrippe 

midriff - ['midrif] 
noun: Taille 

midship - ['mid$ip] 
mittschiffs 

midshipman - ['mid$ipm£n] 
noun: Leutnant zur See 

midships - ['mid$ips] 
mittschiffs 

midst - [midst] 
noun: Mitte 

midstream - ['midstri:m] 
noun: Strommitte 

midsummer - ['mid'sÃmê] 
adjective: Hochsommer-; 
noun: Hochsommer 

midterm - ['mid,t&:m] 
noun: Prüfung zur Schulhalbjahresmitte, Schulhalbjahresmitte 

midway - ['mid'wei] 
adverb: auf halbem Weg, mitten 

midwestern - mittleren westen 

midwife - ['midwaif] 
noun: Hebamme 

midwifery - ['midwiferi] 
noun: Geburtshilfe 

midwinter - ['mid'wint£] 
noun: Wintermitte 


midyear - ['midjê:] 
mitte des jahres 
mien - [mi:n] 
noun: Miene 
might - [mait] 
auxiliary: möchte, könnte, dürfte; 
noun: Macht, Kraft 
might-have-been - ['maith&v'bi:n] 
könnte--wurden 
mightily - ['maitili] 
adverb: mit aller Macht, gewaltig, mächtig 
mightiness - ['maitinis] 
noun: Macht, Gewalt, Stärke, Ausmaße 
mighty - ['maiti] 
adjective: gewaltig, mächtig, stark; 
adverb: stark 
mignonette - [,minjê'net] 
noun: Reseda, Resede 
migraine - ['mi:grein] 
noun: Migräne 
migrant - ['maigr£nt] 
noun: Zugvogel, Wandertier, Wanderarbeiter, Wanderer; 
adjective: wandernd, Wander- 
migrate - [mai'greit] 
verb: abfliegen, abwandern, ziehen, wegziehen, nach Süden ziehen, 
auswandern, wandern, einwandern 
migrating - migration 
migration - [mai'grei$en] 
noun: Abwanderung, Auswanderung, Wanderung, Abflug, Zug, Migration, 
Schwarm 
migratory - ['maigrêtêri] 
adjective: Wander-, Zug- 
mikado - [mi'kâ:dêu] 
noun: Mikado 
mike - [maik] 
noun: Mikro, Mikrofon, Mikrophon 


milady - [mi'leidi] 
noun: Mylady, gnãdige Frau 
milage - ['mailidz] 
noun: Meilen, Meilenstand, Meilenzahl, Kilometerstand, Kilometergeld 
milanese - adjective: mailändisch 
mild - [maild] 
adjective: mild, lau, leicht, sanft, schonend, glimpflich, harmlos; 
noun: leichtes dunkles Bier 
mild-cured - ['maild'kjuêd] 
mild-gehärteten 
mildew - ['mildju:] 
noun: Schimmel, Muff, Mehltau, Moder; 
verb: schimmeln, Schimmel ansetzen, verschimmeln, von Meltau befallen 
sein 
mildewy - ['mildju:i] 
adjective: schimmelig, verschimmelt, von Meltau befallen 
mildly - adverb: leicht, sanft, milde 
mildness - ['maildnis] 
noun: Milde, Sanftheit, Lauheit, Leichtigkeit, Sanftmütigkeit, 
Harmlosigkeit 
mile - [mail] 
noun: Meile 
mile-post - ['mailp£ust] 
meile-post 
mileage - ['mailid7] 
noun: Meilen, Meilenstand, Meilenzahl, Kilometerstand, Kilometergeld 
milesian - milesischen 
milestone - ['mailstêun] 
noun: Meilenstein, Markstein 
milfoil - ['milfoil] 
schafgarbe 
militancy - ['militEnsi] 
noun: Kampfgeist, Kriegszustand 
militant - ['militEnt] 
noun: militantes Mitglied, militanter Student, militanter Gewerkschafter, 


militanter Politiker, Kãmpfer, Streiter, Aktivist; 
adjective: militant, kãmpferisch 
adverb: militãrisch, militãrisch gesehen, auf militãrischem Gebiet 
militarism - ['militêrizm]) 
noun: Militarismus 
militarist - ['militêrist] 
noun: Militarist 
militarization - ['militêrai'zei§ên] 
militarisierung 
militarize - ['militêraiz] 
verb: militarisieren 
militarized - militarisierten 
military - ['militêri] 
adjective: Militãr-, militãrisch, soldatisch; 
noun: Militãr 
militate - ['militeit] 
verb: sprechen, zeugen 
militia - [mi'li§ê] 
noun: Bürgerwehr, Miliz 
militiaman - [mi'li§êmên] 
noun: Milizionär 
milk - [milk] 
verb: melken, Milch geben, milchen; 
adjective: Milch-; 
noun: Milch 
milk-and-water - ['milk&nd'wo:t£] 
adjective: seicht, verwässert 
milk-brother - ['milk,brÃöê] 
milch-bruder 
milk-float - ['milkfl&ut] 
noun: Milchauto 
milk-gauge - ['milkgeidż] 
milch-gauge 
milk-livered - ['milk,live&d] 
milch-livered 


milk-shake - ['milk$eik] 
noun: Milchshake 
milk-sugar - ['milk,§ugê] 
milchzucker 
milk-tooth - ['milktu:0] 
noun: Milchzahn 
milk-white - ['milkwait] 
adjective: milchig-weiß, milchweiß 
milk and water - ['milkênd'wo:tê] 
adjective: seicht, verwässert 
milker - ['milk£] 
noun: Melker 
milking - noun: Melken 
milking-machine - ['milkiym£'$i:n] 
noun: Melkmaschine 
milkmaid - ['milkmeid] 
noun: Melkerin, Magd 
milkman - ['milkm£n] 
noun: Milchmann 
milkshake - milchshake 
milksop - ['milksop] 
noun: Milchbart, Hasenfuß 
milkweed - ['milkwi:d] 
noun: Schwalbenwurzgewächs 
milky - ['milki] 
adjective: milchig 
mill - [mil] 
verb: mahlen, walzen, walken, fräsen, rändeln; 
noun: Mühle, Fabrik, Spinnerei, Weberei 
mill-dam - ['mildem] 
wehr 
mill-hand - ['milhend] 
mühle-hand 
mill-pond - ['milpond] 
weiher 


mill-race - ['milreis] 
mühlgraben 

mill-stone - mühlstein 

mill-stream - ['milstri:m] 
mühlbach 

mill-wheel - ['milwi:l] 
mühlrad 

millboard - ['milbo:d] 
vollpappe 

millenary - [mi'len£ri] 
tausendjährigen 

millennia - [mi'leniê] 
jahrtausende 

millennial - [mi'lenjêl] 
adjective: tausendjährig 

millennium - [mi'leniem] 
noun: Jahrtausend, Millennium 

millepede - ['milipi:d] 
noun: Tausendfüßler 

miller - ['milê] 
noun: Müller 

millesimal - [mi'lesim£l] 
tausendstel 

millet - ['milit] 
noun: Hirse 

milliard - ['miljä:d] 
noun: Milliarde 

milligram - ['miligrem] 
noun: Milligramm 

milligramme - ['miligr&em] 
noun: Milligramm 

milliliter - noun: Milliliter 

millimeter - noun: Millimeter, Mm 

millimetre - ['mili,mi:t&] 
noun: Millimeter, Mm 


milliner - ['milinê] 
noun: Modistin, Modist, Hutmacher, Hutmacherin, Putzmacherin 
millinery - ['milinêri] 
noun: Hutmacherhandwerk, Putzmacherhandwerk, Damenhüte, Hüte 
milling - ['milin] 
noun: Mahlen 
milling cutter - ['milin,kÄte] 
noun: Fräser 
milling machine - ['miliym£'$i:n] 
noun: Rändeleisen, Rändel, Fräse, Fräsemaschine 
million - ['miljen] 
numeral: Million 
millionaire - [,miljê'n€ê] 
noun: Millionär 
millionth - adjective: millionste; 
numeral: millionste 
millipede - ['milipi:d] 
noun: Tausendfüßler 
millisecond - millisekunde 
millrace - noun: Mühlbach, Mühlgraben, Gerinne 
millstone - ['milst&un] 
noun: Mühlstein, Mahlstein 
milord - [mi'lo:d] 
noun: Mylord, Lord 
milt - [milt] 
noun: Milch 
milter - ['milt£] 
noun: Milchner 
mime - [maim] 
noun: Pantomime, Mime, Mimus; 
verb: mimen, pantomimisch darstellen, Pantomimen spielen 
mimeograph - noun: Vervielfältigung, Mimeograf, Mimeograph; 
verb: vervielfältigen 
mimetic - [mi'metik] 
adjective: nachahmend 


mimic - ['mimik] 
verb: nachahmen, nachmachen, nachäffen; 
noun: Imitator 
mimicry - ['mimikri] 
noun: Nachnahmung, Mimikry 
mimosa - [mi'mêuzê] 
noun: Mimose 
minaret - ['min£ret] 
noun: Minarett 
minatory - ['minêtêri] 
adjective: bedrohlich, drohend 
mince - [mins] 
verb: hacken, durch den Fleischwolf drehen, haschieren, trippeln, tänzeln, 
scharwenzeln, sich geziert benehmen, sich geziert ausdrücken; 
noun: Hackfleisch, Gehackte, Hackepeter 
mince-pie - hackfleisch-torte 
minced - adjective: gehackt 
mincemeat - ['minsmi:t] 
noun: Pastetenfüllung 
mincing-machine - ['minsinmê'§i:n] 
noun: Fleischwolf 
mind - [maind] 
noun: Geist, Verstand, Gemüt, Kopf, Denkweise, Denken, Gedanken, 
Gedächtnis, Lust, Absicht, Sinn, Meinung, Ansicht, Sinne, Gehirn, Hirn; 
verb: aufpassen, freihalten, achten auf, beachten, sich kümmern um, etw 
haben gegen, dagegen haben, beaufsichtigen, sich etw daraus machen, 
hüten 
mind-breaker - ['maind,breik£] 
geist-leistungsschalter 
minded - ['maindid] 
adjective: gesonnen, gewillt, veranlagt 
minder - ['maind£] 
noun: Aufpasser, Betreuer 
mindful - ['maindful] 
adjective: achtsam, aufmerksam, eingedenk 


mindless - ['maindlis] 
adjective: stupid, hirnlos, ohne Verstand, stupide, geistlos, stumpfsinnig, 
uneingedenk, unbekümmert 

minds - köpfe 

mine - [main] 
verb: fördern, mit einer Mine sprengen, abbauen, graben, Bergbau 
betreiben, Bodenschätze abbauen, schürfen, verminen, eine Mine 
befestigen an, sprengen, gewinnen; 
noun: Bergwerk, Mine, Grube, Zeche; 
pronoun: meiner, meine, meines, meins; 
adjective: meine 

mine-clearing - ['main,kliêrin] 
minenräumung 

mine-detector - ['maindi,tekt£] 
noun: Minensuchgerät 

mineable - ['main£bl] 
abbaubaren 

minefield - ['mainfi:ld] 
noun: Minenfeld 

minelayer - ['main,leiê] 
noun: Minenleger 

miner - ['main£] 
noun: Bergarbeiter, Bergmann, Kumpel 

mineral - ['min£rel] 
adjective: mineralisch; 
noun: Mineral 

mineral oil - noun: Erdöl, Mineralöl 

mineralization - [,minêrêlai'zei§ên] 
mineralisierung 

mineralize - ['min£relaiz] 
mineralisieren 

mineralogist - [‚mine'ral&dZist] 
noun: Mineralogin, Mineraloge 

mineralogy - [,minê'rælêdżi] 
noun: Mineralogie 


minesweeper - ['main'swi:pê] 
noun: Minensuchboot, Minenrãumboot, Minensucher 
minever - ['minivê] 
noun: Hermelin 
mingle - ['mingl] 
verb: sich vermischen, sich untereinander vermischen, 
vermischen, sich mengen 
mingle-mangle - ['mingl'mangl] 
mischen-mangle 
mingled - mischten 
mingy - ['mindZi] 
adjective: lumpig, mickerig 
mini - adjective: klein, mini 
mini- - ['mini] 
prefix: mini-, Mini- 
mini-recession - ['miniri'se§ên] 
mini-rezession 
mini-skirt - ['miniskê:t] 
noun: Minirock 
miniature - ['minjêt§ê] 
noun: Kleinausgabe, Miniaturausgabe, Miniatur, Miniflasche; 
adjective: klein 
miniaturist - ['minjêtjuêrist] 
noun: Miniaturmaler 
miniaturization - miniaturisierung 
minibus - ['minibÃs] 
noun: Minibus, Kleinbus 
minicab - ['minikæb] 
noun: Minicar, Kleintaxi 
minim - ['minim] 
noun: halbe Note 
minimal - ['miniml] 
adjective: minimal, unbedeutend 
minimise - minimieren 
minimization - minimierung 


mischen, 


minimize - ['minimaiz] 
verb: minimieren, auf ein Minimum reduzieren, herabsetzen, verkleinern, 
schlecht machen 
minimized - minimiert 
minimizer - minimalstelle 
minimum - ['minim&m] 
adjective: Mindest-; 
noun: Minimum 
mining - ['mainin] 
noun: Bergbau, Arbeit im Bergwerk, Abbau, Verminung, Minenlegen, 
Verminen, Sprengung mit einer Mine, Sprengung, Förderung 
minion - ['minj£n] 
noun: Günstling, Liebling, Kreatur; 
adjective: zart, zierlich 
minis - adjective: mini 
minister - ['minist£] 
noun: Minister, Pfarrer, Pastor, Geistliche, protestantischer Geistlicher 
ministerial - [‚minis’'ti£riel] 
adjective: Minister-, ministeriell 
ministration - [‚minis'trei$&n] 
noun: Fürsorge, Pflege 
ministry - ['ministri] 
noun: Ministerium, geistliches Amt, Geistlichkeit, Sendungsbewusstsein 
miniver - ['miniv£] 
noun: Hermelin 
mink - [migk] 
noun: Nerz 
minnesinger - ['mini'siņê] 
noun: Minnesänger 
minnow - ['minêu] 
noun: Elritze 
minor - ['main£] 
adjective: kleiner, unbedeutend, unwichtig, leicht, gering, geringer, 
geringfügig, nebensächlich, nieder, unbeträchtlich, Minderheits-, Neben-, 
Moll-; 
noun: Moll, Unmündige, Minderjährige, Nebenfach 


minorca - noun: Menorca 
minorite - minoriten 
minorities - minderheiten 
minority - [mai'noriti] 
noun: Minderheit, Minoritãt, Minderjãhrigkeit 
minors - jugendschutz 
mins - min. 
minster - ['minstê] 
noun: Münster 
minstrel - ['minstr£l] 
noun: Spielmann, fahrender Sänger, Sänger, Bänkelsänger, Minnesänger, 
Musikant, Barde 
minstrelsy - ['minstr£lsi] 
minnesang 
mint - [mint] 
noun: Münzamt, Münzanstalt, Münze, Präge, Minze, Pfefferminz; 
verb: ausprägen, prägen, münzen, schlagen, schmieden; 
adjective: postfrisch, ungestempelt, neuwertig 
mintage - ['mintid2] 
prägung 
minuet - [,minju'et] 
noun: Menuett 
minus - ['maines] 
adjective: negativ, Minus-, Substraktions-, unter Null; 
preposition: minus, weniger, ohne, abzüglich; 
noun: Minus, Minuszeichen; 
adverb: minus 
minuscule - ['min&skju:l] 
adjective: winzig 
minute - ['minit] 
noun: Minute, Min., Augenblick, Notiz; 
verb: protokollieren, zu Protokoll nehmen; 
adjective: winzig, verschwindend klein, zwergenhaft, ganz entfernt, 
minutiös, kleinste 
minute-book - ['minitbuk] 
noun: Protokollbuch 


minute-glass - ['minitglä:s] 
minuten-glas 
minute-guns - ['minitgÄnz] 
minuten-kanonen 
minute-hand - ['minithend] 
noun: Minutenzeiger 
minute-man - ['minitmz&n] 
minuten-mann 
minutely - ['minitli] 
adverb: ganz geringfügig, genauestens 
minuteness - [mai'nju:tnis] 
noun: Winzigkeit, Ausführlichkeit, Genauigkeit 
minutes - noun: Protokoll 
minutiae - [mai'nju:$ii:] 
noun: Einzelheit, genaue Einzelheiten, Detail 
minx - [migks] 
noun: Luder, Biest 
miocene - adjective: miozän; 
noun: Miozän 
miracle - ['mir£kl] 
noun: Wunder 
miraculous - [mi'rækjulês] 
adjective: wunderbar, Wunder-, wundersam, übernatürlich, erstaunlich, 
wundertätig 
miraculously - adverb: auf wunderbare Art und Weise, auf wunderbare 
Weise, wie durch ein Wunder 
mirage - ['mirâ:ż] 
noun: Fata Morgana, Luftspiegelung, Spiegelung, Trugbild, Illusion 
mire - ['maiê] 
noun: Morast, Schlamm, Sumpf, Kot 
mired - sumpf 
mirk - [mê:k] 
noun: Düsternis, trübes Wasser 
mirror - ['mirê] 
verb: widerspiegeln, spiegeln; 
noun: Spiegel 


mirroring - spiegelung 

mirth - [mê:0] 
noun: Freude, Frohsinn, Heiterkeit 

mirthful - ['mê:0ful] 
adjective: froh, heiter, fröhlich 

mirthless - ['m£:dlis] 
adjective: freudlos, unfroh 

miry - ['mai£ri] 
adjective: morastig, schlammig 

mis-judge - mis-richter 

mis-shapen - ['mis’$eipen] 
mißgestalteten 

mis-spell - ['mis'spel] 
mis-zauber 

mis-spelt - ['mis'spelt] 
falsch geschrieben 

mis-spend - ['mis’spend] 
mis-ausgeben 

mis-spent - ['mis'spent] 
mis-ausgegeben 

mis-state - ['mis'steit] 
mis-zustand 

mis-statement - ['mis'steitm£nt] 
mis-anweisung 

mis-step - [mis’step] 
fehltritt 

misadventure - ['mis&d'vent$£] 
noun: Missgeschick 

misalignment - versatz 

misalliance - ['misê'laiêns] 
noun: Mesalliance 

misanthrope - ['mizên0rêup] 
noun: Misanthrop, Menschenfeind 

misanthropic - [‚miz&n'dropik] 
adjective: misanthropisch, menschenfeindlich 


misanthropical - [,mizên'0ropikêl] 
menschenfeindlichen 
misanthropy - [mi'z&ndr£pi] 
noun: Misanthropie, Menschenfeindlichkeit 
misapplication - ['mis,&pli'kei$en] 
fehlanwendung 
misapply - ['mis£'plai] 
verb: falsch anwenden, falsch verwenden, verschwenden 
misapprehend - ['mis,&pri'hend] 
verb: missverstehen 
misapprehension - ['mis,@pri'hen$£n] 
noun: Missverständnis, Trugschluss 
misappropriate - ['mis&'pr&uprieit] 
verb: entwenden, widerrechtlich aneignen, unterschlagen, sich vergreifen 
an, veruntreuen 
misappropriation - ['mis&,pr&upri'ei$en] 
noun: Entwendung, widerrechtliche Aneignung, Unterschlagung, 
Veruntreuung 
misbegotten - ['misbi,gotn] 
adjective: unehelich, schlecht konzipiert 
misbehave - ['misbi'heiv] 
verb: sich schlecht benehmen, sich unanständig benehmen, sich 
ungebührlich betragen, ausarten, ungezogen sein, entgleisen 
misbehavior - noun: schlechtes Benehmen, Ungezogenheit 
misbehaviour - ['misbi'heivj£] 
noun: schlechtes Benehmen, Ungezogenheit 
misbelief - ['misbi'li:f] 
noun: irrige Annahme, Irrglaube 
misbelieve - ['misbi'li:v] 
irrglaube 
misbeliever - ['misbi'li:vê] 
ungläubigen 
miscalculate - ['mis'kælkjuleit] 
verb: falsch berechnen, falsch einschätzen, sich verrechnen, sich 
verschätzen, sich verkalkulieren 


miscalculation - ['mis,kælkju'lei§ên] 
noun: Rechenfehler, Fehlkalkulation, Fehleinschätzung 
miscall - [mis'ko:l] 
verb: falsch bewerten, falsch aufrufen 
miscarriage - [mis'kæridż] 
noun: Fehlgeburt, Abort, Abgang, Fehlleitung 
miscarry - [mis'kæri] 
verb: eine Fehlgeburt haben, fehlgebären, abortieren, fehlschlagen, 
fehllaufen, misslingen, fehlgeleitet werden 
miscast - [mis'kâ:st] 
verb: falsch besetzen, schlecht besetzen, fehlbesetzen 
miscegenation - [,misidzi'nei§ên] 
noun: Rassenmischung 
miscellanea - [,misê'leiniê] 
noun: Verschiedenes, bunte Sammlung, Sammlung 
miscellaneous - [,misi'leinjês] 
adjective: verschieden, vermischt, divers 
miscellany - [mi'selêni] 
noun: buntes Gemisch, bunte Sammlung, Sammlung, Gemisch, Vielfalt, 
vermischte Schriften, Sammelband, Auswahl 
mischance - [mis't§ã:ns] 
noun: unglücklicher Zufall 
mischief - ['mist§if] 
noun: Schalk, Unheil, Verschmitztheit, Unfug, Unsinn, Mutwille, 
Unfrieden, Schaden, Slaviner, Racker 
mischief-maker - ['mist$if,meik£] 
störenfried 
mischievous - ['mist$iv&s] 
adjective: schelmisch, diebisch, lose, schalkhaft, verschmitzt, neckisch, 
bübisch, mutwillig, spitzbübisch, bösartig, boshaft, schädlich, verletzend 
miscomprehension - ['mis,kompri'hen$£n] 
mißverstehen 
misconceive - ['misk£n'si:v] 
verb: verkennen, eine falsche Vorstellung haben, von einer falschen 
Voraussetzung ausgehen 


misconception - ['miskên'sep§ên] 
noun: falsche Vorstellung, falsche Auffassung, Missverstãndnis 
misconduct - [mis'kondÃkt] 
noun: schlechtes Benehmen, Amtsvergehen, Berufsvergehen, Verfehlung 
im Amt, Fehltritt, schlechte Verwaltung; 
verb: schlecht verwalten 
misconfigure - konfigurationsfehler 
misconnection - fehlverbindung 
misconstruction - ['miskêns'trÃk§ên] 
noun: falsche Auslegung, Fehlinterpretation, Missdeutung 
misconstrue - ['miskên'stru:] 
verb: missdeuten, missverstehen, falsch auslegen 
miscount - ['mis'kaunt] 
verb: falsch zählen, sich verzählen 
miscreant - ['miskri£nt] 
noun: Bösewicht, Schurke 
miscreated - ['miskri'eitid] 
falsch erstelle 
misdate - ['mis'deit] 
verb: falsch datieren 
misdeal - ['mis'di:l] 
verb: falsch ausgehen, falsch gehen, sich verwerfen, sich vergeben, falsch 
geben 
misdeed - ['mis'di:d] 
noun: Missetat, Schlechtigkeit, Übeltat 
misdemeanor - noun: schlechtes Betragen, schlechtes Benehmen, 
Missetat, Vergehen, Verfehlung, Übertretung 
misdemeanour - [,‚misdi'mi:n£] 
noun: schlechtes Betragen, schlechtes Benehmen, Missetat, Vergehen, 
Verfehlung, Übertretung 
misdirect - ['misdi'rekt] 
verb: falsch adressieren, falsch einsetzen, vergeuden, in die falsche 
Richtung schicken, fehlleiten, falsch informieren, falsche Auskunft geben, 
falsch belehren, schlecht durchführen 
misdirection - ['misdi'rek$£n] 
noun: falsche Adressierung, falscher Einsatz, Fehlleitung, Vergeudung, 


falsche Richtungsweisung, falsche Information, falsche Unterrichtung, 
schlechte Durchführung 
misdoing - ['mis'du:in] 
vergehen 
misentry - fehleingabe 
miser - ['maizê] 
noun: Geizhals, Geizkragen 
miserable - ['mizêrêbl] 
adjective: unglücklich, trist, armselig, unglückselig, dürftig, elend, traurig, 
trostlos, trübselig, miserabel, grässlich, fürchterlich, erbärmlich, 
jämmerlich, gemein, schofel, schoflig, kläglich, kümmerlich 
miserably - ['miz£rebli] 
adverb: unglücklich, kläglich, grässlich, fürchterlich, elend, jämmerlich, 
erbärmlich, miserabel, gemein 
miserliness - ['maiz£linis] 
noun: Geiz 
miserly - ['maizêli] 
adjective: kleinlich, filzig, geizig 
misery - ['mizêri] 
noun: Kummer, Trauer, Trostlosigkeit, Trübseligkeit, Griesgram, Qualen, 
Jammer, Misere, Elend, Erbärmlichkeit, Miesepeter 
misfire - ['mis'faiê] 
verb: fehlzünden, eine Fehlzündung haben, fehlschlagen, knallen 
misfit - ['misfit] 
noun: Außenseiter, Nichtangepasste, Blindgãnger 
misfortune - [mis'fo:t§ên] 
noun: Unglück, schweres Schicksal, Schicksal, schweres Los, Los, Pech, 
Missgeschick, Unsegen, Leid 
misgiving - [mis'givin] 
noun: Bedenken, Befürchtung 
misgovern - ['mis'gÃvên] 
verb: schlecht regieren, schlecht verwalten 
misguidance - ['mis'gaidêns] 
irreführung 
misguide - ['mis'gaid] 
verb: irreführen, verleiten 


misguided - adjective: töricht, irrig, unklug, unangebracht, fehl am 
Platz 
mishandle - ['mis'hendl] 
verb: falsch handhaben, schlecht handhaben, schlecht behandeln 
mishandling - misshandlung 
mishap - ['mishæp] 
noun: Missgeschick, Unglück, Unglücksfall, Malheur 
mishear - ['mis'hiê] 
verb: falsch hören, sich verhören 
misheard - ['mis'hê:d] 
verhört 
mishit - ['mishit] 
verb: verschlagen 
mishmash - ['mi§'ma§] 
noun: Mischmasch, Kauderwelsch 
misinform - ['misin'fo:m] 
verb: falsch informieren, falsch unterrichten 
misinformation - ['mis,infê'mei§ên] 
fehlinformationen 
misinterpret - ['misin'te:prit] 
verb: falsch auslegen, falsch deuten, fehlinterpretieren, falsch 
wiedergeben, falsch verdolmetschen, missdeuten 
misinterpretation - ['misin,t&:pri'tei$En] 
noun: Fehldeutung, falsche Auslegung, Fehlinterpretation, falsche 
Wiedergabe, Missdeutung 
misinterpreted - fehlinterpretiert 
misjudge - ['mis'dzÄdz] 
verb: falsch einschätzen, sich verschätzen, falsch beurteilen, verkennen 
misjudgement - ['mis'dżÂdżmênt] 
fehleinschätzung 
mislaid - [mis'leid] 
verlegt 
mislay - [mis'lei] 
verb: verlegen, verkramen, verschusseln 
mislead - [mis'li:d] 
verb: irreführen, verleiten, in die Irre leiten, in falsche Richtung leiten 


misleading - [mis'li:din] 
adjective: irreführend 
misled - [mis'led] 
irreführung 
mismanage - ['mis'mænidż] 
verb: schlecht verwalten, schlecht abwickeln, schlecht handhaben 
mismanagement - ['mis'mænidżmênt] 
noun: Misswirtschaft, Missmanagement 
mismatched - übereinstimmende 
mismatching - unpassende 
misname - [mis'neim] 
verb: unzutreffend benennen 
misnomer - ['mis'nêumê] 
noun: Fehlbezeichnung, unzutreffende Bezeichnung 
misogamy - [mi'sog&mi] 
noun: Misogamie 
misogynist - noun: Weiberfeind, Frauenfeind, Misogyn 
misogyny - [mai'sodZini] 
noun: Weiberhass, Misogynie 
misoperation - fehlbedienung 
misperception - fehlwahrnehmung 
misplace - ['mis'pleis] 
verb: falsch einordnen, verstellen, verlegen, falsch anbringen, fehl am 
Platz sein, unangebracht sein 
misplaced - adjective: unangebracht 
misprint - ['mis'print] 
verb: verdrucken; 
noun: Druckfehler 
misprize - [mis'praiz] 
verachte 
mispronounce - ['mispr&'nauns] 
verb: falsch aussprechen 
mispronunciation - ['mispr&,nÄnsi'ei$en] 
noun: falsche Aussprache, fehlerhafte Aussprache 
misquotation - ['miskwêu'tei§ên] 
noun: falsches Zitat 


misquote - ['mis'kwêut] 
yerb: falsch zitieren 

misread - ['mis'ri:d] 
verb: falsch lesen, falsch verstehen 

misreporting - falschmeldungen 

misrepresent - ['mis,repri'zent] 
verb: falsch darstellen, verdrehen, verfälschen 

misrepresentation - ['mis,reprizen'tei$en] 
noun: falsche Darstellung, Unterstellung, Verdrehung, Verfälschung, 
Verzerrung 

misrule - ['mis'ru:1] 
noun: schlechte Regierung, Misswirtschaft; 
verb: schlecht regieren 

miss - [mis] 
verb: verpassen, versäumen, verschießen, nicht gehen zu, nicht gehen in, 
verfehlen, vorbeischießen, verbummeln, vermissen, nicht mitbekommen, 
sich etw entgehen lassen, überhören, überblättern, überschlagen, 
übersehen, nicht schaffen, ausweichen können, kommen um, entgehen, 
auslassen, fehlen, nicht treffen, danebenschlagen, danebenschießen, 
danebengreifen, danebengehen, aussetzen; 
noun: Fehlschuss, Fehltreffer, Misserfolg, Pleite, Reinfall, Pudel, Fräulein, 
Frl. 

missal - ['mis£l] 
noun: Messbuch, Gebetbuch, Missale 

misshapen - adjective: missgebildet, missgestaltet, ungestalt, 
verwachsen, unförmig, missraten 

missile - ['misail] 
noun: Geschoss, Wurfgeschoss, Rakete, Flugkörper 

missing - ['misin] 
adjective: vermisst, verschollen, verschwunden, fehlend; 
noun: Verfehlung 

mission - ['mi§ên] 
noun: Auftrag, Aufgabe, Berufung, Befehl, Einsatz, Mission, Delegation, 
Gesandtschaft, Handelsdelegation, Sendung 

missionary - ['mi$n£ri] 
adjective: missionarisch; 
noun: Missionar 


missis - ['misiz] 
noun: Frau des Hauses, Frau, Fr., bessere Hãlfte, Alte, Olle 
mississippi - noun: Mississippi 
missive - ['misiv] 
noun: Schreiben, Schrieb, Epistel 
missouri - noun: Missouri 
misspell - verb: verkehrt schreiben, falsch schreiben, 
buchstabieren 
misspelled - rechtschreibfehler 
misspelling - noun: Rechtschreibfehler, falsches Schreiben 
misspend - falsch verwenden 
misstate - verb: falsch darlegen, falsch darstellen 
misstatement - noun: falsche Darstellung, falsche Aussage 
misstep - noun: Dummheit, Fehler, Fehltritt 
missus - ['misiz] 
noun: Frau 
missy - ['misi] 
noun: Fräuleinchen, kleines Fräulein 
mist - [mist] 
noun: Nebel, Trübung, Beschlag, Dunst; 
verb: beschlagen 
mistakable - missverständliche 
mistake - [mis'teik] 


falsch 


noun: Versehen, Fehler, Fehlgriff, Lapsus, Verwechslung, Abweg, Irrtum, 


Täuschung, Unrichtigkeit; 


verb: falsch auffassen, falsch verstehen, verkennen, nicht erkennen, sich 


irren, sich vertun, verwechseln 
mistaken - [mis'teikEn] 


adjective: falsch, fälschlich, unangebracht, fehl am Platz, irrtümlich, 


törıcht 
mistakenly - [mis'teikEnli] 

adverb: fälschlicherweise, irrtümlicherweise, versehentlich 
mister - ['mist£] 

noun: Herr, Hr., Herrn 
mistime - ['mis'taim] 


verb: zur unrechten Zeit machen, einen ungünstigen Zeitpunkt wählen, 


falsch stoppen 
mistiness - ['mistinis] 
nebligkeit 
mistletoe - ['misltêu] 
noun: Mistel, Mistelzweig 
mistook - [mis'tuk] 
verwechselte 
mistral - ['mistrêl] 
noun: Mistral 
mistranslate - ['mistræns'leit] 
verb: falsch übersetzen 
mistranslation - ['mistræns'lei§ên] 
noun: falsche Übersetzung, Übersetzungsfehler 
mistreat - [mis'tri:t] 
verb: misshandeln, schlecht behandeln 
mistreatment - [,mis'tri:tmênt] 
noun: schlechte Behandlung, Missbehandlung 
mistress - ['mistris] 
noun: Herrin, Frauchen, Mätresse, Geliebte, Lehrerin 
mistrust - ['mis'trÄst] 
noun: Misstrauen; 
verb: misstrauen 
mistrustful - ['mis'trÄstful] 
adjective: misstrauisch 
mistuning - verstimmung 
misty - ['misti] 
adjective: trüb, neblig, nebelig, diesig, dunstig, in Nebel gehüllt, in Dunst 
gehüllt, unklar, verschleiert, verschwommen, beschlagen, milchig, trübe 
misunderstand - ['misÂndê'stænd] 
verb: falsch verstehen, missverstehen 
misunderstanding - ['misÃndê'stendin] 
noun: Missverstãndnis 
misunderstood - ['misÃndê'stud] 
adjective: unverstanden, verkannt 
misuse - ['mis'ju:s] 
noun: Missbrauch, falscher Gebrauch, Zweckentfremdung; 


verb: missbrauchen, falsch gebrauchen, zweckentfremden 
misuses - missbraucht 
mite - [mait] 
noun: Milbe, Krabbe, Wurm, Spatz, Scherflein, Scherf, Heller, Winzling, 
Würmchen 
miter - noun: Zepter, Mitra, Gehrung, Gehrfuge; 
verb: gehren 
mitigate - ['mitigeit] 
verb: lindern, mildern 
mitigating - adjective: mildernd 
mitigation - [,miti'gei§ên] 
noun: Milderung, Linderung 
mitigatory - ['mitigeiteri] 


schadensbegrenzenden 
mitosis - [mi't&usis] 
mitose 


mitre - ['maitê] 
noun: Zepter, Mitra, Gehrung, Gehrfuge; 
verb: gehren 

mitre-wheel - ['maitêwi:l] 


mitra-rad 
mitt - [mit] 
noun: Fausthandschuh, Fanghandschuh, Baseballhandschuh, 


Halbhandschuh, Pfote 

mitt-reader - ['mit,ri:d£] 
mitt-leser 

mitten - ['mitn] 
noun: Fausthandschuh, Fäustling, Handschuh ohne Finger, Handschuh mit 
halben Fingern, Boxhandschuh 

mix - [miks] 
verb: vermischen, versetzen, mischen, verquicken, mixen, anrühren, 
mengen, vermengen, untermengen, verrühren, zubereiten, durcheinander 
bringen, sich prügeln, sich kloppen, sich vermischen, sich mischen lassen, 
zusammenpassen, miteinander auskommen, miteinander verkehren; 
noun: Mischung 


mix-in - ['miks'in] 
verb: unterrühren, untermischen, einrühren, untermengen 
mix-up - ['miks'Ãp] 
noun: Durcheinander,  Vertauschung, Verwechslung, Verwirrung, 
Schlamassel 
mix up - verb: vermischen, verrühren, mischen, durcheinander 
bringen, durcheinander werfen, vermengen, verstricken, vertauschen, 
verwechseln, zusammenwerfen 
mixed - [mikst] 
adjective: gemischt, vermischt, unterschiedlich, zwiespältig 
mixed-maned - mixed-mähne 
mixed economy - noun: gemischte Wirtschaftsform 
mixed farming - noun: Ackerbau und Viehzucht 
mixer - ['miks£] 
noun: Mixer, Mixgerät, Mischmaschine, Tonmeister, Mischer, Mischpult 
mixture - ['mikst$£] 
noun: Mixtur, Mischung, Vermischung, Gemisch, Teig, Masse, Gemenge, 
Zusammensetzung 
mnemonic - [ni:'monik] 
adjective: Gedächtnis-, mnemonisch, mnemotechnisch 
mnemonics - [ni:'moniks] 
noun: Gedächtniskunst, Mnemotechnik, Mnemonik 
moan - [m£un] 
verb: meutern, stöhnen, seufzen, schreien, lamentieren, knurren, nörgeln, 
meckern, jammern, zetern, klagen, schimpfen; 
noun: Stöhnen, Seufzen, Raunen, Knurren, Gejammer, Klage 
moat - [m£ut] 
noun: Wassergraben, Wallgraben, Burggraben, Graben 
mob - [mob] 
noun: Horde, Schar, Mob, Brut, Bande, Haufen, Meute, Pöbel, Menge, 
Volksmenge, Masse; 
verb: herfallen über, sich stürzen auf, anpöbeln 
mob-cap - ['mobkæp] 
noun: Spitzenhaube, Haube 
mobile - ['m£ubail] 
adjective: beweglich, mobil, motorisiert, fahrbar, wendig, fliegend, 


lebhaft; 
noun: Mobile, Handy 
mobility - [mêu'biliti] 
noun: Beweglichkeit, Mobilität, Wendigkeit, Lebhaftigkeit 
mobilization - [,mêubilai'zei§ên] 
noun: Mobilmachung, Mobilisierung 
mobilize - ['m£&ubilaiz] 
verb: mobilisieren, mobil machen 
mobilized - mobilisiert 
mobilizing - mobilisierung 
mobster - noun: Gangster 
mocassin - ['mok&sin] 
noun: Mokassin 
moccasin - mokassin 
mocha - ['mok£] 
noun: Mokka 
mock - [mok] 
verb: verspotten, spotten, spötteln, trotzen, vereiteln, höhnen, verhöhnen, 
nachahmen; 
adjective: gespielt, Schein-, simuliert, Pseudo- 
mock-heroic - ['mokhi'r&uik] 
adjective: heroisch-komisch 
mock-up - ['mok'Äp] 
noun: Modell 
mockery - ['mok£ri] 
noun: Spott, Gespött, Verspottung, Hohn 
mocking - adjective: spöttisch, spottend, mokant, höhnisch; 
noun: Spöttelei, Verspottung, Verhöhnung 
mocking-bird - ['mokiyb£:d] 
spottvogel 
mockingbird - noun: Spottdrossel 
mod - [mod] 
adjective: modern, poppig 
modal - ['m£udl] 
adjective: modal 


modality - [mêu'dæliti] 
noun: Modalität 
mode - [mêud] 
noun: Modus, Tonart, Modalitãt, Art und Weise, Art, Form, Mode, Fach 
model - ['modl] 
verb: als Dressman arbeiten, modellieren, formen, modeln, kneten, 
vorführen, als Modell arbeiten, als Mannequin beschäftigt sein, als 
Dressman beschäftigt sein; 
noun: Modell, Typ, Muster, Vorbild, Leitbild, Mannequin, Vorlage, 
Ausführung; 
adjective: modellhaft, Modell-, Muster-, vorbildlich, mustergültig 
model-building - modell-bau 
modeler - ['modl£] 
noun: Bastler 
modeless - modale 
modeling - ['modliy] 
noun: Modellieren, Schnitt, Modellbildung, Modellstehen, Vorführung 
modeller - ['modl£&] 
modellbauer 
modelling - ['modlin] 
modellierung 
modem - noun: Modem 
moderate - ['mod£rit] 
adjective: gemäßigt, mäßig, vernünftig, angemessen, maßvoll, 
mittelmäßig, bescheiden, enthaltsam, mild; 
noun: Gemäßigte; 
verb: mäßigen, mildern, den Vorsitz führen bei, moderieren, einschränken, 
nachlassen, sich mäßigen, sich abschwächen, gemäßigter werden 
moderately - adverb: einigermaßen, mäßig 
moderation - [‚mod£'rei$en] 
noun: Mäßigung, Milderung, Mäßigkeit, Maß, Einschränkung, 
Enthaltsamkeit 
moderator - ['mod£reite] 
noun: Synodalpräsident 
modern - ['mod£n] 
adjective: modern, heutig, zeitnah; 


noun: Anhãnger der Moderne 
modernism - ['modênizm] 
noun: Modernismus 
modernist - ['modênist] 
noun: Modernist 
modernistic - [‚mod£'nistik] 
adjective: modernistisch 
modernity - [mo'dê:niti] 
noun: Modernität 
modernization - noun: Modernisierung 
modernize - ['modênaiz] 
verb: modernisieren 
modernized - modernisiert 
modernizing - modernisierung 
modes - modi 
modest - ['modist] 
adjective: bescheiden, anständig, anspruchslos, schamhaft, züchtig, 
genügsam, gering, klein, mäßig, prunklos 
modesty - ['modisti] 
noun: Bescheidenheit, Schamhaftigkeit, Anspruchslosigkeit, 
Genügsamkeit, Mäßigkeit, Schamgefühl, Anstand, Sittsamkeit, 
Züchtigkeit, Unauffälligkeit, Dezentheit 
modi - ['m£udai] 
noun: way, mood, mode 
modicum - ['modik&m] 
noun: Hauch, Körnchen 
modifiability - modifizierbarkeit 
modifiable - ['modifai£bl] 
adjective: abwandelbar, modifizierbar 
modification - [‚modifi'kei$Een] 
noun: Änderung, Veränderung, Abänderung, Umänderung, Abwandlung, 
Umbau, Modifikation, Modifizierung, Differenzierung, Mäßigung 
modificatory - ['modifikeiteri] 
Änderungsaktion 
modifier - noun: Modifikator, Modifizierfaktor, Bestimmung, 
Bestimmungswort 


modify - ['modifai] 
verb: ändern, verändern, abwandeln, umändern, umbauen, modifizieren, 
differenzieren, mäßigen 
modish - ['m£udi$] 
adjective: modisch, schick 
modiste - [mêu'di:st] 
noun: Modistin 
modular - adjective: aus Elementen zusammengesetzt, modular 
modularity - modularität 
modularization - modularisierung 
modulate - ['modjuleit] 
verb: modulieren 
modulated - modulierte 
modulating - modulierend 
modulation - [,modju'lei§ên] 
noun: Modulation 
modulator - noun: Modulator 
module - ['modju:l] 
noun: Baugruppe, Bauelement, Modul 
modulus - ['modjules] 
noun: Modul 
mogul - noun: Mogul 
mohair - ['mêuh€ê] 
noun: Mohair 
mohammed - noun: Mohammed 
mohammedan - noun: Mohammedanerin, Mohammedaner; 
adjective: mohammedanisch 
mohican - noun: Mohikaner, Irokesenschnitt 
moiety - ['moi£ti] 
noun: Hälfte, Hauch, Bruchteil 
moil - [moil] 
mohel 
moire - ['mwä:rei] 
noun: Moire 
moist - [moist] 
adjective: feucht 


moisten - ['moisn] 
verb: anfeuchten, befeuchten, nässen, benetzen, netzen 

moistened - befeuchtet 

moistening - befeuchtung 

moisture - ['moist$£] 
noun: Feuchtigkeit, Nässe 

moke - [m£&uk] 
noun: Esel 

molar - ['m£ul£] 
noun: Backenzahn, Mahlzahn, Stockzahn 

molasses - [m&u'l&siz] 
noun: Melasse 

mold - [m£&uld] 
noun: Gussform, Form, Mater, Matrize, Prägung, Verschalung, Abdruck, 
Pudding, Wackelpeter, Humusboden, Humus, Humuserde, Stockfleck, Pilz, 
Schimmel; 
verb: formen, ausformen, gießen, bilden, prägen, gestalten, fräsen, 
schmieden, schimmeln, verschimmeln 

moldavian - moldauisch 

molded - formteile 

molder - verb: vermodern, verrotten, verderben, verwesen, 
vergammeln, verkümmern; 
noun: Former, Formengießer, Gießer 

molding - noun: Formen, Gießen, Abdruck, Abguss, Guss, Prägung, 
Deckenfries, Stuck, Deckenstuck, Zierleiste, Stuckarbeit, Ausprägung, 
Formgießerei 

moldy - adjective: verschimmelt, schimmelig, stockfleckig, stockig, 
miserabel, lumpig, dumpfig, schäbig 

mole - [mêul] 
noun: Muttermal, Pigmentmal, Leberfleck, Maulwurf, Spion, Mole 

mole-eyed - ['mêulaid] 
mol-eyed 

mole-rat - ['mêulrat] 
mol-ratte 

molecular - [mêu'lekjulê] 
adjective: molekular, Molekular- 


molecule - ['molikju:l] 
noun: Molekül 
molehill - ['m£ulhil] 
noun: Maulwurfshaufen, Maulwurfshügel 
moleskin - ['m£ulskin] 
noun: Maulwurfsfell, Mantel aus Maulwurfsfell, Jacke aus Maulwurfsfell, 
Moleskin 
molest - [mêu'lest] 
verb: belästigen 
molestation - [,mêules'tei§ên] 
noun: Belästigung 
moll - [mol] 
noun: Nutte, Gangsterbraut 
mollification - [,molifi'kei§ên] 
besänftigung 
mollified - besänftigt 
mollify - ['molifai] 
verb: besänftigen, beschwichtigen 
mollifying - beschwichtigenden 
mollusc - ['molesk] 
weichtier 
molluscous - [mo'lÄsk&s] 
mollusken 
mollusk - noun: Molluske, Weichtier 
molly-coddle - ['moli,kodl] 
molly-verhätscheln 
mollycoddle - verb: verhätscheln, hätscheln, verpäppeln, verzärteln; 
noun: Weichling 
molt - verb: federn, haaren, mausern, sich mausern; 
noun: Mauser 
molten - ['m£ulten] 
adjective: geschmolzen, flüssig 
molybdenite - [m£'libdinait] 
molybdänit 
molybdenum - [mo'libdin&m] 
noun: Molybdän 


molybdic - molybdãnsãure 
mom - noun: Mama, Mutti 
moment - ['m&ument] 
noun: Augenblick, Moment, Zeitpunkt, Minute, Bedeutung 
momenta - | mêu'mentê] 
impulse 
momentarily - ['m&um£nterili] 
adverb: für einen Augenblick, für einen Moment, einen Augenblick, einen 
Moment, jeden Augenblick, jeden Moment, zusehends 
momentary - ['m&um£nteri] 
adjective: kurz, augenblicklich, flüchtig, vorübergehend 
momently - ['m&umentli] 
sekunde zu sekunde 
momentous - [m&u'mentes] 
adjective: bedeutsam, bedeutungsvoll, folgenreich, von großer Tragweite 
momentum - [m&u'mentem] 
noun: Schwung, Wucht, Impuls, Impetus, Moment 
mommy - noun: Mutti, Mama, Mami 
monad - ['monæd] 
monade 
monadic - monadischen 
monarch - ['monêk] 
noun: Herrscher, Monarch 
monarchal - [mo'nâ:kêl] 
monarchischen 
monarchic - [mo'nä:kik] 
adjective: monarchisch, monarchistisch 
monarchical - [mo'nâ:kikêl] 
adjective: monarchisch, monarchistisch 
monarchist - ['monekist] 
adjective: monarchistisch; 
noun: Monarchist 
monarchy - ['mon£ki] 
noun: Monarchie 
monastery - ['monêstêri] 
noun: Kloster, Mönchskloster, Männerkloster, Konvent 


monastic - [m&'nzstik] 
adjective: klösterlich, mönchisch 
monday - noun: Montag 
monetary - ['mÄniteri] 
adjective: währungspolitisch, monetär, Währungs-, Geld- 
monetary unit - noun: Währungseinheit 
monetize - ["mÄnitaiz] 
verb: Münzen prägen 
money - ['mÄni] 
noun: Geld, Zahlungsmittel 
money's-worth - ['mÄniz'we:0] 
money& #39; s-wert 
money-agent - ['mÄni,eidzent] 
geld-agent 
money-bag - ['mÂnibæg] 
geldsack 
money-bill - ['mÄnibil] 
geld-rechnung 
money-box - ['mÄniboks] 


spardose 

money-changer - ['mÄni,t$eindz£] 
geldwechsler 

money-grubber - ['mÄni,grÄbe] 
noun: Raffke 


money-grubbing - ['"nÄni,grÄbin] 
adjective: geldgierig, raffgierig; 
noun: Geldgier, Raffgier 

money-lender - ['mÄni,lende] 
geldverleiher 

money-maker - ['mÄni,meike] 
geld-und kaffeemaschine 

money-market - ['mÄni,mä:kit] 
noun: Geldmarkt 

money-order - noun: Postanweisung, Zahlungsanweisung, Geldbrief 

money-spinner - ['mÄni'sping] 
noun: Verkaufsschlager, Verkaufshit 


money market - noun: Geldmarkt 
money order - noun: Postanweisung, Zahlungsanweisung, Geldbrief 
money supply - noun: Geldvolumen 
moneybag - noun: Geldsack 
moneychanger - noun: Wechsler, Geldwechsler 
moneyed - ['mÄnid] 
adjective: vermögend, wohlhabend 
moneylender - noun: Geldverleiher 
moneyless - ['mÄnilis] 
geldlosen 
moneymaking - adjective: Gewinn bringend, einträglich; 
noun: Bereicherung, Geldverdienen 
moneyorder - ['mÄni,o:de] 
vorkasse 
mongol - noun: Mongole, Mongolin 
mongolia - noun: Mongolei 
mongolian - noun: Mongolin, Mongole, Mongolisch; 
adjective: mongolisch 
mongoose - ['mongu:s] 
noun: Mungo 
mongrel - ['mÄngrel] 
noun: Promenadenmischung, Bastard, Köter, Mischling; 
adjective: Misch- 
monies - ['mÄniz] 
gelder 
monism - ['monizm] 
noun: Monismus 
monistic - [mo'nistik] 
monistischen 
monition - [mêu'ni§ên] 
mahnung 
monitor - ['monite] 
noun: Monitor, Bildschirm, Überwacher, Abhörer, Mitarbeiter; 
verb: mithören, abhören, überwachen, kontrollieren 
monitoring - noun: Mithörkontrolle, Überwachung 


monitory - ['monitêri] 
mahnenden 

monk - [mÃnk] 
noun: Mönch, Ordensbruder 

monkery - ['mÃnkêri] 
möncherei 

monkey - ['mÃnki] 
noun: Affe 

monkey-bread - ['mÃnkibred] 
affen-brot 

monkey-business - ['mÃnki'biznis] 
noun: Allotria 

monkey-chatter - ['mÂnki,t§ætê] 
affen-chatter 

monkey-jacket - ['mÃnki,dzekit] 
noun: Affenjãckchen 

monkey-jar - ['mÃnkidzê:] 
affen-jar 

monkey-nut - ['mÃnki'nÃt] 
affen-mutter 

monkey-puzzle - ['mÃnki,pÃzl] 
noun: Andentanne, Araukarie 

monkey-shine - ['mÃnki§ain] 
affen-shine 

monkey-wrench - ['mÃnkirent§] 
noun: Englãnder, Franzose 

monkhood - ['mÃnkhud] 
mönchtum 

monkish - ['mÃnki§] 
adjective: mönchisch, pastorenhaft, Mönchs- 

monkshood - noun: Eisenhut 

mono - ['monêu] 
prefix: mono-, Mono- 

monobasic - ['mon£u'beisik] 
einbasischen 

monocarbonic - monocarbonsäuren 


monochannel - monokanal 
monochromatic - ['mon&kr&u'matik] 
monochromatischen 
monochrome - ['monekr&um] 
adjective: einfarbig, monochrom, schwarzweiß 
monocle - ['monokl] 
noun: Monokel 
monocline - ['moncklain] 
monokline 
monocotyledon - ['mon£u,koti'li:dEn] 
monokotylen 
monocracy - [mo'nokr&si] 
monokratie 
monocular - [mo'nokjul£] 
monokularen 
monody - ['monêdi] 
noun: Monodie 
monoecious - [mo'ni:§ês] 
einhäusig 
monogamy - [mo'nog&mi] 
noun: Monogamie 
monogram - ['monegr&m] 
noun: Monogramm 
monograph - ['mon£grä:f] 
noun: Monografie, Monographie 
monographer - [mo'nogr£fe] 
monographie 
monographic - [,monê'græfik] 
monographische 
monolaurate - monolaurat 
monolith - ['monêuli0] 
noun: Monolith 
monolithic - [,monêu'li0ik] 
adjective: gigantisch, monolithisch, riesig 
monologue - ['mon£log] 
noun: Monolog 


monomania - ['monêu'meinjê] 
noun: Monomanie 
monomaniac - ['monêu'meiniæk] 


monomane 

monometallic - ['monêumi'tælik] 
monometallische 

monomial - [mo'n&umicl] 
monom 


mononucleosis - mononukleose 
monophase - ['mon£feiz] 
monophasischen 
monoplane - ['mon£uplein] 
noun: Eindecker 
monopolistic - monopolistischen 
monopolize - [m£'nop£laiz] 
verb: monopolisieren, beherrschen, mit Beschlag belegen, in Beschlag 
nehmen, beschlagnahmen, an sich reißen, reißen an sich 
monopolized - monopolisiert 
monopolizing - monopolisierung 
monopoly - [mê'nopêli] 
noun: Monopol 
monorail - ['mon£ureil] 
noun: Einschienenbahn 
monostable - monostabil 
monosyllabic - ['mon£usi'l&bik] 
adjective: einsilbig, monosyllabisch 
monosyllable - ['monê'silêbl] 
noun: einsilbiges Wort 
monotheism - ['mon£&udi:,izm] 
noun: Monotheismus 
monotheistic - [‚mon&u®di:'istik] 
monotheistischen 
monotone - ['monêtêun] 
noun: Monotonie, monotoner Klang, monotone Stimme 
monotonic - monoton 
monotonicity - monotonie 


monotonous - [mê'notnês] 
adjective: eintönig, monoton, einförmig, einschlãfernd, stumpfsinnig 
monotony - [mê'notni] 
noun: Monotonie, Eintönigkeit, Einförmigkeit, Einerlei, Gleichmaß, 
Stumpfsinn, Öde 
monotype - ['monêutaip] 
noun: Monotype-Verfahren 
monoxide - [mo'noksaid] 
noun: Monoxid 
monsignor - noun: Monsignore 
monsoon - [mon'su:n] 
noun: Monsun 
monster - ['monstê] 
noun: Ungetüm, Unhold, Monster, Scheusal, Ungeheuer, Monstrum, 
Untier, Fabelwesen, Ausgeburt, Unmensch; 
adjective: monströs, Monster-, Riesen-, Mammut- 
monstrance - ['monstrêns] 
noun: Monstranz 
monstrosity - [mons'trositi] 
noun: Ungeheuerlichkeit, Abscheulichkeit, Missgeburt, Missgestalt, 
Monstrum, Monster 
monstrous - ['monstres] 
adjective: ungeheuer, ungeheuerlich, riesig, monströs, grässlich, 
abscheulich 
montage - [mon"'tê:z] 
noun: Montage 
montane - ['montein] 
montanen 
montenegrin - montenegrinische 
month - [mÃn0] 
noun: Monat 
monthly - ['mÃn0li] 
adjective: monatlich, Monats-; 
adverb: monatlich; 
noun: Monatszeitschrift 
monthly rate - noun: Monatsrate 


monument - ['monjum£nt] 
noun: Denkmal, Gedenkstein, Grabmal, Monument 
monumental - [‚monju'mentl] 
adjective: enorm, gewaltig, monumental 
monumentalize - [‚monju'mentelaiz] 
monumentalisieren 
moo - [mu:] 
verb: muhen, Muh machen; 
noun: Muhen 
mooch - [mu:t$] 
verb: tigern, abstaubern 
mood - [mu:d] 
noun: Stimmung, Laune, Anwandlung, Modus 
moody - ['mu:di] 
adjective: launisch, launenhaft, verstimmt, verdrossen, übellaunig, 
grillenhaft, unbeständig, unausgeglichen 
moolah - ['mu:l£] 
noun: Kohle 
moon - [mu:n] 
verb: vor sich hinträumen, vor sich träumen, trübselig herumschleichen, 
seinen nackten Hintern herausstrecken; 
noun: Mond 
moon shot - ['mu:n$ot] 
noun: Mondflug 
moonbeam - ['mu:nbi:m] 
noun: Mondstrahl 
mooncalf - ['mu:nkä:f] 
noun: Schwachsinnige, Mondkalb 
moonlight - ['mu:nlait] 
noun: Mondschein, Mondlicht; 
verb: schwarzarbeiten 
moonlighter - ['mu:n,lait&] 
noun: Schwarzarbeiter 
moonlit - ['mu:nlit] 
adjective: mondbeschienen, mondhell 


moonscape - ['mu:nskeip] 
mondlandschaft 
moonshine - ['mu:n§ain]) 
noun: Mondschein, Unsinn 
moonshiner - ['mu:n,$ain£] 
noun: Schwarzbrenner 
moonstone - ['mu:nst&un] 
noun: Mondstein 
moonstruck - ['mu:nstrÄk] 
adjective: mondsüchtig, vernarrt 
moony - ['mu:ni] 
adjective: verträumt 
moor - [mu£] 
verb: binden, anbinden, festmachen, vertäuen, muren, anlegen; 
noun: Moor, Hochmoor, Heidemoor, Moorjagd 
moorage - ['mu£rid2] 
noun: Anlegeplatz, Anlegegebühren 
moorhen - ['mu£hen] 
noun: Teichhuhn 
moorings - ['mu£rinz] 
noun: Anlegeplatz, Anlegestelle, Verankerung, Liegeplatz, Vertäuung 
moorish - adjective: maurisch, der Mauren 
moorland - ['mu&lönd] 
noun: Moorland, Heideland, Heidelandschaft, Heide 
moose - [mu:s] 
noun: Elch 
moot - [mu:t] 
verb: aufwerfen, vorbringen 
mooted - ['mu:tid] 
zur debatte 
mop - [mop] 
noun: Mop, Mopp, Nassmop, Spülbürste, Schwammtop, Mähne, Zotteln; 
verb: abwischen, wischen 
mope - [mêup] 
trübsal blasen 
moped - noun: Moped, Mofa 


moraine - [mo'rein] 
noun: Morãne 
moral - ['morêl] 
adjective: moralisch, sittlich, Moral-, integer, moralisch einwandfrei, 
tugendhaft; 
noun: Moral, Lehre 
morale - [mo'rê:l] 
noun: Moral, Stimmung 
moralist - ['morêlist] 
noun: Moralist, Sittenprediger 
morality - [mê'ræliti] 
noun: Moralität, Sittlichkeit, Ethik, Moralismus, Moral 
moralize - ['morêlaiz] 
verb: moralisieren 
moralized - moralisiert 
moralizing - moralisierenden 
morally - ['morêli] 
adverb: moralisch, integer, moralisch einwandfrei, tugendhaft 
morass - [mê'ræs] 
noun: Morast, Sumpf, Klemme 
moratorium - [‚mor£'to:riem] 
noun: Stopp, Stillhalteabkommen, Moratorium, Zahlungsaufschub 
moravian - adjective: mährisch 
moray - muräne 
morbid - ['mo:bid] 
adjective: krankhaft, überempfindlich, unnatürlich, makaber, überzart, 
düster, grausig, grimmig, trübsinnig, schwarzseherisch, morbid 
morbidity - [mo:'biditi] 
noun: Krankhaftigkeit, Unnatürlichkeit, Düsterkeit, Hang zu düsteren 
Gedanken, Morbidität 
morbidness - ['mo:bidnis] 
noun: Morbidität 
morbific - [mo:'bifik] 
krankmachenden 
mordacity - [mo:'dsiti] 
noun: beißender Humor 


mordant - ['mo:dênt] 
adjective: bei end, ätzend; 
noun: Beize 
more - [mo:] 
adverb: mehr, noch mehr, noch, noch welche, weiter, eher; 
adjective: mehr, noch mehr 
morel - [mo'rel] 
morcheln 
moreover - [mo:'rêuvê] 
adverb: überdies, zudem, außerdem 
mores - ['m£uri:z] 
noun: Sittenkodex 
moresque - maurischen 
morganatic - [‚mo:g&'nztik] 
adjective: morganatisch 
morgue - [mo:g] 
noun: Leichenschauhaus, Archiv 
moribund - ['mo:ribÄnd] 
adjective: todgeweiht, moribund, im Sterben liegend, zum Scheitern 
verurteilt, zum Aussterben verurteilt 
morion - ['mori£n] 
sturmhaube 
mormon - adjective: mormonisch, Mormonen-; 
noun: Mormone 
morn - [mo:n] 
noun: Morgen 
morning - ['mo:nin] 
noun: Morgen, Vormittag, Frühling, Frühe, Beginn, Anfang; 
adjective: morgendlich, Morgen-, Vormittags-, Früh- 
morning coat - noun: Cutaway, Cut 
morning glory - ['mo:niy,glo:ri] 
noun: Winde 
morning star - ['mo:niy'stä:] 
noun: Morgenstern 
morocco - [mê'rokêu] 
noun: Marokko 


moron - ['mo:ron] 
noun: Geistesschwache, Schwachsinnige, Debile, Trottel, Schwachkopf 
morose - [mê'rêus] 
adjective: verdrießlich, verdrossen, übel gelaunt, grämlich, griesgrãmig, 
mürrisch, missmutig, verstockt 
morpheme - ['mo:fi:m] 
noun: Morphem 
morphia - ['mo:fje] 
noun: Morphium 
morphine - ['mo:fi:n] 
noun: Morphium 
morphinism - ['mo:finizm] 
morphinismus 
morphologic - [,mo:fê'lodzik] 
morphologische 
morphological - [,mo:fê'lodzikêl 
adjective: morphologisch 
morphology - [mo:'fol&dZi] 
noun: Morphologie, Formenlehre, Wortbildung 
morrow - ['mor£u] 
noun: der kommende Tag, der folgende Tag 
morse - [mo:s] 
noun: Morse, Morseschrift, Morsezeichen 
morsel - ['mo:sel] 
noun: Bissen, Happen, Häppchen 
mortal - ['mo:tl] 
adjective: sterblich, tödlich, Todes-, Tod-, irrsinnig; 
noun: Sterbliche 
mortality - [mo!'taliti] 
noun: Sterblichkeit, Todesfälle, Sterblichkeitsziffer, Mortalität 
mortality rate - noun: Sterblichkeitsziffer, Sterblichkeit, Mortalität 
mortally - ['mo:teli] 
adverb: zu Tode, tödlich, zutiefst 
mortar - ['mo:t£] 
noun: Mörser, Granatwerfer, Minenwerfer, Mörtel, Speise; 
verb: mörteln 


mortar-board - ['mo:têbo:d] 
mörtel-board 
mortgage - ['mo:gidż] 
noun: Hypothek, Verpfändung; 
verb: verpfänden, hypothekarisch belasten 
mortgaged - verpfändet 
mortgagee - [,mo:gê'dzi:] 
noun: Hypothekengläubiger 
mortgager - ['mo:gidżê] 
noun: Hypothekenschuldner 
mortgagor - [mo:gê'dżo:] 
noun: Hypothekenschuldner 
mortice - ['mo:tis] 
verb: verzapfen, verzapfen mit; 
noun: Zapfenloch 
mortician - [mo:'ti§ên] 
noun: Leichenbestatter, Bestatter 
mortification - [,mo:tifi'kei§ên] 
noun: Beschãmung, äußerste Verlegenheit, Demütigung, Kasteiung, Brand 
mortify - ['mo:tifai] 
verb: beschämen, äußerst peinlich sein, demütigen, kasteien, absterben 
lassen, absterben 
mortifying - ['mo:tifaiin] 
adjective: beschämend, peinlich 
mortise - ['mo:tis] 
verb: verzapfen, verzapfen mit; 
noun: Zapfenloch 
mortmain - ['mo:tmein] 
toten hand 
mortuary - ['mo:tju£ri] 
noun: Leichenhalle 
mosaic - [mêu'zeiik] 
adjective: mosaisch, Mosaik-; 
noun: Mosaik 
moscow - noun: Moskau 


moselle - [mêu'zel] 
noun: Mosel 
moses - noun: Mose, Moses 
moslem - noun: Mohammedanerin, Mosleme, 
Moslem; 
adjective: mohammedanisch, moslemisch 
mosque - [mosk] 
noun: Moschee 
mosquito - [mês'ki:têu] 
noun: Mücke, Stechmücke, Moskito 
mosquito-craft - [mês'ki:têukrâ:ft] 
moskito-handwerk 
mosquito-fleet - [mês'ki:têufli:t] 
moskito-flotte 
mosquito-net - [mês'ki:têunet] 
noun: Moskitonetz 
moss - [mos] 
noun: Moos 
moss-back - ['mosbæk] 
moos-back 
moss-berry - ['mos,beri] 
moos-beere 
moss-grown - ['mos,grêun] 
moosbewachsenen 
moss-rose - ['mos'rêuz] 
moos-rose 
mossy - ['mosi] 
adjective: moosartig, moosbedeckt, moosig 
most - [mêust] 


Mohammedaner, 


adverb: am meisten, höchst, äußerst, überaus, fast, so, ziemlich; 


adjective: meiste, größte, höchste 
mostly - ['m£ustli] 


adverb: hauptsächlich, meist, meistenteils, meistens, zum größten Teil, 


großenteils, zumeist 
mote - [m£ut] 
noun: Staubkorn, Stäubchen 


motel - [mêu'tel] 
noun: Motel 
motet - [mêu'tet] 
noun: Motette 
moth - [mo0] 
noun: Nachtfalter, Falter, Motte 
moth-eaten - adjective: mottenzerfressen, ausgedient, vermottet 
mothball - ['mo0'bo:1] 
noun: Mottenkugel 
motheaten - ['mo®,i:tn] 
mottenzerfressenen 
mother - ['mÃöê] 
noun: Mutter, Muttertier, Mütterchen; 
verb: aufziehen, bemuttern 
mother-craft - ['mÄöckrä:ft] 
mutter-handwerk 
mother-hood - mutter-haube 
mother-in-law - ['mÄöe£rinlo:] 
noun: Schwiegermutter 
mother-of-pearl - ['mÄöerev'pe:1] 
noun: Perlmutter, Perlmutt; 
adjective: perlmuttern 
mother-tongue - noun: Muttersprache 
mother country - ['mÄög,kÄntri] 
noun: Vaterland, Heimat, Mutterland 
mother of pearl - ['mÃ&öêrêv'pê:l] 
noun: Perlmutter, Perlmutt; 
adjective: perlmuttern 
mother ship - ['mÃöê§ip] 
noun: Mutterschiff 
motherhood - ['mÄöchud] 
noun: Mutterschaft 
mothering - ['mÃöêrin] 
mütterlichkeit 
motherland - ['mÃöêlnd] 
noun: Vaterland, Mutterland, Heimat, Land der Vãter, Land der Vorfahren 


motherless - ['mÂðêlis] 
adjective: mutterlos 
motherly - ['mÃöêli] 
adjective: mütterlich 
mothers-in-law - ['mÂðêzinlo:] 
mütter-in-law 
motif - [mêu'ti:f] 
noun: Motiv, Muster 
motile - ['mêutil] 
motilen 
motion - ['mêu§ên] 
noun: Bewegung, Antrag, Thema, Stuhlgang, Stuhl; 
verb: bedeuten 
motion-picture - adjective: Film- 
motion picture - ['mêu§ên'pikt§ê] 
noun: Film 
motional - ['mêu§ênl] 
bewegungsspiel 
motionless - ['m&u$£nlis] 
adjective: unbeweglich, bewegungslos, unbewegt, reglos, regungslos 
motivate - ['m£&utiveit] 
verb: motivieren 
motivation - [‚m£&uti'vei$En] 
noun: Motivation, Motivierung 
motive - ['m£utiv] 
noun: Motiv, Beweggrund, Tatmotiv, Ursache; 
adjective: Antriebs-, Trieb- 
motley - ['motli] 
adjective: kunterbunt, bunt gemischt, bunt, bunt gescheckt; 
noun: Narrenkostüm, Narrenkleid 
motor - ['m£ute] 
noun: Motor, Auto, Schlitten; 
adjective: motorisch, Motor-; 
verb: mit dem Auto fahren, fahren 
motor-bicycle - motor-fahrrad 


motor-car - ['mêutêkê:] 
automobil 
motor-cycle - motorrad 
motor-cyclist - ['m£ut£'saiklist] 
motorradfahrer 
motor mechanic - noun: Kraftfahrzeugmechaniker, KFZ-Mechaniker 
motorbike - noun: Motorrad 
motorboat - noun: Motorboot 
motorbus - autobus 
motorcade - ['mêutêkeid] 
autokorso 
motorcar - noun: Kraftwagen, Automobil 
motorcycle - ['mêutê'saikl] 
noun: Motorrad 
motoring - ['mêutêrin ] 
adjective: Verkehrs-, Auto- 
motorist - ['m£&ut£rist] 
noun: Autofahrer, Kraftfahrer 
motorized - motorisierte 
motorman - noun: Zugführer, Straßenbahnfahrer 
mottle - ['motl] 
verb: marmorieren, sprenkeln 
mottled - ['motld] 
adjective: gesprenkelt, bunt, fleckig 
motto - ['mot£u] 
noun: Motto, Devise, Losung, Wahlspruch, Spruch, Parole 
moufflon - ['mu:flon] 
mufflon 
mould - [m£uld] 
noun: Gussform, Form, Mater, Matrize, Prägung, Verschalung, Abdruck, 
Pudding, Wackelpeter, Humusboden, Humus, Humuserde, Stockfleck, Pilz, 
Schimmel; 
verb: formen, ausformen, gießen, bilden, prägen, gestalten, fräsen, 
schmieden, schimmeln, verschimmeln 
mouldboard - streichblech 


moulder - ['mêuldê] 
verb: vermodern, verrotten, verderben, verwesen, vergammeln, 
verkümmern; 
noun: Former, Formengießer, Gießer 
moulding - noun: Formen, Gießen, Abdruck, Abguss, Guss, Prägung, 
Deckenfries, Stuck, Deckenstuck, Zierleiste, Stuckarbeit, Ausprägung, 
Formgießerei 
moulds - schimmelpilze 
moult - verb: federn, haaren, mausern, sich mausern; 
noun: Mauser 
mound - [maund] 
noun: Hügel, Wall, Wurfmal, Steinhaufen, Haufen, Halde, Stoß, Stapel 
mount - [maunt] 
verb: besteigen, aufsteigen, hinaufgehen, hinaufsteigen, steigen, 
montieren, mit einem Passepartout versehen, aufziehen, rahmen, 
prãparieren, einfassen, fassen, aufkleben, anbringen, aufsitzen, 
inszenieren, organisieren, vorbereiten, aufstellen, bespringen, mit Pferden 
versorgen, mit einem Pferd versorgen; 
noun: Berg, Ross, Reittier, Sockel, Untersatz, Rahmen, Objektträger, 
Fassung, Einfassung, Passepartout, Unterlage, Rücken 
mountain - ['mauntin] 
noun: Berg 
mountain ash - noun: Eberesche, Vogelbeerbaum 
mountaineer - [,maunti'niê] 
noun: Bergsteiger, Bergsteigerin; 
verb: bergsteigen 
mountaineering - [‚maunti'nierin] 
adjective: bergsteigerisch; 
noun: Bergsteigen 
mountainous - ['mauntin&s] 
adjective: bergig, gebirgig, gewaltig, riesig 
mountaintop - bergspitze 
mountebank - ['mauntibayk] 
noun: Quacksalber, Scharlatan 
mounted - ['mauntid] 
adjective: beritten, reitend, motorisiert 


mounting - ['mauntin] 
noun: Sockel, Untersatz, Montage, Einbau, Aufziehen, Rahmen, 
Präparieren, Fassen, Einfassen, Aufkleben, Beschlag 
mourn - [mo:n] 
verb: trauern, trauern um, betrauern, beklagen, nachtrauern, Trauer tragen, 
in Trauer geben 
mourner - ['mo:nê] 
noun: Trauernde, Trauergast 
mournful - ['mo:nful] 
adjective: traurig, trauervoll, weinerlich, jammervoll, Jammer-, kläglich, 
klagend 
mourning - ['mo:nin] 
noun: Trauer, Trauern, Wehklage, Trauerzeit, Trauerkleidung 
mouse - [maus] 
noun: Maus, schüchternes Mäuschen 
mousetrap - noun: Mausefalle 
mousse - noun: Cremespeise, Creme, Schaumfestiger 
moustache - [mês'tâ: §] 
noun: Schnurrbart 
mousy - adjective: schüchtern, farblos, unscheinbar, mausgrau 
mouth - [mau®] 
verb: deutlich artikulieren, sagen mit Lippenbewegungen; 
noun: Mund, Maul, Rachen, Schnabel, Schnute, Öffnung, Mündung, 
Einfahrt 
mouth-filling - ['maud,filin] 
mund-füllung 
mouth-organ - ['maud,o:g£n] 
noun: Mundharmonika 
mouthful - ['maudful] 
noun: Schluck, Bissen, Happen, Zungenbrecher, Zug, Bandwurm 
mouthpiece - ['maußpi:s] 
noun: Stimme, Schnabel, Mundstück, Sprechmuschel, Muschel, 
Sprachrohr 
mouthwash - noun: Mundwasser 
movable - ['mu:vebl] 
adjective: verschiebbar, beweglich, transportfähig, transportierbar, mobil 


movables - mobilien 

move - [mu:v] 
verb: bewegen, rãumen, antreiben, treiben, setzen, verstellen, hinstellen, 
wegstellen, umstellen, umrãumen, rücken, von der Stelle bewegen, 
wegfahren, befördern, wegschaffen, aus dem Weg rãumen, ziehen mit, 
einen Zug machen mit, weichen, wegnehmen, verschieben, verlegen, 
wegziehen, umziehen, vertreiben, transportieren, evakuieren, versetzen, 
regen, rühren, erschüttern, ergreifen, beantragen, absetzen, sich bewegen, 
sich regen, sich rühren, fahren, fließen, vorankommen, gehen, einen Zahn 
draufhaben, ein Tempo draufhaben, zumachen, einen Zahn zulegen, einen 
Zug machen, am Zug sein, etw unternehmen, Maßnahmen ergreifen, sich 
absetzen lassen; 
noun: Zug, Schritt, Maßnahme, Bewegung, Auszug, Einzug, Umzug, 
Zuzug, Stellenwechsel, Wechsel, Schachzug 

move in - [BpexaTp]| 
verb: einsetzen, einrücken lassen, hereinstellen, hineinstellen, 
hineinfahren, hineinziehen, einziehen, einräumen, sich nähern, näher 
herankommen, näher herangehen, anrücken, ankommen, kommen, 
anfangen, auf den Plan treten 

move on - verb: vorstellen, weitergehen, weiterfahren, vorrücken, 
rücken 

moveable - beweglichen 

moved - adjective: ergriffen, gerührt 

movement - ['mu:vm£nt] 
noun: Bewegung, Trend, Entwicklung, Regung, Preisbewegung, 
Kursbewegung, Truppenbewegung, Richtung, Verlagerung, Beförderung, 
Satz, Antrieb, Getriebe, Uhrwerk 

mover - ['mu:v£] 
noun: Antragsteller, Möbelpacker, Triebkraft 

movie - ['mu:vi] 
noun: Film 

moviegoer - ['mu:vi,gêuê] 
noun: Kinogänger 

moviemaker - ['mu:vi,meik£] 
filmemacher 

movies - noun: Film, Kino 


moving - ['mu:vin] 
adjective: beweglich, fließend, bewegend, ergreifend, rührend; 
noun: Verschiebung, Verstellung, Verlegung, Verlagerung 
mow - [mau] 
verb: mãhen, abmähen, schneiden 
mower - ['mêuê] 
noun: Mähmaschine, Mäher, Rasenmäher 
mowing-machine - ['m&uiym&,$i:n] 
noun: Mähmaschine, Rasenmäher 
mown - [m&un] 
gemäht 
mozambique - mosambik 
mr - abbreviation: Herr 
mr. - abbreviation: Herr 
mrs - abbreviation: Frau 
mrs. - abbreviation: Frau 
ms - abbreviation: Fräulein 
much - [mÄt$] 
adverb: viel, oft, sehr, weitaus, bei weitem, beinahe, fast 
mucilage - ['mju:silid2] 
noun: Klebstoff, Schleim 
muck - [mÄk] 
noun: Dreck, Kot, Mist, Schmutz, Schund, Zeug, Dung, Fraß, Saufraß, 
Schweinefraß, Brühe 
muck-raker - ['mÄk,reik£] 
dreck-raker 
mucker - ['mÄk&] 
noun: creep 
mucky - ['mÄki] 
adjective: dreckig, schmutzig, matschig 
mucous - ['mju:k&s] 
adjective: schleimig 
mucus - ['mju:k&s] 
noun: Schleim 
mud - [mÄd] 
noun: Schlamm, Matsch, Schmuddel, Sumpf, Modder, Patsche, Schmiere, 


Dreck, Mansch, Schlick, Schmutz 
mud-bath - ['mÄdbä:0] 
noun: Schlammbad, Moorbad 
mud-guard - schlamm-guard 
muddle - ['mÄdl] 
verb: durcheinander bringen, verwirren, irremachen, irritieren, 
verwechseln, konfus machen; 
noun: Durcheinander, Unordnung, Knäuel 
muddle-headed - ['mÄdl,hedid] 
adjective: schusselig, zerstreut, konfus, verworren, schusslig 
muddy - ['mÄdi] 
adjective: trüb, schmutzig, matschig, morastig, modderig, 
schlammbeschmiert, schlammig, schlickig, trübe, gräulich schimmernd, 
verworren; 
verb: schmutzig machen, mit Schlamm beschmieren 
mudguard - ['mÄdgä:d] 
noun: Schutzblech, Kotflügel 
mudslide - noun: Murenabgang 
mudslinger - ['mÃd'slinê] 
noun: Verleumder, Dreckschleuder 
muezzin - [mu:'ezin] 
noun: Muezzin 
muff - [mÄf] 
verb: vermasseln, verpatzen, verhauen, danebenhauen, sich verhauen bei, 
danebensetzen; 
noun: Muff 
muffin - ['mÄfin] 
noun: kleine Hefeteigsemmel, Milchbrötchen 
muffle - ['mÄfl] 
verb: einmummen, dämpfen, abschwächen, ersticken, einhüllen, 
einwickeln; 
noun: Dämpfer, dumpfer Ton 
muffled - ['mÃfld] 
adjective: gedämpft, erstickt, dumpf, umwickelt 
muffler - ['mÄfle] 
noun: Schal, dicker Schal, Auspufftopf, Auspuff, Schalldämpfer 


mufti - ['mÂfti] 
noun: Zivilkleidung 
mug - [mÂg] 
noun: Becher, Krug, Kanne, Trottel, Fresse, Dumme, Humpen, Fratze, 
Visage; 
verb: ochsen, pauken, überfallen, fotografieren, photographieren 
mug-house - ['mÂghaus] 
becher-haus 
mug-hunter - ['mÂg,hÂntê] 
becher-jäger 
mugger - ['mÂgê] 
noun: Dieb, Straßenräuber 
mugging - ['mÃgin] 
noun: Straßenraub, Raubüberfall, Überfall 
muggins - ['mÂginz] 
noun: Blödmann 
muggy - ['mAgi] 
adjective: feuchtwarm, schwül, drückend 
mulatto - [mju:'latêu] 
noun: Mulatte 
mulberry - ['mÄlberi] 
noun: Maulbeere, Maulbeerbaum, dunkles Violett 
mulch - [mÄlt$] 
noun: Laubdecke 
mulching - ['mÄlt$in] 
mulchen 
mulct - [mÄlkt] 
geldstrafe 
mule - [mju:l] 
noun: Maultier, Selfaktor, Maulesel, Schlappen, Pantoffel 
muleteer - [‚mju:li'tie] 
noun: Maultiertreiber 
mulish - ['mju:li$] 
adjective: starrsinnig, stur, störrisch 
mull over - [-MÞICJIHTÞ] 
verb: sich durch den Kopf gehen lassen 


mullah - ['mÄle] 
noun: Mullah 
mulled wine - noun: Glühwein 
mullein - Dm An! 
königskerze 
mullet - ['mÃlit] 
noun: Meeräsche, Meerbarbe 
mulligrubs - ['mÄligrÄbz] 


nimmerfroh 

multeity - [mÄl'ti:iti] 
vielheit 

multi-stage - ['mÄltisteidz] 
mehrstufige 


multiaddress - mehradressbefehlen 
multiaperture - multiapertur 
multibutton - mehrtasten 
multichannel - mehrkanal- 
multicircuit - mehrkreis 
multicolored - adjective: bunt, kunterbunt, mehrfarbig, vielfarbig 
multicolour - ['nÄlti'kÄle] 
multicolor 
multicoloured - ['mÄlti'kÄled] 
adjective: bunt, kunterbunt, mehrfarbig, vielfarbig 
multidigit - mehrstelligen 
multidimensional - mehrdimensionalen 
multidisciplinary - multidisziplinären 
multiengined - ['mÄlti'endzind] 
viermot 
multifaceted - vielfältig 
multifarious - [,mÃ®1ti'f€êriês] 
adjective: mannigfach, vielfältig 
multiflorous - ['mÄlti'flores] 
mehrblütige 
multifold - ['mÃ1tifêuld] 
vielfältig 


multiform - ['mÄltifo:m] 
adjective: vielgestaltig 
multiformity - [‚mÄlti'fo:miti] 
vielgestaltigkeit 
multifunction - multifunktions- 
multifunctional - multifunktional 
multilateral - ['mÃ1ti'latêrêl] 
adjective: multilateral 
multilinear - multilineare 
multilingual - adjective: mehrsprachig, vielsprachig 
multiloop - mehrschleifen 
multimedia - [‚mÄlti'mi:die] 
noun: Multimedia 
multimillionaire - ['mÃ1timiljê'n€ê] 
noun: Milliardãr 
multinational - ['mÃ1ti'na§ênl] 
adjective: multinational 
multinomial - multinomialen 
multipartite - [‚mÄlti'pä:tait] 
multipartiten 
multiphase - ['mÄltifeiz] 
mehrphasen- 
multiple - ['mÄltipl] 
adjective: mehrfach, vielfach, multipel, mehrere; 
noun: Vielfache 
multiple cropping - noun: mehrfache Bebauung 
multiple voting - ['mÄltipl,v&utin] 
noun: mehrfache Stimmberechtigung 
multiples - vielfache 
multiplexed - multiplex 
multiplexer - noun: Multiplexer 
multiplexor - noun: Multiplexer 
multiplicand - [‚mÄltipli'kznd] 
noun: Multiplikand 
multiplication - [‚mÄltipli'kei$en] 
noun: Multiplikation, Multiplizieren, Vervielfachung, Vermehrung 


multiplication table - noun: Multiplikationstabelle 
multiplicity - [‚mÄlti'plisiti] 
noun: Vielfalt, Vielzahl, Fülle 
multiplied - multipliziert 
multiplier - ['mÄltiplaie] 
noun: Multiplikator 
multiply - ['mÄltiplai] 
verb: multiplizieren, malnehmen, potenzieren, vervielfachen, vermehren, 
sich vermehren 
multiplying - noun: Vermehrung 
multipoint - mehrpunkt 
multiprocessor - multiprozessor 
multiprotocol - multiprotokoll 
multipurpose - ['mÄlti'pe:pes] 
adjective: Allzweck-, Vielzweck- 
multistable - multistabilen 
multistage - adjective: Mehrstufen- 
multistaged - mehrstufig 
multistep - mehrschrittverfahren 
multistory - ['mÄlti'sto:ri] 
adjective: mehrstöckig 
multitude - ['mÄltitju:d] 
noun: Menge, Vielzahl 
multitudinous - [,‚mÄlti'tju:dines] 
mannigfaltigen 
multivalence - multivalenz 
multivalued - mehrwertigen 
multivector - multivektor 
multivolume - mehrbändigen 
multiway - mehrweg- 
mum - [mÄm] 
noun: Mutti, Mama, Mami 
mumble - ['nÄmbl] 
verb: brummeln, murmeln, mummeln, brummen, brabbeln, nuscheln, 
lallen, wispern, undeutlich sprechen; 
noun: Gemurmel, Murmeln 


mumbo jumbo - noun: Hokuspokus. Kauderwelsch, Wodugott 
mummer - ['mÃmê] 
noun: Mime 
mummery - ['mÃmêri] 
noun: Pantomimenspiel, Mummenschanz 
mummification - ['mÃmifi'kêi§ên] 
noun: Mumifizierung 
mummify - ['mÃmifai] 
verb: mumifizieren 
mummy - ['mÃmi] 
noun: Mumie, Mutti, Mama, Mami 
mump - [mÃmp] 
noun: mumps 
mumps - [mÃmps] 
noun: Mumps, Ziegenpeter 
munch - [mÃnt§] 
verb: mampfen, mummeln, schmatzend kauen 
mundane - ['mÄndein] 
adjective: weltlich, irdisch, alltäglich, schlicht und einfach, profan, banal 
munich - noun: München 
municipal - [mju:'nisip£l] 
adjective: kommunal, Stadt-, städtisch 
municipality - [mju:,nisi'pliti] 
noun: Gemeinde, Stadtgemeinde 
munificence - [mju:'nifisns] 
noun: Großzügigkeit 
munificent - [mju:'nifisnt] 
adjective: freigebig 
munition - [mju:'ni$£n] 
noun: ammunition, ammo, munitions 
munition-factory - [mju:'ni§ên,fæktêri] 
munition-fabrik 
munition-worker - [mju:'ni§ên,wê:kê] 
munition-arbeiter 
mural - ['mjuerel] 
noun: Wandgemälde, Wandmalerei; 


adjective: Wand- 
murder - ['mê:dê] 
verb: ermorden, morden, umbringen, vergewaltigen, killen, 
verhackstücken, verhunzen; 
noun: Mord, Ermordung, Vergewaltigung 
murdered - ermordet 
murderer - ['mê:dêrê] 
noun: Mörder, Killer 
murderess - ['mê:dêris] 
noun: Mörderin 
murderous - ['mê:dêrês] 
adjective: mordgierig, blutrünstig, Mord-, mörderisch, meuchlerisch 
muriate - ['mjuêriit] 
salzsaures 
muriatic - [,mjuêri'ætik] 
salzsäure 
murk - [mê:k] 
noun: Düsternis, trübes Wasser 
murky - ['mê:ki] 
adjective: trüb, trübe, dicht, unklar, unscharf, schwül, düster, finster 
murmur - ['mê:mê] 
verb: murmeln, murren, raunen, rauschen, säuseln; 
noun: Murmeln, Raunen, Murren, Rauschen 
murmurous - ['mê:mêrês] 
murmelnde 
murrain - ['mÄrin] 
viehseuche 
muscat - ['mÂskêt] 
noun: Muskatellertraube 
muscatel - [‚mÄsk£'tel] 
noun: Muskateller 
muscle - ['mÄsl] 
noun: Muskel, Macht 
muscovite - noun: Moskauer, Moskowiter 
muscovy - barbarie 


muscular - ['mÃskjulê] 
adjective: muskulös 
muscularity - [,mÃskju'leriti] 
bemuskelung 
musculature - ['mÃskjulêt§ê] 
noun: Muskulatur 
muse - [mju:z] 
verb: nachgrübeln, nachsinnen, sinnen, spintisieren, grüblerisch sagen, 
sinnierend sagen; 
noun: Muse 
musette - [mju:'zet] 
noun: Musette 
museum - [mju:'ziêm]) 
noun: Museum 
museum-piece - [mju:'ziêmpi:s] 
noun: Museumstück 
mush - [mÃ§] 
noun: Brei, Mus, Pappe, Mansch, Matsch, Pampe 
mushroom - ['mÃ§rum] 
adjective: pilzförmig, Pilz-, Champignon-, sprunghaft, über Nacht erlangt, 
schlagartig; 
noun: Pilz, Champignon, Schwamm; 
verb: in die Pilze gehen, wie Pilze aus dem Boden schießen 
mushy - ['mÃ§i] 
adjective: matschig, labberig, schmalzig, breiig 
music - ['mju:zik] 
noun: Musik, Musikalitãt, Noten; 
adjective: musikalisch, Musik- 
music-case - ['mju:zikkeis] 
musik-fall 
music-hall - ['mju:zikho:l] 
noun: Variete 
music-paper - ['mju:zik,peip£] 
musik-papier 
music-rack - ['mju:zikrak] 
musik-rack 


music-stand - ['mju:zikstaend] 
notenpult 
music-stool - ['mju:zikstu:l] 
musik-hocker 
musical - ['mju:zikêl] 
adjective: musikalisch, Musik-, melodisch; 
noun: Musical 
musician - [mju:'zi$&n] 
noun: Musiker, Musikant 
musicologist - [‚mju:zi'kol&dZist] 
noun: Musikwissenschaftler 
musicology - noun: Musikwissenschaft 
musk - [mÄsk] 
noun: Moschus, Moschuskraut 
musk-deer - ['nÄsk'die] 
noun: Moschustier, Moschushirsch 
musk-duck - ['mÄsk'dÄk] 
moschus-ente 
musk-ox - ['mÄskoks] 
noun: Moschusochse 
musk-rat - ['mÂskræt] 
bisamratte 
musk-shrew - ['mÄsk'$ru:] 
moschus-spitzmaus 
muskeg - ['mÄskeg] 
torfmooren 
musket - ['mÄskit] 
noun: Muskete 
musketeer - [,mÃski'tiê] 
noun: Musketier 
musketry - ['mÄskitri] 
noun: Musketen, Musketiere 
muskrat - noun: Bisamratte 
musky - ['mÄski] 
moschus 


muslim - noun: Mosleme, Moslem. Muslim; 
adjective: moslemisch, muslimisch 
muslin - ['mÄzlin] 
noun: Mull, Musselin 
musquash - ['mÄskwo$] 
noun: Bisam 
muss - [mÄs] 
verb: in Unordnung bringen, durcheinander bringen; 
noun: Durcheinander 
mussel - ['mÄsl] 
noun: Miesmuschel, Muschel 
mussulman - muselmann 
mussulmans - muselmanen 
must - [mÄst] 
noun: Muss, Muffigkeit, Most; 
auxiliary: müssen, sollen 
must-list - ['mÄst'list] 
must-liste 
mustache - [mês'tâ: §] 
noun: Schnurrbart 
mustang - ['mÂstæn] 
noun: Mustang 
mustard - ['mÃstêd] 
noun: Senf, Senfgelb, Mostrich; 
adjective: Senf-, senffarben 
mustard-pot - ['mÂstêdpot] 
senf-topf 
mustard plaster - ['mÂstêd,plâ:stê] 
noun: Senfpflaster 
muster - ['mÃstê] 
yerb: versammeln, zusammenrufen, antreten lassen, zusammentreiben, 
zusammenbekommen, aufbringen, aufbieten, zusammennehmen, sich 
versammeln, zum Appell antreten, gebilligt werden; 
noun: Appell, Zusammentreiben der Herde 
muster-out - ['mÃstêr'aut] 
verb: entlassen 


muster-roll - ['mÃstê'rêul] 
musterrolle 
mustn't - ['mÄsnt] 
darf nicht 
musty - ['mÄsti] 
adjective: muffig, dumpf, dumpfig, moderig, stockig 
mutability - [‚mju:te'biliti] 
noun: Wandlungsfähigkeit, Mutabilität 
mutable - ['mju:t&bl] 
adjective: variabel, veränderlich, mutabel 
mutate - [mju!'teit] 
verb: mutieren, verändern 
mutation - [mju:'tei$&n] 
noun: Mutation, Wandel, Variante, Veränderung, Brechung 
mute - [mju:t] 
noun: Stumme, Totenkläger, Klageweib, Schalldämpfer, 
Stummen; 
adjective: stumm, sprachlos; 
verb: dämpfen, stopfen 
muted - ['mju:tid] 
adjective: gedeckt, gedämpft, verhalten 
muteness - ['mju:tnis] 
stummheit 
mutilate - ['mju:tileit] 
verb: verstümmeln, verschandeln, vergewaltigen 
mutilated - verstümmelten 
mutilation - [‚mju:tillei$En] 
noun: Verstümmelung, Verschandelung, Vergewaltigung 
mutineer - [,mju:ti'niê] 
noun: Meuterer 
mutinous - ['mju:tin&s] 
adjective: meuterisch, aufrührerisch, rebellisch 
mutiny - ['mju:tini] 
noun: Meuterei, Erhebung; 
verb: meutern 


Dämpfer, 


mutism - ['mju:tizm] 
mutismus 
mutter - ['mÄte] 
verb: brummeln, murmeln, murren, flüstern, brabbeln, brummen, muffeln, 
nuscheln, mucken; 
noun: Murmeln, Gemurmel, Murren 
mutton - ['mÄtn] 
noun: Hammel, Hammelfleisch, Schaffleisch 
mutton-bird - ['mÄtnbe:d] 
hammel-vogel 
mutton-head - ['mÄtnhed] 
noun: Schafskopf 
mutton-headed - ['mÄtn'hedid] 
hammel-leitung 
mutual - ['mju:tjuel] 
adjective: gegenseitig, wechselseitig, beiderseitig, gemeinsam 
mutualism - ['mju:tjuelizm] 
mutualismus 
mutuality - [‚mju:tju'eliti] 
noun: Gegenseitigkeit, Gemeinsamkeit 
mutually - ['mju:tjueli] 
adverb: beide, gegenseitig, für beide Seiten, von beiden Seiten 
muzhik - muschik 
muzzle - ['mÄzl] 
noun: Maul, Schnauze, Maulkorb, Muffel, Mündung, Lauf; 
verb: einen Maulkorb anlegen, einen Maulkorb umlegen, mundtot machen, 
ersticken 
muzzle-loader - ['mÃzl,lêudê] 
noun: Vorderlader 
muzzle-sight - ['mÄzlsait] 
maulkorb-sicht 
muzzy - ['mÄzi] 
adjective: benebelt, benommen, verschwommen, verzerrt 
my - [mai] 
pronoun: mein, meine 


myalgia - [mai'ældżiê] 
myalgie 

mycelium - [mai'si:liêm] 
myzel 

mycenaean - mykenischen 

mycology - [mai'kolêdżi] 
noun: Pilzkunde 

myocarditis - [,maiêukãê:'daitis] 
myokarditis 

myope - ['maiêup] 
kurzsichtige 

myopia - [mai'êupjê] 
noun: Kurzsichtigkeit 

myopic - [mai'opik] 
adjective: kurzsichtig 

myriad - ['miriêd] 
noun: Myriade 

myriapod - tausendfüßer 

myrmidon - ['m&:mid£n] 
schergen 

myrrh - [m£:] 
noun: Myrre, Myrrhe 

myrtle - ['m£:tl] 
noun: Myrte 

myself - [mai'self] 
pronoun: mich, mir, ich, selbst 

mysterious - [mis'ti£ries] 
adjective: rätselhaft, schleierhaft, mysteriös, mystisch, geheimnisvoll 

mystery - ['misteri] 
noun: Rätsel, Geheimnis 

mystery-ship - ['mist£ri$ip] 
geheimnis-schiff 

mystic - ['mistik] 
adjective: mystisch, geheimnisvoll; 
noun: Mystiker 


mysticism - ['mistisizm] 
noun: Mystik 
mystification - [,mistifi'kei§ên] 
noun: Mystifikation, Verblüffung, Verwunderung 
mystified - adjective: perplex 
mystify - ['mistifai] 
verb: hinters Licht führen, täuschen, verwirren 
mystique - [mis’ti:k] 
mystik 
myth - [mi0] 
noun: Mythos, Mythus, Mythe, Märchen 
mythical - ['mi0ikêl] 
adjective: mythenhaft, frei erfunden, mythisch 
mythological - [,mi0ê'lodzikêl] 
adjective: mythologisch 
mythology - [mi'dol&dzi] 
noun: Mythologie 
na - interjection: now!, then!, well! 
nab - [næb] 
verb: erwischen, schnappen, hoppnehmen, kaschen, sich grapschen, 
kassieren 
nabob - ['neibob] 
noun: Nabob, Krösus 
nacelle - [n&'sel] 
noun: Flugzeugrumpf, Rumpf, Luftschiffgondel, Gondel, Ballonkorb 
nacre - ['neik£] 
noun: Perlmutter, Perlmutt 
nacreous - ['neikri£s] 
adjective: perlmutterartig, Perlmutter- 
nadir - ['neidi£] 
noun: Nadir, Fußpunkt, Tiefstpunkt 
nag - [næg] 
noun: Nörgler, Meckerliese, Meckerziege, Meckerfritze, Quälgeist, Gaul, 
Mähre, Schabracke, Klepper; 
verb: herumnörgeln, keine Ruhe lassen, meckern, zetern 


nagger - ['nægê] 
noun: Nörgler, Meckerliese, Meckerziege, Meckerfritze, Quälgeist 
nagging - ['negin] 
adjective: nörgerisch, meckernd, ewig drängend, zänkisch, nagend, dumpf, 
quãlend; 
noun: Gezeter, Meckern, Nörgelei, Zanksucht, ewiges Drängen 
naiad - ['naixd] 
noun: Wasserjungfrau, Wassernymphe, Najade 
nail - [neil] 
verb: nageln, vernageln, festnageln, sich schnappen, drankriegen; 
noun: Nagel, Zwecke 
nail-brush - ['neilbrÄ$] 
noun: Nagelbürste 
nail-head - ['neilhed] 
nagel-kopf 
nail-scissors - ['neil,sız&z] 
noun: Nagelschere 
nailed - adjective: genagelt 
nailed-up - ['neild'Âp] 
genagelt-up 
nailer - ['neil£] 
nagler 
nailery - ['neil£ri] 
nagelschmiede 
nailing - ['neilin] 
nageln 
naive - [nê:'i:v] 
adjective: naiv, einfältig, unbefangen 
naivete - [nä:'ı:vtei] 
noun: Naivität, Einfalt 
naked - ['neikid] 
nackt 
nakedness - noun: Nacktheit, Blöße 
namby-pamby - ['nembi'pembi] 
adjective: pimpelig, verweichlicht, verzärtelt, unentschlossen; 
noun: Mutterkind, Muttersöhnchen 


name - [neim] 
verb: heißen, nennen, einen Namen geben, benennen, taufen, ernennen, 
angeben, anführen; 
noun: Name, Benennung, Ruf, Renommee, Leumund 
name-child - ['neim'tSaild] 
namen-kind- 
name-day - ['neimdei] 
noun: Namenstag 
name-part - ['neim'pä:t] 
noun: Titelrolle 
name-plate - ['neimpleit] 
typenschild 
name-story - ['neim'stori] 
namens-geschichte 
named - adverb: namens 
nameless - ['neimlis] 
adjective: namenlos, unbekannt, unbeschreiblich, unaussprechlich 
namely - ['neimli] 
adverb: nämlich 
nameplate - noun: Namensschild, Schild, Türschild, Firmenschild 
namesake - ['neimseik] 
noun: Namensschwester, Namensvetter 
namibia - noun: Namibia 
naming - noun: Benennung 
nance - [næns] 
wartung 
nankeen - [næp'ki:n] 
noun: Nankingstoff, Nanking 
nanny - ['næni] 
noun: Kindermädchen, Kinderfrau, Omi, Oma, Ziege, Geiß 
nanny-goat - ['n&nig£ut] 
noun: Zicke, Ziege 
nanosecond - noun: Nanosekunde 
nap - [næp] 
noun: Schläfchen, Nickerchen, Flor, Strich; 
verb: aufrauen, setzen auf 


napalm - ['neipä:m] 
noun: Napalm 
nape - [neip] 
noun: Nacken, Genick 
naphtha - ['næfðê] 
noun: Naphtha 
naphthalene - noun: Naphthalin 
napkin - ['næpkin] 
noun: Serviette, Mundtuch, Windel, Binde, Damenbinde 
napkin-ring - ['n&pkinrin] 
serviette-ring 
naples - noun: Neapel 
napless - ['nzplis] 
florlosen 
napoleon - [nê'pêuljên] 
noun: Napoleon 
napoleonic - adjective: napoleonisch 
nappe - [n&p] 
decke 
nappy - ['næpi] 
noun: Windel 
naptha - naphtha 
narcissi - [nâ:'sisai] 
narzissen 
narcissism - [nâ:'sisizm] 
noun: Narzissmus 
narcissist - [nâ:'sisist] 
narziss 
narcissus - [nâ:'sisês] 
noun: Narzisse 
narcosis - [nâ:'kêusis] 
noun: Narkose 
narcotic - [nä:'kotik] 
adjective: betäubend, narkotisch; 
noun: Narkotikum, Rauschgift 


narcotism - ['nä:k&tizm] 
drogensucht 
narcotization - [,nã:kêtai'zei§ên] 
betaeubung 
narcotize - ['nä:k£taiz] 
verb: betäuben, narkotisieren 
nark - [nä:k] 
noun: Spitzel; 
verb: ärgern 
narrate - [n£'reit] 
verb: erzählen, schildern 
narration - [nê'rei§ên] 
noun: Erzählung, Schilderung 
narrative - ['nærêtiv] 
noun: Erzählung, Text, Bericht, Geschichte, Schilderung, Erzählen; 
adjective: erzählend, erzählerisch 
narrator - [nê'reitê] 
noun: Erzähler, Sprecher 
narrow - |'nærêu] 
verb: verengen, enger machen, verkürzen, enger werden, sich verengen, 
sich zusammenziehen, zusammenziehen, sich verjüngen; 
adjective: eng, schmal, beschränkt, engstirnig, knapp, peinlich genau, 
geschlossen; 
noun: enge Stelle 
narrow-chested - engbrüstig 
narrow-gauge - ['nærêugeidż] 
adjective: Schmalspur-, schmalspurig; 
noun: Schmalspur 
narrow-minded - ['n&r&u'maindid] 
adjective: engstirnig, kleinlich, borniert, popelig, verkniffen 
narrower - schmaleren 
narrowgauge - ['nerêugeidz] 
schmalspur 
narrowly - ['nzr£uli] 
adverb: mit knapper Not, beschränkt, eng, schmal 


narrowness - ['n&r£unis] 
noun: Enge, Schmalheit, Beschrãnktheit 
narwhal - ['nã:wêl] 
noun: Narwal 
nasal - ['neizêl] 
adjective: nasal, Nasal-, Nasen-, näselnd; 
noun: Nasallaut, Nasal 
nasality - [nei'zæliti] 
nasalität 
nasalization - [,neizêlai'zei§ên] 
noun: Nasalisierung 
nasalize - ['neizêlaiz] 
verb: nasalisieren 
nascent - ['n&snt] 
adjective: werdend, entstehend, Entwicklungs-, aufkommend, naszierend, 
im Entstehen begriffen 
nastily - ['nä:stili] 
adverb: scheußlich, gehässig, hässlich, gemein, böse, schlimm, gefährlich 
nasturtium - [nês'tê:§êm)] 
noun: Kapuzinerkresse, Kresse, Kapuziner 
nasty - ['nä:sti] 
adjective: ekelhaft, hässlich, scheußlich, abscheulich, gehässig, gemein, 
peinlich, übel, widerlich, unangenehm, fies, garstig, miserabel, boshaft, 
bösartig, böse, bitter, anstößig, schlimm 
natal - ['neitl] 
adjective: Geburts-; 
noun: Natal 
natality - [nei'taliti] 
noun: Geburtenziffer 
natation - [nê'tei§ên] 
schwimmverband 
natatory - ['neitêtêri] 
schwimmfüsse 
nation - ['nei$En] 
noun: Volk, Nation 


national - ['n&$Enl] 
adjective: national, das Land betreffend, völkisch, vaterländisch, Staats-, 
öffentlich, landesweit, Volks-, überregional, staatlich; 
noun: Staatsangehörige, Staatsbürger, überregionale Zeitung 
national bank - noun: Nationalbank, Staatsbank 
national economy - noun: Volkswirtschaft 
national insurance - noun: Sozialversicherung 
nationalism - ['næ§nêlizm] 
noun: Nationalismus 
nationalist - ['næ§nêlist] 
adjective: national, nationalistisch; 
noun: Nationalist 
nationalistic - [,n §nê'listik] 
adjective: national, nationalistisch 
nationality - [;næ§ê'næliti] 
noun: Staatsangehörigkeit, Nationalität 
nationalization - [,ne §nêlai'zei§ên] 
noun: Verstaatlichung, Nationalisierung, Sozialisierung 
nationalize - ['n&$n£laiz] 
verb: verstaatlichen, sozialisieren, vergesellschaften, nationalisieren 
nationalized - adjective: verstaatlicht 
nationalizing - verstaatlichung 
nationally - ['n&$n£li] 
adverb: als Nation, im ganzen Land, landesweit 
nationhood - ['nei$&nhud] 
noun: nationale Einheit, nationale Geschlossenheit 
nationwide - ['nei$&nwaid] 
adjective: landesweit, überregional 
native - ['neitiv] 
adjective: Heimat-, Mutter-, heimisch, einheimisch, Eingeboren-, 
urtümlich, bodenständig, gediegen, urwüchsig, angeboren; 
noun: Einheimische, Eingeborene, Ureinwohner, Urbewohner 
native language - noun: Muttersprache 
nativity - [n&'tiviti] 
noun: Geburt, Herkunft 


natrium - ['neitri&m] 
noun: sodium 
natron - ['neitren] 
noun: bicarbonate of soda, bicarbonate 
natter - ['nætê] 
verb: schwätzen, schwatzen, schnattern, quatschen, quasseln, klönen; 
noun: Schwatz 
natterjack - ['nætêdżæk] 
kreuzkröte 
natty - ['næti] 
adjective: schick, schmuck, adrett, sportlich, handlich 
natural - ['næt§rêl] 
adjective: natürlich, naturgegeben, ursprünglich, urtümlich, urwüchsig, 
leiblich, echt, ungekünstelt, selbstverständlich, nahe liegend, logisch, 
unbefangen; 
noun: Auflösungszeichen, Note ohne Vorzeichen, Naturtalent, Leben, 
Einfaltspinsel 
natural gas - noun: Erdgas 
natural resources - noun: Schatz, Naturschätze 
natural sciences - noun: Naturwissenschaften 
naturalism - ['næt§rêlizm] 
noun: Naturalismus 
naturalist - ['næt§rêlist] 
noun: Naturforscher, Naturalist; 
adjective: naturalistisch 
naturalistic - [‚n&t$r£'listik] 
adjective: naturalistisch 
naturalization - [,net§rêlai'zei§ên] 
noun: Naturalisation, Nationalisierung, Einbürgerung 
naturalize - ['næt§rêlaiz] 
verb: einbürgern, nationalisieren, naturalisieren 
naturalized - eingebürgert 
naturalizing - naturalisierung 
naturally - ['næt§rêli] 
adverb: von Natur aus, natürlich, instinktiv, ungekünstelt 


nature - ['neit$£] 
noun: Natur, Wesensart, Wesen, Beschaffenheit, Art, Veranlagung, Gemüt 
nature study - ['neit$&,stÄdi] 
noun: Naturkunde 
naught - [no:t] 
noun: Null 
naughtiness - ['no:tinis] 
noun: Frechheit, Dreistigkeit, Unartigkeit, Ungezogenheit, Ungehorsam, 
Unanständigkeit 
naughty - ['no:ti] 
adjective: frech, dreist, unartig, ungehorsam, ungezogen, schlimm, 
neckisch, böse, unanständig 
nausea - ['no:sjê] 
noun: Übelkeit, Brechreiz, Ekel 
nauseate - ['no:sieit] 
verb: Übelkeit verursachen, Übelkeit erregen, anekeln, ekeln, anwidern 
nauseating - adjective: Ekel erregend, ekelhaft, grässlich, widerlich 
nauseous - ['no:sj£s] 
adjective: übel, Übelkeit verursachend, widerlich 
nautical - ['no:tik&l] 
adjective: nautisch, See-, zur See, seefahrerisch, von der Seefahrt, 
seemännisch 
nautilus - ['no:til&s] 
noun: Nautilus, Schiffboot 
naval - ['neivel] 
adjective: Marine-, Flotten-, See- 
nave - [neiv] 
noun: Hauptschiff, Mittelschiff, Langschiff, Kirchenschiff, Schiff, 
Radnabe, Nabe 
navel - ['neiv£l] 
noun: Nabel, Navelorange 
navigability - [,nævigê'biliti] 
noun: Schiffbarkeit 
navigable - ['nævigêbl] 
adjective: schiffbar, befahrbar, lenkbar, seetüchtig 


navigate - ['nævigeit] 
verb: navigieren, steuern, lenken, durchschleusen, dirigieren 
navigating - navigation 
navigation - [,n&vi'gei§ên] 
noun: Navigation, Schiffsverkehr, Schiff-Fahrt, Schifffahrt, Steuerung, 
Schiff-Fahrtskunde, Schifffahrtskunde, Nautik 
navigational - adjective: nautisch 
navigator - ['n&vigeit£] 
noun: Navigationsoffizier, Navigator, Beifahrer, Lotse 
navvy - ['n&vi] 
noun: Bauarbeiter, Straßenarbeiter 
navy - ['neivi] 
noun: Kriegsmarine, Kriegsflotte, Marine, Marinenblau; 
adjective: Marine- 
navyblue - ['neiviblu:] 
navyblau 
nay - [nei] 
noun: Nein, Neinsage 
naze - [neiz] 
noun: Nase 
nazi - noun: Nazi, Faschist; 
adjective: Nazi- 
nazism - noun: Nazismus 
ne'er - [n€ê] 
adverb: nie, niemals 
ne'er-do-weel - ['n€êdu:,wi:l] 
tunichtgut weel 
neanderthal - noun: Neandertaler 
neap - [nı:p] 
noun: Nippflut, Nippzeit, Nipptide 
neapolitan - neapolitanischen 
near - [nie] 
preposition: nah, nahe an, in der Nähe von, bei, gegen, ähnlich; 
adjective: nahe, nah, vertraut, groß, auffallend; 
adverb: nah, genau, fast, beinahe, nahezu 


near miss - ['niêmis] 
noun: Beinahezusammenstoß 

nearby - ['niêbai] 
adverb: in der Nähe; 
adjective: nah, nahe gelegen 

nearest - adjective: nächste 

nearly - ['niêli] 
adverb: bald, beinahe, fast, halb, nahezu, ziemlich 

nearness - ['niênis] 
noun: Nähe 

nearsighted - ['niê'saitid] 
adjective: kurzsichtig 

nearsightedness - ['niê'saitidnis] 
noun: Kurzsichtigkeit 

neat - [ni:t] 
adjective: ordentlich, reinlich, proper, sauber, gekonnt, gepflegt, patent, 
nett, adrett, hübsch, schlank, schmuck, gelungen, gewandt, elegant, schlau, 
pur, unverdünnt, prima, klasse 

neatly - ['ni:tli] 
adverb: ordentlich, sauber, säuberlich, nett, adrett, hübsch, geschickt, 
gelungen, gewandt, elegant, schlau 

neatness - ['ni:tnis] 
noun: Ordentlichkeit, Sauberkeit, Nettheit, Adrettheit, nettes Aussehen, 
hübsches Aussehen, Eleganz, Schlankheit, Reinlichkeit, Gelungenheit, 
Gewandtheit, Schlauheit 

nebraska - noun: Nebraska 

nebula - ['nebjul£] 
noun: Nebel, Nebelfleck, Hornhautverkrümmung, Trübung 

nebulae - ['nebjuli:] 


nebel 

nebular - ['nebjul£] 
nebel 

nebulizer - ['nebjulaiz£] 
vernebler 


nebulosity - [‚nebju'lositi] 
noun: Nebelhaftigkeit, Nebligkeit 


nebulous - ['nebjulês] 
adjective: Nebel-, nebelhaft, unklar, nebulös, verworren 
necessarily - ['nesisêrili] 
adverb: notwendigerweise, unbedingt 
necessary - ['nesisêri] 
adjective: notwendig, nötig, erforderlich, obligatorisch, vonnöten, 
zwingend, geboten, gehörig, unausweichlich 
necessitate - [ni'sesiteit] 
verb: notwendig machen, erforderlich machen, erfordern, bedingen 
necessitous - [ni'sesites] 
adjective: dürftig, armselig 
necessity - [ni'sesiti] 
noun: Notwendigkeit, Bedürfnis, Not, Armut 
neck - [nek] 
noun: Hals, Nacken, Genick, Landenge, Ausschnitt, Halsweite; 
verb: knutschen, schmusen, sich knutschen 
neckband - ['nekbz&nd] 
noun: Besatz, Kragensteg, Halsband, Bündchen, Halsbündchen 
neckcloth - ['nekklo0] 
noun: Halstuch 
neckerchief - ['nek£t$if] 
noun: Halstuch 
necking - ['nekin] 
noun: Knutscherei, Knutschen 
necklace - ['neklis] 
noun: Halskette, Kollier, Halsband, Netzwerk 
necklet - ['neklit] 
noun: Halskette, Kollier 
neckline - noun: Ausschnitt, Halsausschnitt 
neckpiece - ['nekpi:s] 
halsstück 
necktie - ['nektai] 
noun: Krawatte, Binder, Schlips 
neckwear - ['nekw€£] 
noun: Kragen, Krawatten 


necrology - [ne'krolêdżi] 
noun: Nekrolog 
necromancer - ['nekrêumænsê] 
noun: Geisterbeschwörer 
necromancy - ['nekrêumænsi] 
noun: Geisterbeschwörung, Totenbeschwörung, schwarze 
Nekromantie 
necromantic - [,nekrêu'mantik] 
nekromantischen 
necrophagous - [ne'krofêgês] 
aas 
necropolis - [ne'kropêlis] 
noun: Totenstadt, Nekropole, Nekropolis 
necropsy - [ne'kropsi] 
autopsie 
necroscopy - [ne'kroskêpi] 
autopsie 
necrose - ['nekrêus] 
nekrose 
necrosis - [ne'krêusis] 
noun: Gewebetod, Nekrose 
nectar - ['nektê] 
noun: Nektar 
nectariferous - [,nektê'rifêrês] 
nektarhaltigen 
nectarine - ['nektêrin] 
noun: Nektarine, Nektarinenbaum 
nectary - ['nekt£ri] 
nectarium 
nee - [nei] 
interjection: nope! 
need - [ni:d] 
noun: Notwendigkeit, Bedarf, Bedürfnis, Not, Notdurft, Mangel; 


verb: beanspruchen, brauchen, bedürfen, benötigen, müssen, wollen 


needful - ['ni:dful] 
adjective: notwendig, nötig 


Kunst, 


needing - benötigen 
needle - ['ni:dl] 
verb: ãrgern, piesacken; 


noun: Nadel 

needlebearing - ['ni:dl,b€êrin] 
nadellager 

needlecase - ['ni:dlkeis] 
nadelmãppchen 

needlefish - ['ni:dlfi§] 
hornhecht 

needlepoint - ['ni:dlpoint] 
nadelspitze 

needleshaped - ['ni:dl§eipt] 
nadelförmig 


needless - ['ni:dlis] 
adjective: unnötig, überflüssig 
needlessly - adverb: unnötigerweise, überflüssigerweise 
needlewoman - ['ni:dl,wumên] 
noun: Näherin 
needlework - ['ni:dlwê:k] 
noun: Handarbeit 
needleworker - stickerin 
needn't - braucht nicht 
needs - [ni:dz] 
adverb: unbedingt 
needy - ['ni:di] 
adjective: ärmlich, bedürftig, Not leidend; 
noun: Bedürftige 
nefarious - [ni'f€êriês] 
adjective: verrucht, ruchlos 
neg - neg. 
negate - [ni'geit] 
verb: zunichte machen, verneinen, negieren 
negation - [ni'gei§ên] 
noun: Verneinung, Negation, Negierung 


negationist - [ni'gei§ênist] 
negationistischen 
negative - ['negêtiv] 
adjective: verneinend, verneint, negativ, abschlãgig; 
noun: Verneinung, Negation, Negativ, negativer Pol 
negative sign - noun: Minuszeichen, negatives Vorzeichen 
negatived - verneint 
negativism - ['neg£tivizm] 
negativismus 
negativity - [,negê'tiviti ] 
noun: Negativität, negative Einstellung 
negentropy - negentropie 
neglect - [ni'glekt] 
noun: Vernachlässigung, Nichteinhalten, Versäumen, Nichtbefolgung, 
Nachlässigkeit, Unterlassung; 
verb: vernachlässigen, nicht einhalten, verabsäumen, versäumen, nicht 
befolgen, zurücksetzen 
neglected - adjective: vernachlässigt, ungepflegt, verwahrlost, 
verwildert, zurückgesetzt 
neglectful - [ni'glektful] 
adjective: nachlässig, pflichtvergessen 
neglecting - vernachlässigung 
neglige - ['negli:zei] 
noun: Neglige 
negligee - ['negli:zei] 
noun: Neglige 
negligence - ['neglidzEns] 
noun: Nachlässigkeit, Fahrlässigkeit 
negligent - ['neglidzent] 
adjective: nachlässig, fahrlässig 
negligible - ['neglidzZebl] 
adjective: unwesentlich, unbedeutend, geringfügig, nebensächlich, 
unerheblich 
negotiable - [ni'gêu§jêbl] 
adjective: verkäuflich, veräußerlich, übertragbar, befahrbar, passierbar, 
überwindbar 


negotiate - [ni'gêu§ieit] 
verb: verhandeln, vermitteln, handeln, aushandeln, nehmen, passieren, 
überwinden, tãtigen 
negotiated - ausgehandelt 
negotiation - [ni,gêu§i'ei§ên] 
noun: Verhandlung, Aushandlung, Vermittlung, Unterhandlung, Passage, 
Passieren, Überwindung 
negotiations - noun: Verhandlungen 
negotiator - [ni'gêu§ieitê] 
noun: Unterhändler, Vermittler, Parlamentär 
negress - noun: Negerin 
negro - adjective: negroid, Neger-; 
noun: Neger 
negroid - adjective: negroid 
neigh - [nei] 
verb: wiehern 
neighbor - noun: Nachbar, Nachbarin, Nächste, Anlieger, Mitmensch 
neighborhood - noun: Nachbarschaft, Umgebung, Nähe, Gegend 
neighboring - adjective: benachbart, nachbarlich, angrenzend, 
Nachbar- 
neighborly - adjective: nachbarlich, gutnachbarlich 
neighbour - ['neib£] 
noun: Nachbar, Nachbarin, Nächste, Anlieger, Mitmensch 
neighboured - ['neibêd] 
benachbarten 
neighbourhood - ['neib£hud] 
noun: Nachbarschaft, Umgebung, Nähe, Gegend 
neighbouring - ['neib£rin] 
adjective: benachbart, nachbarlich, angrenzend, Nachbar- 
neighbourly - ['neibeli] 
adjective: nachbarlich, gutnachbarlich 
neighbourship - ['neibê§ip] 
nachbarschaft 
neither - ['naiðê] 
pronoun: kein, keiner, keiner der beiden; 
conjunction: weder, auch nicht 


neither...nor - ['naiðê...'no:] 
conjunction: weder ... noch 
nemesis - noun: die gerechte Strafe 
neoclassical - adjective: neoklassizistisch 
neoclassicism - noun: Neoklassizismus 
neocolonialism - ['ni:êukê'lêunjêlizm] 
noun: Neokolonialismus 
neodymium - noun: Neodim 
neolithic - [,ni:ou'li0ik] 
adjective: neolithisch, jungsteinzeitlich 
neologism - [ni:'ol&Edzizm] 
noun: Wortneubildung, Neubildung, Neologismus, Neuerung, Wortprägung 
neology - [ni:'ol&dZi] 
neologie 
neon - ['ni:£n] 
adjective: Neon-; 
noun: Neon 
neophyte - ['ni:oufait] 
noun: Neubekehrte, Neophyt, neugeweihter Priester 
neoplasm - ['nı:ouplazm] 
neoplasma 
neotropical - [,ni:ou'tropikêl] 
neotropischen 
nepal - noun: Nepal 
nepenthe - [ne'pendi] 


nepenthes 

nephew - ['nevju:] 
noun: Neffe 

nephrite - ['nefrait] 
nephrit 


nephritic - [ne'fritik] 
adjective: Nieren-, Nephritis- 
nephritis - [ne'fraitis] 
noun: Nierenentzündung, Nephritis 
nepotism - ['nepetizm] 
noun: Vetternwirtschaft, Klüngelwirtschaft, Protektionismus, Nepotismus 


nepotist - ['nepêtist] 
nepotistische 
neptune - noun: Neptun 
neptunian - neptunisch 
neptunium - [nep'tju:nj£m] 
noun: Neptunium 
nerd - noun: Schwachkorb 
nereid - ['niêriid] 
noun: Nereide, Meerjungfrau 
nervation - [nê:'vei§ên] 
nervatur 
nerve - [nê:v] 
noun: Nerv, Frechheit, Unverschämtheit, Zumutung, Mut, Schneid, Ader; 
adjective: Nerven- 
nerve-centre - ['nê:v,sentê] 
nervenzentrum 
nerve-knot - ['nE:vnot] 
nerven-knoten 
nerve-racking - ['nE:v;r&kin] 
adjective: nervenaufreibend 
nerve-strain - ['nE:vstrein] 
nerven-stamm 
nerveless - ['nE:vlis] 
adjective: ohne Nerven, ohne Adern, ungeädert, gelassen, seelenruhig, 
kraftlos 
nervous - ['nê:vês] 
adjective: Nerven-, nervös, nervös bedingt, aufgeregt, zimperlich 
nervously - adverb: nervös, aufgeregt 
nervousness - noun: Nervosität, Aufgeregtheit, Bange, Ängstlichkeit 
nervy - ['nê:vi] 
adjective: nervös, unruhig, frech, unverschämt 
nescience - ['nesiêns] 
unwissenheit 
ness - [nes] 
suffix: keit, heit 


nest - [nest] 
noun: Nest, Satz, Schlupfwinkel; 
yerb: nisten, sich einnisten 
nest-doll - ['nestdol] 
nest-puppe 
nest-egg - ['nesteg] 
noun: Nestei, Notgroschen 
nested - verschachtelt 
nesting - noun: Nisten 
nesting box - ['nestigboks] 
noun: Nistkasten 
nestle - ['nesl] 
verb: anschmiegen, schmiegen, eingebettet liegen, sich schmiegen, sich 
ducken, sich kuscheln 
nestled - eingebettet 
nestling - ['neslin] 
noun: Junge, Nestling 
net - [net] 
verb: mit dem Netz fangen, fangen, ins Netz schlagen, netto einnehmen, 
netto verdienen, einbringen; 
adjective: netto, Netto-, End-, letztlich; 
noun: Netz, Netzgewebe, Tüll, Internet 
net profit - noun: Reinerlös, Reingewinn 
net weight - noun: Reingewicht 
nether - ['neö£] 
adjective: untere 
netherlander - noun: Niederländer 
netherlandish - niederländische 
nethermost - adjective: untere 
netlike - netzartigen 
netting - ['netin] 
noun: Netz, Netzgewebe, Netzwerk 
nettle - ['netl] 
verb: ärgern, wurmen, sticheln; 
noun: Nessel 


nettle-fish - ['netlfi§] 
brennnessel-fisch 
nettle-rash - ['netlræ§] 
noun: Nesselausschlag, Nesselfieber 
nettles - nesseln 
network - ['netwê:k] 
noun: Netz, Sendernetz, Geflecht, Netzwerk; 
verb: vernetzen 
networked - vernetzt 
networking - noun: Rechnerverbund 
neural - ['njuêrêl] 
adjective: Nerven- 
neuralgia - [njuê'rældżê] 
noun: Neuralgie, Nervenschmerzen 
neuralgic - [njuê'rældżik] 
adjective: neuralgisch 
neurasthenia - [,njuêrês'0i:njê] 
noun: Neurasthenie 
neurasthenic - [,njuêrês'Oenik] 
adjective: neurasthenisch; 
noun: Neurastheniker 
neuritis - [njuê'raitis] 
noun: Neuritis 
neurological - adjective: neurologisch 
neurologist - [njuê'rolêdzist] 
noun: Nervenarzt, Neurologe 
neurology - [njuê'rolêdzi] 
noun: Neurologie 
neuroma - [njuê'rêumê] 


neurom 
neuromata - [njuê'rêumêtê] 
neurome 
neuroses - [njuê'rêusi:z] 
neurosen 


neurosis - [njuê'rêusis] 
noun: Neurose 


neurosurgeon - noun: Neurochirurg 
neurosurgery - neurochirurgie 
neurotic - [nju£'rotik] 
adjective: neurotisch; 
noun: Neurotiker 
neuter - ['nju:t£] 
adjective: sachlich, geschlechtslos, kastriert, sterilisiert, ungeschlechtlich, 
neutral, unparteiisch; 
noun: Neutrum, sachliches Hauptwort, geschlechtsloses Wesen, kastriertes 
Tier, ungeschlechtliche Pflanze; 
verb: kastrieren, sterilisieren 
neutral - ['nju:trel] 
adjective: neutral, unparteilich; 
noun: neutrales Land, Leerlauf 
neutralism - ['nju:tr&lizm] 
noun: Neutralismus 
neutralist - ['nju:trelist] 
neutralistischen 
neutrality - [nju:'traliti] 
noun: Neutralität, Unparteilichkeit 
neutralization - [,nju:trêlai'zei§ên] 
noun: Neutralisation, Neutralisierung, Neutralitätserklärung 
neutralize - ['nju:trelaiz] 
verb: neutralisieren, aufheben, die Spitze nehmen, entschärfen 
neutralized - neutralisiert 
neutralizing - neutralisierenden 
neutrino - [nju:'tri:nêu] 
noun: Neutrino 
neutron - ['nju:tron] 
noun: Neutron 
nevada - noun: Nevada 
neve - ['nevei] 
noun: Firn 
never - ['nevê] 
adverb: nie, niemals, nimmer 


never-ceasing - ['nevê'si:zin] 
unaufhörlichen 
never-dying - ['nevê'daiin] 
nie sterben 
never-ending - ['nevêr'endin] 
adjective: endlos, unaufhörlich, nicht enden wollend 
never-fading - ['nevê'feidin] 
nie verblassen 
never-never - ['nevê'nevê] 
nie-nie 
never-to-be-forgotten - ['nevêtêbifê'gotn] 
adjective: unvergesslich 
nevermore - ['nevê'mo:] 
adverb: nimmermehr, niemals wieder 
nevertheless - [,nevêÖê'les] 
adverb: trotzdem, dennoch, doch, nichtsdestotrotz, nichtsdestoweniger, 
gleichwohl 
new - [nju:] 
adjective: neu, jung, frisch, modern, neuartig 
new-blown - ['nju:blêun] 
new-geblasen 
new-born - ['nju:bo:n] 
neu geboren 
new-built - ['nju:bilt] 
neugebauten 
new-come - ['nju:kÃm] 
new-kommen 
new-comer - ['nju:'kÃmê] 


neuling 

new-fallen - ['nju:,fo:lên] 
neuschnee 

new-fangled - ['nju:,fngld] 
neumodischen 


new-fashioned - ['nju:'fze§ênd] 
adjective: modisch, modern 


new-fledged - ['nju:fledzd] 
neugebackenen 
new-found - ['nju:faund] 
adjective: neu gefunden, neu, neu geschöpft 
new-laid - ['nju:leid] 
frisch gelegtes 
new-made - [,nju:'meid] 
neu-made 
new-minted - ['nju:'mintid] 
new-geprãgt 
new-year's - ['nju:'jê:z] 
new-jahr 
new moon - ['nju:'mu:n] 
noun: Neumond 
new year - ['nju:'jê:] 
noun: Neujahr 
newborn - adjective: neu geboren 
newcomer - noun: Neuling, Neuankömmling, Neue, Zugewanderte 
newel - ['nju:êl] 
noun: Spindel, Pfosten 
newfoundland - noun: Neufundländer, Neufundland 
newfoundlander - neufundländer 
newish - ['nju:i§] 
adjective: ziemlich neu 
newline - zeilenumbruch 
newly - ['nju:li] 
adverb: frisch, neu 
newlyweds - jungvermählten 
newness - ['nju:nis] 
noun: Neuheit, Frische 
news - [nju:z] 


noun: Nachricht, Neuigkeit, Kunde, Informationen, Nachrichten, 


Neuigkeiten, Botschaft 
news-agent - ['nju:z,eidZEnt] 
noun: Presseagent, Zeitungshändler 


news-boy - ['nju:zboi] 
nachrichten-boy 
news-dealer - ['nju:z,di:lê] 
nachrichten-hãndler 
news-department - ['nju:zdi,pã:tmênt] 
nachrichten-abteilung 
news-man - ['nju:zman] 
nachrichten-mann 
news-monger - nachrichten-monger 
news-paper - nachrichten-papier 
news-print - nachrichten-print 
news-reel - ['nju:zri:l] 
wochenschau 
news-room - ['nju:zrum] 
nachrichten-zimmer 
news-sheet - ['nju:z§i:t] 
noun: kleines Nachrichtenblatt, Informationsblatt 
news-stand - ['nju:zstænd] 
zeitungsstand 
news-theatre - ['nju:z,0iêtê] 
nachrichten-theater 
news-vendor - ['nju:z,vendê] 
noun: Zeitungsverkãufer 
news agency - ['nju:z,eidzênsi] 
noun: Nachrichtenagentur, Nachrichtendienst, Presseagentur 
news cinema - ['nju:z,sinim£] 
noun: Aktualitätenkino 
newsboy - noun: Zeitungsjunge 
newscast - ['nju:zkä:st] 
noun: Nachrichtensendung 
newscaster - ['nju:z,kä:st£] 
noun: Nachrichtensprecher, Sprecher 
newshawk - ['nju:zho:k] 
noun: Zeitungsmann, Reporter 
newsletter - noun: Mitteilungsblatt, Rundschreiben 
newsman - journalist 


newspaper - ['nju:s,peipê] 
noun: Zeitung 
newsprint - ['nju:zprint] 
noun: Zeitungspapier 
newsreel - noun: Wochenschau 
newsstand - noun: Zeitungskiosk, Zeitungsstand 
newsy - ['nju:zi] 
adjective: voller Neuigkeiten 
newt - [nju:t] 
noun: Wassermolch 
newton - noun: Newton 
newtonian - newtonschen 
next - [nekst] 
adjective: nächste, andere, kommend; 
adverb: nächstes Mal, danach, neben; 
preposition: neben 
next-best - ['nekst'best] 
nächst besten 
next-door - ['nekst'do: ] 
adjective: benachbart 
next door - adverb: nebenan 
next to - preposition: neben 
nexus - ['neks£s] 
noun: Verknüpfung, Verkettung 
nib - [nib] 
noun: Feder, Schreibfeder, Federspitze 
nibble - ['nibl] 
verb: knabbern, nagen, naschen, anessen, anfressen, herumnagen, 
schnabulieren, mümmeln 
nibs - [nibz] 
schreibfedern 
nicaragua - noun: Nicaragua 
nice - [nais] 
adjective: lieb, nett, sympathisch, schön, hübsch, gut, lecker, fein, sauber, 
genau, anspruchsvoll, pingelig, heikel 


nice-looking - ['nais'lukin] 
adjective: schön, gut aussehend, nett, hübsch 
nicely - ['naisli] 
adverb: schön, nett, gut, genau, fein 
nicety - ['naisiti] 
noun: Feinheit, Schärfe, Genauigkeit, Feinheiten, Details 
niche - [nit$] 
noun: Nische, Plätzchen 
nick - [nik] 
verb: einkerben, schneiden, hoppnehmen, einsperren, schnappen, mausen, 
mopsen, klauen, mitgehen lassen; 
noun: Scharte, Anhieb, Kerbe, Schnitt, Kittchen, Knast, Wache, Revier 
nick-nack - ['niknæk] 
schnickschnack 
nickel - ['nikl] 
noun: Nickel, Fünfcentstück 
nickel-plating - ['nıkl,pleitin] 
vernickelung 
nickelodeon - ['nikl,&udj£n] 
noun: Filmtheater, Varietetheater, Musikbox 
nicker - ['nik£] 
vorschneider 
nickname - ['nikneim] 
noun: Uzname, Spitzname, Schimpfname, Beiname; 
verb: betiteln, taufen 
nicotine - ['nik£ti:n] 
noun: Nikotin 
nicotinism - ['nik£&ti:nizm] 
rauchen 
nictation - [nik'tei§ên] 
blinzeln 
niece - [ni:s] 
noun: Nichte 
nifty - ['nifti] 
adjective: flott, schlau, fix, patent 


nig - [nig] 
noun: Niger 
nigeria - noun: Nigeria 
niggard - ['nigêd] 
noun: Geizhals 
niggardly - ['nigêdli] 
adjective: knauserig, knausrig, armselig, kärglich, kümmerlich 
nigger - ['nig£] 
noun: Nigger, Kaffer 
niggle - ['nigl] 
verb: herumkritteln, kritteln, herumkritisieren, nörgeln, plagen, quälen, zu 
schaffen machen 
niggling - ['niglin] 
noun: Kritteln, Meckern; 
adjective: krittelig, krittlig, überkritisch, bohrend, quälend, pingelig, 
ungut, kleinlich 
nigh - [nai] 
adjective: nahe; 
preposition: nahe 
night - [nait] 
noun: Nacht, Übernachtung, Abend; 
adjective: nächtlich, Nacht- 
night-bird - ['naitbê:d] 
noun: Nachtvogel, Nachteule, Nachtschwärmer 
night-blindness - ['nait,blaindnis] 
noun: Nachtblindheit 
night-cart - ['naitkä:t] 
nacht-cart 
night-chair - ['naitt$€£] 
nacht-stuhl 
night-clothes - ['naitkl&uöz] 
nacht-kleidung 
night-club - ['naitklÄb] 
nacht-club 
night-dress - ['naitdres] 
nachthemd 


night-dressgown - nacht-dressgown 

night-fighter - ['nait,faitê] 
noun: Nachtjãger 

night-flower - ['nait,flauê] 
nacht-blume 

night-fly - ['naitflai] 
nacht-fly 

night-flying - ['nait,flaiin] 
nachtflugregelung 

night-glass - ['naitglâ:s] 
nacht-glas 

night-gown - ['naitgaun] 
nachthemd 

night-hag - ['naithæg] 
nacht-hexe 

night-hawk - ['naitho:k] 
nacht-falken 

night-intruder - ['naitin'tru:d£] 
nacht-eindringling 

night-life - ['naitlaif] 
nacht-leben 

night-light - ['naitlait] 
noun: Nachtlicht, Teelicht 

night-line - ['naitlain] 


nacht-line 

night-long - ['naitlon] 
nacht lang 

night-nurse - ['naitn£:s] 
nachtschwester 


night-piece - ['naitpi:s] 
nacht-stück 

night-robe - ['naitrêub] 
nacht-gewand 

night-school - ['naitsku:1] 
nacht-schule 


night-shift - ['nait§ift] 
noun: Nachtschicht 
night-shirt - nachthemd 
night-soil - ['naitsoil] 
nacht-boden 
night-stool - ['naitstu:1] 
nacht-stuhl 
night-suit - ['naitsju:t] 
nacht-anzug 
night-time - ['naittaim] 
noun: Nachtzeit 
night-walker - ['nait,wo:k£] 
nacht-walker 
night-watch - ['nait'wot$] 
noun: Nachtwächter, Nachtwache 
night-watchman - ['nait'wot$m£n] 
noun: Nachtwächter 
night-wear - ['naitw€£] 
nacht-wear 
nightcap - ['naitkæp] 
noun: Schlafmütze, Nachtmütze, Nachthaube, Schlaftrunk 
nightclothes - noun: Nachtzeug, Nachtwäsche 
nightclub - noun: Nachtclub, Nachtklub, Nachtbar, Nachtlokal 
nightfall - ['naitfo:1] 
noun: Einbruch der Dunkelheit, Einbruch der Nacht 
nightingale - ['naitingeil] 
noun: Nachtigall 
nightjar - ['naitd2ä: ] 
noun: Ziegenmelker, Nachtschwalbe 
nightly - ['naitli] 
adjective: Nacht-, nächtlich, allnächtlich, Abend-, abendlich, allabendlich; 
adverb: jede Nacht, jeden Abend 
nightmare - ['naitm€£] 
noun: Albtraum, Alptraum, Schreckgespenst, Trauma 
nightmarish - ['naitm€êri§] 
adjective: traumatisch 


nightshade - ['nait§êid] 
noun: Nachtschatten 

nightshirt - noun: Nachthemd 

nightstick - ['naitstik] 
noun: Schlagstock, Knüppel 

nighttime - nacht 

nightwork - nachtarbeit 

nihilism - noun: Nihilismus 

nihilist - ['naiilist] 
noun: Nihilist 

nihilistic - [‚nait'listik] 
adjective: nihilistisch 

nil - [nil] 
noun: Null, Nichts 

nile - noun: Nil 

nilotic - nilotischen 

nimble - ['nimbl] 
adjective: gewandt, flink, behende, gelenkig, wendig, agil, beweglich, 
rege, geschickt, hurtig 

nimbus - ['nimb£s] 
noun: Nimbus, Heiligenschein 

nincompoop - ['nink&mpu:p] 
noun: Trottel, Simpel 

nine - [nain] 
noun: Neun, Neune, Neuner; 
numeral: neun 

nine-killer - ['nain,kil&] 
neun-killer 

ninefold - ['nainf£uld] 
neunfache 

ninepins - ['nainpinz] 
noun: Kegeln 

nineteen - ['nain'ti:n] 
numeral: neunzehn 

nineteenth - ['nain'ti:nO] 
adjective: neunzehnte; 


numeral: neunzehnte 
nineties - ['naintiz] 
noun: neunziger Jahre 
ninetieth - ['naintii0] 
adjective: neunzigste; 
numeral: neunzigste 
ninety - ['nainti] 
numeral: neunzig 
ninny - ['nini] 
noun: Gimpel, Trottel, Dussel 
ninny-hammer - ['nini,h@m£] 
tropf-hammer 
ninth - [nain$] 
adjective: neunte; 
noun: Neuntel; 
numeral: neunte 
ninthly - ['nain0li] 
neuntens 
niobium - [nai'&ubi&m] 
noun: Niob 
nip - [nip] 
verb: zwicken, kneifen, nippen, springen, drücken, beschädigen; 
noun: Schlückchen, Biss, Kniff 
nipper - ['nip£] 
noun: Schere, Zange, Steppke, Kleine 
nipple - ['nipl] 
noun: Brustwarze, Warze, Nippel, Sauger, Zitze, Nuckel, Schnuller, Noppe 
nippy - ['nipi] 
adjective: flink, flott, spritzig, frisch, temperamentvoll 
nirvana - [niê'vâ:nê] 
noun: Nirwana 
nit - [nit] 
noun: Nisse, Schwachkopf, Dummkopf, Blödmann 
niter - noun: Salpeter 
nitrate - ['naitreit] 
noun: Nitrat 


nitration - [nai'trei§ên] 
noun: Nitrierung 
nitre - ['naitê] 
noun: Salpeter 
nitric - ['naitrik] 
adjective: Stickstoff-, Salpeter- 
nitrification - [,naitrifi'kei§ên] 
nitrifikation 
nitrify - ['naitrifai] 
nitrifizieren 
nitrite - ['naitrait] 
noun: Nitrit 
nitrogen - ['naitrêdzên] 
adjective: Stickstoff-; 
noun: Stickstoff 
nitrogenous - [nai'trodzinês] 
stickstoffhaltigen 
nitroglycerin - nitroglyzerin 
nitroglycerine - ['naitrêuglisê'ri:n] 
nitroglycerin 
nitrous - ['naitr£&s] 
adjective: salpetrig 
nitwit - ['nitwit] 
noun: Dummkopf, Schwachkopf 
nix - [niks] 
noun: Nixe, Nichts 
nixie - ['niksi] 
noun: Nixe 
no - [nêu] 
noun: Nein, Neinstimme; 
adverb: nicht; 
particle: nein; 
pronoun: kein 
no-load - ['n&ul&ud] 
leerlauf 
no-operation - no-betrieb 


no doubt - adverb: wohl, bestimmt, kein Zweifel 
no good - ['nêu'gud] 
adjective: nichtsnutzig; 
noun: Nichtsnutz 
no more - adverb: nicht mehr, sowenig 
no one - pronoun: niemand, keiner 
noah - noun: Noah 
nob - [nob] 
noun: einer der besseren Leute, Rübe 
nobel - noun: Nobel 
nobility - [nêu'biliti] 
noun: Adel, Adelsstand, Vornehmheit, Stattlichkeit 
noble - ['nêubl] 
adjective: adlig, adelig, edel, nobel, vornehm, hehr, ehrenvoll, heldenhaft, 
hoch, stattlich, prächtig, kapital, großmütig, edelmütig 
noble-minded - ['n&ubl'maindid] 
adjective: edel gesinnt, vornehm 
noble-mindedness - ['n&ubl'maindidnis] 
edelmut 
nobleman - ['n&ublm£n] 
noun: Adelige, Adlige, Edelmann 
nobleness - ['n&ublnis] 
noun: Adligkeit, Vornehmheit, edle Gesinnung, noble Gesinnung, Adel, 
Heidenhaftigkeit, Stattlichkeit, Großmütigkeit, Großmut, Edelmut 
noblesse - [nêu'bles] 
noun: Noblesse 
noblewoman - ['nêubl,wumên] 
noun: Adelige, Adlige, Edelfrau, Edelfrãulein 
nobly - ['nêubli] 
adverb: vornehm, edel, wacker, heldenhaft, prächtig, prachtvoll, nobel, 
edelmütig, großmütig 
nobody - ['n&ub£di] 
noun: Niemand, Nichts, Würstchen; 
pronoun: niemand, keiner 
nock - [nok] 
noun: yardarm 


nocturnal - [nok'tê:nl] 
adjective: nächtlich, der Nacht, Nacht- 
nocturne - ['nokt£e:n] 
noun: Nocturne 
nod - [nod] 
verb: nicken, zunicken, ein Nickerchen machen, wippen; 
noun: Nicken, Wink 
nodal - ['nêudl] 
adjective: knotenartig, Knoten- 
nodding - noun: Nicken 
noddle - ['nodl] 
noun: Rübe, Dez, Schädel 
node - [nêud] 
noun: Knoten, Netzknoten 
nodes - knoten 
nodose - ['nêudês] 
nodosum 
nodular - ['nodjul£] 
adjective: knotig, knotenartig, Knoten- 
nodulated - ['nodjuleitid] 
knotig 
nodule - ['nodju:l] 
noun: Knolle, Knötchen, Klümpchen 
noetic - [nêu'etik] 
noetischen 
noggin - ['nogin] 
noun: Birne, Becher 
noil - [noil] 
schappeseide 
noise - [noiz] 
noun: Lärm, Geräusch, Getön, Krach, Unruhe 
noise-killer - ['noiz,kil&] 
lärm-killer 
noiseless - ['noizlis] 
adjective: geräuschlos, lautlos 
noisier - lauter 


noisiness - noun: Lärm, laute Art, Krachmacherei, Lautstärke 
noisome - ['noisêm] 
adjective: widerlich, eklig, giftig, gesundheitsschädlich, schädlich 
noisy - ['noizi] 
adjective: laut, lärmend, geräuschvoll, lautstark, unruhig 
nolens volens - ['n&ulenz'v&ulenz] 
adverb: like it or not, willy-nilly 
nom de plume - ['nomd£'plu:m] 
noun: Pseudonym, Schriftstellername 
nomad - ['neumed] 
noun: Nomadin, Nomade 
nomadic - [nêu'mædik] 
adjective: Nomaden-, nomadenhaft, nomadisch 
nomadism - ['nomêdizm] 
nomadentum 
nomadize - ['nomêdaiz] 
nomadisieren 
nomenclature - [nêu'menklêt§ê] 
noun: Nomenklatur, Benennungssystem 
nominal - ['nominl] 
adjective: nominal, nominell, symbolisch, substantivisch, Nominal- 
nominal value - noun: Nennwert, Nominalwert 
nominalism - ['nominêlizm] 
nominalismus 
nominally - ['nominêli] 
adverb: nominell 
nominate - ['nomineit] 
verb: ernennen, vorschlagen, nominieren, aufstellen, bestellen 
nominated - nominiert 
nominating - ['nomineitin] 
nominierung 
nomination - [,nomi'nei§ên] 
noun: Ernennung, Kandidatenvorschlag, Nominierung, Aufstellung, 
Bestellung 
nominative - ['nomin£tiv] 
noun: Nominativ, Werfall 


nominator - ['nomineitê] 
zãhler 

nominee - [,nomi'ni:] 
noun: Kandidat, Kandidatin 

non - [non] 
prefix: nicht-, Nicht- 

non-acceptance - ['nonêk'septêns] 
noun: Nichtannahme, Annahmeverweigerung 

non-access - ['non'zkses] 
non-access- 

non-affiliated - ['non£'filieitid] 
adjective: nicht angeschlossen 

non-ageing - alterungsbeständig 

non-aggression pact - ['nonêg're§ên'pækt] 
noun: Nichtangriffspakt 

non-aggressive - ['non&'gresiv] 
adjective: defensiv 

non-alcoholic - ['non,ælkê'holik] 
adjective: alkoholfrei, nichtalkoholisch 

non-aligned - ['nonê'laind] 
adjective: blockfrei, bündnisfrei 

non-alignment - ['nonê'lainmênt] 
noun: Blockfreiheit, Bündnisfreiheit 

non-appearance - ['nonê'piêrêns] 
noun: Ausbleiben, Nichterscheinen 

non-attendance - ['nonê'tendêns] 
noun: Fernbleiben, Nichtteilnahme 

non-believer - ['nonbi'li:vê] 
nicht-glãubigen 

non-belligerence - ['nonbi'lidzêrêns] 
nichtkriegführung 

non-belligerent - ['nonbi'lidżêrênt] 
adjective: kriegsunbeteiligt 

non-capitalship - ['non,kzpitl'$ip] 
nicht-capitalship 


non-claim - ['nonkleim] 
nicht-anspruch 

non-co-operation - ['nonk£u,op£'rei$en] 
nicht-kooperation 

non-com - ['non'kom] 
nicht-com 

non-combatant - ['non'kombêtênt] 
noun: Nichtkãmpfer, Nichtkãmpferin, Nonkombattant; 
adjective: am Kampf nicht beteiligt 

non-commissionedofficer - ['nonkê,mi§ênd'ofisê] 
nicht-commissionedofficer 

non-committal - ['nonkê'mitl] 
adjective: neutral, nicht bindend, platonisch, unverbindlich; 
noun: Neutralitãt 

non-communicable - ['nonkê'mju:nikêbl] 
nicht übertragbare 

non-compliance - ['nonkêm'plaiêns] 


nichteinhaltung 

non-conducting - ['nonkên'dÃktin] 
nichtleitenden 

non-conductor - ['nonken,dÄkte] 
nichtleiter 


non-content - ['nonk£n'tent] 
nicht-inhalt 
non-contiguous - nicht zusammenhängende 
non-current - langfristige 
non-deficient - nicht-defizienten 
non-delivery - noun: Nichtlieferung 
non-dimensional - ['nondi'men$Enl] 
nicht-dimensionalen 
non-dissemination - ['nondi,semi'nei$£&n] 
nichtweitergabe 
non-diversification - nicht-diversifikation 
non-ductile - ['non'dÄktail] 
nicht-duktilen 
non-durables - kurzlebige 


non-effective - ['noni'fektiv] 
nicht wirksame 
non-essential - ['noni'sen§êl] 
adjective: unnötig, nicht unbedingt nötig, unwichtig, nicht lebenswichtig 
non-essentials - noun: nicht lebensnotwendige Dinge, nicht 
notwendige Dinge 
non-existence - noun: Nichtvorhandensein, Nicht-Existenz 
non-expendable - nicht-verbrauchsmaterial 
non-feasance - ['non'fi:zêns] 
nicht-feasance 
non-ferrous - ['non'fer&s] 
adjective: nicht eisenhaltig 
non-freezing - ['non'fri:zin] 
nicht-einfrieren 
non-fulfillment - ['nonful'film£nt] 
noun: Nichterfüllung 
non-fulfilment - ['nonful'film£nt] 
nichterfüllung 
non-independent - ['non,indi'pend£nt] 
nicht unabhängige 
non-inductive - ['nonin'dÄktiv] 
nicht-induktive 
non-interest-bearing - nicht-zinstragenden 
non-interference - ['non,inte'fierens] 
noun: Nichteinmischung 
non-intervention - ['non,intê'ven§ên] 
noun: Nichteinmischung, Nichteingreifen 
non-lending - ['non'lendin] 
nicht-verleih 
non-linearities - nichtlinearitäten 
non-manual - ['non'manjuel] 
nicht-manuellen 
non-metal - ['non,metl] 
nichtmetallischen 
non-metals - nichtmetalle 


non-moral - ['non'morêl] 
nicht-moralischen 
non-negotiable - adjective: nıcht übertragbar, nicht verhandlungsfähig 
non-nuclear - ['non'nju:kli£] 
nichtnukleare 
non-observance - ['nonêb'zê:vêns] 
noun: Nichtbefolgung, Nichtbeachtung, Nichtachtung 
non-partisan - [non,pä:ti'zen] 
adjective: überparteilich, unparteiisch 
non-party - [non'pä:ti] 
adjective: parteilos, überparteilich 
non-payment - ['non'peim£nt] 
noun: Nichtzahlung, Zahlungsverweigerung 
non-performance - nicht-leistung 
non-persistent - ['nonpê'sistênt] 
nicht-persistente 
non-pollution - ['nonpê'lu:§ên] 


nichtverunreinigung 

non-productive - [,nonprê'dÃktiv] 
nichtproduktive 

non-proliferation - ['nonpr£u,lif£'rei$En] 
nichtverbreitung 


non-prosequitur - ['nonpr£u'sekwite] 
nicht-prosequitur 
non-recurrent - nicht-wiederkehrende 
non-resident - ['non'rezid£nt] 
gebietsfremden 
non-resistance - [,nonri'zistêns] 
nicht-widerstand 
non-resistant - [,nonri'zistênt] 
nicht beständig 
non-respondent - nicht-befragten 
non-rigid - ['non'ridZid] 
nicht starren 
non-skid - ['non'skid] 
adjective: rutschsicher 


non-smoker - ['non'sm£&uk£] 
noun: Nichtraucher 
non-standard - ['non'stend£&d] 
adjective: normwidrig, nicht der Norm entsprechend, Sonder-, nicht üblich 
non-starter - ['non'stä:t£] 
nicht-starter 
non-stop - Toon ston) 
non-stop- 
non-term - ['non't&:m] 
nicht-begriff 
non-transferrable - nicht übertragbar 
non-union - ['non'ju:njen] 
nicht gewerkschaftlich 
non-unionist - ['non'ju:nj£nist] 
nicht-gewerkschafter 
non-unionized - ['non'ju:nj£naizd] 
nicht gewerkschaftlich organisierten 
non-unionworkers - nicht-unionworkers 
non-waste - nicht-abfall 
nonage - ['nêunidz] 
noun: Unmündigkeit 
nonaggression - nichtangriffspakt 
nonaligned - blockfreien 
nonbeliever - ungläubiger 
nonbelligerent - kriegführenden 
nonblank - nichtleeren 
nonbreakable - unzerbrechlich 
nonce-word - ['nonsw£:d] 
noun: Ad-Hoc-Bildung 
nonchalance - ['non$£l£ns] 
noun: Lässigkeit, Sorglosigkeit, Nonchalance 
nonchalant - ['non§êlênt] 
adjective: gleichgültig, lässig, nonchalant 
noncombatant - nichtkämpfenden 
noncommissioned - unteroffizier 
noncommittal - unverbindlich 


nonconductor - nichtleiter 
nonconformist - ['nonkên'fo:mist] 
noun: Einzelgänger, Nonkonformist; 
adjective: nonkonformistisch 
nonconformity - ['nonkên'fo:miti] 
noun: Nichteinhaltung, Nichtkonformgehen 
noncontact - berührungsloser 
nondata - nichtdaten 
nondescript - ['nondiskript] 
adjective: unbestimmbar, unauffãllig, unscheinbar 
nondestructive - zerstörungsfreie 
nondeterminism - nichtdeterminismus 
nondimensional - dimensionslose 
nondisclosure - geheimhaltung 
none - [nÄn] 
pronoun: keiner 
nonentity - [no'nentiti] 
noun: Nullitãt, unbedeutende Figur, Nichts, Null 
nonequivalence - nichtãquivalenz 
nones - [nêunz] 
nonen 
nonessential - essentieller 
nonet - ['nêunet] 
nonett 
nonetheless - adverb: nichtsdestoweniger, nichtsdestotrotz, trotzdem, 
dennoch, gleichviel, gleichwohl 
nonexistence - nichtexistenz 
nonexistent - nicht existent 
nonfarm - nichtlandwirtschaftliche 
nonferrous - ne 
nonflammable - nicht brennbar 
nonfulfillment - nichterfüllung 
noninterference - nichteinmischung 
noninterlaced - non-interlaced 
nonintervention - nichteinmischung 
nonlinear - nichtlineare 


nonlocking - rastschalter 
nonmaskable - nmi 
nonmonotonic - monotonen 
nonnumerical - nichtnumerische 
nonpareil - ['nonpêrel] 
adjective: unerreicht; 
noun: unerreichter Meister 
nonpathogenic - pathogenen 
nonpayment - nichtzahlung 
nonperishable - haltbare 
nonplus - ['non'plÃs] 
yerb: verdutzen, verblüffen 
nonprinting - druckbaren 
nonprocedural - nichtprozedurale 
nonproductive - unproduktiven 
nonprofit - adjective: gemeinnützig, keinen Gewinn anstreben 
nonprogrammable - nicht programmierbare 
nonproliferation - noun: Nichtverbreitung von Atomwaffen 
nonrecognition - nichtanerkennung 
nonrecoverable - korrigierbaren 
nonrecurring - sondereffekten 
nonrecursive - nichtrekursive 
nonresident - adjective: nicht ansässig, nicht im Hause wohnend; 
noun: Nichtansässige, Nichtortsansässige 
nonresidential - nichtwohngebäuden 
nonscheduled - außerplanmäßige 
nonsense - ['nonsens] 
noun: Unsinn, Blödsinn, Heckmeck, Kohl, Koks, Quatsch, Nonsens, 
Schmus, Stuss, Unfug, Dummheit, Zimt, Zinnober, dummes Zeug, 
Geblödel, Zeug, Flausen, Zicken 
nonsensical - [non'sensikêl] 
adjective: unsinnig, widersinnig 
nonsignificant - nicht signifikant 
nonsmoker - nichtraucher 
nonstandard - nichtstandardisierte 


nonstop - adjective: durchgehend, Nonstopp-, ohne Unterbrechung, 
pausenlos, ununterbrochen; 
adverb: nonstopp 
nontoxic - ungiftig 
nonviolence - [non'vaiêlêns] 
noun: Gewaltlosigkeit 
nonvolatile - nichtflüchtigen 
nonvoting - stimmrechtslosen 
nonworking - arbeitsfreien 
nonzero - null 
noodle - ['nu:dl] 
noun: Nudel, Dummerjan, Birne 
nook - [nuk] 
noun: Ecke, Schlupfwinkel, Winkel 
noon - [nu:n] 
noun: Mittag 
noonday - ['nu:ndei] 
adjective: Mittags-, mittäglich 
noone - ['neuwÄn] 


niemand 

noontide - ['nu:ntaid] 
mittag 

noontime - ['nu:ntaim] 
mittagszeit 


noose - [nu:s] 

noun: Schlinge 
nope - [nêup] 

interjection: ne!, nee! 
nor - [no:] 

conjunction: noch, und ... auch nicht 
nor! - [no:] 

conjunction: noch, und ... auch nicht 
nordic - adjective: nordisch 
norm - [no:m] 

noun: Norm, Regel 


normal - ['no:mêl] 
adjective: normal, üblich, ordinãr, regulãr, gewöhnlich, naturgegeben, 
senkrecht, Normal-; 
noun: Normal 
normal school - ['no:m£lsku:l] 
noun: pädagogische Hochschule 
normalcy - ['no:m&lsi] 
noun: Normalität 
normality - [no:'maliti] 
noun: Normalität 
normalization - [,no:mêlai'zei§ên] 
noun: Normalisierung 
normalize - ['no:m&laiz] 
verb: normalisieren 
normalized - normalisierten 
normalizing - normalisierung 
normally - adverb: normalerweise, üblicherweise, normal, gewöhnlich 
norman - noun: Normanne, Normannin; 
adjective: normannisch 
normandie - noun: Normandy 
normative - ['no:m£tiv] 
adjective: normativ 
norse - adjective: altnordisch 
norseman - noun: Normanne, Wikinger 
north - [no:0] 
adverb: nach Norden, nordwärts, gen Norden, in nördliche Richtung, 
nördlich; 
noun: Nord, Norden; 
adjective: Nord- 
north-east - nord-ost 
north-west - nord-west 
north of - adverb: nördlich; 
preposition: im Norden von 
northeast - ['no:0'i:st] 
adjective: nordöstlich, Nordost-; 
noun: Nordosten 


northeaster - ['no:0'i:stê] 
nordost 

northeasterly - ['no:0'i:stêli] 
nordöstlicher 

northeastern - ['no:0'i:stên] 
adjective: nordöstlich 

northeastward - ['no:d'i:stwed] 
nordostwärts 

northeastwards - ['no:0'i:stwêdz] 
nordosten 

northerly - ['no:ö£li] 
adverb: nach Norden, nordwärts; 
adjective: nördlich 

northern - ['no:öên] 
adjective: nördlich, nordisch, Nord-; 
noun: Nordlãnder 

northern lights - ['no:öênlaits] 
noun: Nordlicht 

northerner - ['no:öênê] 
noun: Bewohner des Nordens, Nordenglãnder, Norddeutsche 

northernmost - ['no:öênmêust] 
adjective: nördlichste 

northing - ['no:din] 
hochwert 

northward - ['no:Ow£d] 
adverb: nach Norden, nordwärts 

northwards - ['no:0wêdz] 
adverb: nordwärts 

northwest - ['no:0'west] 
adjective: nordwestlich; 
noun: Nordwest 

northwester - ['no:0'westê] 
nordwestwind 

northwesterly - ['no:0'west£li] 
nordwestlicher 


northwestern - ['no:0'westên] 
adjective: nordwestlich 
northwestward - ['no:0'westwêd] 
nordwestwärts 
northwestwards - ['no:d'westwedz] 
nordwesten 
norway - noun: Norwegen 
norwegian - noun: Norwegerin, Norweger, Norwegisch; 
adjective: norwegisch 
nose - [nêuz] 
noun: Nase, Riecher, Spürsinn, Blume, Schnauze, Bug, Kopf 
nose-dive - sturzflug 
nosebag - ['nêuzbæg] 
noun: Futtersack 
noseband - ['ne&zband] 
noun: Nasenriemen 
nosebleed - ['nêuzbli:d] 
noun: Nasenbluten 
nosedive - ['neuzdaiv] 
noun: Sturzflug 
nosegay - ['nEuzgei] 
noun: Biedermeiersträucher 
nosepiece - ['n&uzpi:s] 
objektivrevolver 
nosey - ['nêuzi] 
adjective: neugierig, naseweis 
nosing - ['nêuzin] 
kantenschutz 
nosology - [nêu'solêdżi] 
nosologie 
nostalgia - [nost'ældż1ê] 
noun: Nostalgie, Sehnsucht, Wehmut, Heimweh 
nostalgic - [nost'ældżik] 
adjective: nostalgisch, wehmütig 
nostril - ['nostril] 
noun: Nasenloch, Nüster, Flügel 


nostrum - ['nostrêm] 
noun: Patentrezept 
nosy - ['nêuzi] 
adjective: neugierig, großnasig, mit großer Nase, naseweis, übel riechend 
not - [not] 
particle: nicht 
not any - pronoun: kein 
not yet - adverb: noch nicht 
notability - [,nêutê'biliti] 
noun: bedeutende Persönlichkeit, Berühmtheit, Bedeutung 
notable - ['nêutêbl] 
adjective: bedeutend, bemerkenswert, denkwürdig, beachtenswert, 
beträchtlich, auffallend, beachtlich, rühmlich; 
noun: bedeutende Persönlichkeit, Berühmtheit, Bedeutung 
notably - ['nêutêbli] 
adverb: auffallend, beträchtlich, besonders, hauptsächlich, vor allem 
notarial - [nêu't€êriêl] 
adjective: notariell, Notar- 
notarize - ['nêutêraiz] 
verb: notariell beglaubigen 
notarized - notariell 
notarizing - beurkundung 
notary - ['nêutêri] 
noun: Notar 
notation - [nêu'tei§ên] 
noun: Zeichensystem, Notation, Zeichen, Schrift, Notenschrift, Notierung, 
Notiz, Anmerkung 
notational - darstellungsmittel 
notch - [not§] 
noun: Kerbe, Schnitt, Loch, Raste, Scharte, Schlucht, Einkerbung; 
verb: einkerben, einschneiden, kerben 
notched - adjective: schartig 
notching - ausklinken 
note - [nêut] 
noun: Notiz, Anmerkung, Fußnote, Kenntnis, Aufzeichnung, Briefchen, 
Paar Zeilen, Vermerk, Wisch, Zettel, Note, Ton, Lied, Gesang, Klang, 


Banknote, Geldschein, Schein; 
verb: bemerken, anmerken, beachten, vermerken, registrieren, notieren, 
verzeichnen 
note-worthy - bemerkenswert, 
notebook - ['nêutbuk] 
noun: Notizbuch, Heft, Kladde 
notecase - ['nêutkeis] 
noun: Brieftasche 
noted - ['nêutid] 
adjective: bekannt, berühmt 
notedly - ['nêutidli] 
ausgesprochen 
noteholder - anleiheglãubiger 
notepad - noun: Notizblock, Schreibblock 
notepaper - ['n£ut,peip£] 
briefpapier 
notes - noun: Aufzeichnungen, Konzept 
noteworthy - ['neut,w£e:öi] 
adjective: beachtenswert, bemerkenswert, erwähnenswert 
nothing - ['nÃ0in] 
pronoun: nichts, nix; 
noun: Null 
nothing but - adverb: lauter 
nothingness - ['nÄPiynis] 
noun: Nichts 
notice - ['n£utis] 
noun: Bescheid, Benachrichtigung, Beachtung, Mitteilung, Ankündigung, 
Bekanntmachung, Anschlag, Plakat, Schild, Zettel, Kündigung, Anzeige, 
Notiz, Kritik, Rezension; 
verb: bemerken, wahrnehmen, zur Kenntnis nehmen, merken, beachten, 
beobachten 
noticeable - ['nêutisêbl] 
adjective: erkennbar, merklich, wahrnehmbar, sichtbar, spürbar, merkbar, 
bemerkbar, auffallend, deutlich 
noticeably - ['n£utise£bli] 
adverb: deutlich, merklich, zusehends, sichtlich 


noticeboard - [nêutisbo:d] 
brett 
noticed - bemerkt 
noticing - bemerken 
notifiable - ['nêutifaiêbl] 
adjective: meldepflichtig 
notification - [,nêutifi'kei§ên] 
noun: Benachrichtigung, Mitteilung, Bescheid, Meldung, Anmeldung, 
Anzeige, Verständigung 
notified - bekannt 
notify - ['n£utifai] 
verb: benachrichtigen, mitteilen, melden, unterrichten, verständigen 
notifying - anmelder 
noting - feststellung 
notion - ['nêu§ên)] 
noun: Idee, Vorstellung, Ahnung, Ansicht, Anschauung, Meinung, 
Ansinnen, Einfall, Begriff 
notional - ['nêu§ênl] 
adjective: fiktiv, angenommen, nominell, symbolisch, begrifflich, 
versponnen, verträumt, spekulativ, dem Begriff nach 
notoriety - [,nêutê'raiêti ] 
noun: traurige Berühmtheit, schlechter Ruf, Anrüchigkeit 
notorious - [nêu'to:riês] 
adjective: berüchtigt, berühmt-berüchtigt, anrüchig, verrufen, verschrien, 
notorisch, traurig 
notrump - ['neu'trÄmp] 
sans atout 
notwithstanding - [,notwi0'standin] 
adverb: trotzdem, dennoch, nichtsdestotrotz; 
preposition: ungeachtet, trotz 
nougat - ['nu:gä:] 
noun: Nougat, Nugat 
nought - [no:t] 
noun: Null, Nichts 
noun - [naun] 
noun: Substantiv, Hauptwort, Nomen 


nourish - ['nÄri$] 
verb: nähren, ernähren, pflegen, päppeln, nahrhaft sein 
nourished - genährt 
nourishing - ['nÃri§in] 
adjective: nahrhaft, gehaltvoll, krãftig 
nourishment - ['nÃri§mênt] 
noun: Nahrung, Ernãhrung 
nous - [naus] 
noun: Grips 
nouveau riche - ['nu:vêu'ri:§] 
noun: Neureiche 
nov - november 
nova - ['nêuvê] 
noun: Nova 
novel - ['novêl] 
adjective: neuartig, neu, originell; 
noun: Roman 
novelet - [,novê'let] 
növelet 
novelette - [,novê'let] 
noun: kurzer Roman, Romãnchen, Groschenroman, Romanze 
novelettish - [,novê'leti§] 
adjective: rührselig, kitschig 
novelise - ['novêlaiz] 
verb: zu einer Novelle bearbeiten 
novelist - ['novêlist] 
noun: Romanschriftsteller, Romanschreiber, Romanautor, Romancier 
novelize - ['novêlaiz] 
verb: zu einer Novelle bearbeiten 
novella - noun: Novelle 
novelty - ['nov£lti] 
noun: Neuheit, Novität, Neuartigkeit, Novum 
november - noun: November 
novice - ['novis] 
noun: Novize, Neuling, Debütant, Anfänger, Debütantin; 
adjective: Neulings- 


novocaine - noun: Novokain, Novocain 
novosibirsk - nowosibirsk 
now - [nau] 
adverb: jetzt, nun, soeben, gleich, eben, gerade, heute, heutzutage, 
nunmehr; 
conjunction: bald ... bald 
nowadays - ['nauêdeiz] 
adverb: heute, heutzutage, jetzt 
nowhere - ['nêuw€ê] 
adverb: nirgendwo, nirgendwohin, nirgends 
nowise - ['nêuwaiz] 
keineswegs 
noxious - ['nok§ês] 
adjective: schädlich, übel, verderblich 
noxiousness - ['nok§êsnis] 
schädlichkeit 
nozzle - ['nozl] 
noun: Düse, Spritzdüse, Stutzen, Tülle 
nrc- neu 
nuance - [nju:'ä:ns] 
noun: Nuance, Schattierung, Abschattung 
nub - [nÄb] 
noun: Stückchen, Klümpchen, Kern 
nubia - ['nju:bj£] 
noun: Nubien 
nubian - noun: Nubier, Nubierin; 
adjective: nubisch 
nubile - ['nju:bil] 
adjective: heiratsfähig, gut entwickelt 
nuchal - ['nju:kl] 
nackentransparenz 
nuclear - ['nju:kli£] 
adjective: Atom-, atomar, Kern-, nuklear, Kernwaffen-, Atomwaffen-, 
atomgetrieben 
nuclear pile - noun: Atommeiler 


nuclearization - [,nju:kliêrai'zei§ên] 
nuklearisierung 
nucleate - ['nju:klieit] 
nukleieren 
nuclei - ['nju:kliai] 
kernen 
nucleonics - [,nju:kli'oniks] 
kernphysik 
nucleus - ['nju:kliês] 
noun: Kern, Nukleus 
nude - [nju:d] 
akt 
nudge - [nÂdż] 
noun: Stups, Schubser, Stoß, Schubs, Knuff, Puff; 
verb: stoßen, anstoßen, stupsen, schubsen, puffen, knuffen 
nudity - ['nju:diti] 
noun: Nacktheit 
nugatory - ['nju:gêtêri] 
adjective: belanglos, nichtig 
nugget - ['nÂgit] 
noun: Klumpen 
nuisance - ['nju:sns] 
noun: Plage, Nervensäge, Plagegeist, Quälgeist,  Ãrgerlichkeit, 
Gemeinheit, Klette, Ärger 
null - [nÃ1] 
adjective: nichtig, null und nichtig, ungültig, unwirksam 
nullification - [,nÃlifi'kei§ên] 
noun: Annullierung, Aufhebung, unterlassene Amtshilfe, unterlassene 
Rechtshilfe 
nullified - zunichte gemacht 
nullify - ['nÄlifai] 
verb: annullieren, für null und nichtig erklären, für null erklären 
nullity - ['nÄliti] 
noun: Nichtigkeit, Ungültigkeit 
numb - [nÄm] 
adjective: taub, starr, benommen, gefühllos, empfindungslos, klamm; 


verb: taub machen, gefühllos machen, betäuben 
numbed - betäubt 
number - ['nÃmbê] 

noun: Zahl, Ziffer, Anzahl, Nummer, Seitenzahl, Autonummer, Ausgabe, 

Heft, Kreation, Reihe, Numerus; 

verb: nummerieren, beziffern, zählen 
number ceruncher - noun: Number Cruncher, Supercomputer 
numbered - nummeriert 
numbering - noun: Nummerierung 
numberless - ['nÄmbelis] 

adjective: zahllos, unzählig 
numbness - ['nÄmnis] 

noun: Taubheit, Benommenheit, Starrheit, Erstarrung, Starre 
numerable - ['nju:m£r£bl] 

adjective: zählbar 
numeral - ['nju:m£rel] 

noun: Ziffer, Zahl, Zahlwort, Numerale 
numerate - ['nju:m£reit] 

adjective: rechenkundig, zahlenkundig 
numeration - [,nju:mê'rei§ên] 

noun: Nummerierung 
numerator - ['nju:m£reite] 

noun: Zähler 
numeric - adjective: numerisch 
numerical - [nju:'merikêl] 

adjective: numerisch, zahlenmäßig 
numerically - [nju:'merikeli] 

numerisch 
numerous - ['nju:m£r£s] 

adjective: zahlreich, mehrfach, reichlich, rege 
numerously - ['nju:m£r£sli] 

zahlreich 
numismatic - [‚nju:miz'mtik] 

adjective: numismatisch 
numismatics - [‚nju:miz'matiks] 

noun: Münzkunde, Numismatik 


numismatist - [nju:'mizmêtist] 
noun: Numismatiker 
numnah - ['nÄmnä:] 
satteldecke 
numskull - ['nÄmskAl] 
noun: Eierkopf, Holzkopf, Schafskopf 
nun - [nÄn] 
noun: Nonne, Ordensschwester, Schwester 
nunciature - ['nÃn§iêt§ê] 
noun: Nuntiatur 
nuncio - ['nÄngieu] 
noun: Nuntius 
nunnery - ['nÄngri] 
noun: Nonnenkloster, Frauenkloster, Kloster 
nuptial - ['nÃp§êl] 
adjective: hochzeitlich 
nuptials - noun: Hochzeit 
nurse - [nê:s] 
noun: Schwester, Krankenschwester, Pflegerin, Krankenpflegerin, 
Kinderfrau, Amme, Kindermädchen, Wärter, Betreuer; 
verb: pflegen, wiegen, bewachen, hätscheln, nähren, stillen, schonen 
nurse-child - ['nE:st$aild] 
krankenschwester-kind- 
nurse-dietitian - ['nê:s,daii'ti§ên] 
krankenschwester-ernährungsberater 
nurse-pond - ['nE:spond] 
krankenschwester-teich 
nursed - gepflegt 
nursemaid - ['nE:smeid] 
noun: Kindermädchen 
nursery - ['nE:s£ri] 
noun: Kinderzimmer, Säuglingssaal, Kindergarten, Hort, Gärtnerei, 
Baumschule, Zuchtstätte 
nursery school - noun: Vorschule, Kindergarten 
nurserymaid - ['nE:srimeid] 
kindermädchen 


nurseryman - ['nê:srimên] 
noun: Gärtnereiarbeiter, Gärtner, Gärtnereibesitzer 
nursing - noun: Pflege, Pflegen, Krankenpflege, Stillen; 
adjective: Pflege-, pflegerisch 
nursing-centre - ['nê:siņ,sentê] 
pflege-zentrum 
nursing-home - ['nê:sinhêum] 
noun: Privatklinik, Entbindungsklinik, Heilanstalt, Pflegeheim 
nursling - ['nê:slin] 
noun: Pflegling 
nurture - ['nê:t§ê] 
noun: Hegen, Erziehung, Bildung; 
verb: nähren, hegen und pflegen 
nurtured - gepflegt 
nurturing - pflege 
nut - [nÄt] 
noun: Nuss, kleines Stück, Birne, Spinner, Schraubenmutter 
nut-brown - ['nÄtbraun] 
adjective: nussbraun 
nut-gall - ['nÄtgo:1] 
mutter-gall 
nut-oil - ['nÄt'oil] 
nuss-Öl 
nut-pine - ['nÄtpain] 
mutter-kiefer 
nut-tree - ['nÄt'tri:] 
nußbaum 
nutate - [nju:'teit] 
nutieren 
nutcracker - ['nÄt,krack€] 
noun: Nussknacker 
nuthatch - ['nÂthæt§] 
noun: Kleiber 
nuthouse - ['nÂthaus] 
noun: Irrenhaus, Klapsmühle 


nutmeg - ['nÃtmeg] 
noun: Muskatnuss, Muskat, Muskatnussbaum 
nutria - ['nju:triê] 
noun: Biberratte 
nutrient - ['nju:triênt] 
adjective: nahrhaft, Nähr-; 
noun: Nährstoff 
nutriment - ['nju:trimênt] 
noun: Nahrung, Nährstoff, Nahrungsmittel 
nutrition - [nju:'tri§ên] 
noun: Ernãhrung 
nutritional - adjective: Ernãhrungs-, Nãhr- 
nutritionist - [nju:'tri§ênist] 
ernãhrungsberater 
nutritious - [nju:'tri§ês] 
adjective: nãhrend, nahrhaft, gehaltvoll 
nutshell - ['nÃt§el] 
noun: Nussschale 
nutty - ['nÄti] 
adjective: nussartig, spleenig 
nutwood - ['nÄtwud] 
nussbaum 
nuzzle - ['nÄzl] 
verb: beschnüffeln 
nyctalopia - [,niktê'lêupiê] 
nyktalopie 
nylon - ['nailEn] 
noun: Nylon 
nymph - [nimf] 
noun: Nymphe 
nymphomania - noun: Mannstollheit, Nymphomanie 
nymphomaniac - adjective: mannstoll, nymphoman, nymphomanisch; 
noun: Nymphomanin 
o - noun: Null 
o' - lê] 
noun: Null; 


interjection: o!, oh!, ah! 

o'clock - [ê'klok] 
noun: Uhr 

o'er - ['êuê] 
adverb: drüben 

o.k. - interjection: Gut!, Schon gut!, OKT. Okay!, Einverstanden!; 
interjection: Ja?; 
noun: Zustimmung, Plazet; 
adverb: in Ordnung 

oaf - [Euf] 
noun: Flegel, Lommel 

oafish - ['êufi§] 
adjective: lümmelhaft, flegelhaft, tölpelhaft 

oak - [êuk] 
noun: Eiche, Eichenholz; 
adjective: Eichen- 

oak-apple - ['&uk,&pl] 
noun: Gallapfel 

oak-fig - ['êukfig] 
eiche-fig 

oak-gall - ['&ukgo:l] 
eiche-gall 

oak-nut - ['&uknÄt] 
eiche-mutter 

oak-tree - ['êuktri:] 
eiche 

oak-wart - ['&ukwo:t] 
eiche-warze 

oak-wood - ['&ukwud] 
eichenholz 

oaken - ['&ukEn] 
adjective: Eichen- 

oakum - ['&uk&m] 
noun: Werg 

oaky - ['êuki] 
eichig 


oar - [o:] 
noun: Ruder, Riemen, Ruderer, Rudererin 
oared - [o:d] 
ruderern 
oarsman - ['o:zmên] 
noun: Ruderer 
oarsmanship - ['o:zmên§ip] 
noun: Rudertechnik, Ruderkunst 
oases - [Eu'eisi:z] 
oasen 
oasis - [êu'eisis] 
noun: Oase 
oast - [êust] 
noun: Darre, Trockenboden 
oast-house - ['êusthaus] 
noun: Trockenschuppen, Trockenhaus 
oat - [êut] 
noun: Hafer 
oat-flakes - ['êut'fleiks] 
hafer-flocken 
oatcake - ['êut'keik] 
noun: Haferplãtzchen, Haferkeks 
oath - [ou0] 
noun: Eid, Schwur, Fluch, Verwünschung 
oath-breaker - ['êu0,breikê] 
eid-leistungsschalter 
oath-breaking - ['£ud,breikin] 
eid-breaking 
oatmeal - ['&utmi:l] 
noun: Haferflocken, Hafermehl, Haferschrot 
oats - noun: Hafer, Flocken, Haferflocken 
obduracy - ['obdjur£si] 
noun: Hartnäckigkeit, Verstocktheit, Starrköpfigkeit, Halsstarigkeit, 
Unnachgiebigkeit 
obdurate - ['obdjurit] 
adjective: halsstarrig, hartnäckig, starrköpfig, verstockt, stur, spröde, 


unnachgiebig, unerbittlich 
obedience - [ê'bi:djêns] 
noun: Gehorsam, Fügsamkeit, Gefügigkeit, Folgsamkeit 
obedient - [ê'bi:djênt] 
adjective: gehorsam, fügsam, gefügig, folgsam, botmäßig 
obediently - adverb: gehorsam, folgsam 
obeisance - [êu'beisêns] 
noun: Ehrerbietung, Reverenz, Huldigung, Verbeugung, Verneigung, 
Verneinen 
obelisk - ['obilisk] 
noun: Obelisk, Kreuz 
obese - [êu'bi:s] 
adjective: fettleibig, feist 
obesity - [êu'bi:siti] 
noun: Fettleibigkeit, Verfettung, Feistheit 
obey - [E'bei] 
verb: gehorchen, folgen, hören auf, sich fügen, Folge leisten, sich halten, 
nachkommen, befolgen, reagieren, sprechen auf, spuren 
obeyed - gehorchten 
obeying - noun: Befolgung 
obfuscate - ['obfÄskeit] 
verb: verwirren, trüben, unklar machen, verworren machen, vernebeln 
obfuscated - verschleiert 
obfuscating - verschleierung 
obituary - [E'bitju£ri] 
noun: Nachruf, Todesanzeige, Traueranzeige, Nekrolog 
object - ['obdzikt] 
verb: dagegen sein, protestieren, Einwände haben, Einwände erheben, 
einwenden, Anstoß nehmen, sich stören, missbilligen, ablehnen; 
noun: Sache, Gegenstand, Ding, Objekt, Ziel, Absicht, Zweck, Zielscheibe, 
Gebilde 
object-finder - ['obdZikt,faind£] 
objekt-finder 
object-glass - ['obdZiktglä:s] 
objekt-glas 
object-lens - objekt-objektiv 


object-lesson - ['obdzikt,lesn] 
noun: Paradebeispiel, Musterbeispiel, Anschauungsunterricht 
object-time - objekt-zeit 
objected - einspruch 
objectify - [ob'dżektifai] 
verb: objektivieren, verdinglichen, versachlichen 
objecting - einspruch 
objection - [Eb'dzek$En] 
noun: Einwand, Einwände, Einwurf, Einspruch, Einwendung, Abneigung, 
Widerspruch 
objectionable - [Eb'dzek$n£bl] 
adjective: störend, anstößig, widerlich, nicht einwandfrei, widerwärtig, 
übel 
objective - [Eb'dzektiv] 
noun: Ziel, Angriffsziel, Zielsetzung, Zielvorstellung, Objektiv; 
adjective: objektiv, sachlich, gegenständlich, unbefangen 
objectivism - [Eb'dzektivizm] 
noun: Objektivismus 
objectivity - [‚obdzek'tiviti] 
noun: Objektivität, Sachlichkeit 
objectless - ['obdZiktlis] 
gegenstandslosen 
objector - [êb'dzektê] 
noun: Gegner 
objurgate - ['obdżê: geit] 
verb: rugeln, tadeln 
objurgation - [,obdzê:'gei§ên] 
noun: Tadel, Rüge 
oblate - ['obleit] 
adjective: abgespannt; 
noun: Oblate 
oblation - [êu'blei§ên] 
noun: Opfergabe, Opfer 
obligate - ['obligeit] 
verb: verpflichten 
obligated - verpflichtet 


obligating - verpflichtend 
obligation - [,obli'gei§ên] 
noun: Verpflichtung, Pflicht, Zwang, Obligation, Obliegenheit, Leistung 
obligatory - [o'bligêtêri] 
adjective: obligatorisch, verbindlich, Pflicht-, obligat 
oblige - [ê'blaidz] 
verb: zwingen, verpflichten, vorschreiben, einen Gefallen tun, gefãllig sein 
obliged - adjective: genötigt, verbunden, angehalten, verpflichtet 
obligee - [,obli'dzi:] 
glãubiger 
obliging - [ê'blaidzin] 
adjective: entgegenkommend, gefällig, umgänglich, verbindlich, 
zuvorkommend, dienstbereit, kulant 
obligingly - [ê'blaidzinli] 
adverb: entgegenkommenderweise, freundlicherweise, 
liebenswürdigerweise 
obligor - [,obli'go: ] 
schuldner 
oblique - [E'bli:k] 
adjective: schief, schräg, geneigt, abhängig, indirekt, versteckt, verblümt; 
noun: Schrägstrich, Strich 
obliquely - adverb: schräg, indirekt 
obliquity - [E'blikwiti] 
schiefe 
obliterate - [E'blit£reit] 
verb: auslöschen, ausmerzen, ausstreichen, tilgen, vernichten, verdecken, 
verwehen 
obliterated - ausgelöscht 
obliterating - unkenntlichmachung 
obliteration - [ê,blitê'rei§ên] 
noun: Auslöschen, Ausmerzung, Vernichtung, Verdecken 
oblivion - [E'bliviEn] 
noun: Vergessenheit, Vergessen 
oblivious - [ê'bliviês] 
adjective: ahnungslos, nicht bewusst, nicht wahrnehmend 


oblong - ['oblon] 
adjective: rechteckig, lãnglich; 
noun: Rechteck 
obloquy - ['oblêkwi] 
noun: Schmãhung, Beschimpfung, Schande, Schmach 
obnoxious - [êb'nok§ês] 
adjective: widerlich, widerwärtig, abscheulich, unausstehlich 
oboe - ['êubêu] 
noun: Oboe 
oboist - ['Cub£uist] 
noun: Oboist, Oboistin 
obscene - [ob'si:n] 
adjective: obszön, unzüchtig, zotig, unflätig, schamlos, Ekel erregend, 
unverschämt 
obscenity - [ob'si:niti] 
noun: Obszönität, Unzüchtigkeit, Unflätigkeit 
obscurantism - [‚obskjue'rentizm] 
noun: Obskurantismus, Aufklärungsfeindlichkeit 
obscurantist - [,obskjuê'rantist] 
noun: Obskurant, Feind der Aufklärung 
obscuration - [,obskjuê'rei§ên] 
verdunkelung 
obscure - [êb'skjuê] 
adjective: dunkel, unklar, schwer verständlich, undurchsichtig, verworren, 
undeutlich, unerfindlich, unbedeutend, obskur, unbekannt, düster, wolkig; 
verb: verdecken, verdunkeln, verwirren, überwuchern, vernebeln, 
verworren machen 
obscured - verdunkelt 
obscuring - noun: Verdunklung, Vernebelung 
obscurity - [Eb'skju£riti] 
noun: Dunkelheit, Finsternis, Dunkel, Undurchsichtigkeit, Unklarheit, 
Unverständlichkeit, Verworrenheit 
obsequies - ['obsikwiz] 
noun: Beerdigungsfeier, Leichenbegängnis 
obsequious - [Eb'si:kwies] 
adjective: unterwürfig, servil, beflissen, subaltern 


obsequiousness - [êb'si:kwiêsnis] 
noun: Unterwürfigkeit, Servilitãt, Beflissenheit 
observable - [êb'zê:vêbl] 
adjective: sichtbar, erkennbar, wahrnehmbar 
observance - [êb'zê:vêns] 
noun: Befolgung, Beachtung, Beachten, Einhalten, Einhaltung, 
Kirchenfest, Ordensregel, Regel, Observanz, Heiligung 
observant - [êb'zê:vênt] 
adjective: aufmerksam, wachsam, achtsam 
observation - [,obzê:'vei§ên] 
noun: Beobachtung, Überwachung, Bemerkung, Feststellung, Überlegung, 
Vermerk, Äußerung 
observational - [,obzê:'vei§ênl] 
beobachtungsstudien 
observatory - [êb'zê:vêtri] 
noun: Observatorium, Sternwarte, Wettwarte 
observe - [êb'zê:v] 
verb: beobachten, überwachen, wahrnehmen, bemerken, wahren, pflegen, 
beachten, observieren, feststellen, äußern, achten auf, begehen, einhalten, 
feiern, zusehen, befolgen, einsehen 
observed - [êb'zê:vd] 
beobachtet 
observer - [êb'zê:vê] 
noun: Beobachter, Betrachter, Gast, Gasthörer, Zuschauer 
observing - noun: Wahrnehmung 
obsess - [Eb'ses] 
verb: besessen sein 
obsessed - adjective: besessen 
obsession - [êb'se§ên] 
noun: fixe Idee, Manie, Zwangsvorstellung, Sucht, Obsession, 
Besessenheit, Monomanie, Spleen 
obsolescence - noun: Veralten 
obsolescent - [,obseu'lesnt] 
adjective: veraltet, allmählich außer Gebrauch kommend 
obsolete - ['obs£li:t] 
adjective: veraltet, überholt, obsolet 


obstacle - ['obstêkl] 
noun: Hindernis, Sperre, Klippe 
obstacle-race - ['obstêklreis] 
hindernis-rennen 
obstetric - [ob'stetrik] 
adjective: geburtshilflich, Geburtshilfe- 
obstetrical - [ob'stetrikêl] 
adjective: geburtshilflich, Geburtshilfe- 
obstetrician - [,obste'tri§ên] 
noun: Geburtshelfer 
obstetrics - [ob'stetriks] 
noun: Geburtshilfe, Obstetrik, Wöchnerinnenstation 
obstinacy - ['obstin£si] 
noun: Hartnäckigkeit, Halsstarrigkeit, Starrköpfigkeit, Starrsinn, 
Eigensinn, Widerspenstigkeit, Verstocktheit, Verbissenheit 
obstinate - ['obstinit] 
adjective: hartnäckig, halsstarrig, starrköpfig, starrsinnig, störrisch, stur, 
eigensinnig, widerspenstig, verstockt, verbohrt, verbissen 
obstreperous - [êb'strepêrês] 
adjective: aufmüpfig, aufsässig, widersetzlich 
obstruct - [êb'strÃkt] 
verb: blockieren, versperren, verbauen, verstellen, sperren, behindern, 
aufhalten, hemmen, obstruieren, Obstruktion treiben 
obstruction - [êb'strÃk§ên] 
noun: ` WVerkehrshindernis,  Blockierung, Versperren, Verstopfung, 
Verstellung, Erschwerung, Behinderung, Hemmung, Sperren, Hindernis, 
Hemmnis, Obstruktion 
obstructionism - [êb'strÃk§ênizm] 
noun: Obstruktionspolitik 
obstructionist - [êb'strÃk§ênist] 
noun: Obstruktionspolitiker 
obstructive - [Eb'strÄktiv] 
adjective: behindernd, obstruktiv 
obtain - [£b'tein] 
verb: sich verschaffen, erhalten, bekommen, kriegen, beschaffen, sich etw 


verschaffen, einholen, gewinnen, erzielen, erwirken, beziehen, erfragen, 
gelten, in Kraft sein, herrschen 
obtainable - [êb'teinêbl] 
adjective: erhãltlich, erreichbar, zu erhalten 
obtained - erhalten 
obtrude - [êb'tru:d] 
verb: aufdrängen, hervorstecken, hervorschieben, sich aufdrängen, 
hervorstehen, vorstehen, hervortreten 
obtruded - aufgedrängt 
obtruding - aufzudrängen 
obtrusion - [êb'tru:zên] 
noun: Aufdrängen, Hervorstecken, Herausragen 
obtrusive - [£b'tru:siv] 
adjective: aufdringlich, penetrant, zu auffällig 
obturate - ['obtju£reit] 
verschließen 
obtuse - [êb'tju:s] 
adjective: stumpf, beschränkt, begriffsstutzig, stumpfwinkelig 
obverse - ['obv£:s] 
noun: Vorderseite, Avers, Gegenstück, umgekehrter Schluss; 
adjective: Vorder- 
obviate - ['obvieit] 
verb: vermeiden, vorbeugen, umgehen 
obvious - ['obvies] 
adjective: offensichtlich, deutlich, durchsichtig, sichtlich, unübersehbar, 
augenfällig, augenscheinlich, eindeutig, plump, ersichtlich, evident, nahe 
liegend, offenbar, offenkundig, selbstverständlich, sinnfällig 
ocarina - [,okê'ri:nê] 
noun: Okarina 
occasion - [ê'keizên] 
noun: Gelegenheit, Anlass, Ereignis, Möglichkeit, Ursache, Grund, 
Veranlassung; 
verb: verursachen, Anlass geben zu 
occasional - [ê'keizênl] 
adjective: gelegentlich, zu der Gelegentlichkeit verfasst, zu dem Anlass 
verfasst, vereinzelt 


occasionalism - [ê'keiżnêlizm] 
okkasionalismus 
occasionally - [ê'keiznêli] 
adverb: gelegentlich, hin und wieder, zuweilen, verschiedentlich 
occident - noun: Westen, Okzident, Abendland 
occidental - [,oksi'dentl] 
adjective: abendländisch, okzidentalisch, westlich; 
noun: Abendländer 
occidentalism - [,oksi'dentelizm] 
okzidentalismus 
occipital - [ok'sipitl] 
adjective: Hinterkopf-; 
noun: Halswirbel 
occiput - ['oksipÄt] 
noun: Hinterkopf 
occlude - [o'klu:d] 
verb: verschließen, verstopfen, okkludieren, absorbieren, normale 
Bissstellung haben 
occluded - okkludiert 
occluding - verschließen 
occlusal - okklusalen 
occlusion - [o'klu:żên] 
noun: Verschluss, Okklusion, Biss, normale Bissstellung, Adsorption, 
Bissstellung, Biss-Stellung 
occult - [o'kÄlt] 
adjective: okkult, okkultisch, geheimnisvoll; 
noun: Okkulte; 
verb: bedecken 
occultism - ['okêltizm] 
noun: Okkultismus 
occupancy - ['okjupênsi] 
noun: Bewohnen, Wohndauer, Besitzergreifung, Besitz 
occupant - ['okjupênt] 
noun: Bewohner, Inhaber, Insasse 
occupation - [,okju'pei§ên] 
noun: Beruf, Tätigkeit, Beschäftigung, Betätigung, Besetzung, Besatzung, 


Okkupation; 
adjective: Besatzungs-, Okkupations- 
occupational - [,okju'pei§ênl] 
adjective: beruflich, Berufs- 
occupational disease - noun: Berufskrankheit 
occupied - adjective: beschäftigt, besetzt, belegt, bewohnt 
occupier - ['okjupaie] 
noun: Bewohner, Inhaber, Okkupant 
occupies - besetzt 
occupy - ['okjupai] 
verb: bewohnen, belegen, bekleiden, innehaben, besetzen, füllen, 
okkupieren, beanspruchen, in Anspruch nehmen, einnehmen, beschäftigen, 
versehen 
occupying - noun: Beschäftigung 
occur - [ê'kê:] 
verb: geschehen, sich ereignen, erfolgen, vorfallen, vorkommen, eintreten, 
stattfinden, unterlaufen, auftreten, einfallen, in den Sinn kommen, 
kommen 
occurrence - [ê'kÃrêns] 
noun: Ereignis, Vorfall, Vorgang, Vorkommnis, Begebenheit, Vorkommen, 
Auftreten 
occurring - vorkommende 
ocean - ['êu§ên)] 
noun: Ozean, Meer 
ocean-going - ['êu§ên'gêuin] 
adjective: hochseetauglich, hochseetüchtig 
oceanian - ozeaniens 
oceanic - [,êu§i'anik] 
adjective: ozeanisch 
oceanographer - noun: Meereskundler, Ozeanograf, Ozeanograph 
oceanographic - ozeanographischen 
oceanographical - ozeanographische 
oceanography - [,êu§jê'nogrêfi] 
noun: Meereskunde, Ozeanografie, Ozeanographie 
oceanology - ozeanologie 


ocelot - ['êusilot] 
noun: Ozelot 
ocher - noun: Ocker, Ockergelb 
ochlocracy - [ok'lokrêsi] 
ochlokratie 
ochre - ['êukê] 
noun: Ocker, Ockergelb 
ochreous - ochergelb 
oct - oktober 
octagon - ['oktêgên] 
noun: Achteck, Oktagon 
octagonal - [ok'tzg£nl] 
adjective: achteckig, oktagonal 
octahedral - [,oktê'hedrêl] 
oktaedrischen 
octahedron - ['oktê'hedrên] 
noun: Oktaeder, Achtflächner 
octal - ['oktêl] 
oktal 
octane - ['oktein] 
noun: Oktan 
octangular - [ok'tzygjul£] 
achteckigen 
octant - ['oktênt] 
oktanten 
octave - ['oktiv] 
noun: Oktave, Oktett 
octavo - [ok'teivêu] 
noun: Oktavformat, Oktav, Oktavband 
octet - [ok'tet] 
noun: Oktett 
october - noun: Oktober 
octogenarian - [,oktêudzi'n€êriên] 
noun: Achtziger, Achtzigjãhrige; 
adjective: achtzigjãhrig 


octopus - ['oktêpês] 
noun: Tintenfisch, Krake 
octosyllabic - ['oktêusi'læbik] 
achtsilbigen 
ocular - ['okjulê] 
adjective: Augen-; 
noun: Okular 
oculist - ['okjulist] 
noun: Augenarzt, Augenspezialist 
odalisque - ['êudêlisk] 
noun: Odaliske 
odd - [od] 
adjective: merkwürdig, wunderlich, seltsam, verwunderlich, sonderbar, 
verschroben, eigenartig, drollig, eigentümlich, kauzig, komisch, kurios, 
putzig, schrullig, ulkig, ungerade, einzeln, überzählig, übrig, restlich, 
zeitweilig, ausgefallen 
oddest - seltsamsten 
oddity - ['oditi] 
noun: Wunderlichkeit, Absonderlichkeit, Eigenartigkeit, Ausgefallenheit, 
Seltsamkeit, komischer Kauz, komischer Vogel, Kuriosität 
oddly - ['odli] 
adverb: eigenartig, merkwürdigerweise, sonderbar 
oddments - ['odmênts] 
noun: Krimskrams, Reste 
odds - [odz] 
noun: Gewinnquote, Gewinnchancen, Odds, Kurse, Chancen 
ode - [êud] 
noun: Ode 
odious - ['êudjês] 
adjective: abscheulich, ekelhaft, abstoßend, verabscheuenswürdig, 
hassenswert, verhasst, odiös 
odium - ['êudjêm] 
noun: Verhasstheit, Hass, Abscheu 
odometer - [êu'domitê] 
noun: Kilometerzähler, Meilenmesser, Wegmesser 


odontic - [êu'dontik] 
thopãdische 
odontoid - [êu'dontoid] 
dens 
odontology - [,odon'tol&dZi] 
noun: Odontologie, Zahnheilkunde 
odor - ['êudê] 
noun: Geruch, Wohlgeruch, Duft, Gestank 
odoriferous - [,êudê'rifêrês] 
adjective: duftend, wohlriechend 
odorless - adjective: geruchlos 
odorous - ['ĉudêrês] 
adjective: duftend, wohlriechend 
odour - ['êudê] 
noun: Geruch, Wohlgeruch, Duft, Gestank 
odourless - ['êudêlis] 
adjective: geruchlos 
odysseus - noun: Ulysses 
odyssey - noun: Odyssee 
oecumenical - [,i:kju:'menikêl] 
adjective: ökumenisch 
oedema - [i:'di:mê] 
Ödem 
oedemata - [i:'di:met£] 
Ödemen 
oedipus - Ödipus 
oesophagus - [i:'sofêgês] 
noun: Speiseröhre 
oestrus - ['i:str&s] 
brunst 
of - [ov] 
preposition: von, aus, um 
of course - adverb: freilich, natürlich, selbstverständlich, sicher, 
sicherlich 
of late - adverb: neuerlich 


off - [of] 
adjective: schlecht, verdorben, ranzig, sauer, abgesagt, aus, ausgeschaltet, 
zugedreht, faul; 
adverb: entfernt, ab, aus, weg, los, zu 

off- - adjective: schlecht, verdorben, ranzig, sauer, abgesagt, aus, 
ausgeschaltet, zugedreht, faul; 
adverb: entfernt, ab, aus, weg, los, zu 

off-day - ab heute 

off-grade - off-klasse 

off-quality - off-qualität 

off-season - noun: Ruhezeit, Nebensaison 

off-shore - adjective: offshore 

off-year - off-jahres- 

off colour - ['ofkÄle] 
adjective: unwohl, schlüpfrig, gewagt 

offal - ['ofel] 
noun: Innereien, Abfall, Abschuss 

offbeat - ['ofbi:t] 
adjective: wunkonventionell, ausgefallen, ungewöhnlich, abwegig, 
synkopiert; 
noun: unbetonte Taktzeit 

offday - ['ofdei] 
offday nunmal 

offence - [ê'fens] 
noun: Kränkung, Beleidigung, Offensive, Anstoß, Verstoß, Delikt, 
Vergehen, Ärgernis, Angriff, Sünde 

offend - [E'fend] 
verb: kränken, Anstoß erregen, beleidigen, verletzen, verstoßen, gehen 
gegen, antasten, beleidigend sein, Unrecht tun 

offender - [E'fend£] 
noun: Straftäter, Täter, Straffällige, Verkehrssünder, Delinquent 

offense - noun: Kränkung, Beleidigung, Offensive, Anstoß, Verstoß, 
Delikt, Vergehen, Ärgernis, Angriff, Sünde 

offensive - [E'fensiv] 
adjective: abstoßend, offensiv, unflätig, übel, anrüchig, widerlich, 


widerwärtig, anstößıg, beleidigend, unverschämt; 
noun: Offensive 
offer - ['of£] 
verb: anbieten, aussetzen, darbieten, offerieren, spenden, vorbringen, 
vorsetzen, aussprechen, unterbreiten, bringen, besteuern, darbringen, 
opfern, bieten, machen; 
noun: Angebot, Heiratsantrag, Vorschlag, Offerte, Aussetzung 
offeree - zielgesellschaft 
offerer - anbieter 
offering - ['ofêrin] 
noun: Gabe, Opfergabe, Opfer, Kollekte, Vorstellung 
offertory - ['ofêtêri] 
noun: Opferung, Offertorium, Kollekte, Geldsammlung 
offhand - ['ofhænd] 
adjective: lässig, freihändig, schnoddrig, brüsk 
offhandedly - ['ofhændidli] 
leichthin 
offical - offizielle 
office - ['ofis] 
noun: Büro, Funktion, Geschäftsstelle, Sekretariat, Kontor, Kanzlei, Stelle, 
Amtsstube, Abteilung, Behörde, Amt, Geschäft, Niederlassung, Pflicht 
office automation - noun: Büroautomation 
office hours - noun: Arbeitsstunden, Dienstzeit, Geschäftszeiten, 
Öffnungszeiten 
office manager - noun: Büroleiter 
officeholder - ['ofis,hêuldê] 
amtsinhaber 
officer - ['ofisê] 
noun: Offizier, Militär, Polizist, Polizeibeamte, Beamte, 
Vorstandsmitglied, Funktionär 
official - [ê'fi§êl] 
adjective: offiziell, amtlich, Amts-, behördlich, dienstlich, Dienst-, 
formell, förmlich; 
noun: Amtsperson, Beamte, Funktionär 
officialdom - [ê'fi§êldêm] 
noun: Bürokratie 


officialese - [ê,fi§ê'li:z] 
noun: Beamtensprache, Amtssprache, Beamtenchinesisch 
officially - [ê'fi§êli] 
adverb: offiziell 
officials - beamte 
officiate - [ê'fi§ieit] 
verb: fungieren, amtieren 
officinal - [,ofi'sainl] 
officinalis 
officious - [ê'fi§ês] 
adjective: amtlich, diensteifrig, dienstbeflissen, übereifrig 
offing - ['ofin] 
bahnt 
offish - ['ofi$] 
adjective: kühl, steif, zurückhaltend 
offload - ['ofl&ud] 
verb: abladen, ausladen, entladen, aussteigen lassen 
offprint - ['ofprint] 
noun: Sonderabdruck 
offset - ['ofset] 
noun: Offsetdruck, Brut, Vorlauf; 
verb: ausgleichen, wettmachen, auffangen, aufheben, decken, verrechnen 
offshoot - ['of$u:t] 
noun: Ableger, Ausläufer, Schössling, Spross, Nebenlinie, Nebenzweig, 
Randergebnis 
offshore - ['of'$o:] 
adjective: Küsten-, küstennah, ablandig, Off-Shore-, im Meer, im Ausland 
offside - adverb: abseits, im abseits 
offspring - ['ofspriy] 
noun: Sprössling, Abkömmling, Kind, Nachkomme, Nachwuchs, Ableger 
offstage - ['of'steidZ] 
adverb: hinter den Kulissen, hinter der Bühne 
oft - [oft] 
adverb: oft 
oft- - [oft] 
adverb: oft 


often - ['ofn] 
adverb: oft, hãufig 
oftentimes - ['ofntaimz] 
oftmals 
ogle - ['ĉugl] 
verb: kein Auge lassen von, kein Auge wenden von, begaffen, liebäugeln, 
schöne Augen machen, stieren, schielen nach, beäugeln, beäugen, 
beaugapfeln 
ogre - ['êugê] 
noun: Menschenfresser, Ungeheuer, Unmensch 
ogress - ['êugris] 
noun: menschenfressende Riesin, Ungeheuer, Unmensch 
oh - [êu] 
interjection: so!, ach!, oh!, ah!, ha! 
ohio - noun: Ohio 
ohm - [êum] 
noun: Ohm 
ohms - noun: ohm 
oil - [oil] 
noun: Öl, Erdöl, Ölfarbe, Ölgemãlde, Schmeicheleien; 
verb: schmieren, ölen, einschmieren, firnissen 
oil-engine - ['oil,endżin] 
Öl-motor 
oilcake - ['oilkeik] 
noun: Ölkuchen 
oilcan - ['oilkæn] 
noun: Ölkanne, Ölkännchen 
oilcloth - ['oilklo0] 
noun: Wachstuch 
oiled - [oild] 
geölt 
oiler - ['oilê] 
noun: Ölkanne 
oilfield - ['oilfi:ld] 
noun: Ölfeld 


oilman - ['oilmên] 
noun: Öltyp, Ölmensch, Ölhändler 
oilpaint - ['oil'peint] 


Ölfarbe 

oilpainting - ['oil'peintin] 
Ölgemälde 

oilplant - ['oilplä:nt] 
Ölpflanze 


oilseed - Ölsaaten 
oilskin - ['oilskin] 
noun: Öltuch 
oilspill - Ölpest 
oilstone - ['oilstêun] 
Ölstein 
oiltanker - ['oil,tænkê] 
Öltanker 
oily - ['oili] 
adjective: ölig, voller Öl, schmierig, aalglatt, schleimig, fettig 
ointment - ['ointmênt] 
noun: Salbe, Schmiere 
okapi - noun: Okapi 
okay - ['êu'kei] 
noun: Zustimmung, Plazet; 
adverb: in Ordnung 
oklahoma - noun: Oklahoma 
okra - noun: Okra 
old - [êuld] 
adjective: alt, gammelig, oll 
old-fashioned - adjective: altmodisch, unmodern 
old-timer - noun: Altgediente, Veteran 
old age - noun: Alter, hohes Alter 
old glory - noun: die Flagge der USA 
oldage - ['êuld'eidz] 
altersvorsorge 
olden - ['êuldên] 
adjective: alt 


older - adjective: ãlter 
oldest - adjective: ãlteste 
oldfashioned - ['ĉuld'fæ§ênd] 
altmodisch 
oldish - ['êuldi§] 
adjective: ãltlich 
oldster - ['êuldstê] 
noun: ãlterer Mann 
oleaginous - [,êuli'aedzinês] 
adjective: ölig, Öl-, Öl enthaltend, ölhaltig, ölartig 
oleander - [,êuli'endê] 
noun: Oleander 
oleo - prefix: öl-, Öl- 
oleograph - ['êuliêugrã:f] 
Öldruck 
oleomargarine - ['êuliêu,mê:dzê'ri:n] 
noun: Margarine 
oleophilic - oleophilen 
olfactory - [ol'fæktêri] 
adjective: Geruchs-, olfaktorisch 
oligarchic - [,oli'gâ:kik] 
adjective: oligarchisch 
oligarchy - ['oligâ:ki] 
noun: Oligarchie 
oligopolistic - oligopolistischen 
olivaceous - [,oli'vei§ês] 
olivfarben 
olivary - ['olivêri] 
oliven 
olive - ['oliv] 
adjective: oliv, olivgrün; 
noun: Olivenbaum, Olive 
oliveoil - ['oliv'oil] 
olivenöl 
olivetree - ['olivtri:] 
olivenbaum 


olivewood - ['olivwud] 
olivenholz 
olympiad - [êu'limpid] 
noun: Olympiade 
olympian - noun: Olympierin, Olympier; 
adjective: olympisch 
olympic - adjective: olympisch 
olympics - noun: Olympiade, Olympia 
olympus - noun: Olymp 
oman - noun: Oman 
omega - ['êumigê] 
noun: Omega 
omelet - ['omlii] 
noun: Omelette, Omelett 
omelette - ['omlii] 
noun: Omelette, Omelett 
omen - ['&umen] 
noun: Omen, Zeichen, Vorzeichen 
ominous - ['omin&s] 
adjective: bedrohlich, drohend, Unglück bringend, Unheil bringend, 
Unheil verkündend, verhängnisvoll, unheilschwanger, ominös 
omissible - [&u'misibl] 
weggelassen werden 
omission - [E'mi$En] 
noun: Auslassung, Unterlassung, Ausfall, Wegfall, Versäumnis 
omissions - auslassungen 
omit - [E'mit] 
verb: auslassen, unterlassen, verabsäumen, versehen 
omitted - ausgelassen 
omnibus - ['omnib£s] 
noun: Omnibus, Autobus, Sammelausgabe, Sammelband; 
adjective: allgemein, umfassend 
omnidirectional - ['omnidi'rek$Enl] 
adjective: Rundstrahl- 
omnipotence - [om'nipêtêns] 
noun: Allmacht, Omnipotenz 


omnipotent - [om'nipêtênt] 
adjective: allmãchtig, omnipotent 

omnipresence - ['omni'prezêns] 
noun: Allgegenwart 

omnipresent - ['omni'prezênt] 
adjective: allgegenwärtig 

omniscience - [om'nisiêns] 
noun: Allwissenheit 

omniscient - [om'nisiênt] 
adjective: allwissend 

omnivorous - [om'nivêrês] 
adjective: allfressend, omnivor 

omphalocele - ['omfêlê,si:l] 
omphalozele 

on - [on] 
adjective: angezogen, angestellt, gestellt, drauf; 
adverb: weiter, fort, zu, ein; 
preposition: an, auf 

on-bit - auf-bit- 

on-line - adjective: online 

on-year - zum vorjahr 

on average - adverb: durchschnittlich 


on duty - adjective: dienstbereit, Dienst habend 


on end - adverb: hochkant 

on foot - adverb: zu Fuß 

on hand - adjective: vorliegend 

on horseback - adjective: beritten; 
adverb: zu Pferde 


on principle - adverb: grundsätzlich, prinzipiell 


on purpose - adverb: extra 
on record - adjective: protokollarisch 
on site - adjective: Vor-Ort- 
on time - adverb: pünktlich, rechtzeitig 
on top - adverb: darüber, obenauf, obenan 
onager - ['onêgê] 

noun: Schleuder 


once - [wÄns] 
adverb: einmal, mal, einst; 
conjunction: wenn, als, nachdem 
once more - adverb: nochmals, erneut, abermals, noch mal, wieder 
einmal, noch einmal 
oncological - [,onkê'lodzikêl] 
onkologischen 
oncology - [on'kolêdzi] 
noun: Onkologie 
oncoming - ['on,kÄmin] 
adjective: entgegenkommend, nahend, drohend; 
noun: Nahen, Kommen 
one - [wÄn] 
pronoun: man, eine, einer, eines, eins, nach dem anderen, nach der 
anderen; 
adjective: ein, eine, eins; 
numeral: ein, eins, eine; 
noun: Eins, Einser 
one-sided - adjective: einseitig, asymmetrisch, parteiisch 
one another - pronoun: einander, sich 
one by one - adverb: Stück für Stück, einer nach dem anderen 
one day - adverb: einmal, noch 
onehanded - ['wÄn,handid] 
einhändige 
oneness - ['wÄnnis] 
einheit 
onerous - ['onêrês] 
adjective: schwerwiegend, schwer, lästig, beschwerlich, mühsam, bleiern 
ones - diejenigen 
oneself - [wÄn'self] 
pronoun: sich, sich selbst, selbst 
onesided - ['wÄn'saidid] 
einseitig 
onetime - ['wÄntaim] 
einmalige 


onflow - ['onflêu] 
anströmung 
ongoing - adjective: im Gang befindlich, laufend, fortlaufend, 
andauernd 
onion - ['Ãnjên] 
noun: Zwiebel 
onionskin - ['Ãnj Enskin] 
noun: Zwiebelschale, Florpost 
oniony - ['Änj£ni] 
zwiıebelartig 
onlooker - ['on,luk£] 
noun: Zuschauer 
only - ['&unli] 
adverb: nur, erst, bloß, lediglich, einzig; 
conjunction: allein, bloß, nur; 
adjective: einzig 
onomasiology - onomasiologie 
onomatopoeia - [,onêumêtêu'pri:ê] 
noun: Lautmalerei, Schallnachahmung, Onomatopöie 
onomatopoeic - [,onêumêtêu'pi:ik] 
adjective: lautmalend, onomatopoetisch, schallnachahmend 
onrush - ['onrÄ$] 
noun: Andrang, Ansturm, Schwall 
onset - ['onset] 
noun: Beginn, Anfang, Einbruch, Ausbruch, Eintritt, Einfall, Anlauf 
onshore - adjective: Land-, See-, auflandig; 
adverb: an Land, landwärts, küstenwärts 
onsite - ort 
onslaught - ['onslo:t] 
noun: heftiger Angriff, Angriff, Attacke, Ansturm 
onstage - bühne 
onto - ['ontu] 
preposition: auf, an 
ontogenesis - [‚ont&u'dZenisis] 
noun: Ontogenese 


ontogeny - [on'todzinl] 
noun: Ontogenese 
ontology - [on'tolêdzi] 
noun: Ontologie 
onus - ['êunês] 
noun: Pflicht, Last, Bürde, Verantwortung 
onward - ['onwêd] 
adverb: vorwärts, voran, weiter, fortschreitend 
onwards - ['onwêdz] 
adverb: voran, vorwärts, weiter 
onyx - ['oniks] 
noun: Onyx 
oodles - ['u:dlz] 
noun: jede Menge 
oolite - ['êuêlait] 
noun: Rogenstein 
oolitic - [,êuê'litik] 
oolithischen 
ooze - [u:z] 
verb: sickern, triefen, nässen, herausquellen, quellen, ausschwitzen, 
schwitzen, absondern, verströmen, strotzen von, stinken vor; 
noun: Quellen, Sickern, Triefen, Schlamm, Schlick 
ooze away - verb: wegsickern, versickern, schwinden 
oozing - nässen 
oozy - ['u:zi] 
adjective: schlüpfrig, schlammig, schmierig 
opacity - [Eu'psiti] 
noun: Undurchsichtigkeit, Mattheit, Lichtundurchlässigkeit, Deckkraft, 
Opazität 
opal - ['êupêl] 
adjective: opalgrau, matt; 
noun: Opal, beige-graue Farbe 
opalescent - [,êupê'lesnt] 
adjective: schimmernd, opaleszierend 
opalesque - [,êupê'lesk] 
opaleszierende 


opaline - ['êupêli:n] 
adjective: opalen 

opaque - [êu'peik] 
adjective: opak, undurchsichtig, lichtundurchlässig, matt, unklar 

ope - [Eup] 
opa 

open - ['&upen] 
adjective: offen, aufgeschlossen, geöffnet, durchlässig, übersichtlich, frei, 
ohne Verdeck, zugänglich, eröffnet, weit, eingeweiht, offiziell freigegeben, 
freigegeben, öffentlich, unverhohlen, unverhüllt, ungeklärt, ungelöst, 
ungeschützt, locker, durchbrochen, aufrichtig, freimütig, offenherzig; 
verb: öffnen, aufmachen, aufschließen, aufschlagen, aufdecken, einleiten, 
weihen, eröffnen, einweihen, freigeben, anbrechen, anlaufen, anreißen, 
aufbrechen, einrichten, beginnen, abführen, aufgehen, sich öffnen, sich 
entfalten, führen, anspielen 

open-end - open-end- 

open-ended - offene 

open-handed - adjective: gebefreudig, freigiebig, großzügig, 
spendabel 

open-minded - adjective: aufgeschlossen 

opencast - ['&upnkä:st] 
tagebau 

opened - adjective: angebrochen 

opener - ['&upn£] 
noun: Öffner 

openhanded - ['&upn'hendid] 
freigebig 

openhearted - ['&up£n,hä:tid] 
offenherzig 

opening - ['&upnin] 
noun: Öffnung, Blöße, Loch, Anknüpfungspunkt, Spalt, Lücke, Lichtung, 
Anfang, Beginn, Eröffnung, Einweihung, Freigabe, Übergabe, Aufgang, 
Ausgang, Öffnen, Aufgehen, Eröffnen, Aufmachen, Start, Chance, 
Möglichkeit, freie Stelle, Entfaltung 

openly - ['&upnli] 
adverb: offen, frank und frei, klipp und klar, öffentlich 


openminded - ['&upn'maindid] 
aufgeschlossen 

openmouthed - ['êupn'mauöd] 
offenem mund 

openness - ['êupnnis] 
noun: Offenheit, Aufrichtigkeit, Offenherzigkeit, Freimütigkeit, 
Aufgeschlossenheit, Lockerheit 

openwork - ['&upnwe:k] 
durchbrochene 

opera - ['opêrê] 
noun: Oper 

opera-glass - opernglas 

operable - ['opêrêbl] 
adjective: operierbar, operabel, durchführbar, praktikabel 

operahouse - ['opêrêhaus] 
opernhaus 

operand - ['opêrênd] 
noun: Operand 

operate - ['opêreit] 
verb: funktionieren, laufen, arbeiten, betrieben werden, im Betrieb sein, 
sich auswirken, hinwirken, wirken, agieren, operieren, handhaben, 
verkehren, bedienen, in Betrieb setzen, betätigen, auslösen, führen, 
betreiben, anwenden, unterhalten, veranstalten 

operated - ['opêreitid] 
betrieben 

operatic - [,opê'ratik] 
adjective: Opern- 

operating - ['opêreitin] 
adjective: Betriebs-, Operations- 

operating statement - noun: Gewinn- und Verlustrechnung 

operating system - noun: Betriebssystem 

operation - [,op£'rei$Een] 
noun: Funktionieren, Gang, Durchführung, Anwendung, Eingriff, Lauf, 
Betrieb, Arbeitsgang, Arbeitsweise, Funktionsweise, Wirkungsweise, 
Bedienung, Betätigung, Handhabung, Betreiben, Führen, Unterhaltung, 
Veranstaltung, Operation, Einsatz, Unternehmen, Unternehmung 


operational - [,opê'rei§ênl] 
adjective: betriebsbereit, im Betrieb, einsatzbereit, betriebsfähig, im 
Einsatz, im Gebrauch, Betriebs-, Einsatz-, operativ, Operations- 

operative - ['opêrêtiv] 
adjective: wirksam, maßgeblich, entscheidend, zutreffend, rechtsgültig, 
geltend, operativ, maschinentechnisch, Arbeiter-; 
noun: Maschinenarbeiter, Detektiv, Agent 

operator - ['op£reite] 
noun: Mäkler, Vermittlung, Maschinenarbeiter, Führer, Arbeiter, Operator, 
Bediener, Telephonist, Telefonist, Betreiber, Betriebsinhaber, 
Unternehmer, Veranstalter, Börsenmakler, Makler, Spekulant, Kerl, Typ, 
Gauner 

operetta - [,op£'ret£] 
noun: Operette 

ophthalmia - [of0ælmiê] 
ophthalmie 

ophthalmic - [of'0zlmik] 
adjective: Augen- 

ophthalmologist - [,of0zl'molêdzist] 
noun: Augenarzt, Augenärztin, Ophtalmologe, Ophtalmologiın, 
Augenspezialist 

ophthalmology - [,of0zl'molêdzi] 
noun: Augenheilkunde, Ophtalmologie 

opiate - ['êupiit] 
noun: Opiate 

opine - [Eu'pain] 
verb: dafürhalten, meinen 

opinion - [ê'pinjên] 
noun: Meinung, Ansicht, Anschauung, Stimmung, Auffassung, Aussage, 
Stellungnahme, Befinden, Gutachten, Urteil 

opinionated - [E'pinj£neitid] 
adjective: selbstherrlich, rechthaberisch 

opium - ['êupjêm] 
noun: Opium 

opium den - ['&upj&mden] 
noun: Opiumhöhle 


opossum - [ê'posêm)] 
noun: Beutelratte 
opponent - [ê'pêunênt] 
noun: Gegner, Opponent, Kontrahent, Widersacher, Widerpart, Gegenüber 
opportune - ['opêtju:n] 
adjective: gelegen, günstig, an passender Stelle, opportun 
opportunism - ['opêtju:nizm] 
noun: Opportunismus 
opportunist - ['opêtju:nist] 
adjective: opportunistisch; 
noun: Opportunist 
opportunities - chancen 
opportunity - [,opê'tju:niti] 
noun: Gelegenheit, Möglichkeit, Chance 
oppose - [ê'pêuz] 
verb: ablehnen, opponieren, begegnen, sich entgegenstellen, sich 
entgegensetzen, sich stemmen gegen, sich widersetzen, sich stellen gegen, 
widerstreben, entgegentreten, kandidieren gegen, entgegensetzen, 
entgegenstellen, gegenüberstellen 
opposed - [ê'pêuzd] 
adjective: dagegen, entgegengesetzt, gegensätzlich, abgeneigt 
opposing - adjective: gegnerisch, feindlich, entgegengesetzt, 
gegensätzlich, opponierend 
opposite - ['op£zit] 
adjective: entgegengesetzt,  gegenüberliegend, gegenüberstehend, 
gegenläufig, gegenteilig, jenseitig, umgekehrt; 
adverb: gegenüber, auf der anderen Seite, auf der gegenüberliegenden 
Seite, vis-a-vis; 
noun: Gegenteil, Gegensatz, Gegenstück; 
preposition: gegenüber 
opposition - [,opê'zi§ên] 
adjective: oppositionell; 
noun: Widerstand, Opposition, Gegensatz, Widerspruch, 
Gegensätzlichkeit, Oppositionspartei 
oppositionist - [,opê'zi§ênist] 
oppositioneller 


oppress - [ê'pres] 
verb: unterdrücken, bedrücken, pressen, knechten, beklemmen, 
drangsalieren, lasten, niederhalten 
oppressed - unterdrückten 
oppressing - unterdrückung 
oppression - [ê'pre§ên] 
noun: Unterdrückung, Bedrückung, bedrückende Atmosphäre, Bedrängnis, 
Bedrücktheit 
oppressive - [E'presiv] 
adjective: tyrannısch, repressiv, bedrückend, erdrückend, drückend, 
lastend, beklemmend, bedrückt, schwül, stickig 
oppressively - adverb: repressiv, drückend 
oppressiveness - [E'presivnis] 
noun: Unterdrückung, Bedrückung, erdrückende Last, bedrückende 
Atmosphäre, Bedrücktheit, schwere Last, Druck, Schwüle 
oppressor - [ê'presê] 
noun: Unterdrücker 
opprobrious - [ê'prêubriês] 
adjective: verächtlich, schmähend, schändlich, schandhaft, schimpflich 
opprobrium - [E'pr&ubri&m] 
noun: Schande, Schmach, Schmähung 
opt - [opt] 
verb: optieren, sich entscheiden, wählen 
optative - ['optetiv] 
noun: Optativ, Wunschform 
optic - ['optik] 
adjective: optisch 
optical - ['optikEl] 
adjective: optisch 
optician - [op'ti§ên] 
noun: Optiker 
optics - ['optiks] 
noun: Optik 
optimal - adjective: optimal 
optimism - ['optimizm] 
noun: Optimismus 


optimist - ['optimist] 
noun: Optimistin 
optimistic - [,opti'mistik] 
adjective: optimistisch 
optimistical - [,opti'mistikêl] 
optimistisch 
optimization - noun: Optimierung 
optimize - verb: optimieren 
optimized - optimiert 
optimizer - noun: Optimierer 
optimizing - optimierung 
optimum - ['optimem] 
adjective: optimal, bestmöglich; 
noun: Optimum 
option - ['op§ên] 
noun: Wahl, Möglichkeit, Alternative, Option, Vorkaufsrecht, Bezugsrecht, 
Wahlfach 
optional - ['op$Enl] 
adjective: freiwillig, wahlfrei, Wahl-, fakultativ, auf Wunsch erhältlich 
optoisolation - optoisolierung 
optometrist - noun: Optiker 
optometry - noun: praktische Augenheilkunde 
opulence - ['opjulEns] 
noun: Reichtum, Wohlhaben, Wohlhabenheit, Prunk, Stattlichkeit, 
Feudalität, Üppigkeit, Fülligkeit 
opulent - ['opjul&nt] 
adjective: reich, wohlhabend, prunkvoll, stattlich, feudal, üppig, füllig 
opus - ['êupês] 
noun: Opus 
or - [o:] 
conjunction: oder, noch, oder auch; 
noun: Gold 
or else - conjunction: oder aber, sonst 
oracle - ['orêkl] 
noun: Orakel, Seher, Alleswisser 


oracular - [o'rækjulê] 
adjective: orakelhaft, seherisch, weise 
oral - ['o:rêl] 
adjective: oral, Oral-, mündlich, zum einnehmen, Mund- 
orally - ['o:rêli] 
adverb: oral, mündlich 
orange - ['orindż] 
adjective: orange, orangefarben; 
noun: Apfelsine, Orange 
orangeade - ['orindż'eid] 
noun: Orangeade, Orangenlimonade 
orangeblossom - ['orindz,blosêm] 
orangenblüten 
orangepeel - ['orindzpi:l] 
orangenschalen 
orangery - ['orindZ£ri] 
noun: Orangerie 
orangoutang - ['o:ren'u:tan] 
noun: Orang-Utan 
orangutan - ['o:reyu:ten] 
noun: Orang-Utan 
orate - Tore! 
verb: Reden halten, eine Rede halten 
oration - [o:'rei$En] 
noun: Ansprache 
orator - ['orêtê] 
noun: Redner, Orator, Rhetoriker 
oratorical - [,orê'torikêl] 
adjective: rednerisch 
oratorio - [,orê'to:riêu] 
noun: Oratorium 
oratory - ['orêtêri] 
noun: Redekunst, Oratorium 
orb - [o:b] 
noun: Ball, Gestirn, Reichapfel 


orbit - ['o:bit] 
noun: Umlaufbahn, Kreisbahn, Umkreisung, Orbit, Umlauf, Flugbahn, 
Machtbereich, Kreis, Bereich, Einflussphäre, Augenhöhle; 
verb: umkreisen, kreisen, umlaufen 
orbiting - ['o:bitin] 
noun: Umkreisung 
orchard - ['o:t$£d] 
noun: Obstplantage, Obstgarten, Garten 
orcharding - ['ot§êdin] 
obstbau 
orchestra - ['o:kistr£] 
noun: Orchester 
orchestral - [o:'kestr£l] 
adjective: Orchester-, orchestral 
orchestrate - ['o:kistreit] 
verb: instrumentieren, orchestrieren 
orchestration - [,o:kes'trei$En] 
noun: Orchesterbearbeitung 
orchid - ['o:kid] 
noun: Orchidee 
orchidaceous - [,o:ki'dei§ês] 
orchideen 
ordain - [o:'dein] 
verb: ordinieren, verordnen, weihen, auserkiesen, wollen, bestimmen, 
fügen, verfügen 
ordeal - [o:'di:1] 
noun: Martyrium, Tortur, Qual, Gottesurteil, schwere Probe, Feuerprobe 
order - ['o:d£] 
noun: Reihenfolge, Folge, Anordnung, Platzierung, Reihe, Ordnung, 
Disziplin, Ruhe, Zustand, Auftrag, Befehl, Order, Vorschrift, Bestellung, 
Portion, Kommando, Säulenordnung, Art, Schicht, Orden, Weihe, Weihen, 
Priesterweihe; 
verb: befehlen, anordnen, anweisen, gliedern, verfügen, beordern, 
einordnen, verordnen, ordnen, bestellen, kommandieren, ordern 
order book - noun: Auftragsbuch 
order form - noun: Bestellformular, Bestellschein 


orderbook - ['o:dêbuk] 
orderbuch 
ordered - adjective: stimmig 
orderform - ['o:d&fo:m] 
bestellformular 
ordering - noun: Anordnung, Bestellung, Ordnung 
orderliness - ['o:d£linis] 
noun: Ordentlichkeit, Geordnetheit, Ordnungsliebe, Freundlichkeit, 
Gesittetheit 
orderly - ['o:d&li] 
adjective: ordentlich, geordnet, geregelt, methodisch, regelmäßig, 
friedlich, gesittet, ruhig; 
noun: Pfleger, Sanitäter, Krankenpfleger, Wärter, Bursche, Ordonanz, 
Ordonnanz 
ordinal - ['o:dinl] 
adjective: Ordinal-, Ordnungs- 
ordinance - ['o:din£ns] 
noun: Verordnung, Anordnung, Fügung, Befehl, Brauch, Sakrament, Ritus 
ordinarily - ['o:dnrili] 
adverb: normalerweise, gewöhnlich, normal, wie gewöhnlich 
ordinary - ['o:dnri] 
adjective: gewöhnlich, normal, alltäglich, durchschnittlich, ordinär, 
einfach, klein, roh 
ordinate - noun: Ordinate 
ordination - [,o:di'nei$En] 
noun: Ordination, Weihe 
ordnance - ['o:dnEns] 
noun: Wehrmaterial, Material, Artillerie, Versorgung, technische Truppe, 
Nachschub 
ordure - ['o:dju£] 
noun: Kot, Unrat, Unflat, Schmutz 
ore - To 
noun: Erz 
oregon - noun: Oregon 
organ - ['o:gen] 
noun: Organ, Glied, Geschlecht, Orgel, Sprachohr 


organdie - ['o:gêndi] 
organdi 
organdy - ['o:gêndi] 
noun: Organdy 
organic - [o:'genik] 
adjective: organisch, biodynamisch, substantiell, substanziell, immanent 
organism - ['o:genizm] 
noun: Organismus 
organist - ['o:g£nist] 
noun: Organist 
organization - [,o:g&nai'zei$en] 
noun: Organisation, Einteilung, Gliederung, Gründung, Vereinigung, 
Gebilde, Ordnung, Planung, Aufbau, Verein, Unternehmen, Veranstaltung 
organizational - adjective: organisatorisch 
organize - ['o:g&naiz] 
verb: ordnen, organisieren, einteilen, aufbauen, gliedern, planen, 
veranstalten, ausrichten, sorgen für, gründen, sich organisieren 
organized - ['o:g&naizd] 
adjective: organisch, organisiert, gegliedert, geregelt 
organizer - ['o:gênaizê] 
noun: Organisator, Ausrichter, Veranstalter 
organizing - organisation 
organotherapy - [,o:g&n&u'der£pi] 
organotherapie 
orgasm - ['o:g&zm] 
noun: Orgasmus 
orgeat - ['o:żæt] 
mandelmilchgetränke 
orgy - ['o:dżi] 
orgie 
oriel - ['o:riêl] 
noun: Erker 
orient - ['o:riênt] 
verb: aufgehen, orientieren 
oriental - [,o:ri'entl] 
adjective: orientalisch, östlich, morgenländisch; 


noun: Orientale, Orientalin 
orientalism - [,o:ri'entêlizm] 
orientalismus 
orientalize - [,o:ri'entelaiz] 
orientalisieren 
orientate - ['o:rienteit] 
verb: sich zurechtfinden, sich orientieren, orientieren, richten, einführen, 
ausrichten 
orientation - [,o:rien'tei§ên] 
noun: Orientierung, Ausrichtung, Kurs, Einstellung 
oriented - ['o:rientid] 
orientierte 
orifice - ['orifis] 
noun: Öffnung 
origan - ['origEn] 
oregano 
origin - ['oridZin] 
noun: Ursprung, Herkunft, Abstammung, Quelle, Entstehung, Anfang 
original - [ê'ridzênl] 
adjective: urschriftlich, ursprünglich, urwüchsig, urtümlich, originär, 
originell, original, eigentlich; 
noun: Original, Vorlage, Urschrift, Originalfassung 
originality - [ê ridżi'næliti] 
noun: Originalität, Urtümlichkeit, Urwüchsigkeit 
originally - [ê'ridzinêli] 
adverb: originell, ursprünglich, eigentlich 
originate - [ê'ridzineit] 
verb: hervorbringen, ins Leben rufen, erfinden, entstehen, ausgehen 
origination - [ê,ridzi'nei§ên] 
entstehung 
originative - [ê'ridzineitiv] 
originãren 
originator - [ê'ridzineitê] 
noun: Urheber, Gründer, Erfinder 
oriole - ['o:riêul] 
noun: Pirol 


orison - ['o:rizên] 
fürbitte 
orleans - noun: Orleans 
orlop - ['o:lop] 
unterdeck 
ormolu - ['o:mêulu:] 
noun: Messing, Messingverzierungen, Messingbeschlãge 
ornament - ['o:nêmênt] 
yerb: verzieren, ausschmücken, ornamentieren; 
noun: Schmuck, Schmuckstück, Verzierung, Schmuckgegenstand, 
Ziergegenstand, Zierde, Ornament 
ornamental - [,o:nê'mentl] 
adjective: dekorativ, schmückend, zierend, Zier-, ornamental 
ornamentation - [,o:nêmen'tei§ên] 
noun: Verzierung, Verzieren, Ausschmücken, Ausschmückung, 
Verzierungen, Zierrat, Ornamentik, Schmuck 
ornate - [o:'neit] 
adjective: kunstvoll, prunkvoll, aufwändig, aufwendig, ornamentreich, 
reich ausgeschmückt, blumig, umständlich, schnörkelig, verschnörkelt, 
überladen, reich, barock 
ornithological - [,o:ni0ê'lodzikl] 
adjective: ornithologisch, vogelkundlich 
ornithologist - [,o:ni'0olêdzist] 
noun: Ornithologe 
ornithology - [,o:ni'0olêdzi] 
noun: Vogelkunde 
orogenesis - [,o:r&u'dZenisis] 
gebirgsbildung 
orogeny - [o'rodżêni] 
orogenese 
orography - [o'rogrêfi] 
orographie 
orphan - ['o:fên] 
noun: Waise, Waisenkind; 
verb: verwaisen, zur Waise machen 


orphanage - ['o:fênidz] 
noun: Waisenhaus 

orphaned - ['o:fênd] 
adjective: verwaist 

orphanhood - ['o:fênhud] 
verwaisung 

orpheus - noun: Orpheus 

orphic - orphische 

orrery - ['orêri] 
planetarium 

orthodontia - kieferorthopãdie 

orthodox - ['o:0êdoks] 
adjective: orthodox, rechtglãubig, konventionell 

orthodoxy - ['o:0êdoksi] 
noun: Orthodoxie, Rechtglãubigkeit 

orthoepy - ['o:0êuepi] 
orthoepie 

orthogenesis - [,0:9&u'dzenisis] 
orthogenese 

orthogonal - [o:'0ogênl] 
adjective: im Lot, senkrecht 

orthogonality - orthogonalität 

orthographic - [,o:0ê'grafik] 
orthographische 

orthographical - [,o:0ê'grafikêl] 
orthographischen 

orthography - [o:'0ogrêfi] 
noun: Orthografie, Orthographie, Rechtschreibung 

orthopaedic - [,o:0êu'pi:dik] 
adjective: orthopädisch 

orthopaedist - [,0:9&u'pi:dist] 
noun: Orthopäde 

orthopaedy - ['o:0êupi:di] 
noun: Orthopädie 

orthopedic - [,o:0êu'pi:dik] 
adjective: orthopädisch 


orthopedics - noun: Orthopädie 
orthopedist - [,0:d&u'pi:dist] 
noun: Orthopäde 
orthopedy - ['o:0êupi:di] 
noun: Orthopädie 
orthoptic - [o:'doptik] 
orthoptischen 
oscillate - ['osileit] 
verb: oszillieren, schwingen, schwanken, zittern, pendeln 
oscillated - oszilliert 
oscillating - adjective: Schwing-, schwingend, Schwingungs-, 
ausschlagend, zitternd, schwankend 
oscillation - [,osi'lei$En] 
noun: Oszillation, Schwingung, Schwanken, Zittern, Schwankung 
oscillator - ['osileite] 
noun: Oszillator 
oscillatory - ['osil&teri] 
oszillatorische 
oscillograph - [o'sil&ugrä:f] 
noun: Oszillograf, Oszillograph 
oscilloscope - noun: Oszilloskop 
osculate - ['oskjuleit] 
verb: küssen 
osculation - [,oskju'lei§ên] 
schmiegung 
osier - ['êuzê] 
noun: Korbweide, Weidengerte, Weidenrute; 
adjective: Weiden-, Korb- 
oslo - noun: Oslo 
osmium - ['ozmiem] 
noun: Osmium 
osmose - ['osm&us] 
noun: osmosis 
osmosis - [oz'mêusis] 
noun: Osmose 


osmotic - [oz'motik] 
adjective: osmotisch 
osprey - noun: Fischadler 
osseous - ['osiês] 
adjective: knöcherig, knöchern, Knochen- 
ossicle - ['osikl] 
gehörknöchelchen 
ossification - [,osifi'kei§ên] 
noun: Verknöcherung, Ossifikation, Erstarrung 
ossified - adjective: verknöchert, ausgedörrt 
ossify - ['osifai] 
verb: verknöchern lassen, verknöchern, erstarren lassen, unbeweglich 
machen, erstarren, unbeweglich werden 
ossuary - ['osju£ri] 
noun: Össarium, Beinhaus 
ostensible - [os'tens£bl] 
adjective: angeblich, vorgeblich, scheinbar 
ostensibly - angeblich 
ostensory - [os'tens£ri] 
monstranz 
ostentation - [,osten'tei§ên] 
noun: Pomp, Großtuerei, Angebertum, Schaustellung, aufdringliche 
Deutlichkeit, penetrante Deutlichkeit 
ostentatious - [,osten'tei§ês] 
adjective: pompös, protzig, in Pomp, ostentiv, betont auffällig 
osteologist - osteologe 
osteology - [,osti'ol&dZi] 
osteologie 
osteuropa - noun: Eastern Europe, East Europe 
ostler - ['osl£] 
noun: Stallknecht 
ostracise - ächten 
ostracism - ['ostresizm] 
noun: Ächtung 
ostracize - ['ostr£saiz] 
verb: ächten, verbannen, verfemen 


ostreiculture - ['ostriikÃ1t§ê] 
austernzucht 

ostrich - ['ostrit$] 
noun: Strauß 

ostrichfarm - ['ostrit$fä:m] 
straußenfarm 

ostrogoth - ostgoten 

other - ['Ãöê] 
adjective: andere, jeder zweite, jenseitig, sonstig, anders als, weiter; 
adverb: sonst; 
pronoun: andere 

others - andere 

otherwise - ['Äö&waiz] 
adverb: anders, andernfalls, sonst, ansonsten, im übrigen, weiter; 
conjunction: sonst, andernfalls; 
adjective: anders 

otherworldly - ['Ãöê,wê:ldli] 
jenseitige 

otiose - ['êu§iêus] 
adjective: müßig 

otologist - [êu'tolêdzist] 
ohrenarzt 

otology - [êu'tolêdzi] 
otologie 

otoscope - ['êutêskêup] 
otoskop 

otter - ['otê] 
noun: Otter 

ottoman - ['otêumên] 
noun: Ottomane, Osmane; 
adjective: osmanisch 

oubliette - [,u:bli'et] 
kerker 

ouch - [aut§] 
interjection: autsch! 


ought - [o:t] 
auxiliary: sollen 
ounce - [auns] 
noun: Unze, Spur 
our - ['au£] 
pronoun: unser, unsere 
ours - ['auêz] 
pronoun: unsere, unserer, unseres 
ourself - [,auê'self] 
pronoun: wir selbst 
ourselves - [,au&'selvz] 
pronoun: selbst, wir selbst, uns 
oust - [aust] 
verb: herausbekommen, freibekommen, absetzen, ausbooten, absägen, 
vertreiben, entfernen, ausschalten, verdrängen 
ouster - ['austê] 
sturz 
out - [aut] 
adverb: nicht drin, außen, draußen, hinaus, raus, heraus, hervor, out, aus, 
ausgeschlagen, ausgeschlossen; 
adjective: out 
out- - [aut] 
adverb: nicht drin, außen, draußen, hinaus, raus, heraus, hervor, out, aus, 
ausgeschlagen, ausgeschlossen; 
adjective: out 
out-and-out - ['autnd'aut] 
adjective: Erz-, ausgemacht, vollkommen, hundertprozentig, völlig, total 
out-and-outer - ['autnd'autê] 
out-and-äußere 
out-argue - [aut'â:gju:] 
out-argumentieren 
out-distance - [aut'distêns] 
out-abstand 
out-herod - out-herodes 
out-of-date - ['autêv'deit] 
adjective: überholt, überlebt, veraltet, abgelaufen, ungültig 


out-of-door - ['autêv'do:] 
out-of-tür 

out-of-doors - ['autêv'do:z] 
adverb: im Freien 

out-of-the-way - ['aut&vöc'wei] 
adjective: entlegen 

out-of-work - ['autêv'wê:k] 
adjective: arbeitslos 

out-patient - ['aut,pei§ênt] 
ambulante 

out-talk - [aut'to:k] 
out-diskussion 

out-to-out - ['auttu'aut] 
out-zu-out 

out-top - [aut'top] 
out-spitze 

out-turn - ['aut'tê:n] 
aus-wendepunkt 

out of - preposition: aus, außer, nicht in, außerhalb, von 

outage - ['autidż] 
ausfall 

outargue - verb: in der Diskussion überlegen sein, argumentativ 
überlegen sein 

outback - ['autbæk] 
noun: Hinterland 

outbalance - [aut'bælêns] 
überwiegen 

outbid - [aut'bid] 
verb: überbieten 

outbidden - [aut'bidn] 
überboten 

outboard - ['autbo:d] 
adjective: Außenbord- 

outbound - ['autbaund] 
adjective: abgehend, auslaufend, ausfahrend, nach auswärts bestimmt 


outbreak - ['autbreik] 
noun: Ausbruch 
outbuilding - ['aut,bildin] 
noun: Nebengebäude 
outburst - ['autbê:st] 
noun: Aufwallung, Ausbruch 
outcast - ['autkâ:st] 
noun: Ausgestoßene, Außenseiter, Geächtete; 
verb: verstoßen 
outclass - [aut'klä:s] 
verb: deklassieren, voraus sein, überlegen sein, in den Schatten stellen 
outcome - ['autkÄm] 
noun: Ergebnis, Resultat, Erfolg, Ausgang, Ende 
outcrop - ['autkrop] 
noun: Ausgehende, Ausstreichende, plötzlicher Ausbruch 
outcry - ['autkrai] 
noun: Aufschrei der Empörung, Protestwelle 
outdated - [aut'deitid] 
adjective: überholt, veraltet 
outdid - [aut'did] 
überbot 
outdistance - verb: hinter sich lassen, zurücklassen, überflügeln 
outdistanced - ausdistanziert 
outdo - [aut'du: ] 
verb: übertreffen, überbieten, überragen, übertrumpfen, überflügeln, 
ausstechen 
outdone - [aut'dÄn] 
übertroffen 
outdoor - ['autdo:] 
adjective: im Freien 
outdoors - ['aut'do:z] 
adverb: draußen, außer dem Hause, im Freien; 
noun: Land 
outer - ['autê] 
adjective: äußere, Außen- 


outermost - ['autêmêust] 
adjective: äußerste, äußerster, äußerstes 
outerwear - ['autêw€ê] 


oberbekleidung 
outfall - ['autfo:1] 
vorfluter 


outfield - [autfi:ld] 
noun: Außenfeld, Außenfeldspieler 
outfight - [aut'fait] 
verb: bezwingen, besiegen, kämpfen besser als 
outfit - ["autfit] 
noun: Kleidung, Kleider, Ensemble, Toilette, Uniform, Kostüm, Kluft, 
Ausrüstung, Laden, Verein, Einheit, Truppe 
outfitter - ['aut,fitê] 
noun: Ausrüster 
outflank - [aut'flank] 
verb: umgehen, umfassen, von der Flanke angreifen, überflügeln, 
überlisten 
outflow - ['autfl&u] 
noun: Abfluss, Ausfluss, Austritt, Ausfließen 
outfox - [aut'foks] 
überlisten 
outgo - ['autg£u] 
verb: übertreffen, weiter gehen als 
outgoing - [aut'gêuin] 
adjective: ausziehend, scheidend, hinausgehend, hinausfahrend, 
ausgehend, abgehend, wegführend, hinausführend, aus sich herausgehend, 
kontaktfreudig 
outgrew - [aut'gru:] 
entwachsen 
outgrow - [aut'grêu] 
verb: hinauswachsen, herauswachsen, auswachsen, entwachsen, sich 
hinausentwickeln, überwinden, ablegen 
outgrown - [aut'grêun] 
herausgewachsen 


outgrowth - ['autgrêu0] 
noun: Folge, Auswuchs 

outhouse - ['authaus] 
noun: Toilettenhäuschen, Anbau, Schuppen 

outing - ['autin] 
noun: Ausflug, Tour, Partie, Party, Rutsch 

outlaid - [aut'leid] 
lebensmittel ist 

outlandish - [aut'landi$] 
adjective: absonderlich, sonderbar, seltsam, befremdend, befremdlich, 
eigenwillig, ausgefallen, extravagant, haarsträubend 

outlast - [aut'lä:st] 
verb: überleben, länger aushalten als, länger halten als, überdauern, sich 
länger halten als 

outlaw - ['autlo: ] 
verb: ächten, für ungesetzlich erklären, verbieten, verfemen; 
noun: Geächtete, Bandit, Verfemte; 
adjective: vogelfrei 

outlawry - ['autlo:ri] 
noun: Acht, Ächtung, Gesetzlosigkeit 

outlay - ['autlei] 
noun: Kosten, Kostenaufwand, Aufwand, Geldauslagen, Ausgabe, 
Vorleistung 

outlet - ['autlet] 
noun: Abfluss, Ablass, Ablauf, Auslauf, Ausfluss, Abzug, Ausgang, 
Abflussrohr, Verkaufsstelle, Absatzmöglichkeit, Absatzmöglichmarkt, 
Abnehmer, Betätigungsmöglichkeit, Ventil 

outlier - ['aut,laiê] 
ausreißer 

outline - ['autlain] 
noun: Umriss, Linie, Umrisslinie, Aufriss, Skizze, Abriss, Grundriss, 
Silhouette, Züge, Kontur, Umschreibung, Exposition, Entwurf, Kürzel, 
Sigel, Sigle; 
verb: umreißen, den Umriss zeichnen, skizzieren, aufreißen, schildern, 
umschreiben, entwerfen 

outlined - skizzierten 


outlining - noun: Skizzierung, Umschreibung 
outlive - [aut'liv] 
verb: überleben, überdauern, überstehen, sich reinigen, sich reinigen 
können, frei werden von 
outlived - überlebt 
outlook - ['autluk] 
noun: Ausblick, Blick, Aussicht, Blickrichtung, Gesichtskreis, 
Zukunftsaussichten, Aussichten, Einstellung 
outlying - ['aut,laiin] 
adjective: entlegen, abgelegen, umliegend, Außen-, äußere 
outmanoeuvre - [,autmê'nu:vê] 
verb: ausmaneuvrieren, ausstechen 
outmatch - [aut'm&t$] 
verb: übertreffen, überlegen sein 
outmoded - ['aut'm£udid] 
adjective: unzeitgemäß, altmodisch, antiquiert, überholt, veraltet, überlebt 
outmost - ['autm£&ust] 
adjective: äußerste, entlegenste 
outnumber - [aut'nÄmbe] 
verb: in der Überzahl sein gegenüber, zahlenmäßig überlegen sein 
outnumbered - unterzahl 
outnumbering - Überzahl 
outpace - [aut'peis] 
verb: schneller sein, übertreffen 
outpatient - adjective: ambulant; 
noun: ambulanter Patient 
outplay - [aut'plei] 
verb: überspielen, besser spielen als, ausspielen, überlegen sein 
outpost - ['autp£ust] 
noun: Vorposten 
outpouring - ['aut,po:rin] 
noun: Erguss 
output - ['autput] 
noun: Produktion, Output, Ausstoß, Arbeitsleistung, Produktionsleistung, 
Leistung, Ertrag, Ausgang, Ausgangsleistung, Förderung, Fördermenge, 
Förderleistung, Ausgabe 


output device - noun: Ausgabegerät 
outputs - ausgänge 
outrage - ['autreid2] 
noun: Schandtat, Untat, Gräueltat, Ausschreitung, Ärgernis, Missstand, 
Skandal, Empörung, Entrüstung; 
verb: ins Gesicht schlagen, Hohn sprechen, beleidigen, mit Füßen treten, 
empören, entrüsten 
outrageous - [aut'reidzês] 
adjective: gräulich, verabscheuenswürdig, ungeheuer, unerhört, empörend, 
ungeheuerlich, haarsträubend, entsetzlich, unverschämt, ausgefallen, 
unmöglich, geschmacklos, hanebüchen, unglaublich, himmelschreiend 
outrange - [aut'reind2] 
verb: eine größere Reichweite haben 
outrank - [aut'rzyk] 
verb: rangmäßig übertreffen 
outre - ['u:trei] 
adjective: überspannt, extravagant 
outride - [aut'raid] 
verb: besser reiten als, besser fahren als, davonreiten, schlagen, 
übersteigen 
outrider - ['aut,raid£] 
noun: Vorreiter 
outrigger - ['aut,rigê] 
noun: Ausleger 
outright - ['autrait] 
adverb: sofort, auf der Stelle, gleich, geradeaus, unumwunden, ohne 
Umschweife; 
adjective: ausgemacht, rein, glatt, total, gründlich, absolut, völlig, 
vollkommen, geradeheraus, ausgesprochen, ohne Umschweife, offen 
outrode - [aut'rêud] 
verb: schneller laufen als, davonlaufen 
outrun - [aut'rÃn] 
verb: hinter sich lassen 
outrunner - ['aut,rÃnê] 
aussenlãufer 


outsell - [aut'sel] 
überrundete 
outset - ['autset] 
noun: Anfang, Beginn 
outshine - [aut'§ain] 
verb: überragen 
outshone - [aut'$on] 
überstrahlte 
outside - ['aut'said] 
adjective: Außen-, äußere, fremd, äußerste; 
adverb: außen, außerhalb, draußen; 
preposition: außerhalb, vor, abgesehen von; 
noun: Außenseite 
outsider - ['aut'said£] 
noun: Außenseiter, Outseiter 
outsize - ['autsaiz] 
adjective: abnorm groß, überdimensional, übergroß; 
noun: Übergröße 
outskirts - ['autsk£:ts] 
noun: Außengebiete, Randgebiete, Stadtrand, Rand, Peripherie 
outsmart - [aut'smä:t] 
verb: überlisten, austricksen 
outsold - [aut's£uld] 
verkaufszahlen 
outspoken - [aut'spêukên] 
adjective: freimütig, direkt, offenherzig, offen, unverblümt 
outspread - ['aut'spred] 
verb: ausbreiten; 
adjective: ausgebreitet 
outstanding - [aut'stendin] 
adjective: hervorragend, offen, außerordentlich, überragend, 
bemerkenswert, auffallend, säumig, hervorstechend, laufend, unerledigt, 
unbezahlt 
outstretched - [aut'stret§t] 
adjective: ausgebreitet, ausgestreckt 


outstrip - [aut'strip] 
verb: überflügeln, überrunden, übertreffen, zurücklassen 
outturn - ergebnis 
outvie - [aut'vai] 
überbieten 
outvote - [aut'v£ut] 
verb: majorisieren, überstimmen 
outward - ['autwêd] 
adjective: äußere, äußerlich, nach außen führend, nach außen gehend, 
ausgehend, Hin-; 
adverb: nach außen 
outward-bound - ['autwêd'baund] 
hin-gebunden 
outwardly - ['autwêdli] 
adverb: nach außen hin 
outwardness - ['autwêdnis] 
Äußerlichkeit 
outwards - ['autwedz] 
adverb: auswärts 
outwear - [aut'w€£] 
verb: überdauern, länger halten als, abtragen 
outweigh - [aut'wei] 
verb: überwiegen, mehr Gewicht haben als 
outwit - [aut'wit] 
verb: überlisten, austricksen 
outwork - ['autw£:k] 
noun: Heimarbeit, Außenwerk; 
verb: im Arbeiten übertreffen 
outworker - ['aut,wê:kê] 
noun: Außenarbeiterin, Außenarbeiter, Heimarbeiter 
outworn - [aut'wo:n] 
adjective: abgetragen, abgedroschen, abgenutzt, abgenützt, überholt, 
veraltet 
ouzel - ['u:zl] 
amsel 


ova - ['êuvê] 
noun: Eizellen 
oval - ['êuvêl] 
adjective: oval; 
noun: Oval 
ovality - ovalität 
ovariotomy - [êu,v€êri'otêmi] 
ovariotomie 
ovary - ['êuvêri] 
noun: Eierstock, Fruchtknoten 
ovate - ['&uveit] 
eiförmig 
ovation - [Eu'vei$en] 
noun: Ovation, stürmischer Beifall 
oven - ['Ävn] 
noun: Backofen, Trockenofen, Brennofen, Ofen, Backröhre, Röhre, Rohr 
oven-bird - ['Ävnb&:d] 
ofen-vogel 
over - ['êuvê] 
adverb: hinüber, herüber, drüben, aus, zu Ende, ganz und gar, vorbei, 
übermäßig, allzu, übrig; 
adjective: übrig, dahin, zu Ende; 
preposition: über, in, während 
over- - ['êuvê] 
adverb: hinüber, herüber, drüben, aus, zu Ende, ganz und gar, vorbei, 
übermäßig, allzu, übrig; 
adjective: übrig, dahin, zu Ende; 
preposition: über, in, während 
over-active - ['&uver'aktiv] 
über-aktiv 
over-capitalize - ['êuvê'kapitêlaiz] 
over-kapital 
over-charge Ivan 
Überladung 
over-colour - ['&uve'kÄle] 
over-farbe 


over-estimate - ['êuvêr'estimit] 
Überschãtzung 

over-expose - ['êuvêriks'pêuz] 
Über-setzen 

over-exposure - ['êuvêriks'pêuzê] 
Überbelichtung 

over-indulgence - ['&uverin'dÄldzens] 
Übermaß 

over-measure - ['êuvê'mezê] 
over-maßnahme 

over-persuade - ['êuvêpê'sweid] 
over-überreden 

over-produce - ['êuvêprê'dju:s] 
über-produzieren 

over-production - ['êuvêprê'dÃk§ên] 
Überproduktion 

over-proof - ['&uv£'pru:f] 
over-nachweis 

over-refine - ['êuvêri'fain] 
over-verfeinern 

over-simplify - ['&uv&'simplifai] 
Über-vereinfachung 

over-the-counter - ['êuvêöê'kauntê] 
adverb: rezeptfrei 

overabundance - ['&uver&'bÄnd£ns] 
noun: Überreichlichkeit, Überfülle 

overabundant - ['&uver&'bÄnd£nt] 
adjective: überreich, überreichlich 

overact - ['&uver' kt] 
verb: übertreiben, übertrieben gestalten, chargieren 

overacted - übertriebene 

overacting - noun: Übertreibung 

overage - ['ĉuvêr'eidż] 
noun: Überschuss; 
adjective: zu alt 


overall - ['êuvêro:1] 
adjective: gesamt, Gesamt-, allgemein; 
adverb: insgesamt, im Großen und Ganzen; 
noun: Kittel, Kittelschürze, Kittelchen 
overalls - noun: Overall, Kombination, Drillichanzug 
overanxious - ['êuvêr'nk§ês] 
adjective: überängstlich, übertrieben besorgt, übermäßig aufgeregt, 
übermäßig nervös 
overarch - [,‚£uver'ä:t$] 
überwölben 
overarm - ['&uverä:m] 
gegenhalter 
overate - ['êuvêr'et] 
schmerzenden bauch 
overawe - |,Cuv£r'o:] 
verb: einschüchtern, tief beeindrucken, überwältigen 
overbalance - [,êuvê'balêns] 
verb: aus dem Gleichgewicht kommen, Übergewicht bekommen, 
Gleichgewicht verlieren, umwerfen, umstoßen, kippen, aus dem 
Gleichgewicht bringen 
overbear - [,êuvê'b€ê] 
verb: besiegen, überwinden 
overbearing - [,êuvê'b€êrin] 
adjective: herrisch, anmaßend 
overblow - ['êuvê'blêu] 
verb: überblasen 
overblown - ['&uv£'bl&un] 
adjective: verblühend, geschwollen, schwülstig, hochtrabend, überblasen 
overboard - ['&uv&bo:d] 
adverb: über Bord 
overboil - ['êuvê'boil] 
verb: verkochen 
overbold - ['&uve'b£uld] 
adjective: verwegen 
overbook - ['&uv£'buk] 
verb: überbuchen, zu viele Buchungen vornehmen 


overbooked - überbucht 
overborne - [,êuvê'bo:n] 
überwältigt 
overbought - [,êuvê'bo:t] 
überkauft 
overbroad - übermäßig breit 
overbuild - ['êuvê'bild] 
Überbaudicke 
overbuilt - ['êuvê'bilt] 
überbaut 
overburden - [,êuvê'bê:dn] 
verb: überlasten, überladen, überbeanspruchen, überbürden 
overburdened - überfordert 
overbuy - [,êuvê'bai] 
verb: zu viel kaufen, über Bedarf einkaufen 
overcame - [,êuvê'keim] 
überwand 
overcast - ['Cuvekä:st] 
adjective: bedeckt, bewölkt, verhangen; 
verb: trüben 
overcharge - ['êuvê't§ã4:dz] 
verb: zu viel berechnen, zu viel abverlangen, abverlangen, überteuern, 
überladen, zu viel verlangen 
overcloud - [,êuvê'klaud] 
verb: verfinstern, sich zuziehen 
overcoat - ['êuvêkêut] 
noun: Mantel, Überzieher 
overcoating - ['Cuv£,k£utin] 
Überstreichen 
overcome - [,êuvê'kÃm] 
verb: bewältigen, überstehen, überwältigen, überwinden, bestehen, 
ergreifen, nehmen, übermannen, befallen, bezwingen, brechen, meistern, 
niederwerfen, sich hinwegsetzen über, verarbeiten, besiegen; 
adjective: gerührt 
overconfidence - noun: übersteigertes Selbstvertrauen, übersteigertes 
Selbstbewusstsein, blindes Vertrauen 


overcook - verb: verbraten, verkochen 
overcooked - adjective: verkocht, zu lange gebraten, zu lange gekocht 
overcorrection - Überkorrektur 
overcrop - [,êuvê'krop] 
rand hinausschneiden 
overcrowd - [,êuvê'kraud] 
verb: überbelegen, überladen, überfüllen 
overcrowded - [,êuvê'kraudid] 
adjective: überladen, überfüllt, übervölkert, überlaufen 
overcrowding - [,êuvê'kraudin] 


noun: Überfüllung, Überbevölkerung 
overdevelop - ['êuvêdi'velêp] 


überentwickeln 
overdid - [,êuvê'did] 
übertrieb 


overdo - [,êuvê'du:] 

verb: übertreiben, verbraten, verkochen 
overdone - [,êuvê'dÃn] 

adjective: übertrieben, verkocht, verbraten, bombastisch 
overdose - ['êuvêdêus] 

verb: überdosieren, Überdosis geben, Überdosis nehmen; 

noun: Überdosis, Zuviel 
overdraft - ['C&uvedrä:ft] 

noun: Kontoüberziehung, Überziehung, Minus 
overdraw - ['&uv£'dro:] 

verb: überzeichnen, überziehen, übermalen 
overdrawn - ['&uv£'dro:n] 

adjective: überspannt, überzogen 
overdress - verb: übertrieben anziehen 
overdrive - ['&uv£&'draiv] 

noun: Schnellgang; 

verb: bis zur Erschöpfung schinden 
overdriven - ['&uv£'drivn] 

übersteuert 
overdrunk - ['&uv&'drÄnk] 

übertrat 


overdue - ['êuvê'dju:] 
adjective: rückständig, säumig, überfãllig 
overeat - ['êuvêr'i:t] 
verb: sich überessen, zu viel essen, sich überfressen, sich übernehmen 
overeaten - ['êuvêr'i:tn] 
überfressen 
overeating - noun: Überernährung, Überessen 
overemphasize - verb: überbetonen 
overemphasized - überbetont 
overemployment - ['&uverim'ploim£nt] 
noun: Überbeschäftigung 
overestimate - verb: überbewerten, überschätzen 
overestimated - überschätzt 
overestimating - überschätzen 
overestimation - noun: Überschätzung, Überwertung, zu hohe 
Schätzung 
overexert - verb: überanstrengen 
overexpenditure - mehrverbrauch 
overexpose - verb: überbelichten 
overextended - ['&uv£riks'tendid] 
überfordert 
overfall - ['Cuv£fo:l] 
Überfall 
overfed - ['&uv£'fed] 
adjective: überfüttert 
overfeed - ['êuvê'fi:d] 
verb: überfüttern, überernähren, nudeln 
overfill - [,êuvê'fil] 
verb: überfüllen, zu voll füllen 
overfilling - Überfüllung 
overflow - ['êuvêflêu] 
noun: Überlaufen, Übergelaufene, Übergeflossene, Überlauf, Überschuss; 
verb: überschwemmen, überlaufen lassen, überlaufen, überfließen, 
überfluten, überquellen, zum Platzen gefüllt sein, überfüllt sein, 
überströmen 


overflowing - [,êuvê'flêuin] 
adjective: überströmend 
overfreight - ['êuvê'freit] 
Überlastung des 
overfulfil - ['êuvêful'fil] 
übererfüllen 
overfulfilment - ['êuvêful'filmênt] 
Übererfüllung 
overfull - ['êuvê'ful] 
adjective: übervoll 
overgarment - ['êuvê'gã:mênt] 
oberbekleidungsstück 
overgrew - ['êuvê'gru: ] 
überwucherte 
overground - ['êuvêgraund] 
oberirdischen 
overgrow - |['êuvê'grêu] 
yerb: überwachsen, überwuchern, verwildern 
overgrown - ['êuvê'grêun] 
adjective: überwachsen, überwuchert, verwachsen, bewachsen, verwildert 
overgrowth - ['êuvêgrêu0] 
Überwucherung 
overhang - ['êuvêhan] 
verb: überhängen, hängen über, hinausragen, vorstehen über; 
noun: Überhang, Absatz, Nase 
overhaul - ['&uv£ho:l] 
noun: Überholung, Überholen, Generalüberholung; 
verb: überholen, revidieren, überprüfen, gründlich untersuchen 
overhead - ['êuvehed] 
noun: Folie, allgemeine Unkosten; 
adverb: oben, am Himmel, in der Luft 
overhead expenses - noun: Gemeinkosten 
overheads - noun: Gemeinkosten 
overhear - [,êuvê'hiê] 
verb: anhören, zufãllig mitbekommen, mithören 


overheard - [,êuvê'hê:d] 

belauscht 
overhearing - mithören 
overheat - ['êuvê'hi:t] 

verb: überhitzen, überheizen, heißlaufen, sich überhitzen 
overheated - adjective: heißgelaufen, überheizt, erhitzt 
overheating - Überhitzung 
overhung - ['êuvê'hÃn] 


fliegend 
overidentification - Überidentifikation 
overindulgencee - noun: allzu große Nachsicht, allzu große 


Nachgiebigkeit, Völlerei 
overindulgent - adjective: zu nachsichtig, zu gutmütig 
overjoy - [,êuvê'dzoi] 
überglücklich 
overjoyed - [,êuvê'dzoid] 
adjective: überglücklich, äußerst erfreut, selig 
overkill - ['êuvêkil] 
noun: Overkill, übertriebenes Vernichtungsvermögen 
overladen - ['&uv£&'leidn] 
adjective: überladen 
overlaid - [,êuvê'leid] 
überlagert 
overlain - [,êuvê'lein] 
überlagert 
overland - ['&uv&land] 
adverb: auf dem Landweg 
overlap - [,êuvê'lap] 
noun: Überlappung, Überschneidung, Überlapp, teilweise Entsprechung, 
teilweise Deckung; 
verb: überlappen, einander überdecken, übereinander stehen, sich 
überdecken, sich überlappen, sich überschneiden, sich teilweise decken, 
ineinander greifen, gehen über, liegen über 
overlapped - adjective: überlagert 
overlapping - adjective: ineinander greifend 


overlay - ['&uv£lei] 
verb: überziehen, bedecken, darauflegen; 
noun: Überzug, Auflage, Auflegemaske, Zurichtung, Zurichtebogen, 
Tischdeckchen, Bedeckung, bedeckende Schicht 
overlaying - Überlagerung 
overleaf - ['êuvê'li:f] 
adverb: umseitig 
overlearning - Überlernen 
overlie - [,êuvê'lai] 
überlagern 
overload - ['êuvêlêud] 
verb: überladen, überlasten, überbelasten, überbeanspruchen; 
noun: Übergewicht, zu große Last, Überlastung, Überlast, Überspannung 
overloaded - adjective: überbelastet, überladen 
overloading - noun: Überlastung, Überbelastung, Überbeanspruchung, 
Arbeitsüberlastung 
overlook - [,êuvê'luk] 
verb: überblicken, überschauen, übersehen, durchlassen, versehen, nicht 
bemerken, wegsehen über, hinwegsehen über, herumkommen um, 
vorbeigehen 
overlooked - übersehen 
overlooker - [,êuvê'lukê] 
aufseher 
overlord - ['&uv&lo:d] 
noun: Oberherr 
overly - ['êuvêli] 
adverb: übermäßig, allzu 
overman - ['&uvemzn] 


Übermensch 

overmaster - [,êuvê'mê:stê] 
Übermeister 

overmature - ['êuvêmê'tjuê] 
überalterten 


overmuch - ['êuvê'mÃt§] 
allzuviel 


overnight - ['êuvê'nait] 
adverb: über Nacht, wãhrend der Nacht, von heute auf morgen; 
adjective: Nacht-, ganz plötzlich 
overpaid - ['êuvê'peid] 
überbezahlt 
overpass - ['&uvepä:s] 
noun: Überführung 
overpast - ['êuvê'pê:st] 
vorübergehe 
overpay - ['&uv£'pei] 
verb: überbezahlen 
overpayment - noun: Überbezahlung, überbezahlter Betrag 
overplay - verb: zu hoch spielen, übertrieben darstellen, übertrieben 
spielen 
overplus - ['&uveplÄs] 
noun: Überschuss, Mehr 
overpopulate - verb: übervölkern 
overpopulated - adjective: übervölkert 
overpopulation - ['êuvê,popju'lei§ên] 
noun: Überbevölkerung, Übervölkerung 
overpower - [,êuvê'pauê] 
verb: überwältigen, übermannen, überrumpeln 
overpowering - [,êuvê'pauêrin] 
adjective: überwãltigend, übermãchtig, penetrant, narkotisch 
overpraise - ['êuvê'preiz] 
verb: übertrieben, zu sehr loben 
overpressure - ['êuvê'pre§ê] 
Überdruck 
overprint - ['&uv£'print] 
verb: überdrucken, überkopieren, in zu großer Auflage drucken; 
noun: Überdruck, Aufdruck 
overprinting - Überdrucken 
overproduction - noun: Überproduktion 
overran - [,êuvê'ran] 
überrannten 
overranging - bereichsüberschreitung 


overrate - verb: überschãtzen, überbewerten, zu hoch veranschlagen 
overreach - ['êuvêri:t§] 
verb: sich übernehmen 
overrelaxation - Überrelaxation 
overridden - [,êuvê'ridn] 
Überschreiben 
override - [,êuvê'raid] 
verb: nicht berücksichtigen, sich hinwegsetzen über 
overriding - [,êuvê'raidin] 
adjective: hauptsächlich, übergeordnet, überwiegend 
overripe - ['&uv£'raip] 
adjective: überreif 
overrode - [,êuvê'rêud] 
hinwegsetzte 
overrule - [,êuvê'ru:l] 
verb: ablehnen, nicht anerkennen, überstimmen, zurückweisen 
overrun - [,êuvê'rÃn] 
verb: überwuchern, überschwemmen, überrennen, überlaufen, herfallen 
über, einfallen in, hinauslaufen über, überfahren, hinausfahren über, 
hinausrollen, überrollen, überziehen, überschreiten, überfluten 
oversaw - ['êuvê'so:] 
beaufsichtigte 
oversea - ['êuvê'si:z] 
Übersee 
overseas - ['êuvê'si:z] 
adverb: in Übersee, nach Übersee; 
adjective: überseeisch, in Übersee, Übersee-, nach Übersee, aus Übersee, 
europäisch, nach Europa, aus Europa 
oversee - ['êuvê'si:] 
verb: beaufsichtigen, überwachen 
overseen - ['êuvê'si:n] 
übersehen 
overseer - ['êuvêsiê] 
noun: Aufseher, Vorarbeiter, Steiger, Kapo 
overset - ['êuvê'set] 
Übersatz 


oversewn - ['êuvê'sêun] 

übernãht 
overshadow - [,êuvê'§@dêu] 

verb: beschatten, überschatten 
overshoe - ['êuvê§u:] 

noun: Galosche, Überschuh 
overshoot - ['êuvê'§u:t] 

verb: hinausschießen über, vorbeischießen, übertreffen, durchstarten 
overshot - ['ĉuvê'§ot] 

ziel hinausgeschossen 
oversight - ['êuvêsait] 

noun: Versehen, Beaufsichtigung, Aufsicht 
oversimplification - simplifizierung 
oversimplified - vereinfacht 
oversimplify - verb: grob vereinfachen, zu einfach darstellen 
oversize - ['&uv£saiz] 

Übergröße 
oversized - ['&uv&saizd] 

adjective: überdimensional, übergroß 
oversleep - ['êuvê'sli:p] 

verb: verschlafen, zu lange schlafen, verpennen 
overslept - ['Cuv£'slept] 

verschlafen 
oversold - ['êuvê'sêuld] 

überverkauft 
overspend - ['&uv£&'spend] 

verb: sich verausgaben, zu viel ausgeben 
overspending - mehrausgaben 
overspread - [,êuvê'spred] 

überzog 
overstate - ['êuvê'steit] 

verb: überspitzen, übertreiben 
overstatement - ['êuvê'steitmênt] 

noun: Übertreibung, übertriebene Darstellung 
overstay - ['&uv£'stei] 

überziehen 


overstep - ['êuvê'step] 
verb: hinausgehen über, überschreiten, übertreten 
overstock - ['êuvê'stok] 
noun: zu hoher Lagerbestand; 
verb: zu hoch bestücken, zu große Lagerbestände haben, zu große 
Bestände haben, zu viel lagern 
overstocked - adjective: überfüllt 
overstocking - Überweidung 
overstrain - ['Cuv£strein] 
verb: überanstrengen, überfordern, überbelasten, überbeanspruchen, 
überreizen 
overstrike - Überschreibmodus 
overstrung - ['&uve'strÄn] 
adjective: überspannt, kreuzseitig 
oversubscribe - ['êuvêsêb'skraib] 
verb: überzeichnen, überbelegen 
oversupply - Überangebot 
overt - ['êuvê:t] 
adjective: unverhohlen, offen, offenkundig 
overtake - ['êuvê'teik] 
verb: einholen, überholen, überfallen, überraschen, ereilen, heimsuchen 
overtaken - ['&uv£'teikEn] 
überholt 
overtax - ['êuvê'teks] 
verb: überlasten, überbelasten, übermäßig besteuern, überanstrengen, 
überfordern, überbeanspruchen, überreizen 
overthrew - [,êuvê'0ru:] 
stürzte 
overthrow - ['êuvê0rêu] 
noun: Sturz; 
verb: besiegen, stürzen, umstürzen 
overthrown - [,êuvê'0rêun] 
gestürzt 
overtime - ['&uvetaim] 
noun: Überstunden, Überzeit, Verlängerung; 
verb: überbelichten 


overtly - ['êuvê:tli] 

adverb: offen 
overtone - ['&uv£t£un] 

noun: Beiklang, Oberton, Unterton 
overtook - ['êuvê'tuk] 

überholte 
overtop - ['êuvê'top] 

verb: überragen 
overtrain - [,êuvê'trein] 

verb: zu viel trainieren, zu hart trainieren 
overtravel - nachlauf 
overtrump - ['&uv&trÄmp] 

verb: übertrumpfen 
overture - ['&uvetjug] 

noun: Ouvertüre, Einleitung, Vorspiel, Antrag 
overturn - ['&uvete:n] 

verb: umkippen, kippen, umwerfen, kentern, umkehren, umstürzen 
overtype - Überschreibmodus 
overvaluation - Überbewertung 
overvalue - ['&uveE'valju:] 

verb: überbewerten, zu hoch schätzen 
overview - noun: Überschau, Überblick 
overvoltage - Überspannung 
overweening - | ,êuvê'wi:nin] 

adjective: überheblich, anmaßend, maßlos 
overweight - ['&uv&weit] 

adjective: zu schwer, übergewichtig; 

noun: Übergewicht 
overwhelm - [,êuvê'welm] 

verb: überwältigen, überhäufen, überrennen, erdrücken 
overwhelming - [,êuvê'welmin] 

adjective: überwältigend, unwiderstehlich, erschütternd 
overwhelmingly - [,êuvê'welminli] 

überwältigend 
overwind - ['&uv&'waind] 

verb: überdrehen 


overwinter - [,êuvê'wintê] 
verb: überwintern 
overwork - ['ouv&we:k] 
noun: Überarbeitung, Arbeitsüberlastung; 
verb: sich überarbeiten, überanstrengen, schinden, ausbeuten 
overwrite - ['&uv£'rait] 
verb: überschreiben 
overwriting - Überschreiben 
overwritten - ['êuvê'ritn] 
überschrieben 
overwrote - ['êuvê'rêut] 
überschrieb 
overwrought - ['êuvê'ro:t] 
adjective: überreizt 
oviduct - ['&uvidÄkt] 
noun: Eileiter 
oviform - ['&uvifo:m] 
adjective: eiförmig 
ovine - ['&uvain] 
schafen 
oviparous - [êu'vipêrês] 
adjective: Eier legend, ovipar 
ovipositor - [,êuvi'pozitê] 
noun: Legebohrer, Legestachel 
ovoid - ['Cuvoid] 
adjective: eiförmig, ovoid 
ovulation - noun: Ovulation, Eisprung 
ovule - ['&uvju:l] 
noun: Samenanlage, Ovulum, Ei 
ovum - ['&uvem] 
noun: Eizelle, Ovum 
owe - [Eu] 
verb: schulden, schuldig sein, verdanken 
owed - geschuldeten 
owes - verdankt 


owing - ['êuin] 
adjective: geschuldet, unbezahlt 
owing to - preposition: wegen, durch, infolge 
owl - [aul] 
noun: Eule 
owl-light - ['aullait] 
eule-licht 
owlet - ['aulit] 
noun: kleine Eule 
owlish - ['auli§] 
eulenhafte 
own - [êun] 
verb: besitzen, haben, zugeben, zugestehen, anerkennen; 
adjective: eigen 
owned - besitz 
owner - ['êunê] 
noun: Besitzer, Eigentümer, Halter, Inhaber 
owner-manager - eigentümer-unternehmer 
ownerless - ['êunêlis] 
herrenlos 
ownership - ['êunê§ip] 
noun: Besitz, Eigentum 
ox - [oks] 
noun: Ochse 
ox-driver - ['oks,draiv£] 
ox-fahrer 
ox-eye - ['oksai] 
ox-auge 
ox-fence - ['oksfens] 
ox-zaun 
oxalic - [ok'sælik] 
oxalsäure 
oxcart - ['okskâ:t] 
noun: Gespann 
oxen - ['oksên] 
ochsen 


oxeye - margerite 
oxheart - ochsenherz 
oxidate - ['oksideit] 
oxidat 
oxidation - [,oksi'dei§ên] 
noun: Oxidation, Oxydation 
oxide - ['oksaid] 
noun: Oxid, Oxyd 
oxides - oxide 
oxidization - [,oksidai'zei§ên] 
oxidation 
oxidize - ['oksidaiz] 
verb: oxidieren, oxydieren 
oxidized - oxidierten 
oxidizer - oxidationsmittel 
oxidizing - oxidierenden 
oxigen - sauerstoff 
oxtail - ['oksteil] 
noun: Ochsenschwanz 
oxygen - ['oksidzEn] 
noun: Sauerstoff 
oxygenate - [ok'sidZineit] 
verb: oxygenieren, mit Sauerstoff behandeln, mit Sauerstoff anreichern 
oxygenated - oxygenierten 
oxygenating - sauerstoff 
oxygenation - noun: Oxygenierung, Anreicherung mit Sauerstoff, 
Behandlung mit Sauerstoff 
oxygenous - [ok'sidZin&s] 
sauerstoffhaltigen 
oxymoron - [,oksi'mo:ron] 
noun: Oxymoron 
oy - interjection: pfui! 
oyster - ['oistê] 
noun: Auster 
oyster-bank - ['oistebayk] 
austern-bank 


oyster-bed - ['oistêbed] 
auster-bett 

oyster-farm - ['oistêfê:m] 
austern-farm 


oz - unzen 
ozocerite - [êu'zêukêrit] 
ozokerit 
ozokerite - [êu'zêukêrit] 
ozokerit 
ozone - ['êuzêun] 
noun: Ozon 
ozonize - ['&uz£naiz] 
ozonisierung 
p - abbreviation: Seite 
pa - [pä:] 


noun: Papa, Papı, Vati 
pabulum - ['p=bjul&m] 
einheitsbrei 
pace - [peis] 
verb: auf und ab schreiten in, auf und ab gehen, mit Schritten ausmessen, 
ausschreiten, das Tempo angeben, im Passgang gehen lassen; 
noun: Schritt, Gangart, Gang, Geschwindigkeit, Tempo 
pace-maker - ['peis,meik£] 
herzschrittmacher 
pacemaker - noun: Schrittmacher 
pacemaking - schrittmacher 
pacer - ['peis£] 
noun: Schrittmacher 
pacesetter - noun: Schrittmacher 
pacesetting - schrittmacherfunktion 
pacha - ['pa:$£] 
noun: Pascha 
pachyderm - ['pækidê:m] 
noun: Dickhäuter 
pacific - [pe'sifik] 
adjective: friedliebend, friedfertig 


pacifically - adverb: in Frieden 
pacificate - unterdrücken und 
pacification - [,pasifi'kei§ên] 
noun: Befriedung, Versöhnung, Beruhigung, Beschwichtigung 
pacificator - [pê'sifikeitê] 
friedensstifter 
pacificism - [pê'sifisizm] 
pazifismus 
pacifier - noun: Friedensstifter, Schnuller, Nuckel, Sauger 
pacifism - ['pæsifizm] 
noun: Pazifismus 
pacifist - ['pæsifist] 
adjective: pazifistisch; 
noun: Pazifist 
pacify - ['pæsifai] 
verb: beruhigen, besänftigen, befrieden, miteinander aussöhnen, 
begütigen, beschwichtigen 
pack - [pæk] 
noun: Bündel, Last, Packen, Pack, Rucksack, Gepäck, Tornister, Päckchen, 
Packet, Kassette, Schachtel, Packung, Koppel, Meute, Bande, Gruppe, 
Gesellschaft, Rotte, Rudel, Horde, Spiel, Kartenspiel, Stürmer, Scholle; 
verb: abpacken, voll packen, einpacken, packen, verpacken, voll stopfen, 
stopfen, pfropfen, fest drücken, mit den eigenen Leuten besetzen, tragen, 
dabei haben, zustopfen, passen, fest werden 
pack-animal - ['pæk,ænimêl] 
noun: Packtier, Lasttier 
pack-horse - ['pækho:s] 
packpferd 
pack-ice - ['pækais] 
packeis 
pack-running - ['pak,rÃanin] 
pack-betrieb 
pack-saddle - ['pæk,sædl] 
packsattel 
package - ['pækidż] 
noun: Paket, Päckchen, Schachtel, Verpackung, Packen, Bündel; 


verb: verpacken, prãsentieren 
package deal - noun: Pauschalangebot 
packaged - ['pækidżd] 
verpackt 
packager - ['pækidżê] 
noun: Redaktionsbüro, Packager, Produktionsfirma 
packaging - noun: Verpackung, Präsentation 
packed - [pækt] 
adjective: gedrängt, gestopft voll, gerammelt voll, randvoll, stramm 
packer - ['pækê] 
noun: Packer, Verpacker, Abpacker 
packet - ['pækit] 
noun: Paket, Päckchen, Tüte, Beutel, Schachtel, Packung, Packetboot, 
Sendung 
packet-boat - ['pækitbêut] 
noun: Packetboot 
packetize - paketieren 
packhorse - noun: Packesel, Packpferd 
packing - ['pækin] 
noun: Packen, Verpacken, Verpackung, Abpackung, Versatz, Abdichtung, 
Dichtung, Füllsel 
packing-case - ['pækiņkeis] 
noun: Kiste 
packing-needle - ['pzkiy,ni:dl] 
verpackungs-nadel 
packing-sheet - ['pekin§i:t] 
verpackung-blatt 
packing house - noun: Abpackebetrieb 
packing plant - noun: Abpackebetrieb 
packsack - noun: Rucksack 
packsaddle - noun: Packsattel 
packthread - ['pæk0red] 
noun: Zwirn 
packtrain - ['pzktrein] 
noun: Tragierkolonne 


pact - [paekt] 
noun: Pakt, Vertrag 
pad - [pæd] 
noun: Polster, Bett, Einlage, Beinschützer, Schützer, Block, Unterlage, 
Schreibunterlage, Kissen, Stempelkissen, Ballen, Abschussrampe, Rampe, 
Bude, Fußballen; 
verb: polstern, auspolstern, unterlegen, wattieren, füllen, verbrämen 
padded - ['pædid] 
adjective: ausgepolstert, wattiert, gepolstert 
padding - ['pædiņ] 
noun: Polsterung, Polster, Fettpolster, Füllsel, Wattierung, Einlage, Watte 
paddle - ['pæd!] 
noun: Paddel, Schaufel, Schaufelrad, Rührschaufel, Schläger; 
verb: paddeln, watscheln, rudern, planschen 
paddle-wheel - noun: Schaufelrad 
paddleboat - ['pædlbêut] 
tretboot 
paddler - noun: boatman, canoeist 
paddlewheel - ['pædlwi:1] 
schaufelrad 
paddling - paddeln 
paddling pool - ['pædliņpu:1] 
noun: Planschbecken 
paddock - ['pædêk] 
noun: Koppel, Sattelplatz, Führring 
paddy - ['pædi] 
noun: Reisfeld, ungeschälter Reis, Koller 
paddywhack - ['pædiwæk] 
noun: Koller, Klaps 
padishah - padischah 
padlock - ['pædlok] 
noun: Schloss, Vorhãngeschloss; 
verb: anschließen, verschließen 
padre - ['pä:dri] 
noun: Feldkaplan, Feldgeistliche, Pfarrer, Pater, Vater 


paean - ['pi:ên] 
noun: Lobrede 
paederasty - ['pi:dêræsti] 
päderastie 
paediatrician - [,pi:diê'tri§ên] 
noun: Kinderarzt 
paediatrics - [‚pi:di'ztriks] 
noun: Kinderheilkunde, Pädiatrie 
paeon - ['pi:ên] 
melos 
pagan - ['peigên] 
noun: Heide, Heidin; 
adjective: heidnisch 
paganish - ['peigêni§] 
heidnisch 
paganism - ['peigênizm] 
noun: Heidentum 
page - [peidż] 
noun: Page, Edelknabe, Hotelpage, Hoteldiener, Seite, Blatt; 
verb: ausrufen lassen, blättern, paginieren, mit Seitenzahlen versehen 
page printer - noun: Seitendrucker 
pageable - auslagerungsfähigen 
pageant - ['pædżênt] 
noun: historische Aufführung, Historienspiel, Festzug, Schauspiel, Umzug 
pageantry - ['pædżêntri] 
noun: Prunk, Gepränge, Pomp, Staat 
pageboy - pagenkopf 
paged - ausgelagerten 
pager - noun: Piepser, Funkrufempfänger 
paginate - ['pædżineit] 
verb: paginieren, nummerieren 
pagination - [,padzi'nei§ên] 
noun: Pagination 
paging - noun: Seitennummerierung 
pagoda - [pê'gêudê] 
noun: Pagode 


pah - [pê:] 
interjection: pooh!, pshaw! 
paid - [peid] 
adjective: bezahlt 
pail - [peil] 
noun: Eimer, Eimerchen, Kübel 
pailful - ['peilful] 
noun: Eimer 
paillette - [pael'jet] 
noun: spangle, sequin 
pain - [pein] 
noun: Schmerz, Leid, Qual, Qualen, Mühe, Kummer; 
verb: schmerzen, weh tun 
pained - [peind] 
adjective: gequält, schmerzerfüllt, klagend 
painful - ['peinful] 
adjective: schmerzhaft, schmerzvoll, schmerzlich, qualvoll, peinvoll, 
quälend, schmerzend, bitter, unangenehm, peinlich, peinsam, penibel 
painfully - adverb: schmerzlich, schmerzhaft, schrecklich 
painfulness - schmerzhaftigkeit 
painkiller - ['pein,kil&] 
noun: Schmerzmittel, schmerzstillendes Mittel 
painless - ['peinlis] 
adjective: schmerzlos, schmerzfrei 
painlessly - adverb: schmerzlos, schmerzfrei 
painlessness - noun: Schmerzlosigkeit 
painstaking - ['peinz,teikiy] 
adjective: sorgfältig, fleißig, gründlich, eifrig, peinlich 
painstakingly - adverb: sorgfältig, gewissenhaft 
paint - [peint] 
verb: bestreichen, streichen, anstreichen, bemalen, malen, lackieren, 
pinseln, darstellen, schildern; 
noun: Farbe, Lack, Schmiere, Anstrich, Schminke, Schecke 
paint-brush - pinsel 
paintbox - ['peintboks] 
noun: Malkasten, Farbkasten 


paintbrush - ['peintbrÃ§] 
noun: Pinsel 
painted - ['peintid] 
adjective: bemalt 
painter - ['peintê] 
noun: Maler, Malerin, Anstreicher, Anstreicherin, Fangleine 
painting - ['peintin] 
noun: Bild, Gemälde, Anstrich, Bemalung, Malerei, Malen, Anstreichen 
paintings - gemälde 
pair - [p€ê] 
noun: Paar, Pärchen, Vorbau, Dinger, Gespann, Paarlauf; 
verb: paaren, in Paaren anordnen, paarweise anordnen 
pair- - [p€ê] 
noun: Paar, Pärchen, Vorbau, Dinger, Gespann, Paarlauf; 
verb: paaren, in Paaren anordnen, paarweise anordnen 
pairing - noun: Paarung 
pajama - pyjama 
pajamas - [p&'dzä:m£z] 
noun: Pyjama, Schlafanzug 
pakistan - noun: Pakistan 
pakistani - noun: Pakistani, Pakistaner, Pakistanerin; 
adjective: pakistanisch 
pal - [pal] 
noun: Kumpan, Kumpel, Genosse, Kompagnon, Freund 
palace - ['pælis] 
noun: Palast, Palais, Schloss 
paladin - ['pælêdin] 
noun: Paladin 
palaeogene - ['pæliêdżi:n] 
paläogen 
palaeography - [,pæli'ogrêfi] 
noun: Paläografie, Paläographie 
palaeolithic - [,paeliêu'li0ik] 
adjective: palãolithisch, altsteinzeitlich 
palaeontologist - [,paelion'tolêdzist] 
noun: Palãontologe 


palaeontology - [,paelion'tolêdzi] 
noun: Paläontologie 
palaeozoic - [,peeliêu'zêuik] 
paläozoischen 
palaestra - [pê'lestrê] 
palästra 
palanquin - noun: Sänfte 
palatability - noun: Schmackhaftigkeit, Attraktivität 
palatable - ['pælêtêbl] 
adjective: schmackhaft, lecker, wohlschmeckend, angenehm, attraktiv 
palatably - adverb: schmackhaft, attraktiv 
palatal - ['pælêtl] 
adjective: palatal, Gaumen- 
palatalization - ['palêtêlai'zei§ên] 
palatalisierung 
palate - ['pælit] 
noun: Gaumen, Geschmack 
palatial - [pê'lei§êl] 
adjective: palastartig, luxuriös, prunkvoll, feudal 
palatinate - [pê'latinit] 
noun: Pfalz 
palatine - ['pælêtain] 
noun: Pfalzgraf 
palaver - [pê'lã:vê] 
noun: Hokuspokus, Umstand, Spektakel, Theater, Spuk, Heckmeck, 
Geschwätz, Prozedur, Palaver; 
verb: palavern 
pale - [peil] 
adjective: blass, bleich, fahl, hell, käsig; 
verb: erbleichen, verbleichen, blass werden, erblassen, verblassen; 
noun: Pfahl 
paled - [peild] 
erbleichte 
paleface - ['peilfeis] 
noun: Bleichgesicht 
paleness - noun: Blässe, Bleiche, Fahlheit, Farblosigkeit, Helligkeit 


paleocene - palãozãn 
paleogene - palãogen 
paleographer - palãograph 
paleographic - palãographischen 
paleographical - palãographischen 
paleography - noun: Paläografie, Paläographie 
paleolithic - adjective: paläolithisch, altsteinzeitlich 
paleontological - adjective: paläontologisch 
paleontologist - noun: Paläontologe 
paleontology - noun: Paläontologie 
paleozoic - adjective: paläozoisch; 
noun: Paläozoikum 
palestine - noun: Palästina 
palestinian - noun: Palästinenser, Palästinensering; 
adjective: palästinensisch 
palette - ['palit] 
noun: Palette, Farbenskala 
palfrey - ['po:!fri] 
noun: Zelter 
palimpsest - ['p&limpsest] 
noun: Palimpsest 
palindrome - noun: Palindrom 
paling - ['peilin] 
noun: Zaunpfahl, Gitterzaun, Staketenzaun, Lattenzaun, Palisadenzaun, 
Staket 
palingenesis - |,p&lin'dZenisis] 
palingenese 
palisade - [,pali'seid] 
noun: Palisade, Palisadenzaun, Zaun, Pfahl 
palisander - [,‚p&li'send£] 
noun: jacaranda 
pall - [po:l] 
noun: Bahrtuch, Leichentuch, Sargtuch, Rauchwolke, Pallium; 
verb: an Reiz verlieren 
palladium - [pê'leidjêm] 
noun: Palladium 


pallbearer - noun: Sargtrãger 
pallet - ['pælit] 
noun: Pritsche, Palette 
palletise - palettieren 
palletised - palettiert 
palletize - palettieren 
pallia - ['pæliê] 
pallien 
palliasse - ['pæliæs] 
noun: Strohsack 
palliate - ['pælieit] 
verb: lindern, mildern, beschönigen 
palliative - ['pæliêtiv] 
adjective: lindernd, Linderungs-, mildernd, beschönigend; 
noun: Linderungsmittel, Palliativum, Palliativ 
pallid - ['pælid] 
adjective: blass, fahl, bleich, farblos 
pallium - ['pæliêm] 
noun: Mantel 
pallor - ['pælê] 
noun: Blässe, Bleiche, Fahlheit, Bässe 
pally - ['pæli] 
adjective: vertraulich 
palm - [pâ:m] 
noun: Palme, Palmzweig, Handfläche, Handteller, Innenfläche, Schaufel; 
verb: im Ärmel verstecken 
palmate - ['pælmit] 
adjective: handförmig 
palmetto - [pæl'metêu] 
noun: Palmetto 
palmist - ['pâ:mist] 
noun: Handliniendeuter, Handleser, Handleserin 
palmistry - ['pä:mistri] 
noun: Handlesekunst, Handliniendeutung 
palmitic - [p&l'mitik] 
palmitinsäure 


palmoil - ['pâ:moil] 
palmöl 
palmtree - ['pä:mtri:] 
palme 
palmy - ['pa:mi] 
adjective: glücklich, Palmen tragend, siegreich 
palpability - [,‚pa&lpe'biliti] 
greifbarkeit 
palpable - ['pælpêbl] 
adjective: greifbar, tastbar, fühlbar, augenfällig, offensichtlich 
palpably - adverb: eindeutig 
palpal - ['pælpêl] 
tastertrochanters 
palpate - ['pælpeit] 
verb: palpieren, abtasten, betasten 
palpi - ['pælpai] 
palpen 
palpitate - ['pælpiteit] 
verb: heftig klopfen, zittern 
palpitating - ['pælpiteitiņy] 
zuckende 
palpitation - [,pælpi'tei§ên] 
noun: Klopfen, Herzklopfen, Zittern 
palpus - ['pælpês] 
einen taster 
palsgrave - ['po:lzgreiv] 
pfalzgrafen 
palsy - ['po:lzi] 
noun: Lähmung 
palter - ['po:ltê] 
spiel treiben 
paltriness - noun: Armseligkeit, Schäbigkeit, Erbärmlichkeit, 
Unbedeutendheit, Geringfügigkeit 
paltry - ['po:ltri] 
adjective: armselig, schäbig, erbärmlich, wertlos, kümmerlich, lumpig, 
mickerig, gemein, dürftig 


paludal - [pê'lju:dl] 
sumpfrohren 
pampas - ['pæmpês] 
noun: Pampas 
pamper - ['pæmpê] 
verb: verwöhnen, verhätscheln, hätscheln, verzärteln, verpäppeln 
pampered - verwöhnen 
pampering - noun: Hätschelei, Verzärtelung 
pamphlet - ['pæmflit] 
noun: Broschüre, Druckschrift, Flugschrift, Flugblatt, Prospekt, Pamphlet, 
Abhandlung 
pamphleteer - [,paemfli'tiê] 
noun: Verfasser von Druckschriften 
pan - [pen] 
noun: Pfanne, Topf, Tiegel, Trog, Waagschale, Schale, Goldpfanne, 
Becken, Mulde, Kameraschwenk, Schwenk, Schwenkung; 
verb: waschen, braten, verreißen, abschwenken, schwenken, panoramieren 
panacea - [,paenê'siê] 
noun: Allheilmittel 
panache - [pê'næ§] 
noun: Schwung, Elan, Großtuerei, Prahlerei, Federbusch 
panama - noun: Panamahut, Panama 
panamanian - noun: Panamaerin, Panamaer; 
adjective: panamaisch 
panamerican - panamericana 
panatella - noun: dünne lange Zigarre, Zigarre 
pancake - ['pænkeik] 
noun: Pfannkuchen, Eierkuchen; 
verb: eine Bauchlandung machen 
panchromatic - ['pænkrêu'mætik] 
adjective: panchromatisch 
pancreas - ['pænkriês] 
noun: Bauchspeicheldrüse, Pankreas 
pancreatic - adjective: Bauchspeicheldrüsen- 
panda - ['pændê] 
noun: Panda, Katzenbär 


pandemic - [pæn'demik] 
adjective: pandemisch, umfassend; 
noun: Pandemie 
pandemonium - [,paendi'mêunjêm)] 
noun: Chaos, Hölle, Inferno, Aufruhr, Pandämonium 
pander - ['pændê] 
verb: nachgeben, stärken, Vorschub leisten; 
noun: Kuppler 
panderer - noun: Kupplerin, Kuppler 
pandering - kuppelei 
pandit - ['pÃndit] 
noun: pundit 
pandora's box - p/ırase: Büchse der Pandora 
pane - [pein] 
noun: Scheibe, Glasscheibe, Feld 
panegyric - | ,paeni'dzirik] 
noun: Lobesrede, Lobrede, Panegyrikum 
panegyrical - [,paeni'dzirikêl] 
panegyrische 
panegyrist - [,pani'dzirist] 
lobredner 
panel - ['paenl] 
noun: Platte, Tafel, Feld, Streifen, Einsatz, Spiegel, Karosserieteil, 
Tafelbild, Verschalungsbauteil, Verschalungsteil, Stab, Verkleidung, 
Füllung, Schalttafel, Geschworenenliste, Gremium, Diskussionsrunde, 
Rateteam; 
verb: täfeln, paneelieren, verkleiden, verschalen 
panel doctor - ['pznl'dokt£] 
noun: Kassenarzt, Kassenärztin 
paneled - getäfelten 
paneling - noun: Täfelung, Paneel, Wandverkleidung, 
Wandbekleidung, Verschalung, Verkleidung 
panelist - diskussionsteilnehmer 
panelling - ['pznlin] 
noun: Täfelung, Paneel, Wandverkleidung, Wandbekleidung, Verschalung, 
Verkleidung 


pang - [pæn] 
noun: Qual, Stich 
pangolin - [pan'gêulin] 
schuppentier 
pangs - schmerzen 
panhandle - ['pæn,hænd!] 
noun: Pfannenstiel, Zipfel; 
verb: die Leute anhauen 
panhandler - ['pæn,hændlê] 
bettler 
panic - ['pænik] 
noun: Panik, Bestürzung; 
verb: in Panik geraten, Panik auslösen unter 
panicked - panik 
panicky - ['pæniki] 
adjective: überängstlich, in Panikstimmung, kopflos, panikartig 
panicle - ['pænikl] 
noun: Rispe 
panmixia - [pên'miksiê] 
panmixie 
panne - [pen] 
noun: breakdown, hitch, goof, trouble 
pannier - ['pæniê] 
noun: Korb, Satteltasche, Tragkorb, Trage, Reifrock 
panniers - packtaschen 
panoply - ['pzn£pli] 
noun: Rüstung, Baldachin, Dach, Palette, Spektrum 
panopticon - [pæn'optikên] 
panoptikum 
panorama - [,penê'rã:mê] 
noun: Rundblick, Schwenk, Panorama, Rundgemälde 
panoramic - [‚p&ne'remik] 
adjective: Panorama- 
panpipe - ['pænpaip] 
panflöte 


pansy - ['pznzi] 
noun: Stiefmütterchen, Schönling, Bubi, Homo, Schwule 
pant - [pænt] 
verb: keuchen, hecheln, jappen, schnaufen, nach Luft schnappen, lechzen, 
hervorstoßen; 
noun: Atemstoß 
pantalettes - [,paentê'lets] 
beinkleider 
pantaloon - [,pzentê'lu:n] 
noun: Hanswurst 
pantaloons - noun: Pantalons 
pantheism - ['psndi:izm] 
noun: Pantheismus 
pantheist - ['paen0i:ist] 
noun: Pantheist 
pantheistic - [‚p&ndi:'istik] 
adjective: pantheistisch 
pantheistical - [,paen0i:'istikêl] 
pantheistischen 
pantheon - ['pan0iên] 
noun: Pantheon 
panther - ['pan0ê] 
noun: Panter, Panther 
pantie girdle - ['panti'g&:dl] 
noun: Miederhöschen 
panties - ['pantiz] 
noun: Höschen, Kinderhöschen, Damenslip, Slip, Schlüpfer 
pantile - ['pzntail] 
noun: Pfanne, Dachpfanne 
pantingly - keuchend 
pantograph - ['pæntêugrâ:f] 
noun: Stromabnehmer, Pantograf, Pantograph 
pantomime - ['pæntêmaim] 
noun: Pantomime, Weihnachtsmärchen; 
verb: mimen, pantomimisch darstellen 


pantomimic - [,pantêu'mimik] 
pantomimische 
pantomimist - pantomime 
pantry - ['pzntri] 
noun: Speisekammer 
pants - [pænts] 
noun: Hose, Unterhose 
pantsuit - noun: Hosenanzug 
pantyhose - noun: Strumpfhose 
pantywaist - noun: Schwächling, Memme 
panzer - ['pæntsê] 
noun: tank, armor, armour, shell, carapace, shield 
pap - [pæp] 
noun: Brei 
papa - [pê'pâ:] 
noun: Vati, Papa 
papacy - ['peipêsi] 
noun: päpstliche Würde, Papsttum 
papal - ['peipêl] 
adjective: pãpstlich, papistisch 
papaverine - papaverin 
papaw - papaya 
papaya - [pê'paiê] 
noun: Papaya, Papaye 
paper - ['peipê] 
noun: Papier, Blatt, Schrift, Zeitung, Akte, Zettel, Schriftstück, Testbogen, 
Klausur, Arbeit, Referat, Paper, Tapete; 
adjective: papierähnlich, Papier-; 
verb: in Papier einwickeln, tapezieren 
paper-bag - noun: Tüte 
paper-boy - ['peip£boi] 
papier-boy 
paper-chase - ['peip£t$eis] 
noun: Schnitzeljagd 
paper-clip - büroklammer 


paper-cutter - ['peipê,kÂtê] 
papier-cutter 
paper-fastener - ['peip£,fä:sn£] 
papier-verschluss 
paper-hanger - ['peip£,hay£] 
papier-aufhänger 
paper-hanging - ['peip£,hayın] 
papier-hängenden 
paper-knife - ['peip£naif] 
noun: Brieföffner 
paper-mill - ['peipemil] 
noun: Papierfabrik, Papiermühle 
paper-stainer - ['peip£,steine£] 
papier-stainer 
paper-tiger - ['peipê'taigê] 
noun: Papiertiger 
paper-weight - ['peip&weit] 
briefbeschwerer 
paper feed - noun: Papiervorschub 
paper profit - noun: rechnerischer Gewinn 
paper tape - noun: Lochstreifen 
paperback - ['peipêbæk] 
noun: Taschenbuch, Paperback 
paperbacked - ['peipêbækt] 
adjective: Taschenbuch- 
paperboard - pappen 
paperclip - noun: Klammer, Büroklammer 
paperhanger - noun: Tapezierer 
paperhanging - noun: Tapezieren 
paperless - adjective: papierlos 
papermaker - papiermacher 
papermill - papierfabrik 
paperweight - briefbeschwerer 
paperwork - noun: Schreibarbeit, Schreiberei, Papierkrieg 
papery - ['peipêri] 
adjective: bröckelig, krümelig 


papier mache - ['pæpjei'mâ:§ei] 
adjective: aus Papiermache, aus Pappmache; 
noun: Pappmache, Papiermache 
papilionaceous - [pê,piliê'nei§ês] 
schmetterlingsblütler 
papilla - [pê'pilê] 
noun: Papille, Warze 
papillae - [pê'pili:] 
papillen 
papillary - [pê'pilêri] 
papillären 
papillate - [p£'pileit] 
papillös 
papillose - ['pæpilêus] 
papillös 
papist - ['peipist] 
noun: Papist, Schwarze 
papistic - [p£'pistik] 


papistische 

papistical - [pê'pistikêl] 
papistischen 

papistry - ['peipistri] 
papismus 


papoose - [pê'pu:s] 
noun: Indianerbaby 

paprika - ['pæprikê] 
noun: Paprika 

papua - noun: Papuan 

papuan - noun: Papua 

papulae - ['pæpjuli:] 
papeln 

papular - ['pæpjulê] 
papulösen 

papule - ['pzpju:l] 
papel 


papulous - ['pæpjulês] 
papulösen 
papyraceous - [,pæpi'rei§ês] 
papyrusartige 
papyri - [pê'paiêrai] 
noun: papyrus 
papyrus - [pê'paiêrês] 
noun: Papyrus 
par - [pâ:] 
noun: Pari, Nennwert, Par 
par excellence - [pä:r'eks£lä:ns] 
adverb: par excellence 
par value - noun: Nennwert 
parable - ['pærêbl] 
noun: Gleichnis, Parabel 
parabola - [pê'ræbêlê] 
noun: Parabel 
parabolic - [,parê'bolik] 
adjective: parabolisch 
parabolical - [,parê'bolikêl] 
adjective: parabolisch 
paracentric - [‚per&'sentrik] 
parazentrischem 
parachute - ['pzre$u:t] 
verb: mit dem Fallschirm absetzen, abspringen, mit dem Fallschirm 
abspringen, abwerfen; 
noun: Fallschirm 
parachute-jumper - ['pzr&$u:t,dz2Ämpe] 
fallschirm-springer 
parachutist - ['pærê§u:tist] 
noun: Fallschirmspringer 
paraclete - ['pærêkli:t] 
paraklet 
parade - [pê'reid] 
verb: paradieren, vorbeimarschieren lassen, aufmarschieren lassen, 
demonstrieren, vorführen, ausführen, von sich her tragen, zur Schau 


stellen, promenieren, spazieren tragen, aufmarschieren, 
vorbeimarschieren, eine Demonstration veranstalten; 
noun: Umzug, Parade, Vorbeimarsch, Aufzug, Vorführung, Promenade, 
Modenschau, Zurschaustellung, Truppeninspektion, Truppenübungsplatz, 
Exerzierplatz, Reihe von Geschäften 
parade-ground - [p£'reidgraund] 
noun: Exerzierplatz, Truppenübungsplatz 
paradigm - ['pærêdaim] 
noun: Paradigma, Musterbleistift 
paradisaic - [,pærêdi'seiik] 
paradiesischen 
paradisaical - |[,parêdi'seiikêl] 
paradiesischen 
paradise - ['pærêdais] 
noun: Paradies 
paradisiac - [,parê'disiakÃ 
adjective: paradiesisch 
paradisiacal - [ pærêdi'saiêkêl] 
adjective: paradiesisch 
paradisiacally - paradiesisch 
paradisial - [‚par&'disiel] 
paradiesischen 
paradisian - [,parê'diziên] 
paradiesische 
paradisic - [,parê'dizik] 
paradiesischen 
paradisical - [,parê'dizikêl] 
paradiesischen 
paradox - ['pærêdoks] 
noun: Paradox, Paradoxen, Paradoxie 
paradoxical - [,pærê'doksikêl] 
adjective: paradox, widersprüchlich 
paraffin - ['pærêfin] 
noun: Paraffin 
paraffin oil - ['pærêfin'oil] 
noun: Petroleum 


paragon - ['pærêgên] 
noun: Muster, Vorbild, Ausbund, Paragonperle 
paragraph - ['pærêgrâ:f] 
noun: Absatz, Abschnitt, Paragraf, Paragraph, Notiz; 
verb: in Abschnitte gliedern, gliedern, aufgliedern 
paraguay - noun: Paraguay 
paraguayan - adjective: paraguayisch; 
noun: Paraguayer 
parakeet - ['pærêki:t] 
noun: Sittich 
paraldehyde - noun: Paraldehyd 
paralegal - noun: Rechtsassistent 
parallax - ['pærêlæks] 
noun: Parallaxe 
parallel - ['pærêlel] 
adjective: parallel, gleich, vergleichbar; 
noun: Parallele, Breitenkreis, Entsprechung; 
verb: gleichen 
paralleling - parallelschaltung 
parallelism - ['pærêlelizm] 
noun: Parallelismus, Parallelität, Ähnlichkeit 
parallelogram - [,parê'lelêugram)] 
noun: Parallelogramm 
paralogism - [pê'rælêdżizm] 
fehlschluss 
paralyse - ['pærêlaiz] 
verb: lähmen, lahmlegen, paralysieren, entkräften 
paralyses - [pê'rælisi:z] 
lähmungen 
paralysis - [pê'rælisis] 
noun: Lähmung, Paralyse, Erstarrung, Starrheit 
paralytic - [‚pzr£'litik] 
adjective: gelãhmt, Lãhmungs-, paralytisch; 
noun: Paralytiker 
paralyze - verb: lãhmen, lahmlegen, paralysieren, entkrãften 
paralyzed - adjective: gelãhmt, starr 


paralyzingly - lãhmend 
paramagnetic - [,parêmg'netik] 
paramagnetischen 
paramecia - pantoffeltierchen 
paramecium - pantoffeltierchen 
paramedic - noun: Sanitäter, Assistent, medizinisch-technischer 
Assistent, medizinisch-technische Assistentin 
paramedical - adjective: paramedizinisch 
paramedics - sanitäter 
parameter - [pê'rzemitê] 
noun: Parameter 
parametric - adjective: parametrisch 
paramilitary - [‚par&'militeri] 
adjective: paramilitärisch 
paramount - ['pzr&maunt] 
adjective: höchste, Haupt-, oberste, übergeordnet, überragend 
paramour - ['pzremu£] 
noun: Liebhaber, Buhle, Hausfreund, Geliebte 
paranoia - |[,parê'noiê] 
noun: Paranoia, Verfolgungswahn 
paranoiac - adjective: paranoisch; 
noun: Paranoiker 
paranoid - adjective: paranoid 
paranotion - parabegriff 
parapet - ['pzr£pit] 
noun: Brüstung, Brustwehr, Wall, Geländer, Brunnenwand 
paraph - ['pærêf] 
noun: signature, initials 
paraphernalia - [,parêfê'neiljê] 
noun: Zubehör, Utensilien, Siebensachen, Schnickschnack, Brimborium, 
Drum und Dran 
paraphrase - ['pzr£freiz] 
noun: Umschreibung, Paraphrase, Interpretation; 
verb: umschreiben, paraphrasieren, interpretieren 
paraplegia - [,parê'pli:dzê] 
noun: doppelseitige Lähmung 


paraplegic - adjective: doppelseitig gelähmt, paraplegisch, 
querschnittgelähmt; 
noun: Paraplegiker, Querschnittgelähmte 
parapsychology - noun: Parapsychologie 
paras - noun: Fallschirmjäger 
parasite - ['pærêsait] 
noun: Parasit, Schmarotzer, Drohne 
parasitic - [,paerê'sitik] 
adjective: parasitãr, parasitisch, schmarotzerhaft, Schmarotzer- 
parasitical - [,parê'sitikêl] 
adjective: parasitär, parasitisch, schmarotzerhaft, Schmarotzer- 
parasiticide - [‚par&'sitisaid] 
parasıtizid 
parasitism - ['pærêsaitizm] 
noun: Schmarotzertum 
parasitize - ['pærêsaitaiz] 
parasitieren 
parasitizing - parasitierenden 
parasol - ['pærêsol] 
noun: Sonnenschirm, Parasol, Schirm 
parasympathetic - parasympathischen 
parataxis - [‚pere'tacksis] 
noun: Parataxe 
parathyroid - [,parê'0airoid] 
nebenschilddrüse 
paratrooper - ['pærê,tru:pê] 
noun: Fallschirmjäger 
paratroops - ['pærêtru:ps] 
noun: Fallschirmtruppe, Fallschirmjäger, Fallschirmjägertruppe 
paratyphoid - ['pærê'taifoid] 
noun: Paratyphus 
parboil - ['pâ:boil] 
verb: ankochen, vorkochen, halbgar kochen, überhitzen 
parcel - ['pâ:sl] 
noun: Paket, Päckchen, Sendung, Bündel; 
verb: aufteilen, austeilen, einpacken 


parcel post - ['pã:sl'pêust] 
noun: Paketpost 
parcelling - ['pä:slin] 
parzellierung 
parch - [pä:t$] 
verb: ausdörren, dörren, austrocknen, trocknen 
parched - [pä:t$t] 
adjective: ausgedörrt, ausgetrocknet, getrocknet, gedörrt, geröstet 
parching - ['pä:t$in] 
austrocknende 
parchment - ['pä:t$m£nt] 
noun: Pergament, Urkunde 
pardon - ['pâ:dn] 
noun: Begnadigung, Verzeihung, Entschuldigung, Pardon, Vergebung, 
Gnade, Amnestie; 
verb: begnadigen, entschuldigen, vergeben, verzeihen 
pardonable - ['pâ:dnêbl] 
adjective: entschuldbar, verzeihlich, lässlich 
pardonably - adverb: entschuldbar 
pardoned - begnadigt 
pare - [p€ê] 
verb: beschneiden, schneiden, schälen, Ausgaben kürzen 
pared - vergleich 
parenchyma - [pê'renkimê] 
parenchym 
parent - ['p€êrênt] 
noun: Elternteil, Urheber, Vorlãufer 
parentage - ['p€êrêntidz] 
noun: Abstammung, Herkunft, Familie 
parental - [pê'rentl] 
adjective: elterlich 
parenteral - parenterale 
parenterally - parenteral 
parentheses - [pê'ren0isi:z] 
klammern 


parenthesis - [pê'ren0isis] 
noun: Parenthese 
parenthesize - [p£'rendisaiz] 
klammern 
parenthetic - [,perên'0etik] 
adjective: parenthetisch 
parenthetical - [,paerên'0etikêl] 
adjective: parenthetisch 
parenthetically - adverb: parenthetisch, beiläufig, nebenbei 
parenthood - noun: Elternschaft 
parents - noun: Eltern 
parer - noun: Schälmesser 
paresis - ['prisis] 
parese 
paretic - paretischen 
parhelia - [pä:'hı:1j&] 
nebensonnen 
parhelion - [pê:'hi:ljên] 
noun: Nebensonne 
pariah - ['pæriê] 
noun: Paria, Ausgestoßene 
pariah-dog - ['pæriêdog] 
paria-hund 
parietal - [p£'raiitl] 
adjective: parietal 
parietes - [pê'raiiti:z] 
bauchwand 
paring - ['p€êrin] 
noun: Beschneidung 
paris - noun: Paris 
parish - ['pzri$] 
noun: Pfarre, Pfarrbezirk, Gemeinde, Sprengel 
parishioner - [pê'ri§ênê] 
noun: Gemeindemitglied 
parisian - adjective: parisisch; 
noun: Pariser 


parity - ['pzriti] 
noun: Gleichstellung, Gleichheit, Übereinstimmung, Parität, Preisparität, 
Umrechnungskurs 
park - [pä:k] 
noun: Park, Anlage, Parkplatz, Arsenal; 
verb: parken, abstellen, hinstellen 
parka - ['pâ:kê] 
noun: Parka 
parked - adjective: parkend 
parking - ['pä:kiy] 
noun: Parken, Parkplatz 
parking lot - ['pä:kin'lot] 
noun: Parkplatz 
parkland - noun: Grünland 
parkway - ['pä:kwei] 
noun: Ausfallstraße, Allee 
parky - ['pa:ki] 
adjective: kühl, frisch 
parlance - ['pä:lEns] 
noun: Sprachgebrauch, Sprachgeweise 
parley - ['pä:li] 
noun: Verhandlungen; 
verb: verhandeln 
parliament - ['pä:l&m£nt] 
noun: Volksvertretung, Parlament 
parliament-cake - ['pä:l&m£ntkeik] 
parlaments-kuchen 
parliamentarian - [,pã:lêmen't€êriên] 
noun: Parlamentarier 
parliamentarianism - parlamentarismus 
parliamentarism - [,pä:l&'menterizm] 
noun: Parlamentarismus 
parliamentary - [,pä:l&'ment£ri] 
adjective: demokratisch, parlamentarisch 
parlor - ['pâ:lê] 
noun: Salon, Schönheitssalon, gute Stube 


parlour - ['pê:lê] 
noun: Salon, Schönheitssalon, gute Stube 
parlour-maid - salon-mãdchen 
parlourmaid - ['pä:l&meid] 
zımmermädchen 
parlous - ['pä:l&s] 
adjective: gefährlich, schlimm 
parmesan - noun: Parmesan 
parnassus - parnass 
parochial - [pê'rêukjêl] 
adjective: Pfarr, Gemeinde-, parochial, 
provinzlerisch 
parochialism - [pê'rêukjêlizm] 
noun: Eigenstirnigkeit 
parodist - ['pzr£dist] 
noun: Parodist 
parody - ['pærêdi] 
noun: Parodie, Verzerrung, Verballhornung; 
verb: parodieren, verballhornen 
parole - [pê'rêul] 
noun: Bewährung, Strafunterbrechung, 
Kurzurlaub, Parole; 


bedingte 


engstirnig, 


beschränkt, 


Haftentlassung, 


verb: auf Bewährung entlassen, Strafunterbrechung gewähren, Kurzurlaub 


gewähren 

parolee - [,perê'li:] 
bewährung 

paronomasia - [,perênê'meiziê] 
paronomasie 

parotid - [p£'rotid] 


parotis 

paroxysm - ['pærêksizm] 
noun: Anfall 

paroxysmal - [,parêk'sizmêl] 
paroxysmalen 


parquet - ['pä:kei] 
noun: Parkett 


parquetry - ['pa:kitri] 
noun: Mosaikparkett 
parricidal - [,pari'saidl] 
vatermord 
parricide - ['pxrisaid] 
noun: Vatermord, Muttermord, Vatermörder, Muttermörder 
parrot - ['pærêt] 
noun: Papagei; 
verb: nachplappern 
parry - ['pæri] 
verb: parieren, abwehren, ablenken, aus dem Weg gehen, ausweichen; 
noun: Parade, Abwehrbewegung, Parieren 
parse - [pê:z] 
verb: grammatisch analysieren, zergliedern 
parsed - geparst 
parsimonious - [,pã:si'mêunjês] 
adjective: karg, geizig, sparsam 
parsimony - ['pâ:simêni] 
noun: Geiz 
parsing - ['pä:zin] 
noun: Syntaxanalyse, Parsing, Zergliederung 
parsley - ['pä:sli] 
noun: Petersilie 
parsnip - ['pä:snip] 
noun: Pastinak, Pastinake 
parson - |['pä:sn] 
noun: Pfarrer, Pastor, Pfaffe 
parsonage - ['pä:snid2] 
noun: Pfarrhaus 
parsonic - [pä:'sonik] 
pfäffischen 
part - [pä:t] 
verb: teilen, scheiteln, zur Seite schieben, zerteilen, trennen, scheiden, 
auseinander gehen, sich teilen, sich öffnen, sich trennen, sich scheiden, 
sich lösen, abgehen; 


noun: Teil, Partie, Glied, Stück, Rolle, Stimme, Part, Scheitel, Pflicht; 
adverb: teils, teilweise 
part-owner - ['pã:t,êunê] 
noun: Mitbesitzer, Mitbesitzerin, Mithaber, Mithaberin 
part-time - adjective: Teilzeit-, halb 
part payment - noun: Teilzahlung, Abschlag 
part time - ['pä:t'taim] 
adjective: Teilzeit-, halb 
partake - [pä:'teik] 
verb: teilhaben 
partaker - [pâ:'teikê] 
theilhaftig 
partaking - [pä:'teikin] 
teilhaben 
parterre - [pä:'t€£] 
noun: Parterre 
parthenogenesis - ['pa:din&u'dzenisis] 
noun: Parthenogenese, Jungfernzeugung 
parthenogenetic - parthenogenetischen 
parthian - parther 
partial - ['pã:§êl] 
adjective: partiell, parziell, teilweise, Teil-, halb, voreingenommen, 
parteiisch, befangen 
partiality - [,pâ: §i'æliti] 
noun: Voreingenommenheit, Parteilichkeit, Befangenheit, Vorliebe, 
Schwäche 
partially - adverb: teilweise, zum Teil, parteiisch 
participant - [pâ:'tisipênt] 
noun: Teilnehmer, Beteiligte, Akteur 
participate - [pâ:'tisipeit] 
verb: sich beteiligen, teilnehmen, partizipieren, mitmachen, beteiligt sein, 
teilhaben 
participating - teilnahme 
participation - [pâ:,tisi'pei§ên] 
noun: Beteiligung, Teilnahme, Anteilnahme, Partizipation, 
Mitbestimmung, Mitwirkung, Mitarbeit 


participator - [pä:'tisipeit£] 
noun: Teilnehmer 
participial - [,pâ:ti'sipiêl] 
adjective: partizipial, Partizipial- 
participle - ['pâ:tisipl] 
noun: Partizip 
particle - ['pâ:tikl] 
noun: Teilchen, Körnchen, Korpuskel, Stückchen, Partikel, Spur 
particoloured - ['pä:ti,kÄled] 
mehrfarbigkeit 
particular - [pê'tikjulê] 
adjective: besondere, Sonder-, sonderlich, bestimmt, ausgeprägt, 
ausgesprochen, genau, heikel, eigen, eigentümlich, individuell, speziell, 
wählerisch, begrenzt, ausführlich; 
noun: Einzelheit 
particularism - [p£'tikjul&rizm] 
partikularismus 
particularistic - [p£,tikjul£'ristik] 
partikularistische 
particularity - [pê,tikju'læriti] 
noun: Besonderheit, Ausführlichkeit, Eigenheit 
particularize - [pê'tikjulêraiz] 
verb: spezifizieren, genau angeben, einzeln anführen, partikularisieren, ins 
Detail gehen 
particularized - [pê'tikjulêraizd] 
partikularisiert 
particularly - [pê'tikjulêli] 
adverb: besonders, vor allem, insbesondere, sonderlich, vollends, 
vorzüglich, zumal, speziell, namentlich, ausdrücklich 
particulars - noun: nähere Angaben, nähere Umstände, Personalien, 
Einzelheiten 
particulate - partikelfilter 
parting - ['pä:tin] 
noun: Abschied, Trennung, Tod, Scheitel 
partisan - [,‚pä:ti'zen] 
noun: Parteigänger, Anhänger, Freischärler, Partisan; 


adjective: parteiisch, parteilich 
partisanship - [,pâ:ti'zæn§ip] 
noun: Parteinahme, Parteilichkeit 
partition - [pâ:'ti§ên] 
noun: Aufteilung, Teilung, Trennung, Trennwand, Wand, Zwischenwand, 
Querwand, Auseinandersetzung, Abteilung; 
verb: gliedern, teilen, spalten, aufteilen 
partition off - verb: abteilen, abtrennen 
partitioned - partitioniert 
partitioning - noun: Abtrennung 
partitive - ['pâ:titiv] 
adjective: partitiv 
partly - ['pâ:tli] 
adverb: zum Teil, teils, teilweise 
partner - ['pä:tn£] 
noun: Partner, Gesellschafter, Kompagnon, Sozius, Gefãhrte, Beteiligte, 
Gatte, Gattin, Teilhaber 
partnership - ['pâ:tnê§ip] 
noun: Partnerschaft, Gemeinschaft, Paar, Teilhaberschaft 
partook - [pâ:'tuk] 
aß 
partridge - ['pâ:tridż] 
noun: Rebhuhn 
parts - teile 
parttime - ['pä:ttaim] 
teilzeit 
parttimer - ['pâ:t'taimê] 
teilzeitmitarbeiter 
parturient - [pê:'tjuêriênt] 
gebärende 
parturition - [,pâ:tjuê'ri§ên] 
noun: Entbindung 
partway - leicht an 
party - ['pâ:ti] 
noun: Partei, Schar, Teil, Beteiligte, Trupp, Gruppe, Kommando, 


Gesellschaft, Party, Feier, Fete, Fest; 
adjective: parteilich 

party line - noun: Parteilinie, Gemeinschaftsanschluss 

partygoer - ['pä:ti,geue] 
partygänger 

partying - ['pä:tiin] 
feiern 

parvenu - ['pä:vEnju:] 
noun: Emporkömmling, Parvenü 

pas de deux - ['pã4:dê'dê:] 
noun: Pas de deux 

paschal - ['pâ:skêl] 
österlichen 

pasha - ['pâ:§ê] 
noun: Pascha 

pasqueflower - ['pâ:sk,flauê] 
küchenschelle 

pasquinade - [,peskwi'neid] 
pasquill 

pass - [pä:s] 
verb: vorbeifahren, vorbeigehen, vorbeikommen, vorbeifliegen, 
vorübergehen, überholen, überschreiten, überqueren, passieren, hinreichen, 
reichen, herüberreichen, fassen, ablegen, absolvieren, bestehen, bestehen 
lassen, durchkommen, annehmen, gutheißen, genehmigen, erlassen, 
verabschieden, weitergeben, geben, verbringen, abgeben, fällen, 
verhängen, ablaufen, absondern, ausscheiden, vergehen, verfließen, 
verfliegen, verlaufen, verstreichen, vorüberziehen, sich legen, fahren, 
fließen, gehen, angesehen werden, abspielen, überspielen, zuspielen; 
noun: Ausweis, Genehmigung, Urlaubsschein, Passierschein, Pass, 
Freikarte, Sonderausweis, eine Prüfung bestehen, Vorlage, Ausfall, 
Zugang, Durchfahrt, Bewegung, Geste 

pass away - [-e3HyT»Þ] 
verb: sterben, einschlafen, versterben, ableben, einschlummern, 
verbleichen, vergehen, abscheiden, hinscheiden, verscheiden 

pass by - verb: vorbeigehen, vorbeifahren, vorübergehen, vergehen, 
verstreichen, übergehen, wechseln 


pass off - [ııpoiiTıu] 
verb: ablaufen, vonstatten gehen, vorübergehen, vorbeigehen, 
durchbeigehen 
pass on - verb: entschlafen, verscheiden, vererben, unterschieben, 
andrehen, anhängen, aufbrummen, ausrichten, weitergeben, weiterleiten, 
übertragen, weitersagen, tragen 
pass out - [BÞIiiTM] 
verb: ohnmächtig werden, umfallen, abgehen, umklappen, umkippen 
passable - ['pä:s£bl] 
adjective: passierbar, befahrbar, gangbar, gültig, passabel, leidlich 
passably - adverb: leidlich, einigermaßen 
passage - ['pæsidż] 
noun: Durchlass, Durchtritt, Übergang, Durchgang, Verlauf, Reise, 
Passage, parlamentarische Behandlung, Strom, Durchfahrt, Durchreise, 
Transit, Durchreisegenehmigung, Transitgenehmigung, Überfahrt, 
Schiffsreise, Annahme, Verabschiedung, Gang, Korridor, Stelle, Stück, 
Textstelle 
passageway - ['p&sidzwei] 
noun: Durchgang, Gang, Korridor 
passant - ['pæsênt] 
noun: passerby 
passband - durchlassbereich 
passbook - ['pâ:sbuk] 
noun: Bankbuch, Kontobuch, Sparbuch 
passe - ['pâ:sei] 
adjective: passe, überholt 
passed - übergeben 
passementerie - [,pã:smê:n'tri:] 
posamenten 
passenger - ['pæsindżê] 
noun: Fahrgast, Fluggast, Reisende, Passagier, Insasse 
passenger-train - noun: Zug im Personenverkehr 
passepartout - ['pæspâ:tu:] 
noun: passe-partout, mount 
passer-by - passant 


passerby - ['pä:s&'bai] 
noun: Passant, Vorübergehende 
passerine - ['pæsêrain] 
singvogel 
passers - passanten 
passersby - ['pâ:sêz'bai] 
passanten 
passim - ['pæsim] 
adverb: passim, verstreut 
passing - ['pä:sin] 
noun: Vorbeifahren, Vorbeigehen, Überholen, Absolvierung, Bestehen, 
Annahme, Freigabe, Verabschiedung, Ablauf, Übergang, Ableben, 
Vergehen, Zuspiel; 
adjective: vorbeifahrend, vorbeiziehend, vorübergehend, vergehend, 
flüchtig, beiläufig; 
adverb: gar, überaus 
passingly - ['pâ:siņli] 
flüchtig 
passion - ['pæ§ên] 
noun: Leidenschaft, Leidenschaftlichkeit, Schwãrmerei, Schwarm, Wut, 
Zorn, Feuer, Hitze, Passion 
passionate - ['p&$£nit] 
adjective: leidenschaftlich, heftig, stürmisch, heiß, hitzig, passioniert 
passionately - adverb: leidenschaftlich 
passionflower - ['pæ§ên,flauê] 
noun: Passionsblume, Schatz, Schätzchen 
passionless - ['p&$£nlis] 
adjective: leidenschaftslos 
passionplay - ['pæ§ênplei] 
passionsspiele 
passivation - [,pæsi'vei§ên] 
passivierung 
passive - ['pæsiv] 
adjective: widerstandslos, widerspruchslos, teilnahmslos, untätig, passiv, 
passivisch; 
noun: Passiv, Leideform 


passiveness - noun: Passivität 
passivism - passivismus 
passivist - passivistisch 
passivity - [pæ'siviti] 
noun: Passivität, Untätigkeit 
passkey - ['pâ:ski:] 
hauptschlüssel 
passover - noun: Passah 
passport - ['pä:spo:t] 
noun: Reisepass, Pass, Schlüssel 
password - ['pâ:swê:d] 
noun: Kennwort, Losung, Kennung, Losungswort, Motto, Parole, Passwort 
password protection - noun: Passwortschutz 
past - [pä:st] 
preposition: an ... vorbei, an ... vorüber, hinter, nach, über; 
adjective: frühe, vergangen, vorig; 
adverb: vorbei, vorüber; 
noun: Vergangenheit 
pasta - noun: Pasta, Nudeln, Teigwaren 
pastas - noun: pasta, paste 
paste - [peist] 
noun: Kleister, Klebstoff, Blätterteig, Teig, Brei, Pasta, Paste, Pappe, 
Brotaufstrich, Mark, Similistein, Strass; 
verb: bekleistern, einkleistern, mit Kleister bestreichen, kleistern, kleben, 
bekleben, eine Packung verabreichen 
pasteboard - ['peistbo:d] 
noun: Karton, Pappeinband, Pappe 
pasted - eingefügt 
pastel - [pzs'tel] 
adjective: Pastell-; 
noun: Pastell 
paster - ['peist£] 
rollenwechsler 
pastern - ['pæstê:n] 
noun: Fessel 


pasteurization - [,pestêrai'zei§ên] 
noun: Pasteurisierung 
pasteurize - ['pæstêraiz] 
verb: pasteurisieren 
pasteurized - adjective: pasteurisiert, sterilisiert 
pasteurizer - ['pæstêraizê] 
pasteur 
pasteurizing - pasteurisieren 
pastiche - [pzs'ti:$] 
noun: Persiflage 
pastil - ['pæstêl] 
noun: Pastille 
pastille - noun: Pastille 
pastime - ['pâ:staim] 
noun: Sport, Zeitvertreib 
pastiness - ['peistinis] 
verpastung 
pasting - einfügen 
pastor - ['pâ:stê] 
noun: Pastor, Pfarrer, Seelenhirt, Seelsorger 
pastoral - ['pâ:stêrêl] 
adjective: pastoral, bukolisch, idyllisch, ländlich, seelsorgerisch 
pastorale - [ pæstê'râ:li] 
adjective: pastoral 
pastorate - ['pâ:stêrit] 
pfarrstelle 
pastry - ['peistri] 
noun: Teig, Konditorware, Torten, Pasteten 
pastry-cook - noun: Konditor 
pastrycook - ['peistrikuk] 
konditor 
pasturage - ['pâ:stjuridż] 
noun: Weidegras, Weide, Weideland, Weiderecht 
pasture - ['pâ:st§ê] 
noun: Weide, Weideland, Trift 
pastureland - noun: Weideland 


pasty - ['pzsti] 
adjective: käsig, teigartig 
pat - [pt] 
verb: tätscheln, leicht schlagen, klopfen, festschlagen, tippen, abtupfen; 
noun: Portion, Stückchen, Klaps, Schlag 
patagonia - noun: Patagonien 
patch - [pæt§] 
noun: Flicken, Augenklappe, Klappe, Fleck, Beet, Stelle, 
Schönheitspflästerchen, Pflästerchen, Korrekturroutine; 
verb: flicken, stückeln, ausbessern 
patchcord - patchkabel 
patchwork - ['pæt§wê:k] 
noun: Flickwerk, Patchwork 
patchy - ['pæt§i] 
adjective: ungleichmäßig, unterschiedlich, lückenhaft, gemischt, scheckig, 
fleckig 
pate - [peit] 
noun: Birne, Rübe, Pastete, Schädel 
patella - [pê'telê] 
noun: Patella, kleine Schale, kleine Schüssel, Kniescheibe 
patellae - [pê'teli:] 
noun: patella 
patellar - patellae 
paten - ['pætên] 
noun: Patene 
patency - ['peitênsi] 
durchgängigkeit 
patent - ['peitênt] 
adjective: offensichtlich, patentiert, patentgeschützt, gesetzlich geschützt; 
verb: patentieren, patentieren lassen; 
noun: Patent 
patent-holder - noun: Patentinhaber 
patent holder - noun: Patentinhaber 
patentability - patentierbarkeit 
patentable - adjective: patentfähig, patentierbar 
patented - adjective: patentiert 


patentee - [,peiten'ti:] 
noun: Patentinhaber 
patenting - ['peitEntin] 
patentierung 
patentleather - ['peitênt'leöê] 
lackleder 
patently - ['peit£ntli] 
offenkundig 
pater - ['peitê] 
noun: father, padre 
paterfamilias - ['peitêfê'miliæs] 
pater familias 
paternal - [pê'tê:nl] 
adjective: vãterlich 
paternalism - [pê'tê:nêlizm] 
noun: Bevormundung 
paternalistic - adjective: fürsorglich, vãterlich sorgend 
paternity - [pê'tê:niti] 
noun: Urheberschaft, Vaterschaft 
paternoster - ['pætê'nostê] 
noun: Paternoster 
path - [pâ:0] 
noun: Weg, Pfad, Steg, Bahn, Schneise 
pathetic - [pê'0etik] 
adjective: mitleiderregend, rührend, traurig, armselig, jämmerlich, dürftig, 
klãglich, mickerig, miserabel 
pathetically - adverb: mitleiderregend, erbärmlich 
pathfinder - ['pâ:0,faindê] 
noun: Pfadfinder 
pathless - ['pâ:0lis] 
weglosen 
pathogen - noun: Krankheitserreger, Erreger 
pathogenic - adjective: pathogen, krankheitserregend 
pathogenicity - pathogenität 
pathologic - pathologischen 


pathological - [,pae0ê'lodzikêl] 
adjective: krankhaft, pathologisch, Pathologie- 
pathologist - [pê'0olêdzist] 
noun: Pathologe 
pathology - [pê'0olêdzi] 
noun: Pathologie 
pathos - ['peidos] 
noun: Pathos 
pathway - ['pa:Owei] 
noun: Weg, Pfad, Bahn 
patience - ['pei§êns] 
noun: Geduld, Ausdauer, Langmut, Nachsicht, Patience, Kartenlegen 
patient - ['pei§ênt] 
adjective: geduldig, ausdauernd, langmütig; 
noun: Kranke, Patient 
patiently - adverb: geduldig, ausdauernd, langmütig 
patina - ['pætinê] 
noun: Patina, Edelrost 
patio - ['pætiêu] 
noun: Terrasse, Veranda, Patio, Innenhof 
patriarch - ['peitriâ:k] 
noun: Patriarch 
patriarchal - [,peitri'ã:kêl] 
adjective: patriarchalisch 
patriarchate - ['peitriâ:kit] 
patriarchat 
patriarchy - ['peitriâ:ki] 
noun: Patriarchat, Vaterrecht 
patrician - [pê'tri§ên] 
adjective: patrizisch 
patricide - ['pætrisaid] 
noun: Vatermord, Vatermörder 
patrimonial - |,pætri'mêunjêl] 
patrimonialen 
patrimony - ['pætrimêni] 
noun: Patrimonium 


patriot - ['peitriêt] 
noun: Patriot 
patriotic - [,paetri'otik] 
adjective: patriotisch, vaterländisch 
patriotically - patriotisch 
patriotism - ['pætriêtizm] 
noun: Patriotismus, Vaterlandsliebe 
patristic - [pê'tristik] 
patristischen 
patrix - patrize 
patrol - [pê'trêul] 
noun: Streife, Patrouille, Runde; 
verb: patrouillieren, überwachen, abgehen 
patrolled - patrouillierten 
patrolling - patrouillieren 
patrolman - [pê'trêulmæn] 
noun: Polizist, Wachtmeister, Wächter 
patron - ['peitrên] 
noun: Kunde, Kundin, Stammgast, Gast, Stammkunde, Besucher, Förderer, 
Schirmherr, Schützherr, Patron, Kirchenpatron, Gönner, Mäzen 
patronage - ['pætrênidż] 
noun: Schirmherrschaft, Protektorat, Protektion, Gunst, Förderung, Ägide, 
Patronage 
patroness - ['peitrênis] 
noun: Schirmherrin 
patronize - ['pætrênaiz] 
verb: besuchen, benutzen, benützen, herablassend behandeln, gönnerhaft 
behandeln, unterstützen, fördern 
patronized - bevormundet 
patronizing - adjective: gönnerhaft, herablassend 
patronymic - [,patrê'nimik] 
noun: Patronymikon, Vatersname; 
adjective: patronymisch 
patsy - noun: Sündenbock, Leichtgläubige, Schlappschwanz, 
Schwächling, Einfaltspinsel 


patten - ['pætn] 
noun: tab 
patter - ['pætê] 
noun: Getrappel, Geplapper, Geblödel, Sprüche; 
verb: prasseln, trappeln, plätschern, tippeln 
pattern - ['pætên] 
noun: Muster, Beispiel, Schema, Modell, Gussmodell, Schablone, Vorlage, 
Schnitt, Gebilde, Probe, Musterung; 
verb: nachbilden, mit einem Muster versehen, machen nach 
patterned - adjective: gemustert 
patterning - noun: Zeichnung 
patty - ['pæti] 
noun: Pastetchen 
patulous - abstehend 
paucity - ['po:siti] 
noun: Mangel 
paunch - [po:nt§] 
noun: Bauch, Schmerbauch, Wanst, Wamme, Wampe 
pauper - ['po:pê] 
noun: Unterstützungsempfänger 
pauperism - ['po:perizm] 
pauperismus 
pauperization - [,po:pêrai'zei§ên] 
verelendung 
pause - [po:z] 
noun: Pause, Unterbrechung, Stockung, Zögern; 
verb: pausieren, innehalten, verharren, zögern 
pave - [peiv] 
verb: pflastern, mit Fliesen auslegen, bepflastern, fliesen, mit Platten 
auslegen 
paved - gepflastert 
pavement - ['peivm£nt] 
noun: Gehsteig, Bürgersteig, Trottoir, Straße, Pflaster 
paver - ['peiv£] 
fertiger 


pavilion - [pê'viljên] 
noun: Pavillon, Zelt, Umkleiderrãume, Klubhaus 
paving - ['peivin] 
noun: Belag, Decke, Pflasterung 
pavlovian - pawlowschen 
paw - [po:] 
noun: Pfote, Pranke, Pratze, Tatze, Patsche, Kralle; 
verb: befummeln, scharren, stampfen, betatschen, tatschen 
pawl - [po:l] 
noun: Sperrklinke, Klinke 
pawn - [po:n] 
noun: Bauer, Schachfigur, Pfand, Soldat; 
verb: verpfãnden, versetzen 
pawnbroker - ['po:n,brêukê] 
noun: Pfandleiher 
pawnshop - ['po:n$op] 
noun: Leihe, Pfandleihe, Pfandhaus 
pay - [pei] 
verb: bezahlen, zahlen, entlohnen, rentieren, vergüten, entrichten, sich 
lohnen für, sich auszahlen für; 
noun: Lohn, Entlohnung, Heuer, Gehalt, Bezahlung, Sold 
pay-as-you-go - ['peiêzju'gêu] 
pay-as-you-go & quot; 
pay-day - zahltag 
pay-envelope - ['pei,envel&up] 
pay-umschlag 
pay-roll - lohn-und 
pay back - verb: zurückzahlen, erwidern, sich revanchieren für 
pay for - verb: bezahlen, entgelten, büßen, bestreiten, ausbaden 
pay off - verb: abzahlen, auszahlen, ausbezahlen, abbezahlen, 
bezahlen, zurückzahlen, abfinden, ablösen, abtragen, sich bezahlt machen, 
löschen, sich bewähren, tilgen 
payable - ['pei£bl] 
adjective: bezahlbar, zahlbar, fällig 
payables - verbindlichkeiten 
paycheck - gehaltsscheck 


payday - ['peidei] 
noun: Zahltag 
payed - bezahlt 
payee - [pei'i:] 
noun: Zahlungsempfänger, Remittent 
payer - ['peiê] 
noun: Zahler 
paying - ['peiin] 
adjective: rentabel, lohnend, eintrãglich 
paying off - noun: Auszahlung, Abzahlung, Ablösung, Löschung, 
Abfindung, Abtragung 
payload - ['peil&ud] 
noun: Fracht, Nutzlast, Bombenlast 
paymaster - ['pei,mä:st£] 
noun: Zahlmeister 
payment - ['peim£nt] 
noun: Bezahlung, Zahlung, Entlohnung, Begleichung, Abtragung, 
Rückzahlung, Honorierung, Belohnung, Vergütung, Leistung, Anweisung 
payments - zahlungen 
payoff - ['pei'of] 
noun: Bestechungsgeld 
payout - ['pei'aut] 
auszahlung 
payphone - ['peifêun] 
noun: Münzfernsprecher, Münztelefon 
payroll - ['peirêul] 
noun: Gehaltsliste, Lohnliste 
pe - abbreviation: Personalcomputer 
pea - [pi:] 
noun: Erbse 
peace - [pi:s] 
noun: Frieden, Friede, Eintracht, Versöhnung, öffentliche Ruhe und 
Ordnung, Ruhe 
peaceable - ['pi:sêbl] 
adjective: friedlich, einträchtig, friedfertig, ruhig, verträglich, ungestört 
peaceably - friedlich 


peaceful - ['pi:sful] 
adjective: geruhsam, friedlich, friedfertig, friedliebend, kampflos, ruhig, 
sanft, für friedliche Zwecke 
peacefully - adverb: friedlich, kampflos 
peacefulness - noun: Friedlichkeit, Friedfertigkeit, Friedensliebe, 
Geruhsamkeit, Ruhe, Sanftheit, Stille 
peacekeeper - noun: Friedenswächter 
peacekeeping - noun: Friedenssicherung 
peaceloving - ['pi:s,lÄvin] 
friedliebenden 
peacemaker - ['pi:s,meik&] 
noun: Friedensstifterin, Friedensstifter 
peacemaking - friedensstiftung 
peacetime - ['pi:staim] 
noun: Friedenszeit 
peach - [pi:t$] 
noun: Pfirsich, Pfirsichbaum, Pfirsichton 
peach-tree - ['pi:t$tri:] 
pfirsichbaum 
peacock - ['pi:kok] 
noun: Pfau, Geck 
peacock blue - ['pi:kok'blu: ] 
adjective: pfauenblau 
peafowl - ['pi:faul] 
noun: Pfau, Pfauhenne 
peahen - ['pı:'hen] 
noun: Pfauenhenne 
peak - [pi:k] 
noun: Gipfel, First, Spitze, Zacke, Zacken, Schild, Schirm, Höhepunkt, 
Haupt, Stoßzeit, Maximalpreis 
peak load - noun: Spitzenbelastung 
peak output - noun: Spitzenleistung 
peak performance - noun: Spitzenleistung 
peaked - [pi:kt] 
adjective: spitz, verhärmt, abgehärmt 
peakedness - spitzigkeit 


peaky - ['pi:ki] 
adjective: blass, verhãrmt, abgehãrmt, krãnklich, spitz 
peal - [pi:l] 
noun: Glockengeläut, Glockengelãute, Glockenläuten, Glockenspiel; 
verb: läuten, erschallen, dröhnen, grollen 
peanut - ['pi:nÄt] 
noun: Erdnuss 
pear - [p€ê] 
noun: Birne 
pearl - [pê:1] 
noun: Perle, Kügelchen; 
adjective: matt 
pearlwhite - ['p£:lwait] 
perlweiß 
pearly - ['pê:li] 
adjective: perlenartig, perlmuttern 
pearshaped - ['p€ê§eipt] 
birnenförmiges 
peartree - ['p€êtri:] 
birnbaum 
peasant - ['pezênt] 
noun: Bauer, Banause, Landwirt, Schlot, Primitivling 
peasantry - ['pezêntri] 
noun: Bauernschaft, Bauern 
peat - [pi:t] 
noun: Torf, Stück Torf 
peatbog - ['pi:t'bog] 


torfmoor 

peatery - ['pi:têri] 
torfmoor 

peatmoss - ['pi:t'mos] 
torfmoos 


peaty - ['pı:ti] 
adjective: torfig 
pebble - ['pebl] 
noun: Kiesel, Kieselstein, Bergkristall, Kieselglas 


pebbly - ['pebli] 
adjective: kiesig 
pecan - [pi'kæn] 
noun: Pecannuss 
peccadillo - [,pekê'dilêu] 
noun: kleine Sünde, Jugendsünde 
peccary - ['pekêri] 
noun: Pekari, Nabelschwein 
peck - [pek] 
verb: picken, anessen, anfressen, hacken; 
noun: Viertelscheffel, flüchtiger Kuss, Küsschen 
peckish - ['peki$] 
hunger 
pectic - pektinstoffe 
pectin - ['pektin] 
noun: Pektin 
pectinate - ['pektinit] 
pektinat 
pectoral - ['pektêrêl] 
brust 
peculation - [,pekju'lei§ên] 
unterschlagung 
peculiar - [pi'kju:ljê] 
adjective: seltsam, sonderbar, eigenartig, besondere, absonderlich, eigen, 
ulkig 
peculiarity - [pi,kju:li'ariti] 
noun: Besonderheit, Seltsamkeit, Absonderlichkeit, Eigenheit, Eigenart, 
Eigentümlichkeit, Kuriosität 
peculiarly - [pi'kju:ljêli] 
adverb: eigenartig, seltsam, eigenartigerweise, eigentümlicherweise, 
besonders 
pecuniarily - pekuniär 
pecuniary - [pi'kju:njêri] 
adjective: finanziell, Geld-, pekuniär 
pedagogic - [,pedê'godzik] 
adjective: pädagogisch 


pedagogical - [,pedê'godzikêl] 
adjective: pädagogisch 
pedagogically - pädagogisch 
pedagogics - [,‚ped&'godZiks] 
pädagogik 
pedagogue - ['ped£gog] 
noun: Pädagoge, Schulmeister, Pädagogin 
pedagogy - ['pedêgodzi] 
noun: Pädagogie 
pedal - ['pedl] 
noun: Treibhebel, Fußhebel, Pedal; 
verb: treten, das Pedal treten, strampeln 
pedaled - radelte 
pedaling - noun: Gestrampel 
pedalled - radelte 
pedalling - treten 
pedant - ['ped£nt] 
noun: Pedant, Kleinigkeitskrämer, Haarspalter, Paragrafenreiter, 
Paragraphenreiter 
pedantic - [pi'dantik] 
adjective: pedantisch 
pedantically - adverb: pedantisch 
pedantry - ['ped£ntri] 
noun: Pedanterie 
peddle - ['pedl] 
verb: kolportieren, feilbieten, hausieren, verkaufen, verbreiten 
peddler - ['pedl£] 
noun: Hausierer, Drogenhändler, Pusher, Höker 
peddling - ['pedliy] 
hausieren 
pederast - päderast 
pederasty - päderastie 
pedestal - ['pedistl] 
noun: Sockel, Podest, Postament 
pedestrial - fußrasterschaltung 


pedestrian - [pi'destriên] 
adjective: langweilig, prosaisch; 
noun: Fußgänger 
pediatric - adjective: pãdiatrisch 
pediatrician - noun: Kinderarzt 
pediatrics - [,‚pi:di'ztriks] 
noun: Kinderheilkunde, Pädiatrie 
pedicab - fahrradrikscha 
pedicel - ['pedisêl] 
stiel 
pedicellate - ['pediscleit] 
gestielt 
pedicle - ['pedikl] 
stiel 
pedicure - ['pedikju£] 
noun: Pediküre 
pedicurist - fußpflegerin 
pedigree - ['pedigri:] 
noun: Stammbaum, Ahnentafel, Herkunft, Geschichte; 
adjective: reinrassig 
pediment - ['pedim£nt] 
noun: Giebel 
pedlar - ['pedlê] 
noun: Hausierer, Drogenhändler, Pusher, Höker 
pedology - [pi'dolêdżi] 
bodenkunde 
pedometer - [pi'domitê] 
schrittzähler 
pedophile - noun: Pädophile 
pedophiliac - pädophile 
peduncle - [pi'’dAnkl] 
noun: Stiel 
peek - [pi:k] 
verb: gucken, lugen, linsen, spähen, spitzen; 
noun: flüchtiger Blick, kurzer Blick, heimlicher Blick, verstohlener Blick 


peekaboo - ['pi:kê'bu:] 
noun: Guck-Guck-Spiel 
peeking - guckend 
peel - [pi:1] 
verb: schälen, pellen, abblättern, sich schälen, sich lösen, sich häuten; 
noun: Schale, Haut 
peeler - ['pi:lê] 
noun: Gendarm, Schäler, Schälmesser, Stripperin 
peeling - ['pi:lin] 
noun: Peeling, Schale, Abschälen 
peelings - noun: Schalen 
peen - noun: Finne 
peep - [pi:p] 
verb: piepen, pfeifen, tuten, piepsen, neugierig blicken, blicken, gucken, 
linsen, luchsen, lugen; 
noun: verstohlener Blick, Piepsen 
peep-hole - guckloch 
peephole - ['pi:phêul] 
noun: Guckloch, Spion 
peeping tom - phrase: Spanner, Voyeur 
peer - [piê] 
noun: Peer, hoher Adlige, Ebenbürtige, Adlige, Adelige, Gleichrangige; 
verb: schauen, starren, spähen 
peerage - ['pierid2] 
noun: Adelsstand, Peerswürde, Adel 
peeress - ['pieris] 
noun: hohe Adlige, Adelige, Gemahlin 
peerless - ['piêlis] 
adjective: einzigartig, unvergleichlich 
peery - peiter 
peeve - [pi:v] 
verb: ärgern, reizen, fuchsen 
peeved - [pi:vd] 
adjective: eingeschnappt, ärgerlich, verärgert, pikiert, verschnupft 
peevish - ['pi:vi§] 
adjective: gereizt, reizbar, mürrisch, brummig, übel gelaunt 


peevishness - noun: Gereiztheit, Brummigkeit, Reizbarkeit, 
Verdrießlichkeit 
peewit - ['pi:wit] 
noun: Kiebitz 
peg - [peg] 
noun: Pflock, Holznagel, Holzpflock, Nagel, Stelzfuß, Stift, Keil, Wirbel, 
Klammer, Haken, Kleiderhaken; 
verb: anklammern, klammern, anheften, abstecken, festflocken 
peg-top - ['pegtop] 
peg-top- 
peg away - verb: nicht locker lassen 
pegasus - noun: Pegasus 
pegboard - noun: Lochbrett 
pegmatite - ['pêgmêtait] 
pegmatit 
pegmatitic - pegmatitischen 
peignoir - ['peinwâ:] 
noun: Neglige 
pejorative - ['pi:dżêrêtiv] 
adjective: pejorativ, abwertend, herabsetzend 
pekinese - noun: Pekinese 
peking - noun: Peking 
pekingese - noun: Pekinese 
pelagic - [pi'laedzik] 
adjective: vom Ozean 
pelargonium - [,pelê'gêunjêm)] 
pelargonien 
pelerine - ['pelêri:n] 
noun: Pelerine, Umhang 
pelf - [pelf] 
noun: Geld, Moneten, Reichtum 
pelican - ['pelikên] 
noun: Pelikan 
pelisse - [pe'li:s] 
pelz 


pell-mell - ['pel'mel] 
adverb: durcheinander, wie Kraut und Rüben 
pellagrous - pellagrösen 
pellet - ['pelit] 
noun: Kugel, Kügelchen, Pille, Schrotkugel, Schrotkorn 
pelletize - pelletierung 
pelletized - pelletiert 
pelletizing - granulierung 
pellicle - ['pelikl] 
noun: Film, Pellicula 
peloponese - peloponnes 
pelt - [pelt] 
verb: schleudern, bewerfen, bombardieren, platschen, verprügeln, pesen; 
noun: Pelz, Fell, Haut, Balg, Schlag 
peltate - ['pelteit] 
schildhaare 
peltry - ['peltri] 
pelzwerk 
pelves - ['pelvi:z] 
becken 
pelvic - ['pelvik] 
adjective: Becken-, in der Beckengegend 
pelvimetry - pelvimetrie 
pelvis - ['pelvis] 
noun: Becken, Hüfte 
pen - [pen] 
noun: Feder, Füller, Federhalter, Kugelschreiber, Kuli, Pferch, Hürde, 
Koben, Laufstall, Ställchen, Stall, Laufgitter, Gehege, Bau, Knast, Bunker; 
verb: pinseln, einsperren 
pen-and-ink - ['pen&nd'iyk] 
feder und tinte 
pen-driver - ['pen,draiv£] 
pen-treiber 
pen-feather - ['pen,feö£] 
feder-feder 


pen-name - ['penneim] 
noun: Schriftstellername, Pseudonym 
pen-swan - ['penswon] 
stift-schwan 
penal - ['pı:nl] 
adjective: strafbar 
penalization - noun: Bestrafung, Benachteiligung, Unter-Strafe- 
Stellen 
penalize - ['pi:n£laiz] 
verb: bestrafen, benachteiligen, maßregeln, unter Strafe stellen 
penalized - bestraft 
penalizing - noun: Maßregelung 
penalties - strafen 
penalty - ['penlti] 
noun: Strafe, Geldbuße, Maßregelung, Nachteil, Bürgschaft, Elfer, 
Elfmeter 
penalty clause - noun: Strafklausel 
penance - ['penens] 
noun: Buße, Strafe, Reue 
penates - penaten 
penchant - ['pä:n$ä:y] 
noun: Vorliebe, Schwäche, Neigung, Faible 
pencil - ['pensl] 
noun: Bleistift, Stift 
pencil-case - ['penslkeis] 
noun: Federmäppchen 
pencilled - ['pensld] 
bleistift 
pendant - ['pend£nt] 
noun: Anhänger, Anhängsel, Hängelampe 
pendency - ['pend£nsi] 
anhängigkeit 
pendent - ['pend£nt] 
hängige 
pendently - gig 


pending - ['pendin] 
adjective: bevorstehend, anstehend, schwebend, unerledigt 
pendular - pendel 
pendulous - ['pendjulês] 
adjective: herabhãngend 
pendulum - ['pendjulêm] 
noun: Pendel, Pendelbewegung 
peneplain - ['pi:niplein] 
rumpffläche 
penes - ['pi:ni:z] 
penisse 
penetrability - [,penitrê'biliti] 
durchlãssigkeit 
penetrable - ['penitrêbl] 
durchlãssig 
penetrate - ['penitreit] 
verb: eindringen in, durchdringen, dringen, penetrieren, durchstoßen, 
vordringen, ziehen, ergründen 
penetrating - ['penitreitin] 
adjective: durchdringend, scharf, penetrant, scharfsinnig, stechend 
penetration - [,peni'trei§ên] 
noun: Eindringen, Durchdringen, Durchbrechen, Durchdringung, 
Penetration, Durchbruch, Einbruch, Einzug, Scharfblick 
penetrative - ['penitr£tiv] 
adjective: durchdringend, scharf, penetrant, scharfsinnig, stechend 
penfriend - ['penfrend] 
noun: Brieffreund 
penguin - ['peygwin] 
noun: Pinguin, Übungsflugzeug 
penholder - ['pen,h£uld£] 
noun: Federhalter 
penicillin - [,peni'silin] 
noun: Penicillin, Penizillin 
peninsula - [pi'ninsjul£] 
noun: Halbinsel 


peninsular - [pi'ninsjulê] 
halbinsel 
penis - ['pi:nis] 
noun: Penis, Glied, Rute 
penitence - ['penitens] 
noun: Reue, Buße 
penitent - ['penit£nt] 
adjective: reuig, reumütig, zerknirscht, bußfertig; 
noun: Büßer, reuiger Sünder, reuige Sünderin 
penitential - [,peni'ten§êl] 
adjective: reuvoll, reumütig, reuig 
penitentiary - [‚peni'ten$£ri] 
noun: Besserungsanstalt, Strafanstalt, Gefängnis, Zuchthaus 
penknife - ['pennaif] 
noun: Federmesser, Taschenmesser 
penlight - stablampe 
penmanship - ['penmên§ip] 
noun: Kalligrafie, Kalligraphie, schriftstellerische Leistung, Stil 
pennant - ['penênt] 
noun: Stander, Wimpel 
penniless - ['penilis] 
adjective: mittellos, ohne einen Pfennig, blutarm 
pennon - ['penên] 
noun: Wimpel 
pennsylvania - noun: Pennsylvania 
pennsylvanian - noun: Pennsylvania 
penny - ['peni] 
noun: Penny, Cent, Groschen, Pfennig 
penny-a-line - ['peniê'lain] 
penny-a-linie 
penny-in-the-slot - ['peniinö£@'slot] 
penny-in-the-steckplatz 
penny-worth - ['penê0] 
penny-wert 
pennyroyal - ['peni'roiel] 
poleiminze 


pennywort - ['peniwê:t] 
wassernabel 
pennyworth - ['penê0] 
penny 
penologist - noun: Strafrechtler, Kriminalpädagoge 
penology - [pı:'nol&dZi] 
noun: Kriminalstrafkunde, Strafrechtslehre 
penpal - brieffreund 
pensile - ['pensil] 
hängender 
pension - ['pen§ên] 
noun: Rente, Pension, Ruhegeld, Ruhegehalt, Kostgeld; 
verb: pensionieren 
pensionable - ['pen§ênêbl] 
adjective: pensionsberechtigt 
pensionary - ['pen§ênêri] 
pensionär 
pensioner - ['pen§ênê] 
noun: Rentner, Rentnerin, Pensionär, Pensionärin, Ruhegehaltsempfänger 
pensive - ['pensiv] 
adjective: nachdenklich, gedankenvoll, tiefsinnig, beschaulich, ernst, 
grüblerisch, versonnen 
pensiveness - noun: Nachdenklichkeit, Schwermütigkeit 
penstock - ['penstok] 
druckrohrleitung 
pent - [pent] 
adjective: eingeschlossen, zugeschlossen 
pent-up - ['pent'Ãp] 
adjective: geladen, aufgewühlt, angespannt, innerlich angespannt, 
aufgestaut 
pentacle - pentagramm 
pentad - ['pentzd] 
pentade 
pentagon - ['pentegen] 
noun: Fünfeck 


pentagonal - [pen'tagênl] 
fünfeckigen 
pentagram - ['pentegrem] 
noun: Drudenfuß, Pentagramm 
pentahedral - [,pentê'hi:drêl] 
pentaedercoordinaten 
pentahedron - [,pent£'hi:dr&n] 
noun: Fünfflächner, Pentaeder 
pentameter - [pen'tzmit£] 
noun: Pentameter 
pentangular - [pen'tzygjul£] 
fünfeck 
pentathlon - [pen'ta0lên] 
noun: Fünfkampf 
pentecost - noun: Pfingsten, Erntefest 
pentecostal - pfingstbewegung 
penult - [pi'nÄlt] 
paenultima 
penultimate - [pi'nÄltimit] 
adjective: vorletzte 
penumbra - [pi'nÄmbre] 
noun: Halbschatten 
penumbrae - halbschatten 
penumbral - penumbra 
penurious - [pi'nju£ries] 
adjective: arm, armselig, karg, dürftig, geizig, knauserig 
penuriousness - kargheit 
penury - ['penjuri] 
noun: Armut, Not, Elend, Mangel, Knappheit 
peonage - ['pi:ênidz] 
leibeigenschaft 
peony - ['piêni] 
noun: Pfingstrose, Päonie 
people - ['pi:pl] 
noun: Menschen, Leute, Personen, Volk, Bevölkerung; 
verb: besiedeln 


pep - [pep] 
noun: Schwung, Elan, Pep 
pepper - ['pepê] 
noun: Pfeffer, Paprika, Paprikaschote, Paprikastrauch; 
verb: pfeffern 
pepper-and-salt - ['pepêrênd'so:lt] 
pfeffer-und salz- 
pepper-pot - ['pepêpot] 
pfeffer-topf 
peppercorn - ['pepêko:n] 
noun: Pfefferkorn 
pepperiness - pfefferl 
peppermint - ['pep£mint] 
noun: Pfefferminz, Pfefferminze, Pfefferminzbonbon 
peppery - ['peperi] 
adjective: gepfeffert, pfefferig, jähzornig 
peppy - ['pepi] 
adjective: peppig, schwungvoll, fetzig 
pepsin - ['pepsin] 
noun: Pepsin 
peptic - ['peptik] 
adjective: peptisch 
peptide - noun: Peptid 
peptone - ['pept&un] 
pepton 
per - [pê:] 
preposition: pro, per, durch, gemäß 
per annum - adverb: jährlich, pro Jahr 
per capita - adverb: pro Kopf 
per day - adverb: Was kostet es pro Tag? 
peradventure - adverb: vielleicht, fast 
perambulate - [pê'ræmbjuleit] 
verb: sich ergehen 
perambulated - durchwandert 
perambulating - wandelnde 


perambulator - ['præmbjuleitê] 
noun: Kinderwagen, Spaziergang 
percale - [p£:'keil] 
perkal 
perceivable - adjective: erkennbar 
perceive - [pê'si:v] 
verb: wahrnehmen, erkennen, empfinden, spüren, verstehen, erblicken 
percent - adjective: prozentig; 
noun: Prozent 
percentage - [pê'sentidz] 
noun: Prozentgehalt, Prozentsatz, Prozentanteil, Prozente, Gewinnanteil, 
Tantieme; 
adjective: prozentual 
percentagewise - [p@'sentidzwaiz] 
prozentual 
percentile - adjective: in Prozenten 
percept - ['pê:sept] 
wahrnehmung 
perceptibility - [p&,septe'biliti] 
wahrnehmbarkeit 
perceptible - [pê'septêbl] 
adjective: wahrnehmbar, vernehmbar, bemerkbar, merklich, fühlbar, 
spürbar, deutlich 
perception - [pê'sep§ên] 
noun: Wahrnehmung, Auffassung, Einsicht, Vorstellung, Beobachtung 
perceptional - [pê'sep§ênl] 
wahrnehmungs- 
perceptive - [p£'septiv] 
adjective: Wahrnehmungs-, wahrnehmend, aufmerksam, einfühlsam, 
erkenntnisreich, scharfsinnig, tief blickend, aufschlussreich, scharfsichtig 
perceptiveness - noun: Einfühlsamkeit, Erkenntnisreichtum, 
Scharfsinnigkeit, Einsichtigkeit, Aufmerksamkeit 
perceptivity - [,pê:sêp'tiviti] 
wahrnehmungsvermögen 
perceptron - perzeptron 
perceptual - wahrnehmungs- 


perceptually - perzeptiv 
perch - [pê:t§] 
noun: Barsch, Flussbarsch, Stange, Hühnerstange, hoher Sitz, Hochsitz; 
yerb: blocken, sich setzen, sich niederlassen, hocken, sitzen 
perchance - [pê't§â:ns] 
adverb: vielleicht, kann sein, zufällig 
perched - hockte 
perching - sitzstangen 
perchlorate - perchlorat 
perchloric - [pê'klo:rik] 
perchlorsäure 
percipience - wahrnehmen 
percipient - [pê:'sipiênt] 
adjective: Wahrnehmungs-, einfühlsam, erkenntnisreich, scharfsinnig, 
aufschlussreich 
percolate - ['pê:kêleit] 
verb: filtrieren, in einer Kaffeemaschine zubereiten, zubereiten, 
durchsickern 
percolated - versickert 
percolating - durchsickert 
percolation - [,pê:kê'lei§ên] 
perkolation 
percolator - ['pê:kêleitê] 
noun: Filtrierapparat, Kaffeemaschine 
percuss - [pê:'kÂs] 
verb: abklopfen, perkutieren 
percussion - [pê'kÃ§ên] 
noun: Perkussion, Schlagzeug 
percussionist - noun: Schlagzeuger 
percussions - percussion 
percussive - [p&'kÄsiv] 
perkussiven 
percutaneous - [,pê:kju'teinjês] 
perkutane 
perdition - [pê:'di§ên] 
noun: ewige Verdammnis, Hölle 


peregrination - [,perigri'nei§ên] 
wanderschaft 
peregrine - ['perigrin] 
wanderfalke 
peremptorily - adverb: kategorisch, gebieterisch, herrisch 
peremptory - [pê'remptêri] 
adjective: kategorisch, gebieterisch, befehlerisch, herrisch, barsch 
perennial - [pê'renjêl] 
adjective: ausdauernd, mehrjährig, anhaltend, beständig, perennierend, 
immer während, immer wiederkehrend, winterhart; 
noun: perennierende Pflanze, mehrjährige Pflanze 
perennially - [pê'renjêli] 
adverb: anständig, ständig, immer wieder 
perfect - ['p£:fikt] 
verb: vervollkommnen, perfektionieren; 
adjective: perfekt, vorbildlich, einwandfrei, musterhaft, ideal, vollendet, 
vollkommen, vollständig, tadellos, makellos, fehlerfrei, ganz, völlig, 
direkt, ausgemacht, rein, authentisch; 
noun: Perfekt 
perfectibility - [p£,fekti'biliti] 
noun: Vervollkommnungsfähigkeit, Perfektionierbarkeit 
perfectible - [pê'fektêbl] 
adjective: vervollkommnungsfähig, perfektionierbar 
perfection - [pê'fek§ên] 
noun: Vollkommenheit, Vervollkommnung, Perfektion, Makellosigkeit, 
Vollendung, Gipfel 
perfectionism - noun: Perfektionismus 
perfectionist - adjective: perfektionistisch; 
noun: Perfektionist 
perfective - adjective: perfektiv 
perfectly - ['pe:fiktli] 
adverb: perfekt, vollendet, völlig, vollkommen, absolut, durchaus 
perfectness - vollkommenheit 
perfidious - [p£:'fidies] 
adjective: heimtückisch, verräterisch, treulos, hinterlistig, perfide 


perfidy - ['pê:fidi] 
noun: Verrat, Treulosigkeit, Treubruch, Perfidie 
perforate - ['pê:fêreit] 
verb: perforieren, zähnen, durchlöchern, durchbrechen, lochen 
perforated - ['pê:fêreitid] 
adjective: perforiert, durchlöchert, gelocht 
perforation - [,pê:fê'rei§ên] 
noun: Perforation, Zähnung, Durchlöcherung, Lochung, Durchbruch, 
Magendurchbruch, Zahn 
perforator - ['pê:fêreitê] 
noun: Locher 
perform - [pê'fo:m] 
verb: aufführen, ausführen, ausüben, vortragen, spielen, vorführen, 
wiedergeben, verrichten, versehen, vollbringen, vollführen, darbieten, 
erfüllen, vollziehen, funktionieren, leisten 
performance - [pê'fo:mêns] 
noun: Aufführung, Ausführung, Vorführung, Ausübung, Vorstellung, 
Vorspiel, Vortrag, Arbeitsleistung, Leistung, Darbietung, Erfüllung, 
Theateraufführung, Performance, Performanz, Vollziehung, Vollzug 
performance-rating - performance-bewertung 
performed - durchgeführt 
performer - [p&'fo:m£] 
noun: Künstler, Künstlerin, Artist, Schauspieler, Schauspielerin, 
Vortragende 
performing - [p£'fo:min] 
durchführen 
perfume - ['pe:fju:m] 
verb: parfümieren; 
noun: Parfüm, Parfum, Duft, Geruch 
perfumed - [pê'fju:md] 
adjective: parfümiert, wohlriechend 
perfumer - [p&'fju:m£] 
parfümeur 
perfumery - [p&'fju:m£ri] 
noun: Parfümerie, Parfümherstellung, Parfüm 
perfunctorily - oberflächlich 


perfunctory - [pê'fÃnktêri] 
adjective: flüchtig 
pergola - ['pê:gêlê] 
noun: Pergola, Laube 
perhaps - [pê'hæps] 
adverb: möglicherweise, vielleicht, wohl, etwa, eventuell 
perianth - ['periæn0] 
blütenhülle 
pericardia - [,peri'kâ:djê] 
perikarde 
pericardial - perikarderguss 
pericarditis - [,perikê:'daitis] 
perikarditis 
pericardium - [,peri'kâ:djêm] 
noun: Herzbeutel 
pericarp - ['perikâ:p] 
noun: Perikarp 
pericles - perikles 
perigee - ['peridżi:] 
noun: Perigäum, Erdnähe 
perihelia - [,peri'hi:ljê] 
periapsis 
perihelion - [,peri'hi:ljên] 
perihel 
peril - ['peril] 
noun: Gefahr, Risiko, Tücke 
perilous - ['perilês] 
adjective: gefãhrlich, bedrohlich 
perimeter - [pê'rimitê] 
noun: Umfang, Umkreis, Perimeter, Umgrenzung, Peripherie 
perinatal - adjective: perinatal 
perineal - perinealen 
perineum - [,peri'ni:êm] 
noun: Damm, Perineum 
period - ['piêriêd] 
noun: Zeit, Zeitalter, Frist, Dauer, Epoche, Periode, 


Spielzeit, 


Zeitabschnitt, Stunde, Schulstunde, Unterrichtsstunde, Vorlesung, 
Satzgefüge, Kapitel, Punkt, Regel, Zyklus, Monatsblutung, Tage 
periodic - [,piêri'odik] 
adjective: periodisch, regelmäßig 
periodical - [,piêri'odikêl] 
adjective: periodisch, regelmäßig; 
noun: Zeitschrift, Periodikum 
periodically - [,piêri'odikêli] 
adverb: periodisch, regelmäßig 
periodicals - zeitschriften 
periodicity - [‚pieri&'disiti] 
noun: Periodizität 
periodogram - periodogramm 
periodontal - parodontalen 
periodontics - parodontologie 
periostea - [,peri'osti@] 


periostale 

periosteum - [,peri'ostiem] 
periost 

peripatetic - [,‚perip£'tetik] 
peripatetischen 


peripheral - [p£'riferel] 
adjective: nebensächlich, peripher; 
noun: Zusatzgerät 

peripheral device - noun: Zusatzgerät 

peripherally - peripher 

peripherial - peripherie 

periphery - [pê'rifêri] 
noun: Grenze, Rand, Peripherie 

periphrases - [pê'rifrêsi:z] 
umschreibungen 

periphrasis - [pê'rifrêsis] 
noun: Periphrase, Umschreibung 

periphrastic - [‚peri'fr&stik] 
umschreibende 


periscope - ['periskêup] 
noun: Periskop, Sehrohr 
perish - ['peri§] 
verb: umkommen, zu Grunde gehen, zugrunde gehen, absterben, sterben, 
untergehen, verenden 
perishable - ['peri§êbl] 
adjective: verderblich, leicht verderblich, vergänglich 
perishableness - noun: Verderblichkeit 
perished - adjective: verdorben, durchfroren, porös 
perishing - ['peri§in] 
adjective: eisigkalt, kalt, tödlich, vernichtend, verdammt 
peristalsis - [,peri'staelsis] 
noun: Peristaltik 
peristaltic - [,peri'staltik] 
peristaltischen 
peristyle - ['peristail] 
noun: Säulengang, Peristyl 
peritoneal - [,peritêu'ni:êl] 
peritonealdialyse 
peritoneum - noun: Bauchfell, Peritoneum 
peritonitic - peritonitische 
peritonitis - [,peritêu'naitis] 
noun: Bauchfellentzündung 
periwig - ['periwig] 
perücke 
periwinkle - ['peri,wiykl] 
noun: Immergrün, Strandschnecke, Uferschnecke 
perjure - ['pê:dzê] 
verb: Meineid leisten 
perjured - ['pê:dzêd] 
adjective: meineidig 
perjurer - ['pê:dzêrê] 
noun: Meineidige 
perjury - ['pê:dżêri] 
noun: Meineid 


perk - [pê:k] 
noun: Vorteil, Vergünstigung; 
verb: wieder aufleben 
perk up - verb: munter werden, aufleben, wieder aufleben, hellhörig 
werden 
perky - ['pê:ki] 
adjective: munter, keck, kess 
perm - |pê:m] 
noun: Dauerwelle 
permanence - ['pê:mênêns] 
noun: Dauerhaftigkeit, Dauerzustand, Permanenz 
permanency - ['pê:mênênsi] 
noun: Dauerhaftigkeit, Dauerzustand, Permanenz 
permanent - ['pê:mênênt] 
adjective: ständig, permanent, dauernd, dauerhaft, unbefristet, bleibend, 
fest, unkündbar 
permanently - ['pê:mênêntli] 
adverb: permanent, ständig, fest 
permanganate - [pê:'mangênit] 
noun: Permanganat 
permanganic - [,pê:man'ganik] 
permangansãure 
permeability - [,pê:mjê'biliti] 
noun: Durchlãssigkeit, Permeabilitãt 
permeable - ['pê:mjêbl] 
adjective: durchlässig, durchdringbar, permeabel 
permeably - durchlässig 
permeance - ['pê:miêns] 
durchlässigkeit 
permeate - ['pê:mieit] 
verb: durchdringen, dringen 
permian - perm 
permissibility - [pê,misi'biliti] 
zulässigkeit 
permissible - [pê'misêbl] 
adjective: erlaubt, zulässig, angängig 


permissibly - zulãssigerweise 
permission - [pê'mi§ên] 

noun: Erlaubnis, Genehmigung, Zulassung 
permissive - [pê'misiv] 

adjective: nachgiebig, freizügig, permissiv, antiautoritãr 
permissiveness - [pê'misivnis] 

noun: Nachgiebigkeit, Permissivitãt, Freizügigkeit 
permit - ['pê:mit] 

noun: Genehmigung, Erlaubnis, Erlaubnisschein, Lizenz, Passierschein, 

Patent; 

verb: erlauben, gestatten, zulassen, dulden, leiden 
permitted - adjective: statthaft, zulässig 
permitting - erlaubt 
permittivity - [,pê:mi'tiviti ] 

permittivität 
permutation - [,pê:mju'tei§ên] 

noun: Permutation, Versetzung, Vertauschung 
permutational - permutatorischen 
permute - [pê'mju:t] 

verb: permutieren, austauschen, auswechseln 
pernicious - [pê:'ni§ês] 

adjective: schãdlich, bösartig, tückisch, verderblich 
perniciousness - noun: Bösartigkeit, Tücke, Verderblichkeit 
pernickety - [p£'nikiti] 

adjective: penibel, heikel, übergenau, pusselig 
peroneal - peroneus 
perorating - abschließendem 
peroration - [,perê'rei§ên] 

noun: Resümee, Zusammenfassung, endlose Rede 
peroxide - [p£'roksaid] 

noun: Peroxid 
perpendicular - [,pê:pên'dikjulê] 

noun: Senkrechte, Lot; 

adjective: senkrecht 
perpendicularity - ['p£:pen,dikju'leriti] 

rechtwinkligkeit 


perpetrate - ['pê:pitreit] 
verb: begehen, verüben 
perpetrated - verübt 
perpetrating - begehung 
perpetration - [,pê:pi'trei§ên] 
noun: Begehen, Verüben, Begehung, Verübung 
perpetrator - ['pê:pitreitê] 
noun: Täter, Verbrecher 
perpetual - [p£'pet$u£l] 
adjective: ständig, immer während, fortwährend, unaufhörlich, stet, 
endlos, ewig 
perpetually - adverb: ständig 
perpetuate - [p£'pet$ueit] 
verb: verewigen, aufrechterhalten, bewahren, perpetuieren, fortbestehen 
lassen 
perpetuated - verewigt 
perpetuating - verewigen 
perpetuation - [p£,pet$u'ei$en] 
noun: Verewigung, Aufrechterhaltung, Bewahrung, Beibehaltung, endlose 
Fortsetzung 
perpetuity - [,p£:pi'tju:iti] 
noun: unbegrenzte Dauer 
perplex - [p£'pleks] 
verb: verblüffen, verdutzen, verwirren, komplizieren 
perplexed - [p£'plekst] 
adjective: verblüfft, verdutzt, verwirrt, verworren, bestürzt, perplex 
perplexedly - [p£'pleksidli] 
verblüfft 
perplexing - adjective: verblüffend 
perplexity - [p£'pleksiti] 
noun: Verblüffung, Verlegenheit, Verwirrung, Verworrenheit, Bestürzung 
perquisite - ['pe:kwizit] 
noun: Vergünstigung 
perron - |['peren] 
noun: platform 


perry - ['peri] 
noun: Most, Birnenmost 
persecute - ['pê:sikju:t] 
verb: verfolgen, belãstigen, schikanieren 
persecuted - verfolgt 
persecuting - verfolgung 
persecution - [,pê:si'kju:§ên] 
noun: Verfolgung, Belãstigung, Schikane 
persecutor - ['pê:sikju:tê] 
noun: Verfolger 
perseverance - [,pê:si'viêrêns] 
noun: Ausdauer, Beharrlichkeit, Beharren 
persevere - [,pê:si'viê] 
verb: durchhalten, festhalten an, beharren 
persevered - durchgehalten 
persevering - [,pê:si'viêrin] 
adjective: ausdauernd, beharrlich 
persia - noun: Persien 
persian - noun: Perser, Persisch; 
adjective: persisch 
persiflage - | ,p€êsi'flã:z] 
noun: Persiflage 
persimmon - [pê:'simên] 
noun: Persimone, Persimmon 
persist - [pê'sist] 
verb: nicht locker lassen, unbeirrt fortfahren, beharren, ausharren, 
bestehen, anhalten, fortwähren, fortdauern 
persistence - [pê'sistêns] 
noun: Beharrlichkeit, Hartnäckigkeit, Ausdauer, Beharren, Anhalten, 
Fortdauern 
persistency - [pê'sistênsi] 
persistenz 
persistent - [pê'sistênt] 
adjective: beharrlich, hartnäckig, ausdauernd, gowohnheitsmäßig, ständig, 
nachhaltig, gleich bleibend, anhaltend, zählebig 
persistently - beharrlich 


persisting - persistierenden 
person - ['pê:sn] 
noun: Mensch, Person, Individuum, Wesen, Typ, Körper, Kopf, Äußere, 
Gestalt 
persona - [pê:'sêunê] 
noun: Persona 
personable - ['pê:snêbl] 
adjective: repräsentativ, ansehnlich, stattlich, gut aussehend 
personably - bestimmten personen 
personae - noun: Persona 
personage - ['pê:snidż] 
noun: Persönlichkeit, Person 
personal - ['pê:snl] 
adjective: persönlich, privat, körperlich 
personal computer - noun: Personalcomputer, Pc 
personal loan - noun: Personaldarlehen, Privatdarlehen 
personal property - noun: persönliches Eigentum, Privateigentum 
personalia - [,pê:sê'neiljê] 
noun: particulars 
personality - [,pê:sê'naliti] 
noun: Persönlichkeit, Personalität, Individualität, Person, Charakter, 
Mentalität 
personalization - noun: Personalisierung 
personalize - ['pê:snêlaiz] 
verb: personalisieren, persönlicher gestalten, personifizieren, persönliche 
Note geben, individuelle Note geben, verkörpern 
personalized - personalisierte 
personally - ['pê:snêli] 
adverb: persönlich 
personalties - sachbesitze 
personalty - ['pê:snlti] 
noun: bewegliches Vermögen 
personification - [pê:,sonifi'kei§ên] 
noun: Verkörperung, Personifikation, Personifizierung 
personified - adjective: leibhaftig 


personify - [pê:'sonifai] 
verb: personifizieren, verkörpern 
personnel - [,pê:sê'nel] 
noun: Personal, Kräfte, Besatzung, Belegschaft, Mannschaften, 
Personalabteilung 
persons - personen 
perspective - [p&'spektiv] 
noun: Perspektive, Überblick, Blickwinkel, Aussicht, perspektivische 
Zeichnung; 
adjective: perspektivisch 
perspicacious - [,pê:spi'kei§ês] 
adjective: scharfsinnig, scharfsichtig, weitsichtig 
perspicaeity - [,pê:spi'kaesiti] 
noun: Scharfsichtigkeit, Scharfblick, Weitblick, Scharfsinn 
perspicuity - [,pê:spi'kju:iti] 
noun: Klarheit, Verständlichkeit 
perspicuous - [pê'spikjuês] 
adjective: einleuchtend, klar, verständlich 
perspicuously - einsichtig 
perspiration - [,pê:spê'rei§ên] 
noun: Schwitzen, Transpiration, Schweiß 
perspire - [pês'paiê] 
verb: schwitzen, transpirieren 
perspired - schwitzte 
perspiring - schwitzen 
persuadable - [p£'sweid£bl] 
belehrbare 
persuade - [p&'sweid] 
verb: überreden, überzeugen, zureden, einreden, bequatschen, bewegen 
persuaded - überzeugt 
persuader - [p&'sweid£] 
noun: Überredungskünstler, Überredungskünstlerin 
persuading - überzeugen 
persuasion - [pê'sweiżên] 
noun: Überredung, Überzeugungskraft, Überzeugung, Glaubensrichtung, 
Glaube 


persuasive - [pê'sweisiv] 
adjective: beredsam, überzeugend, überredend 
persuasively - adverb: überzeugend 
persuasiveness - [p&'sweisivnis] 
noun: Überredungskunst, Überzeugungskraft, Verführungskunst 
pert - [pe:t] 
adjective: keck, schnippisch, vorwitzig, witzig, lustig 
pertain - [p£:'tein] 
verb: betreffen, gehören 
pertaining - bezug 
pertinacious - [,pê:ti'nei§ês] 
adjective: beharrlich, ausdauernd 
pertinacity - [,pê:ti'næsiti] 
hartnäckigkeit 
pertinence - ['pê:tinêns] 
relevanz 
pertinent - ['pê:tinênt] 
adjective: relevant, angemessen, passend, sachbezogen, sachdienlich, 
zweckdienlich, einschlägig, erheblich 
pertness - noun: Vorwitz, Keckheit, Kessheit 
perturb - [pê'tê:b] 
verb: beunruhigen, ängstigen, verwirren, stören 
perturbation - [,pê:tê'bei§ên] 
noun: Unruhe, Beunruhigung, Störung 
peru - noun: Peru 
peruke - [pê'ru:k] 
perücke 
perusal - [pê'ru:zêl] 
noun: Kenntnisnahme, Lektüre, sorgfältige Durchsicht, Prüfung 
peruse - [p£'ru:z] 
verb: durchlesen, lesen, sorgfältig durchsehen, prüfen, durchgehen 
peruvian - noun: Peruaner, Peruanerin; 
adjective: peruanisch 
pervade - [p£:'veid] 
verb: erfüllen, durchziehen, durchdringen, durchfluten 
pervaded - durchdrang 


pervading - adjective: durchdringend 
pervasion - [pê:'veizên] 
durchdringung 
pervasive - [pê:'veisiv] 
adjective: durchdringend, um sich greifend 
perverse - [pê'vê:s] 
adjective: abwegig, abartig, pervers, verstockt, launisch, querköpfig, 
widerborstig 
perverseness - noun: Abwegigkeit, Persivitãt, Widernatürlichkeit, 
Querköpfigkeit 
perversion - [pê'vê:§ên] 
noun: Perversion, Pervertierung, Perversitãt, Fehlglaube, Verdrehung, 
Entstellung, Irreleitung, Verzerrung 
perversity - [pê'vê:siti] 
noun: Abwegigkeit, Persivität, Querköpfigkeit,  Widernatürlichkeit, 
Widerborstigkeit 
perversive - [pê'vê:siv] 
perversen 
pervert - ['pê:vê:t] 
noun: Perverse; 
verb: verderben, pervertieren, entstellen, verdrehen 
perverted - [pê'vê:tid] 
adjective: pervers, pervertiert, widernatürlich 
pervious - ['pê:vjês] 
adjective: durchlãssig, zugãnglich 
peseta - [pê'setê] 
noun: Peseta 
pesky - ['peski] 
adjective: verdammt, nervtötend 
peso - ['peisêu] 
noun: Peso 
pessary - ['pesêri] 
noun: Pessar 
pessimism - ['pesimizm] 
noun: Pessimismus, Schwarzseherei 


pessimist - ['pesimist] 

noun: Pessimist, Schwarzseher 
pessimistic - [,pesi'mistik] 

adjective: pessimistisch, schwarzseherisch 
pessimistically - pessimistisch 
pest - [pest] 


noun: Schädling, Quälgeist, Plagegeist, Plage, Nervensäge, Pest, Pestilenz 


pest-house - ['pesthaus] 
pesthaus 
pester - ['pest£] 


verb: belästigen, plagen, piesacken, quälen, drangsalieren, triezen, 


drängeln, bedrängen, nachstellen, zusetzen 
pesticidal - pestizid- 
pesticide - ['pestisaid] 
noun: Schädlingsbekämpfungsmittel 
pestiferous - [pes'tifêrês] 
adjective: verpestet, lästig 
pestilence - ['pestilêns] 
noun: Pest, Pestilenz, Seuche, Aussatz 
pestilent - ['pestilênt] 
adjective: pesterfüllt, schädlich, verderblich, ekelhaft 
pestilential - [,pesti'len§êl] 
adjective: pestartig 
pestle - ['pesl] 
noun: Stößel 
pet - [pet] 
verb: hätscheln, streicheln, liebkosen, knutschen, fummeln, 
knutschen, Petting machen; 
noun: Haustier, Tier, Schätzchen, Liebling, Verstimmung; 
adjective: Haus-, Lieblings- 
pet name - noun: Kosename 
petal - ['petl] 
noun: Blütenblatt 
petard - [pe'tâ:d] 
noun: Petarde 
petcock - benzinhahn 


sich 


peter - ['pi:tê] 
noun: Peter, Petrus 
peter's-penny - peter& #39; s-pfennig 
peter-penny - peter-pfennig 
petiole - ['petiêul] 
noun: Stiel, Stängel, Stengel 
petite - adjective: zierlich 
petition - [pi'ti§ên] 
noun: Unterschriftenliste, Bittgesuch, Gesuch, Bittschrift, Petition, Klage, 
Bitte, Eingabe, Antrag, Resolution, Schrift; 
verb: bitten, ersuchen 
petitionary - [pi'ti§nêri] 
antragssachen 
petitioned - petition 
petitioner - [pi'ti§nê] 
noun: Bittsteller, Klãger, Antragsteller 
petitioning - petitionen 
petrel - ['petrêl ] 
sturmvogel 
petrifaction - [,petri'faek§ên] 
noun: Versteinerung, Petrification, Erstarrung 
petrified - adjective: versteinert, erstarrt, starr 
petrify - ['petrifai] 
verb: versteinern, erhãrten, erstarren lassen 
petrifying - versteinerung 
petrochemical - adjective: petrochemikal 
petrochemistry - [,petrêu'kemistri] 
noun: Petrochemie 
petrographic - petrographischen 
petrographical - petrographische 
petrography - [pi'trogr£fi] 
petrographie 
petrol - ['petr£l] 
noun: Benzin 
petroleum - [pi'treulj&m] 
noun: Erdöl, Mineralöl, Petroleum 


petroliferous - [,petrêu'lifêrês] 
erdölmarkt 
petrologic - petrologische 
petrological - petrologischen 
petrologically - petrologisch 
petrologist - petrologe 
petrology - [pi'trolêdzi] 
noun: Gesteinskunde, Petrologie 
petrous - ['petr&s] 
felsenbeins 
petted - gestreichelt 
petticoat - ['petik£ut] 
noun: Unterrock, Petticoat 
pettifogger - ['petifog£] 
rabulist 
pettifoggery - chimäre 
pettifogging - ['petifogiy] 
winkeladvokaten 
pettily - kleinlich 
pettiness - noun: Unbedeutendheit, Belanglosigkeit, Unwichtigkeit, 
Billigkeit, Geringfügigkeit, Kleinlichkeit, spitzer Charakter 
petting - noun: Petting, Knutscherei, Fummelei, Knutschen 
pettish - ['peti$] 
adjective: bockig 
pettishly - adverb: bockig 
pettishness - noun: bockige Art 
petty - ['peti] 
adjective: belanglos, geringfügig, klein, unwichtig, billig, leicht, 
lächerlich, kleinlich, spitz, engstirnig, untergeordnet, unbedeutend 
petty cash - noun: Portokasse 
petty jury - ['peti'dzu£ri] 
noun: Geschworenen 
petty officer - ['peti'ofise] 
noun: Bootsmann, Fähnrich zur See, Obermaat 
petulance - ['petjulEns] 
noun: Gereiztheit, schlechte Laune 


petulant - ['petjulênt] 
adjective: gereizt, launisch, ungeduldig 
petulantly - verdrießlich 
petunia - [pi'tju:njê] 
noun: Petunie 
pew - [pju:] 
noun: Bank, Kirchenbank, Platz 
pew-rent - ['pju:rent] 
kirchenbank-rent 
pewit - ['pı:wit] 
noun: Kiebitz 
pewter - ['pju:t£] 
noun: Zinn, Hartzinn, Zinnbecher, Zinngeschirr 
pfennig - ['pfenig] 
noun: Pfennig 
phage - phagen 
phagocyte - ['fægêusait] 


phagozyten 

phalanges - [fæ'lændżiz] 
phalangen 

phalanstery - ['fælênstêri] 
phalanstere 


phalanx - ['fælænks] 
noun: Fingerglied, Zehenglied, Phalanx 
phalarope - wassertreter 
phallic - adjective: phallisch, Phallus- 
phallus - ['fælês] 
noun: Phallus 
phanerogam - ['fænêrêugæm] 
blütenpflanzen 
phanerogamic - [‚fænêrêu'gæmik] 
phanerogamen 
phantasm - ['fæntæzm] 
phantasma 
phantasmagoria - [,fzentaezmê'goriê] 
phantasmagorie 


phantasmagoric - [,fzentezmê'gorik] 
phantasmagorischen 
phantasmal - [fæn'tæzmêl] 
phantasmatischen 
phantasy - ['fæntêsi] 
noun: Phantasie, Fantasie, Hirngespinst, Phantasterei, 
märchenhafte Erzählung, Phantasiebild, Fantasiebild 
phantom - ['fæntêm] 
noun: Phantom 
pharaoh - noun: Pharaon 
pharisaic - adjective: pharisäisch 
pharisaical - adjective: pharisäisch 
pharisaically - pharisäisch 
pharisaism - pharisäismus 
pharisee - noun: Pharisäer 
pharmaceutical - [,fâ:mê'sju:tikêl] 
adjective: arzneikundlich, pharmazeutisch 
pharmaceuticals - pharmazeutika 
pharmaceutics - [,fä:mE'sju:tiks] 
noun: Pharmazie 
pharmacist - noun: Apothekerin, Pharmazeutin, 
Pharmazeut 
pharmacologic - pharmakologische 
pharmacological - adjective: pharmakologisch 
pharmacologist - ['fâ:mê'kolêdżist] 
noun: Pharmakologe 
pharmacology - [,fê:mê'kolêdzi] 
noun: Arzneikunde, Arzneimittelkunde, Pharmakologie 
pharmacopeia - arzneibuch 
pharmacopoeia - [,fâ:mêkê'pi:ê] 
arzneibuch 
pharmacopoeias - arzneibücher 
pharmacy - ['fê:mêsi] 
noun: Apotheke, Arzneimittelkunde, Pharmazie 
pharyngeal - pharyngealen 


Fantasterei, 


Apotheker, 


pharynx - ['f&rigks] 
noun: Rachen, Schlund 
phase - [feiz] 
noun: Phase, Abschnitt, Stufe, Stadium, Schub, Aspekt, Station, Takt; 
verb: schrittweise durchführen, aufeinander abstimmen, gleichschalten, 
synchronosieren 
phase-out - verb: auslaufen lassen 
phasemeter - phasenmesser 
phaseout - ausstieg 
phasic - ['feizik] 
phasischen 
phasing - noun: Synchronisierung, Gleichschaltung 
phasing-in - phasing-in & quot; 
pheasant - ['feznt] 
noun: Fasan 
phenol - ['fi:nol] 
noun: Phenol 
phenology - [fi'nolêdzi] 
phänologie 
phenomena - [fi'nomin£] 
phänomene 
phenomenal - [fi'nominl] 
adjective: phänomenal, sagenhaft, fabelhaft, unglaublich, phantastisch, 
fantastisch 
phenomenon - [fi'nomin£n] 
noun: Phänomen, Wunder, Erscheinung 
phenotype - phänotyp 
phenotypic - phänotypische 
phew - [fju:] 
interjection: puhl!, uff!, Mensch! 
phial - ['faiêl] 
noun: Phiole, Fläschchen, Ampulle 
philadelphia - noun: Philadelphia 
philadelphian - philadelphia 
philander - [fi'lændê] 
verb: tändeln 


philanderer - [fi'land£r£] 
noun: Schwerenöter, Schürzenjãger 
philanthropic - [,filên'Oropik] 
adjective: menschenfreundlich, philanthropisch 
philanthropist - [fi'lasn0rêpist] 
noun: Menschenfreund, Philanthrop 
philanthropy - [fi'lasn0rêpi] 
noun: Philanthropie 
philatelic - [,filê'telik] 
adjective: philatelistisch 
philatelist - [fi'latêlist] 
noun: Philatelist, Briefmarkensammler 
philately - [fi'latêli] 
noun: Philatelie, Briefmarkenkunde 
philharmonic - [,filä:'monik] 
noun: Philharmonie 
philhellenic - [,filhe'li:nik] 
philhellenische 
philippian - philippi 
philippic - [fi'lipik] 
philippika 
philippines - philippinen 
philistine - noun: Banause, Spießer, Spießbürger 
philistinism - spießbürgertum 
philological - [,filê'lodzikêl] 
adjective: philologisch, sprachwissenschaftlich 
philologist - [fi'lolêdzist] 
noun: Philologe, Sprachwissenschaftler 
philology - [fi'lolêdżi] 
noun: Philologie, Sprachwissenschaft 
philoprogenitive - [,filêuprêu'dżenitiv] 
vermehrungsfreudig 
philosopher - [fi'losêfê] 
noun: Lebenskünstler, Philosoph 
philosophic - [,filê'sofik] 
philosophischen 


philosophical - [,filê'sofikêl] 
adjective: philosophisch 
philosophize - [fi'losêfaiz] 
verb: philosophieren 
philosophized - philosophierte 
philosophizing - philosophieren 
philosophy - [fi'losêfi] 
noun: Philosophie 
philter - noun: Zaubertrank. Zaubermittel 
phiz - [fiz] 
noun: Visage, Fratze, Zifferblatt 
phlebitis - [fli'baitis] 
noun: Phlebitis, Venenentzündung 
phlebotomy - [fli'botêmi] 
noun: Aderlass 
phlegm - [flem] 
noun: Schleim, Phlegma, Gleichgültigkeit, Gemütsruhe, stoische Ruhe, 
Trägheit, Schwerfälligkeit 
phlegmatic - [fleg'mtik] 
adjective: phlegmatisch, seelenruhig, stoisch, träge, unerschütterlich, 
schwerfällig 
phlegmatically - phlegmatisch 
phlegmon - ['flegmon] 
phlegmone 
phloem - ['flêuêm] 
noun: Bast 
phlogistic - [flo'dZistik] 
phlogistische 
phlox - [floks] 
noun: Phlox 
phobia - ['fêubiê] 
noun: Phobie 
phobic - phobische 
phoenician - adjective: phönizisch; 
noun: Phönizier 


phoenix - ['fi:niks] 
noun: Phönix 
phone - [fêun] 
verb: anrufen, telefonieren, telephonieren, telefonisch übermitteln; 
noun: Telephon, Telefon, Strippe 
phoned - telefonierte 
phoneme - ['fêuni:m] 
noun: Fonem, Phonem 
phonemic - [fêu'ni:mik] 
adjective: fonemisch, phonemisch 
phonemically - phonemisch 
phonetic - [fêu'netik] 
adjective: fonetisch, phonetisch 
phonetically - phonetisch 
phonetician - [,fêuni'ti§ên] 
noun: Fonetiker, Phonetiker 
phonetics - [fêu'netiks] 
noun: Lautlehre, Fonetik, Phonetik 
phoney - ['fêuni] 
adjective: unecht, Schein-, faul, falsch, gefälscht, erfunden, Schwindel-; 
noun: Fälschung, Blüte, Maske, Schwindler, Täuscher, Scharlatan, 
Angeber 
phoniness - falschheit 
phonogram - ['fêunêgræm] 
tonträgerhersteller 
phonograph - ['fêunêgrê:f] 
noun: Phonograph, Fonograf, Grammophon, Grammofon, Plattenspieler 
phonographic - [,fêunê'grafik] 
phonographischen 
phonography - [fêu'nogrêfi] 
phonographie 
phonologic - [,fêunê'lodzik] 
phonologisch 
phonological - [,fêunê'lodzikêl] 
adjective: fonetisch, phonetisch, fonologisch, phonologisch 
phonologist - noun: Fonologe, Phonologe 


phonology - [fêu'nolêdżi] 
noun: Lautlehre, Fonologie, Phonologie 
phonometer - [fêu'nomitê] 
schallpegelmessgerãt 
phony - ['fêuni] 
adjective: unecht, Schein-, faul, falsch, gefãlscht, erfunden, Schwindel-; 
noun: Fälschung, Blüte, Maske, Schwindler, Täuscher, Scharlatan, 
Angeber 
phooey - pfui 
phosgene - ['fozdZi:n] 
phosgen 
phosphate - ['fosfeit] 
noun: Phosphat 
phosphatic - phosphatdüngemittel 
phosphide - ['fosfaid] 
phosphid 
phosphite - ['fosfait] 
phosphit 
phosphor - noun: Phosphor 
phosphorate - ['fosf£reit] 
phosphat- 
phosphoresce - [,fosfê'res] 
verb: phosphoreszieren 
phosphorescence - [,fosfê'resns] 
noun: Phosphoreszenz 
phosphorescent - [,fosfê'resnt] 
adjective: phosphoreszierend 
phosphoric - [fos’'forik] 


phosphorsäure 

phosphorite - ['fosf£rait] 
phosphorit 

phosphorous - ['fosfêrês] 
phosphor 


phosphorus - ['fosfêrês] 
noun: Phosphor 


photic - ['fêutik] 
photischen 
photo - ['fêutêu] 
noun: Foto, Photo, Aufnahme, Bild 
photoactive - [,fêutêu'aktiv] 
photoaktiven 
photocell - ['fêutêsel] 
noun: Photozelle, Fotozelle 
photochemistry - [,fêutêu'kemistri] 
photochemie 
photochromy - ['fêutêkrêumi] 
photochromie 
photoconductivity - ['fêutêkên,dÃk'tiviti] 
photoleitfähigkeit 
photoconductor - fotoleiter 
photocopier - noun: Kopiergerät, Fotokopiergerät, Photokopiergerät 
photocopy - noun: Fotokopie, Photokopie, Kopie, Ablichtung, 
Vervielfältigung; 
verb: fotokopieren, photokopieren, kopieren, vervielfältigen, ablichten 
photocopying - noun: Ablichtung, Vervielfältigung 
photocurrent - photostrom 
photoeffect - photoeffekt 
photoelectric - [,fêutêui'lektrik] 
adjective: fotoelektrisch, photoelektrisch, lichtelektrisch 
photoelectriecity - ['feut£u,ilek'trisiti] 
fotoelektrizität 
photoengraving - fotogravur 
photoetching - photoätzen 
photofinish - [,fêutêu'fini§] 
fotofinish 
photogenic - [,fêutêu'dzenik] 
adjective: fotogen, photogen 
photogenically - fotogen 
photograph - ['fêutêgrâ:f] 
noun: Fotografie, Photographie, Foto, Photo, Aufnahme, Bild, 
Momentaufnahme, Ablichtung, Lichtbild; 


verb: fotografieren, photographieren, eine Aufnahme machen, ein Bild 
machen, aufnehmen, ablichten, knipsen 
photographer - [fê'togrêfê] 
noun: Fotograf, Photograph 
photographic - [,fêutê'græfik] 
adjective: fotografisch, photographisch, Foto-, Photo-, naturgetreu 
photography - [fê'togrêfi] 
noun: Fotografie, Photographie 
photogravure - [,fêutêgrê'vjuê] 
noun: Fotogravüre, Photogravüre, Heliogravüre 
photolithography - [.fêutêuli'0ogrêfi] 


photolithographie 
photolysis - [fêu'tolisis] 
photolyse 


photomask - fotomaske 
photomasking - photomaskierung 
photomechanical - [,fêutêumi'kanikêl] 


fotomechanischen 

photomechanics - [,fêutêumi'kzniks] 
photomechanik 

photometric - [,fêutêu'metrik] 
photometrischen 

photometry - [,fêu'tomitri] 
photometrie 

photomicrograph - [,fêutêu'maikrêugrê:f] 
mikrophotographie 

photomicrography - [,fêutêumai'krogrêfi ] 
mikrofotografie 


photomontage - [,fêutêumon'tê:z] 
noun: Fotomontage, Photomontage 
photon - ['f£uton] 
noun: Photon 
photophobia - [,fêutêu'fêubjê] 
lichtscheu 
photoplate - photoplatte 
photoplotter - fotoplotter 


photoreduction - photoreduktion 
photoresistor - fotowiderstand 
photosensitive - [,fêutêu'sensitiv] 
adjective: lichtempfindlich 
photosensitize - photosensibilisierung 
photosensor - fotosensor 
photosphere - ['fêutêusfiê] 
photosphãre 
photospheric - photosphärischen 
photostat - ['fêutêustæt] 
noun: Fotokopie, Photokopie 
photoswitch - photoschalter 
photosynthesis - [,fêutêu'sin0isis] 
noun: Photosynthese, Fotosynthese 
phototelegraphy - [,fêutêuti'legrêfi] 
bildübertragung 
phototherapy - ['fêutêu'Derêpi] 
phototherapie 
phototransistor - fototransistor 
phototube - ['fêutêu'tju:b] 
fototubus 
phototype - ['fEut£utaip] 
fotosatz 
photovoltaic - photovoltaik 
photovoltaics - photovoltaik 
phrasal - adjective: Ausdrucks-, Satz- 
phrase - [freiz] 
noun: Phrase, Satzglied, Satzteil, Redewendung, Wendung, Ausdruck; 
verb: formulieren, ausdrücken, artikulieren 
phrase-book - ['freizbuk] 
phrase-buch 
phrase-man - ['freizman] 
phrase-mann 
phrase-mongering - ['freiz,mÄngerin] 
phrase 


phraseological - [,freiziê'lodzikêl ] 
adjective: phraseologisch 

phraseology - [,freizi'olêdzi] 
noun: Phraseologie 

phrasings - phrasierungen 

phrenetic - [fri'netik] 
adjective: frenetisch, rasend 

phrenic - ['frenik] 
phrenicus 

phrenological - [,frenê'lodzikêl] 
phrenologische 

phrenologist - [fri'nol&dzist] 
noun: Phrenologe, Phrenologin 

phrenology - [fri'nol&d2i] 
noun: Phrenologie 

phrygian - phrygische 

phthisical - ['0aisikêl] 
phthisischen 

phthisis - ['Baisis] 
noun: Schwindsucht, Lungentuberkulose, Tuberkulose 

phut - [fÄt] 
noun: Puff 

phyla - ['failê] 
stimme 

phylactery - [fi'læktêri] 
phylakterion 

phyllophagous - [fi'lofêgês] 
phyllophagen 

phylloxera - [,filok'siêrê] 
reblaus 

phylogenesis - [,failêu'dzenisis] 
noun: Phylogenese 

phylum - ['failêm] 
noun: Stamm 

physic - ['fizik] 
physik 


physical - ['fizikêl ] 
adjective: körperlich, leiblich, physisch, materiell, natürlich, organisch, 
naturwissenschaftlich, physikalisch; 
noun: ãrztliche Untersuchung, Musterung 
physically - adverb: körperlich, physisch, physikalisch 
physician - [fi'zi§ên] 
noun: Arzt, Ärztin 
physicist - ['fizisist] 
noun: Physiker, Physikerin 
physics - ['fiziks] 
noun: Physik 
physiocrat - ['fiziekr&t] 


physiokrat 

physiognomic - [,fizie'nomik] 
physiognomischen 

physiognomist - [,fizi'on&mist] 
physiognomiker 


physiognomy - [,fizi'onêmi] 
noun: Physiognomie 

physiographic - [,fizie'gr&fik] 
adjective: physiografisch, physiographisch 

physiography - [,fizi'ogrêfi] 
physiographie 

physiologic - [,fiziê'lodzik] 
physiologische 

physiological - [,fiziê'lodzikêl] 
adjective: physiologisch 

physiologist - [,fizi'olêdzist] 
noun: Physiologe 

physiology - [.fizi'olêdzi] 
noun: Physiologie 

physiotherapist - physiotherapeut 

physiotherapy - [,fiziê'0erêpi] 
noun: Krankengymnastik 

physique - [fi'zi:k] 
noun: Figur, Körperbau 


phytogeny - [fai'todzini] 
phylogenese 
phytophagous - [fai'tofeg£s] 
phytophagen 
phytosanitary - pflanzenschutz 
pi - [pai] 
noun: Pi 
pianino - [pj&'nı:n&u] 
noun: Pianino 
pianist - ['piênist] 
noun: Pianist, Klavierspieler 
piano - [pi'aenêu] 
noun: Klavier, Piano, Flügel 
pianola - [piê'nêulê] 
noun: Pianola 
pianoplayer - [pi'nêu,pleiê] 
pianistin 
piastre - [pi'æstê] 
piaster 
piazza - [pi'ætsê] 
noun: Piazza, Platz, Marktplatz, Veranda 
picaresque - [,pikê'resk] 
adjective: pikaresk, Schelmen- 
picasso - noun: Picasso 
piccolo - ['pikêlêu] 
noun: Pikkoloflöte, Pikkolo, Flöte, Pfeife 
pick - [pik] 
verb: pulen, auswählen, wählen, aufstellen, aussuchen, sammeln, 
zusammenstellen, zupfen an, zupfen, kratzen an, bohren, picken, hacken, 
entfernen, abpflücken, ernten, pflücken, rupfen, anreißen, lesen; 
noun: Spitzhacke, Picke, Pickel, Eispickel, Zahnstocher, Plektron, 
Plektrum, Auswahl, Beste 
pick-lock - ['piklok] 
pick-sperre 
pick-me-up - ['pikmi,Äp] 
noun: Seelentröster 


pick-pocket - ['pik,pokit] 
pick-tasche 
pick out - [Bbı6paTp] 
verb: auswählen, aussuchen, herausfinden, aussondern, auslesen, klauben 
pick up - [nono6paTe] 
verb: aufheben, abheben, hochheben, nehmen, heben, holen, bekommen, 
sich angewöhnen, aufschnappen, sich aneignen, herausbekommen, 
aufgreifen, abholen, lernen, aufnehmen, mitnehmen, bergen, schnappen, 
aufgabeln, finden, hereinbekommen, reinkriegen, kriegen, empfangen, 
auffangen, sichten, korrigieren, wieder auf die Beine stellen, auf 
Vordermann bringen, besser werden, zunehmen, sich erholen, rund laufen, 
schneller werden, weitermachen 
pickaback - ['pik&bak] 
adverb: huckepack 
pickax - ['pik&ks] 
noun: Spitzhacke, Hacke, Pickel, Picke 
pickaxe - ['pikzks] 
noun: Spitzhacke, Hacke, Pickel, Picke 
picked - [pikt] 
abgeholt 
picker - ['pik£] 
noun: Pflücker, Sammler, Erntearbeiter 
pickerel - ['pikêrêl] 
hecht 
picket - ['pikit] 
noun: Streikposten, Posten, Feldposten, Vorposten, Zaunlatte 
picking - ['pikin] 
noun: Ernte, Aufstellung, Zusammenstellung, Lese 
pickle - ['pikl] 
noun: Essiggurke, Pickles, Lake, Salzlake, Pökel, Essigsoße, Beize, 
Nasspräparat, Klemme; 
verb: einlegen, in Essig einlegen, marinieren, pökeln, beizen 
pickled - ['pikld] 
adjective: sauer, eingelegt, besoffen 
pickling - beizen 
pickpocket - noun: Taschendieb 


pickup - ['pikÃp] 
noun: Anhalter, Verhaftung, Anmache, Lieferwagen, Tonabnehmer, 
Kleinlieferwagen, Kleintransporter, Bekanntschaft, Verbesserung, 
Ansteigen, Beschleunigung 
pickwickian - pickwick 
picky - adjective: pingelig, wählerisch 
picnic - ['piknik] 
noun: Picknick 
picnicked - gepicknickt 
picnicker - ['piknik£] 
noun: Teilnehmer an einer Picknickpartie 
picnicking - picknicken 
picosecond - pikosekunden 
picric - ['pikrik] 
pikrinsäure 
pictograph - piktogramm 
pictographic - bilderschrift 
pictography - [pik'togrêfi] 
piktographie 
pictorial - [pik'to:riêl] 
adjective: bebildert, illustriert, Bild-, bildlich, bildhaft, malerisch; 
noun: Illustrierte 
picture - ['pikt§ê] 
noun: Bild, Foto, Photo, Gemälde, Zeichnung, Aufnahme, Vorstellung, 
Illustration, Film, Traum, Gedicht, Verkörperung, Abbild, Ebenbild; 
verb: sich etw vorstellen, sich etw veranschaulichen, beschreiben, 
spiegeln, malen, abbilden, darstellen 
picture-gallery - ['pikt§ê,gælêri] 
noun: Gemäldegalerie 
picture card - noun: Bildkarte, Bild 
picture postcard - ['pikt§ê'pêustkâ:d] 
noun: Ansichtskarte, Ansichtspostkarte 
picturebook - ['pikt§êbuk] 
bilderbuch 
pictured - bild 


picturesque - [,pikt§ê'resk] 
adjective: malerisch, bildhaft, anschaulich, pittoresk 
picturesqueness - malerisches 
piddle - ['pidl] 
verb: pinkeln, Pipi machen 
piddling - ['pidlin] 
adjective: lächerlich, belanglos, unbedeutend 
pidgin - noun: Mischsprache 
pie - [pai] 
noun: Pastete, Obstkuchen, Torte, Tortelett 
piebald - ['paibo:1ld] 
adjective: scheckig; 
noun: Schecke 
piece - [pi:s] 
noun: Stück, Teil, Einzelteil, Scherbe, Stein, Figur, Artikel, Geschütz, 
Waffe, Münze, Weib; 
verb: zusammenstückeln 
piece-goods - ['pi:sgudz] 
stückgüter 
piece-of - stück-der 
piece rate - noun: Akkord, Stücklohn 
piecemeal - ['pi:smi:l] 
adverb: Stück für Stück, stückweise, allmählich, kunterbunt, 
durcheinander, wenig systematisch 
piecework - ['pi:swê:k] 
noun: Akkordarbeit, Stückarbeit, Stückakkord 
piechart - tortendiagramm 
pieplant - ['paiplä:nt] 
rhabarber 
pier - [piê] 
noun: Pier, Mole, Kai, Landungssteg, Angestellte, Anleger, Pfahl, Pfeiler, 
Stützpfeiler 
pierage - ['piêridz] 
ufergeld 
pierce - [piês] 
yerb: durchstechen, anstechen, durchschneiden, einstechen, stechen, 


perforieren, lochen, zerschneiden, durchdringen, durchschauen 
pierced - adjective: durchgestochen 
piercer - ['piêsê] 
dorn 
piercing - ['piêsin] 
adjective: durchdringend, stechend, bohrend, grell, scharf, schneidend, 
gellend 
pietism - ['paiêtizm] 
noun: Pietismus 
piety - ['paiêti] 
noun: Frömmigkeit, Pietät, Pietismus 
piezoelectric - piezoelektrischen 
piezoelectricity - [pai'i:zêu,ilek'trisiti] 
piezoelektrizitãt 
pig - [pig] 
noun: Schwein, Tier, Ferkel, Sau, fieses Ding, Massel, Kokille, Bulle 
pig-iron - noun: Roheisen 
pigeon - ['pidzin] 
noun: Taube 
pigeon-breasted - ['pidZin,brestid] 
taube-breasted 
pigeon-hole - schubfachprinzip 
pigeonhole - ['pidZinh£ul] 
noun: Fach 
pigeonry - ['pidZinri] 
taubenschlag 
piggery - | pig£ri] 
noun: Schweinfarm, Schweinemästerei, Völlerei 
piggish - ['pigi$] 
adjective: Schwein-, gefräßig, verfressen, unmäßig, kannibalisch, 
saumäßig, fies, schweinisch 
piggishness - noun: Schweineartigkeit, Fresserei, Gefräßigkeit, 
Verfressenheit, Unmäßigkeit, Saumäßigkeit, Fiesheit 
piggy - ['pigi] 
noun: Schweinchen 


piggy-wiggy - ['pigi,wigi] 
noun: Schweinchen 
piggyback - adverb: huckepack 
piggybacking - huckepack 
pigheaded - ['pig'hedid] 
adjective: störrisch, stur, verbockt 
pigheadedness - noun: Sturheit 
piglet - noun: Ferkel, Schweinchen 
pigling - ['piglin] 
spanferkel 
pigment - ['pigm£nt] 
noun: Farbstoff, Pigment; 
verb: pigmentieren 
pigmental - [pig'mentl] 
pigmentflecken 
pigmentary - [pigmint£ri] 
pigmentstörungen 
pigmentation - [,pigmên'tei§ên] 
noun: Färbung, Pigmentation, Pigmentierung 
pigmented - pigmentiert 
pigmy - ['pigmi] 
adjective: zwergenhaft, winzig; 
noun: Zwerg, Knirps 
pigpen - ['pigpen] 
noun: Schweinestall, Stall 
pigskin - ['pigskin] 
noun: Schweinsleder, Pille, Leder 
pigsticking - ['pig,stikin] 
schweineschlacht 
pigsty - ['pigstai] 
noun: Schweinestall, Saustall, Stall 
pigtail - ['pigteil] 
noun: aufgerollter Tabak, chinesischer Zopf, Zopf 
pigweed - ['pigwi:d] 
fuchsschwanz 


pike - [paik] 
noun: Pike, Stachel, Spieß, Hecht, Bergspitze, Spitze, Mautstraße, 
Mautschranke 
pikeman - pikenier 
pilaf - noun: Pilaw 
pilaster - [pi'læstê] 
noun: Pilaster, Halbpfeiler 
pilate - pilatus 
pilaw - [pi'lau] 
noun: pilaf 
pilchard - ['pilt§êd] 
noun: Sardine 
pile - [pail] 
noun: Stapel, Schwung, Stoß, Menge, Berg, Haufen, Ansammlung, Packen, 
Masse, Pulk, Paket, Arbeit, Vermögen, Scheiterhaufen, ehrwürdiges 
Gebäude, Atommeiler, Pfahl, Flor; 
verb: stapeln, türmen, verstauen 
pile-dwelling - ['pail,dwelin] 
pfahlbausiedlung 
piled - [paild] 
stapelten 
piledriver - ['pail,draivê] 
pfahlramme 
pileup - noun: Stauung, Auffahrunfall, Massenzusammenstoß 
pilfer - ['pilfê] 
verb: stehlen, klauen, stibitzen 
pilferage - ['pilfêridż] 
noun: Dieberei 
pilferer - ['pilfêrê] 
noun: Dieb 
pilgrim - ['pilgrim] 
noun: Pilger, Pilgerin, Wallfahrer 
pilgrimage - ['pilgrimid2] 
noun: Pilgerschaft, Pilgerfahrt, Wallfahrt 
pill - [pil] 
noun: Pille, Tablette; 


verb: fusseln 
pillage - ['pilidz] 
verb: plündern, ausplündern, erbeuten, rauben; 
noun: Plünderung 
pillager - plünderer 
pillar - ['pilê] 
noun: Sãule, Sockel, Stãnder, Stütze, Pfeiler 
pillar-box - noun: Briefkasten, Postkasten 
pillbox - ['pilboks] 
noun: Pillenschachtel, Bunker, Pagänkeppi 
pillion - ['piljen] 
noun: Sozius, Soziussitz, Beifahrersitz, Sattelkissen, Rücksitz, leichter 
Sattel, Damensattel 
pillory - ['pilEri] 
noun: Pranger, Schandpfahl; 
verb: an den Pranger stellen, anprangern 
pillow - ['pilEu] 
noun: Kissen, Kopfkissen, Polster, Lager; 
verb: betten, stützen 
pillow-block - ['pil&ublok] 
kissen-block 
pillow-case - ['pil&ukeis] 
kissen-fall 
pillow-sham - ['pil&usem] 
kissen-schein 
pillow-slip - ['pil&uslip] 
kissen-slip 
pillowcase - noun: Kissenbezug, Kissenüberzug, Bezug 
pillowslip - noun: Kissenbezug 
pilocarpine - pilocarpın 
pilose - ['pail&us] 
behaart 
pilot - ['pailêt] 
noun: Pilot, Pilotin, Flugzeugführer, Führer, Lotse, Zündflamme, 
Schienenräumer; 
verb: steuern, führen, fliegen, leiten, lotsen 


pilot-balloon - ['pailêtbê'lu:n] 
pilot-ballon 
pilotage - ['pailêtidż] 
lotsendienste 
piloted - pilotiert 
pilothouse - ['pailêthaus] 
ruderhaus 
piloting - noun: Steuerung 
pilsner - pils 
pimento - [pi'mentêu] 
noun: Paprikaschote, Piment 
pimp - [pimp] 
zuhälter 
pimpernel - ['pimpênel] 
noun: Ackergauchheil 
pimping - ['pimpin] 
zuhälterei 
pimple - ['pimpl] 
noun: Pickel, Pustel, Finne, Noppe 
pimpled - ['pimpld] 
noppen 
pimply - ['pimpli] 
adjective: pickelig 
pin - [pin] 
noun: Abzeichen, Stecknadel, Nadel, Bolzen, Stift, Nagel, Anstecknadel, 
Brosche, Schmucknadel, Kegel, Flaggstock; 
verb: stecken, spießen, nageln, anheften, aufspießen, befestigen 
pin-head - ['pinhed] 
pin-kopf 
pin-money - ['pin,mÄni] 
pin-geld 
pinafore - ['pin£fo:] 
noun: Schürze, Kinderkittel 
pinball - noun: Flipper 
pinboard - merken 
pincer - noun: Schere 


pincers - ['pins£z] 
noun: Beißzange, Kneifzange, Zange, Pinzette 
pincette - [paen'set] 
pinzette 
pinch - [pint$] 
verb: kneifen, zwicken, grapschen, krallen, klauen, stibitzen, mitgehen 
lassen, mopsen, einengen, mausen, drücken, knausern, quälen; 
noun: Kneifen, Zwicken, Quetschen, Prise, Notlage, Qual 
pinchbeck - ['pint$bek] 
noun: Talmi 
pinched - adjective: verhärmt, verfroren, erschöpft, verkniffen, spitz 
pinchpenny - adjective: knauserig 
pincushion - ['pin,ku§ên] 
noun: Nadelkissen 
pindaric - pindarische 
pine - [pain] 
noun: Kiefer, Tanne, Kien; 
verb: schmachten, sich grämen, sich sehnen 
pine-apple - ananas 
pine-cone - tannenzapfen 
pineal - ['piniel] 
zirbeldrüse 
pineapple - ['pain,&pl] 
noun: Ananas 
pinecone - ['paink&un] 
noun: Tannenzapfen 
pinery - ['pain£ri] 
kieferwald 
pinetree - ['paintri:] 
noun: Kiefer, Tannenbaum 
ping - [pin] 
noun: Klingeln, Peng; 
verb: klingeln, Peng machen 
ping-pong - ['pigpon] 
noun: Pingpong, Tischtennis 
pinhead - noun: Stecknadelkopf, Nadelkopf, Dummkopf, Holzkopf 


pinhole - ['pinhêul] 
noun: Loch 
pinion - ['pinjên] 
noun: Ritzel, Treibrad, Fittich, Schwinge, Flügelspitze 
pinioned - ['pinjênd] 
gefesselt 
pink - [pink] 
adjective: pink, rosa, rosarot, rosafarben, rötlich, rot angehaucht; 
noun: Pink, Rosa, Rot, Nelke, Gartennelke; 
verb: zacken, streifen, klingeln, klopfen 
pinkeye - ['pinkai] 
bindehautentzündung 
pinkie - noun: kleiner Finger 
pinkish - ['pinki$] 
adjective: rötlich 
pinko - noun: roter Bruder, rote Schwester 
pinna - ['pin£] 
noun: Muschel 
pinnace - ['pinis] 
noun: Pinasse 
pinnacle - ['pinêkl] 
noun: Fiale, Gipfel, Höhepunkt, Spitzturm, Felsnadel 
pinnae - ['pini:] 
ohrmuscheln 
pinnate - ['pinit] 
adjective: gefiedert 
pinnated - gefiederten 
pinniped - ['piniped] 
flossenfüßer 
pinny - ['pini] 
noun: Schürze 
pinochle - ['pi:nokl] 
noun: Binokel 
pinocle - ['pi:nokl] 
noun: Binokel 


pinpoint - ['pinpoint] 
noun: Nadelspitze, Punkt; 
verb: genau feststellen, genau orten 
pinprick - ['pinprik] 
nadelstich 
pinstripe - noun: Nadelstreifen, Nadelstreifenanzug 
pinstriped - nadelstreifen 
pint - [paint] 
noun: Pint, Tüte, Pinte, Flasche, Halbe, Halbliterkrug, Glas Bier 
pintle - ['pintl] 
fingerling 
pinto - ['pint&u] 
noun: Schecke 
pinwheel - windrad 
pioneer - [„,paiê'niê] 
noun: Pionier, Avantgardist, Bahnbrecher, Vorkämpfer 
pioneering - [,paiê'niêrin] 
adjective: Pionier-, bahnbrechend, wegweisend 
pious - ['paiês] 
adjective: fromm, frömmlerisch, lobenswert, pietätvoll, andächtig 
piousness - noun: Frömmigkeit, Frömmelei, Pietismus 
pip - [pip] 
noun: Kern, Stern, Pip, Echozeichen, Ton, Pips 
pipage - ['paipidż] 
unterbrechungsfreie rohrleitung 
pipe - [paip] 
verb: ausstrahlen, flöten, leiten, pfeifen, krähen, piepen, piepsen, spritzen, 
pumpen, paspelieren, paspeln; 
noun: Rohr, Leitung, Rohrleitung, Flöte, Pfeife, Tülle 
pipe-layer - rohr-schicht 
pipeclay - ['paipklei] 
noun: Pfeifenton 
pipedream - ['paipdri:m] 
wunschtraum 
pipefish - ['paipfi§] 
seenadeln 


pipefitter - ['paip,fitê] 
rohrleger 
pipefitting - rohrleitungsbau 
pipeful - ['paipful] 
pfeife 
pipelayer - rohrleger 
pipelaying - ['paip,leiin] 
rohrverlegung 
pipeline - ['paiplain] 
noun: Rohrleitung, Nachschubweg, Pipeline 
piper - ['paip£] 
noun: Flötenspieler, Dudelsackpfeifer, Pfeifer 
pipes - rohre 
pipette - [pi'pet] 
noun: Saugröhrchen, Pipette, Heber 
piping - ['paipin] 
noun: Rohrleitungen, Rohrleitungssystem, Schnur, Kordel, Verzierung aus 
Zuckerguss, Flötenspiel, Dudelsackpfeifen 
pipistrelle - zwergfledermaus 
pipit - ['pipit] 
pieper 
pippin - ['pipin] 
noun: Cox 
pipsqueak - ['pipskwi:k] 
winzling 
piquancy - ['pi:kEnsi] 
noun: Pikanterie 
piquant - ['pi:kênt] 
adjective: pikant, würzig, prickelnd, spritzig 
pique - [pi:k] 
noun: Groll, Gekränktsein, Pikee 
piracy - ['paiêrêsi] 
noun: Seeräuberei, Piraterie, Raubkopie, Raubdruck 
pirate - ['paiêrit] 
noun: Patenträuber, Seeräuber, Pirat, Seeräuberschiff, Piratenschiff 


piratical - [pai'rætikêl] 
adjective: seeräuberisch, piratenhaft 
pirating - noun: Raubdruck 
pirogue - [pi'rêug] 
piroge 
pirouette - [,piru'et] 
noun: Pirouette, Wirbel 
pisces - noun: Fische 
pisciculture - ['pisikÄlt$e] 
fischzucht 
pisiform - ['pisifo:m] 
pisiforme 
piss - [pis] 
noun: Piss, Pisse, Jauche, Seiche, Gesöff; 
verb: pissen, pischen, seichen, schiffen 
pissed - [pist] 
adjective: besoffen, angesoffen, stockbesoffen, stocksauer 
pistachio - [pis'tä:$i&u] 
adjective: pistaziefarben; 
noun: Pistazie 
pistil - ['pistil] 
noun: Stempel 
pistillate - ['pistileit] 
stempeltragenden 
pistol - ['pistl] 
noun: Pistole 
pistole - [pis'têul] 
noun: pistol, gun 
piston - ['pistEn] 
noun: Kolben, Stempel, Ventil 
piston-rod - kolbenstange 
piston-stroke - noun: Hub 
pistonrod - ['pistEnrod] 
kolbenstange 
pit - [pit] 
noun: Grube, Zeche, Fallgrube, Magengrube, Loch, Kampfarena, Box, 


Sprunggrube, Sprunghügel, Parterre, Orchesterraum, Orchesterversenkung, 
Orchestergraben, Börsensaal, Vertiefung, Narbe, Falle, Stein; 
verb: einsteinen 
pitapat - ['pitê'pæt] 
noun: Klopfen, Getrappel 
pitch - [pit§] 
noun: Pech, Wurf, Stampfen, Spielfeld, Rasen, Gefälle, Platz, Feld, Grad, 
Lage, Sermon, Verkaufstaktik, Masche, Tonhöhe, Stimmlage, Tonlage, 
Schräge, Schrägheit, Steigung, Neigung; 
verb: schwanken, werfen, gabeln, schleudern, verwickeln, anstimmen, 
angeben, stimmen, aufschlagen, aufstellen, fallen, stürzen, stampfen, 
absacken 
pitch into - [-pocuteca] 
verb: herfallen über, sich hermachen über 
pitchblende - ['pit§blend] 
pechblende 
pitched - [pit§t] 
adjective: Sattel-, offen 
pitcher - ['pit§ê] 
noun: Krug, Werfer 
pitchfork - ['pit§fo:k] 
noun: Gabel, Heugabel, Mistgabel; 
verb: gabeln 
piteous - ['pitiês] 
adjective: armselig, kläglich 
pitfall - ['pitfo:1] 
noun: Falle, Fallgrube, Gefahr, Irrtum 
pith - [pi0] 
noun: Mark, weif)e Haut, Kernstoff, Kern, Wesentliche 
pithecoid - [pi'0i:koid] 
pithekoiden 
pithily - ['pi0ili] 
adverb: prãgnant, kernig, markig 
pithiness - noun: Griffigkeit, Prägnanz, Markigkeit 
pithy - ['piði] 
adjective: markhaltig, reich an Mark, markig, griffig, kernig, pointiert, 


plakativ, knapp 
pitiable - ['pitiêbl] 
adjective: mitleiderregend, bemitleidenswert, erbarmenswert, 
bedauernswert, elend, erbãrmlich, dürftig 
pitiably - erbãrmlich 
pitiful - ['pitiful] 
adjective: bemitleidenswert, mitleiderregend, mitleidig, erbarmenswert, 
bedauernswert, erbärmlich, jämmerlich, klãglich, elend, armselig, 
beklagenswert 
pitifulness - noun: Armseligkeit, Mitleid 
pitiless - ['pitilis] 
adjective: mitleidlos, erbarmungslos, unbarmherzig, unnachsichtig, 
unerbittlich 
pitilessness - noun: Erbarmungslosigkeit 
pitman - ['pitm£n] 
noun: Kumpel 
piton - noun: Felshaken 
pittance - ['pitEns] 
noun: Hungerlohn, Almosen 
pitter-patter - ['pitê'pætê] 
noun: Klatschen, Getrappel 
pitting - lochfraß 
pituitary - [pi'tju:iteri] 
noun: Hirnanhangsdrüse 
pity - ['piti] 
noun: Mitleid, Mitgefühl, Erbarmen, Jammer; 
verb: bemitleiden, bedauern 
pitying - ['pitiin] 
adjective: mitleidig, mitleidsvoll 
pityingly - ['pitiiyli] 
mitleidig 
pivot - ['pivet] 
noun: Lagerzapfen, Drehzapfen, Achse, Stift, Schlüsselfigur, Drehpunkt, 
Mittelpunkt; 
verb: drehbar lagern, sich drehen 


pivotal - ['pivetl] 
adjective: zentral 
pixel - noun: Pixel 
pixie - ['piksi] 
noun: Kobold, Elf 
pixilated - ['piksileitid] 
adjective: überspannt, überkandidelt, angeheitert 
pixy - ['piksi] 
noun: Kobold, Elf 
pizza - noun: Pizza 
pizzazz - pep 
pizzeria - noun: Pizzeria 
placability - [,plaekê'biliti] 
versöhnlichkeit 
placable - ['plækêbl] 
versöhnlich 
placard - ['pl&kä:d] 
noun: Plakat, Schild, Anschlag; 
verb: plakatieren 
placate - [plê'keit] 
verb: versöhnen, besãnftigen, begütigen, beschwichtigen 
placation - beschwichtigung 
placative - plakativen 
placatory - ['plækêtêri] 
adjective: beschwichtigend, besãnftigend, versöhnlich 
place - [pleis] 
verb: stellen, legen, setzen, anstellen, einstellen, unterbringen, platzieren, 
abschließen, erteilen, aufgeben, hintun, vermitteln, fügen, schalten, 
einordnen; 
noun: Platz, Stelle, Fleck, Winkel, Stätte, Gegend, Ort, Land, Gebäude, 
Wohnung, Haus, Stellung, Platzierung 
placebo - [plê'si:bêu] 
noun: Placebo 
placed - platziert 
placeholder - ['pleis,h&uld£] 
platzhalter 


placement - ['pleismênt] 
noun: Platzierung, Vermittlung, Praktikum 
placenta - [plê'sentê] 
noun: Plazenta, Mutterkuchen 
placentae - [plê'senti: ] 
plazenten 
placental - plazenta 
placid - ['plæsid] 
adjective: friedlich, ruhig, gelassen, friedfertig, still, beschaulich, friedvoll 
placidity - [plæ'siditi] 
noun: Friedlichkeit, Ruhe, Gelassenheit, Friedfertigkeit, Stille, 
Beschaulichkeit 
placing - noun: Aufgabe, Erteilung, Abschluss 
placket - ['plækit] 
noun: Schlitz 
plage - [plâ:ż] 
noun: plague, scourge, curse, pest, menace, infliction, devil, nuisance, 
bother, vexation, harassment, toil 
plagiarism - ['pleidżjêrizm] 
noun: Plagiat 
plagiarist - ['pleidżjêrist] 
noun: Abschreiber, Plagiator 
plagiarize - ['pleidżjêraiz] 
verb: plagiieren 
plagiary - ['pleidżjêri] 
plagiat 
plague - [pleig] 
noun: Seuche, Heimsuchung, Pest, Plage, Nervensäge, Geißel; 
verb: heimsuchen, plagen, quälen, drangsalieren, bedrängen 
plaice - [pleis] 
noun: Scholle 
plaid - [plæd] 
noun: Plaid, Schottenkaro 
plain - [plein] 
adjective: klar, deutlich, direkt, recht, schlicht, einfach, bescheiden, 
einfarbig, glatt, rein, völlig, nüchtern, schmucklos, anspruchslos, 


unansehnlich, unschön; 
noun: Ebene, Flachland, Prärie 
plain-clothes - zivil 
plainclothes - noun: Zivilkleidung 
plainly - ['pleinli] 
adverb: klar, eindeutig, offensichtlich, deutlich, offen, direkt, klipp und 
klar, einfach 
plainness - ['pleinnis] 
noun: Klarheit, Offenheit, Einfachheit, Anspruchslosigkeit, Nüchternheit, 
Unansehnlichkeit, Schmucklosigkeit 
plainspoken - ['plein'spêukên] 
adjective: geradeheraus 
plaint - [pleint] 
noun: Klage, Wehklage 
plaintext - klartext 
plaintiff - ['pleintif] 
noun: Kläger, Klägerin 
plaintive - ['pleintiv] 
adjective: klagend, wehleidig, schwermütig, elegisch, leidend 
plait - [plat] 
noun: Falte, Haarflechte, Flechte, Geflecht, Zopf; 
verb: falten, schlingen, verflechten, flechten 
plan - [plan] 
noun: Beginnen, Plan, Projekt, Programm, Vorhaben, Konzept, Methode, 
Disposition, Entwurf, Zeichnung, Skizze, Schema; 
verb: planen, ausdenken, vorhaben, vorsehen, sich etw ausdenken, 
projektieren, entwerfen, programmieren 
planar - planaren 
planarity - planarität 
planarization - planarisierung 
plane - [plein] 
noun: Platane, Ebene, Niveau, Tragfläche, Hobel, Flugzeug, Maschine, 
Flieger; 
verb: glätten, gleiten, einebnen, hobeln, segeln; 
adjective: plan, eben 
planeload - noun: Flugzeugladung 


planer - ['pleinê] 
noun: planner 
planet - ['planit] 
noun: Planet 
planetable - ['plein,teibl] 
messtischblätter 
planetaria - |[,plani't€êriê] 
planetarien 
planetarium - [,plæni't€êriêm] 
noun: Planetarium 
planetary - ['planitêri] 
adjective: planetarisch, Planeten-, irdisch, global 
planetoid - ['pl&nitoid] 
noun: Planetoid 
planetologist - planetologe 
planetology - planetologie 
planetree - ['pleintri:] 
platane 
plangent - ['plandz£nt] 
adjective: getragen, klagend 
planish - ['plæni§] 
verb: planieren 
plank - [pl&yk] 
noun: Brett, Planke, Schwerpunkt, Bums 
planking - ['pleykin] 
noun: Beplankung, Planken 
plankton - ['plankton] 
noun: Plankton 
planless - ['plænlis] 
planlos 
planned - [pland] 
adjective: geplant 
planner - ['plænê] 
noun: Planer, Plänemacher 
planning - adjective: planend, planerisch; 
noun: Planung, Einteilung 


planoconcave - ['pleinêu'konkeiv] 
plankonkaven 
planoconvex - ['pleinêu'konveks] 
plankonvexen 
plant - [plä:nt] 
verb: anpflanzen, pflanzen, einpflanzen, bepflanzen, anbauen, legen, 
setzen, senken; 
noun: Pflanze, Gewächs, Werk, Fabrik, Anlage, Produktionsanlage, Staude 
plantain - ['plantin] 
noun: Plantainbanane, Wegerich 
plantation - [plan'tei$en] 
noun: Plantage, Pflanzung, Schonung, Anpflanzung, Kultur 
planted - ['plä:ntid] 
gepflanzt 
planter - ['plä:nt£] 
noun: Pflanzer, Plantagenbesitzer, Pflanzmaschine, Sähmaschine, 
Übertopf 
plaque - [plä:k] 
noun: Plakette, Tafel, Schild, Platte, Gedenktafel, Zahnbelag, Belag 
plash - [pl&$] 
noun: Plätschern, Platschen; 
verb: plätschern, platschen 
plasm - [plæzm] 
noun: Plasma 
plasma - ['plæzmê] 
noun: Plasma 
plasmatic - plasmatischen 
plasmic - plasmatischen 
plasmids - plasmide 
plaster - ['plâ:stê] 
verb: putzen, verputzen, tapezieren, vergipsen, bepflastern, gipsen, 
bewerfen; 
noun: Putz, Verputz, Gips, Stuck, Heftpflaster, Pflaster 
plasterboard - noun: Gipskartonplatten, Gipskarton, Gipsdiele 
plastered - ['plâ:stêd] 
adjective: voll, besoffen, blau 


plasterer - ['plâ:stêrê] 
noun: Gipser, Stuckateur 
plastic - ['plæstik] 
noun: Plastik, Plast, Plaste, Kunststoff; 
adjective: plastisch, anschaulich 
plasticine - ['plæstisi:n] 
noun: Plastilin 
plasticity - [plæs'tisiti] 
noun: Plastizität 
plasticize - plastifizieren 
plasticized - weich 
plasticizer - weichmacher 
plasticizing - plastifizieren 
plat - [plat] 
platt 
platan - ['platên] 
noun: plane, plane tree 
platband - ['plætbænd] 
verkleidungsbrett 
plate - [pleit] 
noun: Teller, Platte, Gedeck, Silber und Gold, Tafelsilber, Tafelgold, 
vergoldetes Metall, versilbertes Metall, Double, Schild, Klischee, Scheibe, 
Cup, Pokal, Cuprennen, Pokalrennen, Tafel, Gaumenplatte, Gummiplatte; 
verb: plattieren, überziehen 
plate-powder - ['pleit,paud£] 
platte-pulver 
plateau - ['plætêu] 
noun: Plateau, Tafelland, Hochebene, Ebene 
plateaux - ['pl&t£uz] 
hochebenen 
plated - vernickelt 
plateful - ['pleitful] 
noun: Tellervoll, Teller 
platelet - noun: Plättchen 
platemark - ['pleitmä:k] 
plattenkante 


platen - ['plætên] 
noun: Schreibwalze, Walze, Tiegel 
plates - platten 
platform - ['plætfo:m] 
noun: Plattform, Podium, Bühne, Pritsche, Rednerbühne, Rampe, Tribüne, 
Plateau, Bahnsteig, Perron, Gleis, Treppenabsatz, Grundsätze 
plating - ['pleitin] 
noun: Vergolden, Vergoldung, Versilbern, Versilberung, Auflage, 
Verkupferung, Vernickelung, Überzug, Beplankung, Außenhaut, Panzerung 
platinize - ['pl&tinaiz] 
platinieren 
platinoid - ['pl&tinoid] 
platinmetalle 
platinum - ['plætinêm] 
noun: Platin 
platitude - ['plætitju:d] 
noun: Platitüde, Plattitüde, Plattheit, Banalität 
platitudinous - [,plati'tju:dinês] 
platte 
plato - noun: Plato 
platonic - adjective: platonisch 
platonically - platonisch 
platoon - [plê'tu:n] 
noun: Zug 
platter - ['plætê] 
noun: Teller, Servierplatte, Brett 
platypus - ['plætipês] 
noun: Schnabeltier 
plaudit - ['plo:dit] 
lob 
plausibility - [,plo:zê'biliti] 
noun: Plausibilität, Glaubwürdigkeit, Glaubhaftigkeit, Wahrscheinlichkeit 
plausible - ['plo:zêbl] 
adjective: plausibel, einleuchtend, glaubhaft, glaubwürdig, möglich, 
wahrscheinlich 
plausibly - plausibel 


play - [plei] 
verb: aufspielen, leiern, spielen, einsetzen, aufstellen, abspielen, 
darstellen, machen, vortragen, herumblödeln, scherzen, richten, drillen, 
fahren, tanzen, gespielt werden, sich bespielen lassen; 
noun: Spiel, Schauspiel, Theaterstück, Vorstellung, Stück, Zeitvertreib, 
Vergnügen, Vortrag, Scherz, toter Gang, Spielraum 
play-ground - spielplatz 
play-house - spielhaus 
play skittles - verb: kegeln 
playable - ['pleibl] 
adjective: bespielbar, zu spielen 
playback - noun: Wiedergabe, Playback 
playbill - ['pleibil] 
noun: Theaterplakat, Theaterprogramm 
playday - ['pleidei] 
spieltag 
played - gespielt 
player - ['pleiê] 
noun: Spieler, Schauspieler 
player-piano - spieler-klavier 
playfellow - ['plei,fel&u] 
noun: Spielgefährte, Spielkamerad 
playfield - ['pleifi:ld] 
spielfeld 
playful - ['pleiful] 
adjective: scherzhaft, neckisch, spielerisch, schelmisch, verspielt, munter, 
ausgelassen 
playfulness - noun: Verspieltheit, Ausgelassenheit, Lustigkeit 
playgirl - noun: Playgırl 
playgoer - ['plei,g&u£] 
noun: Theaterbesucher 
playground - ['pleigraund] 
noun: Spielplatz, Hof 
playhouse - ['pleihaus] 
spielhaus 
playing - adjective: spielend, spielerisch 


playing-card - ['pleiigkä:d] 
noun: Spielkarte 
playingfield - ['pleiiyfi:ld] 
ballspiel- 
playlet - ['pleilit] 
kurze schauspiel 
playmate - ['pleimeit] 
noun: Spielgefährte, Spielkamerad 
playpen - noun: Laufstall, Laufställchen 
playroom - noun: Spielzimmer 
plays - spielt 
playsuit - strampler 
plaything - ['pleidin] 
noun: Spielzeug 
playtime - ['pleitaim] 
noun: Pause 
playwright - ['pleirait] 
noun: Bühnenautor, Dramatiker 
plaza - ['plä:z£] 
noun: Piazza, Einkaufszentrum 
plea - [pli:] 
noun: Bitte, Appell, Gesuch, Einspruch, Begründung, Plädoyer 
plead - [pli:d] 
verb: vertreten, vorspiegeln, vorbringen, bitten, plädieren, nachsuchen, 
sich einsetzen, flehen 
pleader - ['pli:dê] 
fürsprecher 
pleading - ['pli:din] 
adjective: bittend, flehend, flehentlich; 
noun: Bitten, Plädoyer 
pleasant - ['pleznt] 
adjective: angenehm, lieb, ansprechend, anziehend, erfreulich, erquicklich, 
gefällig, gemütlich, ersprießlich, nett, sympathisch, vergnügt, wohlig, 
freundlich 
pleasantly - ['plezntli] 
adverb: angenehm, freundlich 


pleasantness - ['plezntnis] 
noun: Freundlichkeit,  Erfreulichkeit, Heiterkeit,  Gefälligkeit, 
Gemütlichkeit, Angenehme 
pleasantry - ['plezntri] 
noun: Scherz, Heiterkeit, Hänselei, Höflichkeit, Nettigkeit 
please - [pli:z] 
verb: gefallen, befriedigen, zufrieden stellen, gefällig sein, erfreuen, 
freuen, eine Freude machen, belieben, willfahren 
pleased - adjective: erfreut, froh, zufrieden 
pleases - gefällt 
pleasing - ['pli:zin] 
adjective: angenehm, gefällig 
pleasurable - ['plezêrêbl] 
adjective: genüsslich, angenehm, vergnüglich, freudig 
pleasurably - adverb: genießerisch 
pleasure - ['plez£] 
noun: Freude, Vergnügung, Lust, Genuss, Pläsier, Behagen, Belieben, 
Gefallen, Vergnügen 
pleasure-boat - ['plezeb£ut] 
lust-boot 
pleasure-ground - ['plez&graund] 
lust-boden 
pleasureful - lustvoll 
pleat - [pli:t] 
verb: fälteln, in Falten legen, plissieren; 
noun: Falte, Bausch 
pleated - adjective: gefaltet, Falten- 
plebeian - [pli'bi:ên] 
adjective: plebejisch, proletenhaft; 
noun: Plebejer 
plebes - noun: plebs, hoi polloi 
plebiscite - ['plebisit] 
noun: Plebiszit, Volksabstimmung 
plebs - noun: Plebs 
plectra - plektren 
plectrum - noun: Plektron, Plektrum 


pledge - [pledż] 
noun: Geisel, Pfand, Unterpfand, Verpfändung, Versprechen, Zusage, 
Gelübde, Beweis, Bürgschaft; 
verb: verpfänden, versprechen, zusichern 
pledged - verpfändet 
pledgee - [,pli'dżi:] 
pfandglãubiger 
pledgeholder - pfandhalter 
pledger - noun: Pfandbesteller 
pledget - ['pledzit] 
kompresse 
pledgor - verpfãnder 
pleiad - plejade 
pleiades - noun: Plejaden 
pleistocene - ['pli:st&usi:n] 
adjective: pleistozän, Pleistozän-; 
noun: Pleistozän 
plenary - ['pli:n£ri] 
adjective: uneingeschränkt, Plenar-, voll, vollständig 
plenipotentiary - [,plenip£u'ten$e£ri] 
noun: Bevollmächtigte 
plenitude - ['plenitju:d] 
fülle 
plentiful - adjective: reichlich, voll, fruchtbar 
plentifulness - Überfluß 
plenty - ['plenti] 
noun: Fülle, Menge, Reichtum, Überfluss; 
adjective: massenhaft, reichlich; 
adverb: reichlich, sehr 
plenty of - pronoun: viel 
plenum - ['pli:nem] 
noun: Plenum, Vollversammlung 
pleonasm - ['pli:ênæzm] 
noun: Pleonasmus 
pleonastic - [pliê'næstik] 
adjective: pleonastisch 


plethora - ['ple0êrê] 
noun: Fülle 
plethoric - [ple'0orik] 
plethorischen 
plethysmography - plethysmographie 
pleura - ['pluêrê] 
noun: Rippenfell 
pleurae - ['pluêri:] 
pleuren 
pleural - pleura 
pleurisy - ['plu£risi] 
noun: Rippenfellentzündung, Pleuritis 
pleuritic - [plu£'ritik] 
pleuritischen 
plexiglas - noun: acrylic glass 
plexiglass - ['pleksiglä:s] 
plexiglas 
pliability - [,plaiê'biliti] 
noun: Biegsamkeit, Flexibilität, Geschmeidigkeit, Nachgiebigkeit, 
Formbarkeit, Fügsamkeit 
pliable - ['plai£bl] 
adjective: biegbar, biegsam, schmiegsam, flexibel, geschmeidig, formbar, 
fügsam, leicht zu beeinflussen, nachgiebig 
pliancy - ['plaiênsi] 
noun: Biegsamkeit 
pliant - ['plaiênt] 
adjective: biegsam, biegbar, flexibel, schmiegsam, geschmeidig, formbar, 
fügsam, leicht zu beeinflussen, nachgiebig 
plication - [pli'kei§ên] 
wendung 
pliers - ['plaiêz] 
noun: Beißzange, Kneifzange, Kombizange, Zange 
plight - [plait] 
noun: Notlage, Elend, Zwangslage, Misere, Verfall, Brand 
plinth - [plin0] 
noun: Sockel, Fußplatte, Plinthe, Zarge 


pliocene - ['plaiêusi:n] 
noun: Pliozãn 

plod - [plod] 
verb: stapfen, trotten, zockeln, sich abmühen, sich abplagen, sich 
herumquälen; 
noun: Trott, Zockeltrab 

plodder - ['plod£] 
noun: Büffler, Arbeitstier 

plodders - die extruder 

plodding - ['plodiy] 
adjective: arbeitsam, stapfend 

ploddingly - arbeitsame 

plop - [plop] 
noun: Plumps, Platsch; 
verb: plumpsen lassen, plumpsen 

plosion - ['pl&uzen] 
explosion 

plosive - ['pl&usiv] 
noun: Verschlusslaut, Explosivlaut, Explosivum; 
adjective: explosiv, Verschluss- 

plot - [plot] 
noun: Stück, Land, Beet, Grundstück, Parzelle, Grabstelle, Plan, Grundriss, 
Konspiration, Verschwörung, Komplott, Handlung, Anschlag, Plot, Fabel, 
Knoten; 
verb: planen, aushecken, brüten, sinnen, zeichnen, feststellen, einzeichnen, 
aufzeichnen, sich verschwören, intrigieren, spinnen, konspirieren, 
darstellen, peilen 

plotter - ['plot£] 
noun: Verschwörer, Planzeichner, Verschworene, Plotter 

plotting - noun: Planzeichnen, Intrigieren, Verschwörertum, Peilung; 
adjective: intrigant 

plough - [plau] 
verb: pflügen, umpflügen, reinreißen, durchfallen lassen, durchrasseln; 
noun: Pflug 

plough-boy - ['plauboi] 
pflug-boy 


plough-land - ['plaulænd] 
ackerland 

plough-tail - ['plauteil] 
pflug-tail 

ploughman - ['plaumên] 
noun: Pflüger 

ploughshare - ['plau§€ê] 
noun: Pflugschar 

plover - ['plÃvê] 
noun: Regenpfeifer, Kiebitz 

plow - [plau] 
verb: pflügen, umpflügen, reinreißen, durchfallen lassen, durchrasseln; 
noun: Pflug 

plow back - verb: unterpflügen, wieder hineinstecken, wiederstecken, 
reinvestieren 

plower - pflüger 

plowhorse - noun: Ackergaul 

plowing - noun: Pflügen 

plowman - noun: Pflüger 

plowshare - noun: Pflugschar 

ploy - [ploi] 
noun: Masche, Trick, List, Tour 

pluck - [plÄk] 
verb: pflücken, rupfen, zupfen, ausreißen, brechen; 
noun: Courage, Schneid, Mut, Innereien 

pluckily - adverb: couragiert, tapfer, mutig 

pluckiness - noun: Unerschrockenheit, Schneid 

plucky - ['plÄki] 
adjective: couragiert, tapfer, mutig 

plug - [plAg] 
noun: Stöpsel, Pfropf, Pfropfen, Tampon, Spund, Stecker, Steckdose, 
Zündkerze, Kerze, Schleichwerbung, Scheibe, Priem, Vulkanstotzen, 
Hydrant; 
verb: verstopfen, zustopfen, zustöpseln, zupfropfen, stopfen, verspunden, 
spunden, plompieren, tamponieren, dübeln, stecken, Schleichwerbung 
machen für, hausieren gehen mit, verplätten 


plug-chain - ['plÃgt§ein] 
plug-kette 
plug-hat - ['plÃghaet] 
plug-hut 
plug-switch - ['plÃgswit§] 
plug-schalter 
plug-ugly - ['plÃg,Ãgli] 
plug-hässlich 
plugboard - noun: Sammelstecker 
pluggable - steckbar 
plugged - eingesteckt 
plugging - einstecken 
plum - [plÄm] 
noun: Pflaume, Zwetschge 
plum-tree - ['plÄmtri:] 
pflaumenbaum 
plumage - ['plu:mid2] 
noun: Gefieder, Kleid 
plumb - [plÄm] 
adverb: lotsenkrecht, lotrecht, senkrecht, total, komplett, genau; 
noun: Senkblei, Senklot, Lot, Bleigewicht, Blei; 
verb: ausloten, loten, peilen; 
adjective: lotsenkrecht 
plumb-line - ['plÄmlain] 
noun: Senkblei, Senklot, Lot, Lotleine, Richtschnur, Bleilot 
plumbago - [plÄm'beigeu] 
noun: Grafit, Graphit 
plumber - ['plÄmg] 
noun: Installateur, Klempner, Spengler 
plumbery - ['plÄmeri] 
spenglerei 
plumbing - ['plÄmbin] 
noun: Installieren, Installation, Installateurarbeit, Wasserleitung, 
Rohrleitungen, Gasleitung, Peilung 
plume - [plu:m] 
noun: Feder, Federbusch, Rauchfahne; 


verb: sich putzen, mit Federn schmücken 
plummet - ['plÄmit] 
noun: Senkblei, Senklot, Lot, Senkel, Senker; 
verb: abstürzen, hinunterstürzen, herunterstürzen, absinken, kippen 
plummeted - eingebrochen 
plummy - ['plÄmi] 
pflaumige 
plumose - ['plu:m&us] 
gefiedert 
plump - [plÄmp] 
adjective: pummlig, rundlich, mollig, pummelig, voll, dicklich, stämmig, 
feist, fleischig, dick, rund, direkt, unverblümt; 
verb: aufbumsen 
plumper - ['plÄmpe] 
praller 
plumpness - noun: Rundlichkeit, Molligkeit, Pummelichkeit, 
Plumpheit, Stämmigkeit, Pausbäckigkeit, Wohlgenährtheit 
plumule - ['plu:mju:l] 
noun: Flaumfeder 
plunder - ['plÃndê] 
noun: Plünderung, Diebstahl, Raub, Plunder, Dieb; 
verb: plündern, ausplündern, rauben 
plunderer - noun: Plünderer 
plunge - [plÄndz] 
verb: stecken, untertauchen, tauchen, eintauchen, sich werfen, hechten, 
stürzen, stürmen, stoßen, zustoßen, sich stürzen; 
noun: Kopfsprung, Sprung, Köpper, Hechtsprung, Sturz, Fehlspekulation, 
Eintauchen 
plunge-bath - ['plÄndzbä:0] 
tauch-bad 
plunger - ['plÃndzê] 
noun: Ventilkolben, Stempel, Stampfer, Taucher 
plunging - ['plÄndzin] 
adjective: tief ausgeschnitten 
plunk - [plÄyk] 
verb: zupfen 


pluperfect - ['plu:'pê:fikt] 
noun: Plusquamperfekt, Vergangenheit 
plural - ['pluêrêl] 
adjective: mehrfach, Mehrzahl-, Plural-, pluralisch; 
noun: Mehrzahl, Plural 
pluralism - ['pluêrêlizm] 
noun: Pluralismus 
pluralistic - adjective: pluralistisch 
plurality - [pluê'raliti] 
noun: Pluralität, Vielfalt, Mannigfaltigkeit, Kumulation 
pluralization - pluralisierung 
plus - [plÄs] 
noun: Pluszeichen, Pluspunkt, Plus; 
preposition: plus, und, zuzüglich 
plus-fours - ['plÂs'fo:z] 
noun: Knickerbocker 
plush - [plÃ§] 
adjective: Plüsch-, plüschig, luxuriös, feudal, elegant, vornehm; 
noun: Plüsch 
plushy - ['plÃ§i] 
plüschig 
plutarch - noun: Plutarch 
pluto - noun: Pluton, Pluto 
plutocracy - [plu:'tokr&si] 
noun: Plutokratie 
plutocrat - ['plu:t£ukrt] 
noun: Plutokrat 
plutocratic - plutokratischen 
pluton - noun: Pluto 
plutonian - plutonischen 
plutonic - plutonischen 
plutonium - noun: Plutonium 
pluvial - ['plu:vjel] 
adjective: Regen- 
pluviometer - [,plu:vi'omitê] 
noun: Regenmesser, Niederschlagsmesser, Pluviometer 


ply - [plai] 
verb: gebrauchen, umgehen mit, führen, einsetzen, tanzen lassen, krãftig 
einsetzen, ausüben, betreiben, nachgehen, befahren, durchfahren; 
noun: Schicht, Strang 
ply-wood - sperrholz 
plywood - ['plaiwud] 
noun: Sperrholz 
pm - abbreviation: nachmittags, abends 
pneumatic - [nju:'m&tik] 
adjective: pneumatisch, Luft- 
pneumatically - adverb: durch Druckluft, mit Druckluft, mit Pressluft, 
durch Pressluft 
pneumatics - [nju:'mtiks] 
pneumatik 
pneumonia - [nju:'mêunjê] 
noun: Lungenentzündung 
pneumonic - [nju:'monik] 
pneumonischen 
poach - [pêut§] 
verb: pochieren, dünsten, schwarz fangen, unerlaubt fangen, wildern 
poacher - ['pêut§ê] 
noun: Wilderer, Wilddieb 
poaching - noun: Wilddieberei, Wilderei, Wilddiebstahl, Wildern 
pochard - ['pêut§êd] 
tafelente 
pock - [pok] 
noun: Pocke, Pockennarbe, Narbe, Blätter 
pock-mark - ['pokmä:k] 
pock-marke 
pock-marked - ['pokmä:kt] 
pockennarbige 
pocked - genarbter 
pocket - ['pokit] 
noun: Tasche, Sack, Fach, Loch, Geldbeutel, Gebiet, Einsprengsel, 
Luftloch; 


verb: einstecken, einsacken, hinnehmen; 
adjective: finanziell 
pocket-book - ['pokitbuk] 
brieftasche 
pocket-camera - ['pokit,kaemêrê] 
pocket-kamera 
pocket-knife - ['pokitnaif] 
noun: Taschenmesser 
pocket-money - ['pokit,mÄni] 
noun: Taschengeld 
pocket-piece - ['pokitpi:s] 
pocket-stück 
pocket-pistol - ['pokit,pistl] 
pocket-pistole 
pocket-size - ['pokitsaiz] 
taschenformat 
pocketbook - noun: Brieftasche, Notizbuch 
pocketful - ['pokitful] 
noun: Taschevoll 
pocketknife - taschenmesser 
pockmark - noun: Pockennarbe, Blatternarbe, Narbe; 
verb: mit Pockennarben bedecken 
pockmarked - adjective: pockennarbig 
pod - [pod] 
noun: Hülse, Schote, Magazin, Gehäuse; 
verb: aushülsen, enthülsen, auslösen, pulen 
podded - ['podid] 
pod- 
podgy - ['pod2i] 
adjective: pummlig, rundlich, pummelig, schwammig 
podia - ['p£udi£] 
podien 
podium - ['p&udiem] 
noun: Estrade, Podest 
podzol - podsol 


poem - ['p&uim] 
noun: Gedicht, Poem, Dichtung 
poesy - poesie 
poet - ['p£uit] 
noun: Dichter, Poet, Sänger 
poetaster - [,pêui'tastê] 
noun: Poet, Poetaster 
poetess - ['p£uitis] 
noun: Dichterin, Poetin 
poetic - [p£u'etik] 
adjective: poetisch, dichterisch, malerisch, stimmungsvoll, romantisch 
poetical - [pêu'etikêl] 
adjective: poetisch, dichterisch, malerisch, stimmungsvoll, romantisch 
poeticize - [p£u'etisaiz] 
poetisieren 
poetics - [p£u'etiks] 
noun: Poetik 
poetize - ['p£uitaiz] 
dichten 
poetry - ['p£uitri] 
noun: Dichtung, Lyrik, Dichtkunst, Poesie, Gedichte 
pogrom - noun: Judenverfolgung, Pogrom 
poignancy - ['poin£nsi] 
noun: Rührende, Ergreifende, Wehmut, Schmerzlichkeit, Schärfe 
poignant - ['poin£nt] 
adjective: rührend, ergreifend, wehmütig, schmerzlich, scharf 
poignantly - ['poin£ntli] 
ergreifend 
poinsettia - weihnachtsstern 
point - [point] 
noun: Punkt, Auge, Vokalzeichen, Strich, Grad, Spitze, Zacke, Zipfel, 
Ecke, Landspitze, Zacken, Pointe, Ende, Stelle, Zweck, Ziel, Sinn, 
Unterbrecherkontakte, Anschluss, Steckdose; 
verb: richten, zeigen, anspitzen, spitzen, verfugen, ausfugen, 
interpunktieren, vokalisieren, anzeigen, weisen, hinweisen, hindeuten, 
liegen, gerichtet sein, vorstehen, stehen 


point-blank - ['point'blank] 
adjective: direkt, glatt 
point-duty - ['point,dju:ti] 
punkt-pflicht 
pointe - noun: punchline, point 
pointed - ['pointid] 
adjective: spitz, spitzbogig, zackig, zugespitzt, betont, demonstrativ, 
ostentativ 
pointedly - ['pointidli] 
adverb: spitz, unverblümt, ostentativ 
pointedness - einspitzigkeit 
pointer - ['point£] 
noun: Zeiger, Zeigestock, Stock, Vorstehhund, Pointer, Hinweis, Tipp, 
Fingerzeig, Zunge 
pointillism - pointillismus 
pointillist - pointillistischen 
pointing - ['pointin] 
noun: Ausfugung, Zuspitzung 
pointless - ['pontlis] 
adjective: sinnlos, nichts sagend, aussichtslos, stumpf, unnütz, müßig, 
zwecklos 
pointlessness - noun: Sinnlosigkeit, Aussichtslosigkeit, 
Unnützlichkeit, Zwecklosigkeit 
pointsman - ['pointsm£n] 
noun: Weichensteller 
pointy - spitze 
poise - [poiz] 
noun: Haltung, Grazie, Gleichgewicht, Selbstbewusstsein; 
verb: ausbalancieren, balancieren, unbeweglich bleiben, schweben 
poised - adjective: selbstsicher, gelassen 
poison - ['poizn] 
verb: vergiften, verseuchen, infizieren, verpesten; 
noun: Gift 
poison gas - ['poizn' gæs] 
noun: Giftgas 
poisoned - vergiftet 


poisoner - ['poizn£] 
noun: Giftmörder 
poisoning - ['poiznin] 
noun: Vergiftung, Giftmord, Verseuchung 
poisonous - ['poizn&s] 
adjective: giftig, Gift-, zersetzend, boshaft 
poisonousness - giftigkeit 
poke - [p£uk] 
noun: Beutel, Sack, Tüte, Stoß, Schubs, Schlag, Vögeln; 
verb: stoßen, stupsen, stochern, knuffen, schüren 
poked - stocherte 
poker - ['pêukê] 
noun: Schürhaken, Feuerhaken, Schüreisen, Poker 
poker-faced - ['pêukê'feist] 
pokerface 
poker-work - ['pêukêwê:k] 
poker-arbeit 
poking - stossen 
poky - ['p£uki] 
adjective: winzig 
poland - noun: Polen 
polar - ['p£ul£] 
adjective: polar, Polar-, zentral 
polar bear - ['pêulê'b€ê] 
noun: Polarbär 
polarity - [p£u'leriti] 
noun: Polarität 
polarization - [,pêulêrai'zei§ên] 
noun: Polarisation, Polarisierung 
polarize - ['p£ul£raiz] 
verb: polarisieren, polen 
polarized - polarisierte 
polarizing - polarisierenden 
polaroid - noun: Polaroidkamera 
pole - [p£ul] 
noun: Stange, Stab, Mast, Pfahl, Pfosten, Rute, Pol; 


verb: staken 

pole-ax - ['pêulæks] 
pol-ax 

pole-axe - ['p£ulaks] 
pol-ax 

pole-jump - ['peuldzÄmp] 
pol-sprung 

pole-jumping - ['peul,dz2Ämpin] 
pol-springen 

pole-star - ['p£ulstä: ] 
polarstern 

pole-vault - ['p£ulvo:lt] 
noun: Stabhochsprung 

pole-vaulting - ['p£ul,vo:ltin] 
stabhochsprung 

pole vault - ['p£ul'vo:lt] 
noun: Stabhochsprung 

poleaxe - stangenaxt 

polecat - ['pêulkæt] 
noun: Iltis, Skunk 

polemic - [po'lemik] 
adjective: polemisch; 
noun: Polemik 

polemical - [po'lemikêl] 
adjective: polemisch 

polemicist - noun: Polemiker 

polemics - noun: Polemik 

poler - staker 

polestar - polarstern 

police - [pê'li:s] 
noun: Polizei, Miliz, Polizisten; 
adjective: polizeilich; 
verb: überwachen 

police-court - [pê'li:s'ko:t] 
polizei-gericht 


police-magistrate - [pê'li:s'madzistrit] 
polizei-beamte 
police-man - polizei-mann 
police-office - [pê'li:s'ofis] 
polizei-büro 
police-officer - [pê'li:s'ofisê] 
noun: Polizeibeamte, Polizist 
police-station - [pê'li:s'stei§ên] 
noun: Polizei,  Polizeistation,  Polizeidienststelle,  Polizeiwache, 
Polizeirevier, Revier 
policed - überwacht 
policeman - [pê'li:smên] 
noun: Polizist, Milizionãr, Schutzmann 
policewoman - noun: Polizistin 
policing - noun: Kontrolle, Überwachung 
policlinie - [,poli'klinik] 
poliklinik 
policy - ['polisi] 
noun: Politik, Geschäftspolitik, Firmenpolitik, Praktik, Taktik, Regel, 
Grundregel, Zweckmäßigkeit, Verfahrensweise, Versicherungsschein, 
Versicherungspolice, Police 
policy-holder - ['polisi,h&uld£] 
versicherungsnehmer 
policy-making - ['polisi,meiki] 
politikgestaltung 
policy-shop - ['polisi$op] 
politik-shop 
policyholder - versicherungsnehmer 
policymaker - noun: Parteiideologe 
policymaking - politikgestaltung 
policyowner - policeninhaber 
polio - ['pêuliêu] 
noun: Polio, Kinderlãhmung, Poliomyelitis 
poliomyelitic - poliomyelitischen 
poliomyelitis - ['pêuliêumaliê'laitis] 
noun: Polio, Kinderlãhmung, Poliomyelitis 


polish - ['poli§] 
noun: Politur, Creme, Poliermittel, Lack, Schliff, Glanz, Glätte, 
Geschliffenheit, Vollkommenheit; 
verb: polieren, glätten, bohnern, ausfeilen, schleifen, putzen, ausformen, 
verfeinern 
polished - ['poli$t] 
adjective: poliert, glatt, geschliffen, ausgefeilt, elegant, gebildet, tadellos 
polisher - noun: Schleifer, Schleifmaschine, Poliermaschine, 
Bohnermaschine 
polishing - noun: Politur, Polieren 
politburo - politbüro 
polite - [p£'lait] 
adjective: höflich, gebildet, fein 
politely - [pê'laitli] 
höflich 
politeness - [p£'laitnis] 
noun: Höflichkeit, Liebenswürdigkeit 
politesse - noun: meter maid 
politic - ['politik] 
adjective: berechnend, klug, diplomatisch, politisch 
political - [pê'litikêl] 
adjective: politisch, staatlich, staatsbürgerlich 
political economy - [pê'litikêli'konêmi] 
noun: Politökonomie, Volkswirtschaftslehre 
politically - [pê'litikêli] 
adverb: politisch 
politician - [,poli'ti§ên] 
noun: Politiker, Politikerin, Staatsmann 
politicize - [p£'litisaiz] 
verb: politisieren 
politicized - politisierte 
politicizing - politisierung 
politick - intrigieren 
politico - [pê'litikêu] 
politisch 


politics - ['politiks] 
noun: Politik, Politologie, Staatskunst, politische Ansichten 
polity - ['politi] 
noun: politische Ordnung, Staatsform, Regierungsform, Gemeinwesen, 
Staatswesen 
polka - ['polkê] 
noun: Polka 
poll - [pêul] 
noun: Abstimmung, Stimmabgabe, Stimmenzählung, Umfrage, Wahl, 
Wahlbeteiligung, Wählerliste, Schädel; 
verb: erhalten, auf sich vereinigen, befragen, stutzen, zurückschneiden, 
köpfen 
poll-beast - ['p£ulbi:st] 
umfrage-tier 
poll-book - umfrage-buch 
poll-cow - ['p£ulkau] 
umfrage-kuh 
poll-ox - ['p£uloks] 
umfrage-ox 
poll-tax - ['p£ultzks] 
kopfsteuer 
polled - befragten 
pollen - ['polin] 
noun: Blütenstaub 
poller - noun: capstan, bollard 
pollinate - ['polineit] 
verb: bestäuben, befruchten, besamen 
pollinated - bestäubt 
pollinating - bestäuben 
pollination - [,poli'nei§ên] 
noun: Befruchtung, Bestäubung 
pollinator - bestäuber 
polling - ['p£ulin] 
noun: Wählen, Stimmabgabe, Wahl 
polling-booth - ['p£ulin'bu:ö] 
noun: Wahlkabine 


pollock - ['polêk] 
seelachs 
pollster - meinungsforscher 
pollutant - [pê'lu:tênt] 
noun: Schadstoff 
pollute - [pê'lu:t] 
verb: verschmutzen, beschmutzen, verunreinigen, verstãnkern, verpesten, 
vergiften, verderben, entweihen; 
noun: Kontaminieren 
polluted - adjective: verschmutzt, verdorben 
polluter - verursacher 
polluting - umweltschädliche 
pollution - [pê'lu:§ên] 
noun: Verschmutzung, Verunreinigung, Umweltverschmutzung, 
Schadstoffbelastung, Vergiftung, Verpestung, Verderben, Entweihung 
polo - ['pêulêu] 
noun: Polo 
polo-neck - ['pêulêunek] 
polo-ausschnitt 
polonaise - [,pol&'neiz] 
noun: Polonäse 
polonium - [pê'lêuniêm] 
noun: Polonium 
poltergeist - noun: Poltergeist, Klopfgeist 
poltroon - [pol'tru:n] 
feigling 
poltroonery - [pol'tru:n£ri] 
feigheit 
polution - verschmutzung 
poly - ['poli] 
noun: Polytechnikum 
polyamides - polyamide 
polyandry - ['poliændri] 
noun: Vielmännerei, Polyandrie 
polyanthus - [,poli'aen0ês] 
noun: Primel 


polyatomic - [,poliê'tomik] 
mehratomigen 
polycarbonate - polycarbonat 
polychromatic - [,polikrê'matik] 
adjective: vielfarbig, mehrfarbig 
polychrome - ['polikrêum] 
adjective: vielfarbig 
polyclinic - noun: Poliklinik 
polyester - noun: Polyester 
polyethylene - polyethylen 
polygamous - [po'lig&m£s] 
adjective: polygam, polygamisch 
polygamy - [po'lig&mi] 
noun: Polygamie, Vielehe 
polyglot - ['poliglot] 
adjective: polyglott, vielsprachig, mehrsprachig 
polygon - ['poligen] 
noun: Vieleck 
polygonal - [po'ligenl] 
adjective: polygonal, vieleckig 
polygraphic - polygraphiedienstleistungen 
polygynous - polygynen 
polygyny - [po'lidZini] 
polygynie 
polyhedra - ['poli'hedr£] 
polyeder 
polyhedral - ['poli'hedrêl] 
adjective: vielflächig 
polyhedron - ['poli'hedrên] 
noun: Polyeder 
polyline - polylinie 
polymath - universalgelehrter 
polymer - ['polimê] 
noun: Polymer 
polymere - polymer 


polymeric - [,poli'merik] 
polymeren 
polymerizable - polymerisierbare 
polymerization - [pê,limêrai'zei§ên] 
polymerisation 
polymerize - ['polimêraiz] 
polymerisieren 
polymerized - polymerisiert 
polymerizing - polymerisation 
polymorphic - polymorphen 
polymorphism - [,poli'mo:fizm] 
polymorphismus 
polymorphous - [,poli'mo:fês] 
polymorphen 
polymorphy - polymorphie 
polynesia - noun: Polynesien 
polynesian - noun: Polynesier, Polynesisch 
polynomial - [,poli'nêumjêl] 
noun: Polynom 
polyp - ['polip] 
noun: Polyp 
polype - ['polip] 
polyp 
polyphonic - [,poli'fonik] 
adjective: polyfon, polyphon 
polyphonically - polyphon 
polyphony - [pê'lifêni] 
noun: Polyfonie, Polyphonie, Mehrtönigkeit 
polypi - ['polipai] 


polypen 

polypody - ['polip£di] 
tüpfelfarn 

polypoid - ['polipoid] 
polypöse 


polypous - ['polipês] 
polypöse 


polypus - ['polipês] 
noun: Polyp 
polysemantic - [,polisi'mantik] 
mehrdeutige 
polysemy - ['polisi:mi] 
polysemie 
polystyrene - [,poli'stairi:n] 
polystyrol 
polysulphides - polysulfide 
polysulphones - polysulfone 
polysyllabic - ['polisi'lebik] 
adjective: mehrsilbig, vielsilbig 
polytechnic - [,poli'teknik] 
adjective: polytechnisch; 
noun: Polytechnikum 
polytheism - ['polid1:1zm] 
noun: Polytheismus 
polytheistic - polytheistischen 
polyurethane - polyurethan 
polyvalent - [po'livel&nt] 
adjective: mehrwertig 
pom - [pom] 
noun: Tommy 
pom-pom - ['pompom] 
noun: Zottel, Troddel, Bommel 
pomace - ['pÂmis] 
trester 
pomade - [pê'mâ:d] 
noun: Pomade; 
verb: mit Pomade einreiben 
pomander - [pêu'mændê] 
noun: Duftkugel 
pomatum - [pêu'meitêm] 
pomade 
pomegranate - ['pom,grænit] 
noun: Granatapfel, Granatapfelbaum, Granatbaum 


pomeranian - noun: Pommer, Spitz 
pomeranians - pommern 
pomiculture - ['p&umikÄlt$&] 
obstbau 
pommel - ['pÃml] 
noun: Knauf, Knopf, Sattelknopf 
pomology - [pê'molêdzi] 
obstbau 
pomp - [pomp] 
noun: Pomp, Prunk, Staat 
pompeii - noun: Pompeji, Pompei 
pompon - ['po:mpo:y] 
noun: bobble 
pomposity - [pom'positi] 
noun: Wichtigtuerei, Prahlerei, Prunk, pomphaftes Wesen, Schwülstigkeit 
pompous - ['pomp£s] 
adjective: geschwollen, aufgeblasen, schwülstig, wichtigtuerisch, 
hochtrabend, pompös, hochgestochen 
pompousness - noun: Wichtigtuerei, Schwulst 
ponce - [pons] 
noun: Zuhälter, Lude, Schwule 
poncho - ['pont§êu] 
noun: Poncho 
pond - [pond] 
noun: Teich, See, Becken, Bassin, Tümpel, Weiher; 
verb: stoßen 
ponder - ['pondê] 
verb: nachdenken, nachsinnen, sinnen, überlegen, reflektieren, erwägen, 
nachgrübeln, wägen, brüten 
ponderability - [,pondêrê'biliti] 
ponderabilitãt 
ponderable - ['pondêrêbl] 
adjective: wãgbar 
ponderer - grübler 
ponderous - ['pondêrês] 
adjective: schwerfãllig, massiv, umstãndlich 


ponderousness - noun: Schwerfälligkeit, Schwere, Gewichtigkeit, 
Umständlichkeit 
pondweed - noun: Laichkrautgewächs 
pone - [p&un] 
noun: Maisbrot 
Pong - noun: Gestank, Mief; 
verb: stinken, miefen 
pongee - [pon'dzi:] 
rohseide 
poniard - ['ponjêd] 
dolch 
pontiff - ['pontif] 
noun: Pontifex, Papst 
pontifical - [pon'tifik&l] 
adjective: päpstlich, pontifikal 
pontificalia - [pon,tifi'keiliê] 
pontifikalien 
pontificate - [pon'tifikit] 
noun: Pontifikat; 
verb: Pontifikalamt halten, dozieren 
ponton - ['ponton] 
noun: pontoon 
pontoon - [pon'tu:n] 
noun: Ponton, Schwimmer 
pony - ['pêuni] 
noun: Pony, Eselsbrücke, Spickzettel, Glãschen 
pony-tail - ['pêuniteil] 
pferdeschwanz 
ponytail - noun: Pferdeschwanz 
pooch - [pu:t§] 
noun: Hündchen 
pood - [pu:d] 
pud 
poodle - ['pu:dl] 
noun: Pudel 


pooh - [pu] 
interjection: puh!, pfui!, pah!, bah! 
pool - [pu:l] 
noun: Teich, Tümpel, See, Bad, Lache, Bassin, Becken, Reservoir, Pfütze, 
Loch, Pool, Schwimmbecken, Schwimmbad, Kasse, Schreibzentrale, 
Fahrbereitschaft, Fahrgemeinschaft, Poolbilliard, Interessengemeinschaft, 
Kartell; 
verb: zusammenlegen, vereinigen, verkoppeln 
pooled - [pu:ld] 
gepoolten 
poolroom - ['pu:Irum] 
noun: Billardzimmer 
poolside - pool 
poop - [pu:p] 
verb: hupen, tuten, furzen; 
noun: Hütte, Poop 
poor - [pu£] 
adjective: arm, ärmlich, gestört, spärlich, schlecht, mangelhaft, gering, 
fehlerhaft, schwach, mau, fadenscheinig, labil, schäbig, mager, 
minderwertig; 
noun: Arme 
poor-box - ['pu&boks] 
noun: Armenbüchse, Almosenbüchse 
poor-house - ['pu£haus] 
armenhaus 
poor-law - ['pu£lo:] 
armen-gesetz 
poor-quality - ['pu&,kwoliti] 
adjective: minderwertig 
poor-rate - ['pu£reit] 
armensteuer 
poor-spirited - ['pu&'spiritid] 
armen-temperamentvoll 
poorhouse - noun: Armenhaus 
poorly - ['pu£li] 
adjective: schlecht, krank, elend, unpässlich; 


adverb: arm, ãrmlich, schlecht 
pop - [pop] 
noun: Papa, Opa, Paps, Popmusik, Pop, Knall, Brause, Schuss; 
verb: herausstehen, stecken, versetzen, knallen, springen, abfeuern, 
aufplatzen, knacken; 
adjective: poppig 
pop in - verb: hereinplatzen, hereintun, hineinspringen, hereingehen, 
hereinkommen 
popcorn - ['popko:n] 
noun: Popcorn, Puffmais 
pope - [pêup] 
noun: Papst 
popery - ['p£uperi] 
noun: Papistrei, Pfaffentum 
popinjay - ['popindzei] 
noun: Geck, Laffe 
popish - ['pêupi§] 
adjective: papistisch, päpstlich 
poplar - ['popl£] 
noun: Pappel 
poplin - ['poplin] 
noun: Popeline, Popelin 
popliteal - [pop'litiel] 
poplitea 
poppa - ['pop£] 
noun: Paps 
popped - aufgetaucht 
poppet - ['popit] 
noun: Schatz, Schätzchen 
poppet-head - ['popithed] 
kegel-kopf 
poppet-valve - ['popit'veelv] 
kegel-ventil 
popping - noun: Geknall 
poppy - ['popi] 
noun: Mohn, Mohnblume 


pops - [pops] 
noun: pop, pop music 
populace - ['popjulês] 
noun: Bevölkerung, Volk, Pöbel 
popular - ['popjulê] 
adjective: beliebt, begehrt, populär, weit verbreitet, volkstümlich, gängig, 
leicht verständlich 
popularity - [,popju'laeriti] 
noun: Beliebtheit, Popularitãt, Zulauf, Zuspruch 
popularization - [,popjulêrai'zei§ên] 
noun: Popularisierung, allgemeine Verbreitung 
popularize - ['popjulêraiz] 
verb: popularisieren, populãr machen 
popularly - ['popjulêli] 
adverb: allgemein, populãr 
populate - ['popjuleit] 
verb: bevölkern, besiedeln 
populated - adjective: besiedelt 
populating - füllen 
population - [,popju'lei§ên] 
noun: Bevölkerung, Einwohnerzahl, Population, Bewohner, Einwohner, 
Besiedlung 
populism - noun: Populismus 
populist - ['popjulist] 
adjective: populistisch; 
noun: Populist 
populous - ['popjul£s] 
adjective: dicht besiedelt, volkreich, einwohnerstark 
populousness - bevölkerungszahl 
porbeagle - ['po:bi:gl] 
heringshai 
porcelain - ['po:s£lin] 
noun: Porzellan 
porch - [po:t$] 
noun: Vorbau, Vordach, Veranda, Vorhalle, Portal 


porcine - ['po:sain] 
schweine 
porcupine - ['po:kjupain] 
noun: Stachelschwein 
pore - [po:] 
verb: eifrig studieren, brüten über, grübeln, vertieft sein; 
noun: Pore 
pork - [po:k] 
noun: Schwein, Schweinefleisch 
pork-barrel - ['po:k,bxr£l] 
schweinefleisch-barrel 
pork-piehat - ['po:kpai'h&t] 
schweinefleisch-piehat 
porker - ['po:k£] 
noun: Mastschwein 
porkers - mastschweine 
porn - porno 
porno - noun: pornography 
pornographic - [,po:n&u'gr&fik] 
adjective: pornografisch, pornographisch 
pornography - [po:'nogr£fi] 
noun: Pornografie, Pornographie 
porosity - [po:'rositi] 
noun: Durchlässigkeit, Porosität, Porigkeit 
porous - ['po:r&s] 
adjective: porig, porös, durchlässig 
porousness - durchlässigkeit 
porphyria - porphyrie 
porphyritic - porphyrischen 
porphyry - ['po:firi] 
noun: Porphyr 
porpoise - ['po:pes] 
noun: Tümmler 
porridge - ['poridż] 
noun: Haferbrei, Hafergrütze 


port - [po:t] 
noun: Hafen, Hafenstadt, Pforte, Ladelücke, Öffnung, Durchlassöffnung, 
Port, Tor, Anschluss, Backbord, Portwein 
portability - [,po:tê'biliti] 
noun: Tragbarkeit, Portabilitãt 
portable - ['po:têbl] 
adjective: tragbar, transportabel, portabel 
portably - portabel 
portal - ['po:tl] 
noun: Haupteingang, Tor, Portal 
portative - ['po:têtiv] 
portativ 
portcullis - [po:t'kÄlis] 
noun: Fallgatter, Fallgitter 
porte - noun: haven, port 
portend - [po:'tend] 
verb: bedeuten, hindeuten auf 
portent - ['po:tEnt] 
noun: Zeichen, Menetekel, Vorbedeutung, Wunder 
portentous - [po:'tent£s] 
adjective: unheilschwanger, unheilvoll, Unheil drohend, gewaltig, 
gewichtig, bombastisch, ominös 
porter - ['po:tê] 
noun: Gepãcktrãger, Trãger, Pförtner, Portier, Hoteldiener, Hausdiener, 
Porter 
porterage - ['po:têridz] 
noun: Trãgerlohn 
portfolio - [po:t'fêuljêu] 
noun: Aktentasche, Aktenmappe, Mappe, Portefeuille 
porthole - ['po:thêul] 
noun: Bullauge, Öffnung 
portico - ['po:tik&u] 
noun: Vorhalle, Säulengang 
porting - portierung 
portion - ['po:$En] 
noun: Teil, Abschnitt, Anteil, Stück, Portion, Menge, Mitgift, Heiratsgut, 


Los, Schicksal 
portioned - portioniert 
portioning - portionieren 
portliness - ['po:tlinis] 
noun: Beleibtheit, Korpulenz, Fülle 
portly - ['po:tli] 
adjective: beleibt, füllig, korpulent, behãbig 
portmanteau - noun: Handkoffer 
portmanteaux - [po:t'mantêuz] 
kofferwörter 
portrait - ['po:trit] 
noun: Portrãt, Portrait, Bild, Bildnis, Schilderung 
portraitist - ['po:tritist] 
noun: Portrãtist, Portrãtmaler 
portraiture - ['po:trit§ê] 
noun: Portrãt, Portrãtmalerei, Portrãtfotografie, Portrãtphotographie 
portray - [po:'trei] 
verb: darstellen, schildern, abbilden, zeichnen, verkörpern, portrãtieren 
portrayal - [po:'treiêl] 
noun: Darstellung, Schilderung, Zeichnung, Abbild, Gemälde, Porträt, 
Verkörperung 
portress - ['po:tris] 
pförtnerin 
portside - backbord 
portugal - noun: Portugal 
portuguese - noun: Portugiese, Portugiesisch; 
adjective: portugiesisch 
pose - [pêuz] 
verb: stellen, aufstellen, posieren, angeben, vortragen, formulieren, 
aufwerfen, darstellen; 
noun: Haltung, Pose, Stellung 
pose as - verb: sich ausgeben als 
posed - adjective: gestellt 
poseidon - noun: Poseidon 
poser - ['pêuzê] 
noun: Angeber, harte Nuss 


poseur - [pêu'zê:] 
wichtigtuer 

posh - [po$] 
adjective: piekfein, vornehm, stinkvornehm, fein, elegant, nobel 

poshness - noun: Vornehmheit, Feinheit, Distinguierte 

posit - ['pozit] 
verb: setzen, absetzen, postulieren, aufstellen 

posited - gesetzt 

position - [pê'zi§ên] 
noun: Stelle, Lage, Ort, Platz, Standort, Standpunkt, Stand, Anordnung, 
Position, Stellung, Posten, Rang, Dienst, Situation, Funktion, Haltung, 
Behauptung, Anstellung; 
verb: aufstellen, einstellen, stationieren, platzieren, lokalisieren, anlegen, 
postieren 

position-independent - lageunabhängig 

positional - [pê'zi§ênl] 
positionelle 

positioner - stellungsregler 

positioning - noun: Positionierung 

positive - ['pozêtiv] 
adjective: positiv, bejahend, konkret, definitiv, sicher, tatsächlich, 
zwangsläufig, bestimmt, ausgesprochen, unumstößlich, selbstbewusst, 
überzeugt, förmlich, aktiv; 
noun: Positiv 

positively - ['poz£tivli] 
adverb: positiv, bestimmt, definitiv, eindeutig, wirklich, echt 

positiveness - noun: Bestimmtheit, Positive, Überzeugung, 
Überzeugskraft 

positivism - ['pozitivizm] 
noun: Positivismus 

positron - ['pozitron] 
noun: Positron 

posse - ['posi] 
noun: Aufgebot, Gruppe 

possess - [pê'zes] 
verb: besitzen, haben, beherrschen 


possessed - [pê'zest] 
adjective: besessen 
possession - [pê'ze§ên] 
noun: Besitz, Verfügung, Kontrolle, Besessenheit, Besitztum, Eigentum, 
Gut, Wahn 
possessive - [pê'zesiv] 
adjective: eigen, besitzergreifend, eifersüchtig, habgierig, possessiv 
possessiveness - noun: eigene Art 
possessor - [pê'zesê] 
noun: Besitzer, Inhaber 
possessory - [pê'zesêri] 
besitzlosen 
possibility - [,posê'biliti] 
noun: Möglichkeit 
possible - ['posêbl] 
adjective: möglich, annehmbar, denkbar, eventuell, etwaig, gängig, 
machbar, tunlich 
possibly - ['posêbli] 
adverb: vielleicht, wohl, möglicherweise, möglich, womöglich, eventuell, 
gegebenenfalls 
possum - ['posêm] 
noun: Opossum, Beutelratte 
post - [pêust] 
verb: aufgeben, abkommandieren, abschicken, absenden, aufstellen, 
ankleben, anschlagen, einwerfen, buchen, verbuchen, ernennen, postieren, 
bekannt geben, aushãngen, stationieren; 
noun: Pfosten, Pfahl, Mast, Stellung, Posten, Amt, Stãnder, Post 
post- - [pêust] 
verb: aufgeben, abkommandieren, abschicken, absenden, aufstellen, 
ankleben, anschlagen, einwerfen, buchen, verbuchen, ernennen, postieren, 
bekannt geben, aushängen, stationieren; 
noun: Pfosten, Pfahl, Mast, Stellung, Posten, Amt, Ständer, Post 
post-card - post-karte 
post-free - adjective: gebührenfrei, portofrei 
post-haste - post-eile 


post-mortem - noun: Autopsie, Leichenöffnung, Obduktion, Sektion, 
nachträgliche Erörterung, Manöverkritik 
post-office - ['p£ust,ofis] 
noun: Post, Postamt 
post-paid - adverb: franko 
post-post-script - ['p£ust'p£usskript] 
post-post-skript 
post-prandial - ['pêust'prændiêl] 
postprandiale 
post-war - nachkriegszeit 
post mortem - ['p£ust'mo:tem] 
noun: Autopsie, Leichenöffnung, Obduktion, Sektion, nachträgliche 
Erörterung, Manöverkritik 
postage - ['p£ustid2] 
noun: Porto, Gebühr, Postgebühr, Frankierung 
postage-stamp - briefmarkengroße 
postal - ['pêustêl] 
adjective: Post-, postalisch; 
noun: Postkarte 
postal order - noun: Postanweisung, Anweisung 
postamble - postambel 
postbag - ['pêustbæg] 
noun: Postsack 
postboy - ['p£ustboi] 
postillon 
postcard - ['p£ustkä:d] 
noun: Postkarte, Ansichtskarte 
postchaise - ['p£ust$eiz] 
postwagen 
postcondition - nachbedingung 
postdate - ['p£ust'deit] 
verb: nachdatieren 
poste restante - ['p£ust'restä:nt] 
adverb: postlagernd 
posted - gesendet 


poster - ['pêustê] 
noun: Plakat, Poster, Plakatankleber, Anschlag 
posterior - [pos'tiêriê] 
noun: Gesäß, Hinterteil, Allerwerteste; 
adjective: hintere, spãtere 
posteriority - [pos,tiêri'oriti] 
nachträglichkeit 
posteriorly - [pos'tiêriêli] 
posterior 
posterity - [pos'teriti] 
noun: Nachkommenschaft, Nachwelt 
postern - ['p£uste:n] 
noun: Seitenpforte, Nebenpforte 
postglacial - ['p£ust'gleisjel] 
postglaziale 
postgraduate - ['p£ust'gredjuit] 
noun: Doktorand 
posthaste - ['p£ust'heist] 
adverb: schnellstens, auf dem schnellsten Wege 
posthouse - ['p£usthaus] 
posthaus 
posthumous - ['postjum&s] 
adjective: posthum, postum, nachgeboren, nachträglich 
posthypnotic - posthypnotische 
postilion - [pês'tiljên] 
postillon 
postillion - [pês'tiljên] 
postillon 
posting - noun: Versetzung, Aufstellung, Aushang, Einwurf 
postings - buchungen 
postlude - nachspiel 
postman - ['pêustmên] 
noun: Briefträger, Postbote, Zusteller 
postmark - ['pêustmâ:k] 
noun: Poststempel, Stempel; 
verb: abstempeln, stempeln 


postmaster - ['pêust,mê:stê] 
noun: Postamtsvorsteher, Postmeister 
postmaster general - noun: Postminister 
postmistress - ['p£ust,mistris] 
postmeisterin 
postmortem - ['p£ust'mo:tem] 
postmortale 
postnatal - ['p£ust'neitl] 
adjective: postnatal, nach der Geburt 
postnuptial - ['pêust'nÃp§êl] 
scheidungsunterhalts 
postoperative - adjective: postoperativ 
postpartum - postpartale 
postpone - [peust'pêun] 
verb: aufschieben, hinausschieben, verschieben, vertagen, verlegen 
postponed - verschoben 
postponement - [pêust'pêunmênt] 
noun: Aufschub, Verschiebung, Vertagung, Verlegung 
postposition - ['pêustpê'zi§ên] 
noun: Nachstellung, Postposition 
postpositive - ['p£ust'pozitiv] 
adjective: nachgestellt 
postscript - ['p£usskript] 
noun: Postskriptum, Nachsatz, Nachtrag 
postulant - ['postjul&nt] 
noun: Postulant 
postulate - ['postjulit] 
verb: postulieren, voraussetzen, fordern, verlangen; 
noun: Postulat 
postulation - noun: Postulat, Postulieren, Gesuch, Forderung 
posture - ['post§ê] 
noun: Haltung, Körperhaltung, Pose, Positur, Stellung; 
verb: posieren 
postwar - ['pêust'wo:] 
adjective: Nachkriegs- 


posy - ['pêuzi] 
noun: Sträußchen, Strauß 
pot - [pot] 
noun: Topf, Kanne, Kessel, Krug, Korb, Kaminaufsatz, Pot, Pott, Schuss 
aufs Geratewohl, Spitzbauch; 
verb: einlegen, einmachen, einkochen, einfüllen, eintopfen, schießen, 
einlochen 
pot-belly - topf-bauch 
pot-herb - topf-krãuter 
potability - [,pêutê'biliti] 
trinkbarkeit 
potable - ['pêutêbl] 
adjective: trinkbar 
potash - ['pot&$] 
noun: Pottasche, Kaliumkarbonat 
potass - ['potæs] 
kali 
potassium - [pê'tæsjêm] 
noun: Kalium 
potation - [pêu'tei§ên] 
noun: Zecherei 
potato - [pê'teitêu] 
noun: Kartoffel, Knolle 
potatoes - kartoffeln 
potbellied - adjective: dickbäuchig 
potbelly - ['pot,beli] 
noun: Bauch, Schmerbauch 
potency - ['pêutênsi] 
noun: Stärke, Macht, Durchschlagskraft, Potenz, Wirksamkeit, 
Stichhaltigkeit 
potent - ['p£utEnt] 
adjective: stark, starkwirkend, durchschlagend, mächtig, potent, 
einflussreich, überzeugend, wirksam, schöpferisch, saftig 
potentate - ['p£ut£nteit] 
noun: Potentat, Herrscher, Machthaber 


potential - [pêu'ten§êl] 
adjective: potentiell, potenziell, möglich, latent; 
noun: Potential, Potenzial 
potentiality - [pêu,ten§i'aliti] 
noun: Entwicklungsmöglichkeit, Möglichkeit, Potentialität, Potenzialität 
potentially - adverb: potentiell, potenziell 
potentiate - [p£u'tenSieit] 
potenzieren 
potentiation - potenzierung 
potful - noun: Topf, Kanne, Krug 
pothead - noun: Kiffer 
pother - ['poðê] 
noun: Aufruhr, Wirbel 
potherbs - gewürzkräuter 
potholder - topflappen 
pothole - ['poth£&ul] 
noun: Schlagloch, Höhle, Gletschertopf 
pothook - ['pothuk] 
noun: Kesselhaken, Krakel 
pothouse - ['pothaus] 
bierbank 
potion - ['pêu§ên] 
noun: Trank 
potpourri - [pêu'puri] 
noun: Potpourri, Duftstrãuschen, bunte Mischung 
potsdam - noun: Potsdam 
potsherd - ['pot$&:d] 
noun: Scherbe 
pott - [pot] 
noun: pot, jerry, po, tub, jackpot 
pottage - ['potidż] 
linsengericht 
potted - ['potid] 
adjective: eingemacht, eingelegt, eingetopft, Topf-, konserviert, 
zusammengefasst, gekürzt 


potter - ['potê] 
verb: herumtrödeln, herumwerkeln, herumschlendern; 
noun: Töpfer 
pottery - ['potêri] 
noun: Töpferei, Töpferwaren, Tonwaren, Keramik 
potting - blumenerde 
pottle - ['potl] 
quart 
potty - ['poti] 
noun: Pisspott, Töpfchen; 
adjective: verrückt 
pouch - [paut$] 
noun: Beutel, Sack, Tränensack, Tasche, Patronentasche, Pulverbeutel, 
Postsack 
pouched - [paut$t] 
verpackte 
poulard - [pu'lä:d] 
poularde 
poulterer - ['pêultêrê] 
geflügelhändler 
poultice - ['p£ultis] 
noun: Umschlag, Breiumschlag, Packung, Zugpflaster 
poultry - ['p£ultri] 
noun: Geflügel, Federvieh, Geflügelfleisch 
pounce - [pauns] 
noun: Sprung, Satz, Angriff, Zugriff, Fang, Klaue; 
verb: einen Satz machen, herabstoßen, niederstoßen, zuschlagen, springen 
pound - [paund] 
verb: hämmern, einhämmern auf, stampfen, klopfen, schlagen, anstürmen, 
zerstampfen, zerstoßen, brausen, zermalmen, pochen, trommeln; 
noun: Pfund, städtischer Hundezwinger, Abstellplatz 
pounder - ['paund£] 
noun: Stampfer 
pounding - noun: Hämmern, Pochen, Dröhnen, Schlagen, Stampfen, 
Bombardement, Zerstampfen, Zerstoßen 


pour - [po:] 
verb: gießen, eingießen, schütten, überschütten, einschenken, strömen, 
quellen, hervorquellen, rinnen, platschen, als Gast fungieren 
pour out - [HacbınaTp] 
verb: ausgießen, ausströmen, ausschütten, ausspucken, ausleeren, 
entströmen, einschenken, sprudeln 
poured - gegossen 
pouring - ['po:riy] 
adjective: strömend, verregnet 
pout - [paut] 
verb: einen Schmollmund machen, einen Flunsch ziehen, eine Schute 
ziehen, schmollen, schürzen; 
noun: Schmollmund, Flunsch, Schnute, Schmollen 
pouter - ['pautê] 
kröpfer 
pouting - schmollen 
poverty - ['povêti] 
noun: Armut, Elend, Not, Mangel 
povertystricken - ['povêti,strikn] 
der ãrmsten 
pow - interjection: zack! 
powder - ['paudê] 
noun: Pulver, Staub, Puder, Mehl, Zündstoff; 
verb: pulverisieren, pulvern, pudern, bestäuben, zu Staub zerfallen 
powder-box - pulver-box 
powdered - ['paudêd] 
adjective: gepulvert 
powderhorn - ['paudê'ho:n] 
pulverhorn 
powderkeg - ['paudêkeg] 
pulverfaß 
powdery - ['paud£ri] 
adjective: pulverig, puderig, staubig 
power - ['pau£] 
noun: Kraft, Gewalt, Schwere, Stärke, Wucht, Wuchtigkeit, Macht, 
Vermögen, Befugnis, Machtbefugnis, Autorität, Herrschaft, Vollmacht, 


Energie, Leistung, Potenz, Power, Strom; 
verb: antreiben, betreiben, ausrüsten, rasen 
power-current - power-strom 
power-station - noun: Kraftwerk 
power plant - noun: Triebwerk 
power unit - noun: Triebwerk 
powerboat - ['pau&b£ut] 
noun: Motorboot, Rennboot 
powerful - ['pau£ful] 
adjective: gewaltig, mächtig, leistungsfähig, machtvoll, schlagkräftig, 
einflussreich, übermächtig, intensiv, kernig, kräftig, stark, kraftvoll, 
potent, schwer, wirksam, ausdrucksvoll, wuchtig, mitreißend, 
durchschlagend, massiv, überzeugend 
powerfully - adverb: kräftig, kraftvoll, mitreißend 
powerhouse - ['pau£haus] 
noun: Dynamo 
powerless - ['pau£lis] 
adjective: machtlos, kraftlos, ohnmächtig, hilflos 
powerplant - ['pau£plä:nt] 
triebwerk 
powers - befugnisse 
powerstation - ['pauê,stei§ên] 
kraftwerk 
powwow - ['pauwau] 
noun: Versammlung, indianische Verhandlungen, Besprechung, Kriegsrat 
pox - [poks] 
noun: Pocken, Blattern, Syphilis 
practicability - |‚prektik£&'biliti] 
noun: Durchführbarkeit, Praktikabilität, Realisierbarkeit, Befahrbarkeit 
practicable - ['præktikêbl] 
adjective: durchführbar, gangbar, brauchbar, realisierbar, möglich, 
anwendbar, praktikabel, ausführbar 
practicably - adverb: durchführbar 
practical - ['præktikêl] 
adjective: praktisch, sachlich, funktionell, brauchbar, nützlich, angewandt, 
ausübend, funktional, praktikabel, tatsächlich, sinnig, unempfindlich 


practical joke - noun: Schabernack, Ulk 
practicality - [‚prekti'ke&liti] 
noun: praktische Veranlagung, Durchführbarkeit, praktische Einzelheit 
practically - ['præktikêli] 
adverb: praktisch 
practice - ['præktis] 
noun: Gewohnheit, Angewohnheit, Sitte, Brauch, Praktik, Usance, 
Ausübung, Einübung, Handlungsweise, Gepflogenheit, Übung, Probe, 
Training, Praxis; 
verb: praktizieren, exerzieren, üben, proben, ausüben, einüben, sich üben, 
trainieren 
practiced - adjective: erfahren, geübt, versiert 
practices - praktiken 
practician - [præk'ti§ên] 
noun: Praktiker 
practicing - adjective: praktizierend, ausübend, übend, aktiv 
practise - ['præktis] 
verb: praktizieren, exerzieren, üben, proben, ausüben, einüben, sich üben, 
trainieren 
practised - ['præktist] 
geübt 
practising - Üben 
practitioner - [pra&k'ti$n£] 
noun: Benutzer, Anwender, Praktiker, praktischer Arzt, praktische Ärztin, 
Zahnarzt, Rechtsanwalt, Rechtsanwältin 
praetor - ['pri:t£] 
noun: Prätor 
pragmatic - [præg'mætik] 
adjective: pragmatisch 
pragmatical - [præg'mætikêl] 
pragmatisch 
pragmatically - adverb: pragmatisch 
pragmatics - pragmatik 
pragmatism - ['prægmêtizm] 
noun: Pragmatismus, Sachlichkeit 
pragmatist - noun: Pragmatiker 


prague - noun: Prag 
prairie - ['pr€êri] 
noun: Prãrie, Grassteppe 
prairie-dog - ['pr€êri'dog] 
noun: Prãriehund 
praise - [preiz] 
verb: loben, belobigen, lobpreisen, preisen, anerkennen, verherrlichen, 
rühmen; 
noun: Lob, Preis, Anerkennung, Ruhm 
praised - lobte 
praiseworthy - ['preiz,wê:Öi] 
adjective: lobenswert, löblich, rühmenswert, rühmlich, verehrungswürdig 
praising - noun: Verherrlichung 
praline - ['prä:li:n] 
noun: chocolate candy, chocolate 
pram - [prä:m] 
noun: Kinderwagen, Puppenwagen, Wagen 
prance - [prä:ns] 
verb: tänzeln, hüpfen, herumhüpfen, herumtanzen 
pranced - tänzelte 
prancing - ['prä:nsin] 
tänzelnden 
prang - [pren] 
noun: Bums, Bruchlandung; 
verb: aufbrummen 
prank - [pr&yk] 
noun: Streich, Narrenstreich, Jokus, Schabernack, Spaß, Possen, Schandtat, 
Narrheit 
prankish - ['pr&yki$] 
fränkischen 
prankster - witzbold 
praseodymium - [,preizi:&u'dimi&m] 
praseodym 
prate - [preit] 
verb: faseln, schwafeln 


praties - ['preitiz] 
schaffnerin 
pratincole - ['pr&tigk&ul] 
brachschwalbe 
prattle - ['pr&tl] 
verb: schwätzen, plappern, schwatzen, labern; 
noun: Geplapper, Geschwätz, Schwätzerei 
prattler - ['prætlê] 
schwätzer 
prawn - [pro:n] 
noun: Garnele, Krabbe 
praxis - ['praksis] 
noun: practice, field, experience, custom, doctor's office, surgery 
pray - [prei] 
verb: beten, inständig bitten, ersuchen 
prayed - betete 
prayer - [pr€£] 
noun: Gebet, Andacht 
prayer-book - noun: Gebetbuch 
prayerbook - ['pr€êbuk] 
gebetbuch 
prayerful - ['pre£ful] 
gebet 
prayerfully - gebet 
praying - ['preiin] 
beten 
pre - [pri:] 
prefix: prä- 
pre-war - ['pri:'wo:] 
vorkriegs- 
preach - [pri:t$] 
verb: predigen, verkündigen, verkünden, propagandieren 
preacher - ['pri:t§ê] 
noun: Prediger, Moralprediger, Verkünder 
preaching - ['pri:t$in] 
noun: Predigen, Predigt, Verkündigung, Verkündung 


preachy - ['pri:t§i] 
moralisierend 
preadmission - [,pri:êd'mi§ên] 
voreinlaß 
preamble - [pri:'aembl] 
noun: Einleitung, Vorwort, Präambel 
preamplifier - vorverstärker 
preanalysis - voranalyse 
prearrange - ['pri:£'reind2] 
verb: vorbereiten, vorher abmachen, vorher anordnen 
prearranged - ['pri:ê'reindzd] 
adjective: vorbereitet, vorher abgesprochen 
preassigned - vorbelegt 
prebend - ['prebênd] 
noun: Pfründe 
prebendary - ['prêbêndêri] 
domherr 
precanned - musterfilter 
precapitalist - ['pri:'kapit£list] 
vorkapitalistischen 
precarious - [pri'k€êriês] 
adjective: unsicher, fragwürdig, prekär, riskant, brenzlig 
precariously - adverb: unsicher, präkar 
precariousness - prekarität 
precast - [pri'kâ:st] 
adjective: vorgefertigt; 
verb: vorfertigen 
precaution - [pri'ko:§ên] 
noun: Vorsichtsmaßnahme, Vorkehrung, Sicherheitsvorkehrung, 
Sicherheitsmaßnahme, Vorsorge, Vorsicht 
precautionary - [prı'ko:$n£ri] 
adjective: Vorsichts-, vorsorglich, vorbeugend 
precede - [pri'si:d] 
verb: vorhergehen, vorangehen, vorausgehen, gehen vor, einleiten 
preceded - vorangestellt 


precedence - [pri:'si:dêns] 
noun: Vorrang, vorrangige Stellung, Vortritt, Vorrecht, Prioritãt 
precedent - ['presidênt] 
noun: Prãzedenzfall, Prãjudiz; 
adjective: vorhergehend 
precedential - prãzedenzfall 
preceding - [pri:'si:din] 
adjective: vorhergehend, vorangegangen, vorangehend, vorangestellt 
precentor - [pri:'sent£] 
noun: Vorsänger, Präzentor 
precept - ['pri:sept] 
noun: Regel, Grundsatz, Prinzip, Lehre, Gebot 
preceptor - [pri'sept£] 
noun: Lehrer, Präzeptor 
precession - [pri'se§ên] 
präzession 
precharge - vorladung 
prechristian - vorchristliche 
precinct - ['pri:sinkt] 
noun: Fußgängerzone, Geschäftsviertel, Einkaufsviertel, Bezirk, Revier, 
Polizeirevier 
preciosity - [,pre§i'ositi] 
noun: Preziositãt 
precious - ['pre§ês] 
adjective: wertvoll, kostbar. hochverehrt, heiß geliebt, schön, edel, preziös 
preciousness - noun: Kostbarkeit 
precipice - ['presipis] 
noun: Abgrund, Steilabfall 
preeipitance - [pri'sipitens] 
noun: Hast, Eile, Voreiligkeit, Überstürztheit, Überstürzung 
preecipitancy - [pri'sipitEnsi] 
noun: Hast, Eile, Voreiligkeit, Überstürztheit, Überstürzung 
precipitant - [pri'sipitEnt] 
noun: Ausfällungsmittel 
precipitate - [pri'sipitit] 
adjective: voreilig, eilig, hastig, übereilt, überstürzt, plötzlich; 


noun: Niederschlag, Prãzipitat; 
verb: schleudern, hinunterschleudern, hinabschleudern, beschleunigen, 
stützen, ausfãllen, fällen, niederschlagen, heftig stoßen, abscheiden, sich 
niederschlagen 
precipitation - [pri,sipi'tei$En] 
noun: Schleudern, Hinunterschleudern, Hinabschleudern, Beschleunigung, 
Sturz, Fällung, Niederschlag, Niederschlagsmenge, Hast, Eile, Übereile, 
Übereiltheit, Überstütztheit 
precipitator - abscheider 
precipitous - [pri'sipites] 
adjective: steil, überstützt, abschüssig, schroff, jäh 
precipitousness - schroffheit 
precis - ['preisi:] 
noun: Zusammenfassung, Inhaltsangabe 
precise - [pri'saiz] 
adjective: präzise, exakt, genau, pünktlich, pedantisch, bestimmt, klar, 
akkurat, penibel, scharf 
precisely - [pri'saisli] 
adverb: genau, exakt, eben, präzise, akkurat 
preciseness - noun: Genauigkeit, Exaktheit 
precision - [pri'sizen] 
noun: Genauigkeit, Präzision, Exaktheit 
preclude - [pri'klu:d] 
verb: ausschließen, vorbeugen 
precluded - ausgeschlossen 
precluding - entgegensteht, 
preclusion - [pri'klu:zen] 
ausschluss 
preclusive - ausschlussfrist 
precocious - [pri'k&u$£&s] 
adjective: frühreif, altklug, naseweis 
precociousness - noun: Frühreife 
precocity - [pri'kositi] 
noun: Frühreife, Altklugheit 
precolumbian - präkolumbianischen 
precompensation - vorkompensation 


preconceived - ['pri:kên'si:vd] 
adjective: vorgefasst 
preconception - ['pri:kên'sep§ên] 
vorurteil 
preconcerted - ['pri:kên'sê:tid] 
abgekartetes 
precondition - ['pri:kên'di§ên] 
noun: Vorbedingung, Voraussetzung, Bedingung 
preconditioning - vorkonditionierung 
precontract - [pri:'kontrækt] 
vorvertrag 
precook - verb: vorkochen 
precursor - [pri:'kê:sê] 
noun: Vorläufer, Vorgänger, Vorbote, Wegbereiter 
precursory - [pri:'kê:sêri] 
vorläufer 
predacious - [pri:'dei§ês] 
räuberischen 
predate - verb: vorausdatieren, zeitlich vorangehen, vordatieren, 
zurückdatieren 
predation - prädation 
predator - ['predêtê] 
noun: Raubvogel, Raubtier, Plünderer 
predatorily - räuberisch 
predatoriness - räuberische aggression 
predatory - ['predêtêri] 
adjective: Raub-, räuberisch 
predawn - [pri:'do:n] 
morgendämmerung 
predecease - ['pri:di'si:s] 
verb: sterben 
predecessor - ['pri:disesê] 
noun: Vorgänger, Vorläufer 
predefined - vordefinierten 
predesigned - vordefinierter 
predestinate - vorherbestimmt 


predestinated - prãdestiniert 
predestination - [pri:,desti'nei§ên] 
noun: Vorherbestimmung, Prädestination, vorherige Festlegung, vorherige 
Ermittlung 
predestine - [pri:'destin] 
verb: prädestinieren, vorherbestimmen 
predetermination - noun: Vorherbestimmung, Prädetermination 
predetermine - ['pri:di't@:min] 
verb: prädestinieren, vorausberechnen, vorherbestimmen 
predetermined - vorbestimmten 
predial - ['pri:diêl] 
wahlvorbereitung 
predicament - [pri'dik&m£nt] 
noun: Zwangslage, Dilemma, Kalamität 
predicate - ['predikit] 
noun: Prädikat, Satzaussage, Aussage; 
verb: aussagen, behaupten 
predication - [,predi'kei§ên] 
prädikation 
predicative - [pri'diketiv] 
adjective: prädikativ 
predict - [pri'dikt] 
verb: vorhersagen, voraussagen, vorausbestimmen, prognostizieren, 
prophezeien, weissagen, vorausberechnen 
predictable - adjective: voraussagbar, vorausberechenbar, 
berechenbar, leicht vorauszusagen 
predictably - vorhersagbar 
predicted - [pri'diktid] 
vorhergesagt 
predicting - vorhersage 
prediction - [pri'dik$En] 
noun: Prophezeiung, Voraussage, Wahrsagung, Weissagung, Voraussagung, 
Prognose 
predictive - [pri'diktiv] 
prädiktiven 
predictively - vorausschauend 


predictor - [pri'diktê] 

prãdiktor 
predilection - [,pri:di'lek§ên] 

noun: Vorliebe 
predispose - ['pri:dis'pêuz] 

verb: geneigt machen, prädisponieren, anfällig machen, vorher anordnen 
predisposed - adjective: anfällig, geneigt 
predisposition - ['pri:dispê'zi§ên] 

noun: Neigung, Prädisposition, Anfälligkeit, Veranlagung, Anlage 
prednisolone - prednisolon 
prednisone - prednison 
predominance - [pri'dominêns] 

noun: Vorherrschaft, Vormachtstellung, Übermacht, Übergewicht, 

Überwiegen 
predominant - [pri'domin£nt] 

adjective: vorherrschend, vorwiegend, überwiegend 
predominantly - adverb: vorwiegend, überwiegend 
predominate - [pri'domineit] 

verb: vorherrschen, herrschen, dominieren, überwiegen 
predominated - überwogen 
predominating - vorherrschend 
predomination - Überwiegen 
preelection - [„,pri:i'lek§ên] 

noun: Wahlkampf 
preeminence - [pri:'emin£ns] 

noun: Vorrangstellung, überragende Bedeutung 
preeminent - [pri:'emin£nt] 

adjective: hervorragend, heraustragend, überragend 
preempt - [pri:'empt] 

verb: zuvorkommen 
preemption - [pri:'emp$En] 

vorkaufsrecht 
preemptive - adjective: präventiv 
preen - [pri:n] 

verb: putzen 


preexist - ['pri:ig'zist] 
verb: prãexistieren, vorher existieren 
preexisting - vorbestehenden 
prefab - ['pri:f&b] 
fertighaus 
prefabricate - ['pri:'fæbrikeit] 
verb: aus Fertigteilen herstellen 
prefabricated - ['pri:'fæbrikeitid] 
adjective: vorgefertigt 
preface - ['prefis] 
noun: Vorwort, Vorrede, Einleitung; 
verb: einleiten, mit einem Vorwort versehen 
prefatory - ['prefêtêri] 
adjective: einleitend 
prefect - ['pri:fekt] 
noun: Präfekt 
prefecture - ['pri:fektjuê] 
noun: Präfektur 
prefer - [pri'fê:] 
verb: bevorzugen, vorziehen, lieber mögen, Vorzug geben, lieber haben, 
befördern 
preferable - ['prefêrêbl] 
adjective: vorzuziehen, bevorzugt 
preferably - ['prefêrêbli] 
adverb: lieber, besser, vorzugsweise, möglichst 
preference - ['prefêrêns] 
noun: Vorliebe, Vorzug, Bevorzugung, Priorität, Wahl 
preferential - [,prefê'ren§êl] 
adjective: bevorzugt 
preferential treatment - noun: Bevorzugung, Begünstigung, 
Bevorrechtigung 
preferment - [pri'fê:mênt] 
noun: Beförderung 
preferred - [pri'fê:d] 
adjective: bevorzugt, bevorrechtigt 


prefix - ['pri:fiks] 
noun: Vorsilbe, Präfix, Namensvorsatz, Vorsatz, Vorwahl 
prefixed - vorangestellt 
prefixing - voranstellt 
preform - [pri:'fo:m] 
vorform 
preformat - vorformatieren 
pregnancy - ['pregnensi] 
noun: Schwangerschaft, Trächtigkeit, Bedeutungshalt, 
Bedeutungsschwere, Bedeutungsgeladenheit 
pregnant - ['pregnênt] 
adjective: schwanger, trächtig, fruchtbar, tragend, bedeutungsvoll, 
bedeutungsgeladen, bedeutungsschwer, folgenschwer 
preheat - [pri:'hi:t] 
verb: vorwärmen, vorheizen 
prehensile - [pri'hensail] 
adjective: Greif- 
prehension - [pri'hen§ên] 
ergreifen 
prehistoric - ['pri:his'torik] 
adjective: prähistorisch, vorgeschichtlich, vorsintflutlich, vorzeitlich 
prehistorical - adjective: prähistorisch, vorgeschichtlich, 
vorsintflutlich, vorzeitlich 
prehuman - [pri:'hju:mên] 
vormenschlichen 
preimpregnate - prepregs 
preincrement - prä- 
prejudge - ['pri:'dżÂdż] 
verb: vorschnell beurteilen 
prejudgement - ['pri:'dżÂdżmênt] 
vorverurteilung 
prejudice - ['predżudis] 
noun: Vorurteil, Nachteil, Voreingenommenheit, Befangenheit 
prejudiced - adjective: voreingenommen, vorgefasst, befangen 
prejudicial - [,predzu'di§êl] 
adjective: abtrãglich, schãdlich 


prelacy - ['prelêsi] 
prälatur 
prelate - ['prelit] 
noun: Prälat 
prelim - [prı'lim] 
vorläufe 
preliminaries - präliminarien 
preliminary - [pri'limin£ri] 
adjective: einleitend, Vor-, vorläufig, vorbereitend; 
noun: Einleitung, Vorbereitung, vorbereitende Maßnahme, Vorspiel 
prelims - noun: Titelei, Vorprüfung, Vorbemerkung 
preload - vorspannung 
prelogical - prälogische 
prelude - ['prelju:d] 
noun: Vorspiel, Präludium, Einleitung, Auftakt; 
verb: einleiten 
premarital - adjective: vorehelich 
premature - [,premê'tjuê] 
adjective: vorzeitig, frühzeitig, verfrüht, frühreif 
prematurely - adverb: vorzeitig, verfrüht, voreilig 
prematureness - vorzeitigkeit 
prematurity - [,premê'tjuêriti] 
frühgeburt 
premeditate - [pri:'mediteit] 
verb: vorher überlegen, vorsätzlich planen 
premeditated - [pri:'mediteitid] 
adjective: vorsätzlich 
premeditation - [pri:,medi'tei$En] 
noun: Vorsatz 
premier - ['premje] 
adjective: führende, oberste, erste; 
noun: Premier, Premierminister 
premiere - ['premi€£] 
noun: Premiere, Uraufführung 
premise - ['premis] 
noun: Prämisse, Voraussetzung 


premises - noun: Gelände, Haus, Lokal, Besitz, Räumlichkeiten 
premiss - ['premis] 
prämisse 
premium - ['pri:mj&m] 
noun: Bonus, Prämie, Belohnung, Zuschlag, Aufgeld, Beitrag, Super, 
Superbenzin 
premonition - [,pri:mê'ni§ên] 
noun: Vorahnung, Ahnung, Warnung 
premonitory - [pri'monit£ri] 
vorboten 
prenatal - ['pri:'neitl] 
adjective: pränatal, vorgeburtlich, vor der Geburt 
prenuptial - chevertrag 
preoccupation - [pri:,okju'pei$En] 
noun: Hauptbeschäftigung, Beschäftigung, Vertieftsein, Beschäftigtsein, 
Inanspruchnahme, Vorurteil 
preoccupied - [pri:'okjupaid] 
adjective: beschäftigt, hauptbeschäftigt, vertieft 
preoccupy - [pri:'okjupai] 
verb: beschäftigen, stark beschäftigen, in Anspruch nehmen 
preordain - ['pri:o:'dein] 
verb: vorherbestimmen 
prep - [prep] 
noun: private Grundschule, Hausaufgaben 
prepackage - ['pri:'pækidż] 
fertigpackung 
prepacked - ['pri:'pækt] 
fertigpackungen 
prepaid - ['pri:'peid] 
adjective: portofrei, vorausbezahlt 
preparation - [,prepê'rei§ên] 
noun: Vorbereitung, Zubereitung, Vorbehandlung, Bereitstellung, 
Aufbereitung, Ausarbeitung, Bereitschaft, Präparation, Präparat, 
Hausaufgaben, Hausarbeit 
preparative - [pri'pærêtiv] 
präparativen 


preparatorily - vorbereitend 
preparatory - [pri'pærêtêri] 
adjective: vorbereitend, Vorbereitungs- 
prepare - [pri'p€ê] 
verb: vorbereiten, zubereiten, anfertigen, aufbereiten, bereiten, 
zurechtmachen, anrichten, ansetzen, richten, rüsten, ausrüsten, 
präparieren, zurichten, zurüsten, ausarbeiten, dressieren, sich wappnen, 
sich vorbereiten, sich anschicken 
prepared - [pri'p€êd] 
adjective: bereit, ausgearbeitet, vorbereitet, abgefasst, Fertig-, willens, 
parat 
preparedness - [pri'p€êdnis] 
noun: ` Worbereitetsein, Gefasstsein, Bereitschaft, Vorbereitung, 
Einsatzbereitschaft 
preparing - vorbereitung 
prepay - ['pri:'pei] 
verb: vorauszahlen, im voraus bezahlen 
prepayment - noun: Vorauszahlung 
prepend - voranstellen 
preplan - [pri:'plen] 
vorplanen 
preplanned - vorgeplanten 
preponderance - [pri'pond£rens] 
noun: Überwiegen, Übergewicht 
preponderant - [pri'pond£r£nt] 
adjective: überwiegend 
preponderate - [pri'pondêreit] 
verb: überwiegen 
preponderating - überwiegenden 
preposition - [,prepê'zi§ên] 
noun: Prãposition, Verhãltniswort 
prepositional - [,prepê'zi§ênl] 
adjective: präpositional, Prãpositional-, Verhältnis- 
prepossess - [,pri:pê'zes] 
verb: einnehmen 


prepossessing - [,pri:pê'zesin] 
adjective: anziehend, einnehmend 
prepossession - [,pri:pê'ze§ên] 
voreingenommenheit 
preposterous - [pri'poster&s] 
adjective: absurd, grotesk 
prepped - vorbereitet 
preppie - adjective: adrett, poppenhaft 
preprint - [pri:'print] 
noun: Vorabdruck 
preprocessing - vorverarbeitung 
preprocessor - präprozessor 
preproduction - [,pri:prê'dÃk§ên] 
vorproduktion 
preprogrammed - vorprogrammiert 
prepuce - ['pri:pju:s] 
noun: Vorhaut 
prerelease - vorabversion 
prerequisite - ['pri:'rekwizit] 
noun: Voraussetzung, Grundvoraussetzung, Erfordernis, Vorbedingung; 
adjective: erforderlich 
prerevolutionary - vorrevolutionären 
prerogative - [pri'rog£tiv] 
noun: Vorrecht, Prärogativ 
presage - ['presid2] 
verb: ankündigen, ankünden, verkünden, andeuten; 
noun: Vorzeichen, Anzeichen, Vorbedeutung, Vorbote, Vorahnung 
presbyopia - [,prezbi'êupjê] 
presbyopie 
presbyopic - presbyopen 
presbyter - ['prezbit£] 
noun: Kirschenältester, Priester 
presbyterian - adjective: presbyterianisch; 
noun: Presbyterianer 
presbyterianism - noun: Presbyterianismus 


presbytery - ['prezbitêri] 
noun: Pfarrhaus, katholisches Pfarrhaus, Presbyterium 
prescaler - vorteiler 
preschool - ['pri:'sku:l] 
adjective: vorschulisch 
preschooler - vorschulkind 
prescience - ['presiens] 
voraussicht 
prescribe - [pris'kraib] 
verb: verschreiben, vorschreiben, verordnen, aufschreiben, verabreichen, 
anordnen, verabfolgen 
prescribed - adjective: vorschriftsmäßig 
prescribing - verschreibung 
prescript - ['pri:skript] 
vorschrift 
prescription - [pris'krip§ên] 
noun: Rezept, Verordnung, Verschreibung, Vorschrift, Verabreichung, 
Ordination 
prescriptive - [pris'kriptiv] 
adjective: normativ 
preselect - [,pri:si'lekt] 
verb: vorher auswählen, vorwählen 
preselection - [,pri:si'lek$En] 
vorwahl 
preselector - [,pri:si'lektê] 
preselektor 
presence - ['prezns] 
noun: Gegenwart, Anwesenheit, Dasein, Präsenz, Auftreten, Haltung, 
Ausstrahlung 
presence-chamber - ['prezns,t$eimb£] 
präsenz-kammer 
present - |['preznt] 
verb: übergeben, einreichen, überreichen, schenken, beschenken, 
darbieten, vorlegen, präsentieren, unterbreiten, bringen, einführen, bieten, 
vorstellen, vortragen, zeigen, richten, zielen, sich ergeben; 
adjective: anwesend, vorhanden, gegenwärtig, jetzig, derzeitig, 


augenblicklich, laufend, zugegen, bisherig, bestehend, nunmehrig, prãsent; 
noun: Gegenwart, Präsens, Geschenk, Präsent, Gabe 

present-day - ['prezntdei] 
adjective: gegenwärtig, heutig, modern 

presentable - [pri'zent&bl] 
adjective: annehmbar, passabel, repräsentativ, repräsentabel, präsentabel, 
salonfähig 

presentably - adverb: annehmbar, akzeptabel 

presentation - [,prezen'tei§ên] 
noun: Überreichung, Verleihung, Verleihungszeremonie, Geschenk, 
Vorlage, Präsentation, Darlegung, Darbietung, Darstellung, Inszenierung, 
Vorführung, Produktion, Moderation, Vorstellung, Lage 

presentations - präsentationen 

presented - vorgestellt 

presentee - [,prezn'ti:] 
beschenkten 

presenter - [pri'zent£] 
noun: Moderator, Überbringer 

presentiment - [pri'zentim£nt] 
noun: Ahnung, Vorahnung, böse Vorahnung 

presenting - präsentiert 

presently - ['prezntli] 
adverb: gegenwärtig, bald, jetzt, augenblicklich 

presentment - [pri'zentmênt] 
vorlegung 

preservation - [,prezê:'vei§ên] 
noun: Erhaltung, Wahrung, Bewahrung, Konservierung, Rettung, Erhalt, 
Schutz, Einmachen 

preservations - bewahrungen 

preservative - [pri'ze:vetiv] 
noun: Konservierungsmittel, Schutzmittel 

preserve - [pri'ze:v] 
verb: erhalten, wahren, aufbewahren, aufrechterhalten, bewahren, retten, 
konservieren, präparieren, einmachen, einkochen, einwecken, einlegen; 
noun: Gehege, Reservat 

preserved - adjective: konserviert 


preset - verb: voreinstellen 
preshaped - vorgeformt 
preshaping - vorformen 
preside - [pri'zaid] 
verb: führen, den Vorsitz führen, den Vorsitz haben, präsidieren, herrschen 
presided - vorsitz 
presidency - ['prezid£Ensi] 
noun: Präsidentschaft, Vorsitz, Präsidium, Rektorat 
president - ['prezid£nt] 
noun: Präsident, Vorsitzende, Generaldirektor 
president-elect - ['prezid£nti'lekt] 
präsident elect 
presidential - [,prezi'den§êl] 
adjective: vorsitzend 
presidia - präsidien 
presiding - vorsitzenden 
presidium - [pri'sidi£m] 
noun: Parteipräsidium, Präsidium 
presort - vorsortieren 
press - [pres] 
verb: drücken, niederdrücken, pressen, plätten, treten, quetschen, 
stampfen, stanzen, bügeln, stemmen, tasten, drängen, bedrängen, 
andringen, fordern, mangeln, nötigen, sich drängen; 
noun: Presse, Spanner, Druckpresse, Verlag, Druck, Wandschrank, 
Andrang, Dringlichkeit, Gedränge 
press-bed - ['presbed] 
presse-bett 
press-box - ['presboks] 
noun: Pressetribüne 
press-button - ['pres,bÄtn] 
druckknopf 
press-clipping - ['pres,klipin] 
noun: Zeitungsausschnitt 
press-conference - ['pres,konferens] 
noun: Pressekonferenz 


press-corrector - ['preskê,rektê] 
presse-korrektor 
press-cutting - ['pres,kÄtin] 
presse-schneiden 
press-gallery - ['pres,gælêri] 
noun: Pressetribüne 
press-gang - ['presgan] 
noun: Prespatrouille, Werber 
press-officer - ['pres,ofise] 
noun: Pressesprecher 
press-people - ['pres,pi:pl] 
presse-leute 
press-photographer - ['presf£'togrefe] 
noun: Pressefotograf, Pressephotograph 
press-release - ['presri'li:s] 
noun: Pressemitteilung, Presseverlautbarung 
press agency - ['pres,eidz£nsi] 
noun: Presseagentur, Korrespondenzbüro 
press agent - ['pres,eidzEnt] 
noun: Presseagent 
press on - [no] 
verb: aufdrücken, aufnötigen, weiterfahren 
presser - presserfuß 
pressing - ['presin] 
adjective: dringend, vordringlich, dringlich, angelegentlich, drängend, 
bedrückend, akut 
pressmark - ['presmä:k] 
noun: Signatur 
pressroom - |['presrum] 
noun: Druckerei, Druckmaschinensaal, Maschinensaal 
pressure - ['pre$£] 
noun: Druck, Pression, Belastung, Zwang, Last, Not, Drang, Stress 
pressure-cooker - ['pre§ê,kukê] 
noun: Dampfkochtopf, Druckkochtopf, Schnellkochtopf 
pressure-cooking - ['pre$£,kukin] 
druck-kochen 


pressure-gauge - ['pre§êgeidz] 
noun: Manometer, Druckmesser 
pressurization - druckbeaufschlagung 
pressurize - ['pre$£raiz] 
verb: auf Normaldruck halten, unter Druck setzen, bedrãngen 
pressurized - adjective: Druck- 
pressurizer - druckhalter 
pressurizing - noun: Bedrängung 
presswork - pressearbeit 
prestidigitation - ['presti,didzi'tei$en] 
noun: Fingerfertigkeit, Geschicklichkeit 
prestidigitator - [,‚presti'didZiteite] 
taschenspieler 
prestige - [pres'ti:2] 
noun: Prestige, Geltung, Ansehen 
prestigious - adjective: Prestige-, repräsentabel, repräsentativ 
presumable - [pri'zju:mebl] 
adjective: vermutlich 
presumably - [pri'zju:m£bli] 
adverb: vermutlich, wahrscheinlich 
presume - [pri'zju:m] 
verb: annehmen, vermuten, unterstellen, voraussetzen, sich vermessen, 
sich etw anmaßen 
presumed - adjective: mutmaßlich 
presuming - [pri'zju:min] 
vermutung 
presumption - [pri'zÄmp$£n] 
noun: Annahme, Vermutung, Wahrscheinlichkeit, Unterstellung, 
Unbescheidenheit, Unverschämtheit, Dreistigkeit, Überhebung, 
Überheblichkeit, Anmaßung, Vermessenheit 
presumptive - [pri'zÄmptiv] 
präsumtiven 
presumptuous - [pri'zÄmptjugs] 
adjective: vermessen, anmaßend, überheblich, unbescheiden, dreist 
presuppose - [,pri:sê'pêuz] 
verb: voraussetzen, bedingen 


presupposition - [,pri:sÃpê'zi§ên] 
noun: Voraussetzung 
pretence - [pri'tens] 
noun: Schein, Vorspiegelung, Heuchelei, Vortãuschung, Unnatürlichkeit, 
Geziertheit 
pretend - [pri'tend] 
verb: vorgeben, behaupten, sich stellen, vorheucheln, heucheln 
pretended - [pri'tendid] 
tat 
pretender - [pri'tendê] 
noun: Prätendent, Thronprätendent, Anwärter 
pretending - noun: Verstellung 
pretense - [pri'tens] 
noun: Schein, Vorspiegelung, Heuchelei, Vortäuschung, Unnatürlichkeit, 
Geziertheit 
pretension - [pri'ten§ên] 
noun: Anspruch, Angebertum, Prahlerei, Anmaßung 
pretentious - [pri'ten§ês] 
adjective: anmaßend, hochtrabend, hochgestochen,  überheblich, 
angeberisch, protzig, großkotzig, pompös, bombastisch 
pretentiousness - [pri'ten$&snis] 
anmaßung 
preterit - ['pret£rit] 
noun: Präteritum, Imperfekt 
preterite - ['pret£rit] 
noun: Präteritum, Imperfekt 
preternatural - [,‚pri:t&'nzt$rel] 
adjective: übernatürlich, außergewöhnlich 
preternaturally - übernatürlich 
pretext - ['pri:tekst] 
noun: Vorwand, Ausrede, Scheingrund 
prettification - behübschung 
prettify - ['pritifai] 
verschönern 
prettily - ['pritili] 
hübsch 


prettiness - noun: hübsches Aussehen, Artigkeit 

pretty - ['priti] 
adjective: hübsch, nett, schön, artig, charmant, anmutig, sauber, weidlich, 
verspielt; 
adverb: ziemlich, ganz, recht, schön, hübsch 

pretty-pretty - ['priti,priti] 
adjective: süßlich 

pretzel - noun: Brezel, Bretzel 

prev - vorherige 

prevail - [pri'veil] 
verb: sich durchsetzen, vorherrschen, überwiegen, herrschen, walten, die 
Oberhand gewinnen 

prevailed - herrschte 

prevailing - [pri'veilin] 
adjective: aktuell, derzeitig, derzeit herrschend, geltend, bestehend, 
vorherrschend, herrschend 

prevalence - ['prevel&ns] 
noun: \Vorherrschen, Vorherrschaft, weite Verbreitung, Häufigkeit, 
Beliebtheit 

prevalent - ['prevel£nt] 
adjective: vorherrschend, häufig, geläufig, weit verbreitet, herrschend, 
beliebt 

prevaricate - [pri'verrikeit] 
verb: Ausflüchte machen 

prevarication - [pri,vari'kei$£n] 
noun: Ausflucht, Ausflüchte, Ausweichmanöver 

prevent - [pri'vent] 
verb: verhindern, hindern, verhüten, vorbeugen, vereiteln, unterbinden, 
abhalten 

preventative - noun: Vorsichtsmaßnahme, Schutzmittel; 
adjective: präventiv 

prevention - [pri'ven§ên] 
noun: Verhinderung, Verhütung, Vorbeugung, Vereitelung 

preventive - [pri'ventiv] 
adjective: vorbeugend, verhütend, prophylaktisch, präventiv 


preview - ['pri:vju:] 
noun: Vorpremiere, Vorbesichtigung, Vorschau, Programmvorschau 
previous - ['pri:vjes] 
adjective: vorherig, bisherig, vorig, ehemalig, vorhergehend, 
vorausgehend, früher, voreilig 
previously - ['pri:vj£sli] 
adverb: vorher, ehemals, früher 
prevision - [pri:'vizen] 
noun: Ahnung, Voraussicht, Vorhersehung 
prewar - adjective: Vorkriegs- 
prey - [prei] 
noun: Beute, Raub, Opfer 
price - [prais] 
noun: Preis, Kurs, Opfer; 
verb: bewerten, auszeichnen 
price-boom - ['praisbu:m] 
preis-boom 
price-cutting - ['prais,kÄtin] 
noun: Preissenkungen 
price-list - ['praislist] 
noun: Preisliste 
price-performance - preis-leistungs- 
price-ring - ['praisriy] 
noun: Preiskartell 
price-slashing - ['prais,sle$in] 
preis-hieb 
price-wave - ['praisweiv] 
preis-welle 
price control - noun: Preiskontrolle 
price cutting - noun: Preissenkungen 
price fixing - noun: Preisfestlegung 
price index - noun: Preisindex 
price list - noun: Preisliste 
price range - noun: Preisklasse 
price ring - noun: Preiskartell 
price support - noun: Subvention, Preisstützung 


price tag - noun: Preisschild 
priced - [praist] 
adjective: bewertet 
priceless - ['praislis] 
adjective: unschãtzbar, von unschãtzbarem Wert, unbezahlbar, köstlich 
pricelessness - noun: Köstlichkeit 
pricey - adjective: teuer 
pricing - ['praisin] 
noun: Auszeichnung 
prick - [prik] 
noun: Stich, Einstich, Stachel, Dorn, Kolben, Riemen, Rute, Schwanz, 
Arschloch, Arsch; 
verb: anstechen, stechen, einstechen, durchstechen, piken, lochen, brennen 
prick-eared - ['prik'i&d] 
prick-schmuckschildkröte 
prick-ears - ['prik'iêz] 
stehohren 
pricker - ['prikê] 
noun: Nadel, Vorstecher 
pricket - ['prikit] 
schmaltier 
pricking - ['prikin] 
stechen 
prickle - ['prikl] 
noun: Stachel, Dorn, Stechen, Kratzen, Prickeln; 
verb: stechen, prickeln, kribbeln, lochen 
prickliness - widerspenstigkeit 
prickly - ['prikli] 
adjective: stachelig, stachlig, kratzig, stechend, prickelnd, kratzbürstig, 
bissig, reizbar 
prickly pear - ['prikli'p€£] 
noun: Feigenkaktus, Kaktusfeige 
pride - [praid] 
noun: Stolz, Hochmut, Hoffart, Rudel 
pridefully - voller stolz 


priest - [pri:st] 
noun: Pfarrer, Priester, Pope, Geistliche 
priest-ridden - ['pri:st,ridn] 
priester-geritten 
priestcraft - ['pri:stkrä:ft] 
priesterschaft 
priestess - ['pri:stis] 
noun: Priesterin 
priesthood - ['pri:sthud] 
noun: Priestertum, Priesterschaft, Geistlichkeit, Priesteramt 
priestly - ['pri:stli] 
adjective: priesterlich, Priester- 
prig - [prig] 
noun: selbstgefälliger Mensch, Tugendlamm, Musterknabe, Schnösel 
priggish - ['prigi$] 
adjective: selbstgefällig, nachnäsig 
priggishness - pedanterie 
prim - [prim] 
adjective: ordentlich, geziert, spröde 
prima - adjective: fantastic, fantastical, wizard, great, tremendous, 
heavy, likely, neat, swell, dandy, jim-dandy, first-class, top-quality, bang- 
up; 
adverb: fine 
primacy - ['praimêsi] 
noun: Vorrang, Vorrangstellung, Primat 
primaeval - [prai'mi:vêl] 
adjective: vorzeitlich, urzeitlich, urwüchsig, urtümlich, urweltlich 
primal - ['praimêl] 
adjective: ursprünglich, erste, wichtigste 
primaries - vorwahlen 
primarily - ['praim£rili] 
adverb: hauptsächlich, in erster Linie, zuerst, primär, ursprünglich 
primary - ['praim£ri] 
adjective: hauptsächlich, Haupt-, wesentlich, erste, primär, elementar, 
ursprünglich; 
noun: Grundfarbe, Vorwahl, innenparteiliche Vorwahl 


primary school - noun: Grundschule 
primate - ['praimit] 
noun: Primat, Primas 
primates - [prai'meiti:z] 
primaten 
prime - [praim] 
verb: schussfertig machen, scharf machen, vorpumpen, vorbereiten, 
untermalen, grundieren, instruieren, alkoholisieren; 
adjective: Haupt-, wesentlich, primär, erstklassig, erste, beste; 
noun: Blütezeit, Primzahl, Prim 
prime costs - noun: Selbstkosten 
primely - ['praimli] 
prim. 
primer - ['praim£] 
noun: Grundiermasse, Grundierfarbe, Grundierung, Grundieranstrich, 
Fibel, Zündvorrichtung, Einspritzvorrichtung 
primeval - [prai'mi:vel] 
adjective: vorzeitlich, urzeitlich, urwüchsig, urtümlich, urweltlich 
priming - ['praimin] 
grundierung 
primitive - ['primitiv] 
adjective: primitiv, naiv, nieder, niedrig stehend; 
noun: Primitive, naives Werk, Primitivling 
primitiveness - noun: Primitivität 
primitivism - primitivismus 
primitivity - primitivität 
primness - ['primnis] 
sprödigkeit 
primogenitor - [‚praim&u'dzenit£] 
noun: Ahn, Vorfahr, Urahn, Stammvater 
primogeniture - [,praimêu'dzenit§ê] 
noun: Primat, Majorat 
primordial - [prai'mo:dj£l] 
adjective: urweltlich, ursprünglich, primordial, Ur- 
primp - [primp] 
sich ausruhen kann 


primrose - ['primrêuz] 
noun: Erd-Schlüsselblume, Primel, Blassgelb; 
adjective: blassgelb 
primula - ['primjulê] 
noun: Primel 
primus - ['praimês] 
noun: Petroleumkocher 
prince - [prins] 
noun: Prinz, Fürst 
princedom - noun: Fürstentum 
princeling - ['prinslin] 
duodezfürsten 
princely - ['prinsli] 
adjective: fürstlich, stolz 
princess - [prin'ses] 
noun: Prinzessin, Fürstin 
principal - ['prinsêpêl ] 
noun: Rektor, Schuldirektor, Schulleiterin, Schulleiter, Direktor, Chef, 
Hauptperson, Leiter, Vorsteher, Kapitalsumme, Kapital, Kreditsumme, 
Klient, Mandant; 
adjective: Haupt-, hauptsächlich, vornehmlich, erste 
principality - [,‚prinsi'paliti] 
noun: Fürstentum 
principally - ['prinsêpêli] 
adverb: hauptsächlich, in erster Linie, vornehmlich 
principle - ['prinsêpl] 
noun: Prinzip, Regel, Grundsatz, Prinzipien, Grundsãtze, Element 
principled - ['prinsêpld] 
prinzipiellen 
prink - [prink] 
verb: zurechtmachen, richten 
print - [print] 
noun: Schrift, Druck, Stempel, Abzug, Kopie, Grafik, Spur, Abdruck; 
verb: drucken, kopieren, auflegen, abziehen, bringen, abdrucken 
printable - ['print£bl] 
adjective: druckfähig, druckfertig, druckenswert 


printed - adjective: gedruckt 
printed matter - ['printid,mætê] 
noun: Drucksache 
printer - ['printê] 
noun: Buchdrucker, Drucker 
printer-plotter - drucker-plotter 
printhead - druckkopf 
printing - ['printiy] 
noun: Drucken, Kopieren, Druck, Druckschrift, Druckerei 
printing-house - ['printighaus] 
druckerei 
printing-ink - ['printig'igk] 
noun: Druckfarbe, Druckerschwärze 
printing-office - druckerei 
printingmachine - ['printiym£,$i:n] 
druckmaschine 
printout - noun: Ausgabe, Ausdruck 
printworks - ['printwe:ks] 
druckerei 
prior - ['praiê] 
adjective: vorherig, vorausgehend, früher, älter; 
noun: Prior 
prioress - ['prai£ris] 
noun: Priorin 
prioritization - priorisierung 
prioritize - verb: der Priorität nach ordnen, Priorität einräumen 
prioritized - priorisiert 
prioritizing - priorisierung 
priority - [prai'oriti] 
noun: Vorrang, Vorfahrt, Vortritt, Priorität, Primat, Dringlichkeit 
priory - ['prai£ri] 
noun: Priorei, Priorat, Münster 
prise - [praiz] 
noun: pinch, dash, sprinkle, sprinkling, prize 
prism - ['prizm] 
noun: Prisma 


prismatic - [priz'mætik] 
adjective: prismatisch, Spektral-, in den Farben des Spektrums 
prison - ['prizn] 
noun: Gefängnis, Zuchthaus, Strafanstalt, Kerker 
prison-breaker - ['prizn,breikê] 
gefängnis-leistungsschalter 
prisoner - ['priznê] 
noun: Gefangene, Sträfling, Strafgefangene, Häftling 
prissy - adjective: zimperlich 
pristine - ['pristain] 
adjective: unberührt, unverfälscht, ehemalig, ursprünglich 
prithee - ['priði] 
bitt & #39; dich 
privacy - ['privêsi] 
noun: Privatleben, Einsamkeit, Zurückgezogenheit, Ruhe, Geheimhaltung 
private - ['praivit] 
adjective: privat, Privat-, persönlich, vertraulich, einsam, allein, frei, 
geheim; 
noun: gemeiner Soldat, Muschkote, Schütze 
private enterprise - noun: Privatunternehmen 
private property - noun: persönlicher Besitz, Privatbesitz, 
Privateigentum 
private sector - noun: privater Sektor 
privateer - [,praivê'tiê] 
noun: Freibeuter, Kaperschiff, Kaperer 
privateering - [,praivê'tiêrin] 
kaperei 
privately - ['praivitli] 
adverb: privat, unter vier Augen, vertraulich, heimlich, unter der Hand, 
persönlich 
privateness - privatheit 
privation - [prai'vei§ên] 
noun: Armut, Not, Entbehrung, Versagung, Einschränkung, Mangel 
privatization - noun: Privatisierung 
privatize - verb: privatisieren 
privatized - privatisiert 


privatizing - privatisierung 
privet - ['privit] 
liguster 
privilege - ['privilidż] 
noun: Privileg, Vorrecht, Grundrecht, Vergünstigung; 
verb: privilegieren 
privileged - ['privilidżd] 
adjective: privilegiert, bevorrechtigt, bevorzugt 
privity - ['priviti] 
rechtsbeziehungen 
privy - ['privi] 
adjective: eingeweiht, geheim; 
noun: Abort, Abtritt 
prize - [praiz] 
noun: Preis, Gewinn, Prise, Auszeichnung, Prämie, Lohn; 
adjective: preisgekrönt, Sieges-, Preis-; 
verb: schätzen, hoch schätzen, würdigen 
prize-court - ['praizko:t] 
preis-gericht 
prize-fight - ['praizfait] 
preis-kampf 
prize-fighter - ['praiz,fait£] 
preisboxer 
prize-fighting - ['praiz,faitin] 
preis-kampf 
prize-holder - ['praiz,h&uld£] 
preis-ıinhaber 
prizefight - preisboxkampf 
prizefighter - noun: Profiboxer, Berufsboxer 
prizefighting - noun: Berufsboxkampf, Profiboxkampf 
prizemoney - ['praiz,mÄni] 
preisgeld 
prizewinner - ['praiz,win£] 
preisträger 
prizewinning - adjective: preisgekrönt 


pro - [prêu] 

noun: Ja-Stimme, Für, Profi, Nutte 
pro- - [prêu] 

noun: Ja-Stimme, Für, Profi, Nutte 
probabilistic - probabilistische 
probability - [,probê'biliti] 

noun: Wahrscheinlichkeit 
probable - ['probêbl] 

adjective: wahrscheinlich, glaubhaft, vermutlich 
probably - ['probêbli] 

adverb: wohl, wahrscheinlich, voraussichtlich 
probate - ['pr£ubit] 

noun: juristische Testamentsbestätigung 
probated - notariell 
probation - [prê'bei§ên] 

noun: Bewährung, Probezeit, Probe, Noviziat 
probational - probezeit 
probationary - [prê'bei§nêri] 

adjective: Probe-, Bewährungs- 
probationer - [prê'bei§nê] 

noun: Angestellte auf Probe, auf Bewährung Freigelassene 
probative - ['pr&ube£tiv] 

adjective: beweiskräftig 
probe - [pr£ub] 

verb: untersuchen, sondieren, durchleuchten, erforschen, 

suchen, forschen; 

noun: Sonde, Untersuchung 
probity - ['pr&ubiti] 

noun: Redlichkeit, Rechtschaffenheit 
problem - ['probl&m] 

noun: Problem, Aufgabe, Problematik, Frage, Rätsel, Not 
problematic - [‚probli'mztik] 

adjective: problematisch, sensibel 
problematical - [,probli'matikêl] 

problematisch 


ergründen, 


problematically - [,probli'meatikêli] 
problematisch 
proboscides - rüssel 
proboscis - [prêu'bosis] 
noun: Rüssel, Saugrüssel 
procathedral - konkathedrale 
procedural - [prê'sidzêrêl] 
verfahrensrecht 
procedure - [prê'si:dzê] 
noun: Verfahren, Vorgehen, Verfahrensweise, Prozedur, Handlungsweise, 
Praktik, Modalitãt 
proceed - [prê'si:d] 
verb: weitergehen, sich begeben, sich bemühen, weiterfahren, fortfahren, 
schreiten, vorgehen, verlaufen, vor sich gehen, herrühren von 
proceeding - [prê'si:din] 
noun: Vorgang, Vorgehen 
proceedings - noun: Veranstaltung, Verfahren, Gerichtsverhandlung, 
Berichte, Akten 
proceeds - ['pr&usi:dz] 
noun: Ertrag, Ausbeute, Erlös, Einnahmen 
process - ['pr&uses] 
verb: verarbeiten, aufbereiten, konservieren, sterilisieren, bearbeiten, 
abfertigen, erledigen, entwickeln, behandeln; 
noun: Prozess, Verlauf, Vorgang, Verfahren, Arbeitsverfahren, 
vorstehender Teil; 
verb: ziehen, schreiten 
processed - verarbeitet 
processing - ['prêusesin ] 
noun: Verarbeitung, Konservierung, Sterilisierung, Aufbereitung, 
Bearbeitung, Abfertigung, Veredelung, Entwicklung, Behandlung 
procession - [prê'se§ên] 
noun: Umzug, Auszug, Prozession, Aufzug, Reihe, Schlange, Zug, Korso 
processional - [prê'se§ênl] 
noun: Prozessionshymne 
processor - noun: Prozessionsteilnehmer, Prozessor 


proclaim - [prê'kleim] 
verb: verkünden, erklãren, aufrufen, verkündigen, kundtun, proklamieren 
proclaimed - ausgerufen 
proclaimer - künder 
proclamation - [,proklê'mei§ên] 
noun: Erklãrung, Verkündigung, Bekanntmachung, Ausrufung, Aufruf, 
Proklamation, Verhãngung 
proclivity - [prê'kliviti] 
noun: Neigung, Schwãche, Vorliebe, Hang 
proconsul - [prêu'konsêl] 
noun: Prokonsul 
proconsular - [pr&u'konsjul£] 
prokonsularischen 
proconsulate - [pr&u'konsjulit] 
prokonsulats 
procrastinate - [pr&u'krzstineit] 
verb: aufschieben, vertagen, zögern 
procrastinating - zaudern 
procrastination - [pr&u,krzsti'nei$en] 
noun: Verzögerung, Zögern 
procrastinator - zauderer 
procreate - ['pr&ukrieit] 
verb: zeugen, sich fortpflanzen 
procreation - [,prêukri'ei§ên] 
noun: Erzeugung, Zeugung, Fortpflanzung 
procreative - fortpflanzung 
procreator - erzeugers 
procrustean - adjective: unnachgiebig, starr 
procrustes - prokrustes 
proctologic - proktologische 
proctological - proktologischen 
proctologist - proktologe 
proctology - proktologie 
proctor - ['prokt£] 
noun: Prokurator, Proktor, Prüfungsaufsicht, Aufsicht 


proctoscope - ['proktêskêup] 
proktoskop 
proctoscopic - proktoskopischer 
proctoscopy - proktoskopie 
procumbent - [prêu'kÃmbênt] 
liegend 
procurable - [prê'kjuêrêbl] 
adjective: erhãltlich, zu beschaffen 
procuracy - staatsanwaltschaft 
procurance - vermittlungs 
procuration - [,prokjuê'rei§ên] 
noun: Kuppelei, Prokura 
procurator - ['prokju£reit£] 
noun: Prokurator 
procure - [pr&'kju£] 
verb: beschaffen, besorgen, sich verschaffen, sich beschaffen, erwerben, 
veranlassen, bewirken, verkuppeln, kuppeln 
procured - beschafft 
procurement - [pr&'kju&m£nt] 
noun: Beschaffung, Besorgung, Erwerbung, Veranlassung 
procurer - [prê'kjuêrê] 
noun: Verschaffer, Besorger, Zuhälter, Kuppler 
procuress - [pr&'kju£ris] 
noun: Kupplerin, Kuppelmutter 
procuring - noun: Kuppelei, Zuhälterei 
prod - [prod] 
noun: Stoß, Puff, Knuff, Ansporn, Anstoß, Schubs; 
verb: stoßen, knuffen, puffen, anspornen, antascheln 
prodigal - ['prodig£l] 
adjective: verschwenderisch, verloren 
prodigality - [,‚prodi'galiti] 
verschwendung 
prodigally - ['prodige£li] 
verschwenderisch 
prodigious - [pr&'didz£&s] 
adjective: ungeheuer, außerordentlich, erstaunlich, gewaltig, wunderbar, 


großartig 

prodigiousness - ungeheuerlichkeit 

prodigy - ['prodidZi] 
noun: Wunder 

prodrome - ['pr&udr&um] 
frühsymptom 

produce - ['prodju:s] 
verb: produzieren, fabrizieren, geben, erzeugen, herstellen, ausstatten, 
abwerfen, fördern, schreiben, auslösen, machen, verfertigen, vorlegen, 
ausstoßen, auswerfen, bewirken, bringen, tragen, gewinnen, hervorbringen, 
beibringen, vorzeigen, inszenieren, darstellen, realisieren, entwickeln, 
erbringen, ergeben, vorführen, verlängern, Ertrag bringen; 
noun: Produkte, Produkt, Erzeugnis, Erzeugnisse, Ertrag, Leistung 

produce market - noun: Produktenmarkt 

produced - produziert 

producer - [prê'dju:sê] 
noun: Hersteller, Erzeuger, Produzent, Aufnahmeleiter, Spielleiter, 
Regisseur, Generator 

producible - [pr&'dju:sebl] 
herstellbar 

producing - noun: Auslösung 

product - ['prodÂkt] 
noun: Produkt, Erzeugnis, Ware, Werk, Resultat 

productibility - herstellbarkeit 

production - [prê'dÃk§ên] 
noun: Produktion, Herstellung, Fabrikation, Erzeugung, Förderung, 
Fertigung, Ausstattung, Entwicklung, Schreiben, Gewinnung, Anfertigung, 
Hervorbringung, Hervorholen, Ziehen, Lieferung, Beibringung, Vorzeigen, 
Realisation, Inszenierung, Regie, Vorführung, Ausstoß, Vorlage, Werk; 
adjective: serienmäßig 

production capacity - noun: Produktionskapazität 

production costs - noun: Produktionskosten, Herstellungskosten 

production engineer - noun: Betriebsingeneur 

production line - noun: Fließband, Fertigungsstraße 

productions - produktionen 


productive - [prê'dÃktiv] 
adjective: produktiv, ertragreich, leistungsfãhig, fruchtbar, fruchtbringend, 
schöpferisch, ergiebig, nutzbar 

productiveness - noun: Ergiebigkeit 

productivity - [,prodÃk'tiviti] 
noun: Produktivität, Leistungsfähigkeit, Fruchtbarkeit, Ergiebigkeit, 
Rentabilität, Nutzbarkeit 

proem - ['pr&uem] 
noun: Einleitung 

prof - [prof] 
prof. 

profanation - [,profê'nei§ên] 
noun: Entweihung, Profanation, Entheiligung 

profane - [pr£'fein] 
adjective: weltlich, profan, lästerlich, gottlos; 
verb: entweihen, profanieren, sich vergreifen an, entheiligen 

profaneness - gottlosigkeit 

profanities - schimpfwörter 

profanity - |prê'fæniti] 
noun: Profanität, Fluch, Gotteslästerung 

profeminist - profeministisch 

profess - [prê'fes] 
verb: sich bekennen zu, bekunden, kundtun, erklären, vorgeben, zugeben, 
versichern, heucheln 

professed - [prê'fest] 
adjective: erklärt, angeblich 

professedly - [prê'fesidli] 
adverb: zugegebenermaßen, angeblich 

profession - [prê'fe§ên] 
noun: Beruf, Metier, Profession, Stand, Glaubensbekenntnis, Bekenntnis, 
Erklärung 

professional - [prê'fe§ênl] 
adjective: Berufs-, beruflich, fachmännisch, fachgerecht, fachlich, 
professionell, qualifiziert, gewerbsmäßig, notorisch, gewohnheitsmäßig; 
noun: Professional, Profi 

professional association - noun: Kammer 


professionalism - [prê'fe§nêlizm] 
noun: Professionalismus, Professionalitãt, Perfektion, Profitum 
professionalize - [prê'fe§nêlaiz] 
professionalisieren 
professionally - [prê'fe§nêli] 
professionell 
professor - [prê'fesê] 
noun: Professor, Dozent, Dozentin, Lehrer, Lehrerin, Bekenner 
professorate - [prê'fesêrit] 
professorenschaft 
professorial - [,profe'so:riêl] 
adjective: professoral 
professoriate - [,profe'so:riit] 
professorenschaft 
professorship - [prê'fesê§ip] 
noun: Professur, Lehrstuhl 
proffer - ['profê] 
verb: anbieten, darbieten, aussprechen, machen, vorbringen; 
noun: Angebot 
proficiency - [prê'fi§ênsi] 
noun: Leistungsniveau, Können, Tüchtigkeit, Geübtheit 
proficient - [prê'fi§ênt] 
adjective: tüchtig, fähig, erfahren, geübt 
profile - ['pr£ufail] 
noun: Profil, Profilbild, Umriss, Seitenansicht, Porträt, Querschnitt, 
Längsschnitt, Kurzbiografie, Kurzbiographie 
profilingmachine - ['pr&ufailinme'$i:n] 
profiliermaschine 
profit - ['profit] 
noun: Gewinn, Profit, Verdienst, Ertrag, Ausbeute, Vorteil, Plus, Nutzen, 
Nutzung, Erfolg; 
verb: nutzen, nützen, von Nutzen sein, profitieren, Nutzen ziehen, Gewinn 
ziehen 
profit-sharing - gewinnbeteiligung 
profit margin - noun: Verdienstspanne 
profitability - noun: Rentabilität, Einträglichkeit, Ergiebigkeit 


profitable - ['profitêbl] 
adjective: rentabel, profitabel, Profit bringend, Gewinn bringend, 
einträglich, lohnend, nutzbringend, nützlich, vorteilhaft, ertragreich, 
ergiebig, ersprießlich 
profitably - ['profit£bli] 
adverb: rentabel, Gewinn bringend, Profit bringend, profitabel 
profiteer - [,profi'tiê] 
noun: Geschäftemacher, Profitmacher, Profitjäger, Profitgeier, Wucherer; 
verb: Wucher treiben, sich bereichern, wuchern 
profiteering - [,profi'tierin] 
noun: Wucherei, Wucher 
profits - noun: profit, gain, makings, lucre 
profitsharing - ['profit,§€êrin] 
gewinnbeteiligung 
profligacy - ['proflig£si] 
verschwendungssucht 
profligate - ['profligit] 
adjective: lasterhaft, verworfen, verschwenderisch; 
noun: Leichtfuß, Liederjan, Verschwender 
proforma - proforma- 
profound - [pr&'faund] 
adjective: tief, innig, abgrundtief, tiefgründig, tiefsinnig, tief schürfend, 
scharfsinnig, profund, gehaltvoll, gründlich, tief gehend, tief sitzend, 
vollkommen, völlig, stark 
profoundly - adverb: tief, zutiefst, tiefgründig, inniglich, gründlich 
profoundness - [pr&'faundnis] 
tiefe 
profs - professoren 
profundity - [pr&'fÄnditi] 
noun: Tiefe, Tiefgründigkeit, Tiefsinn, Tiefsinnigkeit, Gründlichkeit 
profuse - [pr&'fju:s] 
adjective: üppig, stark, überschwänglich, heftig, überreichlich 
profusely - [pr&'fju:sli] 
adverb: üppig, stark, überschwänglich, heftig 
profusion - [prê'fju:żên] 
noun: Überfülle, Fülle 


progenitor - [prêu'dzenitê] 
noun: Vorfahr, Ahn, Vorläufer 
progenitrix - [pr&u'dZenitriks] 
noun: Vorläuferin, Ahne, Vorfahrin 
progeny - ['prodZini] 
noun: Nachkommenschaft, Nachkommen, Brut 
prognathous - [prog'nei0ês] 
prognath 
prognoses - [prog'n&usi:z] 
prognosen 
prognosis - [prog'n£usis] 
noun: Prognose, Voraussage, Vorhersage 
prognostic - [pr&g'nostik] 
adjective: prognostisch; 
noun: Vorbedeutung 
prognosticate - [pr&g'nostikeit] 
verb: orakeln, prognostizieren 
prognostication - [pr&g,nosti'kei$en] 
prognose 
prognosticator - prognostiker 
prognostics - prognostik 
program - ['pr&ugrem] 
noun: Programm, Sendung, Fernsehprogramm, Konzept, Plan; 
verb: programmieren, vorprogrammieren, planen 
program-driven - programm-driven 
program-music - ['pr&ugrem,mju:zik] 
noun: Programmmusik 
programm - noun: program, programme, agenda, schedule, scheme, 
syllabus, bill, list, channel, minority program, program guide, card, plan, 
range 
programmability - programmierbarkeit 
programmable - adjective: programmierbar 
programme - ['pr&ugr&m] 
noun: Programm, Sendung, Fernsehprogramm, Konzept, Plan; 
verb: programmieren, vorprogrammieren, planen 
programmed - programmiert 


programmer - noun: Programmierer 
programming - noun: Programmierung, Programmieren 
programming language - noun: Programmiersprache 
progress - ['prêugrês] 
verb: sich vorwärts bewegen, vorwärts kommen, voranschreiten, 
fortschreiten, Fortschritte machen, sich entwickeln, weiterverfolgen, 
gedeihen; 
noun: Fortschreiten, Vorwärtskommen, Vorrücken, Vordringen, Fortschritt, 
Progress, fortschreitende Entwicklung, Bewegung, Verlauf, 
Umsichgreifen, Reise 
progress report - noun: Tätigkeitsbericht 
progresses - noun: progress 
progression - [prêu'gre§ên ] 
noun: Folge, Reihe, Progression, Sequenz, Fortbewegung, 
Weiterentwicklung, Entwicklung, Staffelung 
progressional - fortlaufende 
progressist - [pr&u'gresist] 
fortschrittspartei 
progressive - [pr&u'gresiv] 
adjective: zunehmend, fortschreitend, fortlaufend, vorwärtsgerichtet, 
progressiv, fortschrittlich, modern 
progressiveness - fortschrittlichkeit 
prohibit - [pr£'hibit] 
verb: verbieten, verhindern, hindern, untersagen 
prohibited - adjective: verboten 
prohibiting - verbot 
prohibition - [,prêui'bi§ên] 
noun: Verbot, Prohibition 
prohibitionist - [‚pr&ui'bi$nist] 
prohibitionistischen 
prohibitive - [pr&'hibitiv] 
adjective: verbietend, Prohibitiv-, unerschwinglich 
prohibitory - [prê'hibitêri] 
adjective: Prohibitiv- 
project - ['prodzekt] 
verb: projizieren, vorausplanen, planen, überschlagen, entwerfen, 


hochrechnen, vorspringen lassen, verlãngern, hervorragen, hervorstehen, 
projektieren, vortreten, auftreten; 
noun: Projekt, Entwurf, Plan, Unternehmen, Vorhaben, Referat, Arbeit 
projected - adjective: projektiert, hervorstehend, vorhergesagt 
projectile - ['prodZiktail] 
noun: Wurfgeschoss, Wurfkörper, Geschoss, Projektil 
projecting - adjective: hervorragend, vorspringend, ausladend 
projection - [pr&'dzek$En] 
noun: Projektion, Vorhersage, Vorsprung 
projectionist - noun: Vorhersager, Vorführer 
projectmanager - projektmanager 
projector - [pr&'dzekt£] 
noun: Projektor, Scheinwerfer 
prolapse - ['pr&ulzps] 
noun: Vorfall 
proletarian - |[,prêuli't€êriên] 
adjective: proletarisch; 
noun: Proletarier 
proletarianization - [,prêulit€êriênai'zei§ên] 
proletarisierung 
proletariat - |[,prêuli't€êriêt] 
noun: Proletariat 
proletariate - [,prêuli't€êriêt] 
proletariat 
proletary - ['prêulitêri] 
proletari 
proliferate - [prêu'lifêreit] 
verb: wuchern 
proliferated - gewucherten 
proliferating - proliferierenden 
proliferation - [prêu,lifê'rei§ên] 
noun: Vermehrung, Wucherung, Proliferation 
proliferous - [prêu'lifêrês] 
adjective: wuchernd 
prolific - [prêu'lifik] 
adjective: fruchtbar, produktiv 


prolificacy - [prêu'lifikêsi] 
fruchtbarkeit 
prolifically - produktiv 
prolix - ['prêuliks] 
adjective: weitschweifig 
prolixity - [prêu'liksiti] 
weitschweifigkeit 
prolog - noun: Prolog, Vorwort, Vorspiel, Vorrede, Auftakt, Einleitung 
prologue - ['pr&ulog] 
noun: Prolog, Vorrede, Auftakt, Vorspiel, Einleitung 
prolong - [prêu'lon] 
verb: verlängern, ausdehnen, hinausziehen, hinauszögern, prolongieren 
prolongation - | ,prêulon'gei§ên] 
noun: Verlãngerung, Ausdehnung 
prolonged - [prêu'lond] 
adjective: ausgedehnt, anhaltend, langwierig 
promenade - [,promi'nä:d] 
noun: Spaziergang, Promenade, Strandpromenade, Konzert, Studentenball, 
Schülerball; 
verb: promenieren, entlangpromenieren, spazieren führen, eine Promenade 
machen mit 
promenaded - promenierten 
promenader - spaziergänger 
promenading - promenieren 
prometheus - noun: Prometheus 
promethium - noun: Promethium 
prominence - ['promin£ns] 
noun: Berühmtheit, Bekanntheit, Bedeutung, Vorragen 
prominency - ['promin£nsi] 
noun: Berühmtheit, Bekanntheit, Bedeutung, Vorragen 
prominent - ['promin£nt] 
adjective: vorstehend, vorspringend, auffallend, markant, führend, wichtig, 
berühmt, prominent 
promis - noun: star politician 
promiscuity - [,promis'kju:iti] 
noun: Promiskuität, Zügellosigkeit, Wirrwarr 


promiscuous - [prê'miskjuês] 
adjective: promiskuitiv, unterschiedslos, gemischt 
promiscuousness - promiskuitãt 
promise - ['promis] 
noun: Versprechen, Versprechung, Zusage, Zusicherung, Hoffnung, 
Aussicht; 
verb: versprechen, zusagen, zusichern, ankündigen, verheißen 
promised - ['promist] 
versprochen 
promisee - [,promi'si:] 
versprechensempfänger 
promising - ['promisin] 
adjective: viel versprechend, hoffnungsvoll, aussichtsreich, günstig, 
verheißungsvoll, Erfolg versprechend 
promisor - ['promis£] 
versprechende 
promissory - ['promis£ri] 
schuldscheindarlehen 
promo - noun: Werbevideo 
promontory - ['prom£ntri] 
noun: Vorgebirge, Landzunge, Küstenvorsprung, Vorsprung, Kanzel, Nase 
promote - [pr&'m£ut] 
verb: befördern, fördern, unterstützen, aufbauen, versetzen, sich einsetzen 
für, veranstalten, werben für, auf den Markt bringen 
promoted - gefördert 
promoter - [prê'mêutê] 
noun: Förderer, Veranstalter, Promoter 
promoting - förderung 
promotion - [prê'mêu§ ên] 
noun: Beförderung, Förderung, Einsatz, Aufstieg, Veranstaltung, Aktion, 
Werbung, Promotion 
promotional - adjective: Werbe-, werblich, werberisch 
promotive - fördernde 
prompt - [prompt] 
adjective: prompt, umgehend, unverzüglich, schnell, schleunig, pünktlich, 
bedenkenlos, bereitwillig; 


verb: veranlassen, in Gang setzen, bewegen, wecken, nahe legen, anregen, 
vorsagen, soufflieren; 
noun: Eingabeaufforderung, Aufforderungsmeldung, Prompt; 
adverb: pünktlich 
prompt-book - ['promptbuk] 
prompt-buch 
prompt-box - ['promptboks] 
noun: Souffleurkasten 
prompted - aufgefordert 
prompter - ['prompte] 
noun: Souffleur, Souffleuse, Teleprompter 
prompting - ['promptin] 
aufforderung 
promptitude - ['promptitju:d] 
noun: Promptheit 
promptly - ['promptli] 
adverb: prompt, sofort 
promptness - noun: Promptheit, Schnelligkeit, Pünktlichkeit, 
Bedenkenlosigkeit 
promulgate - ['prom£lgeit] 
verb: verbreiten, verkünden, bekannt machen, veröffentlichen 
promulgated - verkündet 
promulgating - verkündung 
promulgation - [,promêl'gei§ên] 
verkündung 
prone - [prêun] 
adjective: anfällig, neigend 
proneness - noun: Neigung, Disposition, Anfälligkeit 
prong - [pron] 
noun: Zacke, Zinke, Zacken, Zinken; 
verb: aufspießen 
pronged - [prond] 
adjective: zinkig 
pronominal - [pr&u'nominl] 
adjective: pronominal, Pronominal- 


pronoun - ['pr&unaun] 
noun: Pronomen, Fürwort 
pronounce - [prê'nauns] 
verb: aussprechen, fãllen, sprechen, behaupten, verkünden, erklãren 
pronounceable - [prê'naunsêbl] 
adjective: aussprechbar 
pronounced - [prê'naunst] 
adjective: ausgesprochen, prononciert, deutlich, betont, ausgeprägt, 
auffallend 
pronouncedly - [prê'naunstli] 
ausgeprägt 
pronouncement - [prê'naunsmênt] 
noun: Behauptung, Entscheidung, Erklärung, Fällung, Verkündung 
pronouncing - [pr&'naunsin] 
aussprechen 
pronto - ['pront£&u] 
adverb: fix, dalli 
pronunciation - [prê,nÃnsi'ei§ên] 
noun: Aussprache 
proof - [pru:f] 
noun: Beweis, Nachweis, Erweis, Probe, Prüfung, Korrektur, Ausweis, 
Alkoholgehalt; 
verb: imprägnieren, einen Korrekturabzug herstellen, Korrektur lesen; 
adjective: sicher, fest 
proof-reader - korrektor 
proofread - ['pru:fri:d] 
verb: Korrektur lesen 
proofreader - ['pru:f,ri:d&] 
noun: Korrektor, Revisor 
proofreading - ['pru:f,ri:dın] 
noun: Korrektur, Korrekturlesen 
proofsheet - ['pru:f$i:t] 
testseite 
prop - [prop] 
noun: Stütze, Balken, Krücke, Schraube, Pfahl, Pfosten, Propeller, 


Requisit, Stempel; 
verb: stemmen 
prop up - verb: abstützen, aufstützen, stützen, unterstützen 
propaedeutic - [,prêupi:'dju:tik] 
noun: Propãdeutik 
propaedeutical - [,prêupi:'dju:tikêl] 
propädeutischen 
propaedeutics - [,pr&upi:'dju:tiks] 
propädeutik 
propaganda - [,propê'gaendê] 
noun: Propaganda, Werbung 
propagandist - [,propê'gendist] 
adjective: propagandistisch; 
noun: Propagandist 
propagandistic - adjective: propagandistisch 
propagandize - |,prope'gandaiz] 
propagieren 
propagate - ['prop£geit] 
verb: fortpflanzen, verbreiten, propagieren, verkündigen, sich 
fortpflanzen, sich vermehren, sich ausbreiten, sich verbreiten 
propagated - propagierte 
propagating - pflanzgut 
propagation - [,propê'gei§ên] 
noun: Fortpflanzung, Verkündigung, Verkündung, Propagierung, 
Vermehrung 
propane - noun: Propan 
propel - [pr£&'pel] 
verb: antreiben, treiben 
propellant - noun: Treibstoff, Treibmittel, Treibgas, treibende Kraft, 
Treibladung 
propelled - eigenantrieb 
propellent - [pr&'pel£nt] 
noun: Treibstoff, Treibmittel, Treibgas, treibende Kraft, Treibladung 
propeller - [pr&'pel£&] 
noun: Propeller, Luftschraube, Schiffsschraube, Schraube 


propelling - [prê'pelin] 
antreiben 
propellor - propeller 
propensity - [prê'pensiti] 
noun: Hang, Neigung 
proper - ['prop£] 
adjective: eigen, angebracht, echt, regulär, ziemlich, zünftig, passend, 
schicklich, anständig, gehörig, richtig, wirklich, exakt, gebührend, 
geziemend, wohlanständig, ordnungsgemäß, sachgemäß, vorschriftsmäßig, 
maßgebend, ordentlich, regelrecht, billig, korrekt; 
adverb: richtig, anständig 
properly - ['prop£li] 
adverb: richtig, vernünftig, recht, ordnungsgemäß, ordentlich 
properness - korrektheit 
propertied - ['prop£tid] 
adjective: begütert 
property - ['prop£ti] 
noun: Eigenschaft, Grundbesitz, Eigentum, Gut, Vermögen, Grundstück, 
Immobilien, Wohnung, Haus, Besitz, Sachen, Objekt, Besitztum, Fähigkeit 
property tax - noun: Vermögenssteuer 
prophecy - ['profisi] 
noun: Prophezeiung, Weissagung, Prophetie 
prophesy - ['profisai] 
verb: prophezeien, voraussagen, weissagen 
prophesying - prophezeit 
prophet - ['profit] 
noun: Prophet, Weissager 
prophetess - ['profitis] 
noun: Prophetin 
prophetic - [pr&'fetik] 
adjective: prophetisch, wahrsagerisch, seherisch 
prophetical - [prê'fetikêl] 
prophetische 
prophetically - prophetisch 
prophylactic - [,profi'laktik] 
noun: Prophylaktikum, Schutzmittel; 


adjective: prophylaktisch 
prophylaxis - [,profi'laksis] 
noun: Prophylaxe 
prophylaxy - ['profilaksi] 
prophylaxe 
propinquity - [pr&'piygkwiti] 
noun: Nähe, zeitliche Nähe, nahe Verwandtschaft 
propitiate - [prê'pi§ieit] 
verb: günstig stimmen, besänftigen 
propitiation - [prê,pi§i'ei§ên] 


versöhnung 

propitiator - [prê'pi§ieitê] 
versöhner 

propitiatory - [pr&'piSieteri] 
versöhnende 


propitious - [prê'pi§ês] 
adjective: günstig 
proponent - [prê'pêunênt] 
noun: Verfechter, Befürworter 
proportion - [prê'po:§ên] 
noun: Verhältnis, Proportion, Anteil, Teil, Ausmaß, Gleichmaß, Quote 
proportionable - [pr&'po:$n£bl] 
dosıerbar 
proportional - [pr&'po:$Enl] 
adjective: verhältnismäßig, mengenmäßig, anteilmäßig, proportional 
proportionality - [prê,po:§ê'naliti] 
verhältnismäßigkeit 
proportionate - [pr&'po:$nit] 
adjective: proportional, proportioniert, anteilmäßig, angemessen, 
verhältnismäßig, entsprechend 
proportionately - adverb: proportional, angemessen, entsprechend 
proposal - [prê'pêuzêl] 
noun: Vorschlag, Angebot, Heiratsantrag, Antrag, Beantragung, Erbringen, 
Ausbringen 
propose - [prê'pêuz] 
verb: vorschlagen, einbringen, ausbringen, vorbringen, gedenken, 


beantragen, anregen, beabsichtigen, vorhaben, einen Heiratsantrag 
machen, einen Antrag machen 
proposed - vorgeschlagen 
proposer - [prê'pêuzê] 
noun: Antragsteller 
proposing - schlägt 
proposition - [,propê'zi§ên] 
noun: Satz, Aussage, Lehrsatz, Vorschlag, Behauptung, Antrag, Plan 
propositional - propositionalen 
propound - [pr&'paund] 
verb: vorlegen, darlegen, vorschlagen 
propraetor - [prêu'pri:tê] 
proprätor 
proprietary - [pr&'praieteri] 
adjective: Eigentums-, besitzend, Besitz-, besitzergreifend, gesetzlich 
geschützt 
proprietor - [prê'praiêtê] 
noun: Inhaber, Besitzer, Eigentümer, Geschäftsinhaber, Prinzipal, 
Gesellschafter 
proprietorship - [prê'praiêtê§ip] 
einzelunternehmen 
proprietress - [pr&'prai£tris] 
noun: Inhaberin, Besitzerin 
propriety - [pr&'prai£ti] 
noun: Korrektur, Richtigkeit 
props - [props] 
noun: Requisiten 
propulsion - [prê'pÃ1§ên] 
noun: Antrieb 
propulsive - [prê'pÃ1siv] 
antriebsleistung 
propylene - propylen 
prorata - anteilig 
prorate - ['prêureit] 
verb: anteilmäßig verteilen, anteilmäßig aufteilen 


prorogation - [,prêurê'gei§ên] 
noun: Vertagung 
prorogue - [prê'rêug] 
verb: vertagen, sich vertagen 
prosaic - [pr&u'zeiik] 
adjective: prosaisch, nüchtern, alltäglich 
prosaically - [prêu'ceiikêli] 
adverb: nüchtern, prosaisch, alltäglich 
prosaism - ['pr&uzeiizm] 
seereisen 
prosaist - ['pr&uzeiist] 
noun: prose writer 
proscenium - [pr&u'si:nj&m] 
noun: Proszenium 
proscribe - [pr&us'kraib] 
verb: verbieten, ächten, verbannen 
proscribed - geächtet 
proscribing - ächten 
proscription - [prêus'krip§ên] 
noun: Verbot, Ächtung, Acht, Verbannung 
proscriptive - gängelt 
prose - [prêuz] 
noun: Prosa, Stil, Übersetzung in die Fremdsprache, Hinübersetzung; 
adjective: prosaisch 
prosector - [prêu'sektê] 
prosektor 
prosecutable - adjective: strafbar 
prosecute - ['prosikju:t] 
verb: strafrechtlich verfolgen, strafrechtlich belangen, belangen, anklagen, 
weiterverfolgen, durchführen, erforschen, Anzeige erstatten, gerichtlich 
vorgehen 
prosecuted - verfolgt 
prosecuting - verfolgung 
prosecution - [,prosi'kju:§ên] 
noun: strafrechtliche Verfolgung, Strafverfolgung, Belangung, Anklage, 
Anklagevertretung, Durchführung, Untersuchung 


prosecutive - kriminelle oder 
prosecutor - ['prosikju:tê] 
noun: Anklãger, Klãger, Anklagevertreter 
prosecutorial - staatsanwaltschaft 
proselyte - ['prosilait] 
noun: Bekehrte, Neubekehrte, Proselyt; 
verb: bekehren 
proselytism - noun: Bekehrung 
proselytize - ['prosilitaiz] 
verb: bekehren 
proselytizer - bekehrer 
prosit - ['pr£usit] 
noun: toast 
prosody - ['pros£di] 
noun: Verslehre 
prospect - ['prospekt] 
noun: Aussicht, Ausblick, Interessent, Vorschau, Prospekt, Schürfstelle, 
Schürfprobe, Landschaft; 
verb: schürfen, graben, prospektieren 
prospective - [pr&s'pektiv] 
adjective: voraussichtlich, vorausschauend, angehend, prospektiv, 
zukünftig, künftig, interessiert 
prospector - [pr&s'pekt£] 
noun: Prospektor, Goldsucher, Erzsucher, Ölsucher 
prospects - noun: Perspektive, Chancen 
prospectus - [prês'pektês] 
noun: Prospekt, Verzeichnis, Werbeschrift 
prosper - ['prospê] 
verb: gedeihen, blühen, florieren, glücken, Erfolg haben, erfolgreich sein, 
prosperieren 
prosperity - [pros'periti] 
noun: Wohlstand, Reichtum, Wohlhabenheit, Glück, Blüte, Prosperität, 
Aufschwung 
prosperous - ['prosperes] 
adjective: wohlhabend, reich, gut gehend, florierend, blühend, erfolgreich 


prostate - ['prosteit] 
noun: Prostata, Vorsteherdrüse 
prostatic - prostatahyperplasie 
prostheses - prothesen 
prosthesis - ['pros0isis] 
noun: Prothese 
prosthetic - [pros'detik] 
adjective: prothetisch 
prosthetically - prothetisch 
prostitute - ['prostitju:t] 
verb: prostituieren, verkaufen, sich prostituieren, sich verkaufen; 
noun: Prostituierte, Straßenmädchen, Dirne 
prostitution - [,prosti'tju:§ên] 
noun: Prostitution, Verkaufen, Strich 
prostrate - ['prostreit] 
verb: zu Boden werfen, erschöpfen, mitnehmen, zusammenbrechen lassen, 
niederschmettern, sich niederwerfen; 
adjective: hingestreckt, ausgestreckt, erschöpft 
prostrated - warf 
prostrating - niederwerfen 
prostration - [pros'trei§ên] 
noun: Fußfall, Erschöpfung 
prosy - ['pr&uzi] 
adjective: schwülstig 
protactinium - [,prêutzk'tiniêm] 
noun: Protaktinium 
protagonist - [pr&uttzg£nist] 
noun: Protagonist, Hauptfigur, Held, Akteur 
protean - [prêu'ti:ên] 
proteische 
protect - [prê'tekt] 
verb: schützen, beschützen, behüten, bewahren, decken, schirmen, wahren, 
abschirmen, absichern, schonen, sichern 
protectable - schutzfähig 
protected - adjective: geschützt, gesichert 
protecting - schutz 


protection - [prê'tek§ên] 
noun: Schutz, Wahrung, Bewahrung, Abwehr, Hut, Abschirmung, 
Protektion, Schonung, Sicherung 
protectional - schutzwald 
protectionism - [prê'tek§ênizm] 
noun: Protektionismus 
protectionist - [prê'tek§ênist] 
adjective: protektionistisch; 
noun: Protektionist 
protective - [pr&'tektiv] 
adjective: schützend, Schutz-, beschützend, fürsorglich 
protective duty - noun: Schutzzoll 
protector - [prê'tektê] 
noun: Beschützer, Schoner, Vogt, Schutz 
protectorate - [prê'tektêrit] 
noun: Protektorat 
protectorship - [prê'tektê§ip] 
schutzherrschaft 
protectory - [prê'tektêri] 
kinderheim 
protectress - [pr&'tektris] 
noun: Beschützerin 
protege - ['pr&utezei] 
noun: Schützling, Protege 
protegee - ['pr&utezei] 
noun: Schützling, Protege 
protein - ['pr£uti:n] 
noun: Eiweiß, Protein 
proteose - albumose 
proterozoic - proterozoikum 
protest - ['pr£utest] 
verb: protestieren, streiken, sich verwahren, demonstrieren, versichern, 
beteuern, Protest erheben, Einspruch erheben; 
noun: Protest, Protestaktion, Widerspruch, Einspruch, Verwahrung 
protestant - adjective: protestantisch, evangelisch; 
noun: Protestant, Evangelische 


protestantism - noun: Protestantismus 
protestation - [,prêutes'tei§ên] 
noun: Versicherung, Beteuerung, Protest 
protested - protestierte 
protester - noun: Protestler, Protestierende, Demonstrant 
protesting - protestieren 
protestor - demonstrant 
protista - [prêu'tistê] 
protisten 
protocol - ['prêutêkol] 
noun: Protokoll 
proton - ['prêuton] 
noun: Proton 
protoplasm - ['prêutêuplæzm] 
noun: Urschleim, Protoplasma 
protoplasmatic - [,prêutêuplzz'matik] 
protoplasmatischen 
protoplasmic - [,prêutêu'plazmik] 
protoplasmatischen 
protoplast - ['prêutêuplæst] 
protoplasten 
prototype - ['prêutêutaip] 
noun: Prototyp, Urtyp, Urform, Urbild 
prototyped - prototypen 
prototypic - prototypischen 
prototypical - prototypische 
protoxide - [prêu'toksaid] 
oxydul 
protozoa - [,prêutêu'zêuê] 
protozoen 
protozoan - noun: Urtier, Urtierchen, Protozoon 
protozoic - protozoischen 
protozoology - [,prêutêuzêu'olêdzi] 
protozoologie 
protozoon - noun: Urtierchen 


protract - [prê'trækt] 
verb: hinausziehen, in die Länge ziehen, verlängern, verschleppen 
protracted - [prê'træktid] 
adjective: langwierig, sich hinziehend, lang gezogen, länger 
protraction - [prê'træk§ên] 
noun: Verschleppung 
protractor - [prê'træktê] 
noun: Winkelmesser, Transporteur, Streckmuskel 
protrude - [prê'tru:d] 
verb: überragen, vorstehen, hervorstehen, hervortreten, vortreten, 
hervorragen, vorspringen, austreten, heraustreten, herausstehen, 
herausragen, ausladen 
protruding - [prê'tru:din] 
adjective: hervorstehend, hervorragend, vorspringend, ausladend 
protrusion - [prê'tru:zên] 
noun: Vorsprung, Austritt, Vorstehen, Vorspringen, Vortreten 
protrusive - [prê'tru:siv] 
protrusiven 
protuberance - [prê'tju:bêrêns] 
noun: Vorstehen, Vortreten, Auswuchs 
protuberant - [prê'tju:bêrênt] 
adjective: hervorstehend, vortretend, vorstehend 
proud - [praud] 
adjective: stolz, selbstbewusst, eingebildet 
proudly - ['praudli] 
adverb: stolz 
proudness - stolz 
provability - beweisbarkeit 
provable - adjective: beweisbar, nachweisbar 
provably - beweisbar 
prove - [pru:v] 
verb: beweisen, nachweisen, erweisen, beglauben, prüfen, erproben, unter 
Beweis stellen, gehen lassen, gehen, sich herausstellen, sich erweisen 
proved - bewiesen 
proven - ['pru:ven] 
adjective: bewährt, erprobt, begründet 


provenance - ['provinêns] 
noun: Herkunft, Ursprung 
provencal - provenzalischen 
provender - ['provindê] 
noun: Futter 
provenience - [prêu'vi:niêns] 
provenienz 
proverb - ['provêb] 
noun: Sprichwort 
proverbial - [prê'vê:bjêl] 
adjective: sprichwörtlich 
provide - [prê'vaid] 
verb: zur Verfügung stellen, bereitstellen, vermitteln, bieten, sorgen, 
liefern, spenden, geben, verschaffen, stellen, versorgen, versehen, 
vorsehen, ausstatten 
provided - [prê'vaidid] 
conjunction: vorausgesetzt, unter der Bedingung, wenn, sofern; 
adjective: versehen, vorausgesetzt 
providence - ['providêns] 
noun: Vorsehung, Vorsorge 
provident - ['providênt] 
adjective: vorsorglich, vorsorgend, vorausschauend 
providential - [,provi'den§êl] 
adjective: glücklich 
providently - ['providêntli] 
adverb: vorsorglich, vorsorgend, vorausschauend 
provider - [prê'vaidê] 
noun: Ernãhrer, Versorger 
providing - [prê'vaidin] 
conjunction: vorausgesetzt, dass; 
noun: Versorgung 
province - ['provins] 
noun: Provinz, Domãne, Bereich, Gegend, Bezirk, Land, Gouvernement 
provincial - [prê'vin§êl] 
adjective: provinziell, provinzlerisch; 
noun: Provinzler 


provincialism - [prê'vin§êlizm] 
noun: Provinzialismus, Provinzlertum 
provinciality - [prê,vin§i'aliti] 
noun: Provinzlertum 
proving - nachweis 
provision - [prê'vizên] 
noun: Bereitstellung, Beschaffung, Vorsorge, Versorgung, Verfügung, 
Vorrat, Berücksichtigung, Vorkehrung, Bestimmung 
provisional - [pr&'vizenl] 
adjective: provisorisch, vorläufig 
provisionally - adverb: vorläufig, provisorisch 
provisions - noun: Lebensmittel, Vorräte, Ausstattung, Verpflegung, 
Proviant 
proviso - [pr&'vaiz&u] 
noun: Vorbehalt, Bedingung, Klausel, Vorbehaltsklausel 
provisory - [pr&'vaizeri] 
adjective: vorbehaltlich 
provocateur - provokateur 
provocation - [,provê'kei§ên] 
noun: Provokation, Reizung, Herausforderung, Verärgerung, Verursachung, 
Erregung 
provocative - [pr&'vok£tiv] 
adjective: provokativ, provozierend, herausfordernd, aufreizend, 
provokatorisch, stimulierend, kühn 
provocatively - adverb: provozierend, provokatorisch, herausfordernd 
provocativeness - provokation 
provoke - [prê'vêuk] 
verb: provozieren, herausfordern, verursachen, erregen, reizen, ãrgern, 
aufreizen, entfachen 
provoked - provoziert 
provoking - [prê'vêukin] 
adjective: provozierend, provokativ, provokatorisch 
provolone - noun: Provolone 
provost - ['provest] 
noun: Offizier der Militärpolizei, Bürgermeister, Propst, Vorsteher 


prow - [prau] 
noun: Bug, Schnabel, Steven 
prowess - ['prauis] 
noun: Fãhigkeiten, Können, Tüchtigkeit, Tapferkeit 
prowl - [praul] 
verb: streifen, durchstreifen, schleichen; 
noun: Streifzug 
prowler - ['praul£] 
noun: Herumtreiber, Spanner 
proximal - proximalen 
proximate - ['proksimit] 
nahe 
proximity - [prok'simiti] 
noun: Nähe, Nachbarschaft 
proximo - ['proksim&u] 
adverb: nächsten Monats 
proxy - ['proksi] 
noun: Handlungsvollmacht, Vollmacht, Vertretung, Stellvertreter 
prude - [pru:d] 
noun: Zicke 
prudence - ['pru:dEns] 
noun: Vorsichtigkeit, Vorsicht, Umsicht, Klugheit 
prudent - ['pru:d£nt] 
adjective: vorsichtig, umsichtig, bedacht, überlegt, klug 
prudential - [pru:'den$£l] 
aufsichtsrechtlichen 
prudently - adverb: wohlweislich, umsichtig, klugerweise, überlegt 
prudery - ['pru:d£ri] 
noun: Prüderie 
prudish - ['pru:di$] 
adjective: prüde, sittsam, züchtig 
prudishness - noun: Prüderie, prüde Art, Sittsamkeit 
prune - [pru:n] 
verb: beschneiden, ausschneiden, zurechtstutzen, stutzen, kürzen, 
reduzieren, schrumpfen lassen, zusammenstreichen, wegstreichen; 
noun: Backpflaume, Pflaume, Muffel 


pruned - beschnitten 
pruner - gartenschere 
pruning - noun: Beschneidung 
prurience - ['pru£riens] 
geilheit 
prurient - ['pru£rient] 
adjective: anzüglich, lüstern 
prussia - noun: Preußen 
prussian - noun: Preuße, Preußin; 
adjective: preußisch 
prussic - blausäure 
prussic acid - ['prÂsik'æsid] 
noun: Blausäure 
pry - [prai] 
verb: neugierig sein, herumschnüffeln, schnüffeln, aufbrechen 
prying - adjective: neugierig 
psalm - [saä:m] 
noun: Psalm 
psalmist - ['sä:mist] 
noun: Psalmist 
psalmody - ['sælmêdi] 
noun: Psalmodie 
psalter - ['so:ltê] 
noun: Psalter 
psaltery - ['so:ltêri] 
noun: Psalter, Psalterium 
pseud - ['psju:dêu] 
noun: Möchtegern 
pseudo - ['psju:dêu] 
adjective: falsch, Pseudo- 
pseudomorphism - ['psju:dêu'mo:fizm] 
pseudomorphie 
pseudonym - ['psju:dênim] 
noun: Deckname, Pseudonym 
pseudonymous - [psju:'donimês] 
pseudonyme 


pseudorandom - pseudo- 
pseudoscience - pseudowissenschaft 
pseudoscientific - pseudowissenschaftliche 
pshaw - [p§o:] 

interjection: pah! 
psittacosis - [,psitê'kêusis] 

noun: Papageienkrankheit, Psittakose 
psoriasis - [pso'raiêsis] 

noun: Schuppenflechte, Psoriasis 
psych - verb: analysieren, durchschauen 
psyche - ['saiki] 

noun: Psyche, Seele, Geist; 

verb: analysieren, durchschauen 
psychedelic - adjective: psychedelisch, bewusstseinserweiternd 
psychedelically - psychedelisch 
psychedelics - psychedelika 
psychiatric - [,saiki'@trik] 

adjective: psychiatrisch 
psychiatrically - psychiatrisch 
psychiatrist - [sai'kaictrist] 

noun: Psychiater 
psychiatry - [sai'kaictri] 

noun: Psychiatrie 
psychic - ['saikik] 

adjective: psychisch, übersinnlich, seelisch 
psychical - ['saikikêl] 

adjective: psychisch 
psychically - psychisch 
psychics - ['saikiks] 

hellseher 
psycho-analysis - [,saikêuê'nalêsis] 

psycho-analyse 
psycho-analyst - [,saikêu'anêlist] 

psychoanalytiker 
psychoactive - psychoaktiven 
psychoanalyses - psychoanalysen 


psychoanalysis - noun: Psychoanalyse 
psychoanalyst - noun: Psychoanalytiker 


psychoanalytic - adjective: psychoanalytisch 


psychoanalyze - psychoanalysieren 
psychogenic - psychogenen 
psychographics - psychographische 
psychological - [,saikê'lodzikêl] 

adjective: psychisch, psychologisch, seelisch 
psychologist - [sai'kol&dZist] 

noun: Psychologe, Psychologin 
psychology - [sai'kol&dzi] 

noun: Psychologie, Psyche 
psychometric - psychometrischen 
psychometry - psychometrie 
psychomotor - psychomotorische 
psychoneuroses - psychoneurosen 
psychoneurosis - psychoneurose 
psychopath - ['saikêupz0] 

noun: Psychopath 
psychopathic - adjective: psychopathisch 
psychopathy - psychopathie 
psychoses - [sai'k&usi:z] 

psychosen 
psychosexual - psychosexuellen 
psychosexually - psychosexuell 
psychosis - [sai'kêusis] 

noun: Psychose 
psychosocial - adjective: psychosozial 
psychosomatic - [,‚saik£us&u'matik] 

adjective: psychosomatisch 
psychotherapist - noun: Psychotherapeut 
psychotherapy - noun: Psychotherapie 
psychotic - adjective: psychotisch; 

noun: Psychosekranke 
psychotically - psychotisch 
psychotropic - psychotropen 


pt - abbreviation: Punkt 
ptarmigan - ['tä:mig£n] 
noun: Schneehuhn 
pterodactyl - [,pterêu'dæktil] 
noun: Pterodaktylus 
pterosaur - ['pterêuso:] 
flugsaurier 
ptolemaic - adjective: ptolemãisch 
ptolemy - noun: Ptolomäer, Ptolomãus 
pub - [pÄb] 
noun: Kneipe, Wirtschaft, Gastshaus, Wirtshaus, Lokal, Ausschank 
puberty - ['pju:b£ti] 
noun: Pubertät 
pubescence - [pju:'besns] 
behaarung 
pubescent - [pju:'besnt] 
pubertierenden 
public - ['pÄblik] 
noun: Öffentlichkeit, Publikum, Volk, Welt, Staat; 
adjective: Öffentlich, publik, allgemein bekannt, allgemein 
public company - noun: Aktiengesellschaft 


public debt - noun: Verschuldung der öffentlichen Hand, 


Staatsverschuldung 
public domain - noun: Domäne 
public health - ['pÄblik'hel0] 

noun: Öffentliches Gesundheitswesen 
public house - ['pÄblik'haus] 

noun: Wirtschaft, Bordell, Hurenhaus 
public law - noun: öffentliches Recht 
public money - noun: öffentliche Gelder 
public ownership - noun: öffentlicher Besitz 
public prosecutor - noun: Staatsanwalt, Staatsanwältin 
public purse - noun: Staatskasse, Staatssäckel 
public relations - ['pÄblikri'lei$&nz] 

noun: Public Relations, Öffentlichkeitsarbeit 


public school - ['pÂblik'sku:1] 
noun: Privatschule, staatliche Schule 
public sector - noun: öffentlicher Sektor 
public servant - noun: Staatsbeamte, Arbeitnehmer 
public spirit - noun: Gemeinsinn 
public utility - noun: Versorgungsbetrieb, Leistung der 
Versorgungsbetriebe, öffentlicher Versorgungsbetrieb 
public works - noun: staatliche Bauvorhaben 
publican - ['pÄbliken] 
noun: Wirt, Gastwirt, Zöllner 
publication - [,pÃbli'kei§ên] 
noun: Veröffentlichung, Herausgabe, Publikation, Erscheinen, 
Bekanntmachung, Bekanntgabe 
publicist - ['pÄblisist] 
noun: Publizist 
publicity - [pÄbllisiti] 
noun: Öffentlichkeit, Werbung, Reklame, Publicity, Publizität, 
Propaganda, Berühmtheit 
publicize - ['pÄblisaiz] 
verb: bekannt machen, an die Öffentlichkeit bringen, publizieren, Reklame 
machen, Publicity machen, Werbung treiben 
publicly - ['pÄblikli] 
adverb: öffentlich 
publish - ['pAbli$] 
verb: veröffentlichen, herausgeben, publizieren, verlegen, eröffnen, 
bekannt geben, bekannt machen, bringen 
published - veröffentlicht 
publisher - ['pAbli$&] 
noun: Verleger, Herausgeber 
publishing - ['pÄbli$in] 
noun: Eröffnung, Verlagswesen, Herausgabe 
publishing house - noun: Verlag, Verlagshaus 
puck - [pÄk] 
noun: Kobold, Puck, Wildfang, Scheibe 
pucker - ['pÃkê] 
verb: Runzeln bilden, verziehen, Falten machen, runzeln, kräuseln, 


spitzen, sich krãuseln, sich verziehen, sich spitzen, sich runzeln; 
noun: Fãltchen 
pudding - ['pudin] 
noun: Nachspeise, Pudding, Fleischpastete, Pastete, Pummel, Auflauf 
pudding-head - ['pudinhed] 
noun: Knallkopf 
pudding-stone - ['pudinst&un] 
noun: Puddingstein 
puddle - ['pÄdl] 
noun: Pfütze, Sumpf, Lache, Wirrwarr 
pudenda - [pju:'dend£] 
noun: weibliche Scham, Scham 
pudendum - [pju:'dend&m] 
scham 
pudgy - ['pÄdii] 
adjective: rundlich, pummelig, pummlig 
puerile - ['pju£rail] 
adjective: infantil, kindisch 
puerility - [pju£'riliti] 
noun: Infantilität 
puerperal - [pju:'ê:pêrêl] 
adjective: Wochenbett-, Kindbett- 
puerto rican - adjective: puertoricanisch; 
noun: Puertoricaner 
puff - [pÄf] 
noun: Schnaufen, Schnauben, Puste, Zug, leichter Windstoß, Rauchwolke, 
Atem, Bausch, Puff, Puffärmel; 
verb: ausstoßen, pusten, puffen, paffen, bauschen, schnaufen, schnauben, 
qualmen 
puff-adder - ['pÂf,ædê] 
noun: Puffotter 
puff-ball - ['pÄfbo:1] 
bovist 
puff-box - ['pÄfboks] 
blätterteig-box 
puff-paste - blätterteig 


puff pastry - ['pÃfpeistri] 
noun: Blätterteig 
puffed - [pÄft] 
adjective: außer Atem, außer Puste 
puffers - kugelfische 
puffery - ['pÄferi] 
marktschreierei 
puffin - ['pAfin] 
noun: Papageientaucher, Lund 
puffiness - noun: Gedunsenheit, Verschwollenheit, Kurzatmigkeit 
puffy - ['pÄfi] 
adjective: aufgedunsen, geschwollen, angeschwollen, gedunsen, 
verschwollen, aufgequollen, verquollen 
pug - [pAg] 
noun: Mops 
pug-dog - ['pAgdog] 
mops 
pug-mill - ['pÄgmil] 
mops-mühle 
pug-nose - ['pÃgnêuz] 
noun: Knollennase 
pug-nosed - ['pÃgnêuzd] 
adjective: knollennasig 
puggy - adjective: mopsig 
pugilism - ['pju:dzilizm] 
noun: Faustkampf 
pugilist - ['pju:dzilist] 
noun: Faustkãmpfer 
pugnacious - [pÃg'nei§ês] 
adjective: kampflustig, rauflustig, streitsüchtig, herausfordernd, 
hartnäckig, aggressiv 
pugnacity - [pÂg'næsiti] 
noun: Rauflust, Kampflust, Streitsüchtigkeit, Herausforderung, 
Hartnäckigkeit, Aggressivität 
puke - [pju:k] 
verb: kotzen, spucken, reihern; 


noun: Kotze 

pule - [pju:l] 
verb: pick, shell, pod 

pull - [pul] 
verb: ziehen, rudern, herausziehen, zapfen, reißen, ausnehmen, bedrohen, 
zerren, anziehen, durchziehen, drehen, verziehen, fahren; 
noun: Ziehen, Ruck, Anziehungskraft, Sog, Anstieg, Beziehungen, Zug, 
Abzug 

pull-back - ['pulbzk] 
verb: zurückziehen, zurückschlagen, sich zurückziehen 

pull-in - ['pul'in] 
noun: Rastplatz, Haltelatz, Raststätte 

pull-on - ['pul'on] 
verb: sich überziehen 

pull-out - ['pul'aut] 
verb: herausziehen, hinausziehen, herausreißen, herausnehmen, ziehen, 
ausziehen, ausreißen, abziehen, aussteigen, sich ausziehen lassen, sich 
heraustrennen lassen, sich herausziehen lassen, ausfahren, herausfahren, 
abfahren, herausscheren 

pull-over - ['pul,&uv£] 
verb: heranziehen, hinüberziehen, herüberziehen, umreißen, zur Seite 
fahren 

pull-through - ['puldru: ] 
verb: durchziehen, durchbringen, durchkommen, überstehen 

pull-up - ['pul'Äp] 
noun: Aufzug, Klimmzug 

pull down - [cnecru] 
verb: herunterziehen, herunterreißen, niederreißen, wegreißen, abreißen, 
schwächen, entmutigen, mitnehmen, herunterdrücken, reinholen, machen, 
sich herunterziehen lassen 

pull out - [oroiiru] 
verb: herausziehen, hinausziehen, herausreißen, herausnehmen, ziehen, 
ausziehen, ausreißen, abziehen, aussteigen, sich ausziehen lassen, sich 
heraustrennen lassen, sich herausziehen lassen, ausfahren, herausfahren, 
abfahren, herausscheren 

pull through - Teo, 
verb: durchziehen, durchbringen, durchkommen, überstehen 


pull up - [-aHyT5] 
verb: rupfen, hochziehen, aufziehen, heraufziehen, vorziehen, stramm 
ziehen, herausreißen, halten, bremsen, anfahren, zurechtweisen, 
korrigieren, verbessern, aufholen 
pulled - [puld] 
gezogen 
puller - ['pul£] 
abzieher 
pullet - ['pulit] 
noun: Hühnchen, Huhn 
pulley - ['puli] 
noun: Rolle, Flaschenzug, Streckapparat 
pulling - noun: Verzerrung, Zerrung 
pullman - noun: Schlafwagen 
pullout - auszug 
pullover - noun: Pullover, Pulli 
pulmonary - ['pÄlmeneri] 
adjective: Lungen- 
pulmonic - pulmonalton 
pulp - [pAlp] 
noun: Brei, Fruchtfleisch, Mark, Stoff, Zahnmark, Pulpa, Schundmagaziın; 
verb: zerdrücken, entstampfen, zu Brei verarbeiten 
pulpit - ['pulpit] 
noun: Kanzel 
pulpwood - faserholz 
pulpy - ['pAlpi] 
adjective: breiig 
pulsar - ['pÄlse] 
noun: Pulsar 
pulsate - [pÄlÄ'seit] 
verb: pulsen, pulsieren, vibrieren, klopfen, pochen, beben, rhythmisch 
klingen 
pulsation - [pÄl'sei$&n] 
noun: Pulsieren, Klopfen, Pochen, Pulsschlag, Schlag, Schwingung 
pulsatory - ['pÄlseteri] 
pulsatorischen 


pulse - [pÄls] 
noun: Puls, Impuls, Rhythmus, Vitalität, Hülsenfrucht; 
verb: pulsen 
pulsed - gepulsten 
pulser - impulsgeber 
pulsing - noun: Pulsschlag 
pulverization - [‚pÄlverai'zei$&n] 
noun: Pulverisierung 
pulverize - ['pÄlv£raiz] 
verb: pulverisieren, pulvern 
pulverized - pulverisiert 
pulverizer - ['pÄlveraiz£] 
noun: Pulverisator 
pulverizing - pulverisieren 
puma - ['pju:m£] 
noun: Puma 
pumice - ['pÂmis] 
noun: Bimsstein 
pumice-stone - ['pÃmisstêun] 
noun: Bimsstein 
pummel - ['pÃml] 
verb: eintrommeln 
pump - [pAmp] 
verb: pumpen, auspumpen, ausquetschen, mehrmals treten, aussaugen, 
anzapfen; 
noun: Pumpe 
pump-handle - ['pÄmp,hzndl] 
pumpe-griff 
pump-priming - anschubfinanzierungen 
pump-room - ['pÄmpru:m] 
noun: Trinkhalle, Brunnenhaus 
pump up - [-4ar5] 
verb: aufpumpen, hochpumpen, heraufpumpen 
pumped - gepumpt 
pumpernickel - noun: Pumpernickel 
pumping - pumpen 


pumpkin - ['pÃmpkin] 
noun: Kürbis 
pumpkin-head - ['pÃmpkinhed] 
kürbis-kopf 
pun - [pAn] 
noun: Wortspiel 
punch - [pÄnts] 
noun: Schlag, Durchschlag, Faustschlag, Stoß, Locheisen, Nuss, Locher, 
Stanze, Stempel, Punze, Bowle, Punsch, Patrize; 
verb: boxen, fausten, schlagen, stoßen, tasten, stanzen, punzen, knipsen 
punch-bowl - ['pÄnt$b£ul] 
bowle 
punch-card - noun: Lochkarte 
punchboard - stanzbogen 
punchcard - lochkarte 
punched - gestanzt 
punched-card - lochkarten- 
punching - noun: Lochung 
punchingball - ['pÄnt$igbo:1] 
noun: punchball 
punchy - adjective: flott 
punctate - ['pÄykteit] 
punktförmige 
punctated - ['pÄykteitid] 
punktförmige 
punctilious - [pÄyk'tilies] 
adjective: korrekt, sehr genau, peinlich genau 
punctiliousness - noun: Genauigkeit 
punctual - ['pÄnktjuel] 
adjective: pünktlich, rechtzeitig, punktförmig 
punctuality - [‚pÄyktju'zliti] 
noun: Pünktlichkeit, Planmäßigkeit 
punctually - adverb: pünktlich 
punctuate - ['pÄnktjueit] 
verb: interpunktieren, mit Satzzeichen versehen, unterbrechen, betonen, 
Satzzeichen setzen 


punctuation - [‚pÄnktju'eigen] 
noun: Interpunktion, Zeichensetzung, Unterbrechung 
puncture - ['pÄnktse] 
verb: durchstechen, stechen, einstechen, anstechen, 
durchbohren; 
noun: Loch, Einstich, Stich, Reifenpanne 
punctured - ['pÄykt$&d] 
punktiert 
pundit - ['pÄndit] 
noun: Pandit, Experte, Expertin 
pungency - ['pÄndz£nsi] 
noun: Schärfe, Strenge, Penetranz, stechender Charakter 
pungent - ['pÄndzent] 


aufstechen, 


adjective: scharf, stechend, beißend, ätzend, bitter, durchdringend, streng, 


sarkastisch, penetrant 
punic - punischen 
puniness - noun: Schwächlichkeit 
punish - ['pÄni$] 


verb: bestrafen, strafen, quälen, ahnden, strapazieren, schinden, vorführen, 


zusetzen, vergattern 
punishable - ['pÃni§êbl] 

adjective: strafbar, bestraft 
punished - bestraft 
punishing - adjective: strapazierend, hart 
punishment - ['pÄni$m£nt] 

noun: Bestrafung, Strafe, Ahndung, Lohn 
punitive - ['pju:nitiv] 

adjective: Straf-, strafend, extrem hoch, extrem 
punitiveness - punitivität 
punjabi - adjective: Pandschab-; 

noun: Pandschabi 
punk - [pAyk] 


noun: Punker, Punk, Punkrocker, Punkrock, Schwamm, Stuss, Mist 


punnet - ['pÄnit] 
noun: Körbchen 


punt - [pÄnt] 
noun: Stechkahn, Stocherkahn, Kahn, Abschlag, Schuss, Punt, Wette, 
Spiel; 
verb: staken, stochern, abschlagen, schießen, wetten, spielen 
punter - ['pÄnte] 
noun: Stechkahnfahrer, Wetter, Spieler, Macker, Freier 
puny - ['pju:ni] 
adjective: schwächlich, klein, mickerig, kümmerlich, kläglich 
pup - [pAp] 
noun: junger Hund, Hündchen, Welpe, Robbenjunge, Junge 
pupa - ['pjupê] 
noun: Puppe 
pupae - ['pju:pi:] 
puppen 
pupal - ['pju:pêl] 
puppenstadium 
pupate - ['pju:peit] 
verb: sich verpuppen 
pupation - [pju:'pei$En] 
verpuppung 
pupil - ['pju:pl] 
noun: Schüler, Schülerin, Student, Praktikant, Pupille 
puppet - ['pApit] 
noun: Puppe, Handpuppe, Marionette, Popanz 
puppeteer - noun: Puppenspieler 
puppetry - ['pÄpitri] 
noun: Puppenspieler 
puppy - ['pApi] 
noun: junger Hund, Hündchen, Junge 
purblind - ['p£:blaind] 
adjective: halbblind, blind 
purchasable - ['pê:t§êsêbl] 
adjective: käuflich 
purchase - ['pê:t§ês] 
noun: Kauf, Einkauf, Ankauf, Besorgung, Anschaffung, Abnahme, Bezug, 


Erwerb, Halt; 
verb: kaufen, ankaufen, erwerben, erstehen, erkaufen 
purchase money - noun: Kaufgeld 
purchase order - noun: Auftragsbestätigung 
purchased - erworben 
purchaser - ['pê:t§êsê] 
noun: Käufer, Erwerber, Abnehmer, Bezieher 
purchasing - einkauf 
pure - [pju£] 
adjective: lauter, schier, rein, pur, hell, blank, gediegen, unschuldig, 
unverdorben, unverfälscht, unvermischt, makellos, jungfräulich, keusch, 
hundertprozentig, blind, bar 
pure-bred - reinrassiger 
pure-minded - ['pju&'maindid] 
adjective: unverdorben 
purebred - ['pjuebred] 
adjective: reinrassig; 
noun: reinrassiges Pferd 
puree - ['pju£rei] 
noun: Püree, Brei, Mus; 
verb: pürieren 
purely - ['pjueli] 
adverb: rein, ganz, ausschließlich, bloß 
pureness - noun: Lauterkeit, Reinheit, Ehrlichkeit, Jungfräulichkeit, 
Jungfernschaft 
purgation - [pê:'gei§ên] 
noun: Reinigung, Buße, Entleerung 
purgative - ['pê:gêtiv] 
adjective: abführend, purgativ, läuternd; 
noun: Abführmittel, Purgativ 
purgatorial - [,pê: gê'to:riêl] 
adjective: Fegefeuer-, höllisch 
purgatory - ['pê:gêtêri] 
noun: Fegefeuer, Hölle, Purgatorium 
purge - [pê:dż] 
verb: reinigen, säubern, ausräumen, purgieren, befreien; 


noun: Abführmittel, Säuberung, Sãuberungsaktion 
purgers - spüler 
purging - noun: Säuberung 
purification - [,pjuêrifi'kei§ên] 
noun: Reinigung, Klärung, Aufbereitung, Läuterung 
purifier - ['pjuêrifaiê] 
noun: Reinigungsanlage, Luftreiniger 
purifiers - luftreiniger 
purify - ['pjuêrifai] 
verb: reinigen, entschlacken, purifizieren, aufbereiten, raffinieren, klären, 
läutern 
purism - ['pjuêrizm] 
noun: Purismus 
purist - ['pjuêrist] 
noun: Purist 
puristic - [pjuê'ristik] 
adjective: puristisch 
puritan - noun: Puritaner 
puritanic - [‚pjueri'tanik] 
adjective: puritanisch 
puritanical - [,pjuêri'tanikêl] 
adjective: puritanisch 
puritanism - puritanismus 
purity - ['pju£riti] 
noun: Lauterkeit, Reinheit, Jungfräulichkeit, Jungfernschaft 
purl - [pê:1] 
noun: linke Masche; 
verb: links stricken 
purlin - ['p£:lin] 
pfette 
purloin - [p£:'loın] 
verb: entwenden 
purple - ['p£:pl] 
adjective: violett, lila, purpurrot, dunkelrot, hochrot, hochgestochen, 
hochtrabend; 
noun: Violett, Lila, Purpur 


purplish - adjective: leicht violett, leicht lila 
purport - ['pê:pêt] 
noun: Tenor; 
verb: zum Inhalt haben, behaupten, vorgeben 
purported - angeblich 
purportedly - angeblich 
purpose - ['pê:pês] 
noun: Absicht, Zweck, Ziel, Bestimmung, Wirkung, Entschlossenheit, 
Aufgabe; 
verb: beabsichtigen 
purposeful - ['pê:pêsful] 
adjective: absichtlich, zielbewusst, zielgerichtet, zielsicher, gezielt, 
entschlossen, zweckmäßig 
purposefulness - noun: Zielbewusstsein, Entschlossenheit 
purposeless - ['pê:pêslis] 
adjective: ziellos, zwecklos, sinnlos 
purposelessly - zwecklos 
purposelessness - noun: Ziellosigkeit, Zwecklosigkeit, Sinnlosigkeit 
purposely - ['pê:pêsli] 
adverb: absichtlich, bewusst, vorsätzlich 
purposive - ['pê:pêsiv] 
adjective: gezielt 
purr - [pê:] 
verb: schnurren, surren, summen, sãuseln; 
noun: Schnurren, Surren 
purse - [pê:s] 
noun: Portemonnaie, Portmonee, Täschchen, Handtasche, Brieftasche, 
Tasche, Geldbeutel, Beutel, Geldbörse, Börse, Gelder, Preisgeld, 
Geldspende, Spende, Geldgeschenk; 
verb: spitzen, aufwerfen, schürzen 
purser - ['pê:sê] 
noun: Zahlmeister 
pursing - spitzte 
purslane - ['p£:slin] 
portulak 
pursuable - verfolgbar 


pursuance - [pê'sju:êns] 
noun: Verfolg, Verfolgung, Ausführung, Erfüllung 
pursuant - [pê'sju:ênt] 
gemäß 
pursue - [pê'sju:] 
verb: verfolgen, nachjagen, jagen, aus sein auf, nachlaufen, streben nach, 
treiben, betreiben, einschlagen, durchführen, nachgehen, weiterführen 
pursuer - [pê'sju:ê] 
noun: Verfolger 
pursuit - [pê'sju:t] 
noun: Verfolgung, Jagd, Streben, Ziel, Beschäftigung, 
Freizeitbeschäftigung, Zeitvertreib 
pursuivant - ['pê:sivênt] 
herold 
purulence - noun: Eiter, Eitern 
purulent - ['pjuêrulênt] 
adjective: eiterig 
purvey - [pê:'vei] 
verb: verkaufen, liefern, beliefern, versorgen 
purveyance - [pê:'veiêns] 
über stock und 
purveyor - [pê:'veiê] 
noun: Verkãufer, Lieferant 
purview - ['pê:vju:] 
zuständigkeit 
pus - [pÃs] 
noun: Eiter 
push - [pu§] 
verb: durchdrängeln, durchdrãngen, schieben, schubsen, stoßen, drücken, 
niederdrücken, forcieren, durchzusetzen versuchen, Werbetrommel rühren 
für, intensiv fördern, treiben, propagieren, massiv Werbung machen für, 
pushen, antreiben, drängen, sich vorwärts kämpfen, sich kämpfen, boxen, 
kämpfen, drängeln; 
noun: Schubs, Schub, Stoß, Schwupp, Vorstoß, Druck, Drücken, 
Anstrengung, Kampagne, Aktion, Offensive, Energie, Notfall, 
Durchsetzungsvermögen 


push-button - noun: Druckknopf, Drücker, Knopf 
pushbutton - ['pu$,bAtn] 
drucktaste 
pushcart - ['pu$kä:t] 
noun: Schubkarre, Schubkarren 
pushchair - ['pu§t§€ê] 
noun: Kinderwagen, Sportwagen 
pushed - geschoben 
pusher - ['pu$£] 
noun: Rauschgifthändler, Pusher, Dealer, Schieber, 
Hilfslokomotive 
pushers - drücker 
pushing - ['pu$in] 
adjective: penetrant, aufdringlich, zudringlich; 
noun: Drängelei, Rempelei, Schieberei 
pushkin - puschkin 
pushpin - ['puSpin] 
reißzwecke 
pushtoo - puschtu 
pushtu - paschtu 
pushy - adjective: penetrant, aufdringlich, zudringlich 
pusillanimity - [‚pju:sil&'nimiti] 
noun: Unbeherztheit, Feigheit 
pusillanimous - [,‚pju:si'lanım&s] 
adjective: feige, unbeherzt 
puss - [pus] 
noun: Miezekatze, Mieze; 
noun: Muschi 
pussy - ['pÄsi] 
muschi 
pussycat - ['pusik&t] 
noun: Miezekatze 
pussyfoot - ['pusifut] 
noun: Leisetreter 
pustular - ['pÄstjule] 
pustulöse 


Streber, 


pustule - ['pÄstju:1] 
noun: Pustel, Eiterpickel 

pustulous - ['pÄstjules] 
pustulöse 

put - [put] 
verb: tun, hintun, stellen, fügen, setzen, platzieren, klappen, legen, 
schieben, geben, stoßen, stecken, machen, anbringen, bringen, schreiben, 
zeichnen, malen, investieren, unterbringen, versetzen, vorbringen, 
ausdrücken, sagen, schätzen; 
noun: Stoß 

put-up - ['put'Äp] 
verb: steigen, absteigen, anmachen, ausspannen, hochheben, heben, 
hochschieben, zumachen, ausklappen, aufspannen, aufstecken, stecken, 
auflegen, hochschlagen, anschlagen, aufhängen, aufstellen, hochstecken, 
hochklappen, hissen, ausziehen, errichten, hinstellen, montieren, 
aufmachen, aufbauen, erhöhen, hochschießen, heraufsetzen, hochtreiben, 
vortäuschen, unterbringen, bereitstellen, aussetzen, wohnen, übernachten 

put across - [-Bestu] 
verb: verständlich machen, klar zum Ausdruck bringen, vermitteln, 
vormachen, vorlegen, an den Mann bringen, vorschieben 

put back - verb: tun, stellen, setzen, legen, strecken, zurücklegen, 
zurücktun, zurückstellen, zurücksetzen, zurückstecken, nachstellen, 
verschieben, zurückwerfen, zurückkehren 

put down - [-BuTp]| 
verb: legen, ablegen, abstellen, hinsetzen, hinstellen, wegstellen, 
einschieben, verlegen, wegtun, wegsetzen, weglegen, wegstecken, 
zumachen, zuklappen, zurückklappen, absetzen, landen, niederlegen, 
niederschlagen, niederwerfen, besiegen, unterdrücken, zum Verstummen 
bringen, zum Schweigen bringen, demütigen, anzahlen, machen, einlagern, 
vernichten, einschläfern, den Gnadenschuss geben, niederschreiben, 
aufschreiben, angeben, vorlegen, einbringen, halten, zurückführen, 
zuschreiben 

put forth - [-BııT»] 
verb: treiben, hervorbringen 

put in - [-aBHTÞ] 
verb: einlegen, einspannen, hineinlegen, hineintun, hineinsetzen, 
hineinstechen, hineinstecken, einstechen, einstecken, einschieben, 


einstellen, einhängen, einziehen, einsetzen, einpacken, einfügen, stellen, 
installieren, legen, einreichen, einbringen, einbauen, auftanken, anbringen, 
an die Regierung bringen, ranbringen, hereinnehmen, als Innenmannschaft 
hereinschicken, hereinschicken, zubringen, verbringen, verwenden, 
bewerben 

put off - [cuır»] 
verb: aussteigen lassen, hinausschieben, hinauswerfen, abstoßen, ablegen, 
beiseite legen, aufschieben, verschieben, ausziehen, hinauszögern, 
ausladen, hinhalten, abbringen, abschrecken, die Lust nehmen, verderben, 
ablenken, ausmachen, ausschalten, abstellen 

put on - |-HaT5] 
verb: ansetzen, anziehen, geben, auflegen, auftragen, aufstreichen, 
aufstülpen, aufziehen, einlegen, aufsetzen, aufspannen, aufstecken, 
aufstellen, aufkleben, einsetzen, streichen, überdecken, überwerfen, 
überziehen, stülpen, umlegen, umschlagen, verstreichen, umhängen, 
aufschütten, umbinden, zulegen, zunehmen, vormachen, vornehmen, 
aufführen, veranstalten, anknipsen, anbringen, anmachen, einschalten, 
einschieben 

put out - [BÞIJIOXKHTÞ] 
verb: hinaussetzen, hinausbringen, vor die Tür setzen, ausstrecken, 
ausstoßen, vorstrecken, vorstellen, ausschalten, auswerfen, hervorbringen, 
treiben, aufstellen, weggeben, senden, bringen, vergeben, durchgeben, 
bekannt geben, abgeben, leisten, ausmachen, löschen, bewusstlos machen, 
betäuben, ärgern, verstimmen, ausrenken, auskugeln, verrenken, 
verfälschen, ungenau machen, auslaufen; 
adjective: pikiert, verstimmt 

put right - verb: beheben, gutmachen, wieder gutmachen 

put straight - verb: geradebiegen, zurechtrücken 

put through Tour 
verb: vermitteln, durchziehen, durchbringen, bringen durch, weiterleiten, 
durchführen, tätigen, durchstecken, durchstellen, durchsetzen, verbinden 

put up - [no] 
verb: steigen, absteigen, anmachen, ausspannen, hochheben, heben, 
hochschieben, zumachen, ausklappen, aufspannen, aufstecken, stecken, 
auflegen, hochschlagen, anschlagen, aufhängen, aufstellen, hochstecken, 
hochklappen, hissen, ausziehen, errichten, hinstellen, montieren, 


aufmachen, aufbauen, erhöhen, hochschießen, heraufsetzen, hochtreiben, 
vortäuschen, unterbringen, bereitstellen, aussetzen, wohnen, übernachten 
putative - ['pju:tetiv] 
adjective: vermeintlich, vermutlich, mutmaßlich, putativ 
putrefaction - [,pju:tri'faek§ên] 
noun: Verwesung, Fäulnis 
putrefactive - [,pju:tri'facktiv] 
fäulnisbakterien 
putrefied - verwesten 
putrefy - ['pju:trifai] 
verb: verwesen, verfaulen, faulen, eitern 
putrefying - faulenden 
putrescence - [pju:'tresns] 
fäulnis 
putrescent - adjective: verwesend 
putrescible - fäulnisfähigen 
putrid - ['pju:trid] 
adjective: verfault, faul, faulig, zersetzt, grässlich, hässlich, scheußlich, 
abscheulich, ekelhaft 
putridity - [pju:'triditi] 
fäulnis 
putridness - faulheit 
puts - legt 
putsch - [put$] 
noun: Putsch, Umsturz 
putt - [pÄt] 
verb: putten, einlochen; 
noun: Schlag 
puttee - ['pÄti] 
noun: Gamasche, Wickelgamasche, Kitt 
putter - ['pÄte] 
verb: herumwerkeln, herumtrödeln, herumschlendern; 
noun: Putter, Töpfer 
putting - ['putin] 
noun: Putten, Einlochen 


putting-stone - ['putinstêun] 
putting-stein 
putty - ['pÄti] 
noun: Spachtelmasse, Gamasche, Wickelgamasche, Kitt; 
verb: kitten 
puzzle - ['pAzl] 
verb: rätseln, klügeln, knobeln, tüfteln, komplizieren, verwirren, 
verdutzen; 
noun: Rätsel, Zusammensetzspiel, Geduldspiel, Puzzle, Verwirrung 
puzzle-headed - ['pÄzl'hedid] 
puzzle-leitung 
puzzled - adjective: verdutzt, geblufft 
puzzlement - ['pÃzlmênt] 
noun: Verwirrung, Verblüffung 
puzzler - ['pÄzle] 
noun: harter Brocken 
puzzling - ['pÄzlin] 
adjective: rätselhaft, verwirrend 
pyaemia - [pai'i:mjê] 
pyãmie 
pygmy - ['pigmi] 
noun: Pygmãe 
pyjamas - [pê'dżâ:mêz] 
noun: Pyjama, Schlafanzug 
pylon - ['pailên] 
noun: Pylon, Hochspannungsmast, Mast, Pfeiler 
pyloric - pylorischen 
pylorus - [pai'lo:rês] 
noun: Pförtner 
pyorrhea - zahnfleischschwund 
pyorrhoea - [,paiê'riê] 
pyorrhoe 
pyramid - ['pir&mid] 
noun: Pyramide 
pyre - ['paiê] 
noun: Scheiterhaufen 


pyrenean - pyrenãen 

pyrenees - pyrenãen 

pyrexia - fieber 

pyrexial - fieberhaften 

pyrite - pyrit 

pyrites - [pai'raiti:z] 
schwefelkies 

pyritic - pyritischen 


pyro-electricity - ['pair&u,ilek'trisiti] 


pyro-strom 
pyrography - brandmalerei 
pyrolysis - pyrolyse 
pyrolyzing - pyrolyse 
pyromania - pyromanie 
pyromaniac - pyromanen 
pyrometer - [pai'romit£] 
noun: Pyrometer 
pyrotechnic - [,pair&u'teknik] 
pyrotechnischen 
pyrotechnical - pyrotechnischen 
pyrotechnics - [,pair&u'tekniks] 
noun: Feuerwerkerei, Pyrotechnik 
pyrotechnist - [‚pair&u'teknist] 
pyrotechniker 
pyroxene - ['pairoksi:n] 
pyroxen 
pyroxylin - [pai'roksilin] 
nitrocellulose 
pyrrhic - pyrrhus 
pyrrhonism - pyrrhonismus 
pythagorean - pythagoreischen 
pythian - pythischen 
python - ['pai0ên] 
noun: Riesenschlange, Python 
pythoness - ['pai0ênes] 
pythia 


pyx - [piks] 
noun: Hostiengefäß 
qatar - noun: Katar 
qty - anz 
quack - [kwæk] 
noun: Schattern, Quacken, Quacksalber, Medikus, 
Kurpfuscherin, Doktor, Medizinmann, Scharlatan; 
verb: schnattern, quaken, Quak machen 
quackeries - quacksalbereien 
quackery - ['kwækêri] 
noun: Quacksalberei, Kurpfuscherei 
quad - [kwod] 
noun: Innenhof, Hof, Vierling, Quadrat, Blockade 
quadrangle - ['kwodrangl] 
noun: Viereck, viereckiger Innenhof, viereckiger Hof 
quadrangular - [kwo'drangjulê] 
adjective: viereckig 
quadrant - ['kwodrênt] 
noun: Quadrant 
quadrantal - quadranten 


Kurpfuscher, 


quadraphonic - adjective: quadrofonisch, quadrophonisch 


quadrat - ['kwodrit] 
noun: Quadrat 

quadrate - ['kwodrit] 
adjective: quadratisch 

quadratic - [kwê'drætik] 
adjective: quadratisch 

quadrature - ['kwodrêt§ê] 
noun: Quadratur 

quadrennial - [kwo'dreniêl] 
alle vier jahre stattfindenden 

quadriceps - noun: quads 

quadrigae - [kwê'dri:gi:] 
quadrigen 

quadrilateral - [,kwodri'latêrêl] 
adjective: viereckig, vierseitig; 


noun: Viereck 
quadrille - [kwê'dril] 
noun: Quadrille 
quadrillion - [kwo'driljen] 
billiarde 
quadrillionth - billiardstel 
quadripartite - [‚kwodri'pä:tait] 
adjective: Vierer-, vierseitig 
quadriplegia - noun: Tetraplegie 
quadriplegic - adjective: tetraplegisch; 
noun: Tetraplegiker 
quadripole - ['kwodrip£ul] 
vierpol 
quadrivalent - [‚kwodri'veil&nt] 
vierwertigen 
quadroon - [kwo'dru:n] 
noun: Viertelneger, Terzerone, Terzeronin 
quadruped - ['kwodruped] 
noun: Vierfüßer, Vierfüßler 
quadruple - ['kwodrupl] 
adjective: vierfach, Vierer-; 
verb: vervierfachen, sich vervierfachen; 
noun: Vierfache 
quadruplets - ['kwodruplits] 
noun: Vierlinge 
quadruplicate - [kwo'dru:plikit] 
vierfacher 
quadrupling - vervierfachung 
quadrupole - quadrupol 
quads - [kwodz] 
noun: Quadriceps 
quaestor - ['kwi:st£] 
quästor 
quaff - [kwä:f] 
verb: saufen, trinken, schlürfen, zechen, schlucken 


quagmire - ['kwægmaiê] 
noun: Sumpf, Morast, Schlamassel, Pfuhl 
quail - [kweil] 
verb: vor Angst zittern, vor Angst beben, zittern, beben; 
noun: Wachtel 
quail-call - ['kweilko:1] 
wachtel-call 
quail-pipe - ['kweilpaip] 
wachtel-rohr 
quaint - [kweint] 
adjective: malerisch, idyllisch, urig, reizend, drollig, kurios, schnurrig, 
originell, putzig 
quaintly - adverb: malerisch, idyllisch, urig, putzig, schnurrig, 
originell 
quaintness - noun: malerischer Anblick, idyllischer Anblick, Urigkeit, 
Kuriosität, Schnurrigkeit, Putzigkeit, Originalität, Drolligkeit 
quake - [kweik] 
verb: zittern, erzittern, beben, schlackern, puppern; 
noun: Beben, Erdbeben 
quaker - noun: Quäker, Quäkerin 
quaker-gun - ['kweik&'gÄn] 
quäker-gun 
quaker-meeting - quäker-treffen 
quakeress - quäkerin 
quakerism - noun: Quäkertum 
quaking - ['kweikin] 


beben 
qualification - [,kwolifi'kei§ên] 
noun: Qualifikation, Zeugnis, Voraussetzung, Befähigung, 


Ausbildungsabschluss, Eignung, Bedingung, Modifikation, Vorbehalt, 
Einschränkung, nähere Bestimmung 

qualified - ['kwolifaid] 
adjective: ausgebildet, graduiert, diplomiert, Diplom-, qualifiziert, 
befähigt, fertig, geeignet, berechtigt, gemäßigt, bedingt, nicht 
uneingeschränkt 

qualifier - noun: Kennzeichner, Ausdruck des Grades 


qualify - ['kwolifai] 
verb: qualifizieren, berechtigen, das Recht geben, befãhigen, einschrãnken, 
modifizieren, relativieren, bestimmen, charakterisieren, klassifizieren, 
sich qualifizieren, Ausbildung abschließen, freisprechen, in Frage 
kommen 
qualifying - ['kwolifaiin] 
adjective: erläuternd, Qualifikations- 
qualitative - ['kwolitetiv] 
adjective: qualitativ 
qualitatively - adverb: qualitativ 
quality - ['kwoliti] 
noun: Qualität, Güteklasse, Rang, hoher Stand, Stand, Wahl, Format, 
Eigenschaft, Güte, Art, Klangfarbe, Farbqualität, vornehmer Stand, 
Oberschicht, vornehme Welt; 
adjective: Qualität-, Qualitäts-, Güte-, erstklassig, angesehen, seriös, hoch 
quality control - noun: Qualitätskontrolle 
qualm - [kwä:m] 
noun: Skrupel, Bedenken, Übelkeit 
qualmishness - ['kwä:mi$nis] 
wabblichkeit 
qualms - skrupel 
quandary - ['kwond£ri] 
noun: Verlegenheit, Dilemma 
quant - [kwont] 
noun: quantum 
quanta - ['kwont£] 
quanten 
quantification - noun: Quantifizierung 
quantifier - noun: Quantor 
quantify - ['kwontifai] 
verb: quantifizieren, in Zahlen ausdrücken 
quantisation - quantisierung 
quantitative - ['kwontitetiv] 
adjective: quantitativ 
quantitatively - adverb: quantitativ 
quantities - mengen 


quantity - ['kwontiti] 
noun: Quantität, Menge, Anteil, Quantum, Unmenge, Größe 

quantity discount - noun: Mengenrabatt 

quantization - quantisierung 

quantize - verb: quanteln 

quantizer - quantisierer 

quantum - ['kwontem] 
noun: Quant 

quarantine - ['kwor£nti:n] 
noun: Quarantäne; 
verb: unter Quarantäne stellen 

quarantined - quarantäne 

quark - noun: Quark 

quarrel - ['kworêl] 
noun: Streit, Auseinandersetzung, Querele, Krach, Streitigkeit, Zank, 
Handel, Einwand; 
verb: sich streiten, sich verzanken, sich zanken, sich verfeinden, zanken, 
streiten, etw auszusetzen haben 

quarrelled - streit 

quarrelsome - ['kworelsem] 
adjective: streitsüchtig, zänkisch, händelsüchtig, unverträglich 

quarry - ['kwori] 
noun: Steinbruch, Bruch, Beute, Verfolgte; 
verb: brechen, hauen, Steine hauen, Steine brechen 

quart - noun: Quart, Vierersequenz 

quartan - ['kwo:tn] 
quartana 

quarter - noun: Viertel, Vierteljahr, Quartal, Himmelsrichtung, 
Stadtviertel, Vierteldollar, 25-Cent Stück, Richtung, Stelle, Seite, Posten, 
Achterschiff, Schonung, Pardon, Wappenfeld, Spielviertel, Viertelzentner; 
verb: vierteln, in vier Teile zerlegen, zerlegen, verteilen, unterbringen, 
einquartieren, kasernieren 

quarter-bill - ['kwo:t£bil] 
quartal-rechnung 

quarter-day - ['kwo:t£dei] 
noun: Quartalstag 


quarter-deck - ['kwo:têdek] 
achterdeck 
quarter sessions - ['kwo:tê'se§ênz] 
noun: vierteljãhrliche Gerichtssitzungen 
quarterback - ['kwo:t&bak] 
noun: Abwehrspieler, Quarterback 
quarterdeck - noun: Achterdeck, Quarterdeck, Schanze 
quarterfinal - noun: Viertelfinalspiel 
quarterly - ['kwo:t£li] 
adverb: vierteljährlich, alle Vierteljahre; 
adjective: vierteljährlich; 
noun: Vierteljahresschrift 
quartermaster - ['kwo:t&,mä:ste] 
noun: Quartiermeister, Steuermannsmaat 
quarters - noun: Unterkunft, Quartier 
quartet - [kwo:'tet] 
noun: Quartett 
quartette - [kwo:'tet] 
noun: Quartett 
quartile - quartil 
quarto - ['kwo:têu] 
noun: Quartformat, Quart; 
adjective: in Quart 
quartz - [kwo:ts] 
noun: Quarz 
quartzite - noun: Quarzfels 
quasar - noun: Quasar 
quash - [kwo$] 
verb: aufheben, verwerfen, annullieren, kassieren, unterdrücken, ablehnen 
quasi - ['kwâ:zi] 
prefix: quasi-, Quasi- 
quasi- - ['kwâ:zi] 
prefix: quasi-, Quasi- 
quasi-agreements - quasi-vereinbarungen 
quasi-conductor - ['kwâ:zikên'dÂktê] 
quasi-dirigent 


quasi-money - quasi-geld 
quater-centenary - [,kwatêsen'ti:nêri] 
quater-jubilãum 
quaternary - [kwê'tê:nêri] 
adjective: quartär, quatenär, aus vier Teilen bestehend; 
noun: Quartär 
quatrain - ['kwotrein] 
noun: Vierzeiler 
quatrefoil - vierpass 
quaver - ['kweivê] 
noun: Achtelnote, Achtel, Beben, Zittern; 
verb: zittern, beben, mit zitternder Stimme sagen, tremolieren 
quavery - ['kweivêri] 
adjective: bebend, zitternd, tremolierend 


quay - [ki:] 
noun: Kai 

quayside - ['ki:said] 
noun: Kai 

quean - [kwi:n] 
vettel 


queasiness - noun: Übelkeit, Flauheit 
queasy - ['kwi:zi] 
adjective: übel, flau, unwohl, mulmig 
queen - [kwi:n] 
noun: Königin, Dame, Schwuchtel, Braut; 
verb: sich in eine Dame verwandeln; 
noun: Schwule, Tunte, Homo 
queenly - ['kwi:nli] 
adjective: königlich, wie eine Königin 
queer - [kwiê] 
adjective: eigenartig, seltsam, sonderbar, komisch, kauzig, verdãchtig, 
unwohl; 
noun: Schwule, Homo, Warme, Tunte; 
verb: versauen, vermasseln 
queer fish - noun: Eigenbrötler 
queerly - adjective: eigenartig, seltsam, komisch 


queerness - noun: Eigenartigkeit, Seltsamkeit, Merkwürdigkeit, 
Schwulheit 
quell - [kwel] 
verb: bezwingen, bändigen, zügeln, unterdrücken, niederschlagen, 
überwinden 
queller - noun: quality, goodness, niceness, class; 
noun: spring, fount, source, repository, well, fountain, headwaters, origin 
quench - [kwent§] 
verb: löschen, stillen, dämpfen, abschrecken 
quenchable - unterdrückbaren 
quenchless - ['kwent§lis] 
adjective: unlöschbar 
queried - abgefragt 
querist - ['kwiêrist] 
frager 
quern - [kwê:n] 
noun: Handmühle, Drehmühle, Mahlstein 
querulous - ['kwerulês] 
adjective: nörgerisch, missmutig 
querulously - adverb: nörgerisch, missmutig 
querulousness - querulantentum 
query - ['kwiêri] 
verb: beanstanden, in Frage stellen, bezweifeln, reklamieren, abklären, mit 
einem Fragezeichen versehen, abfragen; 
noun: Frage, Reklamation, Fragezeichen, Rückfrage, Abfrage 
querying - abfragen 
ques - fragen 
quest - [kwest] 
noun: Suche, Streben; 
verb: suchen, die Beute aufspüren 
questing - quests 
question - ['kwest§ên] 
verb: fragen, befragen, vernehmen, verhören, ausfragen, bezweifeln, in 
Frage stellen, anzweifeln, prüfen; 
noun: Frage, Anfrage, Zweifel, Aufgabe, Sache 


question-mark - ['kwest$&nmä:k] 
noun: Fragezeichen 
questionability - noun: Problematik 
questionable - ['kwest$en£bl] 
adjective: fragwürdig, problematisch, zweifelhaft, bedenklich, fraglich 
questionably - fraglich 
questionaire - fragebogen 
questioner - ['kwest$£n£] 
noun: Fragesteller, Frager 
questioning - noun: Verhör, Vernehmung, Befragung, Anzweiflung; 
adjective: fragend 
questionless - ['kwest$£nlis] 
fraglos 
questionnaire - [,kwestiê'n€ê] 
noun: Fragebogen 
queue - [kju:] 
noun: Schlange, Queue, Kolonne, Zopf, 
verb: Schlange stehen, anstehen, eine Schlange bilden, sich anstellen 
queued - warteschlange 
queueing - schlange 
queuing - schlange 
quibble - ['kwibl] 
verb: kleinlich sein, deuteln, sich herumstreiten, kritteln, Wortklauberei 
betreiben 
quibbler - noun: Krittler, Kritikaster, Wortklauber, Haarspalter, 
Rabulist 
quick - [kwik] 
adjective: fıx, schnell, rasch, eilig, behende, prompt, flink, flott, hurtig, 
baldig, geschwind, flüchtig, schleunig, klein, kurz, wach, schnell von 
Begriff, hitzig, heftig, scharf, aufgeweckt; 
adverb: dalli, schnell; 
noun: empfindliches Fleisch 
quick-change - ['kwikt$eind2] 
schnellwechsel- 
quick-fence - ['kwikfens] 
quick-zaun 


quick-firer - ['kwik,faiêrê] 
quick-schützen 
quick-freeze - ['kwikfri:z] 
verb: entfrieren, entfrosten 
quick-witted - adjective: geistesgegenwärtig, schlagfertig, geistreich 
quicken - ['kwikEn] 
verb: beschleunigen, erhöhen, anregen, beflügeln, schneller werden, sich 
beschleunigen, wachsen, sich bewegen 
quicklime - ['kwiklaim] 
noun: ungelöschter Kalk 
quickly - ['kwikli] 
adverb: schnell, rasch, express 
quickness - ['kwiknis] 
noun: Schnelligkeit, Geschwindigkeit, Schnelle, Raschheit, 
Aufgewecktheit, Behendigkeit 
quicksand - ['kwiksx&nd] 
noun: Treibsand 
quickset - ['kwikset] 
schnellschaltung 
quicksilver - ['kwik,silvê] 
adjective: quecksilbrig, lebhaft; 
noun: Quecksilber 
quickstep - noun: Quickstep 
quicktempered - ['kwik'temp£&d] 
aufbrausend 
quickwitted - ['kwik'witid] 
geistesgegenwärtigen 
quid - [kwid] 
noun: Pfund, Taler 
quid pro quo - ['kwidpr&u'kwe£u] 
noun: Gegenleistung 
quiddity - ['kwiditi] 
noun: Quiddität, Wesen, Spitzfindigkeit 
quiescence - [kwai'esns] 
noun: Ruhe, Stille 


quiescency - [kwai'esnsi] 
noun: Ruhe, Stille 
quiescent - [kwai'esnt] 
adjective: still, ruhig 
quiescing - stilllegung 
quiet - ['kwaiet] 
adjective: verkehrsarm, still, ruhig, schweigsam, leise, unbelebt, 
geruhsam, gut, sanft, brav, gutwillig, beschaulich, dezent, einfach, 
schlicht, heimlich; 
verb: zum Schweigen bringen, zur Ruhe bringen, beruhigen, ruhiger 
werden, einschläfern, einlullen, besänftigen; 
noun: Ruhe, Stille, Ungestörtheit 
quieted - beruhigt 
quieten - ['kwaictn] 
verb: zum Schweigen bringen, zur Ruhe bringen, ruhiger werden, 
beruhigen, einschläfern, einlullen, besänftigen 
quieting - beruhigung 
quietism - ['kwaiitizm] 
noun: Quetismus 
quietly - ['kwaictli] 
adverb: leise, ruhig, still und heimlich, dezent 
quietness - ['kwai£tnis] 
noun: Stille, Schweigsamkeit, Geräuscharmut, Geräuschlosigkeit, 
Lautlosigkeit, stille Art, Ruhe, Laufruhe, Dezentheit, Schlichtheit, 
Besonnenheit 
quietude - ['kwaiitju:d] 
noun: Ruhe, Friede, Frieden 
quietus - [kwai'i:t&s] 
noun: Todesstoß 
quill - [kwil] 
noun: Feder, Schreibfeder, Federkiel, Kiel, Spule, Stachel 
quill-driver - ['kwil,draiv£] 
feder-fahrer 
quilt - [kwilt] 
noun: Plumeau, Steppdecke, Decke, Bett; 
verb: steppen, absteppen, wattieren 


quilted - gesteppt 
quince - [kwins] 
noun: Quitte 
quinine - [kwi'ni:n] 
noun: Chinin 
quinones - chinone 
quinquennial - [kwin'kweni£l] 
adjective: alle fünf Jahre, alle fünf Jahre stattfindend, fünfjährig 
quinquennium - [kwin'kweniem] 
noun: Jahrfünft 
quinquina - [kwin'kwainê] 
chinarinde 
quins - [kwinz] 
noun: Fünflinge 
quinsy - ['kwinzi] 
noun: Mandelentzündung 
quint - noun: Fünfling 
quintal - ['kwintl] 
noun: Zentner 
quintessence - [kwin'tesns] 
noun: Quintessenz, Inbegriff 
quintessential - [,kwinti'sen§êl] 
adjective: fundamental 
quintet - [kwin'tet] 
noun: Quintett 
quintette - [kwin'tet] 
noun: Quintett 
quintillion - noun: Trillion 
quintillionth - trillionstel 
quintuple - ['kwintjupl] 
verb: verfünffachen, sich verfünffachen; 
adjective: fünffach; 
noun: Fünffache 
quintupled - verfünffacht 
quintuplet - ['kwintjuplit] 
noun: Fünfling 


quintuplets - fünflinge 
quintuplicate - fünffacher 
quip - [kwip] 
noun: witzige Bemerkung, geistreiche Bemerkung; 
verb: witzeln 
quipster - noun: Spaßvogel 
quire - ['kwaiê] 
noun: 24 Bogen Papier, Bogen 
quirk - [kwê:k] 
noun: Schrulle, Marotte, Macke, sonderbarer Zug, Spleen, Tick, Laune 
quirkiness - noun: Schrulligkeit 
quirky - schrulligen 
quirt - [kwê:t] 
noun: geflochtene Reitpeitsche 
quisling - ['kwizlin] 
noun: Kollaborateur, Quisling 
quislings - noun: quisling 
quit - [kwit] 
verb: verlassen, aufgeben, scheiden, kündigen, quittieren, aufhören, 
aussteigen aus, fortgehen, weggehen, abbrechen, das Programm verlassen, 
die Datei schließen, gehen 
quite - [kwait] 
adverb: ganz, völlig, durchaus, genau, recht, gar, richtig, wirklich, 
schlechthin, ziemlich 
quits - [kwits] 
adjective: quitt 
quittance - ['kwitEns] 
noun: Schuldenerlass 
quitter - ['kwitê] 
drückeberger 
quiver - ['kwiv£] 
verb: zittern, beben, flattern, vibrieren, zucken, wabbeln, schaudern; 
noun: Zittern, Beben, Flattern, Zucken, Wabbeln, Köcher 
quiverful - ['kwiv£ful] 
noun: Köchervoll 
quivery - adjective: tatterig 


quixote - quijote 
quixotic - [kwik'sotik] 
adjective: edelmütig, ritterlich, schwãrmerisch, idealistisch 


quixotically - adverb: edelmütig, ritterlich, schwärmerisch, 
idealistisch 

quixotism - ['kwiksêtizm] 
donquichoterie 

quixotry - ['kwiksêtri] 
donquichotterie 


quiz - [kwiz] 
verb: ausfragen, verhören, abfragen, prüfen, mustern, beäugen, necken; 
noun: Quiz, Ratespiel, Prüfung 
quizzes - quiz 
quizzical - ['kwizikêl] 
adjective: fragend, zweifelnd, eigenartig, drollig 
quizzically - adverb: fragend, zweifelnd 
quoit - [koit] 
noun: Ring 
quorum - ['kwo:rem] 
noun: Quorum, Beschlussfähigkeit 
quota - ['kwêutê] 
noun: Pensum, Quote, Norm, Anteil, Quantum, Kontingent 
quotable - ['kwêutêbl] 
zitierbar 
quotation - [kwêu'tei§ên] 
noun: Zitat, Wort, Spruch, Anführungszeichen, Notierung, Quotierung, 
Anführung, Kostenvoranschlag, Preisangabe 
quotation-marks - [kw£u'tei$£n'mä:ks] 
noun: Anführungszeichen, Anführungsstriche 
quote - [kw£ut] 
verb: zitieren, verzeichnen, anführen, nennen, angeben, notieren, 
Preisangebot machen, quotieren, Angebot machen; 
noun: Zitat, Spruch, Angebot 
quoted - zitieren 
quoth - [kwêu0] 
sprach 


quotidian - [kwo'tidiên] 
adjective: alltäglich 
quotient - ['kwêu§ênt] 
noun: Quotient 
quoting - zitieren 
rabbet - ['ræbit] 
noun: Nut, Nutnaht, Falz; 
verb: nuten, falzen 
rabbeting - falzen 
rabbi - ['ræbai] 
noun: Rabbi, Rabbiner 
rabbin - ['ræbin] 
rabbi 
rabbinate - ['ræbinit] 
rabbinat 
rabbinic - [ræ'binik] 
rabbinischen 
rabbinical - [ræ'binikêl] 
rabbinischen 
rabbit - ['ræbit] 
noun: Kaninchen, Kanin, Hase, Karnickel 
rabble - ['ræbl] 
noun: Volksmenge, Volk, Pöbel, Pack, Kanaille 
rabelaisian - rabelais 
rabid - ['ræbid] 
adjective: tollwütig, toll, wütend, wild, rasend, fanatisch 
rabidity - [ræ'biditi] 
tollheit 
rabidness - noun: Wildheit, Fanatismus 
rabies - ['reibi:z] 
noun: Tollwut 
raccoon - [rê'ku:n] 
noun: Waschbär 
race - [reis] 
verb: rennen, laufen, reiten, fahren, starten, jagen, rasen, hetzen, fliegen, 
brausen, durchdrehen, fegen; 


noun: Rennen, Wettrennen, Wettlauf, Lauf, Wettschwimmen, Jagd, 
Strömung, Geschlecht, Rasse, Kaste 
race-course - rennbahn 
racecard - ['reiskä:d] 
noun: Rennprogramm 
racecourse - ['reisko:s] 
noun: Rennbahn 
racehorse - ['reisho:s] 
noun: Rennpferd 
racemate - racemat 
raceme - [r&'si:m] 
noun: Traube 
racemose - ['r&sim&us] 
traubenförmige 
racer - ['reisê] 
noun: Rennfahrer, Rennwagen, Rennrad, Rennjacht, Rennpferd 
racetrack - ['reistræk] 
noun: Rennbahn, Rennstrecke 
raceway - ['reiswei] 
laufbahn 
rachis - rhachis 
rachitic - adjective: rachitisch 
rachitis - [ra'kaitis] 
noun: Rachitis 
racial - ['rei§êl] 
adjective: rassisch, Rassen- 
racialism - ['rei§êlizm] 
noun: Rassismus 
racialist - ['rei§êlist] 
noun: Rassist 
racialistic - rassistischen 
racing - ['reisin] 
noun: Rennsport, Rennen, Pferderennen, Motorrennen 
racism - ['reisizm] 
noun: Rassismus 


racist - ['reisist] 
adjective: rassistisch; 
noun: Rassist 
rack - [ræk] 
noun: Ständer, Gestell, Regal, Stellage, Gepäckträger, Bombenträger, 
Raufe, Zahnstange, Netz, Folterbank, Horde; 
verb: abstechen, foltern, plagen, quälen, abfüllen 
racket - ['rækit] 
noun: Schläger, Rakett, Krach, Lärm, Krawall, Radau, Klamauk, Rummel, 
Spuk, Getöse, Katzenmusik, Schwindelgeschäft, Gaunerei, Wucher, Job 
racketeer - [,ræki'tiê] 
noun: Schutzgelderpresser, Gauner, Gangster, Halsabschneider, Schieber 
racketeering - [,reki'tiêrin] 
noun: Schutzgelderpressung, Gaunereien 
racking - ['r&kin] 
adjective: rasend, entsetzlich, fürchterlich, quälend 
rackrail - ['rzkreil] 
zahnradstrecken 
rackrailway - ['rak,reilwei] 
zahnradbahn 
raconteur - erzähler 
racoon - [rê'ku:n] 
noun: Waschbär 
racquet - ['rækit] 
noun: Schläger, Rakett 
racy - ['reisi] 
adjective: schwungvoll, feurig, flott, sportlich, gewagt, pikant, rasant 
radar - ['reidê] 
noun: Radar, Funkmessgerät 
raddish - rettich 
raddle - ['r&dl] 
noun: Roteisenstein, Rötel; 
verb: mit Rötel zeichnen 
raddled - kaputte 
radial - ['reidjêl ] 
adjective: radial, strahlig, strahlenförmig 


radian - ['reidjên] 
bogenmaß 
radiance - ['reidjêns] 
noun: Leuchten, Strahlen, Glanz 
radiancy - ['reidjênsi] 
noun: Leuchten, Strahlen, Glanz 
radiant - ['reidjênt] 
adjective: strahlend, leuchtend, glänzend, blühend 
radiate - ['reidiit] 
verb: Strahlen aussenden, Wärme ausstrahlen, ausgestrahlt werden, 
ausstrahlen, abstrahlen, strahlen, ausströmen, verbreiten 
radiated - abgestrahlte 
radiating - abstrahlenden 
radiation - [,reidi'ei§ên] 
noun: Ausstrahlung, Strahlung, Radiation, Verstrahlung, Verbreitung 
radiative - ['reidiêtiv] 
strahlungstransport 
radiator - ['reidieitê] 
noun: Heizkörper, Heizgerät, Kühler, Radiator, Heizung 
radical - ['rædikêl] 
adjective: fundamental, grundlegend, radikal, total, durchgreifend, 
umwälzend, einschneidend, Wurzel-, bodenständig; 
noun: Radikale, Wurzel, Radikal, Stammsilbe 
radicalism - ['rædikêlizm] 
noun: Radikalismus 
radicalization - radikalisierung 
radicalize - radikalisieren 
radically - adverb: radikal 
radicalness - radikalität 
radicle - ['rædikl] 
keimwurzel 
radicular - radikulären 
radiculitis - radikulitis 
radii - ['reidiai] 
radien 


radio - ['reidiêu] 
noun: Rundfunk, Funk, Radio, Radiogerãt, Rundfunkgerãt, Apparat; 
verb: funken, durchgeben 
radio- - ['reidiêu] 
noun: Rundfunk, Funk, Radio, Radiogerät, Rundfunkgerät, Apparat; 
verb: funken, durchgeben 
radio-telegram - radio-telegramm 
radio set - noun: Radioapparat, Radiogerät, Rundfunkgerät 
radioactive - ['reidiCu'sktiv] 
adjective: radioaktiv, strahlend 
radioactivity - ['reidi&usk'tiviti] 
noun: Radioaktivität 
radiocontrolled - ['reidi&uk£n'tr&uld] 
außentemperatur 
radiogenic - ['reidi&u'dzenik] 
radiogenen 
radiogram - ['reidi&ugr&m] 
noun: Musiktruhe, Funkspruch 
radiograph - ['reidieugrä:f] 
röntgenbild 
radiography - radiographie 
radioisotope - radioisotop 
radiolocation - ['reidi&ul&u'kei$Een] 
ortung 
radiologist - noun: Röntgenologe, Röntgenologin 
radiology - [,reidi'ol&dZi] 
noun: Radiologie, Röntgenologie 
radioman - ['reidi&umzn] 
funker 
radiometrically - radiometrisch 
radiometry - radiometrie 
radionics - [,reidi'oniks] 
radıonik 
radiopaque - röntgendichten 
radioscopic - radioskopische 


radioscopy - [,reidi'oskêpi] 
radioskopie 
radiosensitive - [,reidiêu'sensitiv] 
strahlenempfindlichen 
radioshow - ['reidiêu§êu] 
radiosendung 
radiotelegraph - ['reidi&u'teligrä:f] 
telegraphiefunk 
radiotelegraphy - funktelegrafieverkehr 
radiotelephone - noun: Sprechfunkgerät 
radiotelephony - sprechfunk 
radiotherapeutics - ['reidi&u,der£'pju:tiks] 
strahlenheilkunde 
radiotherapist - strahlentherapeut 
radiotherapy - ['reidi&u'der£pi] 
noun: Bestrahlung, Röntgenbehandlung, Röntgentherapie, Strahlentherapie 
radish - ['rædi§] 
noun: Rettich, Radieschen 
radium - ['reidjêm] 
noun: Radium 
radius - ['reidjês] 
noun: Radius, Halbmesser, Wirkungsbereich, Aktionsradius, Speiche 
radix complement-TouH0e A0N0JIHEHHE. HOJIOKHTEJIBHOE - OHCHO, 
KOTODO6e, HDH CJIOKCHHH C MAHHBIM MOJOXHTEJIBHbIM YHCJIOM B AHHOH 
radome - radom 
radon - ['reidon] 
noun: Radon 
raffia - ['ræfiê] 
noun: Bast 
raffish - ['ræfi§] 
adjective: flott, verwegen 
raffle - ['ræfl] 
noun: Verlosung, Tombola; 
verb: verlosen 
raft - [râ:ft] 
noun: Flof); 


verb: flößen 
rafter - ['râ:ftê] 
noun: Dachsparren, Sparren 
rafting - ['rã:ftin] 
noun: Flößerei 
raftsman - ['rã:ftsmên] 
flößer 
rag - [reg] 
noun: Lumpen, Fetzen, Lappen, Hadern, Gazette, Käseblatt, Jux; 
verb: aufziehen, foppen, jdm einen Streich spielen 
ragamuffin - ['reg&,mÄfin] 
noun: Vogelscheuche, Bengel, Göre 
rage - [reidz] 
noun: Wut, Zorn, Rage, Raserei, Toben, Rasen, Koller, Erregung, 
Erbitterung; 
verb: grassieren, wüten, rasen, toben, stürmen, tosen, wogen 
ragged - ['rægid] 
adjective: lumpig, abgerissen, zerlumpt, zottig, strähnig, zerklüftet, 
zerfetzt, schartig, ausgefranst, stümperhaft 
raggedness - flattersatz 
raggery - ['rægêri] 
kriegsbemalung 
raging - ['reidzin] 
adjective: wütend, brennend, heftig, rasend, tobend, reißend 
ragman - ['rægmên] 
lumpensammler 
ragpicker - ['ræg,pikê] 
lumpensammler 
ragtime - ['regtaim] 
noun: Ragtime 
ragwort - ['rægwê:t] 
kreuzkraut 
rah - [rê:] 
noun: yard 
raid - [reid] 
noun: Überfall, Beutezug, Angriff, Streifzug, Einbruch, Raub, Raubzug; 


verb: überfallen, ausplündern, plündern, ausnehmen, ausheben 
raider - ['reidê] 
noun: Bankräuber, Räuber, Plünderer, Einbrecher, Kaperschiff, Kaper, 
Überfallflugzeug, Gangster 
rail - [reil] 
noun: Geländer, Reling, Leiste, Stab, Stange, Balken, Gleis, Schiene, 
Handtuchhalter; 
verb: mit der Bahn senden 
railer - lästerer 
railhead - ['reilhed] 
noun: Endbahnhof, Gleisende 
railing - ['reilin] 
noun: Geländer, Reling, Zaun, Zauns, Gitter 
raillery - ['reilêri] 
noun: Neckerei, Scherz, Spöttelei 
railroad - ['reilrêud] 
noun: Bahn, Eisenbahn; 
verb: Waren per Bahn befördern 
railroader - ['reilrêudê] 
eisenbahner 
railway - ['reilwei] 
noun: Bahn, Eisenbahn, Gleis 
railwayman - noun: Eisenbahner 
raiment - ['reimênt] 
noun: Gewand 
rain - [rein] 
noun: Regen, Hagel; 
verb: regnen 
rain-proof - regen-nachweis 
rainbow - ['reinbêu] 
noun: Regenbogen 
rainbow trout - ['reinbêu'traut] 
noun: Regenbogenforelle 
raincoat - ['reinkêut] 
noun: Regenmantel 


raindrop - ['reindrop] 
noun: Regentropfen 
rainfall - ['reinfo:l] 
noun: Niederschlagsmenge, Niederschlag 
raingauge - ['reingeidż] 
regenmesser 
rainless - ['reinlis] 
adjective: niederschlagsfrei 
rainmaker - regenmacher 
rainmaking - regenmachen 
rainproof - ['reinpru:f] 


regensicher 

rainstorm - ['reinsto:m] 
regensturm 

rainwater - ['rein,wo:tê] 
regenwasser 


rainwear - ['reinw€ê] 
noun: Regenbekleidung 

rainworm - ['reinwe:m] 
regenwurm 

rainy - ['reini] 
adjective: regnerisch, verregnet 

raisable - heb 

raise - [reiz] 
verb: heben, aufbringen, hochheben, aufwerfen, aufschlagen, hoch 
schrauben, steigern, aufheben, aufwirbeln, anheben, emporheben, erhöhen, 
erregen, erwecken, erheben, aufnehmen, aufziehen, auftreiben, großziehen, 
heranziehen, aufstellen, lüften, strecken, ziehen, hochziehen, abheben, 
aufschütten, vorbringen; 
noun: Gehaltserhöhung, Lohnerhöhung, Zulage, Erhöhung 

raised - [reizd] 
adjective: erhaben, angehoben, erhoben 

raisin - ['reizn] 
noun: Rosine, Weinbeere 

raisins - rosinen 


rake - [reik] 
noun: Harke, Rechen, Kaminrechen, Krücke, Ofenkrücke, Lebemann, 
Schwerenöter, Windbeutel, Neigung, Anstellwinkel; 
verb: harken, rechen, säubern, bestreichen, ausräumen, schüren, stöbern, 
sich neigen, ansteigen 

rakish - ['reiki$] 
adjective: flott, verwegen, schnittig 

rally - ['ræli] 
verb: versammeln, zusammenrufen, sammeln, sich erholen, sich scharen, 
sich versammeln, necken, hänseln; 
noun: Kundgebung, Massenversammlung, Versammlung, Sammlung, 
Rallye, Erholung, Ballwechsel 

ram - [rm] 
noun: Schafbock, Bock, Rammler, Ramme, Rammbär, Rammbock, 
Stoßheber, Arbeitsspeicher, Sporn; 
verb: rammen, stoßen, zwängen, stopfen 

ramble - ['raembl] 
verb: wandern, streichen, unzusammenhängend reden, faseln, schwafeln, 
ranken, klettern; 
noun: Streifzug, Wanderung, Bummel 

rambler - ['ræmblê] 
noun: Kletterrose, Wanderer 

rambling - ['rembliy] 
adjective: weitläufig, weitschweifig, zusammenhanglos, faselnd, rankend, 
kletternd 

ramie - ['ræmi:] 
noun: Ramie 

ramification - [,raemifi'kei§ên] 
noun: Verzweigung, Verãstelung, Geäst 

ramifications - verzweigungen 

ramified - verzweigte 

ramify - ['remifai] 
verb: sich verãsteln, sich verzweigen 

ramifying - verãstelten 

ramjet - ['raemdzet] 
staustrahltriebwerk 


rammer - ['rmê] 
noun: Ramme, Rammbock, Bär 
ramp - [ræmp] 
noun: Hebebühne, Rampe, Bühne, Gangway, Auffahrt, Schwelle, Bock 
rampage - [ræm'peidż] 
noun: Randale; 
verb: herumtoben, herumwüten 
rampage=6yHcTBo - HH) 
rampager - randalierers 
rampant - ['ræmpênt] 
adjective: wuchernd, üppig 
rampart - ['rempä:t] 
noun: Wall, Festungswall, Schutzwall 
ramrod - ['ræmrod] 
noun: Ladestock 
ramshackle Tram. Sack) 
adjective: baufãllig, morsch, klapprig, altersschwach 
ran - [ren] 
lief 
ranch - [rä:nt$] 
noun: Ranch, Viehfarm 
rancher - ['rä:nt$£] 
noun: Rancher, Viehzüchter 
rancid - ['rænsid] 
adjective: ranzig 
rancidity - [ræn'siditi] 
ranzigkeit 
rancidness - ['rænsidnis] 
ranzigkeit 
rancor - noun: Bitterkeit, Boshaftigkeit 
rancorous - ['rænkêrês] 
adjective: verbittert 
rancorously - nachtragend 
rancour - ['rænkê] 
noun: Bitterkeit, Boshaftigkeit 


rand - [rzend] 
noun: edge, side, top, rim, brim, brink, lip, verge, border, margin, marge, 
fringe, periphery, outskirts, ring, circle, tidemark 

random - ['rændêm] 
adjective: planlos, wahllos, ziellos, willkürlich, zufallsbedingt, zufãllig 

randomization - randomisierung 

randomizing - randomisierung 

randomness - zufãlligkeit 

randy - ['rzndi] 
adjective: scharf, spitz, heiß, ungehobelt 

rang - [ren] 
noun: rank, ranking, rating, position, standing, station, state, grade, 
dignity, quality, seniority, class, prize category, tier, circle 

range - [reindz] 
noun: Aktionsradius, Tragweite, Reichweite, Spannweite, Schussweite, 
Entfernung, Farbreich, Palette, Skala, Angebot, Auswahl, Flugbereich, 
Reihe, Sortiment, Kollektion, Programm, Umfang, Tonumfang, 
Stimmumfang, Kompetenz, Schießplatz, Schießbude, Schießstand, Herd, 
Ofen, Küchenherd, Kette, Freiland, Weideland; 
verb: anordnen, aufstellen, reichen, gleiten, ausrichten, grasen lassen, 
schwanken, sich bewegen, streifen 

rangefinder - ['reindZ,faind£] 
noun: Entfernungsmesser 

rangeland - weideland 

ranger - ['reindZ£] 
noun: Aufseher, Förster, Ranger, Überfallkommando 

ranges - reicht 

ranging - adjective: entfesselt 

rank - [renk] 
adjective: krass, üppig, verwildert, überwuchert, übel, stinkend, ranzig, 
derb, vulgãr, wahr, schreiend, rein, ausgesprochen; 
noun: Rang, Rangstufe, Würde, Grad, Dienstgrad, Schicht, Stand, Linie, 
Reihe, Rotte, Standplatz, Taxistand, Glied, Register; 
verb: einordnen, rangieren 

ranked - rang 

ranking - noun: Rang, Einordnen, Einstufung 


rankle - ['rænkl] 
verb: wurmen 
rankness - noun: Üppigkeit, Verwildertheit, Überwucherung, Übelkeit, 
Gestankt, Stinken, Ranzigkeit, Derbheit, Vulgarität, Geilheit 
ransack - ['rænsæk] 
verb: durchwühlen, plündern, herfallen über 
ransom - ['rænsêm] 
noun: Lösegeld, Auslösung, Freilassung, Erlösung; 
verb: auslösen, erlösen, loskaufen 
rant - [rant] 
verb: schimpfen, poltern, toben, irrereden, schwadronieren 
ranunculi - [rê'nÃnkjulai] 
ranunkeln 
ranunculus - [re'nÄnkjules] 
noun: Ranunkel 
rap - [rap] 
noun: Klopfen, Rap; 
verb: klopfen 
rapacious - [rê'pei§ês] 
adjective: habgierig, räuberisch, reißend 
rapaciousness - habgier 
rapacity - [rê'paesiti] 
habgier 
rape - [reip] 
noun: Vergewaltigung, Notzucht, Raub, Raps, Trester; 
verb: vergewaltigen, notzüchtigen 
rapeseed - raps 
rapid - ['ræpid] 
adjective: schnell, rasch, stürmisch, rasant, rapide, zügig, steil, flink, kurz, 
schleunig, plötzlich, reisend, sprunghaft 
rapidity - [r&'piditi] 
noun: Raschheit, Schnelligkeit, Rapidheit, Steilheit, Plötzlichkeit 
rapidly - adverb: schnell, rasch, zusehends 
rapidness - schnelligkeit 
rapids - noun: Stormschnellen 


rapier - ['reipjê] 
noun: Degen, Rapier, Parade, Hieb 
rapierthrust - ['reipjê0rÃAst] 
noun: Stoß mit dem Rapier 
rapine - ['rzpain] 
noun: Plünderung 
raping - vergewaltigung 
rapist - noun: Vergewaltiger 
rappers - rapper 
rapport - [r&'po:] 
noun: Beziehung, Verhältnis, Rapport 
rapporteur - berichterstatter 
rapprochement - [r&'pro$mä:n] 
noun: Annäherung 
rapt - [r&pt] 
adjective: gespannt, atemlos, höchste, andächtig, entrückt, verzückt 
rapture - ['ræpt§ê] 
noun: Entrückung, Entzücken, Glückseligkeit, Verzückung, Verzücktheit, 
Schwärmerei 
rapturous - ['ræpt§êrês] 
adjective: entzückt, verzückt, glückselig, begeistert, hingerissen, 
stürmisch, rasend 
rare - [r€ê] 
adjective: selten, rar, dünn, roh, blutig, irrsinnig, indifferent 
rarefaction - [,r€êri'fæk§ên] 
noun: Verdünnung, Exklusivität 
rarefied - adjective: verdünnt, dünn, exklusiv 
rarefy - ['r€êrifai] 
verb: verdünnen, exklusiv machen 
rarely - ['r€êli] 
adverb: selten, dünn werden 
rareness - ['r€ênis] 
noun: Seltenheit, Rarheit, Dünne, Roheit, Rohheit 
rarity - ['r€êriti] 
noun: Raritãt, Seltenheit 


rascal - ['rã:skêl] 
noun: Gauner, Racker, Schurke, Halunke, Kanaille, Bengel, Lausbub, 
Schlingel, Frechdachs, Strolch, Tropf 
rascality - [râ:s'kæliti] 
schurkerei 
rascally - ['rã:skêli] 
adjective: schändlich, schimpflich, gaunerhaft, schurkisch, lumpig; 
adverb: auf niederträchtige Weise 
rase - [reiz] 
verb: schleifen, zerstören 
rash - [r&$] 
adjective: unbesonnt, rasch, verwegen, voreilig, überstürzt, unbedacht, 
unüberlegt, unvorsichtig, übereilt, vorschnell; 
noun: Hautausschlag, Ausschlag, Quaddel, Blüte 
rasher - ['ræ§ê] 
noun: Scheibe, Speckscheibe, Streifen 
rashly - vorschnell 
rashness - ['r&$nis] 
noun: Raschheit, Unbesonnenheit, Verwegenheit, Leichtsinn, Voreiligheit, 
Unüberlegtheit, Unvorsichtigkeit 
rasp - [rä:sp| 
verb: raspeln, feilen, kratzen, rasseln, krächzen, schnarren; 
noun: Raspel, Reibeisen, Kratzen, Krächzen, Keuchen 
raspberry - ['rä:zb£ri] 
noun: Himbeere 
rasping - ['rä:spin] 
adjective: kratzend, kratzig, krächzend, keuchend, rasselnd; 
noun: Kratzen, Krächzen, Geknarre, Gekrächze 
raspy - kratzig 
raster - noun: Raster 
rasterization - rasterung 
rat - [rat] 
noun: Ratte, elender Verräter 
rat's-tail - ['rtsteil] 
noun: Zotte, Zottel 


rat-trap - ['rættræp] 
rattenfalle 
ratable - ['reit£bl] 
adjective: steuerbar, steuerpflichtig 
ratably - ratierlich 
ratcatcher - ['ræt,kæt§ê] 
rattenfänger 
ratchet - noun: Ratsche, Klinke, Sperrklinke, Sperrstange 
rate - [reit] 
noun: Rate, Tempo, Geschwindigkeit, Puls, Quote, Preis, Kurs, Satz, Tarif, 
Höhe, Klasse; 
verb: einschätzen, schätzen, werten, einstufen, klassifizieren, rechnen, 
zählen, veranlagen, verdienen 
rate-slashing - rate-kürzung 
rateable - ['reitêbl] 
steuerpflichtigen 
rateably - anteilsmäßig 
rated - adjective: bemessen, gemeindesteuerpflichtig 
ratemaking - tarıfpolitik 
ratepayer - ['reit,pei&] 
steuerzahlender 
rates - noun: Gemeindesteuern, Kommunalsteuern 
rather - ['râ:ðê] 
adverb: lieber, eher, einigermaßen, ganz, vielmehr, ziemlich, etwas 
rathskeller - ['rä:ts,kel£] 
ratskeller 
ratification - [,ratifi'kei§ên] 
noun: Gutheißung, Ratifikation, Ratifizierung 
ratifiers - ratifizierer 
ratify - ['rtifai] 
verb: ratifizieren 
rating - ['reitin] 
noun: Einschätzung, Schätzung, Wertung, Veranlagung, Klasse, 
Leistungsbewertung, Leistung, Oktanzahl, Rang, Matrose, Prädikat, 
Schelte 


ratio - ['rei§iêu] 
noun: Schlüssel, Verhãltnis 
ration - ['ræ§ên] 
verb: rationieren, bewirtschaften, verpflegen, zuteilen; 
noun: Ration, Zuteilung, Quantum 
ration-card - ['ræ§ênkâ:d] 
noun: Bezugschein 
ration book - ['ræ§ênbuk] 
noun: Bezugscheinbuch 
rational - ['ræ§ênl] 
adjective: rational, vernunftbegabt, nüchtern, vernünftig, sinnvoll 
rationale - [‚r&$&'nä:1] 
noun: Gedankengänge, Gründe 
rationalisation - rationalisierung 
rationalism - ['ræ§nêlizm] 
noun: Rationalismus 
rationalist - ['rae§nêlist] 
adjective: rationalistisch; 
noun: Rationalist 
rationalistic - [,ræ§nê'listik] 
adjective: rationalistisch 
rationality - [,r§ê'naeliti] 
noun: Rationalitãt, Rationalismus, Nüchternheit, Vernünftigkeit 
rationalization - [,r§nêlai'zei§ên] 
noun: Rationalisierung, vernünftige Betrachtung 
rationalize - ['ræ§nêlaiz] 
verb: rationalisieren, vernünftig betrachten 
rationalized - rationalisierten 
rationalizer - ['ræ§nêlaizê] 
rationalisator 
rationally - ['ræ§nêli] 
adverb: rational, vernünftig 
rationed - rationiert 
rationing - ['ræ§nin] 
noun: Rationierung, Verpflegung 


ratlin - ['rætlin] 
noun: Webeleine 
ratline - ['rtlin] 
noun: Webeleine 
rattan - [rê'tan] 
noun: Rotangpalme, Rattan, Peddigrohr 
ratten - ['rætên] 
noun: rat 
ratter - ['rætê] 
rattenfänger 
rattle - ['rætl] 
noun: Klappern, Rasseln, Gerassel, Geratter, Röcheln, Schnarre, Ratsche, 
Knarre, Schlagen, Knattern, Klirren, Rassel, Klapper, Geprassel; 
verb: klacken, klappern, klirren, rasseln, knattern, schlagen, prasseln, 
rappeln, ratschen, rattern, rütteln 
rattle-box - ['rætlboks] 
rassel-box 
rattle-brain - ['rætlbrein] 
rassel-hirn- 
rattle-pate - ['rtlpeit] 
rassel-pastete 
rattle-pated - ['rztl,peitid] 
rassel-pated 
rattle off - verb: herunterrasseln 
rattler - ['rætlê] 
noun: Klapperkiste, Klapperschlange, Güterschnellzug, Schwätzer 
rattlers - klapperschlangen 
rattlesnake - ['rætlsneik] 
noun: Klapperschlange 
rattletrap - ['rætltræp] 
noun: Klapperschlange, Rattenfalle 
rattling - ['retlin] 
adjective: klappernd, rasselnd, klirrend, prasselnd 
rattly - klapprigen 
ratty - ['ræti] 
adjective: gereizt, verlottert, biestig 


raucous - ['ro:kês] 
adjective: rau, heiser 
raucousness - heiserkeit 
raunchy - adjective: lumpig, rasant 
ravage - ['rævidż] 
verb: verwüsten, verheeren, plündern; 
noun: Zerstörung, Wüten 
ravaged - verwüstet 
ravaging - noun: Verwüstung 
rave - [reiv] 


verb: phantasieren, fantasieren, delirieren, spinnen, toben, rasen, irrereden, 


schwärmen; 
noun: Fete, Rave, Schwãrmerei 
raved - schwärmte 
ravel - ['rævêl] 
verb: verwirren, sich verwirren, ausfransen 
ravelling - defilierenden 
raven - ['reivn] 
adjective: rabenschwarz; 
noun: Rabe 
ravenous - ['rævênês] 
adjective: ausgehungert, heißhungrig, gewaltig 
ravine - [rê'vi:n] 
noun: Klamm, Kluft, Schlucht 
raving - ['reivin] 
adjective: phantasierend, fantasierend, wahnsinnig, verrückt, 
hinreißend 
ravish - ['r&vi$] 
verb: hinreißen, entzücken, notzüchtigen, schänden, rauben 
ravishing - ['r&vi$in] 
adjective: hinreißend, atemberaubend 
ravishment - ['r@vi$m£nt] 
noun: Hingerissenheit 
raw - [ro:] 


toll, 


adjective: roh, unverarbeitet, rein, unvermischt, ungewalkt, ungekocht, 
nasskalt, scharf, neu, unerfahren, offen, empfindlich, wund, rau, grell, derb 


raw-boned - ['ro:'bêund] 
adjective: hager, mager, knochig, grobknochig 
rawhide - ['ro:haid] 
noun: ungegerbtes Leder, Lederpeitsche 
rawly - sich grob 
rawness - ['ro:nis] 
noun: Roheit, Rohheit, Rohzustand, Unerfahrenheit, Rauheit, Wundheit, 
Derbheit 
ray - [rei] 
noun: Strahl, Funke, Schimmer, Rochen 
rayon - ['reion] 
noun: Kunstseide 
raze - [reiz] 
verb: schleifen, zerstören 
razor - ['reiz£] 
noun: Rasierapparat, Rasierer, Rasiermesser, Messer, Apparat 
razor-back - ['reizêbæk] 
gestochen zurück 
razor-bill - ['reiz£bil] 
rasiermesser-rechnung 
razor-blade - noun: Rasierklinge 
razor-edge - ['reizêr'edż] 
noun: Grat 
razor-strop - ['reizêstrop] 
gestochen streichriemen 
razzia - ['ræziê] 
noun: police raid, swoop, shakedown 
razzle-dazzle - ['ræzl,dæzl] 
razzle-blenden 
re - [rei] 
preposition: betreffs, bezüglich; 
noun: Re 
re- - ['ri:] 
prefix: wieder- 
re-cede - ['ri:'si:d] 
wieder abtreten 


re-claim - ['ri:'kleim] 
wieder behaupten 
re-collect - ['ri:kê'lekt] 
wieder sammeln 
re-count - ['ri:'kaunt] 
neu zãhlen 
re-create - ['ri:kri'eit] 
neu erstellen 
re-creation - ['ri:kri'ei§ên] 
neuschaffung 
re-double - ['ri'dÃbl] 
re-doppel 
re-elect - verb: wieder wãhlen 
re-enter - verb: wieder auftreten, sich wieder melden, wieder 
einfahren, wieder einreisen, wieder einsteigen, wiederhereinkommen, 
wieder hineingehen, wieder eintragen 
re-establish - [|-HOBHTB| 
verb: wieder aufnehmen, wiederherstellen 
re-fuse - ['ri:'fju:z] 
re-sicherung 
re-join - ['ri:'dZoin] 
wieder beitreten 
re-lay - ['ri:'lei] 
verb: umlegen, neu verlegen 
re-paid - ['ri:'peid] 
wieder bezahlt 
re-pay - ['ri:'pei] 
erneut zahlen 
re-read - ['ri:'ri:d] 
wieder gelesen 
re-sort - ['ri:'so:t] 
neu sortieren 
re-strain - ['ri:'strein] 
re-stamm 
re-strained - ['ri:'streind] 
wieder angespannt 


re-surface - ['ri:'sê:fis] 
re-oberflãche 
reach - [ri:t§] 


verb: erlangen, langen, reichen, erreichen, gelangen, kommen, erzielen, 


greifen, sich erstrecken, treffen, zugehen, bringen; 
noun: Reichweite, Aktionsradius, Strecke, Wasserhaltung, 
Einflussbereich 
reachability - erreichbarkeit 
react - [ri'ækt] 
verb: reagieren, wirken, zurückwirken, ansprechen, schalten 
reactance - [ri:'zktEns] 
reaktanz 
reaction - [ri:'æk§ên] 


Gebiet, 


noun: Reaktion, Gegenwirkung, Wirkung, Gegenschlag, Verhalten, 


Umschwung, Rückgang 

reactionary - [ri:'=k$n£ri] 
adjective: reaktionär, rückschrittlich; 
noun: Reaktionär 

reactionist - [ri:'æk§nist] 
reaktionär 

reactive - [ri:'aktiv] 
adjective: reaktiv 

reactivity - [,‚ri:k'tiviti] 
reaktivität 

reactor - [ri:'aektê] 
noun: Reaktor, Reaktionsapparat, Blindwiederstand 

read - [ri:d] 


verb: lesen, ablesen, deuten, verstehen, lauten, studieren, anzeigen 


read-only - nur-lese- 
read over - [-umrare] 
verb: durchlesen 
readability - [,ri:dê'biliti] 
lesbarkeit 
readable - ['ri:dêbl] 
adjective: lesbar, ablesbar, lesenswert 
readdress - verb: umadressieren 


readdressed - umadressiert 
readdressing - umadressierung 
reader - ['ri:dê] 
noun: Leser, Vorleser, Dozent, Leserbuch, Fibel, Lektüre 
readership - ['ri:dê§ip] 
noun: Leserschaft, Dozentur 
readied - vorbereitet 
readies - bereitet 
readily - ['redili] 
adverb: bereitwillig, leicht, gern, gerne 
readiness - ['redinis] 
noun: Bedenkenlosigkeit, Bereitschaft 
reading - ['ri:din] 
noun: Lesen, Interpretation, Lektüre, Vortrag, Lesung, Maßablesung, 
Version, Messwert, Zählerstand, Messung, Anzeige 
reading-desk - ['ri:dindesk] 
lesepult 
reading-glass - ['ri:dinglä:s] 
lupe 
reading-lamp - ['ri:dinlaemp] 
leselampe 
reading-room - ['ri:digrum] 
lesesaal 
readings - lesungen 
readjust - ['ri:ê'dzÃst] 
verb: neueinstellen, nachstellen, anpassen, korrigieren, sich wieder 
anpassen 
readjustment - ['ri:ê'dzÃstmênt] 
noun: Neueinstellung, Nachstellung, Korrektur, Wiederanpassung, 
Anpassung 
reads - liest 
ready - ['redi] 
adjective: fertig, bereit, abfahrbereit, reisefertig, parat, prompt, 
schlagfertig, klar, sauber, reif, gewandt; 
verb: bereiten 


ready-made - ['redi'meid] 
adjective: fertig 
ready-to-serve - ['reditê'sê:v] 
adjective: tafelfertig, tischfertig 
ready-to-wear - ['reditê'w€ê] 
prêt-ã-porter 
ready-witted - ['redi'witid] 
bereit schlagfertig 
ready cash - noun: Bargeld 
ready made - adjective: fertig 
ready reckoner - ['redi'rekn£] 
noun: Rechentabelle 
reaffirm - ['ri:ê'fê:m] 
verb: beteuern, bestätigen, bestärken 
reagent - [ri:'eidzênt] 
noun: Reagens 
real - [riêl] 
adjective: real, reell, wirklich, echt, ordentlich, waschecht, eigentlich, 
faktisch, ausgesprochen, regelrecht, richtig, tatsächlich, wahr, wahrhaft, 
immobil; 
adverb: richtig, echt, wirklich; 
noun: Real 
real-world - der realen welt 
real estate - noun: Immobilien 
real property - noun: Grundbesitz 
real time - noun: Echtzeit 
realign - [,ri:ê'lain] 
neuausrichtung 
realignment - [,ri:ê'lainmênt] 
neuausrichtung 
realism - ['ri&lizm] 
noun: Wirklichkeitstreue, Realismus 
realist - ['riêlist] 
noun: Realist 
realistic - [riê'listik] 
adjective: real, realistisch, reell, wirklichkeitsgetreu, wirklichkeitsnah, 


wirklichkeitstreu, naturgetreu 

realistically - realistisch 

reality - [ri:'æliti] 
noun: Realitãt, Wirklichkeit, Naturtreue 

realizable - ['riêlaizêbl] 
adjective: erfüllbar, realisierbar 

realization - [,riêlai'zei§ên] 
noun: Realisation, Verflüssigung, Realisierung, Verwirklichung, Erfüllung, 
Erkenntnis 

realize - ['riêlaiz] 
verb: erkennen, sich klar werden, begreifen, ermessen, wissen, merken, 
bemerken, erzielen, realisieren, verwirklichen, erlösen, feststellen, 
mitbekommen 

reallocation - noun: Neuzuteilung 

really - ['riêli] 
adverb: wirklich, unbedingt, tatsächlich, echt, eigentlich, ehrlich, 
wahrhaft, wahrhaftig, wahrlich, richtig, recht, ausgesprochen, regelrecht, 
direkt, glatt, durchaus, ganz, gar, geradezu, schon, schön, doch, vielleicht, 
ja 

realm - [relm] 
noun: Königreich, Reich, Bereich, Bezirk, Gefilde 

realtime - echtzeit 

realtor - ['riêltê] 
immobilienmakler 

realty - ['riêlti] 
noun: Grundbesitz, Immobillien 

ream - [ri:m] 
noun: Ries 

reamer - ['ri:mê] 
reibahle 

reanimate - ['ri:'ænimeit] 
reanimieren 

reanimation - noun: resuscitation 

reap - [ri:p] 
verb: schneiden, mähen, ernten, abernten, abschöpfen, Belohnung 


bekommen; 
noun: Ernten 
reaper - ['ri:pê] 
noun: Schnitter, Mãher, Erntearbeiter, Mähmaschine 
reaping-hook - ['ri:pinhuk] 
sichel 
reaping-machine - ['ri:pinpmê,§i:n] 
mähmaschine 
reappear - ['ri:ê'piê] 
verb: wieder auftauchen, wieder erscheinen, sich wiederzeigen 
reapply - verb: wiederholt anwenden, wiederholt beantragen 
reapportion - verb: neu aufteilen, neu zuteilen 
reapportionment - neuaufteilung 
reappraisal - noun: Neubewertung 
reappraise - verb: aufarbeiten 
rear - [riê] 
noun: Hintern, Rückseite, Fond, Heck, Schwanz, Schluss; 
verb: aufziehen, großziehen, steigen, sich aufbäumen; 
adjective: hintere, rückwärtig 
rear-admiral - ['riê'edmêrêl] 
noun: Konteradmiral 
rear-guard - nachhut 
rear-viewmirror - ['ri&vju:'mire] 
heck-viewmirror 
rearer - ['riêrê] 
züchters 
rearguard - ['riegä:d] 
noun: Nachhut 
rearm - ['ri:'&:m] 
verb: wieder aufrüsten, wieder bewaffnen 
rearmament - ['ri:'ä:m&m£nt] 


noun: Wiederbewaffnung, Wiederaufrüstung, Neuausrüstung, 


Neuausstattung 
rearmost - ['riêmêust] 
adjective: hinterste, letzte 


rearrange - verb: neu ordnen, reorganisieren, umarrangieren, 
umändern, umgestalten, umgruppieren, umordnen, umstellen 

rearranged - umgeordnet 

rearrangement - noun: Neuordnung, Umgestaltung, Umgruppierung 

rearranging - noun: Umstellung 

rearward - ['riêwêd] 
adjective: rückwärtig 

rearwards - ['ri&wedz] 
nach hinten 

reason - ['ri:zn] 
noun: Ursache, Anlass, Bewandtnis, Begründung, Grund, Veranlassung, 
Einsicht, Verstand, Vernunft, Ratio; 
verb: argumentieren, folgern, schließen, logisch denken, vernünftig 
denken 

reasonable - ['ri:zn£bl] 
adjective: vernünftig, einsichtig, reell, solide, billig, akzeptabel, ziemlich, 
passabel, vertretbar, erschwinglich, berechtigt, einleuchtend, angemessen, 
angebracht, annehmbar, ordentlich, verhältnismäßig, brauchbar, 
einigermaßen, leidlich, mäßig, zivil, zumutbar 

reasonably - ['ri:zn£bli] 
adverb: vernünftig, ziemlich, ganz, leidlich 

reasoner - denker 

reasoning - ['ri:znin] 
noun: Argumentation, Kombination, logisches Denken 

reassemble - verb: wieder versammeln, wieder zusammenbauen, 
wieder montieren, wieder sammeln 

reassembly - noun: Neumontage 

reassert - ['ri:&'se:t] 
verb: wieder behaupten 

reassess - verb: bewerten neu 

reassessment - neubewertung 

reassign - verb: umbesetzen 

reassigned - zugewiesen 

reassigning - neuzuweisung 

reassurance - [,„ri:ê'§uêrêns] 
noun: Beruhigung, Bestätigung, Versicherung 


reassure - [,ri:ê'§uê] 
verb: beruhigen, versichern, beteuern, bestãtigen 
reassured - beruhigt 
reassuring - adjective: beruhigend 
rebate - ['ri:beit] 
noun: Preisnachlass, Rabatt, Nachlass, Rückvergütung, Rückzahlung 
rebated - gefãlzt 
rebating - falzen 
rebeck - ['ri:bek] 
fiedel 
rebel - ['rebl] 
noun: Rebell, Aufrührer, Meuterer, Putschist; 
adjective: rebellisch, aufstãndisch, abtrünnig; 
verb: rebellieren, revoltieren, sich erheben, auflehnen, meutern, putschen, 
sich auflehnen, aufbegehren, sich empören, sich aufbãumen 
rebelled - rebellierte 
rebelling - rebellieren 
rebellion - [ri'beljên] 
noun: Rebellion, Meuterei, Aufruhr, Aufstand 
rebellious - [ri'belj&s] 
adjective: rebellisch, aufständisch, aufrührerisch, aufmüpfig, unbotmäßig, 
aufsässig, widerspenstig 
rebelliousness - noun: Rebellion, Aufsässigkeit, Widerspenstigkeit 
rebirth - noun: Wiedergeburt, Wiederaufflackern, Renaissance 
reboot - verb: neu laden, rebooten 
rebooting - neustart 
reboring - aufbohren 
reborn - adjective: wieder geboren 
rebound - [ri'baund] 
noun: Rückprall, Abprall, Abpraller, Rückschlag, Rebound; 
verb: zurückprallen, abprallen, sich brechen 
rebuff - [ri'bÄf] 
noun: Abfuhr, schroffe Abweisung, Korb, Abfertigung; 
verb: Abfuhr erteilen 
rebuild - ['ri:'bild] 
verb: wieder aufbauen, wiederherstellen, aufbauen, umbauen, 


umorganisieren 
rebuilt - ['ri:'bilt] 
adjective: wieder aufgebaut 
rebuke - [ri'bju:k] 
noun: Verweis, Rüge, Tadel, Maßregelung; 
verb: verweisen, zurechtweisen, tadeln, maßregeln 
rebuking - noun: Maßregelung 
rebus - ['ri:b&s] 
noun: Rebus, Bilderrätsel 
rebut - [ri'bÄt] 
verb: widerlegen 
rebuttal - [ri'bÄtl] 
noun: Widerlegung 
rebutted - widerlegt 
rebutting - widerlegen 
recaleitrance - [ri'kælsitrêns] 
noun: Aufsässigkeit 
recalcitrant - [ri'kælsitrênt] 
adjective: aufsässig, spröde 
recalculate - neuberechnung 
recalculated - neu berechnet 
recalculation - neuberechnung 
recall - [ri'ko:l] 
verb: zurückrufen, abberufen, zurückfordern, einziehen, erinnern, sich 
entsinnen, sich erinnern an, gedenken, sich etw vergegenwärtigen, 
zurückbeordern, wieder aufrufen; 
noun: Rückruf, Abberufung, Rückforderung, Widerruf, Einzug, 
Zurücknahme 
recalled - erinnerte daran, 
recalling - unter hinweis auf 
recant - [ri'kznt] 
verb: widerrufen, zurücknehmen 
recantation - [,ri:kaen'tei§ên] 
noun: Widerruf, Zurücknahme 
recap - ['ri:kzp] 
verb: kurz zusammenfassen, rekapitulieren, die Laufflächen erneuern; 


noun: kurze Zusammenfassung, laufflãchenerneuerter Reifen 

recapitulate - [,ri:kê'pitjuleit] 
verb: rekapitulieren, kurz zusammenfassen, wiederholen, resümieren, 
wieder aufnehmen 

recapitulation - ['ri:kê,pitju'lei§ên ] 
noun: Rekapitulation, kurze Zusammenfassung, Reprise, Wiederholung, 
Resümee 

recapitulative - [,ri:kê'pitjulêtiv] 
zusammenfassende 

recapitulatory - [.ri:kê'pitjulêtêri] 
zusammenfassenden 

recapture - ['ri:'kæpt§ê] 
verb: wieder einfangen, wiederergreifen, wiedererobern, zurückerobern, 
wieder gefangen nehmen, wieder einnehmen, wieder wach werden lassen; 
noun: Wiedereinfangen, Wiederergreifung, Wiedereroberung, 
Heraufbeschwörung 

recast - ['ri:'kâ:st] 
verb: umarbeiten, umformen, umgießen, umschmelzen, umbesetzen; 
noun: Neuguss, Umguss 

recede - [ri:'si:d] 
verb: zurückgehen, zurückweichen, zurücktreten, sich entfernen, sich 
zurückbilden, schwinden 

receding - adjective: fliehend, zurückgehend, zurückweichend 

receipt - [ri'si:t] 
noun: Empfang, Kassenbon, Empfangsschein, Bescheinigung, Beleg, 
Quittung, Bon, Zettel, Erhalt, Zugang, Eingang, Entgegennahme, 
Einnahme 

receipt book - noun: Quittungsbuch 

receipts - noun: Einkünfte, Gesamteinnahmen 

receivable - [ri'si:vebl] 
adjective: zulässig, annehmbar 

receive - [ri'si:v] 
verb: bekommen, erhalten, empfangen, aufnehmen, beziehen, 
abbekommen, erfahren, gewinnen, finden, entgegennehmen, erleben, 
kommen zu, rückschlagen, Hehlerei treiben 


received - [ri'si:vd] 
adjective: allgemein 
receiver - [ri'si:vê] 
noun: Empfänger, Hehlerin, Hehler, Hörer,  Konkursverwalter, 
Rückschläger, Rückschlägerin 
receivership - [ri'si:ve$ip] 
zwangsverwaltung 
receiving - noun: Empfang, Hehlerei 
recency - ['ri:snsi] 
noun: Neuheit 
recension - [ri'sen§ên] 
noun: Rezension 
recent - ['ri:snt] 
adjective: kürzlich, neueste, neu, neuerlich, jüngst, letzte 
recently - ['ri:sntli] 
adverb: in letzter Zeit, jüngst, kürzlich, vor kurzem, letztens, neuerdings, 
neuerlich, neulich, unlängst 
receptacle - [ri'septekl] 
noun: Steckdose, Behälter, Gefäß 
reception - [ri'sep$En] 
noun: Aufnahme, Empfang, Feier, Gesellschaft, Rezeption, Anmelderaum 
receptionist - [ri'sep$£nist] 
noun: Empfangsdame, Empfangssekretärin, Sprechstundenhilfe, 
Empfangschef, Portier, Bodenhostess 
receptive - [ri'septiv] 
adjective: aufnahmefähig, empfänglich, aufgeschlossen, rezeptiv 
receptiveness - noun: Aufgeschlossenheit, Aufnahmefähigkeit 
receptivity - [risep'tiviti] 
noun: Aufnahmefähigkeit, Empfänglichkeit 
receptor - noun: Riezempfänger, Rezeptor, Empfänger 
recertification - rezertifizierung 
recess - [ri'ses] 
noun: Sitzungspause, Pause, Ferien, Nische, Schlupfwinkel, Winkel; 
verb: die Nische stellen, einbauen, vertiefen, versenken 
recesses - aussparungen 


recession - [ri'se§ên] 
noun: Zurückweihen, Rezession, Rückgang, Auszug, Konjunkturrückgang 
recessive - [ri'sesiv] 
adjective: zurückweichend, rezessiv 
recharge - verb: nachladen, wieder laden, aufladen 
recherche - [r&'S€e$ei] 
noun: investigation, inquiry, enquiry 
rechristen - verb: umtaufen 
recidivism - [ri'sidivizm] 
noun: Rückfälligkeit 
recidivist - [ri'sidivist] 
rückfãlligen 
recipe - ['resipi] 
noun: Rezept, Geheimnis 
recipiency - [ri'sipiênsi] 
bezugsquoten 
recipient - [ri'sipiênt] 
noun: Empfänger, Nehmer 
reciprocal - [ri'siprêkêl] 
adjective: gegenseitig, reziprok, wechselseitig 
reciprocate - [ri'siprêkeit] 
verb: erwidern, sich revanchieren 
reciprocating - hin 
reciprocation - [ri,siprê'kei§ên] 
noun: Erwiderung, Revanche, Hin und Her, Auf und Ab 
reciprocity - [,resi'prositi] 
noun: Gegenseitigkeit, Austausch, Reziprozitãt 
recirculating - umluftbetrieb 
recirculation - rezirkulation 
recital - [ri'saitl] 
noun: Vortrag, Konzert, Aufführung, Aufzählung, Schilderung 
recitals - erwägungsgründe 
recitation - [,‚resi'tei$en] 
noun: Rezitation, Vortrag 
recitative - [‚resit&'ti:v] 
noun: Rezitativ 


recite - [ri'sait] 
verb: vortragen, rezitieren, hersagen, aufzãhlen, sprechen, vorsprechen, 
vorsagen, aufsagen, wiedergeben 
reciter - [ri'saitê] 
noun: Rezitator 
reck - [rek] 
noun: horizontal bar 
reckless - ['reklis] 
adjective: leichtsinnig, rücksichtslos, gefährlich, gewagt, draufgängerisch 
recklessly - leichtfertig 
recklessness - noun: Gefährlichkeit, Leichtsinn 
reckon - ['rekên] 
verb: ausrechnen, berechnen, rechnen, zählen, schätzen, denken, glauben, 
meinen, gut finden 
reckoning - ['rekênin] 
noun: Berechnung, Rechnung 
reclaim - [ri'kleim] 
verb: gewinnen, kultivieren, abbringen, regenerieren, wiedergewinnen, 
zurückfordern, zurückverlangen, abholen 
reclaiming - rückgewinnung 
reclamation - [,reklê'mei§ên] 
noun: Abbringung, Wiedergewinnung, Gewinnung, Regeneration, 
Rückgewinnung, Kultivierung 
reclassification - neueinstufung 
recline - [ri'klain] 
verb: zurücklegen, zurücklehnen, zurückstellen, sich zurücklehnen, 
zurückliegen, sich verstellen lassen 
recliner - noun: Ruhesessel 
recluse - [ri'klu:s] 
noun: Einsiedler 
recoating - Überstreichen 
recognition - [,rekêg'ni§ên] 
noun: Anerkennung, Erkenntnis, Erkennung, Bestätigung 
recognizable - ['rek&gnaizebl] 
adjective: erkennbar, kenntlich 


recognizance - [ri'kognizêns] 
engagement 
recognize - ['rekêgnaiz] 
verb: wieder erkennen, erkennen, zugeben, eingestehen, anerkennen, 
kennen, bestãtigen, einsehen 
recognized - adjective: anerkannt 
recognizer - erkenner 
recognizing - anerkennung 
recoil - [ri'koil] 
verb: zurückschrecken, zurückzucken, zurückschnellen; 
noun: Rücklauf, Rückschlag, Rückstoß 
recoilless - adjective: rückstoßfrei 
recollect - [,rekê'lekt] 
verb: sich entsinnen, sich erinnern, sich erinnern an 
recollection - [,rekê'lek§ên] 
noun: Erinnerung, Rückbesinnung 
recombination - rekombination 
recommend - [,rek&'mend] 
verb: empfehlen, sprechen für 
recommendation - |‚rek&men'dei$En] 
noun: Empfehlung, Fürsprache, Vorschlag 
recommendatory - [,rekê'mendêtêri] 
empfehlungscharakter 
recommended - empfohlen 
recommission - neukommissionierung 
recommitment - ['ri:kê'mitmênt] 
neuverpflichtung 
recompense - ['rek&mpens] 
noun: Belohnung, Vergütung, Entgelt, Wiedergutmachung, Entschädigung; 
verb: belohnen, entschädigen, vergüten, wieder gutmachen 
recompilation - neukompilierung 
recompile - kompilieren 
recompute - neu berechnen 
reconcilability - ['rek&n,sail&'biliti] 
vereinbarkeit 


reconcilable - ['rekênsailêbl] 
adjective: überbrückbar, versöhnbar 
reconcile - ['rekênsail] 
verb: versöhnen, aussöhnen, beilegen, miteinander vereinbaren, 
ausgleichen, überbrücken, schlichten, vereinen 
reconcilement - ['rek&nsailm£nt] 
versöhnung 
reconciliation - [,rekênsili'ei§ên] 
noun: Versöhnung, Aussöhnung, Überbrückung, Beilegung, Vereinbarung 
recondite - [ri'kondait] 
adjective: abstrus 
recondition - ['ri:kên'di§ên] 
verb: aufarbeiten 
reconditioner - rekonditionierers 
reconfigurability - rekonfigurierbarkeit 
reconfigurable - rekonfigurierbare 
reconfiguration - rekonfiguration 
reconfigure - rekonfigurieren 
reconnaissance - [ri'konisêns] 
noun: Aufklärung, Kundschaft 
reconnect - wieder 
reconnection - wiederverbindung 
reconnoiter - verb: auskundschaften, kundschaften, erkunden, 
aufklären, spähen 
reconnoitre - [,rekê'noitê] 
verb: auskundschaften, kundschaften, erkunden, aufklären, spähen 
reconsider - ['ri:kên'sidê] 
verb: noch einmal überdenken, revidieren, neu erwägen, wieder 
aufnehmen 
reconsideration - noun: Überdenken, Revision, erneute Erwägung, 
Wiederaufnahme 
reconstitute - verb: wiederherstellen, neu einrichten, rekonstituieren 
reconstitution - rekonstitution 
reconstruct - ['ri:kêns'trÂkt] 
verb: rekonstruieren, umbilden, wieder aufbauen, erschließen 


reconstruction - ['ri:kêns'trÃk§ên] 
noun: Umbildung, Wiederaufbau, Sanierung, Rekonstruktion 

reconvene - wieder zusammenzutreten 

reconversion - ['ri:k&n've:$en] 
umstellung 

record - ['reko:d] 
noun: Aufzeichnung, Liste, Verzeichnis, Protokoll, Akte, Dokument, 
Unterlage, Platte, Schallplatte, Aufnahme, Rekord, Leistungen, 
Spitzenleistung, Kerbholz, Marke, Vorgeschichte; 
verb: aufzeichnen, dokumentieren, protokollieren, registrieren, fixieren, 
eintragen, buchen, beurkunden, vermerken, speichern, festhalten, 
niederschreiben, zum Ausdruck bringen, verzeichnen, aufnehmen, 
übertragen, erfassen, mitschneiden 

record changer - ['reko:d,t$eindz£] 
noun: Plattenwechsler 

recordable - bespielbare 

recorded - adjective: aufgenommen, aufgezeichnet 

recorder - [ri'ko:d£] 
noun: Registriegerät, Blockflöte, Flöte, Kassettenrecorder, Recorder, 
Schreibgerät, Berichterstatter, Chronist, Schreiber 

recordholder - ['reko:d,h&uld£] 
rekordhalter 

recording - [ri'ko:din] 
noun: Aufnahme, Playback, Aufzeichnung, Fixierung, Beurkundung, 
Eintragung, Erfassung, Übertragung, Mitschnitt 

recordplayer - ['reko:d,plei£] 
plattenspieler 

recount - [ri'kaunt] 
verb: erzählen, wiedergeben 

recoup - [ri'ku:p] 
verb: wieder einbringen, hereinbekommen, wieder gutmachen, 
wettmachen, entschädigen, einbehalten 

recoupment - [ri'ku:pm£nt] 
verlustausgleich 

recourse - [ri'ko:s] 
noun: Zuflucht, Regress 


recover - [ri'kÃvê] 
verb: wieder finden, wiedergewinnen, zurückbekommen, gewinnen, 
beitreiben, eintreiben, decken, sicherstellen, genesen, gesunden, sich 
erholen, wiedererlangen, sich aufrappeln, retten, bergen, wieder 
gutmachen, regenerieren 
recoverable - adjective: eintreibbar, einziehbar, wiedergewinnbar 
recovered - [ri'kÄved] 
erholt 
recovering - gewinnen 
recovery - [ri'kÄveri] 
noun: Wiederfinden, Wiedergewinnung, Zurückbekommen, Gewinnung, 
Zurückgewinnung, Beitreibung, Eintreibung, Hebung, Ersatz, 
Wiedergutmachung, Deckung, Genesung, Gesundung, Besserung, 
Erholung, Wiedererlangung, Rettung, Bergung, Zusichkommen, 
Prozessgewinn, Aufschwung 
recreate - ['rekrieit] 
verb: wiederschaffen, nachschaffen, wieder beleben 
recreation - [,rekri'ei$&n] 
noun: Entspannung, Erholung, Unterhaltung, Pause, Hobby, Sport 
recreational - [,rekri'ei§ênl] 
freizeit 
recreative - ['rekrieitiv] 
erholsamen 
recriminate - [ri'krimineit] 
verb: Gegenbeschuldigungen vorbringen 
recrimination - [ri,krimi'nei$en] 
noun: Gegenbeschuldigung, Gegenklage 
recrudescence - [,‚ri:kru:'desns] 
wiederaufleben 
recruit - [ri'kru:t] 
verb: rekrutieren, werben, anwerben, anstellen; 
noun: Neue, neues Mitglied, Rekrut 
recruited - rekrutiert 
recruiter - noun: Werber 
recruiting - noun: Rekrutierung, Werben, Einstellung 


recruitment - [ri'kru:tmênt] 
noun: Rekrutierung, Aushebung, Anwerbung, Werbung, Einstellung, 
Personalbeschaffung, Verstärkung, Zugang 
rectal - ['rektêl] 
adjective: rektal 
rectangle - Trek reng) 
noun: Karree, Rechteck 
rectangular - [rek'tzygjul£] 
adjective: rechteckig, rechtwinkelig 
rectifiable - korrigierbar 
rectification - [,rektifi'kei§ên] 
noun: Korrektur, Verbesserung, Richtigstellung, Berichtigung, Nachholen, 
Wiedergutmachung, Abhilfe, Rektifikation, Gleichrichtigung, Behebung 
rectified - gleichgerichtete 
rectifier - ['rektifaig] 
noun: Gleichrichter 
rectify - ['rektifai] 
verb: korrigieren, verbessern, richtig stellen, berichtigen, nachholen, 
wieder gutmachen, abhelfen, gleichrichten, rektifizieren, beheben 
rectifying - berichtigung 
rectilineal - [,rekti'liniêl] 
geradlinige 
rectilinear - [‚rekti'lini£] 
adjective: geradlinig 
rectitude - ['rektitju:d] 
noun: Geradheit, Rechtschaffenheit 
rector - ['rekt£] 
noun: Pfarrer, Direktor, Rektor 
rectorate - rektorat 
rectorial - [rek'to:ri&l] 
rektorenwahl 
rectorship - ['rektê§ip] 
noun: Pfarrer, Direktorat, Rektorat 
rectory - ['rekt£ri] 
noun: Pfarrhaus 
rectos - rekto 


rectum - ['rektêm] 
noun: Enddarm, Mastdarm, Rektum 
recumbency - [ri'kÃmbênsi] 
liegen 
recumbent - [ri'kÃmbênt] 
adjective: liegend, ruhend 
recuperate - [ri'kju:pêreit] 
verb: genesen, sich erholen, wettmachen, wieder gutmachen 
recuperation - [ri,kju:pê'rei§ên] 
noun: Erholung, Gesundung, Wiedergutmachung 
recuperative - [ri'kju:pêrêtiv] 
rekuperative 
recuperator - [ri'kju:pêreitê] 
rekuperator 
recur - [ri'kê:] 
verb: wiederkehren, sich wiederholen, wieder passieren, sich wieder 
bieten, wieder auftreten, wieder auftauchen, wieder einfallen, 
wiederkommen, sich periodisch wiederholen 
recurred - rückfall 
recurrence - [ri'kÃrêns] 
noun: Wiederkehr, Wiederholung, erneutes Auftreten, Wiederauftauchen, 
Periodizität 
recurrent - [ri'kÃrênt] 
adjective: wiederkehrend, sich wiederholend 
recurrently - adverb: wiederkehrend 
recurring - adjective: periodisch, wiederkehrend 
recurringly - wiederkehrend 
recursion - rekursion 
recursive - rekursive 
recursiveness - rekursivitãt 
recycle - verb: wieder verwerten, wieder aufbereiten, recyceln 
recycled - adjective: recycelt 
red - [red] 
noun: Röte, Rot; 
adjective: rot 


red-cap - ['redkzp] 
rotkäppchen 
red-hot - adjective: glühend 
red-light - ['red'lait] 
noun: Rotlicht, Stopplicht 
red-short - ['red$o:t] 
rot-kurz 
red army - noun: Rote Armee 
red cedar - ['red'si:d£] 
noun: Bleistiftzeder 
red deer - ['red'diê] 
noun: Rotwild 
red heat - noun: Rotglut 
red herring - noun: Ablenkungsmanöver 
red light - ['red'lait] 
noun: Rotlicht, Stopplicht 
red tape - ['red'teip] 
noun: Papierkrieg 
red wine - ['red'wain] 
noun: Rotwein 
redact - [ri'dakt] 
schwärzen 
redaction - [ri'dæk§ên] 
redaktion 
redactional - redaktionelle 
redactor - [ri'dæktê] 


redaktor 

redbreast - ['redbrest] 
rotkehlchen 

redbrick - ['red'brik] 
backstein 


redden - ['redn] 

verb: röten, rot färben, rot werden, sich röten 
reddening - ['rednin] 

noun: Rötung 


reddish - ['redi§] 
adjective: rötlich 
reddishness - rotanteil 
reddle - ['redl] 
rötel 
rede - [ri:d] 
noun: speech, address, words, language, conversation, talk, rumor, rumour 
redeclaration - redeklaration 
redeem - [ri'di:m] 
verb: einlösen, ablösen, verkaufen, zurückkaufen, wechseln, einhalten, 
erfüllen, abbezahlen, verrechnen, tilgen, abzahlen, löschen, retten, 
auslösen, erlösen 
redeemer - [ri'di:mê] 
noun: Retter, Erlöser 
redefine - neu zu definieren 
redefining - neudefinition 
redefinition - neudefinition 
redemption - [ri'demp§ên] 
noun: Einlösung, Einhaltung, Erfüllung, Abzahlung, Verrechnung, 
Ausgleich, Löschung, Tilgung, Verkauf, Ablösung, Wechsel, Rettung, 
Auslösung, Erlösung 
redeploy - ['ri:di'ploi] 
verb: umgruppieren, umverlegen, umsetzen 
redeployment - ['ri:di'ploimênt] 
noun: Umverlegung, Umgruppierung, Einsatz, Umsetzung 
redetermine - neufestsetzung 
redevelopment - noun: Sanierung 
redhead - noun: Rothaarige, Rotkopf, Rotschopf 
redheaded - rothaarigen 
redid - ['ri:'did] 
umgestrickt 
redirect - verb: umadressieren, nachsenden, umleiten 
redirection - umleitung 
rediscount - rediskontgeschäft 
rediscounted - weitergegebenen 


redistribute - ['ri:dis'tribju:t] 
verb: umverteilen, neu verteilen, neu zuteilen 
redistribution - ['ri:,dıstri'bju: §ên] 
umverteilung 
redlead - ['red’led] 
mennige 
redness - ['rednis] 
noun: Glut, Röte 
redo - ['ri:'du:] 
verb: noch einmal machen 
redolence - ['redêulêns] 
alter duft 
redolent - ['redêulênt] 
adjective: duftend 
redone - ['ri:'dÄn] 
adjective: noch einmal gemacht 
redouble - [ri'dÄbl] 
verb: verdoppeln, sich verdoppeln, rekontrieren; 
noun: Rekontra 
redoubt - [ri'daut] 
noun: Redoute, Kasematte 
redoubtable - [ri'dautebl] 
adjective: horrend, Respekt gebietend, Ehrfurcht gebietend 
redoubted - [ri'dautid] 
adjective: horrend, Respekt gebietend, Ehrfurcht gebietend 
redound - [ri'’daund] 
verb: beitragen, gereichen 
redpoll - ['redp£ul] 
birkenzeisig 
redraft - neuentwurf 
redrafting - umformulierung 
redraw - verb: neu entwerfen 
redrawing - neuzeichnen 
redress - [ri'dres] 
verb: wieder gutmachen, sühnen, bereinigen, beseitigen, 
wiederherstellen; 


abhelfen, 


noun: Entschädigung, Wiedergutmachung, Bereinigung, Beseitigung, 
Abhilfe 
redshank - ['red$ayk] 
rotschenkel 
redskin - ['redskin] 
noun: Rothaut 
redstart - ['redstä:t] 
noun: Rotschwanz 
reduce - [ri'dju:s] 
verb: verringern, reduzieren, ausdünnen, verlangsamen, schwächen, 
herabsetzen, abbauen, ermäßigen, mäßigen, nachlassen, verbilligen, 
zurücksetzen, heruntersetzen, senken, verkürzen, kürzen, einsparen, 
verkleinern, zusammenziehen, vermindern, einschränken, mildern, 
mindern, beeinträchtigen, schmälern, drosseln, vereinfachen, zerlegen, 
degradieren 
reduced - [ri'dju:st] 
adjective: ermäßigt, verkürzt, herabgesetzt, zurückgesetzt, vergünstigt, 
kleiner, eng, gekürzt, reduziert, vermindert, beschränkt 
reducer - reduzierstück 
reduceibility - reduzierbarkeit 
reducible - [ri'dju:s£bl] 
adjective: reduzierbar, zerlegbar 
reducing - reduzierung 
reduction - [ri'dÄk$En] 
noun: Reduzierung, Reduktion, Verringerung, Einschränkung, Minderung, 
Vereinfachung, Verlangsamung, Herabsetzung, Ermäßigung, Nachlass, 
Abbau, Abschlag, Rabatt, Senkung, Einsparung, Kürzung, Schwächung, 
Beeinträchtigung, Schmälerung, Verkleinerung, Verkürzung, 
Verminderung, Rückgang, Drosselung, Vergünstigung, Zerlegung 
redundance - [ri'dÂndêns] 
noun: Überflüssigkeit, Weitschweifigkeit, Arbeitslosigkeit, Redundanz 
redundancy - [ri'dÂndênsi] 
noun: Überflüssigkeit, Weitschweifigkeit, Arbeitslosigkeit, Redundanz 
redundant - [ri'dÂndênt] 
adjective: überflüssig, zu wortreich, arbeitslos, redundant 
redundantly - redundant 


reduplicate - [ri'dju:plikeit] 
verdoppeln 
reduplication - [ri,dju:pli'kei§ên] 
reduplikation 
redwing - ['redwin] 
rotdrossel 
redwood - ['redwud] 
noun: Redwood 
reed - [ri:d] 
noun: Schilfrohr, Schilf, Ried, Rohr, Rohrblatt, Durchschlagzunge, 
Zungenpfeife, Zunge, Reet 
reeded - ['ri:did] 
gerillten 
reedpipe - ['ri:dpaip] 
noun: Schalmei 
reeducate - ['ri:'edju:keit] 
umerziehen 
reeducation - ['ri:,edju:'kei§ên] 
umerziehung 
reedy - ['ri:di] 
schilf 
reef - [ri:f] 
noun: Riff, Ader, Gang, Reff; 
verb: reffen 
reefer - ['ri:fê] 
noun: Seemannsjacke, Reefer 
reek - [ri:k] 
noun: Gestank; 
verb: stinken 
reel - [ri:l] 
noun: Rolle, Spule, Haspel, Wickel, Reel; 
verb: aufspulen, spulen, taumeln, torkeln, schwanken 
reel off - [-worare] 
verb: ableiern, abspulen, aufrollen, haspeln 
reel up - verb: haspeln, auspullen 


reelect - ['ri:i'lekt] 
wiederwãhlen 
reelection - ['ri:i'lek§ên] 
wiederwahl 
reenable - reaktivieren 
reengage - ['ri:in'geidz] 
wiederaufzunehmen 
reenterable - reentrant 
reentries - wiedereintritten 
reentry - [ri:'entri] 
wiedereintritt 
reequip - umrüsten 
reequipment - umrüstung 
reestablish - ['ri:is'tæbli§] 
wiederherstellen 
reevaluation - neubewertung 
reexport - wiederausfuhr 
refashion - umgestalten 
refectory - [ri'fektêri] 
noun: Mensa, Refektorium, Speisesaal 
refer - [ri'fê:] 
verb: weiterleiten, zurückkommen, übergeben, überweisen, hinweisen, 
verweisen 
referable - [ri'fê:rêbl] 
zurückzuführen 
referee - [,refê'ri:] 
noun: Schiedsrichter, Ringrichter, Kampfrichter, Referenz; 
verb: Schiedsrichter sein 
reference - ['refrêns] 
noun: Berufung, Bezugnahme, Hinweis, Verweis, Erwähnung, Bemerkung, 
Anspielung, Empfehlung, Referenz, Zeugnis, Stelle, Beleg, Bezug, 
Zeichen, Kennwort 
reference book - noun: Nachschlagebuch 
reference library - noun: Präsenzbibliothek 
referenced - referenziert 
referencing - referenzierung 


referenda - [,refê'rendê] 
referenden 

referendary - [,refê'rendêri] 
referendar 

referendum - [,refê'rendêm] 
noun: Volksentscheid, Referendum 

referent - noun: consultant, expert, speaker, examiner 

referential - referentielle 

referral - noun: Überweisung, Verweisung 

referred - bezeichnet 

referring - bezugnahme 

refers - findet 

refill - ['ri:fil] 
noun: Ersatzmine, Nachfüllpatrone, Nachfüllstift, Nachfüllung, 
Ersatzpatrone, Neufüllung; 
verb: nachschenken, nachfüllen, wieder füllen 

refine - [ri'fain] 
verb: raffinieren, reinigen, veredeln, verfeinern, verbessern, ausformen, 
kultivieren, bilden 

refine upon - [y] 
verb: näher ausführen 

refined - [ri'faind] 
adjective: raffiniert, rein, geschliffen, fein, verfeinert, gebildet, vornehm, 
sublim, gewählt, kultiviert, gepflegt 

refinement - [ri'fainm£nt] 
noun: Raffinesse, Feinheit, Finesse, Geschliffenheit, Schliff, Raffinierung, 
Reinigung, Verbesserung, Verfeinerung, Vornehmheit 

refinery - [ri'fainêri] 
noun: Raffinerie 

refining - noun: Raffination, Reinigung, Veredelung 

refitment - ['ri:' fitm£nt] 
ausbesserung 

reflect - [ri'flekt] 
verb: reflektieren, zurückspiegeln, zurückfallen, zurückstrahlen, 
zurückwerfen, brechen, spiegeln, widerspiegeln, abbilden, bedenken, 
nachdenken, sich besinnen, sinnen 


reflect upon - [-BICJIHTE | 
verb: reflektieren über 
reflectance - reflexionsvermögen 
reflected - reflektierten 
reflecting - reflektierenden 
reflection - [ri'flek$£n] 
noun: Reflexion, Rückschau, Spiegelung, Widerspiegelung, Widerschein, 
Abglanz, Reflex, Abbild, Bild, Spiegelbild, Besinnung, Überlegung, 
Gedanke, Bedenken, Nachdenken, Betrachtung 
reflective - [ri'flektiv] 
adjective: bedächtig 
reflectively - nachdenklich 
reflector - [ri'flekt£] 
noun: Reflektor, Rückstrahler, Spiegel, Katzenauge 
reflex - ['ri:fleks] 
noun: Reflex 
reflex camera - ['ri:fleks,kaemêrê] 
noun: Spiegelreflexkamera 
reflexion - [ri'flek$En] 
noun: Spiegelung, Widerspiegelung, Widerschein, Abglanz, Reflex, 
Abbild, Bild, Spiegelbild, Besinnung, Überlegung, Gedanke, Bedenken, 
Nachdenken, Betrachtung 
reflexive - [ri'fleksiv] 
adjective: reflexiv, rückbezüglich 
reflexively - reflexiv 
reflux - ['ri:flAks] 
rückfluss 
reforest - ['ri:'forist] 
verb: wieder aufforsten 
reforestation - ['ri:,fori'stei§ên] 
aufforstung 
reform - [ri'fo:m] 
noun: Reform, Besserung, Neuerung, Neuordnung; 
verb: bessern, läutern, reformieren, verbessern 
reformat - verb: umformatieren, wieder bilden, neu formieren 


reformation - [,refê'mei§ên] 
noun: Reformierung, Reformation, Besserung, Läuterung 
reformative - [ri'fo:mêtiv] 
reformatorische 
reformatory - [ri'fo:mêtêri] 
noun: Besserungsanstalt 
reformatting - neuformatierung 
reformed - [ri'fo:md] 
adjective: reformiert, gebessert 
reformer - [ri'fo:mê] 
noun: Reformator, Reformer, Reformist 
reformist - [ri'fo:mist] 
adjective: reformistisch; 
noun: Reformist 
refract - [ri'frækt] 
verb: brechen, ablenken 
refracted - gebrochen 
refraction - [ri'fræk§ên] 
noun: Ablenkung, Brechung, Lichtbrechung, Refraktion 
refractive - [ri'fræktiv] 
adjective: lichtbrechend, brechend 
refractor - [ri'fræktê] 
noun: Refraktor 
refractoriness - [ri'fræktêrinis] 
feuerfestigkeit 
refractory - [ri'fræktêri] 
adjective: feuerfest, eigensinnen, störrisch, widerspenstig, hartnäckig, 
hitzebeständig 
refrain - [ri'frein] 
noun: Refrain; 
verb: absehen von 
refrangible - [ri'frændżibl] 
brechbaren 
refresh - [ri'fre§] 
verb: erfrischen, auffrischen, laben, sich erfrischen, erquicken, stärken 


refresher - [ri'fre§ê] 
auffrischungskurs 
refreshing - adjective: erfrischend, erholsam; 
noun: Auffrischung 
refreshingly - erfrischend 
refreshment - [ri'fre§mênt] 
noun: Erfrischung, Labung, Labsal, Stãrkung 
refreshments - noun: Erfrischungen 
refrigerant - [ri'fridzêrênt] 
noun: Kühlmittel, Kãltemittel 
refrigerate - [ri'fridzêreit] 
verb: kühlen, tiefkühlen 
refrigerated - adjective: eingefroren 
refrigeration - [ri,fridzê'rei§ên] 
noun: Kälteerzeugung, Tiefkühlung, Kühlung 
refrigerator - [ri'frıdz£reite] 
noun: Eisschrank, Kühlraum, Kühlschrank 
kältetechnik 
reft - [reft] 
geraubt 
refuel - ['ri:'fjuel] 
verb: auftanken, betanken, bunkern, tanken 
refuge - ['refju:dZ] 
noun: Herberge, Zuflucht, Hort, Schutz, Unterstand, Refugium 
refugee - [,refju:'dżi:] 
noun: Flüchtling 
refulgence - [ri'fÄldzens] 
leuchten 
refulgent - [ri'fÄldzent] 
strahlende 
refund - ['ri:fÄnd] 
verb: zurückzahlen, erstatten, rückerstatten, rückvergüten, vergüten, 
wiedererstatten, zurückerstatten; 
noun: Rückzahlung, Rückerstattung, Rückvergütung, Erstattung, 
Vergütung 


refundable - adjective: rückzahlbar, zurückerstattbar 
refunding - noun: Vergütung 
refurbish - verb: aufpolieren, aufarbeiten, auffrischen, renovieren, 
verschönern 
refurbishment - noun: Auffrischung, Aufpolierung 
refusal - [ri'fju:zêl] 
noun: Ablehnung, Zurückweisung, Weigerung, Absage, Abweisung, Korb, 
Verweigerung 
refuse - [ri'fju:z] 
verb: ablehnen, abweisen, absagen, abschlagen, versagen, verweigern, 
verzichten, sich weigern, zurückweisen, verwehren, bocken; 
noun: Abfall, Unrat, Müll 
refutable - ['refjutêbl] 
adjective: widerlegbar 
refutation - [,refju:'tei§ên] 
noun: Entkräftung, Widerlegung 
refute - [ri'fju:t] 
verb: entkräften, widerlegen 
regain - [ri'gein] 
verb: wiedererlangen, wiederbekommen, wieder finden, wiedergewinnen, 
zurückbekommen, aufholen 
regal - ['ri:gêl ] 
adjective: königlich, edel, hoheitsvoll; 
noun: Regal 
regale - [ri'geil] 
verb: verwöhnen, ergötzen 
regalia - [ri'geiljê] 
noun: Ornat, Insignien 
regality - [ri'gæliti] 
königswürde 
regally - ['ri:gêli] 
königlich 
regard - [ri'gä:d] 
noun: Rücksicht, Achtung, Hinsicht, Betreff, Bezug; 
verb: betrachten, ansehen, berücksichtigen, betreffen, sich stellen zu 
regarded - angesehen 


regardful - [ri'gä:dful] 
rücksichtsvoll 
regarding - [ri'gä:din] 
preposition: betreffs, bezüglich, hinsichtlich, in Bezug auf 
regardless - [ri'gä:dlis] 
adjective: ohne Rücksicht, ungeachtet; 
adverb: trotzdem 
regardless of - preposition: unbeschadet, ungeachtet 
regards - noun: Gruß, Grüße, Empfehlungen 
regatta - [ri'gætê] 
noun: Regatta 
regency - ['ri:dżênsi] 
noun: Regentschaft 
regenerate - [ri'dżenêrit] 
verb: regenerieren, erneuern, neu bilden, verjüngen, rückkoppeln 
regenerated - regenerierten 
regeneration - [ri,dżenê'rei§ên] 
noun: Regeneration, Verjüngung, Erneuerung, Neubildung, Erholung, 
Rückkoppelung 
regenerative - [ri'dżenêrêtiv] 
adjective: sich regenerierend, erneuernd, positiv rückgekoppelt 
regenerator - [ri'dzenêreitê] 
noun: Regenerator 
regent - ['ri:dżênt] 
noun: Regent 
regicide - ['redżisaid] 
noun: Königsmord, Königsmörder 
regie - [rei'zi:] 
noun: direction, production, management 
regime - [rei'Zı:m] 
noun: Regime, System 
regimen - ['redzimen] 
behandlungsschema 
regiment - ['redZim£nt] 
verb: reglementieren; 
noun: Regiment, Kompanie 


regimental - [,redzi'mentl] 
adjective: Regiments- 

regimentals - [,redzi'mentlz] 
noun: Uniform, Regimentsuniform 

regimentation - [,redzimen'tei§ên] 
noun: Reglementierung 

region - ['ri:dżên] 
noun: Gebiet, Region, Bezirk, Gegend, Bereich 

regional - ['ri:dzEnl] 
adjective: regional, landschaftlich, heimisch 

regionalism - noun: regionaler Ausdruck, Regionalismus, 
Lokalpatriotismus 

regionalization - regionalisierung 

register - ['redZiste] 
verb: registrieren, buchen, anzeigen, eintragen, erfassen, sich einschreiben, 
anmelden, melden, aufgeben, einlegen, zulassen, einchecken; 
noun: Register, Gästebuch, Liste, Verzeichnis, Namensliste, Kasse, 
Stimme, Stimmlage, Tonumfang, Lage 

registered - ['redZist&d] 
adjective: eingeschrieben, als Einschreiben, zugelassen, eingetragen, 
amtlich zugelassen, staatlich geprüft, approbiert 

registered capital - noun: Grundkapital, Nominalkapital 

registered mail - noun: Einschreiben 

registrant - ['redZistrent] 
registranten 

registrar - [‚redzis'trä:] 
noun: Kurator, Registrator, Standesbeamte 

registration - [,redzis'trei§ên] 
noun: Registrierung, Eintragung, Erfassung, Einschreibung, Anmeldung, 
Zulassung, Ausdruck, Aufgabe, Registratur 

registration fee - noun: Anmeldegebühr 

registry - ['redZistri] 
noun: Sekretariat, Registratur, Eintragung, Schiffsregister, Standesamt, 
Sakristei 

regnal - ['regnêl] 
regierungsjahr 


regorge - [ri'go:dz] 
verb: erbrechen, sich ergießen 
regress - ['ri:gres] 
verb: sich zurückbilden, sich rückwärts bewegen, sich rückläufig 
entwickeln; 
noun: Regress 
regression - |ri'gre§ên] 
noun: rückläufige Entwicklung, Rückwärtsbewegung, Zurückentwicklung 
regressive - [ri'gresiv] 
adjective: regressiv, rückläufig 
regret - [ri'gret] 
verb: bedauern, nachtrauern, bereuen; 
noun: Bedauern, Reue 
regretful - [ri'gretful] 
adjective: bedauernd 
regretfully - adverb: mit Bedauern 
regrettable - [ri'gretêbl] 
adjective: bedauerlich, beklagenswert, misslich 
regrettably - adverb: bedauerlicherweise, leider 
regrind - mahlgut 
regroup - ['ri:'gru:p] 
verb: neu gruppieren, sich neu gruppieren, sich umgruppieren, 
umgruppieren 
regrouping - ['ri:'gru:pin] 
noun: Umgruppierung, Neugruppierung 
regulable - ['regjul&bl] 
adjective: regulierbar 
regular - ['regjul£] 
adjective: fest, fortlaufend, geregelt, gleichmäßig, laufend, normal, 
ordinär, periodisch, regelmäßig, regulär, richtig, ständig, stehend; 
noun: Berufssoldat, Stammgast, Stammkunde, Normalbenzin 
regularity - [‚regjulleriti] 
noun: Regelmäßigkeit, Ebenmäßigkeit, Gleichmäßigkeit, Gleichseitigkeit, 
Planmäßigkeit, Gleichmaß, Festheit, Richtigkeit 
regularize - ['regjul£raiz] 
verb: normalisieren, regulieren 


regularizing - regularisierung 
regularly - adverb: gleichmäßig, regelmäßig 
regulate - ['regjuleit] 
verb: regeln, reglementieren, regulieren 
regulating - regulierung 
regulation - [,regju'lei§ên] 
noun: Regulierung, Regel, Regelung, Reglementierung, Regulation, 
Bestimmung, Vorschrift, Verordnung, Steuerung; 
adjective: vorschriftsmäßig 
regulations - vorschriften 
regulative - ['regjul£tiv] 
adjective: regulativ, regulierend 
regulator - ['regjuleit£] 
noun: Regler, Gangregler, Rücker, Batterie 
regulatory - adjective: regulativ 
regurgitate - [ri'g&:dZiteit] 
verb: wieder hochbringen, wieder von sich geben, erbrechen, ausspucken, 
wiıederkäuen 
rehab - reha 
rehabilitate - [,ri:ê'biliteit] 
verb: eingliedern, rehabilitieren, reaktivieren, sanieren 
rehabilitation - ['ri:ê,bili'tei§ên] 
noun: Rehabilitation, Reaktivierung, Sanierung 
rehash - ['ri:'h&$] 
noun: Neufassung, Aufguss; 
verb: aufbereiten 
rehear - ['ri:'hiê] 
erneute anhörung 
rehearsal - [ri'hê:sêl] 
noun: Einübung, Aufzählung, Probe 
rehearse - [ri'hê:s] 
verb: einstudieren, einüben, proben 
reheat - ['ri:'hi:t] 
zwischenüberhitzung 
rehousing - ['ri:'hauzin] 
umsiedlung 


reich - adjective: rich, wealthy, substantial, good, costly, expensive, 
ornate, copious, bountiful, bounteous, fertile, abundant, sumptuous, lavish, 
wide, large, luxuriant, opulent, heavy, prosperous; 
adverb: lavishly, richly 
reichschancellor - reichskanzler 
reify - ['ri:ifai] 
verb: verdinglichen, vergegenständlichen 
reign - [rein] 
noun: Herrschaft, Regentschaft, Regierung; 
verb: herrschen, regieren, walten 
reigning - adjective: herrschend, regierend 
reimbursable - adjective: rückzahlbar 
reimburse - [,ri:im'bê:s] 
verb: entschädigen, wiedererstatten, ersetzen, erstatten, rückerstatten, 
zurückerstatten, rückvergüten, vergüten 
reimbursed - erstattet 
reimbursement - [,ri:im'bê:smênt] 
noun: Entschädigung, Ersetzung, Rückerstattung, Rückvergütung, 
Vergütung, Ersatz 
reimport - verb: wieder einführen; 
noun: Wiedereinfuhr 
reimportation - noun: Wiedereinfuhr, Reimport 
rein - [rein] 
noun: Zügel 
reincarnate - [ri:'inkä:neit] 
reinkarnieren 
reincarnation - ['ri:inkä:'nei$En] 
noun: Reinkarnation, Wiedergeburt 
reindeer - ['reindi£] 
noun: Ren, Rentier 
reinforce - [,ri:in'fo:s] 
verb: stärken, verstärken, bestärken, befestigen, verfestigen, stützen, 
versteifen, ausbauen, vertiefen, armieren, zementieren 
reinforced - adjective: verstärkt 
reinforced concrete - [,ri:in'fo:st'konkri:t] 
noun: Stahlbeton 


reinforcement - [,ri:in'fo:smênt] 
noun: Verstärkung, Stärkung, Bestätigung, Stützung, Befestigung, 
Versteifung, Vertiefung, Ausbau, Armierung, Zementierung 
reinitialize - initialisieren 
reins - [reinz] 
noun: Zügelpaar 
reinstate - ['ri:in'steit] 
verb: wieder einsetzen, wieder einstellen, zurückgeben 
reinstatement - ['ri:in'steitm£nt] 
noun: Verlängerung, Wiederinkraftsetzung 
reinsurance - ['ri:in'§uêrêns] 
noun: Rückversicherung 
reinsure - ['ri:in’$u£] 
verb: rückversichern 
reintroduction - noun: Wiedereinführung, Reintegration 
reinvest - verb: reinvestieren 
reinvestment - reinvestition 
reissue - ['ri:'i§ju:] 
noun: Neuauflage, Neuausgabe; 
verb: neu herausgeben, neu ausstellen 
reiterate - [ri:'it£reit] 
verb: wiederholen 
reiteration - [ri:,itê'rei§ên] 
noun: Wiederholung 
reject - ['ri:dZekt] 
verb: ablehnen, zurückweisen, aussortieren, ausscheiden, abweisen, 
verschmähen, weisen von sich, ausschlagen, durchfallen lassen, verwerfen, 
nicht vertragen, abstoßen; 
noun: Ausschuss 
reject goods - noun: Ausschussware 
rejected - abgelehnt 
rejecting - ablehnung 
rejection - [ri'dzek$En] 
noun: Verwerfung, Ablehnung, Abweisung, Zurückweisung, 
Aussortierung, Ausscheidung, Abstoßung, Abstoßen, Abwehr, Verwerfen 


rejector - [ri'dzektê] 
sperrkreis 
rejoice - [ri'dżois] 
verb: erfreuen, sich erfreuen, sich freuen, frohlocken, hocherfreut sein, 
triumphieren, jubeln, jauchzen 
rejoicing - [ri'dżoisiņ] 
noun: Jubel, Gejauchze 
rejoicingly - [ri'dzoisinli] 
jubelnd 
rejoin - [ri'dZoin] 
verb: sich wieder anschließen, zurückgeben 
rejoinder - [ri'dżoindê] 
noun: Erwiderung 
rejuvenate - [ri'dżu:vineit] 
verb: verjüngen, erfrischen 
rejuvenation - [ri,dżu:vi'nei§ên] 
noun: Verjüngung 
rejuvenescence - [,‚ri:dZu:vi'nesns] 
verjüngung 
relabeling - umbenennung 
relapse - [ri'laps] 
noun: Rückfall, Rückschlag; 
verb: rückfällig werden, zurückfallen 
relapsing - schubförmig 
relate - [ri'leit] 
verb: erzählen, aufzählen, berichten 
related - [ri'leitid] 
adjective: verwandt, zusammenhängend, stammverwandt, verbunden, 
zusammengehörig 
relatedness - verwandtschaft 
relation - [ri'lei§ên] 
noun: Verwandte, Beziehung, Erzählung, Relation, Verbindung, 
Zuordnung, Angehörige 
relational - [ri'lei§ênl] 
relationale 


relationship - [ri'lei§ên§ip] 
noun: Verwandtschaft, Beziehung, Verbindung, Bindung, Verhältnis 
relationships - beziehungen 
relative - ['rel&tiv] 
adjective: bezüglich, relativ, respektiv, verhältnismäßig; 
noun: Verwandte, Angehörige, Relativsatz, Relativpronomen 
relatively - ['rel&tivli] 
adverb: relativ, verhältnismäßig 
relatives - noun: Verwandtschaft 
relativism - ['relêtivizm] 
noun: Relativismus 
relativity - [,relê'tiviti] 
noun: Relativität 
relax - [ri'læks] 
verb: lockern, entspannen, nachlassen, sich ausruhen, sich beruhigen, sich 
entspannen, sich erholen, sich lösen 
relaxation - [,ri:laek'sei§ên] 
noun: Lockerung, Entspannung, Nachlassen, Erholung, Tauwetter 
relaxing - [ri'laksın] 
adjective: entspannend, erholsam 
relay - [ri'lei] 
noun: Ablösung, Staffel, Staffellauf, Relais; 
verb: übertragen, weitergeben, ausrichten 
relay-race - ['ri:lei'reis] 
noun: Staffel, Staffellauf 
relay station - ['ri:lei'stei§ên] 
noun: Relaisstation 
relayout - layout neu festzulegen 
relearn - umlernen 
release - [ri'li:s] 
verb: freilassen, entlassen, befreien, entbinden, erlösen, loslassen, 
zurückspringen lassen, losmachen, auslösen, abwerfen, lösen, freigeben, 
herausbringen, veröffentlichen, freisetzen, entlasten, freistellen, 
ausströmen, ausrücken, ausklinken, aussetzen, abstellen; 
noun: Freilassung, Entlassung, Freigabe, Befreiung, Entbindung, Erlösung, 
Loslassen, Auslösen, Abwurf, Auslöser, Auslösung, Herausbringen, 


Veröffentlichung, Film, Verlautbarung, Entlastung, Freisetzung, Aufgabe, 
Verzicht 
released - freigegeben 
releasing - noun: Aussetzung, Befreiung 
relegate - ['religeit] 
verb: degradieren, absteigen lassen, verbannen, verweisen, weiterleiten 
relegation - [,reli'gei§ên] 
noun: Degradierung, Abstieg, Verbannung, Weiterleitung 
relent - [ri'lent] 
verb: nachgeben, nachlassen, sich bessern 
relentless - [ri'lentlis] 
adjective: erbarmungslos, unerbittlich, unnachgiebig, nicht nachlassend 
relentlessly - unnachgiebig 
relentlessness - unerbittlichkeit 
relevance - ['relivens] 
noun: Relevanz, Aktualität 
relevancy - ['relivensi] 
noun: Relevanz, Aktualität 
relevant - ['relivent] 
adjective: relevant, entsprechend, aktuell, sachlich, betreffend, 
einschlägig, erheblich, sachbezogen, zuständig, sachdienlich 
reliability - [ri,laie'biliti] 
noun: Zuverlässigkeit, Verlässlichkeit, Seriosität, Vertrauenswürdigkeit, 
Betriebssicherheit, Sicherheit, Verbindlichkeit 
reliable - [ri'laiêbl] 
adjective: bewährt, erprobt, seriös, sicher, verbindlich, verlässlich, 
vertrauenswürdig, zuverlässig 
reliably - adverb: zuverlässig 
reliance - [ri'laiêns] 
noun: Vertrauen 
reliant - [ri'laiênt] 
adjective: angewiesen 
relic - ['relik] 
noun: Überbleibsel, Relikt, Reliquie 
relict - ['relikt] 
relikt 


relief - [ri'li:f] 
noun: Erleichterung, Linderung, Erlösung, Abwechslung, Ermäßigung, 
Befreiung, Entsetzung, Relief, Hilfe, Wohltat, Erhabenheit, Ablösung 
relief-works - [ri'li:fwe:ks] 
relief-werk 
relieve - [ri'li:v] 
verb: erleichtern, helfen, mildern, schwächen, beruhigen, stillen, befreien, 
lindern, abnehmen, entheben, entlasten, entsetzen, nehmen, ablösen 
relievo - [ri'li:vêu] 
relief 
religion - [ri'lidzên] 
noun: Religion, Glaube, Kult 
religionism - [ri'lidżênizm] 
religionismus 
religiosity - religiosität 
religious - [ri'lidżês] 
adjective: religiös, geistlich, fromm, gläubig, kirchlich, gewissenhaft, 
ehrfürchtig; 
noun: Ordensmann, Ordensfrau 
religiously - adverb: fromm, religiös, gottesfürchtig, treu und brav 
religiousness - [ri'lidżêsnis] 
noun: Frömmigkeit, Religiosität, Gewissenhaftigkeit 
relink - verknüpfen 
relinquish - [ri'linkwi§] 
verb: abgeben, aufgeben, verzichten, begraben, preisgeben 
reliquary - ['relikwêri] 
noun: Reliquienschrein, Reliquiar, Schrein 
relish - ['reli§] 
noun: Geschmack, Gefallen, Soße, Würze, Reiz, Behagen; 
verb: genießen, schmecken lassen 
relive - verb: noch einmal erleben 
reload - ['ri:'lêud] 
verb: neu beladen, nachfüllen, nachladen, umladen, neu laden 
reloading - noun: Umladung, Nachfüllen, Neuladen 
relocatable - verschiebbaren 
relocate - verlagern 


relocation - umzug 
reluctance - [ri'lÃktêns] 
noun: Widerwillen, Abneigung, Unlust, Unwilligkeit, Verdrossenheit, 
Widerstreben, magnetischer Widerstand 
reluctant - [ri'lÃktênt] 
adjective: unlustig, unwillig, widerwillig, verdrossen, widerstrebend 
reluctantly - [ri'lÃktêntli] 
adverb: ungern, widerwillig 
rely - [ri'lai] 
verlassen 
rely on - verb: bauen auf, sich verlassen auf, zählen auf 
remade - ['ri:'meid] 
remake 
remain - [ri'mein] 
verb: bleiben, übrig bleiben, verbleiben, verharren, zurückbleiben 
remainder - [ri'meind£] 
noun: Rest, Restbestand, Übrige, Erbanwartschaft 
remained - blieb 
remaining - adjective: restlich, übrig 
remains - [ri'meinz] 
noun: Reste, Rest, Neige, Nachlass, Rückstand, Überrest, Ruinen, 
Überreste 
remand - [ri'mä:nd] 
verb: übergeben, vertragen; 
noun: Vertagung 
remand home - [ri'mä:nd’'h&um] 
noun: Untersuchungsgefängnis 
remanence - remanenz 
remark - ['ri'mä:k] 
noun: Bemerkung, Anmerkung, Ausführung, Äußerung, Feststellung, 
Kommentar, Vermerk; 
verb: bemerken, wahrnehmen 
remarkable - [ri'mä:k£bl] 
adjective: bemerkenswert, beachtlich, außergewöhnlich, außerordentlich, 
beachtenswert, frappant 


remarkably - [ri'mâ:kêbli] 
adverb: bemerkenswert, merkwürdigerweise, außergewöhnlich 
remarry - verb: wieder heiraten 
rematch - rückkampf 
remeasure - neu zu bewerten 
remediable - [ri'mi:djêbl] 
behebbaren 
remedial - [ri'mi:djêl] 
adjective: abhelfend 
remediation - sanierung 
remedy - ['remidi] 
noun: Mittel, Heilmittel, Rechtsmittel, Abhilfe, Behelf, Rezept; 
verb: heilen, beheben, bessern, abhelfen 
remember - [ri'membê] 
verb: sich entsinnen, sich erinnern an, bedenken, an etw denken, gedenken, 
behalten, merken, sich etw merken, sich besinnen, sich etw einprãgen, 
wissen 
remembrance - [ri'membr£ns] 
noun: Erinnerung, Andenken, Gedächtnis 
remilitarization - ['ri:,milit£rai'zei$&n] 
remilitarisierung 
remilitarize - ['ri:'milit£raiz] 
verb: remilitarisieren 
remind - ['rimaind] 
verb: erinnern, hinweisen, mahnen 
reminder - [ri'maind£] 
noun: Erinnerung, Gedächtnisstütze, Mahnung 
reminisce - [,remi'nis] 
verb: sich ın Erinnerungen ergehen 
reminiscence - [,‚remi'nisns] 
noun: Erinnerung, Zurückgehen, Reminiszenz 
reminiscent - [‚remi'nisnt] 
adjective: erinnernd, nostalgisch 
remiss - [ri'mis] 
adjective: nachlässig 


remissible - [ri'misibl] 
erlassen sind 
remission - [ri'mi§ên] 
noun: Erlassen, Remission, Vergebung, Nachlass, Überweisung, 
Verschiebung, Vertagung, Besserung 
remit - [ri'mit] 
verb: erlassen, überweisen, verschieben, verweisen, remittieren, 
übersenden, vergeben, nachlassen 
remittance - [ri'mitens] 
noun: Überweisung, Remission, Rimesse, Übersendung 
remitted - überwiesen 
remittee - [,remi'ti:] 
Überweisungsempfänger 
remittent - [ri'mitEnt] 
noun: payee 
remitter - [ri'mitê] 
Überweiser 
remitting - remittierender 
remnant - ['remnênt] 
noun: Rest, Überrest, Stoffrest, Überbleibsel 
remodel - ['ri:'modl] 
verb: umformen, richten, umgestalten, ummodeln 
remodeled - umgebaut 
remodeling - noun: Umformung, Umgestaltung 
remold - verb: runderneuern 
remonstrance - [ri'monstrêns] 
noun: Protest 
remonstrant - [ri'monstrênt] 
remonstrantische 
remonstrate - [ri'monstreit] 
verb: protestieren 
remontant - [ri'montênt] 
remontierend 
remorse - [ri'mo:s] 
noun: Einsicht, Reue, Gewissensbisse 


remorseful - [ri'mo:sful] 
adjective: reuig, reumütig, zerknirscht, zerknittert 

remorseless - [ri'mo:slis] 
adjective: ohne Reue, reuelos, unbarmherzig 

remote - [ri'mêut] 
adjective: entfernt, fern, entlegen, abgelegen, unnahbar, unzugänglich, 
weltentrückt 

remote control - noun: Fernsteuerung 

remoteness - noun: Abgelegenheit, Ferne, Entferntheit, Entlegenheit, 
Unnahbarkeit, Unzugänglichkeit, Winzigkeit 

remotest - entlegensten 

removability - [ri,mu:ve'biliti] 
entfernbarkeit 

removable - [ri'mu:vebl] 
adjective: abnehmbar, abtrennbar, abknöpfbar, entfernend, ablösbar, 
herausnehmbar 

removal - [ri'mu:v£l] 
noun: Entfernung, Abnahme, Beseitigung, Abtrennen, Abknöpfen, 
Herausnehmen, Streichen, Ausbau, Abfuhr, Aufhebung, Ausräumung, 
Zerstreuung, Behebung, Ausscheidung, Ablösung, Entnahme, Umzug 

removal van - noun: Möbelwagen 

remove - [ri'mu:v] 
verb: ablegen, sich entledigen, abziehen, ausziehen, absetzen, abnehmen, 
abschaffen, aufheben, beseitigen, beheben, ausbauen, entfernen, 
herausnehmen, wegnehmen, wegschaffen, streichen, loslösen, trennen, 
abtrennen, lösen, ausnehmen, ziehen, ablösen 

removed - [ri'mu:vd] 
entfernt 

remover - [ri'mu:v£] 
entferner 

removing - entfernen 

remunerate - [ri'mju:n£reit] 
verb: bezahlen, vergüten, entschädigen, belohen, honorieren 

remuneration - [ri,mju:nê'rei§ên] 
noun: Dotierung, Bezahlung, Vergütung, Entschädigung, Remuneration, 
Entgelt, Belohnung, Honorierung 


remunerative - [ri'mju:nêrêtiv] 
adjective: eintrãglich, lohnend 
renaissance - [rê'neisêns] 
noun: Wiedergeburt, Wiedererwachen 
renal - ['ri:nêl] 
adjective: Nieren-, renal 
rename - ['ri:'neim] 
yerb: umbenennen, umtaufen 
renamed - umbenannt 
renaming - noun: Umbenennung 
renascence - wiedergeburt 
rend - [rend] 
verb: aufreißen, zerreißen 
render - ['rend£] 
verb: leisten, abgeben, erweisen, wiedergeben, übertragen, darstellen, 
auflassen, umsetzen, verputzen, machen 
rendered - gerendert 
rendering - ['rend£rin] 
noun: Übertragung, Wiedergabe, Vortrag, Putz 
rendezvous - ['rondivu:] 
noun: Treff, Treffpunkt, Rendezvous, Stelldichein; 
verb: sich treffen 
rendition - [ren'di§ên] 
noun: Wiedergabe 
renegade - ['renigeid] 
noun: Abtrünnige, Renegat, Überläufer; 
adjective: abtrünnig 
renege - brechen 
renew - [ri'nju:] 
verb: erneuern, verlängern, wieder aufnehmen, wiederherstellen, 
auffrischen 
renewal - [ri'nju:êl] 
noun: Erneuerung, Verlãngerung, Wiederaufnahme, Wiederherstellung, 
Auffrischung, Neubildung 
rennet - ['renit] 
noun: Renette, Lab 


rennin - lab 
renounce - [ri'nauns] 
verb: verzichten, entsagen, niederlegen, sich lossagen, aufgeben, 
ableugnen, abschwören, leugnen, sich abkehren, ablegen, renoncieren 
renouncement - [ri'naunsm£nt] 
noun: Verzicht, Aufgabe, Verzichterklärung, Lossagung, Abschwörung, 
Entsagung, Ableugnung, Leugnung, Verleugnung, Abkehr 
renovate - ['ren£uveit] 
verb: erneuern, renovieren, restaurieren, auffrischen, umbauen, sanieren 
renovation - [,renêu'vei§ên] 
noun: Restaurierung, Auffrischung, Erneuerung, Renovierung, Renovation, 
Sanierung, Umbau 
renovator - ['ren£uveite] 
erneuerer 
renown - [ri'naun] 
noun: Berühmtheit, Ruf, Ansehen, Ruhm 
renowned - [ri'naund] 
adjective: berühmt, renommiert 
rent - [rent] 
noun: Miete, Pacht, Mietebetrag, Mietzins, Zins; 
verb: mieten, pachten, verleihen, vermieten 
rent-free - adjective: zinsfrei 
rent-roll - ['rentr£ul] 
rent-rolle 
rent control - noun: Mieterschutz 
rentable - ['rentêbl] 
adjective: vermietbar 
rental - ['rentl] 
noun: Miete, Mietebetrag, Pacht, Grundgebühr, Leihgebühr, Tarif, Verleih, 
Verleihung 
rented - adjective: gemietet, Miet- 
renter - ['rent£] 
noun: Verleiher 
rentier - ['rontiei] 
noun: gentleman of leisure, man of private means, reindeer 
renting - noun: Verleihung, Verleih 


renumber - ['ri:'nÃmbê] 
neu nummerieren 
renunciation - [ri,nÃnsi'ei§ên] 
noun: Verzicht, Aufgabe, Verzichterklãrung, Lossagung, Abschwörung, 
Entsagung, Ableugnung, Leugnung, Verleugnung, Abkehr 
renunciatory - [ri'nÃnsiêtêri] 
verzichtenden 
reoccur - wieder auftreten 
reopen - ['ri:'êupên] 
verb: wieder Öffnen, wieder aufmachen, wieder aufnehmen, wieder 
aufrollen, wieder eröffnen, wieder beginnen 
reorder - verb: nachbestellen, umordnen, umstellen, umlegen, neu 
bestellen; 
noun: Nachbestellung 
reordering - noun: Neuordnung, Umstellung 
reorganization - ['ri:,o:gênai'zei§ên] 
noun: Umorganisation, Neuorganisation, Neuordnung, Reorganisation, 
Umbesetzung, Umbildung, Umgestaltung, Neuaufbau, Umbau, Sanierung 
reorganize - ['ri:'o:gênaiz] 
verb: umorganisieren, reorganisieren, umordnen, umbauen, umbesetzen, 
umbilden, umgestalten 
rep - [rep] 
noun: Rips, Vertreter, Repetorie-Theater 
repackage - umpacken 
repacking - umpacken 
repaid - [ri:'peid] 
zurückgezahlt 
repair - [ri'p€£] 
verb: reparieren, flicken, ausbessern, wieder gutmachen, instand setzen, in 
Stand setzen, beheben, sich begeben; 
noun: Ausbesserung, Reparatur, Wiederinstandsetzung 
repair shop - noun: Reparaturwerkstatt 
repairable - [ri'p€êrêbl] 
adjective: reparabel, reparieren, reparierbar 
repaired - adjective: repariert 


repairer - [ri'p€êrê] 
noun: Reparateur, Uhrmacher, Schuhmacher 
repairman - noun: Handwerker 
reparable - ['repêrêbl] 
adjective: reparabel, wieder gutzumachend, ersetzbar 
reparation - [,repê'rei§ên] 
noun: Entschädigung, Ersetzung, Reparation, Wiedergutmachung 
reparations - wiedergutmachung 
repartee - [,repä:'ti:] 
noun: Schlagabtausch 
repast - [ri'pä:st] 
noun: Mahl 
repatriate - [ri:'pztrieit] 
noun: Repatriierter; 
verb: repatriieren 
repatriation - ['ri:pætri'ei§ên] 
noun: Repatriierung 
repay - [ri:'pei] 
verb: zurückbezahlen, erstatten, abzahlen, zurückzahlen, vergelten, 
erwidern, belohnen, entgelten 
repayable - [ri:'peiêbl] 
adjective: rückzahlbar 
repayment - [ri:'peim£nt] 
noun: Tilgung, Rückzahlung, Abzahlung, Entschädigung, Lohn 
repeal - [ri'pi:1] 
noun: Aufhebung; 
verb: aufheben 
repeat - [ri'pi:t] 
verb: repetieren, weitersagen, wiedergeben, wiederholen; 
noun: Wiederholung, Wiederholungszeichen, Reprise 
repeat-statement - repeat-anweisung 
repeatability - wiederholbarkeit 
repeated - [ri'pi:tid] 
adjective: wiederholt, mehrfach, vielmalig 
repeatedly - [ri'pi:tidli] 
adverb: immer wieder, wiederholt 


repeater - [ri'pi:tê] 
noun: Verstãrker, Mehrladegewehr, Repetieruhr 
repeating - wiederholung 
repel - [ri'pel] 
verb: zurückschlagen, vertreiben, abwehren, zurücktreiben, zurückweisen, 
zurückwerfen, abstoßen 
repellent - [ri'pelênt] 
adjective: abstoßend 
repent - ['ri:pênt] 
verb: bereuen 
repentance - [ri'pentêns] 
noun: Buße, Reue 
repentant - [ri'pent£nt] 
adjective: reuig, reuvoll, reumütig, bußfertig 
repercussion - [,ri:pê:'kÃ§ên] 
noun: Auswirkung, Nachspiel, Erschütterung, Widerhall, Rückwirkung 
repertoire - ['repêtwê:] 
noun: Repertoire 
repertory - ['repêtêri] 
noun: Repertoirebühne, Repertoire 
repetition - [,repi'ti§ên] 
noun: Repetition, Wiederholung, Wiedergabe, Wiederkehr 
repetitious - [,repi'ti§ês] 
wiederholungen 
repetitive - [ri'petitiv] 
adjective: wiederholend 
rephrase - verb: neu formulieren 
repine - [ri'pain] 
verb: hadern 
replace - [ri'pleis] 
verb: zurücksetzen, zurückstellen, zurücklegen, ersetzen, austauschen, 
erneuern, auswechseln, substituieren, vertreten, verdrãngen, auflegen 
replaceable - [ri'pleisêbl] 
adjective: austauschbar, auswechselbar, ersetzbar, ablösbar 
replaced - fassung 


replacement - [ri'pleismênt] 
noun: Zurücksetzen, Zurückstellen, Zurücklegen, Auflegen, Austausch, 
Ersatz, Auswechslung, Erneuerung, Substitution, Vertretung, Ablösung, 
Ersatzmann, Nachfolger, Stellvertreter, Vertreter 
replacing - noun: Ersetzung, Verdrängung 
replant - ['ri:'plä:nt] 
bepflanzen 
replay - ['ri:'plei] 
verb: abspielen, wiederholen, nochmals austragen; 
noun: Wiederholung, Wiederholungsspiel 
replenish - [ri'pleni$] 
verb: auffüllen, wieder auffüllen, ergänzen, auffrischen 
replenishment - [ri'pleni$m£nt] 
noun: Ergänzung, Wiederauffüllen, Auffüllen 
replete - [ri'pli:t] 
adjective: reichlich ausgestattet, reichlich versehen, satt 
repletion - [ri'pli:§ên] 
noun: Sättigung 
replica - ['replik£] 
noun: Reproduktion, Kopie, Nachbildung, Replik 
replicate - ['replikeit] 
verb: wiederholen 
replication - [,repli'kei§ên] 
noun: Replik 
replied - antwortete 
reply - [ri'plai] 
noun: Beantwortung, Antwort, Erwiderung, Entgegnung, Replik, 
Widerrede, Gegenrede; 
verb: antworten, entgegnen, erwidern, replizieren 
replying - beantworten 
report - [ri'po:t] 
noun: Bericht, Protokoll, Report, Wiedergabe, Rapport, Anzeige, 
Mitteilung, Liste, Schrift, Meldung, Ausführung, Reportage, 
Verlautbarung, Aussage, Zeugnis, Gutachten, Ruf, Zensuren; 
verb: anzeigen, melden, sich melden, berichten, vortragen, erstatten, 
antreten 


report card - [ri'po:t'kä:d] 
noun: Zeugnisblatt 
report generator - noun: Berichtgenerator 
reportage - [,repo:'tã:z] 
noun: report, commentary 
reported - [ri'po:tid] 
berichtet 
reportedly - adverb: wie verlautet 
reporter - [ri'po:tê] 
noun: Reporter, Reporterin, Korrespondent, Berichterstatter, Stenograf, 
Stenograph, Gerichtsschreiber 
reporting - noun: Berichterstattung 
repose - [ri'pêuz] 
noun: Ruhe, Rast, Gelassenheit; 
verb: ruhen, beruhen 
repository - [ri'poziteri] 
noun: Lager, Magazin, Quelle, Fundgrube, Hüter 
reprehend - [,repri'hend] 
verb: rügen, tadeln 
reprehensible - [,‚repri'hens£bl] 
adjective: tadelnswert, verwerflich 
reprehension - [,repri'hen$£n] 
tadel 
represent - [,‚repri'zent] 
verb: darstellen, repräsentieren, stehen für, vertreten, vorstellen, erneut 
vorlegen, symbolisieren, versinnbildlichen, wiedergeben 
representation - [,reprizen'tei§ên] 
noun: Darstellung, Repräsentanz, Repräsentation, Symbolisierung, 
Vertretung, Hinstellung, Wiedergabe 
representational - adjective: gegenständlich 
representations - noun: Vorstellungen, Vorhaltungen 
representative - [‚repri'zentetiv] 
noun: Repräsentant, Abgeordnete, Stellvertreter, Vertreter, Beauftragte, 
Handlungsreisende, Bevollmächtigte, Träger; 
adjective: repräsentativ, symbolisch, typisch 
represented - vertreten 


representing - vertretung 
repress - [ri'pres] 
verb: unterdrücken, besiegen, zurückdrãngen, zurückhalten, verdrãngen 
repressed - adjective: unterdrückt, verdrängt 
represser - [ri'presê] 
repressor 
repressing - unterdrückung 
repression - [ri'pre$En] 
noun: Repression, Unterdrückung, Verdrängung 
repressive - [ri'presiv] 
adjective: repressiv 
reprieve - [ri'prı:v] 
noun: Begnadigung, Strafaufschub, Galgenfrist; 
verb: begnadigen 
reprimand - ['reprimä:nd] 
noun: Tadel, Verweis, Maßregelung, Rüge, Strafpredigt; 
verb: maßregeln, rügen, schimpfen, tadeln, zurechtweisen 
reprimanded - getadelt 
reprint - ['ri:'print] 
noun: Neuauflage, Abdruck, Nachdruck, Neudruck; 
verb: nachdrucken, neu auflegen, neu abdrucken 
reprinted - nachgedruckt 
reprinting - noun: Nachdruck 
reprisal - [ri'praizel] 
noun: Repressalie, Vergeltungsmaßnahme 
reprise - noun: recapitulation, repeat, rerun, revival 
reproach - [ri'pr&ut$] 
verb: vorhalten, vorwerfen, Vorwürfe machen; 
noun: Tadel, Vorwurf 
reproachful - [ri'pr&ut$ful] 
adjective: anklagend, strafend, tadelnd, vorwurfsvoll 
reproachfully - [ri'pr&ut$fuli] 
vorwurfsvoll 
reprobate - ['repr£ubeit] 
adjective: ruchlos, verwerflich, verkommen, verdammt; 
noun: verkommenes Subjekt, Verdammter, Gestrauchelter 


reprobation - [,reprêu'bei§ên] 
verwerfung 
reprocess - ['ri:'prêuses] 
verb: wieder aufbereiten, wieder verwerten 
reproduce - [,ri:pr&'dju:s] 
verb: wiedergeben, reproduzieren, abdrucken, abbilden, nachbilden, 
nacharbeiten, fortpflanzen, sich fortpflanzen, sich vermehren 
reproduced - reproduziert 
reproducer - [,‚ri:pr&'dju:s&] 
wiıedergabegerät 
reproducible - adjective: reproduzierbar 
reproducing - reproduzieren 
reproduction - [,ri:prê'dÃk§ên] 
noun: Reproduktion, Kopie, Vervielfältigung, Nachbildung, Wiedergabe, 
Abbild, Fortpflanzung, Vermehrung 
reproductive - [,ri:prê'dÃktiv] 
adjective: Fortpflanzungs-, reproduktiv 
reprogram - umprogrammieren 
reprogrammable - umprogrammierbaren 
reprogramming - neuprogrammierung 
reproof - [ri'pru:f] 
noun: Tadel, Rüge 
reprove - [ri'pru:v] 
verb: rügen, tadeln, verweisen, maßregeln 
reps - [reps] 
wiıederholungen 
reptile - ['reptail] 
noun: Kriecher, Kriechtier, Reptil; 
adjective: reptilartig 
reptilian - [rep'tilien] 
adjective: gemein, reptilartig, kreicherisch, Reptilien-; 
noun: Reptil, Kreichtier 
republic - [ri'pÄblik] 
noun: Republik 
republican - [ri'pÄbliken] 
adjective: republikanisch; 


noun: Republikaner 
republicanism - [ri'pÃblikênizm] 


republikanismus 

republication - wiederveröffentlichung 

republish - verb: wieder auflegen, neu herausbringen, neu 
veröffentlichen 


repudiate - [ri'pju:dieit] 
verb: abschwören, verstoßen, zurückweisen, nicht anerkennen 
repudiation - [ri,pju:di'ei$en] 
noun: Nichtanerkennung, Zurückweisung, Verstoßung 
repugnance - [ri'pÄgnens] 
noun: Abscheu, Widerwille, Abneigung 
repugnancy - [ri'pÄgn£nsi] 
widerstreit 
repugnant - [ri'pÄgnent] 
adjective: ekelhaft, widerlich, abstoßend 
repulse - [ri'pÄls] 
verb: zurückschlagen, abwehren, abschlagen, zurücktreiben, zurückwerfen, 
abweisen, zurückweisen, abstoßen, vertreiben; 
noun: Abwehr, Zurückschlagen, Abweisung, Zurückweisung 
repulsion - [ri'pÃ1§ên] 
noun: Widerwille, Zurückweisung, Abscheu, Abstoßung, Rückstoß 
repulsive - [ri'pÄlsiv] 
adjective: abstoßend, abscheulich, widerwärtig, abschreckend, widerlich 
repurchase - ['ri:'pê:t§ês] 
noun: Rückkauf; 
verb: zurückkaufen 
reputable - ['repjut£bl] 
adjective: ehrenhaft, ehrbar, angesehen, reputierlich, anständig, ordentlich, 
seriös 
reputation - [‚repju:'tei$En] 
noun: Ruf, Reputation, Leumund, Name, Ansehen, Renommee 
repute - [ri'pju:t] 
noun: Kredit, Ruf, Ansehen 
reputed - [ri'pju:tid] 
adjective: angeblich, vermeintlich 


reputedly - adverb: wie man annimmt 
request - [ri'kwest] 
noun: Bitte, Ersuchen, Antrag, Ansuchen, Gesuch, Wunsch, Anliegen, 
Verlangen, Aufforderung, Anforderung, Einreichung; 
verb: bitten, erbitten, anfordern, auffordern, ersuchen, einreichen 
requester-3aı1paıııuBaıoıııası- cropoHa 
requiem - ['rekwiem] 
noun: Requiem, Seelenamt 
require - [ri'kwaiê] 
verb: brauchen, benötigen, nötig haben, bedürfen, erfordern, fordern, 
voraussetzen, wünschen, verlangen, mögen 
required - [ri'kwaiêd] 
adjective: erforderlich, notwendig, nötig, angehalten, vorgeschrieben, 
gewünscht 
requirement - [ri'kwai&m£nt] 
noun: Bedürfnis, Bedarf, Bedingung, Gebot, Anforderung, Erfordernis, 
Forderung, Voraussetzung, Wunsch, Anspruch 
requisite - ['rekwizit] 
adjective: notwendig, obligatorisch, unerlässlich, erforderlich, gehörig, 
qualifiziert; 
noun: Requisit, Artikel, Erfordernis 
requisition - [,rekwi'zi§ên] 
noun: Anforderung, Requisition, Einziehung, Beschlagnahme; 
verb: anfordern, requirieren, einziehen, beschlagnahmen 
requital - [ri'kwaitl] 
vergeltung 
requite - [ri'kwait] 
verb: vergelten 
reread - nachlesen 
rereading - wiederlesen 
rerecord - neuaufnahme 
rerecording - wiederaufzeichnungsskript 
rerouting - noun: Umsteuerung 
rerun - ['ri:'rÄn] 
noun: Reprise, Wiederaufführung, Wiederholung; 
verb: wieder aufführen 


resale - ['ri:'seil] 
noun: Weiterverkauf, Wiederverkauf 
rescanning - neuscannen 
reschedule - verb: neu ansetzen, neu aufführen, neu planen 
rescind - [ri'sind] 
verb: annullieren, aufheben 
rescission - [ri'siżên] 
noun: Rücktritt 
rescript - ['ri:skript] 
reskript 
rescue - ['reskju:] 
verb: retten, erretten, befreien, bergen, erlösen; 
noun: Rettung, Errettung, Befreiung, Bergung 
rescued - gerettet 
rescuer - ['reskjuê] 
noun: Retter, Lebensretter, Befreier 
rescuing - rettung 
research - [ri'sê:t§] 
noun: Erforschung, Forschung; 
verb: erforschen, forschen 
researched - erforscht 
researcher - [ri'sê:t§ê] 
noun: Erforscher, Forscher 
reseat - ['ri:'si:t] 


setzen sie 

resect - [ri:'sekt] 
resezieren 

resection - [ri:'sek§ên] 
resektion 


reseda - ['residê] 

noun: Reseda 
resell - ['ri:'sel] 

verb: weiterverkaufen, wieder verkaufen 
reseller - noun: Wiederverkäufer 
resemblance - [ri'zemblêns] 

noun: Ähnlichkeit, Reminiszenz 


resemble - [ri'zembl] 
verb: ähneln, ähnlich sein, gleichen 
resend - senden 
resending - nachsenden 
resent - [ri'zent] 
verb: sich ärgern, übel nehmen, ein Ressentiment haben gegen 
resentful - [ri'zentful] 
adjective: ärgerlich, missgünstig, übelnehmerisch 
resentment - [ri'zentm£nt] 
noun: Ärger, Groll, Missgunst, Ressentiment 
reservation - [,rezê'vei§ên] 
noun: Vorbehalt, Mentalreservation, Bedenken, Reservierung, Buchung, 
Rückhalt, Reserve, Naturschutzgebiet, Reservation, Einschränkung, 
Reservat, Bestellung 
reservations - reservierungen 
reserve - [ri'zê:v] 
verb: aufbewahren, aufheben, aufsparen, belegen, besetzen, buchen, 
reservieren, reservieren lassen, bestellen, vorbestellen, vormerken; 
noun: Zurückhaltung, Reserve, Hinterhalt, Vorrat, Reservat, 
Verschlossenheit, Gehege, Distanz 
reserve currency - noun: Leitwährung 
reserve price - noun: Ausrufpreis 
reserved - [ri'z&:vd] 
adjective: reserviert, zurückhaltend, unterkühlt, verschlossen, zugeknöpft 
reservedly - [ri'ze:vidli] 
zurückhaltend 
reservist - [ri'z&:vist] 
noun: Reservist 
reservoir - ['rez&vwaä:] 
noun: Reservoir, Speicher, Behälter, Wanne, Stausee, Becken, 
Speicherbecken, Staubecken, Mine, Fundgrube 
reset - ['ri:'set] 
verb: neu einfassen, umsetzen, neu fassen, neu stellen, zurückstellen, 
einrichten, wieder einrenken, neu setzen, rücksetzen 
reset button - noun: Reset-Taste 
resets - setzt 


resettle - ['ri:'setl] 
verb: aussiedeln, umsiedeln, wieder besiedeln 
resettlement - ['ri:'setlmênt] 
umsiedlung 
reshape - ['ri:'§eip] 
verb: neu formen, umformen, umschreiben, umstellen 
reshuffle - ['ri:'§ÃfI] 
noun: Umbesetzung, Umbildung, Revirement; 
verb: neu mischen, umbesetzen, umbilden 
reside - [ri'zaid] 
verb: residieren, wohnen 
resided - aufgehalten 
residence - ['rezidêns] 
noun: Residenz, Wohnung, Aufenthalt, Aufenthaltsort, Amtssitz, Sitz, 
Wohnsitz, Wohnhaus 
residency - ['rezidênsi] 
noun: Residenz 
resident - ['rezidênt] 
adjective: wohnhaft, resident, ständig, ansässig, sesshaft; 
noun: Bewohner, Einwohner, Resident 
residential - [,rezi'den§êl] 
adjective: Haus-, Wohn- 
residential building - noun: Wohnbau, Wohnhaus 
residing - wohnhaft 
residua - [ri'zidju£] 
residuen 
residual - [ri'zidjuêl] 
noun: Rest, Restwert, Rückstand, Abweihung; 
adjective: residual, restlich, rückständig 
residue - ['rezidju:] 
noun: Rest, Restmenge, Rückstand, Residuum, Reinnachlass 
residuum - [ri'zidju&m] 
noun: Residuum, Rückstand 
resign - [ri'zain] 
verb: zurücktreten, niederlegen, kündigen, verzichten, aufgeben, abgeben, 
abtreten, austreten, abdanken, quittieren 


resignation - [,rezig'nei§ên] 
noun: Rücktritt, Kündigung, Amtsniederlegung, Ergebung, Niederlegung, 
Resignation, Verzicht, Abschied, Abtritt, Austritt, Abdankung 
resigned - [ri'zaind] 
adjective: resigniert 
resilience - [ri'ziliêns] 
noun: Elastizitãt, Federn, Unverwüstlichkeit, Spannkraft 
resilient - [ri'ziliênt] 
adjective: elastisch, federnd, unverwüstlich 
resin - ['rezin] 
noun: Harz 
resinaceous - [,rezi'nei§ês] 
mit harzen 
resinate - verb: harzen 
resinous - ['rezinês] 
adjective: harzig 
resisitivity - spez. 
resist - [ri'zist] 
verb: sich widersetzen, sich wehren gehen, sich wehren, sich 
entgegenstellen, sich sträuben, widerstehen, Widerstand leisten, 
standhalten, begegnen, resistieren 
resistance - [ri'zistêns] 
noun: Widerstand, Widerstandsfähigkeit, Resistenz, Beständigkeit, 
Gegenwehr 
resistant - [ri'zistênt] 
adjective: strapazierfähig, beständig, widerstandsfähig, immun, resistent 
resister - widerstandskämpfer 
resistible - [ri'zistêbl] 


aufhaltsame 

resistive - [ri'zistiv] 
resistiven 

resistivity - |,rizis'tiviti] 
widerstand 


resistless - [ri'zistlis] 
unwiderstehlicher 


resistor - [ri'zistê] 
noun: Widerstand 
resold - ['ri:'sêuld] 
weiterverkauft 
resole - ['ri:'sêul] 
resol 
resoluble - [ri'zoljubl] 
resolubel 
resolute - ['rezelu:t] 
adjective: energisch, entschlossen, mannhaft, bestimmt, entschieden, 
resolut 
resolution - [,rezê'lu:§ên] 
noun: Beschluss, Aufklärung, Entschluss, Auflösung, Lösung, Vorsatz, 
Resolution, Regelung, Mannhaftigkeit, Entschiedenheit, Standhaftigkeit, 
Aufhebung, Bildauflösung, Entschlossenheit 
resolve - [ri'zolv] 
verb: lösen, auflösen, aufklären, zerstreuen, bereinigen, beschließen, sich 
entschließen, regeln, aufheben; 
noun: Entschlossenheit, Entschluss 
resolved - [ri'zolvd] 
adjective: entschlossen 
resolvent - [ri'zolvent] 
resolvente 
resolving - noun: Auflösung, Lösung, Bereinigung, Aufhebung 
resonance - ['reznêns] 
noun: Resonanz, Mitklingen 
resonant - ['reznênt] 
adjective: resonant, tragend, volltönend 
resonate - verb: mitklingen, mitschwingen 
resort - [ri'zo:t] 
noun: Ausweg, Urlaubsort 
resort to - [-erHyTp| 
verb: ergreifen, verfallen auf 
resound - [ri'zaund] 
verb: hallen, erklingen, widerklingen, widerhallen, erdröhnen, dröhnen, 
erschallen, rauschen, schallen, tönen 


resounding - adjective: schallend, widerhallend, dröhnend, gewaltig, 
wãltigend, durchschlagend, haushoch 
resource - [ri'so:s] 
noun: Mittel, Ressource, Ausweg, Reichtum, Rohstoff, Vermögen 
resourceful - [ri'so:sful] 
adjective: einfallsreich, findig, genial 
resourcefulness - [ri'so:sfulnis] 
noun: Findigkeit, Einfallsreichtum, Genialität 
respect - [ris'pekt] 
noun: Respekt, Pietät, Achtung, Ehrerbietung, Anerkennung, Rücksicht, 
Hinsicht, Beziehung, Würdigung, Betreff; 
verb: achten, anerkennen, respektieren, würdigen 
respectability - [ris pektê'biliti] 
noun: Ehrbarkeit, Ehrenhaftigkeit, Anständigkeit, Angesehenheit, 
Korrektheit, Seriosität, Solidität, Ansehen 
respectable - [ris'pektêbl] 
adjective: ehrbar, ehrenhaft, bieder, angesehen, wohlanstãndig, anstãndig, 
ansehnlich, betrãchtlich, korrekt, ordentlich, respektabel, seriös, solide, 
geachtet 
respected - adjective: angesehen, geachtet 
respecter - [ris'pektê] 
ansehen 
respectful - [ris'pektful] 
adjective: achtungsvoll, ehrerbietig, treu, gemessen, respektvoll 
respectfully - [ris'pektfuli] 
respektvoll 
respectfulness - [ris'pektfulnis] 
noun: Gemessenheit, Respekt 
respecting - [ris'pektin] 
preposition: bezüglich 
respective - [ris'pektiv] 
adjective: jeweilig 
respectively - [ris'pektivli] 
adverb: beziehungsweise, respektive 
respects - noun: Empfehlungen, Grüße 


respiration - [,respê'rei§ên] 
noun: Atmung, Respiration 
respirator - ['resp£reite] 
noun: Respirator, Atemschutzmaske 
respiratory - [ris'paiêrêtêri] 
adjective: Atem-, respiratorisch 
respire - [ris'paiê] 
verb: atmen, respirieren 
respite - ['respait] 
noun: Atempause, Ruhepause, Aufschub, Nachlassen 
resplendence - [ris'plend£ns] 
noun: Glanz, Strahlen, Pracht, Funkeln, Prunk 
resplendent - [ris'plend£nt] 
adjective: prächtig, glänzend, strahlend 
respond - [ris'pond] 
verb: antworten, reagieren, mitgehen, ansprechen, gehorchen 
respond to - |OTO3BaTbca] 
verb: beantworten, begegnen 
respondent - [ris'pondênt] 
noun: Beklagte, Scheidungsbeklagte, Rechtsmittelbeklagte; 
adjective: antwortend, scheidungsbeklagt 
response - [ris'pons] 
noun: Antwort, Erwiderung, Reaktion, Resonanz, Widerhall, Echo 
response time - noun: Ansprechzeit 
responsibilities - verantwortlichkeiten 
responsibility - [ris,pons£'biliti] 
noun: Verantwortung, Verantwortlichkeit, Pflicht, Verpflichtung, 
Zuständigkeit, Mündigkeit 
responsible - [ris'pons£bl] 
adjective: verantwortlich, verantwortungsbewusst, schuld, zuständig, 
zuverlässig, mündig 
responsive - [ris'ponsiv] 
adjective: ansprechbar, empfänglich, interessiert 
responsiveness - noun: Empfänglichkeit 
rest - [rest] 
verb: ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, eine Pause machen, sich 


entspannen, verweilen, anlehnen, fußen, aufstützen, hängen bleiben, 
lagern, liegen, basieren; 
noun: Ruhe, Pause, Unterbrechung, Rast, Erholung, Zäsur, Gabel, Auflage, 
Steg, Lehne, Stütze, Rest, Übrige 

rest-cure - ['restkju£] 
noun: Erholung, Liegekur 

rest-day - ['restdei] 
noun: Ruhetag 

rest-harrow - ['rest,har&u] 


hauhechel 

rest-house - ['resthaus] 
rest-haus 

rest-room - ['restrum] 
ruheraum 


rest of - adjective: übrig 

restart - verb: wieder beginnen, wieder aufnehmen, wieder anfangen, 
wieder anlassen, wieder anspringen, wieder anschalten, wieder starten; 
noun: Wiederbeginn, Wiederaufnahme 

restartable - wiederanlauffähige 

restate - ['ri:'steit] 
verb: erneut nennen, erneut vortragen, wieder aufnehmen, neu 
formulieren, umformulieren, neu darstellen 

restaurant - ['restêro:n ] 
noun: Restaurant, Gaststätte, Lokal 

rested - ['restid] 
ausgeruht 

restful - ['restful] 
adjective: erholsam, friedlich, ruhig 

resting - adjective: ruhend 

resting-place - ['restinpleis] 
noun: Rastplatz, Ruheplatz, Ruhestätte 

restitution - [‚resti'tju:$En] 
noun: Rückgabe, Rückerstattung, Restitution, Schadenersatz, 
Entschädigung 

restive - ['restiv] 
adjective: störrisch, unruhig, rastlos, widerspenstig, aufsässig 


restless - ['restlis] 
adjective: unruhig, rastlos, ruhelos, quecksilberig, unstet 

restlessness - ['restlisnis] 
noun: Unruhe, Ruhelosigkeit, Rastlosigkeit, Unrast 

restock - ['ri:'stok] 
verb: wieder auffüllen, Lager auffüllen, den Viehbestand erneuern, 
aufforsten 

restorability - wiederherstellbarkeit 

restoration - [,restê'rei§ên] 
noun: Rückgabe, Rückerstattung, Herstellung, Wiederherstellung, 
Ausbesserung, Erneuerung, Restauration, Restaurierung 

restorative - [ris'torêtiv] 
adjective: stärkend, Stärkungs-; 
noun: Stärkungsmittel 

restore - [ris'to: ] 
verb: zurückgeben, umlagern, wiedergeben, zurückbringen, 
wiederherstellen, herstellen, restaurieren, erneuern, ausbessern, wieder 
einsetzen 

restored - adjective: wiederhergestellt, restauriert 

restorer - [ris'to:rê] 
noun: Restaurator 

restrain - [ris'trein] 
verb: zurückhalten, bändigen, einschränken, unterdrücken, verhalten, 
hemmen 

restrained - [ris’treind] 
adjective: unterdrückt, beherrscht, zurückhaltend, verhalten, maßvoll, 
gemäßigt, gezügelt 

restraining - noun: Unterdrückung 

restraint - [ris'treint] 
noun: Beschränkung, Einschränkung, Zwang, Mäßigkeit, Mäßigung, 
Reserve, Beherrschung, Verhaltenheit, Zurückhaltung 

restrict - [ris'trikt] 
verb: beschränken, beeinträchtigen, einschränken, einengen, begrenzen, 
beengen, befristen, bremsen, sich beschränken 

restricted - [ris'triktid] 
adjective: beschränkt, begrenzt, befristet, eingeschränkt, eng, geheim 


restriction - [ris'trik§ên] 
noun: Beeinträchtigung, Beengtheit, Begrenzung, Beschränkung, 
Einengung, Einschränkung, Festlegung, Gebundenheit 
restrictive - [ris'triktiv] 
adjective: einschränkend, restriktiv 
restrictiveness - restriktivität 
restructure - verb: umstrukturieren 
restructuring - noun: Umschichtung, Umstrukturierung 
result - [ri'zÄlt] 
noun: Ausfluss, Folge, Ergebnis, Resultat, Ausgang, Ende, Erfolg, 
Leistung, Ausbeute; 
verb: resultieren, sich ergeben, entstehen, erfolgen, erwachsen 
result in - [-Bectu] 
verb: ergeben 
resultant - [ri'zÄltent] 
adjective: resultierend; 
noun: Resultante 
resulting - resultierenden 
resume - [ri'zju:m] 
noun: Resümee, Zusammenfassung; 
verb: weitermachen, wieder aufnehmen, wieder beginnen, fortfahren, 
fortsetzen, zusammenfassen 
resumes - fortgesetzt 
resumption - [ri'zÃmp§ên] 
noun: Wiederaufnahme, erneute Übernahme, Fortsetzung, Wiederbeginn 
resumptive - [ri'zÄmptiv] 
resümierenden 
resurgence - [ri'sê:dzêns] 
noun: Durchbruch, Wiederaufleben 
resurgent - [ri'sê:dzênt] 
adjective: wieder auflebend 
resurrect - [,rezê'rekt] 
verb: wieder aufleben lassen, wieder beleben, auferstehen lassen, wieder 
einführen 
resurrection - [,rezê'rek§ên] 
noun: Wiederbelebung, Belebung, Wiedereinführung, 


Wiederauferstehung, Auferstehung, Erweckung, Resurrektion 
resuscitate - verb: reanimieren, wieder beleben 
resuscitation - noun: Reanimation, Wiederbelebung 
retail - ['ri:teil] 

verb: im Einzelhandel verkaufen; 

noun: Einzelhandel, Wiederverkauf 
retail business - noun: Kleinhandel, Einzelhandelsgeschäft 
retail price - noun: Verkaufspreis 
retail sale - noun: Einzelverkauf 
retail trade - noun: Einzelhandel 
retailer - [ri:'teilê] 

noun: Einzelhändler, Kleinhändler, Wiederverkäufer 
retailers - einzelhändler 
retain - [ri'tein] 

verb: behalten, zurückbehalten, beibehalten, bewahren, zurückhalten, 

stauen, speichern, beauftragen 
retained - beibehalten 
retainer - [ri'tein£] 

noun: Faktotum, Vorschuss 
retaining - adjective: bewahrend 
retaining fee - [ri'teinin'fi:] 

noun: Vorschuss 
retaining wall - [ri'teinig'wo:l] 

noun: Stützmauer 
retake - noun: Neuaufnahme, Wiederholung; 

verb: wieder einnehmen, wiederholen, zurückerobern 
retaliate - [ri'talieit] 

verb: Vergeltung üben, sich revanchieren, nachschlagen, zurückschlagen 
retaliation - [ri,tæli'ei§ên] 

noun: Vergeltung, Vergeltungsschlag, Konterschlag 
retaliatory - [ri'tæliêtêri] 

adjective: Vergeltungs- 
retard - [ri'tâ:d] 

verb: verlangsamen, verzögern, aufhalten, bremsen, retardieren 
retardation - [,ri:tâ:'dei§ên] 

noun: Verlangsamung, Verzögerung, Bremswirkung, Retardation 


retarded - adjective: zurückgeblieben 
retardment - [ri'tû:dmênt] 
noun: Verlangsamung, Verzögerung, Bremswirkung, Retardation 
retch - [ret$] 
noun: Würgen; 
verb: würgen 
retching - noun: Gewürge, Würgerei 
retention - [ri'ten§ên] 
noun: Beibehaltung, Zurückhaltung, Speicherung, Behalten, Beauftragung, 
Merkfähigkeit, Gedächtnis 
retentive - [ri'tentiv] 
adjective: bewahrend, erhaltend 
retentivity - remanenz 
rethought - überdacht 
reticence - ['retisens] 
noun: Zurückhaltung, Gemessenheit, Verschlossenheit, Schweigsamkeit, 
Verschwiegenheit 
reticent - ['retisEnt] 
adjective: zurückhaltend, gemessen, schweigsam 
reticle - ['retikl] 
absehen 
reticular - adjective: netzartig 
reticulate - [ri'tikjulit] 
netzförmige 
reticulated - [ri'tikjuleitid] 
netzartige 
reticulation - [ri,tikju'lei§ên] 
vernetzung 
reticule - ['retikju:l] 
absehen 
retighten - nachziehen 
retina - ['retinê] 
noun: Netzhaut, Retina 
retinue - ['retinju:] 
noun: Gefolge, Gefolgschaft, Suite, Begleitung, Geleit 


retire - [ri'taiê] 
verb: in Pension gehen, in den Ruhestand gehen, pensionieren, sich 
zurückziehen, entlassen, ausfallen, aussteigen, ausscheiden 
retired - [ri'taiêd] 
adjective: im Ruhestand, pensioniert 
retiree - [ri,taiê'ri:] 
rentner 
retirement - [ri'taiêmênt] 
noun: Pensionierung, Pension, Ruhe, Ruhestand, Rückzug, Entlassung, 
Ausfall, Aufgabe, Verrenkung, Zurückgezogenheit 
retirement benefit - noun: Altenhilfe 
retirement pay - noun: Altersrente 
retirement pension - noun: Altersruhegeld 
retiring - [ri'taiêrin] 
adjective: zurückhaltend, zurückgezogen, reserviert 
retool - ['ri:'tu:1] 
umrüsten 
retooling - umrüsten 
retort - [ri'to:t] 
noun: Erwiderung, Entgegnung, schlagfertige Erwiderung, Retorte, 
Kolben; 
verb: entgegnen, erwidern, schlagfertig antworten, schlagfertig erwidern, 
versetzen 
retouch - ['ri:'tÄt$] 
verb: retuschieren 
retoucher - ['ri:'tÄt$£] 
noun: Retuscheur 
retouching - noun: Retusche 
retrace - [ri'treis] 
verb: zurückverfolgen, nachvollziehen, nachgehen 
retracing - rückverfolgung 
retract - [ri'traekt] 
verb: zurückziehen, zurücknehmen, einfahren, einziehen, widerrufen 
retractation - [,ri:træk'tei§ên] 
zurücknahmerecht 


retractile - [ri'træktail] 
adjective: einziehbar 
retraction - [ri'træk§ên] 


noun: Rückzug, Zurücknahme, Zurückzieher, Einziehen, Widerruf 


retractive - [ri'træktiv] 
rückstellkraft 

retractor - [ri'træktê] 
retraktor 


retrain - verb: umschulen, umgeschult werden, sich umschulen lassen, 


umlernen 
retrained - umgeschult 
retraining - ['ri:'treinin] 

noun: Umschulung, Umlernen 
retranslate - ['ri:træns'leit] 

rückzuübersetzen 
retransmission - weiterverbreitung 
retransmit - verb: weiterübertragen 
retread - ['ri:'tred] 

verb: runderneuern 
retreat - [ri'tri:t] 

verb: zurückweichen, weichen, zurückgehen, sich 

schwinden, zurückziehen; 

noun: Rückzug, Schlupfwinkel, Zufluchtsort 
retreating - [ri'tri:tin] 

rückzug 
retrench - [ri'trent$] 

verb: einschränken, kürzen, einsparen, sich einschränken 
retrenchment - [ri'trent$m£nt] 

noun: Kürzung, Einschränkung, Einsparung 
retrial - ['ri:'traiêl] 

noun: Wiederaufnahmeverfahren 
retribution - [,retri'bju:$En] 

noun: Vergeltung 
retributive - [ri'tribjutiv] 

vergeltung 


zurückziehen, 


retrievable - [ri'tri:vêbl] 
adjective: zurückzubekommen, rettbar, rückgewinnbar, abrufbar, 
wiedererlangbar, wiedergutmachbar 
retrieval - [ri'tri:vel] 
noun: Wiederauffinden, Rettung, Bergung, Rückgewinnung, 
Wiedergewinnung, Abfragen,  Wiedererlangen, Wiedergutmachen, 
Apportieren 
retrieve - [ri'tri:v] 
verb: wieder auffinden, herausholen, herunterholen, wiedererlangen, 
wieder gutmachen, zurückgewinnen, retten, bergen, abrufen, apportieren 
retriever - [ri'tri:vê] 
noun: Retriever, Apportierhund 
retrieving - abrufen 
retroaction - [,retrêu'aek§ên] 
rückwirkung 
retroactive - adjective: rückwirkend 
retrofit - nachrüstung 
retrofitting - nachrüstung 
retrograde - ['retrêugreid] 
adjective: rückläufig, umgekehrt, rückschrittlich, regressiv; 
verb: sich zurückentwickeln, sich retrograd bewegen 
retrogression - [,retr&u'gre$en] 
rückschritt 
retrogressive - [,retrêu'gresiv] 
adjective: regressiv, rückläufig, rückschrittlich 
retrospect - ['retr&uspekt] 
rückblick 
retrospection - [,retrêu'spek§ên] 
rückblick 
retrospective - [,retr&u'spektiv] 
adjective: rückblickend, rückwirkend, retrospektiv 
retry - ['ri:'trai] 
verb: wiederholen, wieder aufnehmen, neu verhandeln 
return - [ri'tê:n] 
noun: Rückkehr, Herausgabe, Wiederkehr, Heimkehr, Wiederauftreten, 
Rückfahrkarte, Flugschein für Rückreise, Rückgabe, Zurückbringen, 


Zurücksetzen, Zurückstellen, Zurücklegen, Zurückschicken, 
Zurückweisen, Zurückschlagen, Zurückwerfen, Erwiderung, Wiedergabe, 
Ertrag, Gewinn, Eintrag, Rückspiel, Rückschlag, Return, Rückwurf, 
zurückgebrachte Ware, zurückgebrachte Karte, Remittene, Wahl; 
verb: zurückgehen, zurückkommen, zurückkehren, wiederkehren, 
zurückfahren, wieder auftreten, zurückfallen, zurückgeben, zurückbringen, 
zurücksetzen, zurückstellen, zurücklegen, zurücksenden, remittieren, 
retournieren, zurückschicken, zurückweisen, zurückschlagen, 
zurückwerfen, erwidern, herausgeben, rekurrieren, wählen 

return address - noun: Absenderadresse 

return fare - noun: Preis für eine Rückfahrkarte 

return key - noun: Eingabetaste 

return ticket - noun: Rückfahrkarte, Rückfahrschein 

returnable - adjective: zurückzugebend 

returned - zurück 

returnee - [,ritê:'ni:] 
rückkehrer 

returning officer - [ri't&:nin’ofis£] 
noun: Wahlleiter 

returns - noun: Rücklauf, Retouren 

retype - erneut ein 

reunification - noun: Wiedervereinigung 

reunify - ['ri:'ju:nifai] 
verb: wieder vereinigen 

reunion - ['ri:'ju:njên] 
noun: Wiedervereinigung, Zusammenkunft, Treffen, Widerspiegelung 

reunite - ['ri:ju:'nait] 
verb: wieder vereinigen, zusammenführen 

reunited - wiedervereinigt 

reusability - wiederverwendbarkeit 

reusable - adjective: wiederverwendbar, wiederverwertbar 

reuse - verb: wieder verwenden; 
noun: Wiederverwendung 

rev - [rev] 
noun: Tour, Umdrehung; 
verb: aufheulen 


revalorization - aufwertung 
revaluation - noun: Aufwertung 
revalue - verb: aufwerten, neu schätzen 
revamp - ['ri:'vaemp] 
verb: modernisieren, aufmotzen, aufpolieren, aufmöbeln 
revamping - umbau 
revanche - [ri'va:nS$] 
noun: revenge, return match, reciprocation, vengeance 
reveal - [ri'vi:l] 
verb: enthüllen, aufdecken, bloßlegen, entschleiern, eröffnen, verraten, 
offenbaren, zeigen, zu Tage bringen, zutage bringen, ausdrücken, 
entblößen, ausweisen, dokumentieren, ergeben 
revealed - zeigte 
reveille - [ri'veli] 
noun: Tagwache, Wecken, Wecksignal 
revel - ['revl] 
verb: feiern, sich weiden 
revelation - [,revi'lei§ên] 
noun: Enthüllung, Eröffnung, Offenbarung, Durchbruch, Entblößung 
reveler - noun: Zecher 
reveller - zecher 
revelry - ['revlri] 
noun: Schwelgerei 
revenge - [ri'vendZ] 
noun: Rache, Revanche, Abrechnung; 
verb: rächen 
revengeful - [ri'vendZful] 
adjective: rachsüchtig 
revenue - ['revinju:] 
noun: Staatseinkünfte, Nutzung, Aufkommen, Einnahmen, Einkünfte, 
Finanzbehörde, Fiskus 
revenue stamp - noun: Steuermarke, Steuerbanderole 
revenues - einnahmen 
reverberant - [ri'vê:bêrênt] 
halligen 


reverberate - [ri'vê:bêreit] 
verb: hallen, widerhallen, nachhallen, zurückstrahlen, reflektieren, 
zurückwerfen 
reverberating - [ri'v&:b£reitin] 
hallenden 
reverberation - [ri,vê:bê'rei§ên] 
noun: Nachhall, Widerhall, Zurückstrahlen, Reflektion 
reverberator - [ri'vê:bêreitê] 
hallgerät 
revere - [ri'viê] 
verb: verehren 
reverence - ['rêvêrêns] 
noun: Ehrfurcht, Ehrerbietung, Verehrung, Pietät, Andacht, Reverenz; 
verb: verehren 
reverend - ['revêrênd] 
noun: Ehrwürden, Hochwürden, Pfarrer; 
adjective: ehrwürdig 
reverent - ['revêrênt] 
adjective: pietätvoll, andächtig, ehrfurchtsvoll, ehrfürchtig 
reverie - ['revêri] 
noun: Träumereien, Traum 
reversal - [ri'vê:sêl] 
noun: Umkehren, Umkehrung, Verkehrung, Umschwung, Umstellen, 
Vertauschung, Wenden, Umdrehung, Rückwärtslaufenlassen, 
Zurückstellen, Zurücknahme, Umstoßung, Aufhebung, Storno, Kassation 
reverse - [ri'vê:s] 
verb: umkehren, umstellen, vertauschen, wenden, umdrehen, rückgãngig 
machen, rückwärts fahren, umstoßen, aufheben, zurücksetzen, 
zurücknehmen, stornieren, umstülpen, verkehren in; 
noun: Gegenteil, Kehrseite, Rückseite, Abseite, linke Seite, Rückschlag, 
Niederlage, Missgeschick, Revers; 
adjective: umgekehrt, entgegengesetzt, seitenverkehrt, rückläufig 
reverser - wender 
reversibility - [ri,vê:sê'biliti] 
reversibilität 


reversible - [ri'vê:sêbl] 
adjective: umkehrbar, umstoßbar, reversibel, zweiseitig 
reversion - [ri'vê:§ên] 
noun: Reversion, Umkehr, Rückfall, Wiederaufnahme 
reversionary - [ri'vE:$n£ri] 
erbbau 
revert - [ri'vê:t] 
verb: zurückkommen, zurückkehren, zurückfallen, heimfallen 
revetment - [ri'vetm£nt] 
deckwerk 
review - [ri'vju:] 
noun: Rückblick, Rückschau, Umschau, Überblick, Besichtigung, 
Überprüfung, Inspektion, Musterung, Kritik, Besprechung, Rezension, 
Beurteilung, Parade, Revue, Zeitschrift; 
verb: zurückblicken auf, überdenken, überprüfen, erneut prüfen, 
besprechen, rezensieren, inspizieren, mustern, besichtigen, wiederholen 
reviewer - [ri'vju:&] 
noun: Kritiker, Rezensent 
reviewing - Überprüfung 
revile - [ri'vail] 
verb: schmähen, verunglimpfen 
revise - [ri'vaiz] 
verb: überholen, revidieren, umarbeiten, überarbeiten, ändern, abändern, 
bearbeiten, repetieren, wiederholen 
revised - [ri'vaizd] 
adjective: überarbeitet, revidiert 
reviser - [ri'vaiz£] 
noun: Bearbeiter 
revising - noun: Bearbeitung 
revision - [ri'vizEn] 
noun: Überholen, Revidieren, Revision, Überarbeitung, überarbeitete 
Ausgabe, Umarbeitung, Bearbeitung, Abänderung, Verbesserung, 
Repetition, Wiederholung 
revisionism - [ri'vizEnizm] 
revisionismus 


revisionist - [ri'viżênist] 
revisionistischen 

revisions - revisionen 

revisit - ['ri:'visit] 
verb: wieder besuchen, nochmals besuchen 

revitalize - verb: neu beleben, regenerieren 

revival - [ri'vaivel] 
noun: Wiedererwecken, Wiederauflebenlassen, Belebung, Wiederaufleben, 
Wiıederaufnehmen, Wiederaufgreifen, Wiederbelebung, Wiederbeleben, 
Wiederaufnahme, Erweckung, Erneuerung, Reaktivierung, Renaissance, 
Reprise 

revive - [ri'vaiv] 
verb: wieder beleben, beleben, aufleben, wieder aufleben, wieder 
aufgreifen, wieder aufführen, erneuern, reaktivieren, wieder erwecken, 
wecken 

reviver - [ri'vaiv£] 
erneuerer 

revivification - [ri:,vivifi'kei§ên] 
wiederbelebung 

revivify - [ri:'vivifai] 
beleben 

revocable - ['revek£bl] 
adjective: auflösbar, widerruflich 

revocation - [,revê'kei§ên] 
noun: Aufhebung, Annullierung, Aufkündigung, Zurückziehen, Widerruf, 
Entzug, Entziehung 

revoke - [ri'v£uk] 
verb: aufheben, zurückziehen, zurücknehmen, widerrufen, entziehen, 
annullieren, aufkündigen, keine Farbe bekennen 

revoked - widerrufen 

revoking - widerruf 

revolt - [ri'vêult] 
verb: revoltieren, rebellieren, putschen, sich empören, aufbegehren, 
auflehnen, sich auflehnen, sich erheben, abstoßen, ekeln, anekeln; 
noun: Empörung, Revolte, Aufstand, Rebellion, Putsch, Aufruhr, Erhebung 


revolted - [ri'vêultid] 
revoltierten 
revolting - [ri'vêultin] 
adjective: abstoßend, ekelhaft, Ekel erregend, abscheulich, scheußlich, 
widerlich, zuwider 
revolution - [,revê'lu:§ên] 
noun: Revolution, Umwälzung, Umdrehung, Drehung, Umlauf, Tour, 
Windung 
revolutionary - [,revê'lu:§nêri] 
adjective: revolutionär, umwälzend, wegweisend; 
noun: Revolutionär, Revoluzzer 
revolutionism - [‚reve&'lu:$nizm] 
revolutionismus 
revolutionist - [,revê'lu:§nist] 
revolutionär 
revolutionize - [,revê'lu:§naiz] 
verb: revolutionieren, umwälzen 
revolve - [ri'volv] 
verb: drehen, sich drehen, kreisen 
revolver - [ri'volv£] 
noun: Revolver 
revolving - [ri'volvin] 
adjective: drehbar, sich drehend 
revue - [ri'vju:] 
noun: Revue, Kabarett 
revulsion - [ri'vÄl$en] 
noun: Abscheu, Ekel, Umschwung, Empörung 
revulsive - [ri'vÄlsiv] 
ableitend 
reward - [ri'wo:d] 
noun: Belohnung, Lohn, Entlohnung, Entgelt, Preis, Entschädigung; 
verb: belohnen, entlohnen, entschädigen, lohnen, honorieren, vergelten 
rewarding - [ri'wo:din] 
adjective: lohnend, einträglich, dankbar 
rewind - verb: wieder aufwickeln, rückspulen, zurückspulen, 
umspulen, umwickeln, wieder aufziehen 


rewinding - zurückspulen 
rewiring - neuverkabelung 
reword - ['ri:'wê:d] 
verb: umformulieren, anders ausdrücken, neu abfassen 
rework - verb: nachbearbeiten, nochmals bearbeiten, umarbeiten, 
überarbeiten 
rewrite - ['ri:'rait] 
verb: umschreiben, umarbeiten, überarbeiten 
rewritten - ['ri:'ritn] 
umgeschrieben 
rewrote - ['ri:'r&ut] 
umgeschrieben 
rhapsodic - [r&p'sodik] 
adjective: rhapsodisch, ekstatich 
rhapsodical - [ræp'sodikêl] 
adjective: rhapsodisch 
rhapsodize - ['ræpsêdaiz] 
schwärmen 
rhapsody - ['ræpsêdi] 
noun: Rhapsodie, Schwärmerei 
rhenish - rheinische 
rhenium - ['ri:niêm] 
noun: Rhenium 
rhesus - ['ri:sês] 
noun: Rhesus 
rhetoric - ['retêrik] 
adjective: rednerisch, rhetorisch, phrasenhaft; 
noun: Rhetorik, Phrasendrescherei, Redekunst 
rhetorical - [ri'torikêl] 
adjective: rednerisch, rhetorisch, phrasenhaft 
rhetorician - [,retê'ri§ên] 
noun: Rhetoriker, Phrasendrescher 
rheumatic - [ru:'mætik] 
adjective: rheumatisch, rheumakrank; 
noun: Rheumatiker 


rheumatism - ['ru:mêtizm] 
noun: Rheumatismus, Rheuma 
rhine - noun: Rhein 
rhine wine - noun: Rheinwein 
rhinelander - rheinländer 
rhinestone - strass 
rhino - ['rainêu] 
noun: Nashorn, Rhinozeros 
rhinoceros - [rai'nosêrês] 
noun: Nashorn, Rhinozeros 
rhizome - noun: Wurzelstock, Rhizome 
rhododendron - [,rêudê'dendrên] 
noun: Rhododendron 
rhodonite - ['rêudênait] 
rhodonit 
rhomb - [rom] 
noun: Rhombus 
rhombi - ['rombai] 
rhomben 
rhombic - ['rombik] 
rhombischen 
rhomboid - ['romboid] 
adjective: rautenförmig, rhombisch; 
noun: Rhomboid 
rhombus - ['romb&s] 
noun: Raute, Rhombus, Karree 
rhubarb - ['ru:bä:b] 
noun: Rhabarber 
rhumb - [rAm] 
kompasslinie 
rhyme - [raim] 
noun: Reim, Gedicht; 
verb: reimen, sich reimen 
rhymed - [raimd] 
gereimte 


rhymer - ['raimê] 

noun: Verseschmied, Dichterling, Reimschmied 
rhymester - ['raimst£] 

noun: Verseschmied, Dichterling, Reimschmied 
rhyming - ['raimin] 

gereimten 
rhythm - ['riö&m] 

noun: Rhythmik, Rhythmus 
rhythmic - ['riömik] 

adjective: rhythmisch, rhythmisiert, gleichmäßig 
rhythmical - ['riðmikêl] 

adjective: rhythmisch, gleichmäßig 
rib - [rib] 

noun: Rippe, Speiche, Zarge, Spant; 

verb: foppen, necken, rippen 
ribald - ['ribEld] 

adjective: deftig, zotig, derb, liederlich 
ribaldry - ['ribEldri] 

noun: Deftigkeit, Ferkeleien, Schweinereien 
ribbed - [ribd] 

adjective: gerippt 
ribbing - ['ribin] 

noun: Gerippe 
ribbon - ['ribEn] 

noun: Band, Farbband, Ordensband, Schleife, Kordon 
rice - [rais] 

noun: Reis 
ricepaper - ['rais,peip£] 

reispapier 
rich - [rit$] 

adjective: reich, prächtig, üppig, köstlich, reichhaltig, teuer, 

fruchtbar, kräftig, nahrhaft, satt, voll, schwer 
riches - ['rit$iz] 

noun: Reichtümer, Schätze 
richly - ['rit$li] 

adverb: reich, reichlich 


fett, 


richness - ['rit§nis] 
noun: Reichtum, Reichhaltigkeit, Üppigkeit, Fruchtbarkeit, Geilheit, Fülle, 
Sattheit, Schwere 
rick - [rik] 
noun: Schober 
rickets - ['rikits] 
noun: Rachitis 
rickety - ['rikiti] 
adjective: rachitisch, klapprig, wackelig, baufãllig, kippelig 
rickshaw - noun: Rikscha 
ricochet - ['rikê§ei] 
noun: Abprall, Prellschuss, Rückprall, Rikoschettieren; 
verb: abprallen, zurückprallen, rikoschettieren 
rictus - ['riktês] 
grimasse 
rid - [rid] 
verb: befreien von, säubern von 
ridable - ['raide£bl] 
fahrbar 
riddance - ['ridEns] 
noun: Befreiung, Erlösung 
ridden - ['ridn] 
adjective: heimgesucht 
riddle - ['ridl] 
verb: durchsieben, sieben, schütteln, durchlöchern, rütteln; 
noun: Schüttelsieb, Sieb, Scherzfrage, Rätsel 
ride - [raid] 
noun: Ausfahrt, Fahrt, Ritt, Ausritt, Reitweg, Tour; 
verb: fahren, reiten, piesacken, schikanieren, zusetzen 
rider - ['raid£] 
noun: Fahrer, Reiter, Zusatz, Zusatzklausel, Allonge 
riderless - ['raidêlis] 
adjective: ohne Reiter, reiterlos 
ridge - [ridż] 
noun: Rippe, Welle, Rippenmarke, Grat, Riff, First, Erhöhung, Hügelkette, 
Kamm, Rücken, Joch 


ridgepole - ['ridżpêul] 
noun: Firststange 
ridicule - ['ridikju:1] 
verb: spotten, verlachen, verspotten; 
noun: Spott, Gespött 
ridiculous - [ri'dikjulês] 
adjective: lächerlich, albern, unmöglich, affig 
ridiculously - adverb: lächerlich 
riding - ['raidin] 
noun: Reiterei, Reiten 
riding master - ['raidin,mã:stê] 
noun: Reitlehrer 
riesling - noun: Riesling 
rife - [raif] 
adjective: weit verbreitet 
riffle - ['rifl] 
noun: Mischen; 
verb: blãttern durch 
riffraff - ['rifræf] 
noun: Gesindel, Pack, Pöbel 
rifle - ['raifl] 
noun: Büchse, Gewehr; 
verb: plündern 
rifleman - ['raiflm£n] 
noun: Jãger, Schütze 
rifleshot - ['raifl§ot] 
noun: Gewehrschuss 
rift - [rift] 
noun: Graben, Riss, Spalt 
rig - [rig] 
noun: Takelage, Takelung, Sattelschlepper, Ausrüstung; 
verb: manipulieren, takeln 
rigging - ['rigin] 
noun: Auftakeln, Auftakelung, Takelung, Tauwerk, Takelwerk, Takelage, 
Gut, Riggung, Rigg, Manipulation, Schiebung 


right - [rait] 

adverb: direkt, genau, richtig, gerade, gleich, rechts, sehr; 

noun: Recht, Berechtigung, Anrecht, Anspruch, Rechte, Reservat; 

adjective: richtig, recht, geeignet 
right away - adverb: gleich, sofort, unmittelbar 
rightangled - ['rait,engld] 

rechtwinkeligen 
righteous - ['rait§ês] 

adjective: rechtschaffen, selbstgerecht, gerecht, heilig 
righteousness - ['rait§êsnis] 

noun: Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Heiligkeit 
rightful - ['raitful] 

adjective: rechtmäßig, berechtigt, gerecht, verdient 
rightfully - adverb: gerechterweise, rechtmäßig 
righthand - ['raithend] 


rechts 

righthanded - ['rait'hendid] 
rechtshänder 

righthander - ['rait,haend£] 
rechtshänder 


rightist - ['raitist] 
adjective: recht 
rightly - ['raitli] 
adverb: mit Recht, richtig 
rightmost - ganz rechts 
rightness - noun: Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Genauigkeit 
rightwards - ['raitwedz] 
nach rechts 
rightwing - ['raitwin] 
rechtsextremismus 
rigid - ['ridZid] 
adjective: starr, steif, graniten, strikt, streng, stur, unbeugsam, 
unbeweglich, genau, rigide 
rigidity - [ri'dżiditi] 
noun: Starrheit, Starre, Steifheit, Striktheit, Sturheit, Strenge, Genauigkeit, 
Unbeugsamkeit, Rigidität, Unbeweglichkeit, Stabilität, Erstarrung 


rigmarole - ['rigmêrêul] 
noun: Gelaber, Gedöns 
rigor - ['raigo:] 
noun: Strenge, Strickheit, Rigorosmus 
rigorism - ['rigêrizm] 
rigorismus 
rigorous - ['rigêrês] 
adjective: streng, strikt, gründlich, peinlich genau, rigoristisch, rigoros 
rigour - ['rigê] 
noun: Strenge, Strickheit, Rigorosmus 
riksdag - ['riksdæg] 
reichstag 
rile - [rail] 
verb: ärgern, reizen, giften 
rill - [ril] 
noun: Bächlein 
rim - [rim] 
noun: Rand, Krempe, Fassung, Felge, Kranz, Radkranz 
rime - [raim] 
noun: Raureif, Reif 
rimless - ['rimlis] 
adjective: randlos 
rimmed - [rimd] 
adjective: mit Rand 
rimy - ['raimi] 
frostigen 
rind - [raind] 
noun: Rinde, Schwarte, Schale 
ring - [rin] 
verb: klingeln, läuten, klingen, klirren, widerklingen, bimmeln, schallen, 
tönen, gellen, anrufen, telefonieren, telephonieren, schellen, brausen, 
beringen; 
noun: Ring, Ringel, Arena, Manege, Gruppe, Kranz, Feld, Rand, 
Klingelzeichen, Kringel 
ringbolt - ['rinbêult] 
noun: Ringbolzen 


ringdove - ['rindÃv] 
noun: Ringeltaube 
ringed - [rind] 
adjective: geringelt 
ringer - ['riņê] 
noun: Glöckner 
ringfinger - ['riņ,fingê] 
noun: ring finger 
ringing - ['rinin] 
adjective: lãutend, schallend, tönend, hell; 
noun: Lãuten, Gelãut, Klingeln, Klingen 
ringleader - ['riņ,li:dê] 
noun: Anführer, Anstifter 
ringlet - ['riglit] 
noun: Ringellocke, Ringel, Korkenzieherlocke 
ringleted - ['rinlitid] 
adjective: ringelig 
ringmaster - ['rin,mê:stê] 
noun: Zirkusdirector 
ringworm - ['ripwê:m] 
noun: Scherpilzflechte 
rink - [rink] 
noun: Eisbahn 
rinse - [rins] 
verb: spülen, abspülen, ausspülen, wãssern, schwemmen, tönen; 
noun: Spülung, Spülbad, Tönung 
rinsed - gespült 
rinsing - ['rinsin] 
noun: Spülung 
riot - ['raiet] 
noun: Aufstand, Aufruhr, Krawall, Ausschreitung, Orgie; 
verb: randalieren, wüten 
rioter - ['raiêtê] 
noun: Aufrührer, Randalierer 
riotous - ['raiêtês] 
adjective: randalierend, aufrührerisch, wild, urkomisch 


rip - [rip] 
verb: reißen, anreißen, aufreißen, aufschlitzen, zerschlitzen, fetzen, 
krachen; 
noun: Riss, Schlitz 
riparian - [rai'p€êriên] 
adjective: Ufer- 
ripcord - ['ripko:d] 
reißleine 
ripe - [raip] 
adjective: reif, voll 
ripen - ['raipen] 
verb: reifen lassen, ausreifen, heranreifen, reifen 
ripeness - ['raipnis] 
noun: Reife 
ripoff - gaunerei 
riposte - [ri'p£ust] 
noun: Replik; 
verb: replizieren 
ripped - gerissen 
ripple - ['ripl] 
noun: kleine Welle, sanftes Wogen, Plätschern, Klatschen; 
verb: plätschern, sich kräuseln, wogen 
rippling - plätschernden 
ripply - ['ripli] 
wellig 
riprap - ['ripræp] 
noun: Steinbettung, Steinschüttung 
rise - [raiz] 
verb: aufstehen, sich erheben, steigen, aufsteigen, emporsteigen, 
ansteigen, sich heben, hochgehen, hochfahren, hinaufgehen, anziehen, 
aufgehen, heraufkommen, auflaufen, aufragen, auftreiben, anschwellen, 
entspringen, sich erhöhen, sich steigern; 
noun: Anstieg, Steigung, Zunahme, Steigerung, Zulage, Heben, 
Hochgehen, Aufgehen, Hebung, Anhebung, Aufstieg, Erhöhung, Erhebung 
risen - ['rizn] 
adjective: auferstanden 


riser - ['raizê] 
noun: Setzstufe, Aufsteher, Steigrohr, Steigleitung 
rises - steigt 
risibility - [,rizi'biliti] 
noun: Lachlust 
risible - ['rizibl] 
adjective: lächerlich, lachhaft 
rising - ['raiziņ] 
noun: Erhebung, Aufstand, Aufgang, Aufgehen, Ansteigen, Steigen, 
Auferstehung, Hochgehen, Steigung, Anstieg, Auseinandergehen; 
adjective: aufgehend, steigend, aufkommend, waschend 
risk - [risk] 
noun: Risiko, Gefahr, Wagnis; 
verb: riskieren, einsetzen, wagen 
riskiness - ['riskinis] 
noun: Gefährlichkeit, Riskantheit 
risky - ['riski] 
adjective: riskant, gefährlich, gewagt, pikant 
risque - ['riskei] 
adjective: gewagt, frıvol, delikat, pikant, schlüpfrig 
rissole - ['risêul] 
noun: Frikadelle, Kloß 
rite - [rait] 
noun: Zeremonie, Ritus 
ritual - ['rit§uêl] 
noun: Zeremonie, Ritual, Ritus; 
adjective: kultisch, rituell 
ritualism - ['rit§uêlizm] 
ritualismus 
rival - ['raivêl] 
noun: Rivale, Rivalin, Gegner, Nebenbuhler, Konkurrent; 
verb: konkurrieren, rivalisieren; 
adjective: konkurrierend 
rivalry - ['raivêlri] 
noun: Rivalitãt, Konkurrenz, Konkurrenzkampf 


rive - [raiv] 
verb: spalten 
riven - ['rivên] 
zerrissen 
river - ['rivê] 
noun: Fluss, Strom 
riverbank - noun: Flussufer 
riverbed - ['rivê'bed] 
noun: Flussbett 
riverine - ['riverain] 
fliessgewässer 
riverside - ['riv&said] 
noun: Flussufer 
rivet - ['rivit] 
verb: nieten, vernieten; 
noun: Niete, Niet 
riveted - vernietet 
riveter - noun: Nieter, Nietmaschine 
rivulet - ['rivjulit] 
noun: Gerinnsel, Rinnsal, Flüsschen, Bach 
roach - [rêut§] 
noun: Plötze, Rotauge, Schäbe 
road - [r&ud] 
noun: Straße, Strecke, Weg 
road up - phrase: Straßenbauarbeiten 
roadbed - ['r&udbed] 
gleisbett 
roadblock - noun: Sperre, Straßensperre 
roadbook - ['r&udbuk] 
noun: Straßenatlas 
roadless - ['r&udlis] 
weglosen 
roadman - ['r&udm£n] 
noun: Straßenbauenarbeiter 
roadmap - fahrplan 


roadside - ['rêudsaid] 
noun: Straßenrand 
roadstead - ['rêudsted] 
noun: Reede 
roadster - ['rêudstê] 
noun: Drahtesel, Vehikel 
roadway - ['r&udwei] 
noun: Fahrbahn 
roam - [r&um] 
verb: wandern durch, ziehen durch, herumwandern, wandern, sich verirren 
roan - [r&un] 
adjective: rötlich-grau; 
noun: Rotschimmel 
roar - [ro:] 
verb: brüllen, prasseln, heulen, sausen, rauschen, tosen, toben, dröhnen, 
donnern, bullern, knattern, erdröhnen, brausen, röhren, aufheulen lassen; 
noun: Gebrüll, Prasseln, Heulen, Tosen, Getöse, Toben, Donnern 
roared - brüllte 
roaring - ['ro:rin] 
adjective: brüllend, prasselnd, heulend, dröhnend, donnernd, tosend, 
tobend, schwunghaft; 
noun: Heulen 
roast - [rêust] 
verb: braten, brennen, rösten, schmoren; 
noun: Braten 
roast meat - noun: Braten 
roasted - adjective: geröstet 
roaster - ['rêustê] 
noun: Bratofen, Bratröhre, Bräter, Röstofen, Brathähnchen, Spanferkel 
roasting - noun: Braten, Verriss, Standpauke; 
adjective: knallheiß 
roasting-jack - ['rêustindżæk] 
braten-buchse 
rob - [rob] 
verb: beklauen, bestehlen, berauben, ausrauben, plündern, rauben, fleddern 
robbed - adjective: beraubt 


robber - ['robê] 
noun: Rãuber 
robbery - ['rob£ri] 
noun: Raub, Einbruch, Raubüberfall 
robbing - beraubung 
robe - [r&ub] 
noun: Robe, Talar, Rock, Morgenrock, Bademantel, Kleid, Decke; 
verb: ankleiden 
robert - noun: Robert 
robin - ['robin] 
noun: Rotkehlchen 
robot - ['r&ubot] 
noun: Automat, Roboter 
robotic - roboter 
robotics - noun: Robotik, Robotertechnik 
robotized - robotisierten 
robust - [r&u'bÄst] 
adjective: robust, widerstandsfähig, kräftig, hart, stark, kernig, markig, 
stabil, massive, unverwüstlich, gesund 
robustly - robust 
robustness - noun: Robustheit, Widerstandsfähigkeit, Kräftigkeit, 
Härte, Stärke, Gesundheit, Unverwüstlichkeit, Massivität, Stabilität, 
Markigheit, Kernigkeit 
rock - [rok] 
verb: erschüttern, zum Beben bringen, ins Wanken bringen, hin und her 
werfen, schaukeln, wiegen, sich wiegen, wanken, schwanken, beben, 
rocken; 
noun: Felsen, Fels, Stein, Gestein, Klippe, Gebirge, Rock, Rock'n'roll 
rock'n'roll - ['rokn'r&ul] 
noun: rock 
rock-bottom - ['rok'bot&m] 
noun: Talsohle 
rock-cork - ['rok'ko:k] 
rock-kork 
rock-crystal - ['rok'kristl] 
noun: Bergkristall 


rock-drill - ['rokdril] 
rock-bohrer 
rock-garden - ['rok,gä:dn] 
noun: Steingarten 
rock-hewn - ['rok’hju:n] 
fels gehauenen 
rock-oil - ['rok'oil] 
rock-Öl 
rock-salt - ['rok'so:lt] 
noun: Steinsalz 
rock crystal - noun: Bergkristall 
rocked - geschaukelt 
rocker - ['rok£] 
noun: Kufe, Rocker, Schaukelstuhl 
rockery - ['rok£ri] 
noun: Steingarten 
rocket - ['rokit] 
verb: hochschießen, hochschnellen; 
noun: Rakete 
rocket-launcher - ['rokit'lo:nt$£] 
noun: Raketenabschussgerät, Raketenwerfer 
rocket-powered - raketengetriebenen 
rocketry - ['rokitri] 
noun: Raketentechnik, Raketen 
rockfeller - rockefeller 
rocking - adjective: schaukelnd, schwankend; 
noun: Schwankung 
rocking-chair - ['rokiyt$€£] 
noun: Schaukelstuhl 
rocking-horse - ['rokigho:s] 
noun: Schaukelpferd 
rocky - ['roki] 
adjective: felsig, steinig, wackelig 
rococo - [r&u'k&uk&u] 
noun: Rokoko 


rod - [rod] 
noun: Stab, Stange, Rute, Gerte, Kanone, Stäbchen, Scheißeisen 
rode - [r&ud] 
verb: clear, plough up, plow up, grub 
rodent - ['r&ud£nt] 
noun: Nagetier 
rodeo - [rêu'deiêu] 
noun: Rodeo 
rodomontade - [,rodêmon'teid] 
noun: Prahlerei, Bramarbasieren 
roe - [rêu] 
noun: Rogen, Reh 
roe-stone - ['rêustêun] 
roe-stein 
roebuck - ['rêubÃk] 
noun: Rehbock 
roentgen - noun: Röntgen 
rogue - [rêug] 
noun: Gauner, Schurke, Schlingel, Bube, Lump, Schelm, Spitzbube, 
Schlawiner, Tropf, Strolch, Einzelgänger 
roguery - ['rêugêri] 
noun: Schelmerei, Gaunerei, Schurkerei, Spitzbüberei 
roguish - ['rêugi§] 
adjective: spitzbübisch, bübisch, schalkhaft, schurkisch 
roister - ['roistê] 
verb: herumtollen 
roisterer - ['roistêrê] 
noun: Krawallmacher 
role - [r&ul] 
noun: Partie, Rolle 
roll - [rêul] 
verb: rollen, schlingern, laufen, grollen, wirbeln, brausen, verdrehen, 
drehen, aufrollen, ausrollen, walzen, kugeln, kullern, perlen, abfahren, 
schwanken, sich wälzen, wälzen, wickeln, würfeln; 
noun: Rolle, Liste, Register, Ballen, Bündel, Schlingern, Wirbel, Röllchen, 
Schrippe, Wulst, Brötchen, Semmel 


roll-call - ['r&ulko:1] 
namentlichen 
roll-collar - ['rêul,kolê] 
noun: Rollkragen 
roll-in - verb: hereinrollen, hineinrollen, hereinströmen, eintrudeln 
roll-out - verb: ausrollen, auswalzen, produzieren 
roll up - [cBepHyTÞ] 
verb: aufkrempeln, aufrollen, aufwickeln, hochkrempeln, sich 
zusammenrollen, umkrempeln, zusammenrollen 
rolled - [r&uld] 
adjective: zusammengerollt, gerollt 
roller - ['rêulê] 
noun: Rolle, Walze, Lockenwickler, Wickel, Rollklotz, Brecher 
roller-bandage - ['rêulê'bandidz] 
noun: Rollbinde 
roller-coaster - ['r&ul&,k&ust£] 
noun: Achterbahn 
roller-skate - ['r£ul&skeit] 
noun: Rollschuh; 
verb: Rollschuh laufen 
roller skate - noun: Rollschuh; 
verb: Rollschuh laufen 
roller towel - ['rêulê'tauêl] 
noun: Rollhandtuch 
rollick - ['rolik] 
toben 
rollicking - ['rolikiy] 
adjective: ausgelassen 
rolling - ['r&ulin] 
adjective: schlingernd, rollend, wogen, wellig, hügelig, schwankend; 
noun: Verdrehung, Geschaukel 
rolling-mill - ['reuligmil] 
noun: Walzwerk, Walze 
rolling-pin - ['r&ulinpin] 
noun: Nudelholz, Teigrolle 


rolling-stock - ['rêulinstok] 
noun: Fahrzeuge 
rolling mill - noun: Walzwerk, Walze 
rolling stock - noun: Fahrzeuge 
roly-poly - ['rêuli'pêuli] 
noun: Mops, Pollmops, Pummel, Purzelbaum; 
adjective: kugelrund, mopsig 
roma - noun: Romany 
roman - adjective: römisch; 
noun: Römer 
roman-catholicism - katholizismus 
roman catholic - adjective: römisch-katholisch 
romance - [r&u'mzns] 
noun: Roman, Liebesgeschichte, Liebesroman, 
Ritterromanze, Romantik, Romanze; 
verb: fabulieren, phantasieren, fantasieren 
romancer - |rêu'mænsê] 
noun: Fabulierer, Phantast, Fantast 
romanesque - adjective: romanisch 
romanian - noun: Rumänin, Rumäne, Rumänisch; 
adjective: rumänisch 
romanic - romanischen 
romanism - romanismus 
romanize - romanisieren 
romantic - [reu'mæntik] 
adjective: romantisch; 
noun: Romantiker 
romanticism - [rêu'mæntisizm] 
noun: Romantik 
romanticist - [rêu'mæntisist] 
romantiker 
romanticize - verb: romantisieren 
romanticized - romantisiert 
romany - noun: Zigeunersprache, Zigeuner, Roma 
rome - noun: Rom 
romeo - noun: Herzensbrecher 


Abenteuerroman, 


romish - römischen 
romp - [romp] 
verb: sich tummeln, tummeln, turnen, herumtollen, herumtoben; 
noun: Tollerei 
rondeau - ['rond£&u] 
noun: Rondeau 
rondel - ['rondl] 
noun: Rondeau 
rondo - ['rond£&u] 
noun: Rondo 
rood - [ru:d] 
noun: Kruzifix, Rute 
rood-loft - ['ru:dloft] 
lettner 
rood-screen - ['ru:dskri:n] 
noun: Lettner 
roof - [ru:f] 
noun: Dach, Überdachung, Verdeck, Gewölbe 
roofer - ['ru:f£] 
dachdecker 
roofing - ['ru:fiy] 
noun: Dachdecken, Material zum Dachdecken 
roofing felt - noun: Pappe, Teerpappe 
roofless - ['ru:flis] 
adjective: ohne Dach 
rook - [ruk] 
noun: Saatkrähe, Betrüger, Gauner, Turm; 
verb: betrügen 
rookery - ['ruk£ri] 
noun: Krähenhorst, Elendsquartier, Kolonie 
rookie - ['ruki] 
noun: Anfänger, Neuling, Rekrut, Grünschnabel 
room - [ru:m] 
noun: Zimmer, Raum, Saal, Büro, Kammer, Platz, Luft, Stube 
room-and-pillar-system - ['ru:m&nd'pil&'sistim] 
raum-und-säulen-system 


room-mate - ['ru:mmeit] 
wg-mitbewohner 
roomer - ['ru:m£] 
noun: Untermieter 
roomful - ['ru:mful] 
raum voller 
roominess - ['ru:minis] 
noun: Geräumigkeit, Weite 
rooming-house - ['ru:mighaus] 
rooming-haus 
roommate - noun: Zimmergenosse 
roomy - ['ru:mi] 
adjective: geräumig, weit 
roost - [ru:st] 
noun: Stange, Hühnerstange, Hühnerhaus, Hühnerstall; 
verb: sich niederlassen 
rooster - ['ru:st£] 
noun: Hahn 
root - Tout 
noun: Wurzel, Grundton, Lösung, Stamm, Radikal; 
verb: Wurzeln schlagen, wurzeln, wühlen 
root crop - ['ru:tkrop] 
noun: Wurzelgemüse 
rooted - ['ru:tid] 
adjective: verwurzelt 
rooting - noun: Verwurzelung, Wühlerei 
rootless - ['ru:tlis] 
adjective: wurzellos 
rootlet - ['ru:tlit] 
wurzellänge 
rope - [rêup] 
noun: Seil, Tau, Reep, Leine, Glockenstrang, Strang, Strick; 
verb: verschnüren, zusammenbinden 
rope's-end - ['r&ups'end] 
rope& #39; s-end- 


rope-dancer - ['r&up,dä:ns£] 
seiltãnzer 

rope-drive - ['r&updraiv] 
seil-laufwerk 

rope-ladder - ['rêup,ladê] 
noun: Fallreep 

rope-yarn - ['r&upjä:n] 
seil-garn 

ropeway - ['rêupwei] 
seilbahn 

ropy - ['r&upi] 
adjective: miserabel, mitgenommen 

rosace - ['rêuzeis] 
rosette 

rosaceous - [rêu'zei§ês] 
adjective: rosenartig 

rosary - ['rêuzêri] 
noun: Rosenkranz 

rose - [rêuz] 
noun: Rose, Brause, Rosette, Rosarot, Rosenrot; 
adjective: rosa, Rosen-, rosarot, rosenrot 

rose-bush - ['r&uzbu$] 
rosenstrauch 

rose-colour - ['r&uz,kÄl&] 
rose-farbe 

rose-coloured - ['r&uz,kÄled] 
rosa 

rose-leaf - ['r&uzli:f] 
rosenblatt 

rose-rash - ['rêuzræ§] 
rose-ausschlag 

rose-tree - ['rêuztri: ] 
noun: Rosenstock 

rose-water - ['rêuz,wo:tê] 
rosenwasser 


rose window - ['r&uz,wind£&u] 
noun: Rose 
roseate - ['rêuziit] 
adjective: rosenfarbe 
rosebud - ['r&uzbÄd] 
rosenknospe 
rosebush - noun: Rosenbusch, Rosenstock, Rosenstrauch, Stock 
rosemary - ['r&uzm£ri] 
noun: Rosmarin 
rosette - [r&u'zet] 
noun: Rosette 
rosewood - ['r&uzwud] 
noun: Rosenholz 
rosin - ['rozin] 
noun: Harz, Kolofonium, Kolophonium 
roster - ['rêustê] 
noun: Dienstplan 
rostral - ['rostrêl] 
rostralen 
rostrum - ['rostrêm] 
noun: Tribüne, Rednerbühne, Rednerpult, Dirigentenpult, Kanzel 
rosy - ['rêuzi] 
adjective: rosarot, rosig 
rot - [rot] 
verb: verrotten, faulen, verfaulen, verwesen, modern; 
noun: Fäulnis, Moder 
rota - ['rêutê] 
noun: Turnus, Dienstplan, Rota 
rotable - drehbar 
rotary - ['rêutêri] 
adjective: drehend, rotierend; 
noun: Kreisel 
rotate - [rou'teit] 
verb: drehen, rotieren lassen, rotieren, turnusmäßig erledigen, sich drehen, 
sich abwechseln 
rotated - gedreht 


rotating - adjective: drehbar, rotierend, sich drehend, wechselnd 
rotation - [rêu'tei§ên] 
noun: Drehung, Rotation, Wechsel, Umdrehung 
rotational - [rêu'tei§ênl] 
rotations- 
rotationally - drehend 
rotatory - ['rêutêtêri] 
adjective: rotierend, turnusmäßig, abwechselnd 
rote - [rêut] 
noun: leftie 
rotogravure - [,rêutêugrê'vjuê] 
noun: Kupferdruck 
rotor - ['rêutê] 
noun: Rotor 
rotted - verrottete 
rotten - ['rotn] 
adjective: faul, verfault, morsch, mulmig, mürbe, verdorben, korrupt, 
mies, gemein, eklig, schofel, schoflig, matsch 
rottenness - ['rotnnis] 
fäulnis 
rotting - adjective: modrig, verwesend 
rotund - [r&u'tÄnd] 
adjective: rund, rundlich, bombastisch, hochtrabend, voll 
rotunda - [r&u'tÄndg] 
noun: Rotunde, Rundbau 
rotundity - [r&u'tÄnditi] 
rundheit 
rouble - ['ru:bl] 
noun: Rubel 
roue - [ru!'ei] 
noun: Lebemann 
rouge - |ru:ż] 
noun: Rot, Rouge, Rochentwurf, Rowdy, Schläger 
rough - [rÄf] 
adjective: uneben, brüchig, holprig, rau, schaukelig, unsanft, hart, grob, 


seuer, wüst, wild, stürmlich, ungefähr, annähernd, ungenau, überschlägig, 
bäurisch, ungehobelt, roh, rabiat, ruppig, spröde 
rough-and-ready - ['rÄfend'redi] 
grob-und-ready 
rough-and-tumble - ['rÄfend'tÄmbl] 
rough-and-wäschetrockner 
rough-dry - ['rAfdrai] 
grob-trocken 
rough-hew - ['rÄfhju:] 
grob behauen 
rough-house - ['rÄfhaus] 
grob-haus 
rough-neck - ['rÄfnek] 
grob-hals 
rough-rider - ['rÄf,raide] 
grob-fahrer 
rough-spoken - ['rÃ®'spêukên] 
grob gesprochen 
rough it - verb: primitiv leben 
roughage - ['rÄfidz] 
noun: Grobfutter, Ballaststoffe 
roughcast - ['rÄfkä:st] 
noun: Bewurf, Putz, Verputz; 
verb: bewerfen, putzen, verputzen 
roughen - ['rÃfn] 
verb: uneben machen, rau machen, rau werden lassen, aufrauen, anrauen, 
verrohen, stürmisch werden, körnen 
roughly - ['rAfli] 
adverb: rau, grob, roh, hart, annähernd, rund, schätzungsweise, ungefähr 
roughneck - noun: Grobian, Schläger, Rowdy, Raufbold, Flegel, Fläz 
roughness - ['rÄfnis] 
noun: Unebenheit, Holprigkeit, Rauheit, Roheit, Rohheit, Grobheit, Härte, 
saurer Geschmack, Ungehobeltheit, starker Wellengang, Ungenauigkeit, 
Wüstheit, Wildheit 
roughshod - ['rÄf$od] 
hinwegsetzen 


roulade - [ru:'lä:d] 
noun: beef olive 
roulette - [ru:'let] 
noun: Roulett, Roulette 
roumanian - rumänische 
round - [raund] 
noun: Kreis, Ring, Schiebe, Lage, Schuss, Partie, Tour, Visite, Runde, 
Durchgang, Reigen, Rundgang; 
verb: runden, umfahren, umschiffen; 
adverb: reihum, rund; 
adjective: rund; 
preposition: um 
round-down - verb: abrunden 
round-house - ['raundhaus] 
rund-um-haus 
round-off - verb: abrunden, verschmelzen, vervollständigen 
round-robin - round-robin- 
round-shot - ['raundS$ot] 
rund-um-schuss 
round-shouldered - ['raund'$&uld&d] 
hin-und schulterte 
round-the-clock - ['raundö£klok] 
adjective: durchgehend 
round-trip ticket - ['raundtrip,tikit] 
noun: Rückfahrkarte, Rückfahrschein 
round-up - ['raundÄp] 
verb: aufrunden, einfangen, zusammentreiben 
round trip - noun: Hin- und Rückfahrt, Rundfahrt 
round up - [-KuTp] 
verb: aufrunden, einfangen, zusammentreiben 
roundabout - ['raund£baut] 
adjective: gewunden, umständlich; 
noun: Kreisel, Karussell; 
adverb: darum herum 
rounded - adjective: rundlich, abgerundet, gerundet, drall 


roundel - ['raundl] 
noun: Reigen, Rondeau 
roundelay - ['raundilei] 
noun: Reigen 
rounders - ['raundêz] 
allrounder 
roundhouse - ringlokschuppen 
rounding - noun: Runden 
roundish - ['raundi§] 
rundlich 
roundly - ['raundli] 
adverb: ohne Umschweife, gründlich, gewissenhaft 
rouse - [rauz] 
verb: wecken, aufwecken, erwecken, aufrühren, aufrütteln, wachrütteln, 
aufwühlen, aufschrecken, entflammen, aufputschen 
rousing - ['rauzin] 
adjective: mitreißend, zündend, stürmisch, schneidig, schwungvoll 
rout - [raut] 
noun: Schlappe, Bande, Rotte; 
verb: in die Flucht schlagen 
routability - entflechtbarkeit 
route - [ru:t] 
noun: Route, Reiseroute, Strecke, Linie, Weg, Marschbefehl, Runde; 
verb: leiten 
route-march - ['ru:tmê:t§] 
noun: Marschbefehl, Gelãndemarsch 
routine - [ru:'ti:n] 
noun: Routine, Ordnung, Schablone, Trott, Figur, Übung; 
adjective: laufend, routinemäßig 
routinely - routinemäßig 
routing - noun: Leitung 
routing directory=TaÖJmua MapıılpyTH323IUHH. - 
rove - [r&uv] 
verb: wandern, umherwandern, schweifen, zigeunern, vagabundieren 
rover - ['rêuvê] 
noun: Stromer, Vagabund, Rover 


roving - noun: Vagabundieren 
row - |rêu] 


noun: Reihe, Flucht, Zeile, Batterie, Spalier, Lärm, Krach, Tamtam, 


Schimpferei, Eklat, Krakeel, Radau, Stunk, Zank, Getöse, 


Spektakel, Rippe; 

verb: rudern, sich zanken, zanken 
row-boat - ['rêubêut] 

noun: Ruderboot 
rowan - ['rauên] 

noun: Eberesche, Vogelbeere 
rowan-tree - ['rauêntri:] 

noun: Vogelbeerbaum 
rowanberry - noun: Vogelbeere 
rowboat - ruderboot 


Rabatz, 


rowdiness - noun: Rauflust, Krawall, Rüpelhaftigheit, Flegelhaftigheit, 


Randalieren, Rowdytum 
rowdy - ['raudi] 


noun: Halbstarke, Krakeeler, Krawallmacher, Rabauke, Radaubruder, 


Randalierer, Rowdy, Schreier, Schreihals; 
adjective: halbstark, laut, randalierend, rauflustig 
rowdyism - ['raudiizm] 
rowdytum 
rower - ['rêuê] 
noun: Ruderer 
rowing - ['rêuin] 
noun: Rudersport, Rudern, Streiterei, Streitereien 
rowing-boat - ['r&uinb£ut] 
noun: Ruderboot 
rowlock - ['rol&k] 
noun: Dolle, Ruderdolle, Ausleger 
rowwise - zeilenweise 
royal - ['roiêl] 
adjective: königlich, hoheitlich, kapital 
royalism - noun: Royalismus, Königstreue 
royalist - ['roiêlist] 


adjective: königstreu, monarchistisch, royalistisch; 


noun: Königstreue, Royalist 
royalty - ['roiêlti] 
noun: königliche Person, Königswürde, Tantieme, Autorenhonorar, 
Honorar, Königshaus, Königtum 
rpm - u / min 
rub - [rÃb] 
verb: frottieren, polieren, reiben, rubbeln, scheuern 
rub along - verb: sich durchschlagen 
rub out - [crepeTe] 
yerb: ausradieren, auswischen, radieren 
rubbed - gerieben 
rubber - ['rÃbê] 
noun: Gummi, Kautschuk, Radiergummi, Radierer, Ring 
rubber-stamp - ['rÃbê'stamp] 
verb: genehmigen, stempeln 
rubberize - gummieren 
rubberized - ['rÃbêraizd] 
gummierte 
rubberizing - gummierung 
rubberneck - ['rÄb£nek] 
noun: Gaffer; 
verb: gaffen 
rubbing - ['rÄbin] 
noun: Reibung, Reiben, Schneuern, Frottieren, Polieren, Schmirgeln 
rubbish - ['rÄbi$] 
noun: Abfall, Quatsch, Mist, Blödsinn, Quark, Unsinn, Zeug, Blech, Stuss, 
Kohl, Käse, Plunder, Zimt, Müll, Krempel, Krimskrams, Ramsch, 
Makulatur, Schund, Schutt, Dreck, Gammel, Schmarren, Kolportage, 
Spinnerei, Koks, Schamott, Zinnober, Heckmeck 
rubbishy - ['rÃbi§i] 
adjective: wertlos, blödsinnig 
rubble - ['rÄbl] 
noun: Trümmer, Schutt, Geröll 
rubdown - noun: Abreibung 
rube - [ru:b] 
noun: Bauerntölpel, Tölpel 


rubella - noun: Röteln 
rubicund - ['ru:bik&nd] 
adjective: rot 
ruble - ['ru:bl] 
noun: Rubel 
rubric - ['ru:brik] 
noun: Überschrift, Anweisungen, Prüfungsanweisungen 
ruby - ['ru:bi] 
noun: Rubin, Rubinrot; 
adjective: rubinrot 
ruche - [ru:§] 
noun: Rüsche 
ruck - [rÃk] 
noun: Pulk, Falte 
rucksack - ['ruks&k] 
noun: Rucksack 
ruckus - krawall 
ruction - ['rÃk§ên] 
noun: Krach, Krawall 
rudder - ['rÄde] 
noun: Ruder, Steuer, Steuerruder 
rudder-post - ['rÃdêpêust] 
ruder-post- 
rudderless - ['rÄd&lis] 
adjective: steuerlos, führungslos 
ruddiness - ['rÄdinis] 
noun: Röte 
ruddle - ['rÄdl] 
noun: Roteisenstein, Rötel; 
verb: mit Rötel zeichnen 
ruddy - ['rÄdi] 
adjective: gesund, rot, rötlich, verdammt 
rude - [ru:d] 
adjective: unhöflich, unverschämt, grob, schnoddrig, unanständig, 
unflätig, herb, bös, hart, wüst, rauch, unsanft, primitiv, einfach, schlicht, 
gewaltig 


rudeness - ['ru:dnis] 
noun: Unhöflichkeit, Unverschämtheit, Grobheit, Unanständigkeit, 
Unflätigkeit, Herbheit, Härte, Wüstheit, Rauheit, Primitivität, Einfachheit, 
Schlichtheit 
rudiment - ['ru:dim£nt] 
noun: Rudiment 
rudimentary - [,ru:di'mentêri] 
adjective: elementar, rudimentär 
rudiments - noun: Anfangsgründe, Grundlagen 
rue - [ru:] 
noun: Raute, Reue; 
verb: bereuen 
rueful - ['ru:ful] 
adjective: reuig, reuevoll, reumütig, beklagenswert 
ruefully - ['ru:fuli] 
reumütig 
ruff - [rÄf] 
noun: Krause, Halskrause, Kampfläufer, Trumpfen; 
verb: trumpfen, stechen 
ruffian - ['rÄfjen] 
noun: Rüpel, Grobian, Schläger, Raufbold, Rohling 
ruffle - ['rÄfl] 
verb: zerzausen, sträuben, verwirren, zausen, zerraufen, kräuseln, trüben, 
verärgern; 
noun: Rüsche, Krause, Kräuseln, Lotterie, Tombola 
ruffled - adjective: gekräuselt, gereizt 
ruffling - noun: Trübung 
rug - [rÄg] 
noun: Teppich, Läufer, Brücke, Vorleger, Bettvorleger, Vorlage, Decke, 
Wolldecke 
rugby - noun: Rugby 
rugged - ['rÄgid] 
adjective: rau, wild, zerklüftet, felsig, grob, markig, knorrig, verbissen, 
urtümlich, urwüchsig 
rugose - ['ru:g&us] 
runzelig 


rugosity - [ru:'gositi] 
rauhigkeit 
ruin - [ruin] 
verb: zerstören, zu Schanden machen, zuschanden machen, zunichte 
machen, zerrütten, verkorksen, verpfuschen, vermasseln, verhunzen, 
verschandeln, ramponieren, verderben, erledigen, zu Grunde richten, 
zugrunde richten, zertreten, zehren an, herunterbringen, versauern, 
kaputtmachen, ruinieren; 
noun: Untergang, Ruine, Wrack, Ende, Ruin, Verderb, Verderben 
ruination - [rui'nei$en] 
noun: Zerstörung, Ruinierung, Verderben, Grab 
ruined - adjective: zerfallen, verfallen, zerstört, verkorkst, kaputt, 
erledigt, verdorben, verkracht, ruiniert 
ruining - noun: Zerstörung, Verderben 
ruinous - ['ruinês] 
adjective: ruinös, verfallen 
ruins - noun: Ruinen, Trümmer, Reste, Asche 
rule - [ru:l] 
noun: Regel, Gebot, Vorschrift, Herrschaft, Regiment, Regierung, 
Maßregel, Maßstab, Maß; 
verb: beherrschen, regieren, herrschen über, walten, zügeln, entscheiden, 
linieren 
rule out Tour 
verb: einen Strich ziehen durch, ausschließen 
rulebase - regelbasis 
ruled - adjective: liniert 
ruler - ['ru:lê] 
noun: Herrscher, Fürst, Herr, Machthaber, Lineal, Maßstab, Zollstock 
ruling - ['ru:lin] 
noun: Entscheidung, Entscheid, Regelung, Weisung, Spruch; 
adjective: leitend, ausschlaggebend, vorherrschend, herrschend 
rum - [rÄm] 
adjective: komisch, kauzig; 
noun: Rum 
rumanian - rumänische 


rumba - ['rÄmbe] 
noun: Rumba 
rumble - ['rÃmbl] 
verb: grollen, bullern, kollern, rumpeln, donnern, knurren, knacken, 
dröhnen, rumoren, wummern; 
noun: Grollen, Donnern, Knacken, Knurren, Rumpeln 
rumble-tumble - ['rÃmbl'tÃmbl] 
rumble tumble- 
rumbustious - [rÄm'bÄstjes] 
ausgelassenen 
rumen - ['ru:min] 
noun: Pansen, Wanst 
ruminant - ['ru:min£nt] 
adjective: wiederkäuend, grübelnd; 
noun: Wiederkäuer 
ruminate - ['ru:mineit] 
verb: wıiederkäuen, grübeln, sinnieren, spintisieren, simulieren 
rumination - [,ru:mi'nei§ên] 
noun: Wiederkäuen, Grübeln 
rummage - ['rÄmidz] 
verb: stöbern, wühlen, grabbeln; 
noun: Ramsch 
rummage sale - ['rÄmidz'seil] 
noun: Ramschverkauf 
rummy - ['rÃmi] 
noun: Romme 
rumor - noun: Rede, Gerücht 
rumored - gerücht 
rumour - ['ru:m£] 
noun: Rede, Gerücht 
rumoured - ['ru:m&d] 
gerücht 
rump - [rÄmp] 
noun: Hinterbacken, Rückenstück, Bürzel, Hinterteil, Allerwertester 
rumple - ['rÄmp|] 
verb: zerknittern, zerknüllen, zerwühlen, verwuscheln, zerzausen 


rumpsteak - ['rÃmp'steik] 
noun: Rumpsteak 

rumpus - ['rÃmpês] 
noun: Krach, Spektakel 

run - [rÄn] 
verb: verkehren, laufen, fahren, ablaufen, starten, abwickeln, ausgehen, 
auslaufen, durchführen, einlassen, färben, rinnen, fließen, tropfen, 
tröpfeln, zerfließen, führen, leiten, steuern, verwalten, halten, triefen, 
unterhalten, verfließen, verlaufen, rennen, schmeißen, plagen; 
noun: Masche, Lauf, Laufmasche, Fahrt, Flug, Ausflug, Strecke, Serie, 
Sequenz, Folge, Reihe, Auflage, Spielzeit, Laufzeit, Tendenz, Ansturm, 
Hühnerhof, Run, Gehege 

run-time - noun: Laufzeit 

run into - [BrıacTe] 
verb: anfahren, auffahren, reinfahren, auflaufen, aufprallen, begegnen, 
stoßen auf 

run out - [KOHuUHTÞC5I] 
verb: ablaufen, ausgehen, auslaufen, ausrollen, enden, hinauslaufen, 
abschreiben 

run over - [-exaTp| 
verb: umfahren, überfahren, überfließen, zusammenfahren 

run riot - [-ateca] 
verb: ausschweifen 

run through - [-woraT»] 
verb: durchbohren, durchführen, durchgehen, durchlaufen, durchstechen, 
aufspießen, durchziehen 

run time - noun: Laufzeit 

run up - |-BecTH] 
verb: hochziehen 

run wild - verb: verkommen, verlottern, verwahrlosen, verwildern 

runaway - ['rÄn&wei] 
noun: Ausbrecher, Ausreißer, Flüchtling 

rundown - ['rÄndaun] 
heruntergekommene 

rune - [ru:n] 
noun: Rune 


rung - [rÃn] 
noun: Sprosse, Leitersprosse, Staffel, Querstab 
runic - ['ru:nik] 
adjective: runisch 
runlet - ['rÃnlit] 
rinnsal 
runnel - ['rÃnl] 
rinnsal 
runner - ['rÃnê] 
noun: Läufer, Rennpferd, Bote, Laufbursche, Schmuggler, Kufe, 
Laufschiene, Vorhangröllchen, Rolle, Auslãufer 
runner-up - noun: Vizemeister 
running - ['rÄnin] 
noun: Lauf, Laufen, Durchführung, Führung, Gang, Rennen, Betrieb, 
Verwaltung, Steuerung, Veranstaltung, Leitung; 
adjective: ım Gange, laufend, fortlaufend, fließend 
running-board - noun: Tritt, Trittbrett 
running knot - ['rÄnin'not] 
noun: Schlaufenknoten 
running title - ['rÃnin'taitl] 
noun: Kolumnentitel 
runny - ['rÃni] 
adjective: flüssig, laufend, wãsserig, trãhend, dünnflüssig 
runoff - stichwahl 
runout - ['rÃnaut] 
rundlauf 
runs - noun: Dünnschiss, Scheiere) 
runt - [rÄnt] 
noun: Wicht 
runthrougsh - ['rÃn0ru:] 
durchlauf 
runtime - laufzeit 
runup - ['rÄnÄp] 
hochlauf 
runway - ['rÄnwei] 
noun: Landebahn, Startbahn, Rollbahn, Runway, Piste, Start 


rupee - [ru:'pi:] 
noun: Rupie 

rupture - ['rÃpt§ê] 
noun: Bruch, Abbruch, Leistenbruch, Entzweiung; 
verb: aufplatzen, brechen 

rural - ['ruêrêl] 
adjective: lãndlich, dörflich, bãuerlich 

ruse - [ru:z] 
noun: List, Hinterlist, Finte, Schlich 

rush - [rÃ§] 
noun: Andrang, Gedränge, Stoß, Sturm, Ansturm, Eile, Hast, Hetze, 
Überstürzung, Hatz, Rage, Binsen; 
verb: drängen, eilen, übereilen, hetzen, überhasten, rauschen, stürzen, 
überstürzen, treiben 

rushlight - ['rÃ§lait] 
nachtlicht 

rusk - [rÃsk] 
noun: Zwieback 

russet - ['rÄsit] 
adjective: rehbraun, rostbraun, rostrot, rostfarben; 
noun: Boskop 

russia - noun: Russland 

russian - noun: Russe, Russin, Russisch; 
adjective: russisch 

russification - russifizierung 

russify - russifizieren 

russophile - russophilen 

russophobia - russophobie 

rust - [rÄst] 
verb: verrosten, rosten lassen, rosten, verkümmern, einrosten; 
noun: Rost, Brand 

rusted - verrostet 

rustic - ['rÄstik] 
adjective: bäuerlich, dörflich, ländlich, rustikal; 
noun: Bauer 


rusticate - ['rÄstikeit] 
verb: aufs Land schicken, bäurisch machen, vorübergehend von der 
Universität verweisen 
rustication - [‚rÄsti'kei$&n] 
rustika 
rusticity - [rÄsttisiti] 
ländlichkeit 
rusting - rosten 
rustle - ['rÄsl] 
verb: rascheln, rauschen, knistern, säuseln, klauen; 
noun: Geraschel, Rascheln 
rustler - ['rÄsle] 
noun: Viehdieb 
rustless - ['rÄstlis] 
rostfrei 
rustproof - ['rÄstpru:f] 
adjective: rostfrei 
rusty - ['rAsti] 
adjective: rostig, verrostet, eingerostet, verkümmert 
rut - [rÄt] 
noun: Brunft, Brunst, Furche, Spur, Gleis, Trott, Schlendrian; 
verb: brunften, brunsten, furchen, ausfahren 
rutabaga - [,ru:tê'beigê] 
noun: Steckrübe 
ruth - [ru:0] 
noun: Erbarmen, Mitleid 
ruthless - ['ru:dlis] 
adjective: rücksichtslos, mitleidlos, rabiat, schonungslos, unbarmherzig 
ruthlessly - rücksichtslos 
ruthlessness - noun: Rücksichtslosigkeit, Schonungslosigkeit, 
Brutalität, Unbarmherzigkeit, Härte 
rutted - ['rÂtid] 
adjective: furchig 
rwanda - ruanda 
rye - [rai] 
noun: Roggen, Roggenwhisky, Ryewhisky, Whisky 


ryebread - ['rai'bred] 


roggenbrot 
rythm - rhythmus 
sabbatarian - noun: strenger Befürworter des Sonntagsgebots, 


strenger Befürworter des Sabbatsgebots 
sabbath - ['s&b£0] 
noun: Sabbat 
sabbaths - sabbate 
sabbatic - [sê'batik] 
sabbath 
sabbatical - [sê'batikêl] 
adjective: Forschungs-; 
noun: Forschungsurlaub 
saber - ['seib£] 
noun: Säbel 
sabine - noun: Sabiner, Sabinerin; 
adjective: sabinisch 
sable - ['seibl] 
noun: Zobel, Zobelfell, Zobelpelz, Schwarz 
sabot - ['sæbêu] 
noun: Holzschuh 
sabotage - ['sæbêtâ:ż] 
noun: Sabotage; 
verb: sabotieren 
saboteur - [,sã:bê'tê:] 
noun: Saboteur 
sabre - ['seibê] 
noun: Sãbel 
sabretache - ['s&bet&$] 
sãbeltasche 
sac - [s&k] 
noun: Sack, Staubbeutel 
saccharic - [sê'kærik] 
zuckersãure 
saccharify - [sê'kærifai] 
verzuckerung 


saccharin - ['s&k£rin] 
noun: Sacharin 
saccharine - ['sek£rin] 
noun: Sacharin; 
adjective: Sacharin-, zuckersüß 
sacciform - ['s@ksifo:m] 
sackförmigen 
sacerdotal - [,szesê'dêutl] 
adjective: Priester- 
sachet - noun: Beutel, Päckchen, Duftkissen, Kissen, Schamponkissen, 
Briefchen 
sack - [sæk] 
noun: Sack, Kiste, Entlassung, Rausschmiss, Ballen, Plünderung, Sherry; 
verb: einsacken, sacken, entlassen, rausschmeißen, kündigen, feuern, 
plündern 
sackcloth - ['s&kklo0] 
noun: Sackleinen 
sackful - ['s&kful] 
noun: Sackvoll, Sack 
sacking - ['s&kin] 
noun: Sackleinen, Entlassung 
saclike - sackartige 
sacral - ['seikrel] 
adjective: sakral, Kreuzbein- 
sacrament - ['sækrêmênt] 
noun: Sakrament 
sacramental - [,saekrê'mentl] 
adjective: sakramental, Opfer- 
sacramentally - sakramental 
sacred - ['seikrid] 
adjective: heilig, kirchlich, geheiligt, sakral, geistlich 
sacredly - heilig 
sacredness - noun: Heiligkeit 
sacrifice - ['sækrifais] 
noun: Opfer, Opfergabe, Opferung, Verzicht; 
verb: opfern, aufopfern, hingeben 


sacrificed - geopfert 
sacrificer - opferer 
sacrificial - [,sakri'fi§êl] 
adjective: aufopferungsvoll, Opfer- 
sacrificially - aufopferungsvoll 
sacrificing - opfern 
sacrilege - ['s&krilid2] 
noun: Sakrileg, Frevel 
sacrilegious - [,sækri'lidżês] 
adjective: sakrilegisch, gotteslästerlich, entheiligend, tempelschänderisch, 
frevelhaft, frevlerisch, profanierend 
sacrilegiously - gotteslästerlich 
sacristan - ['sækristên] 
noun: Sakristan 
sacristy - ['sækristi] 
noun: Sakristei 
sacroiliac - iliosakralgelenk 
sacrosanct - ['sækrêusænkt] 
adjective: geheiligt, sakrosankt, unantastbar 
sacrosanctness - unantastbarkeit 
sacrum - ['seikrêm] 
noun: Kreuzbein 
sacs - säcke 
sad - [sæd] 
adjective: traurig, trist, unglücklich, schlimm, betrüblich, schmerzlich, 
bedauerlich 
sadden - ['sædn] 
verb: betrüben 
saddened - adjective: betrübt 
saddening - traurig 
saddle - ['s&dl] 
noun: Sattel, Rückenstück, Rücken; 
verb: satteln 
saddleback - ['s&dlbak] 
satteldach 


saddlebag - ['sædlbæg] 
noun: Satteltasche 
saddlebow - ['sædlbêu] 
sattelbogen 
saddlecloth - ['sædlklo0] 
noun: Schabracke, Satteldecke 
saddler - ['sædlê] 
noun: Sattler 
saddlery - ['s&dl£ri] 
noun: Sattlerei 
saddletree - ['s&dltri:] 
sattelbaum 
sadducee - noun: Sadduzäer 
sadism - ['seidizm] 
noun: Sadismus 
sadist - ['seidist] 
noun: Sadist 
sadistic - adjective: sadistisch 
sadistically - adverb: sadistisch 
sadly - adverb: traurig, traurigerweise, bedauerlicherweise 
sadness - ['sædnis] 
noun: Traurigkeit, Betrübnis 
sadomasochism - noun: Sadomasochismus 
sadomasochist - noun: sadomasochism 
sadomasochistic - sadomasochistischen 
safari - [sê'fâ:ri] 
noun: Safari 
safe - [seif] 
adjective: sicher, in Sicherheit, unverletzt, gefahrlos, ungefährlich, 
unschädlich, zuverlässig, verlässlich, heil, vorsichtig, risklos, realistisch, 
cool; 
noun: Safe, Geldschrank, Panzerschrank, Tresor, Fliegenschrank 
safe-conduct - noun: freies Geleit, sicheres Geleit, Geleitbrief 
safe conduct - ['seif'kondÃkt] 
noun: freies Geleit, sicheres Geleit, Geleitbrief 


safe deposit - ['seifdi,pozit] 
noun: Tresorraum 
safecracker - noun: Geldschrankknacker, Schrãnker, Safeknacker 
safeguard - ['seifgã:d] 
verb: schützen, wahren, sichern, absichern; 
noun: Schutz, Sicherung 
safekeeping - noun: Gewahrsam, sichere Verwahrung 
safely - ['seifli] 
adverb: wohlbehalten, heil, sicher, gut, unbesorgt, ungefährlich, gefahrlos, 
vorsichtig, fest 
safeness - noun: Sicherheit 
safer - sicherer 
safeties - sicherheiten 
safety - ['seifti] 
noun: Sicherheit, Gefahrlosigkeit 
safety-pin - noun: Sicherheitsnadel 
safety-razor - noun: Reiseapparat, Nassrasierer 
safety-valve - ['seiftivelv] 
noun: Sicherheitsventil, Ventil 
safety curtain - ['seifti,ke:tn] 
noun: eiserner Vorhang 
safety glass - ['seiftiglä:s] 
noun: Sicherheitsglas 
safety lamp - ['seiftilemp] 
noun: Grubenlampe 
safety margin - noun: Sicherheitsmarge 
safety match - ['seiftimæt§] 
noun: Sicherheitsholz, Sicherheitszünder 
safety razor - ['seifti,reiz£] 
noun: Reiseapparat, Nassrasierer 
safetypin - ['seiftipin] 
sicherungsstift 
safflower - saflor 
saffron - ['sæfrên] 
adjective: safrangelb, Safran-; 
noun: Safran, Safrangelb 


sag - [sag] 
verb: absacken, sacken, durchhängen, herabhängen, schlaff 
herunterhängen, zurückgehen, welken, sinken, abflauen, sich senken; 
noun: Senkung 
saga - ['sä:g£] 
noun: Saga, Sage, Generationsroman, Geschichte, Story 
sagacious - [sê'gei§ês] 
adjective: scharfsinnig, weise, klug 
sagaciously - adverb: scharfsinnig, weise, klug 
sagacity - [sê'gæsiti] 
noun: Weisheit, Klugheit 
sage - [seidż] 
noun: Weise, Salbei; 
adjective: weise 
sagebrush - ['seidżbrÂ§] 
beifuß 
sagely - adverb: weise 
sageness - noun: Weisheit 
saggar - ['sægê] 
chargenbehälter 
sagged-ııajıaT»Þ - 
sagger - ['sægê] 
brennkapsel 
sagging - noun: Senkung 
sagittal - ['sædżitl] 
sagittalen 
sagittarian - adjective: des Schützen; 
noun: Schütze 
sagittarius - noun: Schütze 
said - [sed] 
adjective: besagt 
sail - [seil] 
verb: segeln, steuern, auslaufen, fahren, abgehen, gleiten, ziehen, fliegen, 
schippern, schweben, führen; 
noun: Segel, Flügel, Fahrt, Segelschiff, Schiff, Segelboot, Boot 
sail-boat - segel-boot 


sail-plane - segel-ebene 
sailboat - ['seilbêut] 
noun: Segelboot 
sailcloth - ['seilklo0] 
noun: Segeltuch 
sailfish - noun: Fächerfisch 
sailing - ['seilin] 
noun: Segeln, Segelsport 
sailing-craft - ['seilinkrä:ft] 
segel-handwerk 
sailing-master - ['seilig,mä:st£] 
segel-meister 
sailing-ship - ['seilin§ip] 
noun: Segelschiff 
sailing-vessel - ['seilin,vesl] 
noun: Segler, Segelschiff 
sailor - ['seil&] 
noun: Seemann, Matrose, Schiffer, Mariner, Segler 
sailplane - ['seilplein] 
noun: Segelflugzeug 
sainfoin - ['senfoin] 
esparsette 
saint - [seint] 
adjective: heilig, sankt; 
noun: Heilige 
sainted - ['seintid] 
heiligen 
sainthood - ['seinthud] 
noun: Heiligkeit, Heiligen 
saintliness - noun: Heiligmäßigkeit, frommes Wesen 
saintly - ['seintli] 
adjective: heiligmäßig, heilig, frömmlerisch, lammfromm 
saith - [se0] 
spricht 
sake - [seik] 
noun: Sake 


sakhalin - sachalin 
salaam - [sê'lã:m] 
noun: Salem; 
verb: sich mit Salem begrüßen 
salability - noun: Verkäuflichkeit 
salable - ['seilêbl] 
adjective: absatzfähig, absetzbar, veräußerlich, verkäuflich 
salacious - [sê'lei§ês] 
adjective: schlüpfrig, aufreizend, anzüglich 
salaciously - anzüglich 
salaciousness - noun: Schlüpfrigkeit, aufreizende Darstellung, 
Anzüglichkeit 
salad - ['sælêd] 
noun: Salat 
saladbowl - ['sælêdbêul] 
salatschüssel 
salamander - ['s&l&,mand£] 
noun: Salamander, Feuergeist, Molch 
salame - [sê'lã:mi] 
salami 
salami - [sê'lã:mi] 
noun: Salami, Wurst 
salamis - noun: salami 
salammoniac - [,sælê'mêuniæk] 
salmiak 
salaried - ['sælêrid] 
adjective: Angestellten- 
salaries - gehälter 
salary - ['sælêri] 
noun: Gehalt, Gage, Lohn 
salary scale - noun: Gehaltsskala 
sale - [seil] 
noun: Verkauf, Geschäft, Abschluss, Ausverkauf, Schlussverkauf, 
Räumungsverkauf, Auktion 
sale price - noun: Ausverkaufspreis 


saleable - ['seilêbl] 
adjective: absatzfãhig, verkãuflich 
saleex-factory - saleex-fabrik 
saleroom - ['seilrum] 
noun: Auktionsraum 
sales - noun: Absatz, Verkaufsabteilung, Vertrieb; 
adjective: Verkaufs- 
sales force - noun: Vertreterstab 
sales manager - noun: Verkaufsleiter 
sales representative - noun: Vertreter 
salesclerk - noun: Verkäufer, Verkäuferin 
salesgirl - noun: Verkäuferin 
saleslady - ['seilz,leidi] 
noun: Verkäuferin 
salesman - ['seilzm£n] 
noun: Verkäufer, Vertreter 
salesmanager - verkaufsleiter 
salesmanship - ['seilzmên§ip] 
noun: Verkaufstechnik 
salesmen - verkäufer 
salespeople - ['seilz,pi:pl] 
verkäufer 
salesperson - noun: Verkäufer, Handelsreisende 
salesroom - ['seilzrum] 
noun: Verkaufsraum, Auktionsraum 
saleswoman - ['seilz,wum£n] 
noun: Verkäuferin 
salicylamide - salicylamid 
salicylate - salicylat 
salicylic - [,sæli'silik] 
salicylsäure 
salience - ['seiljêns] 
salienz 
saliency - salienz 
salient - ['seiljênt] 
adjective: hervorstehend, hervorstechend 


saliently - markant 
saline - [sê'lain] 
adjective: salzhaltig, salzig 
salinity - [sê'liniti] 
noun: Salzigkeit, Salzgehalt 
saliva - [sê'laivê] 
noun: Speichel, Wasser, Sabbel, Sabber 
salivary - ['sælivêri] 
adjective: Speichel- 
salivate - ['sæliveit] 
verb: speicheln, Speichel produzieren, geifern, sabbern, lüstern geifern 
salivation - [,sali'vei§ên] 
noun: Speichelfluss 
sallow - ['s&l&u] 
adjective: bleich, gelblich, teigig, fahl 
sallowness - noun: Blässe, Fahlheit 
sally - ['s&li] 
noun: Ausfall, Ausbruch 
sally forth - [-asuteca] 
verb: einen Ausfall machen, hinausstürmen, herausstürmen, sich 
aufmachen 
salmon - ['sem£n] 
noun: Lachs, Salm, Lachsrosa; 
adjective: lachsfarben 
salmon trout - ['sem£En'traut] 
noun: Lachsforelle 
salmonella - noun: Salmonellenvergiftung 
salon - [sz'lo:n] 
noun: Salon 
saloon - [sê'lu:n] 
noun: Saal, Salon, Limousine, Tourenwagen, Wirtschaft, Saloon, Kneipe, 
Schankstube, Wirtshaus 
salsify - ['selsifi] 
noun: Schwarzwurzel 
salt - [so:lt] 
verb: einsalzen, salzen, streuen, pökeln, einpökeln; 


adjective: salzig, Salz-, gesalzen; 
noun: Salz, Streusalz, Würze 

salt-cake - ['so:ltkeik] 
salz-kuchen 

salt-cat - ['so:ltkæt] 
salz-cat 

salt-cellar - ['so:lt,selê] 
noun: Salzfäßchen, Salzstreuer 

salt-lick - ['so:ltlik] 
noun: Salzlecke 

salt-marsh - ['so:ltmä:$] 
noun: Salzsumpf 

salt-mine - ['so:ltmain] 
noun: Salzbergwerk 

salt-pan - ['so:ltpæn] 
noun: Salzpfanne 

salt-petre - ['so:lt,pi:tê] 
salpeterwein 

salt-pond - ['so:ltpond] 
salz-teich 

salt-spoon - ['so:ltspu:n] 
salz-lÄöffel 

salt-water - ['so:lt,wo:tê] 
noun: Sole, Salzwasser 

salt-works - ['so:ltwê:ks] 
salinen 

saltatory - ['selteteri] 
saltatorische 

saltcellar - salzstreuer 

salted - ['so:ltid] 
adjective: gesalzen 

saltern - ['so:lt&:n] 
saline 

saltiness - noun: Salzıgkeit 

salting - ['so:ltin] 
salzen 


saltpeter - salpeter 
saltpetre - salpeter 
saltwater - adjective: Meeres-, Salz- 
saltworks - noun: Saline 
saltwort - ['so:ltwo:t] 
queller 
salty - ['so:lti] 
adjective: salzig, salzhaltig 
salubrious - [sê'lu:briês] 
adjective: gesund, ersprießlich 
salubriousness - bekömmlichkeit 
salubrity - [sê'lu:briti] 
noun: Zuträglichkeit 
salutary - ['sæljutêri] 
adjective: gesund, gedeihlich, nützlich, heilsam, lehrreich, günstig 
salutation - [,sælju:'tei§ên] 
noun: Begrüßung, Gruß, Anrede, Grußformel 
salutatory - [sê'lju:têtêri] 
adjective: Begrüßungs- 
salute - [sê'lu:t] 
noun: Gruß, Salut, Ehrenbezeigung, Ehrensalve, Salve; 
verb: grüßen, salutieren, begrüßen, bewundern, den Hut ziehen 
salutory - heilsam 
salvage - ['sælvidż] 
noun: Bergung, Bergungsgut, Bergelohn, Wert der geretteten Waren; 
verb: bergen, retten 
salvageable - zu retten 
salvaged - geborgen 
salvaging - bergung 
salvation - [sæl'vei§ên] 
noun: Rettung, Errettung, Heil, Erlösung, Seligkeit 
salvation army - noun: Heilsarmee 
salvational - heilsgeschichtlichen 
salvationist - noun: Heilsprediger, Angehörige der Heilsarmee 
salvations - errettungen 
salvatory - salvatorische 


salve - [sä:v] 
verb: einsalben, salben, beruhigen; 
noun: Salbe, Balsam 
salver - ['s&lv£] 
noun: Tablett 
salvo - ['s&lv&u] 
noun: Salve 
salvor - ['sælvê] 
berger 
samaritan - noun: Samariter 
same - [seim] 
adjective: gleich, derselbe, dasselbe, dieselbe, selbe, selbig 
sameness - ['seimnis] 
noun: Gleichheit, Eintönigkeit 
samite - ['sæmait] 
sammet 
samlet - ['sæmlit] 
saibling 
samoa - noun: Samoa 
samoan - noun: Samoaner, Samoanisch; 
adjective: samoanisch 
samovar - samowar 
sampan - ['sæmpæn] 
noun: Sampan 
samphire - ['sæmfaiê] 
queller 
sample - ['sä:mpl] 
noun: Beispiel, Kostprobe, Muster, Probe, Zufallsstichprobe, Stichprobe, 
Sample, Probestück, Auswahl; 
verb: probieren, kosten 
sampler - ['sä:mpl£] 
noun: Probierer, Stickmusterstuch, Auswahlplatte 
sampling - ['sä:mplin] 
noun: Kostprobe, Weinprobe, Stichprobenverfahren 
samplings - probenahmen 


samurai - ['sæmurai] 
noun: Samurai 
sanatoria - [,sænê'to:riê] 
sanatorien 
sanatorium - [,sænê'to:riêm] 
noun: Sanatorium, Heilanstalt 
sanatory - ['sænêtêri] 
sanatorium 
sanctification - noun: Heiligmachung, Heilung, Weihe, Annahme 
sanctified - ['sænktifaid] 
geheiligt 
sanctify - ['sænktifai] 
verb: heiligen, sanktionieren, weihen, annehmen 
sanctimonious - |,sænkti'mêunjês] 
adjective: frömmlerisch, fromm, pfäffisch, frömmelnd 
sanctimoniously - adverb: frömmlerisch, fromm, pfäffisch, 
frömmelnd 
sanctimony - ['s&nktimêni] 
noun: Frömmigkeit 
sanction - ['s@nk§ên] 
noun: Zustimmung, Genehmigung, Sanktion; 
verb: genehmigen, sanktionieren 
sanctioned - sanktionierten 
sanctioning - noun: Genehmigung, Sanktionierung 
sanctities - heiligtümer 
sanctity - ['sænktiti] 
noun: Heiligkeit, Unantastbarkeit 
sanctuary - ['sænktjuêri] 
noun: Heiligtum, Altarraum, Zufluchtsort, Asyl, Zuflucht, Schutzgebiet 
sanctum - ['sænktêm] 
noun: heiliger Ort, Allerheiligste 
sand - [sænd] 
verb: schmirgeln, streuen, abschleifen, schleifen; 
noun: Sand 
sandal - ['saendl] 
noun: Sandale 


sandalwood - noun: Sandelholz 
sandalwoods - sandelholz 
sandbag - ['sændbæg] 
noun: Sandsack; 
verb: mit Sandsäcken schützen 
sandbagged - sandsäcken 
sandbank - ['sændbænk] 
noun: Sandbank 
sandbanks - sandbänke 
sandbar - ['sændbâ:] 
noun: Sandbank 
sandbath - ['sændbâ:0] 
sandbad 
sandbed - ['sændbed] 
sandbett 
sandblast - ['sændblâ:st] 
verb: sandstrahlen 
sandblasted - sandgestrahlt 
sandblaster - noun: Sandstrahler 
sandblasting - noun: Sandstrahlen 
sandbox - ['s&ndboks] 
noun: Sandstreuen, Sandform, Sandkasten, Sandgrube 
sandboy - ['s&ndboi] 
schneekönig 
sanddune - ['send'dju:n] 
sanddüne 
sanded - ['sendid] 
geschliffen 
sandeel - ['send'i:l] 
sandaal 
sander - noun: Rutscher, Abschleifgerät, Vibrationsschleifer 
sandglass - ['sendglä:s] 
noun: Sanduhr 
sandhill - ['s&ndhil] 
sandhügel 
sandiness - noun: Sandigkeit 


sanding - noun: Abschleifung, Schleiferei 
sandman - ['sændmæn] 
sandmännchen 
sandpaper - ['sænd,peipê] 
noun: Sandpapier, Schmirgeln, Schmirgelpapier 
sandpapered - sandpapier 
sandpapering - schmirgeln 
sandpapers - schleifpapier 
sandpiper - ['sænd,paipê] 
noun: Strandläufer 
sandpit - ['sændpit] 
noun: Sandkasten, Sandkiste, Sandgrube 
sandshoes - ['sænd§u:z] 
strandschuhe 
sandstone - ['sændstêun] 
noun: Sandstein 
sandstorm - ['sændsto:m] 
noun: Sandsturm 
sandwich - ['sænwidż] 
noun: belegtes Brot, Schnitte, Doppelschnitte, Stulle, belegtes Brötchen, 
Brot, Sandwich; 
verb: hineinzwängen, einkeilen 
sandwiched - sandwich 
sandy - ['sændi] 
adjective: sandig, Sand-, sandfarbig, rötlich, rotblond 
sane - [sein] 
adjective: normal, geistig gesund, zurechnungsfähig, vernünftig 
sanely - vernünftig 
sang - [sæng] 
noun: song, singing 
sangfroid - noun: Gelassenheit, Seelenruhe 
sangria - noun: Sangria 
sanguinary - ['sængwinêri] 
adjective: blutig, blutrünstig, derb 
sanguine - ['sængwin] 
adjective: optimistisch, sanguinisch, heiter 


sanguinely - adverb: optimistisch, zuversichtlich 
sanguinity - noun: Optimismus 
sanies - ['seinii:z] 
noun: Jauche 
sanitarian - [,sani't€êriên] 
sanitär 
sanitarium - [,sæni't€êriêm] 
noun: Sanatorium 
sanitary - ['sænitêri] 
adjective: sanitär, Gesundheits-, gesundheitlich, in Bezug auf die Hygiene, 
hygienisch 
sanitation - [,sæni'tei§ên] 
noun: Hygiene, sanitäre Anlagen, Kanalisation 
sanitize - ['sænitaiz] 
desinfizieren 
sanitizer - desinfektionsmittel 
sanitizing - hygienisierung 
sanitorium - sanatorium 
sanity - ['sæniti] 
noun: geistige Gesundheit, gesunder Verstand, Zurechnungsfähigkeit, 
Vernünftigkeit 
sankt - adjective: saint 
sanscrit - sanskrit 
sansculotte - [,saenzkju'lot] 
sansculotten 
sanserif - adjective: serifenlos; 
noun: serifenlose Schrift, serifenloser Buchstabe 
sanskrit - noun: Sanskrit 
santa - noun: Weihnachtsmann 
santa claus - noun: Weihnachtsmann 
sap - [sap] 
verb: unterminieren, untergraben, Sappen graben, schwächen, aufzehren, 
zehren an; 
noun: Saft, Lebenskraft, Sappe, Trottel 
sap-green - ['s&p'gri:n] 
sap-grün 


sap-head - ['s&phed] 
sap-chef 
sap-wood - ['s&pwud] 
sap-holz 
saphire - saphir 
sapid - ['s&pid] 
würzig 
sapidity - [sê'piditi] 
schmackhaftigkeit 
sapient - ['seipjEnt] 
adjective: klug, überklug, weise 
sapless - ['seplis] 
saftlos 
sapling - ['s&plin] 
noun: junger Baum, Lode 
saplings - setzlinge 
saponaceous - [,s@pêu'nei§ês] 
pflege und wartung / 
saponify - [s£'ponifai] 
verb: verseifen 
sapped - geschwächt 
sapper - ['s&p£] 
noun: Pionier, Sappeur 
sapphire - ['s&faic] 
noun: Saphir, Saphirblau 
sapping - noun: Aufzehrung 
sappy - ['sæpi] 
adjective: saftig, trottelig, vital 
saprophyte - ['s&pr£ufait] 
saprophyt 
saprophytic - saprophytischen 
saps - säfte 
sapwood - splint 
saraband - ['særêbænd] 
noun: Sarabande 


saracen - noun: Sarazene, Sarazenin; 
adjective: Sarazenen- 
saratov - saratow 
sarcasm - ['sä:k&zm] 
noun: Sarkasmus 
sarcastic - [sa:'kzstik] 
adjective: sarkastisch 
sarcastically - adverb: sarkastisch 
sarcoma - [sã:'kêumê] 
noun: Sarkom 
sarcomata - [sâ:'kêumêtê] 
sarkome 
sarcophagi - [sä:'kofegai] 
sarkophage 
sarcophagus - [sã:'kofêgês] 
noun: Sarkophag 
sardine - [sä:'di:n] 
noun: Sardine 
sardinia - noun: Sardinien 
sardinian - noun: Sarde, Sardin, Sardinier, Sardinierin; 
adjective: sardinisch 
sardonic - [sä:'donik] 
adjective: sardonisch, süffisant, mokant 
sardonically - adverb: sardonisch, süffisant, mokant 
sarge - noun: Kapo, Spieß 
sari - ['sä:ri:] 
noun: Sarı 
saris - noun: sari 
sarong - [sê'ron] 
noun: Sarong 
sarsaparilla - noun: Sarsaparille 
sarsaparillas - sarsaparillen 
sartorial - [sä:'to:riel] 
adjective: Schneider-, elegant 
sartorially - adverb: elegant, stilvoll 


sash - [sæ§] 
noun: Schärpe, Schiebefenster, Gewichtsschnur 
sash-door - ['sæ§'do:] 
schiebefenster tür 
sash-frame - ['sæ§freim] 
schärpe-frame 
sash-tool - ['sæ§'tu:1] 
schärpe-werkzeug 
sash-window - ['sæ§'windêu] 
noun: Schiebefenster 
sashay - verb: schwänzeln, tänzeln, stolzieren 
sashes - schärpen 
sass - noun: Frechheit; 
verb: frech antworten 
sassy - adjective: frech 
sat - [sæt] 
sa 
satan - noun: Satan 
satanic - adjective: satanisch 
satanical - satanisch 
satanically - satanisch 
satchel - ['sæt§êl] 
noun: Schultasche, Schulranzen, Ranzen, Tornister 
sate - [seit] 
verb: stillen, befriedigen 
sated - satt 
sateen - [sæ'tin] 
noun: Atlas, Satin, Baumwollsatin 
satellite - ['sætêlait] 
noun: Satellit, Paladin, Trabant 
satellite town - ['sætêlaittaunÂ] 
noun: Satellitenstadt, Trabantenstadt 
sates - sättigt 
satiable - ['sei§jêbl] 
unersättzlicher 


satiate - ['sei§ieit] 
verb: stillen, sättigen, übersättigen 
satiated - satt 
satiating - sättigend 
satiation - [,sei§i'ei§ên] 
noun: Befriedigung 
satiety - [sê'taiêti] 
noun: Übersättigung, Sättigung, Überdruss 
satin - ['s&tin] 
adjective: samtig, Satin-; 
noun: Satin, Atlas 
satin-wood - ['s&tinwud] 
satin-holz 
satinwood - satinholz 
satiny - ['s&tini] 
seidige 
satire - ['sætaiê] 
noun: Satire, Persiflage 
satiric - [sê'tirik] 
satirische 
satirical - [sê'tirikêl] 
adjective: satirisch, ironisch 
satirically - satirisch 
satirist - ['sætêrist] 
noun: Satiriker, Spötter 
satirize - ['sætêraiz] 
verb: satirisch darstellen, beschreiben, persiflieren 
satirizing - persifliert 
satisfaction - [,sætis'fæk§ên] 
noun: Befriedigung, Tilgung, Zufriedenstellung, Zufriedenheit, 
Satisfaktion, Genugtuung, Erfüllung, Verwirklichung 
satisfactions - befriedigungen 
satisfactorily - adverb: zufrieden stellend 
satisfactory - [,satis'faektêri ] 
adjective: befriedigend, zufrieden stellend genügend, ausreichend, 
hinlänglich, triftig, einleuchtend, angemessen, annehmbar 


satisfiability - erfüllbarkeit 
satisfiable - adjective: erfüllbar 
satisfied - adjective: befriedigt, zufrieden, saturiert 
satisfies - erfüllt 
satisfy - ['satisfai] 
verb: befriedigen, zufrieden stellen, saturieren, sättigen, stillen, erfüllen, 
genügen, verwirklichen, überzeugen, begleichen, tilgen, nachkommen, 
willfahren, abgelten 
satisfying - adjective: befriedigend, sättigend 
satisfyingly - zufriedenstellend 
satrap - ['s&trep] 
noun: Satrap 
satrapy - ['s&tr£pi] 
satrapie 
saturable - sättigbaren 
saturate - ['s&t$£reit] 
verb: durchtränken, tränken, durchnässen, nässen, saturieren, sättigen 
saturated - ['s&t$£reitid] 
adjective: gesättigt, saturiert, überkauft 
saturation - [,sat§ê'rei§ên] 
noun: Sättigung, Durchdringung 
saturator - sättiger 
saturday - noun: Samstag, Sonnabend 
saturn - noun: Saturn 
saturnalia - [,satê:'neiljê] 
noun: Saturnalien, wilde Feste, Freudenfeste 
saturnine - ['s&t£:nain] 
adjective: finster, düster 
saturnism - ['s@t&:nizm] 
saturnismus 
satyr - ['sætê] 
noun: wolllüstiger Mann, Lüstling, Satyromane, Augenfalter 
sauce - [so:s] 
noun: Sauce, Soße, Frechheit, Stippe, Alkohol 
sauce-boat - ['so:sb£ut] 
sauciere 


sauceboat - noun: Saucerie 
saucebox - ['so:sboks] 
noun: Frechdachs 
saucepan - ['so:spên] 
kochtopf 
saucer - ['so:sê] 
noun: Untertasse, Untersatz, Untersetzer 
saucily - keck 
sauciness - noun: Verwegenheit, Frechheit 
saucy - ['so:si] 
adjective: frech, kiebig, naseweis, neckisch, schnippisch, keck, kess, 
verwegen 
saudi - adjective: saudiarabisch; 
noun: Saudiaraber 
sauerkraut - ['sauêkraut] 
noun: Sauerkraut 
sauna - ['saunê] 
noun: Sauna 
saunter - ['so:ntê] 
verb: schlendern, bummeln, flanieren; 
noun: Bummel 
sauntering - ['so:ntêrin] 
flanieren 
saurian - ['so:riên] 
noun: Saurier, Echse 
sausage - ['sosidż] 
noun: Wurst, Dummerchen, Strãfchen 
sausage-meat - ['sosidżmi:t] 
noun: Wurstbrät 
sausage-poisoning - ['sosidZ,poiznin] 
wurst-vergiftung 
saute - verb: rösten, kurz anbraten, anbraten 
sauteing - sautieren 
sauterne - noun: Sauternes 
savable - adjective: haltbar, zu halten, zu retten 


savage - ['sævidż] 
adjective: wild, brutal, barbarisch, grausam, gefährlich, scharf, rigoros, 
drastisch, schonungslos; 
verb: anfallen, zerfleischen; 
noun: Wilde 
savaged - verrissen 
savagely - adverb: brutal, gefährlich, drastisch, rigoros, schonungslos 
savageness - noun: Wildheit, Brutalität, Grausamkeit, Gefährlichkeit, 
Schärfe, drastische Härte, brutale Härte, Schonungslosigkeit 
savagery - ['sævidżêri] 
noun: Wildheit, Grausamkeit, Brutalität, brutale Härte 
savanna - [sê'vænê] 
noun: Savanne 
savannah - [sê'vænê] 
noun: Savanne 
savannahs - savannen 
savannas - savannen 
savant - ['sævênt] 
noun: Gelehrter 
save - [seiv] 
verb: retten, erretten, erlösen, bergen, behüten, bewahren, schonen, 
aufbewahren, aufsparen, sammeln, sparen, ersparen, speichern, verhindern, 
halten, sichern, sich halten, warten können; 
noun: Abwehr, Ballabwehr, Parade; 
conjunction: es sei denn; 
preposition: außer 
saveable - adjective: zu retten, haltbar, zu halten 
saved - gespeichert 
saveloy - ['sæviloi] 
noun: Zervelatwurst 
saver - ['seivê] 
noun: Retter, Sparer 
saves - spart 
saving - ['seivin] 
noun: Bergung, Schonung, Rettung, Sparen, Einsparung, Aufbewahrung, 


Ersparnis; 
adjective: sparend, sparsam 
saving clause - noun: Sicherheitsklausel, einschränkende Klausel 
savings - noun: Ersparnisse, Reserve, Spareinlagen 
savings-bank - ['seivigz’bayk] 
noun: Sparkasse 
savings account - noun: Sparkonto 
savings bank - noun: Sparkasse 
savings deposit - noun: Spareinlage 
savior - ['seivj£] 
noun: Retter, Erretter, Erlöser 
saviour - ['seivjê] 
noun: Retter, Erretter, Erlöser 
savor - ['seivê] 
verb: auskosten, verkosten, kosten, riechen, schlürfen, genießen; 
noun: Geschmack, Spur, Reiz 
savors - geschmacke 
savory - ['seiveri] 
adjective: lecker, appetitlich, angenehm, schmackhaft, aromatisch, pikant, 
einladend, ersprießlich, fein, mündig; 
noun: Bohnenkraut, Häppchen 
savour - ['seiv£] 
verb: auskosten, verkosten, kosten, riechen, schlürfen, genießen; 
noun: Geschmack, Spur, Reiz 
savourless - ['seivelis] 
fade 
savoury - ['seiveri] 
adjective: lecker, appetitlich, angenehm, schmackhaft, aromatisch, pikant, 
einladend, ersprießlich, fein, mündig; 
noun: Häppchen 
savoy - [sê'voi] 
noun: Wirsingkohl, Wirsing 
savvy - ['s&vi] 
noun: Grips, Köpfchen, Können, Know-How; 
verb: kapieren 


saw - [so:] 
noun: Spruch, Weisheit, Sãge; 
verb: sãgen, sich sãgen lassen 

saw-blade - ['so:bleid] 
sãgeblatt 

saw-buck - ['so:bÂk] 
sãge-dollar 

saw-edged - ['so:edzd] 
sah kanten 

saw-fly - ['so:flai] 
säge-fly 

saw-frame - ['so:freim] 
säge-rahmen 

saw-horse - ['so:ho:s] 
säge-pferd 

saw-mill - sägewerk 

saw-set - ['so:set] 
säge-set 

saw-tones - ['so:t&unz] 
säge-töne 

saw-tooth - ['so:tu:0] 
sägezahn- 

saw-wort - ['so:w£:t] 
säge-würze 

sawbones - ['so:b&unz] 
noun: Fleischer, Medizinmann 

sawbuck - noun: Sägebock, Zehndollarschein 

sawdust - ['so:dÄst] 
noun: Sägemehl, Streu 

sawed - gesägt 

sawfish - ['so:fi$] 
noun: Sägefisch 

sawhorse - noun: Sägebock, Bock 

sawing - sägen 

sawmill - ['so:mil] 
noun: Sägewerk, Sägemühle 


sawn - [so:n] 
schnittholz 
saws - sägen 
sawteeth - sägezähne 
sawtoothed - adjective: gezähnt 
sawyer - ['so:j&] 
noun: Sägewerker 
sax - [seks] 
noun: Saxofon, Saxophon 
saxifrage - ['sæksifridż] 
noun: Steinbrech 
saxon - noun: Sachse, Sächsin, Sächsisch; 
adjective: sächsisch 
saxony - ['sæksni] 
noun: Sachsen 
saxophone - ['sæksêfêun] 
noun: Saxofon, Saxophon 
saxophonist - noun: Saxofonist, Saxophonist 
say - [sei] 
verb: sagen, aufsagen, sprechen, aussprechen, vorbringen, meinen, heißen, 
äußern; 
noun: Mitspracherecht, Sagen 
say-so - ['seisêu] 
noun: Wort, Plazet 
say grace - verb: beten 
saying - ['seiin] 
noun: Redensart, Sprichwort, Spruch, Wort 
sayings - sprüche 
says - sagt 
scab - [sk&b] 
noun: Schorf, Grind, Krätze, Streikbrecher; 
verb: verschorfen, Schorf bilden, den Streik brechen 
scabbard - ['skæbêd] 
noun: Scheide 
scabbed - verschorft 


scabby - ['sk&bi] 
adjective: schorfig, grindig, schäbig, räudig, verkrustet 
scabies - ['skeibii:z] 
noun: Krätze, Skabies, Räude, Schäbe 
scabious - ['skeibj£s] 
adjective: krätzig, räudig 
scabrous - ['skeibr£&s] 
adjective: geschmacklos 
scad - [sk&d] 
stöcker 
scads - [sk&dz] 
unmengen 
scaffold - ['skæfêld] 
noun: Gerüst, Schafott; 
verb: rüsten 
scaffolding - ['skæfêldin] 
noun: Gerüst 
scaffoldings - gerüste 
scaffolds - gerüste 
scalable - skalierbare 
scalar - ['skeilê] 
skalar 
scalawag - ['skælêwæg] 
noun: Gauner, Lausbub, Spitzbube 
scald - [sko:ld] 
verb: verbrühen, verbrennen, abbrühen, abkochen; 
noun: Verbrühung, Verbrennung, Brandwunde 
scald-head - ['sko:ldhed] 
verbrühung-kopf 
scalded - ['sko:ldid] 
verbrüht 
scalding - ['sko:ldin] 
adjective: siedend, siedend heiß, brühheiß; 
noun: Verbrühung 
scale - [skeil] 
noun: Schuppe, Flocke, Plättchen, Kesselstein, Zahnstein, Waagschale, 


Waage, Skala, Leiter, Gradeinteilung, Maßeinteilung, 


Größenordnung, Tabelle, Rahmen, Messgerät, Tonleiter, 


Ausmaß, Umfang; 


Stufenleiter, 
Maßstab, 


verb: schuppen, abschuppen, sich schuppen, abblättern, Kesselstein bilden, 
erklimmen, wiegen, ersteigen, besteigen, erklettern 


scale-beam - ['skeilbi:m] 
scale-strahl 

scale-work - ['skeilwe:k] 
scale-arbeit 


scale down - verb: verkleinern, verringern 


scale up - verb: vergrößern, erhöhen 
scaled - [skeild] 
skalierten 
scalelike - schuppigen 
scalene - ['skeili:n] 
adjective: ungleichseitig, schief 
scales - noun: Waage 
scaliness - noun: Schuppigkeit 
scaling - skalierung 
scaling-ladder - ['skeilin,ladê] 
noun: Sturmleiter 
scallion - schalotte 
scallop - ['skol£p] 
noun: Kamm-Muschel, Kammmuschel, 
bogenförmige Verzierung, Feston; 
verb: festonieren 
scallop-shell - ['skol&p$el] 
jakobsmuschel-schale 
scalloped - überbacken 
scalloping - bogenausschnitte 
scallywag - ['sk&liwag] 
lausbub 
scalp - [skælp] 
noun: Skalp, Kopfhaut; 
verb: skalpieren, kahl scheren 
scalped - skalpiert 


Jakobsmuschel, 


Bogen, 


scalpel - ['skælpêl] 
noun: Skalpell 
scaly - ['skeili] 
adjective: schuppig, abblätternd, schorfig 
scam - noun: Betrug, Beschiss 
scamp - [skæmp] 
noun: Lausbub, Spitzbube, Gauner, Halunke, Racker, Wildfang; 
verb: pfuschen, schludern 
scamper - ['skæmpê] 
verb: trippeln, trappeln, flitzen, huschen 
scampi - noun: Scampi 
scams - betrug 
scan - [skæn] 
verb: überfliegen, schwenken über, seine Augen wandern lassen, absuchen, 
abtasten, rastern, in Versfüße zerlegen, sich reimen, bestreichen, flüchtig 
durchsehen, skandieren; 
noun: Scan, Ultraschalluntersuchung, Ultraschallaufnahme 
scandal - ['skænd!] 
noun: Skandal, Klatsch, Tratsch, Sauerei, Schweinerei 
scandal-bearer - ['skændl,b€êrê] 
skandal-inhaber 
scandalize - ['skændêlaiz] 
verb: schockieren, entrüsten, konsternieren 
scandalized - adjective: empört, entrüstet 
scandalizing - skandalisieren 
scandalmonger - ['skændl,mÂngê] 
noun: Klatschbase 
scandalous - ['skændêlês] 
adjective: skandalös, empörend, himmelschreiend, hanebüchen 
scandalously - adverb: skandalös, empörend 
scandinavia - noun: Skandinavien 
scandinavian - noun: Nordländer, Skandinavier; 
adjective: skandinavisch 
scanned - gescannten 
scanner - ['skænê] 
noun: Richtantenne, Bildabtaster, Scanner 


scanning - ['skænin] 
noun: Rasterung 
scans - noun: scan 
scansion - ['skæn§ên] 
noun: metrische Gliederung, Zerlegung in Versfüße 
scant - [skænt] 
adjective: gering, wenig, mager, dürftig, spärlich 
scantily - adverb: spärlich 
scantiness - noun: Spärlichkeit, Dürftigkeit, Kärglichkeit, 
Schütterkeit, Knappheit 
scantlings - pfosten 
scantly - spärlich 
scantness - geringe höhe 
scanty - ['skænti] 
adjective: spärlich, dürftig, kärglich, mager, schütter, kümmerlich, knapp 
scapegoat - ['skeipgêut] 
noun: Sündenbock, Karnickel 
scapegoats - sündenböcke 
scapegrace - ['skeipgreis] 
taugenichts 
scaphoid - ['skæfoid] 
kahnbein 
scapula - ['skæpjulê] 
noun: Schulterblatt 
scapular - ['skæpjulê] 
adjective: Schulterblatt-, skapular; 
noun: Skapulier 
scar - [skâ:] 
noun: Narbe, Kratzer, Brandfleck, Brandloch, Wunde, Schmiss, Makel; 
verb: zerkratzen, Brandflecke hinterlassen, zeichnen, verunstalten 
scarab - ['skærêb] 
noun: Skarabäus, Pillendreher 
scaramouch - ['skærêmaut§] 
scaramutz 
scarce - [sk€ês] 
adverb: kaum, wohl kaum, schwerlich; 


adjective: knapp, selten 
scarcely - ['sk€êsli] 
adverb: kaum, wohl kaum, schwerlich 
scarceness - noun: Knappheit, Seltenheit 
scarcities - knappheiten 
scarcity - ['sk€êsiti] 
noun: Knappheit, Seltenheit 
scare - [sk€ê] 
verb: schrecken, Schrecken einjagen, Angst machen, aufschrecken, 
erschrecken, vergrämen, verängstigen; 
noun: Schreck, Schrecken, Panikstimmung, Hysterie 
scare-head - ['sk€£,hed] 
noun: Sensationsschlagzeile 
scare-heading - ['sk€£,hedin] 
angst-position 
scarecrow - ['sk€êkrêu] 
noun: Vogelscheuche, Strohmann, Strohpuppe 
scared - [sk€êd] 
adjective: ängstlich, bange, erschrocken 
scaremonger - ['sk€ê,mÃngê] 
noun: Bangemacher, Panikmacher 
scares - schreckt 
scarf - [skä:f] 
noun: Schal, Kopftuch, Halstuch, Schultertuch, Tuch 
scarf-pin - ['skä:fpin] 
schal-poligen 
scarf-skin - ['skä:fskin] 
schal-haut 
scarifier - ['sk€êrifaiê] 
vertikutierer 
scarify - ['sk€£rifai] 
verb: beängstigen 
scaring - erschrecken 
scarlet - ['skä:lit] 
adjective: scharlachrot, knallrot, hochrot, puterrot; 
noun: Scharlach, Scharlachrot 


scarlet fever - ['skâ:lit'fi:vê] 
noun: Scharlach, Scharlachfieber 
scarp - [skâ:p] 
noun: Abhang 
scarred - adjective: narbig 
scarring - ['skä:rin] 
narben 
scars - narben 
scarves - [skä:vz] 
schals 
scary - ['sk€£ri] 
adjective: unheimlich, gruselig, gruslig, schaurig 
scat - [skæt] 
interjection: verschwinde!, verschwindet! 
scathing - ['skeiöin] 
adjective: bissig, schneidend, scharf, schonungslos, vernichtend, beißend 
scathingly - adverb: vernichtend, scharf, schonungslos 
scatological - adjective: koprologisch 
scatology - noun: Koprologie, Fäkalsprache, Skatologie 
scatter - ['skatê] 
verb: verstreuen, streuen, ausstreuen, stäuben, verschleudern, verteilen, 
zerstreuen, auseinander treiben, versprengen, zersprengen, zerstieben, sich 
zerstreuen, auseinander laufen 
scatter-brain - ['sk&t£brein] 
scatter-hirn- 
scatter-brained - ['sk&t&breind] 
zerstreut 
scatterbrain - noun: Schussel, Chaot 
scatterbrained - adjective: schusslig, schusselig, zerfahren, flatterhaft 
scattered - ['skætêd] 
adjective: verstreut, vereinzelt, einzeln 
scatterer - streuer 
scattergram - streudiagramm 
scattering - noun: vereinzeltes Häufchen, Streuung, Zerstreuung 
scatters - streut 


scaup - ['sko:p] 
bergente 
scaup-duck - ['sko:pdÄk] 
bergente-ente 
scavenge - ['sk&vindZ] 
verb: ergattern, spülen, Nahrung suchen 
scavenged - aufgeräumt 
scavenger - ['sk&vindZ£] 
noun: Aasfresser, Aasgeier 
scavenges - abfängt 
scavenging - ['sk&vindZin] 
noun: Spülung 
scenario - [si'nä:riCu] 
noun: Szenarium, Szenar, Szenario, Drehbuch, Plan 
scene - [si:n] 
noun: Schauplatz, Ort der Handlung, Schaubühne, Szene, Bild, 
Bühnenbild, Kulisse, Anblick, Landschaft, Theater 
scene-designer - ['si:ndi,zain£] 
szene-designer 
scene-dock - ['si:ndok] 
szene-dock 
scene-painter - ['si:n,peint£] 
szene-maler 
scenery - ['si:n£ri] 
noun: Landschaft, Bühnendekoration, Kulisse, Bühnenbild, Szenerie 
Scenes - szenen 
scenic - ['si:nik] 
adjective: landschaftlich, malerischh szenischh bühnentechnisch, 
filmtechnisch 
scenically - landschaftlich 
scent - [sent] 
noun: Duft, Geruch, Aroma, Parfum, Parfüm, Wasser, Ausdünstung, 
Witterung, Fährte, Geruchssinn, Spürnase, Nase; 
verb: wittern, parfümieren 
scented - adjective: duftend, parfümiert 
scenting - beduftung 


scentless - adjective: geruchlos, duftlos 
scepter - noun: Zepter, Szepter 
sceptic - ['skeptik] 
noun: Skeptiker, Zweifler 
sceptical - ['skeptik&l] 
adjective: skeptisch, skeptizistisch, zweiflerisch 
scepticism - ['skeptisizm] 
noun: Skepsis 
sceptre - ['sêptê] 
noun: Zepter, Szepter 
schedular - schedulensystem 
schedule - ['§edju:1] 
noun: Programm, Zeitplan, Stundenplan, Fahrplan, Flugplan, Plan, 
Verzeichnis, Urkunde, Anhang; 
verb: planen, ansetzen, aufführen, vorsehen, programmieren 
scheduled - adjective: vorgesehen, geplant, planmäßig 
scheduling - noun: Ablaufplanung 
scheelite - scheelit 
schema - noun: Schema, Darstellung 
schematic - [ski'mætik] 
adjective: schematisch, grafisch 
schematically - adverb: schematisch, grafisch 
schematics - schaltpläne 
scheme - [ski:m] 
noun: Beginnen, Plan, Programm, Projekt, Schema, Idee, Komplott, 
Intrige, Anlage, Einrichtung, Siedlung; 
verb: planen, Pläne schmieden, Pläne aushecken, intrigieren 
schemed - ränke 
schemer - ['ski:mê] 
noun: Intrigant, raffinierter Schlawiner, Rãnkeschmied 
scheming - noun: raffiniertes Vorgehen, Tricks, Machenschaften, 
Intrigieren, Ränke; 
adjective: rãnkevoll, raffiniert, intrigant, durchtrieben 
scherzo - noun: Scherzo 
scherzos - noun: scherzo 


schick - adjective: elegant, smart, natty, chic, stylish, modish, fancy, 
sophisticated; 
adverb: modishly, smartly 
schilling - ['§ilin] 
noun: shilling 
schism - ['sizm] 
noun: Schisma, Spaltung 
schismatic - [siz'matik] 
adjective: schismatisch; 
noun: Schismatiker 
schist - [$ist] 
schiefer 
schistose - ['§istêus] 
schiefrige 
schistous - ['§istês] 
schieferböden 
schizoid - schizoiden 
schizophrenia - [,skitsêu'fri:njê] 
noun: Schizophrenie 
schizophrenic - adjective: schizophren; 
noun: Schizophrene 
schlepp - verb: schleppen 
schmaltz - schmalz 
schmaltzy - adjective: schmalzig, schnulzig 
schmelz - noun: glaze, enamel, lustre, luster, glow, melodiousness, 
mellifluousness 
schmelze - noun: melt, melting, smelting, smelting plant 
schmo - noun: Bekloppte, Beknackte 
schmuck - noun: Bekloppte, Beknackte 
schnapps - noun: Schnaps, Wasser 
schnauzer - noun: Schnauzer 
schnitzel - noun: Schnitzel, Wiener Schnitzel 
scholar - ['skol£] 
noun: Gelehrte, Student, Schüler, Stipendiat 
scholarliness - noun: Gelehrtheit, Gelehrsamkeit 


scholarly - ['skolêli] 
adjective: wissenschaftlich, gelehrt, hochgeistig 
scholars - gelehrte 
scholarship - ['skolê§ip] 
noun: Gelehrsamkeit, Stipendium 
scholastic - [skê'"læstik] 
adjective: schulisch, Schul-, Studien-, scholastisch; 
noun: Scholastiker 
scholastically - scholastisch 
scholasticism - [skê'læstisizm] 
noun: Scholastik 
scholastics - scholastiker 
scholia - ['skêuljê] 
scholien 
scholium - ['skêuljêm] 
scholion 
school - [sku:l] 
noun: Schule, College, Universität, Fachbereich, Schwarm; 
verb: lehren, unterrichten, schulen, dressieren, zügeln; 
adjective: schulisch 
school-board - ['sku:1bo:d] 
schule-board 
school-book - ['sku:lbuk] 
schulbuch 
school-ma'am - ['sku:lm&m] 
schul-ma& #39; am 
school-marm - ['sku:lmä:m] 
schul-marm 
school-mate - ['sku:lmeit] 
schule-mate 
school-ship - ['sku:1$ip] 
schul-schiff 
school-teacher - ['sku:l,ti:t§ê] 
schullehrer 
school-time - ['sku:ltaim] 
schul-zeit 


school leaver - ['sku:l'li:vê] 
noun: Schulabgãnger 
school year - noun: Schuljahr 
schoolable - ['sku:lêbl] 
schulpflichtiger 
schoolbook - noun: Schulbuch 
schoolboy - ['sku:lboi] 
noun: Schüler, Schuljunge, Student 
schoolbus - schulbus 
schoolchildren - schulkinder 
schoolday - schultag 
schooled - geschult 
schoolfellow - ['sku:l,fel&u] 
mitschüler 
schoolgirl - ['sku:lg£:1] 
noun: Schülerin, Schulmädchen 
schoolhouse - schulhaus 
schooling - ['sku:lin] 
noun: Ausbildung, Schulung 
schoolman - ['sku:lm£n] 
scholastiker 
schoolmarm - noun: Gouvernante 
schoolmaster - ['sku:l,mä:st£&] 
noun: Lehrer, Schulmeister 
schoolmasterly - ['sku:1,mä:steli] 
schulmeisterlich 
schoolmate - noun: Schulkamerad 
schoolmistress - ['sku:l,mistris] 
lehrerin 
schoolroom - ['sku:lrum] 
noun: Klassenzimmer, Schulzimmer 
schools - [sku:lz] 
schulen 
schoolteacher - noun: Lehrerin, Lehrer, Schullehrer 
schoolwork - schulaufgaben 
schoolyard - noun: Hof 


schooner - ['sku:nê] 
noun: Schoner, großes Sherryglas 
schuss - noun: Schuss, Schussfahrt 
schweiz - noun: Switzerland 
sciatic - [sai'ztik] 
ıischiadicus 
sciatica - [sai'ztik£] 
noun: Ischias 
science - ['saiêns] 
noun: Wissenschaft, Naturwissenschaft, Lehre 
science fiction - ['saiêns,fik§ên] 
noun: Science-Fiction 
scientific - [,saien'tifik] 
adjective: naturwissenschaftlich, wissenschaftlich 
scientifically - wissenschaftlich 
scientist - ['saiêntist] 
noun: Wissenschaftler, Naturwissenschaftler 
scimitar - ['simitê] 
noun: Säbel, Krummschwert 
scintillant - szintillationssubstanz 
scintillants - szintillatoren 
scintillate - ['sintileit] 
verb: funkeln, vor Geist sprühen 
scintillating - adjective: funkelnd, sprühend, vor Geist sprühend, 
faszinierend 
scintillation - [,sinti'lei§ên] 
szintillationszähler 
scion - ['saiên] 
noun: Pfröpfling, Schässling, Spross, Pfropfreis, Reis, Nachkomme, 
Nachfahr 
scirrhous - szirrhösen 
scission - ['sizEn] 
spaltung 
scissor - ['sizê] 
scheren 
scissoring - scherenhaltung 


scissors - ['sizêz] 
noun: Schere 
sclavonic - slavischen 
sclera - sklera 
scleroderma - sklerodermie 
scleroses - [skliê'rêusi:z] 
sklerosen 
sclerosis - [skliê'rêusis] 
noun: Sklerose, Verödung 
sclerotic - [skliê'rotik] 
sklerotische 
scoff - [skof] 
noun: verächtliche Bemerkung, abschätzige Bemerkung, Fressalien, 
Fresserei; 
verb: spotten, fressen, futtern, höhnen 
scoffed - spottete 
scoffer - ['skofê] 
noun: Spötter 
scoffing - adjective: spöttisch, verächtlich; 
noun: Spöttelei 
scoffingly - adverb: spöttisch, verächtlich 
scold - [skêuld] 
verb: ausschelten, schelten, zetern, schimpfen, ausschimpfen 
scolding - ['sk&uldin] 
noun: Schelte, Schimpferei, Geschimpf 
scoliosis - skoliose 
sconce - [skons] 
noun: Wandleuchter, Leuchter 
scone - [skon] 
noun: brötchenartiges Buttergebäck 
scoop - [sku:p] 
noun: Schaufel, Portionierer, Kugel, Fang, Knüller, Scoop; 
verb: schaufeln, schöpfen, schlenzen 
scoop-net - ['sku:pnet] 
schaufel-net 


scoot - [sku:t] 
verb: abzischen, wetzen, rennen 
scooted - rutschte 
scooter - ['sku:t£] 
noun: Motorroller, Roller, Tretroller 
scope - [sk&up] 
noun: Umfang, Reichweite, Tragweite, Kompetenzbereich, 
Anwendungsbereich, Aktionsradius, Fassungsvermögen, Möglichkeiten, 
Entfaltungsmöglichkeiten, Raum, Spielraum 
scorbutic - [sko:'bju:tik] 
adjective: skorbutisch 
scorch - [sko:t§] 
verb: verbrennen, ausbrennen, sengen, versengen, rasen; 
noun: verbrannte Stelle, Brandfleck 
scorched - [sko:t§t] 
adjective: sonnenverbrannt, verbrannt, versengt 
scorching - ['sko:t$in] 
adjective: glühend heiß, brütend heiß, knallheiß, rasend, rasant, gepfeffert 
scorchingly - glühend 
score - [sko:] 
noun: Stand, Punktestand, Spielstand, Spielergebnis, Ergebnis, Rechnung, 
Wertung, Noten, Partitur, Musik, Rille, Kerbe, Kratzer, Striemen, Grund; 
verb: erzielen, bekommen, schaffen, einschießen, schießen, werfen, 
schreiben, mitzählen, zählen, sich Stoff beschaffen 
scoreboard - noun: Anzeigetafel 
scoreboards - anzeigetafeln 
scored - erzielt 
scorekeeper - sekretär 
scoreless - torlos 
scorer - ['sko:r&] 
noun: Torschütze, Schütze, Torjäger, Goalgetter 
scoresheet - noun: Spielberichtsbogen, Spielbericht, Protokoll 
scoria - ['sko:ri£] 
noun: Schlacke 
scoriae - ['sko:rii:] 
schlacken 


scoring - noun: Wertung 
scorn - [sko:n] 
verb: spotten, verachten, verhöhnen, verschmähen; 
noun: Verachtung, Hohn 
scorned - verachtet 
scorner - spötter 
scornful - ['sko:nful] 
adjective: verächtlich, höhnisch, spöttisch 
scornfully - adverb: verächtlich, höhnisch, spöttisch 
scorning - verachtend 
scorns - verachtet 
scorpio - noun: Skorpion 
scorpion - ['sko:pjen] 
noun: Skorpion 
scot - [skot] 
noun: Schotte 
scot-free - ['skot'fri:] 
adjective: ungeschoren 
scotch - [skot$] 
verb: abwürgen, unterbinden 
scotch tape - noun: Tesafılm 
scotched - strich 
scotches - noun: Scotch 
scotchman - schotte 
scotchwoman - schottin 
scoter - ['skêutê] 
trauerenten 
scotland - noun: Schottland 
scotland yard - noun: Scotland Yard 
scots - adjective: schottisch 
scotsman - noun: Schotte 
scotswoman - noun: Schottin 
scottish - adjective: schottisch 
scoundrel - ['skaundr£l] 
noun: Schurke, Halunke, Kanaille, Gauner, Fötzel, Wicht 


scoundrelly - ['skaundrêli] 
schurkischen 
scour - ['skauê] 
verb: scheuern, durchsuchen, absuchen, ablaufen, abklappern 
scoured - abgekocht 
scourer - ['skaurê] 
noun: Topfkratzer 
scourge - [skê:dz] 
verb: geißeln, bestrafen, strafen, heimsuchen; 
noun: Geißel, Plage, Seuche 
scourged - gegeißelt 
scourges - geißeln 
scouring - scheuern 
scours - kolke 
scout - [skaut] 
noun: Kundschafter, Späher, Aufklärer, Suche, Erkundung, Aufklärung, 
Pfadfinder, Pfadfinderin, Spion, Talentsucher, Pannenhelfer; 
verb: erkunden, auskundschaften, spähen 
scouted - gescoutet 
scouting - noun: Erkunden, Auskundschaften, Ausklärung, Suche, 
Talentsuche, Pfadfinderei, Pfadfindertum 
scoutmaster - ['skaut,mä:st£] 
pfadfinderführer 
scow - [skau] 
noun: Prahm 
scowl - [skaul] 
noun: finsterer Blick, unmutiger Ausdruck, böses Gesicht; 
verb: finster blicken, finsteres Gesicht machen, böses Gesicht machen 
scowling - adjective: missmutig 
scrabble - ['skræbl] 
verb: herumtasten, tasten, kratzen, scharren 
scrag - [skræg] 
noun: Hals; 
verb: abmurksen 
scragginess - noun: Magerkeit, Sehnigkeit 


scraggy - ['skr&gi] 
adjective: dürr, minderwertig, sehnig 
scram - [skr&m] 
verb: abhauen, sich scheren 
scramble - ['skrembl] 
verb: mischen, vermischen, verrühren, verquirlen, 
verschlüsseln, balgen, klimmen, klettern; 
noun: Kletterei, Gedrängel, Gerangel, Querfeldeinrennen 
scrambled - rührei 
scrambled eggs - ['skr&@mbld'egz] 
noun: Rührei 
scrambler - noun: Chiffriergerät, Querfeldeinfahrer 
scrambles - verschlüsselt 
scrap - [skræp] 


chiffrieren, 


noun: Stückchen, Fetzen, Spur, Schnippel, Fünkchen, Fragment, Schnipsel, 
Brocken, Schnitzel, Rest, Altmaterial, Altstoff, Altwaren, Schrott, 


Altpapier, Balgerei, Rauferei; 


verb: verschrotten, ausrangieren, wegwerfen, rangeln, raufen, sich balgen, 


sich raufen, sich streiten 
scrap-book - ['skræpbuk] 
schrott-buch 
scrap-heap - ['skræphi:p] 
noun: Schrotthaufen, Schrotthalde 
scrap-iron - ['skræp'aiên] 
noun: Schrott, Alteisen 
scrap-metal - ['skr&p'metl] 
noun: Schrott, Altmetall 
scrapbook - noun: Sammelalbum 
scrape - [skreip] 


verb: schaben, abkratzen, kratzen, schrammen, aufschürfen, abschürfen, 


streifen, scharren, knapsen, knausern; 

noun: Schramme, Kratzen, Schwulitäten 
scraped - geschabt 
scraper - ['skreipê] 

noun: Spachtel, Kratze, Schaber 
scrapheap - schrottplatz 


scraping - schaben 
scrappiness - noun: Lückenhaftigkeit 
scrapping - noun: Verschrottung, Gerangel 
scrappy - ['skr&pi] 
adjective: zusammengestückelt, zusammengestoppelt, lückenhaft, 
bruchstückhaft 
scraps - noun: Abfälle, Reste 
scrapyard - noun: Schrottplatz 
scratch - [skr&t$] 
verb: kratzen, aufkratzen, zerkratzen, scharren, verschrammen, 
schrammen, ritzen; 
adjective: improvisiert, zusammengewürfelt, ohne Vorgabe; 
noun: Kratzer, Ritz, Schramme 
scratch-cat - ['scræt§kæt] 
kratz-katze 
scratch-race - ['skr&t$reis] 
scratch-rennen 
scratch-wig - ['skræt§wig] 
kratz-perücke 
scratch-work - ['skr&t$w£:k] 
kratz-arbeit 
scratch out - [BbrgepKHyTp| 
verb: auskratzen, ausstreichen 
scratched - gekratzt 
scratchily - adverb: kratzend 
scratchiness - noun: Kratzen 
scratching - noun: Gekratze, Kratzen; 
adjective: kratzend 
scratchpad - notizblock 
scratchy - ['skr&t$i] 
adjective: kratzend, zerkratzt, kratzig 
scrawl - [skro:l] 
noun: Krakelei, Gekritzel, Krakel, Schmiererei, Geschmiere, Krähenfüße; 
verb: schmieren, kritzeln, hinschmieren, hinkritzeln, sudeln, krakeln 
scrawny - ['skro:ni] 
adjective: dürr 


scream - [skri:m] 
noun: Schrei, Aufschrei, Kreischen, Heulen; 
verb: schreien, heulen, brüllen, kreischen 
screamer - ['skri:m£] 
schreihals 
screaming - ['skri:min] 
adjective: schreiend, kreischend, heulend 
screamingly - adverb: sehr 
scree - [skri:] 
noun: Geröll 
screech - [skri:t$] 
verb: schreien, quietschen, kreischen, plärren, quaken, quäken; 
noun: Kreischen, Quietschen, Schrei, Schrillen 
screech-owl - ['skri:t$aul] 
noun: Kauz 
screechy - ['skri:t$i] 
kreischende 
screed - [skri:d] 
noun: Roman 
screen - [skri:n] 
noun: Schirm, Wandschirm, Wand, Trennwand, Fliegenfenster, Blende, 
Schutz, Verdunklungsschutz, Schleier, Mauer, Bildschirm, Leinwand, 
Raster, Sieb, Guttersieb, Lettner; 
verb: verdecken, abschirmen, abschotten, schützen, abblenden, vorführen, 
senden, sieben, überprüfen 
screen-wiper - ['skri:n,waip£] 
bildschirm-wischer 
screenful - bildschirmseite 
screening - ['skri:nin] 
noun: Abschirmung, Vernebelung, Durchleuchtung, Überprüfung, 
Übertragung, Vorführung 
screenplay - ['skri:nplei] 
noun: Drehbuch 
screenwriter - ['skri:n,rait£] 
noun: Drehbuchautor 


screw - [skru:] 
verb: schrauben, umlegen, sich schrauben lassen, angeschraubt werden, 
vögeln, bescheißen; 
noun: Schraube, Propeller, Drehung, Nummer, Schließer, Kapo 
screw-ball - ['skru:bo:l] 
schraub-ball 
screw-bolt - ['skru:b£ult] 
schraub-bolzen 
screw-cutter - ['skru:,kÄte] 
schraub-cutter 
screw-die - ['skru:dai] 
schraub-sterben 
screw-jack - ['skru:dżæk] 
schraub-buchse 
screw-nail - ['skru:neil] 
schraub-nagel 
screw-nut - ['skru:nÄt] 
schraubenmutter 
screw-plate - ['skru:pleit] 
schrauben-platten 
screw-propeller - ['skru:pr£&,pel&] 
schraub-propeller 
screw-thread - ['skru:dred] 
noun: Schraubengewinde 
screw-wheel - ['skru:wi:l] 
schraub-rad 
screw-wrench - ['skru:rent$] 
schraubenschlüssel 
screw up - [c] 
verb: anziehen, zusammenknüllen, kräuseln, zusammenkneifen, zukneifen, 
verziehen, anschrauben, vermasseln, neurotisch machen; 
verb: Scheiße bauen 
screwball - noun: Spinner 
screwdriver - ['skru:,draiv£] 
noun: Schraubenzieher, Schraubendreher 


screwed - [skru:d] 
geschraubt 
screwthreads - schraubgewinde 
screwy - ['skru:i] 
adjective: verrückt, bekloppt, komisch, schrullig 
scribal - ['skraib£l] 
adjective: Schreib-, Abschreib- 
scribble - ['skribl] 
noun: Gekritzel, Geschmiere, Krakel, Schmiererei, Kritzelei, Krakelei; 
verb: kritzeln, hinkritzeln, krakeln, schreiben 
scribbler - ['skribl£] 
noun: Schreiberling, Schreiber, Romanschreiber, Skribent, Schmierer, 
Schmierfink 
scribbling - noun: Kritzelei, Schmiererei, Schreiberei, Gekritzel 
scribblings - kritzeleien 
scribe - [skraib] 
noun: Schreiber, Schriftgelehrte 
scribed - beschrieben 
scriber - reißnadel 
scribes - schriftgelehrten 
scribing - anreißen 
scrim - [skrim] 
gelege 
scrimmage - ['skrimid2] 
noun: Gedränge, Rangelei, offenes Gedränge; 
verb: sich drängen 
scrimp - [skrimp] 
verb: kargen, sparen, knapsen 
scrimshank - ['skrim$xyk] 
kieselschliff 
scrip - [skrip] 
tasche 
script - [skript] 
noun: Schrift, Schreibschrift, Handschrift, Schriftart, Kursivdruck, 
schriftliche Arbeit, Arbeit, Text, Drehbuch, Buch, Manuskript, Skript 


scriptoria - [skrip'to:riê] 
skriptorien 
scriptorium - [skrip'to:ri&m] 
noun: Schreibstube 
scriptural - ['skript$erel] 
adjective: Bibel-, biblisch 
scripture - ['skript§ê] 
noun: Schrift 
scriptwriter - ['skript,raitê] 
noun: Drehbuchautor, Textautor, Verfasser, Verfasser des Manuskripts 
scrivener - ['skrivnê] 
noun: Schreiber 
scrofula - ['skrofjulê] 
noun: Skrofulose, Skrofel 
scrofulous - ['skrofjulês] 
adjective: skrofulös, verkommen 
scroll - [skrêul] 
noun: Schriftrolle, Rolle, Schnörkel, Schnecke; 
verb: rollen, blättern, scrollen 
scrollable - scrollbar 
scrolled - gescrollt 
scrolling - scrollen 
scrollwork - ['skrêulwê:k] 
ranken 
scrooge - noun: Geizhals, Knauser, Knicker 
scrota - ['skrêutê] 
hodensäcke 
scrotal - skrotums 
scrotum - ['skrêutêm] 
noun: Hodensack, Scrotum, Skrotum 
scrounge - [skraundż] 
verb: schnorren, schmarotzen, nassauern 
scrounger - noun: Schnorrer, Schmarotzer, Nassauer 
scrub - [skrÂb] 
verb: schrubben, putzen, schruppen, scheuern; 
noun: Gebüsch, Gestrüpp, Schrubben 


scrubber - ['skrÃbê] 
noun: billiges Flittchen, Flittchen 
scrubbing - adjective: Scheuer- 
scrubby - ['skrÄbi] 
adjective: struppig, Busch-, mit Buschwerk bewachsen, stoppelig, stopplig 
scrubwoman - ['skrAb,wume£n] 
putzfrau 
scruff - [skrÄf] 
noun: Schlampe 
seruffily - adverb: vergammelt 
scruffy - ['skrÄfi] 
adjective: vergammelt, verlottert, verwahrlost, ungepflegt, ruppig 
scrum - ['skrÄm] 
noun: Gedränge 
scrummage - ['skrAmidz] 
noun: Gedränge, offenes Gedränge 
scrumptious - ['skrÃmp§ês] 
adjective: lecker, knusperig, zum Anbeißen 
scrumptiously - fabelhaft 
scrunch - [skrÄnt$] 
noun: Knirschen; 
verb: knirschen 
scruple - ['skru:pl] 
noun: Skrupel, Bedenken, Hemmung 
scruples - skrupel 
scrupulosity - [‚skru:pju'lositi] 
gewissenhaftigkeit 
scrupulous - ['skru:pjul£&s] 
adjective: gewissenhaft, unbedingt, kompromisslos, peinlich, peinlich 
genau, genau, skrupulös 
scrupulously - adverb: gewissenhaft, peinlich, äußerst 
scrupulousness - noun: Gewissenhaftigkeit, peinliche Genauigkeit, 
Genauigkeit 
scrutineer - [,skru:ti'niê] 
noun: Wahlprüfer 
scruting - genaue prüfung 


scrutinies - prüfungen 
scrutinize - ['skru:tinaiz] 
verb: untersuchen, genau untersuchen, überprüfen, genau prüfen, prüfen, 
prüfend ansehen, mustern, studieren 
scrutinized - geprüft 
scrutiny - ['skru:tini] 
noun: Untersuchung, Überprüfung, Musterung, Studium 
scuba - ['sku:b£] 
noun: Schwimmtauchgerät, Tauchgerät 
scud - [skÄd] 
verb: lenzen, flitzen, jagen 
scuff - [skÄf] 
verb: abwetzen, schlurfen, zerstoßen; 
noun: abgewetzte Stelle, Pantolette 
scuffed - abgewetzt 
scuffing - fressen 
scuffle - ['skÃfl] 
noun: Rauferei, Gemenge; 
verb: raufen 
scull - [skÃ1] 
noun: Skull, Skullboot; 
verb: skullen, rudern 
sculler - ['skÃ1ê] 
ruderer 
scullery - ['skÄleri] 
noun: Spülküche 
scullion - ['skÄljen] 
küchenjunge 
sculls - doppelvierer 
sculp - [skÄlp] 
skulptur 
sculped - skulptiert 
sculpt - [skÄlpt] 
verb: bildhauen 
sculptor - ['skÄlrte] 
noun: Bildhauer, Bildhauerin 


sculptress - ['skÄlptris] 
noun: Bildhauerin 
sculptural - ['skÄlpt$6rel] 
adjective: bildhauerisch, plastisch, Skulptur- 
sculpture - ['skÄlpt$&] 
verb: formen, arbeiten, hauen, meißeln, modellieren; 
noun: Bildhauerkunst, Plastik, Skulptur, Bildhauerei 
sculptured - skulpturen 
sculpturing - bildhauerei 
scum - [skÄm] 
noun: Schaum, Abschaum, Auswurf, Kroppzeug 
scumble - ['skÃmbl] 
lasur 
scummy - ['skÂmi] 
adjective: schaumig 
scupper - ['skÃpê] 
verb: versenken, zerschlagen; 
noun: Speigatt 
scurf - [skê:f] 
noun: Schuppen 
scurfy - ['sk£:fi] 
schorfig 
scurrility - [skÃ'riliti] 
noun: Ehrenrührigkeit, verleumderische Art, Verleumdung, 
Verunglimpfung, Zotigkeit, Unflätigkeit, zotige Bemerkung, unflätige 
Bemerkung 
scurrilous - ['skÄriles] 
adjective: verleumderisch, ehrenrührig, unflätig, zotig 
scurrilously - niederträchtiger 
scurry - ['skÄri] 
verb: hasten, trippen, wuseln, huschen, wieseln; 
noun: Hasten, Trippeln 
scurrying - huschen 
scurvy - ['skê:vi] 
adjective: schändlich; 
noun: Skorbut 


scut - [skÃt] 
noun: Stummelschwanz, Blume, Wedel 
scutcheon - ['skÃt§ên] 
wappen 
scuttle - ['skÄtl] 
verb: trippeln, hoppeln, krabbeln, wieseln, versenken; 
noun: Kohleneimer, Lücke 
scuttlebutt - ['skÄtlbAt] 
wasserfass 
scuttling - noun: Versenkung 
scythe - [saiö] 
verb: mähen, mit der Sense mähen; 
noun: Sense 
scythian - skythischen 
sea - [si:] 
noun: Meer, See, Seegang 
sea-level - noun: Normalnull, Meeresspiegel 
sea-plane - meer-ebene 
sea-shore - meeresufer 
sea-urchin - noun: Seeigel 
sea elephant - ['si:'elifênt] 
noun: Elephantenrobbe, See-Elephant 
sea kale - ['si:'keil] 
noun: Seekohl, Strandkohl 
sea serpent - ['si:,s&:pEnt] 
noun: Seeschlange 
seabathing - ['sı:,bä:Öin] 
seebäder 
seabed - noun: Meeresboden, Meeresgrund, Boden 
seabird - seevogel 
seaboard - ['si:bo:d] 
noun: Küste 
seaboards - küsten 
seaborne - ['si:bo:n] 
Übersee 
seacoast - küste 


seacock - ['si:'kok] 


seeventil 

seacow - ['si:'kau] 
seekuh 

seadog - ['si:dog] 
seebär 


seafarer - ['si:,f€êrê] 
noun: Seefahrer 
seafaring - ['si:,f€êrin] 
adjective: seefahrend, seemännisch, hochseetüchtig; 
noun: Seefahrt 
seafood - ['si:'fu:d] 
noun: Meeresfrüchte 
seagoing - ['si:,gêuin] 
adjective: Seefahrer-, seetüchtig 
seagull - ['si: eÄl] 
noun: Möwe 
seahorse - ['si:'ho:s] 
seepferdchen 
seal - noun: Seehund, Siegel, Versiegelung, Stempel, Ring, Siegelring, 
Plombierung, Plombe, Aufkleber, Dichtung, Abdichtung, Verschluss; 
verb: versiegeln, besiegeln, siegeln, zukleben, zumauern, dichten, 
plombieren, zumachen, verschließen 
seal up - verb: versiegeln, zukleben, abdichten 
sealant - noun: Dichtungsmittel 
sealed - [si:1d] 
adjective: luftdicht verschlossen, verschlossen 
sealer - ['si:lê] 
noun: Fänger, Robbenfänger, Versiegeler, Siegeler 
sealift - seetransport 
sealing - noun: Besiegelung, Versiegelung, Plombierung, Dichtung 
sealing-wax - noun: Siegellack, Siegelwachs 
sealring - ['si:lrin] 
dichtringsatz 
sealskin - ['si:Iskin] 
noun: Seehundfell, Seal 


seam - [si:m] 
noun: Naht, Narbe, Fuge, Flöz, Saum, Ader; 
verb: nähen, durchziehen, anmuten 
seaman - ['si:mên] 
noun: Seemann 
seamanship - ['si:mên§ip] 
noun: Seemannschaft 
seamark - ['sı:mä:k] 
seezeichen 
seamed - gefalzt 
seamer - verschließmaschinen 
seaming - falzen 
seamingly - anmutenden 
seamless - ['si:mlis] 
adjective: nahtlos, ohne Nähte 
seamstress - ['simstris] 
noun: Näherin 
seamy - ['si:mi] 
adjective: heruntergekommen 
seance - ['seiä:ns] 
noun: Seance 
seaplane - ['si:plein] 
noun: Wasserflugzeug 
seaport - ['si:po:t] 
noun: Hafenstadt, Hafen, Seehafen 
seapower - seemacht 
seaquake - ['si:kweik] 
seebeben 
sear - [sie] 
verb: brennen, verbrennen, durchzucken, ausbrennen, anbraten, rasch 
anbraten, zutiefst treffen, ausdörren, austrocknen 
search - [s£:t$] 
verb: suchen, durchsuchen, absuchen, forschen, durchforschen, 
nachforschen, fahnden, filzen, visitieren; 
noun: Suche, Suchaktion, Durchsuchung, Nachforschungen, Suchlauf, 
Fahndung, Visitation 


search-light - such-licht 
search-warrant - noun: Durchsuchungsbefehl 
searchable - durchsuchbar 
searched - hast 
searcher - noun: Sucher, Durchsuchungsbeamte, 
Durchsuchungsbeamtin 
searching - ['sê:t§in] 
adjective: forschend, prüfend, durchdringend, bohrend, gründlich 
searchingly - adverb: forschend, prüfend, durchdringend, bohrend, 
gründlich 
searchlight - ['sê:t§lait] 
noun: Suchscheinwerfer 
seared - [siêd] 
adjective: verwelkt 
searing - adjective: reißend, schneidend 
seasand - ['si:'send] 
seesand 
seascape - ['si:skeip] 
noun: Meereslandschaft, Seestück 
seashell - noun: Muschelschale, Muschel 
seashore - ['si:'§o:] 
noun: Strand 
seasick - adjective: seekrank 
seasickness - ['si:,siknis] 
noun: Seekrankheit 
seaside - ['si:'said] 
noun: Strand 
seaside resort - noun: Seebad 
seasnake - ['si:sneik] 
seeschlange 
season - ['si:zn] 
verb: würzen, durchsetzen, ablagern, stählen; 
noun: Jahreszeit, Saison, Spielzeit 
season-ticket - noun: Abonnent 
seasonable - ['si:zn£bl] 
adjective: zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, zur rechten Zeit 


seasonably - zeitgemäß 
seasonal - ['si:zEnl] 
adjective: saisonal, Saison-, saisonbedingt, saisonabhängig 
seasonally - saisonbereinigt 
seasonally adjusted - adverb: saisonbereinigt 
seasoned - ['si:znd] 
adjective: gewürzt, abgelagert, erfahren, kampfgestählt 
seasoner - würze 
seasoning - ['si:zniy] 
noun: Gewürz, Würze, Ablagerung 
seasonticket - ['si:zn,tikit] 
saisonkarte 
seat - [si:t] 
noun: Sitzplatz, Platz, Sitzgelegenheit, Sitz, Gesäß, Sitzfläche, Sattel, 
Boden, Hosenboden, Bank, Herd, Mandat; 
verb: setzen, einpassen, ausbeulen 
seatbelt - sicherheitsgurt 
seater - [si:tê] 
sitzer 
seating - noun: Sitzplätze, Sitzgelegenheiten 
seattle - noun: Seattle 
seawall - ['si:'wo:l] 
noun: Deich 
seaward - ['si:wêd] 
seewärts 
seawards - ['si:wêdz] 
seewärts 
seawater - meerwasser 
seaway - ['si:wei] 
seegang 
seaweed - ['si:wi:d] 
noun: Meeresalgen, Algen, Seealgen, Seetang, Tang 
seaworthiness - noun: Seetüchtigkeit 
seaworthy - ['si:,wê:ði] 
adjective: seetüchtig, seemäßig 


sebaceous - [si'bei§ês] 
adjective: Talg- 
sec - [sek] 
abbreviation: Sekunde 
secant - ['si:kênt] 
noun: Sekant, Sekante 
secateur - [,sekê'tê:] 
gartenschere 
secateurs - [,sekê'tê:z] 
noun: Gartenschere 
secede - [si'si:d] 
verb: abspalten, sich abspalten, sich lossagen 
seceder - abtrünnige 
secession - [si'se§ên] 
noun: Loslösung, Abspaltung, Sezession 
secessionist - [si'seSnist] 
noun: Sezessionist 
seclude - [si'klu:d] 
verb: absondern 
secluded - [si'klu:did] 
adjective: abgelegen, abgeschieden, zurückgezogen, einsam, 
verschwiegen, lauschig 
seclusion - [si'klu:żên] 
noun: Absondern, Abgeschiedenheit, Absonderung, Einsamkeit, 
Abgeschlossenheit, Zurückgezogenheit, Abgelegenheit, Verborgenheit, 
Stille, Verschwiegenheit, Klausur 
second ['sekönd] 
noun: Sekunde, Sek., Augenblick, Beistand, zweiter Gang, Sekundant; 
verb: unterstützen, sekundieren, abordnen, abstellen; 
adjective: zweite, zwote; 
adverb: zweit-, an zweiter Stelle; 
numeral: zweite 
second-best - adjective: zweitbeste 
second-hand - adjective: secondhand 
second-rate - adjective: zweitklassig, zweitrangig 
secondarily - adverb: an zweiter Linie 


secondary - ['sekêndêri] 
adjective: sekundär, Sekundär-, Neben-, nebenamtlich, untergeordnet, 
verarbeitend, weniger bedeutend, höher 
secondary school - noun: Mittelschule, Oberschule 
seconded - abgeordnete 
seconder - ['sek&nd£] 
noun: Befürworter 
secondhand - ['sekönd’'hend] 
adjective: gebraucht, Gebraucht-, Gebrauchtwaren-, getragen, 
antiquarisch, Second-Hand, indirekt, aus zweiter Hand; 
adverb: gebraucht, aus zweiter Hand 
secondly - ['seköndli] 
adverb: zweitens, an zweiter Stelle, in zweiter Linie 
seconds - sekunden 
secrecies - geheimnisse 
secrecy - ['si:krisi] 
noun: Verschwiegenheit, Geheimnistuerei, Geheimhaltung, 
Heimlichtuerei, Heimlichkeit, Stille 
secret - ['si:krit] 
adjective: geheim, heimlich, versteckt, verhohlen, still; 
noun: Geheimnis 
secretaire - [,sekri't€ê] 
noun: Sekretär 
secretarial - [,sekrê't€êriêl] 
adjective: Sekretärinnen-, als Sekretärin, als Sekretär, Sekretariats- 
secretariat - [,sekrê't€êriêt] 
noun: Sekretariat 
secretariate - [,sekrê't€êriêt] 
sekretariat 
secretary - ['sekr£tri] 
noun: Sekretär, Sekretärin, Protokollführer, Protokollant, Schriftführer, 
Schreiber, Geschäftsführer, Minister 
secrete - [si'kri:t] 
verb: verbergen, absondern, abscheiden 
secreted - abgesondert 
secreting - sezernierenden 


secretion - [si'kri:§ên] 
noun: Verbergen, Absonderung, Sekretion, Sekret 
secretive - [si'kri:tiv] 
adjective: sekretorisch,h verschlossen, heimlich, geheimtuerisch, 
geheimnistuerisch, geheimnisvoll 
secretively - adverb: geheimnisvoll 
secretiveness - noun: Verschlossenheit, Geheimnistuerei, Heimlichkeit 
secretly - ['si:kritli] 
adverb: im Geheimen, heimlich, insgeheim, unter der Hand, im Stillen 
secretory - [si'kri:t£ri] 
sekretorischen 
sect - [sekt] 
noun: Sekte 
sectarian - [sek't€êriên] 
adjective: religiös beeinflusst, konfessionell, Konfessions-, zwischen den 
Konfessionen, sektierisch; 
noun: Konfessionalist 
sectarianism - [sek't€êriênizm] 
noun: Konfessionalismus 
sectary - ['sektêri] 
sektierer 
section - ['sek§ên] 
noun: Sektion, Teil, Partie, Sparte, Trakt, Strecke, Abschnitt, Zug, Glied, 
Absatz, Rubrik, Paragraf, Paragraph, Titel, Kapitel, Abteilung, 
Dienststelle, Gruppe, Schnittfläche, Schnitt; 
verb: einen Schnitt machen, teilen 
section-mark - ['sek§ênmâ:k] 
section-marke 
sectional - ['sek§nêl] 
adjective: abschnittsweise, zerlegbar, zwischen den Gruppen, 
partikularistisch 
sectionalism - ['sek§nêlizm] 
noun: Partikularismus 
sectionalization - abschnittszerlegung 
sectioned - geschnitten 
sectioning - schneiden 


sector - ['sektê] 
noun: Abschnitt, Ausschnitt, Bereich, Sektor 
sectoral - sektoralen 
sectoring - sektorierung 
secular - ['sekjul£&] 
adjective: weltlich, säkular, profan 
secularism - ['sekjulerizm] 
noun: Säkularismus, Weltlichkeit 
secularist - ['sekjul£rist] 
säkularistischen 
secularistic - säkularistischen 
secularization - ['sekjul£rai'zei$&n] 
noun: Säkularisation, Säkularisierung, Verstaatlichung, Verweltlichung 
secularize - ['sekjul£raiz] 
verb: sekularisieren, verstaatlichen, verweltlichen 
secure - [si'kju£] 
verb: befestigen, festmachen, fest zumachen, sichern, schützen, erzielen, 
erwerben, erstehen, erkämpfen, verpflichten, garantieren, absichern; 
adjective: sicher, geborgen, gesichert, fest 
secured - adjective: gesichert 
securely - adverb: fest, sicher 
securement - befestigung 
secureness - noun: Sicherheit, Geborgenheit, Sicherheitsvorkehrungen, 
Sicherheitsmaßnahmen, Sicherheitsdienst 
secures - sichert 
securing - noun: Befestigung, Sicherung 
securities - wertpapiere 
security - [si'kju£riti] 
noun: Sicherheit, Geborgenheit, Garantie, Kaution, Deckung, 
Sicherheitsdienst, Pfand, Bürgschaft, Bürge, Wertpapier, Papier, Halt 
sedan - [si'dæn] 
noun: Sänfte, Limousine 
sedate - [si'deit] 
adjective: gesetzt, ruhig, gediegen, geruhsam, bedächtig, gelassen, 
gemächlich; 
verb: Beruhigungsmittel geben, sedieren 


sedated - sediert 
sedately - adverb: gesetzt, ruhig, gediegen, geruhsam, bedächtig, 
gemächlich 
sedateness - noun: Gesetztheit, ruhige Art, ruhiger Ton, Gediegenheit, 
Geruhsamkeit, Gemächlichkeit, Bedächtigkeit 
sedation - [si'dei$En] 
noun: Beruhigung, Beruhigungsmittel 
sedative - ['sed£tiv] 
noun: Beruhigungsmittel, Sedativ, Sedativum; 
adjective: beruhigend, sedativ 
sedentariness - sesshaftigkeit 
sedentary - ['sednt£ri] 
adjective: Sitz-, sitzend 
sedge - [sedz] 
noun: Riedgras, Segge 
sedges - seggen 
sediment - ['sedim£nt] 
noun: Bodensatz, Satz, Ablagerung, Niederschlag, Sediment 
sedimentary - [,sedi'mentêri] 
adjective: sedimentär 
sedimentation - [‚sedimen'tei$en] 
noun: Ablagerung, Sedimentation 
sedition - [si'di$En] 
noun: Aufwiegelung, Aufruhr 
seditious - [si'di§ês] 
adjective: aufwieglerisch, aufrührerisch 
seduce - [si'dju:s] 
verb: verführen, verleiten 
seduced - verführt 
seducer - noun: Verführer 
seducing - verführung 
seduction - [si'dÄk$En] 
noun: Verführung 
seductions - verführungen 
seductive - [si'dÃktiv] 
adjective: verführerisch, verlockend 


seductress - noun: Verführerin, verführerische Art 
sedulous - ['sedjulês] 
adjective: unermüdlich, unentwegt 
sedulously - eifrig 
see - [si:] 
verb: sehen, ablesen, lesen, nachsehen, gucken, nachgucken, sich ansehen, 
erblicken, besuchen, aufsuchen, sprechen, empfangen, begleiten, sich 
vorstellen, erleben, einsehen, verstehen, erkennen; 
noun: Bistum, Diözese, Landeskirche 
seeable - vorhersehbaren 
seed - [si:d] 
noun: Same, Samen, Keim, Kern, Korn, Samenkorn, Saat, Aussaat; 
verb: besäen, entkernen, setzen, platzieren 
seedbed - ['si:dbed] 
noun: Saatbett, Saatbeet 
seedcake - ['si:dkeik] 
noun: Kümmelkuchen 
seedcorn - ['si:dko:n] 
samenkorn 
seeder - ['si:dê] 
sämaschine 
seediness - noun: Zwielichtigkeit, Schäbigkeit 
seeding - noun: Platzierung 
seedings - noun: Saat 
seedless - ['si:dlis] 
adjective: kernlos 
seedling - ['si:dlin] 
noun: Sämling, Setzling 
seedtime - ['si:dtaim] 
saat 
seedy - ['si:di] 
adjective: zweifelhaft, zwielichtig, schäbig, abgerissen, Samen tragend 
seeing - ['si:in] 
noun: Sehen 
seek - [si:k] 
verb: suchen, erlangen wollen, streben nach, forschen 


seeker - ['si:kê] 

noun: Suchende, Sucher, Verfolger 
seeking - suche nach 
seem - [si:m] 

verb: scheinen, erscheinen, vorkommen, dünken, wirken 
seeming - ['si:min] 

adjective: scheinbar 
seemingly - ['sı:miyli] 

adverb: scheinbar, anscheinend 
seemliness - schicklichkeit 
seemly - ['si:mli] 

adjective: schicklich 


seen - [sı:n] 
gesehen 
seep - [si:p] 


verb: sickern 
seepage - ['si:pid2] 

noun: Aussickern, Durchsickern, Hineinsickern 
seer - ['si:ê] 

noun: Seher, Weissager 
seeress - noun: Seherin 
sees - noun: sea, brine, briny, pool, deep, lake, mere, pond, loch 
seesaw - ['si:so:] 

noun: Wippe, Hin und Her, Auf und Ab; 

verb: wippen, auf und ab gehen, schwanken; 

adjective: schaukelnd 
seesawed - wippte 
seesawing - wippen 
seethe - [si:ð] 

verb: überschäumen, schäumen, sieden, gären, brodeln, wimmeln, kochen 
seething - brodelnden 
segment - ['segmênt] 

noun: Teil, Glied, Segment, Stück, Rippe, Abschnitt, Scheibe, Modul 
segmental - adjective: segmental, Segment- 
segmentation - noun: Segmentierung, Zerlegung, Zellteilung 
segmented - segmentiert 


segmenting - segmentierung 
segregate - ['segrigeit] 
verb: absondern, nach Geschlecht trennen, nach Rasse trennen, 
segregieren, trennen 
segregation - [,segri'gei$en] 
noun: Absonderung, Geschlechtentrennung, Rassentrennung, Segregation, 
Trennung 
segregationist - rassentrennung 
segregative - ['segrigeitiv] 
segregativen 
segue - noun: Übergang 
seiche - [sei$] 
noun: piss 
seignior - ['seinjê] 
signor 
seigniorial - [sei'njo:riêl] 
herrschaftlichen 
seigniory - ['seinjeri] 
lehnsherrschaft 
seine - [sein] 
noun: Wade 
seiner - ['sein£] 
pronoun: his, its, of him, of it 
seines - pronoun: his, its 
seise - [si:z] 
anzurufen 
seisin - ['si:zin] 
anrufung 
seismic - ['saizmik] 
adjective: seismisch 
seismically - seismisch 
seismicity - seismizität 
seismogram - seismogramm 
seismograph - ['saizm£grä:f] 
noun: Seismograf, Seismograph 
seismographic - seismographischen 


seismography - noun: Seismologie 

seismological - seismologischen 

seismologist - noun: Seismologe 

seismology - [saiz'molêdżi] 
noun: Seismologie, Erdbebenkunde 

seizable - pfändbaren 

seize - [si:z] 
verb: greifen, packen, befallen, erfassen, ergreifen, erhaschen, pfãnden, 
nehmen, beschlagnahmen, festnehmen, einziehen, kapern, besetzen, 
anfassen, fassen, überlaufen, an sich reißen, reißen an sich, sich 
bemächtigen, abpassen 

seized - beschlagnahmt 

seizes - ergreift 

seizing - ['si:zin] 
beschlagnahme 

seizure - ['si:żê] 
noun: Beschlagnahme, Beschlagnahmung, Besitzergreifung, Besetzung, 
Einnahme, Pfändung, Anfall 

seizures - krampfanfälle 

seldom - ['seldêm] 
adverb: selten 

select - [si'lekt] 
adjective: auserwählt, exklusiv, ausgesucht, ausgewählt, erlesen, 
auserlesen, ausgelesen; 
verb: auswählen, wählen, aussuchen, aussondern, auslesen, selektieren, 
aufstellen 

selectable - adjective: wählbar 

selected - [si'lektid] 
adjective: ausgewählt 

selecting - noun: Aufstellung 

selection - [si'lek$En] 
noun: Auswahl, Wahl, Auswählen, Auslese, Selektion, Tipp 

selectionist - selektionistische 

selections - selektionen 

selective - [si'lektiv] 
adjective: gezielt, wählerisch, kritisch, anspruchsvoll, selektiv, trennscharf 


selectively - adverb: wählerisch, selektiv 
selectiveness - selektivität 


selectivity - noun: Selektivität, kritisches Auswählen, Trennung, 


Trennschärfe 
selectness - noun: Erlesenheit 
selector - [si'lekt£&] 


noun: Wähler, Wählschalter, Gangwähler, Schaltgriff, Schaltknopf, 
Aufsteller, Programmtaste, Stationstaste, Geschwindigkeitsregler, 


Schalthebel 
selects - wählt 
selenic - selensäure 
selenite - selenit 
selenium - [si'li:nj£m] 
noun: Selen 
selenographer - selenographs 
selenography - |,seli'nogr£fi] 
selenographie 
selenosis - selenose 
self - [self] 
noun: Ich, Seite; 
pronoun: selbst, sich 
self- - [self] 
noun: Ich, Seite; 
pronoun: selbst, sich 
self-adapting - autoadaptive 
self-assertive - ['self&'se:tiv] 
selbstbehauptung 
self-assurance - ['selfê'§uêrêns] 
noun: Selbstbewusstsein 
self-centred - egozentrisch 
self-command - selbstbeherrschung 
self-conceit - eigendünkel 
self-conceited - selbst eingebildet 
self-conscious - adjective: selbstbewusst 
self-contained - adjective: abgeschlossen, 
selbstgenügsam, unabhängig 


distanziert, 


separat, 


self-control - noun: Selbstbeherrschung, Beherrschtheit 
self-costss - selbst-costss 
self-denial - noun: Selbstverleugnung, Kasteiung 
self-descriptive - selbst beschreibend 
self-dual - selbstdual 
self-employed - adjective: selbständig, selbstständig, freischaffend, 
freiberuflich 
self-enumeration - selbst-enumeration 
self-evident - adjective: offensichtlich, selbstverständlich 
self-learning - selbstlernend 
self-management - selbst-management 
self-modifying - selbst modifizierende 
self-organizing - sich selbst organisierende 
self-possession - noun: Selbstbeherrschung 
self-praise - ['self'preiz] 
eigenlob 
self-reliant - adjective: selbständig, selbstständig 
self-seeking - adjective: selbstsüchtig; 
noun: Selbstsucht 
selfacting - ['self'zktin] 


selbsttätiges 

selfadjusting - ['selfe'dzÄstin] 
selbsteinstellend 

selfassertion - ['selfê'sê:§ên] 
selbstbehauptung 

selfcentering - ['self'senterin] 
selbstzentrierend 

selfclosing - ['self'klêuzin ] 
selbstschließende 

selfcoloured - ['selfkÄled] 
einfärbigen 

selfconfident - ['self’konfid£Ent] 
selbstsicher 


selfconscious - ['self'kon§ês] 
selbstbewussten 


selfcontained - ['selfkên'teind] 
umluftunabhängigem 

selfcontrol - ['selfkEn'tr&ul] 
selbstkontrolle 

selfcooling - ['self’ku:lin] 
natürliche konvektion 

selfcriticism - ['self'kritisizm] 


selbstkritik 

selfdefence - ['selfdi'fens] 
selbstverteidigung 

selfdenial - ['selfdi'naiel] 
selbstverleugnung 

selfdestruction - ['selfdis'trÄk$En] 
selbstzerstörung 

selfdetermination - ['selfdi,t&:mi'nei$en] 
selbstbestimmung 

selfdetermined - ['selfdi't&:mind] 
selbstbestimmtes 

selfdrive - ['self'draiv] 
selbstfahrer 

selfesteem - ['selfis'ti:m] 
selbstwertgefühl 


selfexplanatory - ['selfiks'plænêtêri] 
selbsterklärend 

selfexpression - ['selfiks'pre$&n] 
selbstausdruck 

selfgovernment - ['selfgAvnment] 
selbstverwaltung 

selfhealing - ['self'hi:lin] 


selbstheilung 

selfhelp - ['self'help] 
selbsthilfe 

selfhood - ['selfhud] 
selbstheit 


selfinduction - ['selfin'dÃk§ên] 
selbstinduktion 


selfinterest - ['self'intrist] 
eigeninteresse 
selfish - ['selfi§] 
adjective: egoistisch, selbstsüchtig, eigensüchtig, eigennützig 
selfishly - adverb: egoistisch, selbstsüchtig, eigensüchtig, eigennützig 
selfishness - ['selfi§nis] 
noun: Selbstsüchtigkeit, Selbstsucht, Eigensucht 
selfless - ['selflis] 
adjective: uneigennützig, selbstlos 
selflessly - adverb: selbstlos, in selbstloser Weise 
selflessness - noun: Selbstlosigkeit, Uneigennützigkeit 
selfloading - ['selflEudin] 
beladen 
selflove - ['selflAv] 
selbstliebe 
selfpity - ['self'piti] 
selbstmitleid 
selfportrait - ['self'po:trit] 
selbstportrait 
selfpreservation - ['self,preze:'vei$En] 
selbsterhaltung 
selfpropelled - ['selfpr&'peld] 
selbstfahrende 
selfrealization - ['self,riêlai'zei§ên] 
selbstverwirklichung 
selfreliant - ['selfri'lai@nt] 
„ selbständig 
selfrespect - ['selfris'pekt] 
selbstachtung 
selfsacrifice - ['self'sakrifais] 
selbstaufopferung 
selfsame - ['selfseim] 
adjective: genau das gleiche 
selfservice - ['self'se:vis] 
selbstbedienung 


selfsufficiency - ['selfsê'fi§ênsi ] 
selbstversorgung 

selfsufficient - ['selfsê'fi§ênt] 
selbstversorger 

selfsupporting - ['selfsê'po:tin] 
selbsttragend 

selftaught - ['selfto:t] 
autodidakt 

selfwill - ['self wil] 
eigenwillen 

selfwilled - ['self'wild] 
eigensinnig 

selfwinding - ['self'waindin] 
automatik 

sell - [sel] 
verb: verkaufen, handeln, abschließen, liquidieren, absetzen, versetzen, 
führen, haben, vertreiben, zugkräftig machen, schmackhaft machen, 
aufschwatzen, überzeugen, verraten, sich verkaufen, sich verkaufen lassen; 
noun: Zugkraft, Attraktivität, Verkaufstaktik, Verkaufsmethode, Pleite, 
Reinfall 

sell off - verb: ausverkaufen, verkaufen, verschachern, verscherbeln, 
verscheuern 

sell out - verb: ausverkaufen, alles verkaufen, alles absetzen, ein 
Geschäft verkaufen, seine Firma verkaufen, seinen Anteil verkaufen, ein 
Geschäft abstoßen, seine Firma abstoßen, seinen Anteil abstoßen 

seller - ['sel£] 
noun: Verkäufer, Verkäuferin 

sellout - ['selaut] 
ausverkauf 

seltzer - ['seltsê] 
selters 

selvage - ['selvidż] 
noun: Kante, Egge, Stoß 

selvedge - ['selvidż] 
lasche 


selves - [selvz] 
selbst 
semanteme - [si'mænti:m] 
bedeutungstrãger 
semantic - [si'mantik] 
adjective: semantisch 
semantical - semantischen 
semantically - semantisch 
semanticist - noun: Semantiker 
semanticists - semantiker 
semantics - [si'mantiks] 
noun: Semantik 
semaphore - ['sem£fo:] 
noun: Semaphor 
semaphoring - semaphore 
semasiological - semasiologischen 
semasiology - [si,meisi'ol&dZi] 
semasiologie 
sematology - sematologie 
semblance - ['sembl£ns] 
noun: Anschein 
semen - ['si:men] 
noun: Samenflüssigkeit, Samen, Sperma 
semester - [si'mest£] 
noun: Semester 
semestral - halbjährlich 
semestrial - halbjahrestranchen 
semi - ['semi] 
prefix: halb-, Halb- 
semi-final - halbfinale 
semiactive - semiaktive 
semiannual - ['semi'znjuel] 
adjective: halbjährlich 
semiannually - halbjährlich 
semiaquatic - semiaquatischer 
semiarid - semiariden 


semiautomatic - ['semi,o:tê'matik] 
adjective: halbautomatisch 
semiautonomous - halbautonomen 
semibasement - ['semi'beismênt] 
untergeschoss 
semicircle - ['semi,sê:kl] 
noun: Halbkreis 
semicircular - ['semi'sê:kjulê] 
adjective: halbkreisförmig 
semiclassical - semiklassischen 
semiclassically - semiklassisch 
semicolon - ['semi'k&ul£n] 
noun: Strichpunkt, Semikolon 
semiconducting - halbleitenden 
semiconductor - ['semik&n'dÄkte] 
noun: Halbleiter 
semiconscious - ['semi'kon$£s] 
adjective: halb bei Bewusstsein 
semicrystalline - teilkristallinen 
semidarkness - halbdunkel 
semidesert - halbwüste 
semidetached - ['semidi'tat$t] 
doppelhaus 
semidiurnal - ['semidai'e:nl] 
halbtägigen 
semidivine - halbgöttlichen 
semidry - halbtrocken 
semiempirical - semiempirische 
semifinal - ['semi'fainl] 
noun: Halbfinale 
semifinalist - halbfinalist 
semifinals - noun: Semifinale, Vorschlussrunde 
semifinished - halbzeug 
semifluid - ['semi'flu:id] 
halbflüssige 
semiformal - semiformale 


semigraphic - semigrafik 

semigroup - halbgruppe 

semilunar - halbmondförmige 

semimanufactured - ['semi,mænju'fækt§êd] 
halbzeug 

semimanufactures - ['semi,mænju'fækt§êz] 
halbfertigprodukten 

semimonthly - ['semi'mÃn0li] 
halbmonatlich 

seminal - ['si:minl] 
adjective: Samen-, ertragreich 

seminally - keimhaft 

seminar - ['seminê:] 
noun: Seminar, Übung 

seminarian - adjective: seminaristisch 

seminarist - noun: Seminarist 

seminary - ['seminêri] 
noun: Seminar, Stift 

semination - [,semi'nei§ên] 


breitung 

seminiferous - [,semi'nifêrês] 
seminiferi 

semiofficial - ['semiê'fi§êl] 
offiziösen 


semiopaque - semiopaken 

semiotics - noun: Semiotik 

semiprecious - ['semi,pre§ês] 
adjective: Halbedel- 

semipro - halbprofi 

semiquaver - ['semi,kweiv£] 
sechzehntel 

semiretired - halbpensioniert 

semiretirement - altersteilzeit 

semirigid - ['semi'ridzid] 
halbhart 

semirural - halb ländlichen 


semis - halbfinale 
semiskilled - adjective: angelernt 
semisolid - halbfeste 
semisphere - halbkugel 
semistructured - halbstrukturierten 
semisweet - halbsüß 
semite - noun: Semit, Semitin 
semitic - adjective: semitisch 
semitism - antisemitismus 
semitone - ['semit&un] 
halbton 
semitrailer - ['semi'treile] 
auflieger 
semitranslucent - halbtransparenten 
semiurban - semi-urbaner 
semiyearly - halbjährlich 
semolina - [,semê'li:nê] 
noun: Grieß, Grießbrei, Grießmehl 
sempiternal - [,sempi'tê:nl] 
adjective: immer während 
sempstress - ['sempstris] 
näherin 
senate - ['senit] 
noun: Senat 
senator - ['senêtê] 
noun: Senator 
senatorial - [,senê'to:riêl] 
adjective: senatorisch, Senats- 
send - [send] 


verb: einweisen, schicken, senden, abschicken, absenden, entsenden, 
ausstrahlen, richten, übermitteln, übersenden, versenden, 
schleudern, leiten, befördern, befehlen, hinreißen, geben, zukommen 


lassen 


send for - verb: holen lassen, kommen lassen, rufen, herbeirufen, 
beordern, herbeibeordern, bringen lassen, bestellen, zu sich bestellen, 


anfordern, sich kommen lassen 


send forth - [-ycru Te] 
verb: aussenden, hervorbringen, verströmen, ausstrahlen 
sender - ['send£] 
noun: Absender 
sending - noun: Absendung, Sendung, Einlieferung, Übersendung, 
Übermittlung, Versendung 
senegal - noun: Senegal 
senegalese - adjective: senegalesisch; 
noun: Senegalese 
senescence - [si'nesEns] 
noun: Vergreisung 
senescent - [si'nes£nt] 
seneszenten 
seneschal - ['seni§êl] 
seneschall 
senile - ['si:nail] 
adjective: senil, altersschwach, vergreist, verfallen 
senility - [si'niliti] 
noun: Senilität, Altersschwäche, Vergreisung 
senior - ['si:njê] 
adjective: älter, vorgesetzt, übergeordnet, höher, ranghöher, ranghoch, 
leitend, gehoben; 
noun: Oberstufenschüler, Student, Dienstälteste, Vorgesetzte, Senior 
seniority - [,si:ni'oriti] 
noun: höheres Alter, Alter, höhere Position, Position, höherer Rang, Rang, 
höherer Dienstgrad, Dienstgrad, höheres Dienstalter, Dienstalter, 
Seniorität 
seniors - noun: senior, boss, old boy, senior citizen, senior player 
senna - ['sen£] 
noun: Senneblätter, Sennepflanze 
sennet - ['senit] 
sennett 
sennight - ['senait] 
noun: Woche 
senor - señor 


sensation - [sen'sei§ên] 
noun: Gefühl, Empfindung, Sinneseindruck, Aufsehen, Furore, Sensation, 
Eklat, Knüller 
sensational - [sen'sei§ênl] 
adjective: sensationell, Aufsehen erregend, reißerisch, sensationsgierig, 
sensationslüstern, eklatant, sagenhaft 
sensationalism - [sen'sei§nêlizm] 
noun: Sensualismus, Sensationsgier 
sensationalist - adjective: Sensations- 
sensationally - adverb: in einem reißerischen Stil, sagenhaft 
sensationism - sensualismus 
sense - [sens] 
noun: Sinn, Verstand, Gefühl, Einsicht, Hinsicht, Grips; 
verb: fühlen, spüren, wittern 
senseless - ['senslis] 
adjective: besinnungslos, bewusstlos, sinnlos, unvernünftig 
senselessly - adverb: besinnungslos, bewusstlos, sinnlos, unvernünftig 
senselessness - noun: Sinnlosigkeit, Unvernunft, Unsinnigkeit 
senses - noun: Sinne, Verstand 
sensibility - [,sensi'biliti] 
noun: Empfindlichkeit, Empfindsamkeit, Sensibilität 
sensible - ['sensêbl] 
adjective: vernünftig, verständig, spürbar, bewusst, sinnvoll, gescheit 
sensibleness - noun: Vernünftigkeit 
sensibly - adverb: vernünftig 
sensitive - ['sensitiv] 
adjective: sensibel, empfindsam, empfindlich, einfühlsam, feinfühlig, 
gefühlvoll, zart, sensitiv, delikat, fein, erregbar, reizbar 
sensitively - sensibel 
sensitiveness - ['sensitivnis] 
noun: Empfindsamkeit, Empfindlichkeit, Sensibilität, Einfühlsamkeit, 
Einfühlungsvermögen, Feingefühl, Zartheit, Einfühlung, Reizbarkeit 
sensitivity - [,‚sensi'tiviti] 
noun: Empfindlichkeit, Empfindsamkeit, Sensibilität, Feingefühl, Zartheit, 
Einfühlung, Feinheit, Einfühlungsvermögen, Reizbarkeit, Erregbarkeit 
sensitization - noun: Sensibilisierung 


sensitize - ['sensitaiz] 
verb: sensibilisieren, empfindlich machen 
sensitizer - sensibilisator 
sensitizing - sensibilisierende 
sensitometric - sensitometrischen 
sensor - ['sensê] 
noun: Fühler, Sensor 
sensory - ['sensêri] 
adjective: sensorisch, Sinnes-, sinnlich 
sensual - ['sensjuêl] 
adjective: sinnlich, wollüstig 
sensualist - ['sensjuêlist] 
noun: Wollüstling 
sensuality - [,sensju'æliti] 
noun: Sinnlichkeit, Wollust, Sinnenlust, Sensualität 
sensually - sinnlich 
sensuous - ['sensjuês] 
adjective: sinnenhaft, sinnlich, schwül 
sensuously - sinnlich 
sensuousness - noun: Sinnlichkeit, Schwüle 
sent - [sent] 
gesendet 
sentence - ['sentêns] 
noun: Satz, Spruch, Urteilsspruch, Urteil, Strafe; 
verb: verurteilen, bestrafen, verdonnern 
sentenced - adjective: verurteilt 
sentencing - noun: Bestrafung, Verurteilung 
sententious - [sen'ten§ês] 
adjective: salbungsvoll 
sententiously - adverb: salbungsvoll 
sentience - ['sen$Ens] 
noun: Empfindungsvermögen 
sentient - ['sen$Ent] 
adjective: empfindungsfähig 
sentiment - ['sentim£nt] 
noun: Gefühl, Sentimentalität, Rührseligkeit, Ansicht, Meinung, Gedanke 


sentimental - [,senti'mentl] 
adjective: sentimental, sentimentalischh gefühlvoll, empfindsam, 
gefühlsselig, gemütvoll 

sentimentalism - sentimentalität 

sentimentalist - noun: Schwärmer 

sentimentality - [‚sentimen't&liti] 
noun: Sentimentalität, Rührseligkeit, Gefühlsseligkeit, Empfindsamkeit 

sentimentalize - verb: verkitschen, sentimental sein 

sentimentally - adverb: gefühlsmäßig, sentimental, gefühlvoll, 
kitschig, schmalzig 

sentinel - ['sentinl] 
noun: Wache 

sentry - ['sentri] 
noun: Wache, Posten, Wachposten, Wachtposten 

seoul - noun: Seoul 

sep - september 

sepal - ['sep£l] 
noun: Kelchblatt 

separability - [,sepêrê'biliti] 
trennbarkeit 

separable - ['sepêrêbl] 
adjective: trennbar, abtrennbar 

separably - trennbar 

separate - ['seprit] 
verb: trennen, sondern, absondern, scheiden, entrahmen, auseinander 
gehen, sich trennen, sich scheiden, sich abspalten; 
adjective: einzeln, getrennt, gesondert, voneinander getrennt, extra, 
verschieden, besondere, unvermischt, separat, Separat-, Sonder-, 
selbständig, selbstständig, eigen 

separated - adjective: getrennt, gesondert, separat, einzeln 

separately - adverb: getrennt, separat, gesondert, extra, besonders, 
einzeln 

separateness - noun: Getrenntheit, Gesondertheit 

separates - adjective: separate, separated, self-contained; 
adverb: separately 


separating - adjective: trennend; 
noun: Trennung 
separation - [,sepê'rei§ên] 
noun: Trennung, Abtrennung, Absonderung, Scheidung 
separations - trennungen 
separatism - ['sepêrêtizm] 
noun: Separatismus 
separatist - ['sepêrêtist] 
adjective: separatistisch; 
noun: Separatist 
separative - trennend 
separator - ['sepêreitê] 
noun: Separator 
separatory - scheidetrichter 
seperatism - separatismus 
sepia - ['si:pjê] 
noun: Sepia 
sepsis - ['sepsis] 
noun: Sepsis, Vereiterung 
sept - [sept] 


september 

septa - ['septê] 
septen 

septate - ['septit] 
septiert 


september - noun: September 
septenary - [sep'tenêri] 
septenar 
septennial - [sep'tenjêl] 
siebenjährige 
septet - [sep'tet] 
septett 
septic - ['septik] 
adjective: septisch, skeptizistisch 
septicaemia - ['septi'si:miê] 
septikämie 


septicemia - septikãmie 
septuagenarian - [,septjuêdżi'n€êriên] 
siebzigjãhrigen 
septum - ['septêm] 
noun: Wand 
sepulcher - noun: Grabstätte, Grab 
sepulchers - gräber 
sepulchral - [si'pÃ1krêl] 
adjective: Grabes- 
sepulchre - ['sepêlkê] 


grab 

sepulture - ['sepêlt§ê] 
grabstätte 

sequacious - [si'kwei§ês] 
dem klang 


sequel - ['si:kw£l] 
noun: Folge 
sequela - [si'kwi:lê] 
nachfolge 
sequelae - [si'kwi:li:] 
folgeerkrankungen 
sequence - ['si:kwens] 
noun: Folge, Reihenfolge, Abfolge, Aufeinanderfolge, Sequenz 
sequenced - sequenziert 
sequencer - noun: Ablaufsteuerung 
sequencing - sequenzierung 
sequential - [si'kwen§êl] 
adjective: der Reihe nach, in regelmäßiger Folge, folgend, sequentiell, 
sequenziell 
sequentiality - sequenzialität 
sequentialization - sequentialisierung 
sequentially - sequentiell 
sequester - [si'kwest£] 
verb: sequestrieren, abkapseln 
sequestered - [si'kwested] 
sequestriert 


sequestering - sequestrierung 
sequesters - sequestriert 
sequestra - [si'kwestrê] 
sequester 
sequestrate - [si'kwestreit] 
verb: sequestrieren 
sequestration - [,si:kwes'trei§ên] 
sequestrierung 
sequestrations - sequestrationen 
sequestrator - zwangsverwalter 
sequestrum - [si'kwestrêm] 
sequester 
sequin - ['si:kwin] 
noun: Paillette 
sequined - adjective: mit Paillette besetzt 
sequoia - [si'kwoiê] 
noun: Mammutbaum, Sequioe 
sera - ['siêrê] 
seren 
seraglio - [se'rã:liêu] 
noun: Serail 
seraph - ['ser£f] 
noun: Seraph 
seraphic - [se'r&fik] 
seraphischen 
serb - noun: Serbin, Serbe 
serbia - noun: Serbien 
serbian - noun: Serbin, Serbe; 
adjective: serbisch 
serenade - |[,seri'neid] 
noun: Serenade, Ständchen 
serenaded - ständchen 
serenading - ständchen 
serendipity - noun: Spürsinn 
serene - [si'ri:n] 
adjective: gelassen, gleichmütig, ruhig, heiter 


serenely - adverb: gelassen 
sereneness - gelassenheit 
serenity - [si'reniti] 
noun: Gelassenheit, Durchlaucht, Gleichmut, Heiterkeit 
serf - [sê:f] 
noun: Leibeigene, Unfreie, Hörige 
serfage - ['sê:fidż] 
leibeigenschaft 
serfdom - ['sê:fdêm] 
noun: Leibeigenschaft, Hörigkeit 
serge - [sê:dż] 
noun: Serge, Sersche 
sergeant - ['sã:dzênt] 
noun: Feldwebel, Polizeimeister, Unteroffizier, Wachtmeister, Sergeant, 
Fähnrich 
serial - ['siêriêl] 
adjective: Serien-, Fortsetzungs-, fortlaufend, in Fortsetzungen, von 
Fortsetzungsromanen, seriell; 
noun: Fortsetzungsgeschichte, Fortsetzungsroman, Sendereihe, Serie, 
Zeitschrift 
serialist - serialisten 
serializability - serialisierbarkeit 
serializable - serialisierbar 
serialization - noun: Sendung in Fortsetzungen, Umarbeitung in 
Fortsetzungen 
serializations - serialisierungen 
serialize - ['siêriêlaiz] 
verb: in Fortsetzungen veröffentlichen 
serialized - adjective: Fortsetzungs- 
serializer - serialisierungsprogramm 
serializes - serialisiert 
serializing - serialisierung 
serially - seriell 
serials - serien 
seriate - ['si£rieit] 
schichtig 


sericin - serizin 
sericulture - ['serikÃ1t§ê] 
seidenraupenzucht 
series - ['siêri:z] 
noun: Sendereihe, Serie, Reihe, Folge, Sippe, Kette; 
adjective: seriell 
serif - noun: Serife 
serifs - serifen 
serigraph - siebdruck 
serigraphy - siebdruck 
serin - ['serin] 
noun: Girlitz 
serious - ['si£ri&s] 
adjective: ernst, ernsthaft, ernstlich, seriös, ernst gemeint, schwer, 
schwerwiegend, schlimm, drückend, bedenklich, erheblich, folgenreich, 
gravierend 
seriously - adverb: ernst, ernsthaft, ganz im Ernst, schwer 
seriousness - ['si£ri&snis] 
noun: Ernst, Ernsthaftigkeit, Ernstlichkeit, Seriosität, Schwere, 
Bedenklichkeit 
serjeant-at-arms - sergeant-at-arms 
serjeant-at-law - sergeant-at-law 
sermon - ['sê:mên] 
noun: Predigt, Sermon 
sermonize - ['sê:mênaiz] 
verb: predigen, Vorträge halten, Moralpredigten halten 
serologic - serologische 
serological - adjective: serologisch 
serologist - serologen 
serology - noun: Serologie 
serous - ['siêrês] 
adjective: serös, Serum- 
serpent - ['sê:pênt] 
noun: Schlange, Natter 
serpentine - ['sê:pêntain] 
adjective: gewunden, kurvenreich; 


noun: Serpentin; 
verb: sich schlãngeln 

serrate - ['serit] 
verb: zacken 

serrated - [se'reitid] 
adjective: gezackt, gezãhnt, gesãgt 

serration - [se'rei§ên] 
verzahnung 

serried - ['serid] 
adjective: dicht, geschlossen 

serum - ['siêrêm] 
noun: Serum, Impfstoff 

servant - ['sê:vênt] 
noun: Diener, Bedienstete, Knecht 

servant-maid - ['sê:vêntmeid] 
magd 

serve - [sê:v] 
verb: dienen, dienlich sein, auffüllen, Dienst leisten, erfüllen, nutzen, 
nützen, abdienen, ableisten, beschälen, absitzen, verbüßen, versorgen, 
anrıchten, ausgeben, bedienen, aufschlagen, beschlagen, auftragen, 
darbieten, geben, servieren, reichen, verabreichen, vorlegen, angeben, 
aufgeben, behandeln, zustellen, ministrieren; 
noun: Service, Aufgabe, Angabe, Aufschlag 

serve out - verb: ausgeben, vergeben, verteilen, ableisten, beenden, 
abschließen, absitzen 

server - noun: Zusteller, Servierbrett, Servierlöffel, Serviergabel, 
Aufschläger, Server, Ministrant 

servian - serbische 

service - ['sE:vis] 
noun: Dienst, Dienstleistung, Leistung, Gottesdienst, Service, Bedienung, 
Bewirtung, Beschälung, Zustellung, Geschirr, Aufschlag, Militärdienst, 
Verkehr, Abfertigung, Angabe, Aufgabe, Inspektion, Verdienst; 
verb: abfertigen, decken, bedienen, warten 

service-book - ['s&:visbuk] 
service-buch 


service-tree - ['sê:vistri:] 
noun: Spierling 
service department - noun: Kundendienst, Kundendienstabteilung 
service dress - ['sê:vis'dres] 
noun: Dienstkleidung, Dienstanzug 
service entrance - ['sê:vis'entrêns] 
noun: Dienstboteneingang 
service flat - ['sê:vis'flæt] 
noun: Appartement mit vollem Service 
service industry - noun: Dienstleistungsbetrieb, 
Dienstleistungsschlaglinie 
service station - ['sê:vis'stei§ên] 
noun: Tankstelle, Autowerkstatt 
service uniform - ['sê:vis'ju:nifo:m] 
noun: Dienstanzug 
serviceability - wartungsfreundlichkeit 
serviceable - ['sê:visêbl] 
adjective: brauchbar, praktisch, strapazierfähig 
serviceableness - brauchbarkeit 
serviceman - ['sê:vismæn] 
noun: Militärangehörige 
servicemen - soldaten 
services - dienstleistungen 
servicewoman - noun: Militärangehörige 
servicing - noun: Dienst, Instandhaltung, Wartung 
serviette - [,sê:vi'et] 
noun: Serviette 
servile - ['sê:vail] 
adjective: unterwürfig, knechtisch, sklavisch, servil, lakaienhaft, 
kriecherisch 
servilely - knechtisch 
servility - [sê:'viliti] 
noun: Unterwürfigkeit, Servilitãt 
serving - noun: Portion, Verabreichung, Austeilung, Verbüßung, Dienst 
servings - portionen 


servitor - ['sê:vitê] 
noun: Diener, Gefolgsmann 
servitude - ['sê:vitju:d] 
noun: Sklaverei, Knechtschaft, Unfreiheit 
servo-mechanism - ['sê:vêu'mekênizm] 
servo-mechanismus 
servo-motor - ['sê:vêu'mêutê] 
servomotor 
servocontrol - servosteuerung 
servodrive - servoantrieb 
servodriven - servomotorischer 
servomechanism - servoeinrichtung 
servomotor - noun: Servomotor 
sesame - ['sesêmi] 
noun: Sesam 
sesquialteral - [‚seskwi'alter£l] 
anderthalbfachbackstein 
sessile - ['sesail] 
adjective: festgewachsen, sessil 
session - ['se$en] 
noun: Sitzung, Session, Tagung, Behandlung, 
Gerichtssitzung, Sitzungsperiode, Legislaturperiode, 
Schuljahr, Semester, Halbjahr, Stunde 
sessional - tagungen 
sesterce - ['sestê:s] 


sesterz 

sestertii - [ses't&:tiai] 
sesterzen 

sestertius - [ses'tê:tjês] 
sesterz 


sestet - [ses'tet] 
noun: Sextet, Sestine 
set - [set] 


Besprechung, 
Studienjahr, 


verb: stellen, stecken, geben, setzen, legen, herrichten, richten, anlegen, 
einstellen, aufstellen, auf schön stellen, beständig sein, freundlich sein, 
festsetzen, festlegen, angeben, zusammenstellen, aufgeben, vorschreiben, 


anberaumen, ausmachen, bestimmen, erstarren, erzielen, fassen, besetzen, 
einführen, einsetzen, einlegen, einlassen, einrichten, einrenken, erringen, 
decken, eindrehen, fest werden, gelieren lassen, fixieren, untergehen, hart 
werden, gelieren, farbbestãndig werden, zusammenwachsen, vorstehen, 
sich verdicken; 
noun: Satz, Paar, Garnitur, Besteck, Service, Set, Spiel, Bastelkasten, 
Malkasten, Baukasten, Sammlung, Reihe, Serie, Kassette, 
Zusammenflucht, Kreis, Bande, Kurs, Menge, Programmnummer, 
Apparat, Gerãt, Gruppe, Vorstehen, Sitz, Haltung, Frisur, Form, Szene, 
Bühnenbild, Bühnenbau; 
adjective: fertig, bereit, starr, unbeweglich, fest, festgesetzt, feststehend, 
festgefahren, bestimmt, entschlossen, vorgegeben, untergegangen 

set-down - ['set'daun] 
verb: absetzen, hinsetzen, aussteigen lassen, niederlegen, schriftlich 
niederlegen, zuschreiben 

set-off - ['set'of] 
verb: losgehen lassen, führen zu, auslösen, losgehen, aufbrechen, sich auf 
den Weg machen, starten, zünden 

set-out - [set'aut] 
verb: ausbreiten, aufstellen, anordnen, auseinander setzen, ausrücken, 
anlegen, ausziehen, anziehen, ausführen, aufbrechen, abmarschieren, 
beabsichtigen, sich daranmachen 

set-to - ['set'tu:] 
noun: Schimpferei, Krach, Streiterei 

set-up - ['setÄp] 
verb: aufsitzen, beauftragen, aufstellen, aufsetzen, konstituieren, 
vorbereiten, aufbauen, begründen, bilden, errichten, gründen, aufrichten, 
einrichten, einsetzen, aufschlagen, aufziehen, zurüsten, gut tun, 
anstimmen, auslösen, verursachen 

set back - verb: zurücksetzen, verzögern, behindern, zurückwerfen, 
kosten 

set to - |B3aTbca] 
noun: Schimpferei, Krach, Streiterei 

set up - [-eJU1TÞ] 
verb: aufsitzen, beauftragen, aufstellen, aufsetzen, konstituieren, 
vorbereiten, aufbauen, begründen, bilden, errichten, gründen, aufrichten, 


einrichten, einsetzen, aufschlagen, aufziehen, zurüsten, gut tun, 
anstimmen, auslösen, verursachen 

set upon - verb: überfallen, anfallen 

setae - ['si:ti:] 
seten 

setback - ['setbak] 
noun: Rückschlag, Schlappe 

setoff - aufrechnung 

setose - ['si:têus] 
borstigen 

sets - noun: set, place mat, tablemat 

sett - [set] 
noun: Bau 

settee - [se'ti:] 
noun: Couch, Sofa, Kanapee 

setter - ['setê] 
noun: Setzer, Vorstehhund, Setter 

setting - ['setin ] 
noun: Untergang, Niedergang, Umgebung, Rahmen, Bühnenbild, 
Umrahmung, Milieu, Fassung, Gedeck, Einrichtung, Einstellung, 
Festsetzung, Fixierung, Aufstellung, Bestimmung, Einfassung, Satz, 
Vertonung, Verdickung 

setting-rule - ['setigru:l] 
einstellung-regel 

setting-stick - ['setigstik] 
einstellung-stick 

setting-up - ['setin'Ãp] 
noun: Bildung, Einrichtung, Errichtung, Niederlassung, Begründung, 
Gründung 

settings - einstellungen 

settle - ['setl] 
verb: entscheiden, bereinigen, regeln, regulieren, ausräumen, erledigen, 
klären, beilegen, schlichten, ausmachen, abschließen, vereinbaren, 
festlegen, festsetzen, sich einigen, aushandeln, ausgleichen, begleichen, 
bezahlen, abrechnen, beruhigen, legen, stellen, versorgen, zurechtlegen, 
unterbringen, etablieren, ansiedeln, besiedeln, sesshaft werden, siedeln, 


sich ansiedeln, sich legen, sich niederlassen, sich setzen, sich einrichten, 
sich einleben, bestãndig werden, sich senken, sich vergleichen; 
noun: Wandbank, Bank 

settleable - absetzbaren 

settled - ['setld] 
adjective: beständig, geregelt, fest, perfekt, feststehend, festgelegt, 
abgemacht, sesshaft 

settlement - ['setlm£nt] 
noun: Entscheidung, Erledigung, Regelung, Klärung, Regulierung, 
Beilegung, Schlichtung, Bezahlung, Ausgleich, Begleichung, 
Übereinkunft, Übereinkommen, Bereinigung, Einigung, Übertragung, 
Überschreibung, Vermächtnis, Schenkungsvertrag, Senkung, Absetzen, 
Ansiedlung, Kolonisation, Niederlassung, Siedlung, Ablagerung, 
Besiedlung, Kolonie, Wohlfahrtseinrichtung, Gemeindezentrum 

settler - ['setlê] 
noun: Siedler, Ansiedler, Kolonist 

settling - ['setliy] 
noun: Regelung, Ausgleich, Ansiedlung, Niederlassung 

settling-day - ['setlin'dei] 
absetzen-tage 

settlor - treugeber 

setup - noun: Organisation, Drum und Dran, Apparat, Zubehör, Geräte, 
Umstände 

seven - ['sevn] 
noun: Sieben, Siebener; 
numeral: sieben 

seven-league - ['sevn'li:g] 
siebenmeilenstiefel 

sevenfold - ['sevnf£&uld] 
siebenfach 

sevens - siebener 

seventeen - ['sevn'ti:n] 
numeral: siebzehn 

seventeenth - ['sevn'ti:n0] 
adjective: siebzehnte; 
numeral: siebzehnte 


seventh - ['sevn0] 
adjective: siebte; 
noun: Siebtel; 
numeral: siebte 
seventies - ['sevntiz] 
noun: siebziger Jahre 
seventieth - ['sevntii0] 
adjective: siebzigste; 
numeral: siebzigste 
seventy - ['sevnti] 
numeral: siebzig 
sever - ['sev£] 
verb: durchtrennen, trennen, durchschlagen, zertrennen, abtrennen, 
abschlagen, lösen, zerbrechen, abbrechen 
severability - salvatorische 
severable - adjective: abtrennbar 
several - ['sevr£l] 
adjective: einige, mehrere, verschiedene, jeweilig; 
pronoun: einige 
severally - adverb: einzeln 
severance - ['severens] 
noun: Durchtrennen, Durchschlagen, Abrennen, Abschlagen, Lösen, 
Abbruch, Lösung, Unterbrechung, Teilung, Abschneiden, Absonderung 
severe - [si'viê] 
adjective: streng, erheblich, grimmig, strikt, hart, herb, scharf, ernst, hoch, 
massiv, stark, schwer, schlimm, heftig, empfindlich, rau 
severed - durchtrennt 
severely - [si'viêli] 
adverb: streng, hart, heftig, stark 
severeness - noun: Strenge, Härte, Ernst, Heftigkeit, Schwere, Stärke, 
Herbheit, Rauheit 
severing - noun: Lösung 
severity - [si'veriti] 
noun: Strenge, Härte, Schärfe, Ernst, Heftigkeit, Schwere, Stärke, 
Herbheit, Rauheit 
severs - trennt 


sew - [sêu] 
verb: nähen, schneidern, sticheln, heften 
sewage - ['sju:idz] 
noun: Abwasser, Wasser, Jauche 
sewage-farm - ['sju:idzfä:m] 
abwasser-farm 
sewer - ['sêuê] 
noun: Näher, Abwasserkanal, Abwasserleitung, Kanal, 
Sündenpfuhl, Siel 
sewerage - ['sjuêridz] 
noun: Kanalisation, Abwasserbeiseitigung, Abwässer 
sewers - noun: Kanalisation 
sewing - noun: Nähen, Stichelei, Aussaat 
sewing-cotton - ['s&uin,kotn] 
näh-baumwolle 
sewing-machine - ['sêuinmê,§i:n] 
noun: Nähmaschine 
sewing kit - ['sêuin'kit] 
noun: Flickzeug 
sewn - [sun] 
genäht 
sex - [seks] 
noun: Geschlecht, Geschlechtsverkehr, Sex, Liebe 
sex appeal - ['seks£,pi:1] 
noun: Sex-Appeal 
sexagenarian - [,seksêdzi'n€êriên] 
sechziger 
sexennial - [seks'enjêl] 
sexenniums 
sexes - geschlechter 
sexily - sexy 
sexiness - ['seksinis] 
sexappeal 
sexing - geschlechtsbestimmung 
sexism - noun: Sexismus 


Kloake, 


sexist - adjective: sexistisch; 
noun: Sexist 
sexivalent - sechswertig 
sexless - ['sekslis] 
adjective: geschlechtslos 
sexlessness - noun: Geschlechtslosigkeit 
sexologist - noun: Sexualforscher 
sexology - [sek'sol&dZi] 
noun: Sexologie, Sexualforschung 
sexpot - sexbombe 
sextant - ['sekstEnt] 
noun: Sextant 
sextet - [seks'tet] 
noun: Sextett 
sextette - [seks'tet] 
sextett 
sexton - ['seksten] 
noun: Küster, Kirchendiener 
sextuple - ['sekstjupl] 
sechsfach 
sextuplet - sextole 
sexual - ['seksju£l] 
adjective: geschlechtlich, Geschlechts-, sexuell, Sexual-, Trieb- 
sexuality - noun: Geschlechtlichkeit, Sexualität 
sexually - adverb: sexuell 
sexy - ['seksi] 
adjective: sexy, brünstig, knackig, scharf 
seychelles - seychellen 
seym - sejm 
sgraffito - [zgrä:'fi:t&u] 
noun: Sgraffito 
shabbily - adverb: schäbig 
shabbiness - noun: Schäbigkeit, Schuftigkeit, Ärmlichkeit, Billigkeit 
shabby - ['§æbi] 
adjective: schäbig, schuftig, lumpig, abgenutzt, abgenützt, ärmlich, billig, 
unansehnlich, hundsgemein 


shabby-genteel - ['§@bidZen,ti:1l] 
schãbig-vornehme 
shack - [§æk] 
noun: Hütte, Verhau, Baracke, Schuppen 
shackle - ['§ækl] 
noun: Kette, Fessel, Schäckel; 
verb: in Ketten legen 
shad - [§ad] 
noun: Alse 
shaddock - ['§ædêk] 
pampelmuse 
shade - [§eid] 
noun: Schatten, Lampenschirm, Schirm, Schild, Blende, Jalousie, 
Springrollo, Markise, Sonnenbrille, Farbton, Tönung, Farbe, Ton, Nuance, 
Schattierung, Abstufung, Abtönung, Spur; 
verb: beschatten, verschatten, abschatten, schattieren, abblenden, abstufen, 
übergehen 
shaded - adjective: beschattet 
shadeless - adjective: schattenlos 
shadily - schattig 
shadiness - noun: Schattigkeit, Zwielichtigkeit 
shading - noun: Schattierung, Schattigkeit, Abschattung, Abstufung 
shadoof - [§ê'du:f] 
schaduf 
shadow - ['§@dêu] 
noun: Schatten, Spur, Bedrohung, Drohung, Anflug von Bartstoppeln; 
verb: beschatten, Schatten werfen, überschatten 
shadow-boxing - ['Sxd£u,boksin] 
noun: Schattenboxen 
shadow cabinet - ['§ædêu'kæbinit] 
noun: Schattenkabinett 
shadowboxing - schattenboxen 
shadowed - beschattet 
shadowgraph - ['§ædêugrâ:f] 
noun: Schattenbild 
shadowiness - schattenhaftigkeit 


shadowing - abschattung 
shadowland - schattenland 
shadowy - ['§ædêui] 
adjective: schattig, schattenhaft, verschwommen, schemenhaft, 
unbestimmt 
shady - ['§eidi] 
adjective: schattig, Schatten spendend, schattenreich, zweifelhaft, 
zwielichtig, unseriös, schwarz, unsauber, finster, dunkel 
shaft - [§â:ft] 
noun: Schaft, Stiel, Achse, Deichsel, Strahl, Welle, Pfeil, Speer, Spitze, 
Schacht 
shaft-horse - ['§â:ftho:s] 
welle-pferd 
shafting - ['Sä:ftiy] 
wellenanlage 
shag - ['$xg] 
noun: Shag, Flor, Krähenscharbe, Nummer; 
verb: stoßen 
shaggy - ['§ægi] 
adjective: zottig, zottelig, wuschelig, struppig 
shagreen - [§æ'gri:n] 
noun: Chagrinleder, Chagrin 
shah - [§â:] 
noun: Schah 
shake - [§eik] 
verb: schütteln, erschüttern, schwanken, wackeln, wanken, erzittern, 
zittern, beben, bibbern, wiegen, erbeben, puppern, rütteln, bestürzen, 
schlackern, schnackeln; 
noun: Schütteln, Mixgetränk, Shake, Minütchen 
shake-rag - ['Seikr&g] 
shake-lappen 
shake-up - ['$eik'Äp] 
noun: Umbildung, Umbesetzung 
shakeable - erschütterbar 
shakedown - ['Seikdaun] 
noun: Notlager, Lager, Notbett, Gaunerei, Razzia, Durchsuchung 


shaken - ['§eikên] 
adjective: gemixt, erschüttert, durchschüttelt, gezittert 

shaker - ['§eikê] 
noun:  Würfelbecher, Mixbecher, Schüttelbecher, Shaker, Streuer, 
Mehlstreuer, Salzstreuer 

shakes - noun: shake 

shakespeare - noun: Bard of Avon 

shakespearean - shakespeare 

shakespearian - shakespeare 

shakily - adjective: wackelig, mit zitteriger Stimme, mit wackeligen 
Schritten, zitterig 

shakiness - noun: Wackeligkeit, Fragwürdigkeit, Unsicherheit, Zittern, 
Beben, Zitterigkeit, Holprigkeit 

shaking - noun: Zittern, Beben, Schwankung, Gerüttel, Rüttelei; 
adjective: zitternd, bebend, schwankend 

shako - ['§ækêu] 
noun: Tschako 

shaky - ['§eiki] 
adjective: wackelig, fragwürdig, unsicher, zitterig, zittrig, klapprig, 
tatterig, kippelig 

shale - [ §eil] 
noun: Schiefer 

shale-oil - ['§eil'oil] 
noun: Schieferöl 

shall - [$&1] 
auxiliary: wird, soll 

shallop - ['§ælêp] 
schaluppe 

shallot - [§ê'lot] 
noun: Schalotte 

shallow - ['§alêu] 
adjective: flach, seicht, oberflächlich, hohl; 
noun: Untiefe 

shallowness - noun: Flachheit, Seichtheit, Seichtigkeit, 
Oberflächlichkeit, Hohlheit 

shallows - noun: seichte Stelle, flache Stelle, Flach, Untiefe 


shalt - [Slt] 
sollst 
shaly - schieferigen 
sham - [§æm] 
adjective: unecht, imitiert, falsch, vorgetäuscht, geheuchelt; 
noun: Heuchelei, Attrappe, Mache, Schein, Scheinheilige; 
verb: vorspiegeln, vortäuschen, vorgeben, simulieren, heucheln 
shaman - ['§@mên] 
noun: Schamane 
shamanism - schamanismus 
shamble - ['§æmb!] 
verb: schlurfen, trotten, latschen 
shambles - ['§æmblz] 
noun: heilloses Durcheinander, Tohuwabohu 
shambling - watschelnden 
shame - [§eim] 
noun: Scham, Schande, Schmach, Beschãmung, Unwürdigkeit; 
verb: beschãmen, Schande machen 
shamed - beschãmt 
shamefaced - ['§eimfeist] 
adjective: beschãmt, betreten 
shamefacedly - adverb: beschãmt, betreten 
shamefacedness - noun: Betretenheit 
shameful - ['Seimful] 
adjective: schändlich, schmählich, beschämend, blamabel, unwürdig, 
schandbar 
shamefully - schmählich 
shamefulness - noun: Schändlichkeit, Ungeheuerlichkeit 
shameless - ['Seimlis] 
adjective: schamlos, ohne Schamgefühl 
shamelessly - schamlos 
shamelessness - noun: Schamlosigkeit 
shames - beschämt 
shaming - adjective: beschämend 
shamming - heucheln 


shammy - ['§æmi] 
noun: Fensterleder, Autoleder 
shammy-leather - ['§&mi,leöê] 
ledertuch-leder 
shampoo - | §@m'pu:] 
noun: Shampoo, Schampun, Schampoo, Haarwaschmittel, Reinigung, 
Waschen; 
verb: shampoonieren, schampunieren, Haar waschen, waschen, reinigen 
shampooing - noun: Haarwäsche 
shamrock - ['§æmrok] 
noun: Kleeblatt, Klee 
shan't - [§â:nt] 
gilt nicht 
shandy - ['§ændi] 
noun: Radlermaß, Bier mit Limonade 
shank - [§æpk] 
noun: Schenkel, Unterschenkel, Unterarm, Hachse, Schaft, Stiel 
shanty - ['§ænti] 
noun: Hütte, Baracke, Seemannslied, Shanty 
shape - [§eip] 
noun: Form, Fasson, Kondition, Gestalt, Schnitt, Gebilde, Hutform, 
Schneidergruppe, Ausstecher; 
verb: bearbeiten, ausformen, formen, gestalten, prägen, bilden, ausbilden, 
sich entwickeln 
shaped - [§eipt] 
adjective: geformt 
shapeless - ['§eiplis] 
adjective: formlos, unförmig 
shapelessly - adverb: unförmig 
shapelessness - formlosigkeit 
shapeliness - noun: Wohlproportioniertheit, Wohlgeformtheit 
shapely - ['§eipli] 
adjective: wohlproportioniert, formschön, wohlgestalt, kurvenreich 
shapen - ['§eipên] 
krummen 
shapes - formen 


shaping - ['§eipin] 
noun: Ausprãgung, Prãgung, Gestaltung, Bildung, Ausbildung 
shaping-machine - ['§eipinmê,§i:n] 
gestaltung und maschine 
sharable - teilbar 
shard - [§â:d] 
noun: Scherbe, Tonscherbe 
share - |§€ê] 
verb: teilen, gemeinsam haben, gemeinsam tragen, teilhaben, teilnehmen, 
sich etw teilen, mitempfinden, sich an etw beteiligen, an etw beteiligt 
werden, an etw Anteil nehmen; 
noun: Anteil, Teil, Stück, Gewinnanteil, Aktie, Beteiligung, Kontingent 
share-list - ['§€êlist] 
share-liste 
share-out - ['S€£raut] 
verb: aufteilen, verteilen 
share capital - noun: Aktienkapital 
share index - noun: Aktienindex 
sharecropper - ['§€ê,kropê] 
noun: Farmpächter, Pächter 
shared - adjective: gemeinsam genutzt 
shareholder - ['§€ê,hêuldê] 
noun: Aktionär, Anteilseigner, Gesellschafter 
shareholding - beteiligung 
shareholdings - beteiligungen 
sharer - teilhaber 
shares - aktien 
shark - [$ä:k] 
noun: Hai, Haifisch, Schlitzohr, Schwindler 
shark-oil - ['$ä:k'oil] 
hai-Öl 
sharkskin - ['$ä:kskin] 
haifischhaut 
sharp - [$ä:p] 
adjective: scharf, spitz, empfindlich, gut, scharfsinnig, schlau, gewieft, 
aufgeweckt, durchdringend, schrill, steil, heftig, nagend, groß, raffiniert, 


gerissen, rassig, clever, schroff, hitzig, sauer, herb, sãuerlich, schneidend, 
sprunghaft, stechend, beißend, schneidig, grell, hart, jäh, zu hoch, 
pünktlich, genau; 
noun: Kreuz 

sharp-cut - ['§ã:p'kÃt] 
sharp cut & quot; 

sharp-eyed - ['$ä:p'aid] 
scharfsichtig 

sharp-set - ['$ä:p'set] 
scharf eingestellt 

sharp-sighted - adjective: scharfäugig, scharfsichtig 

sharp-witted - ['$ä:p'witid] 
adjective: scharfsinnig 

sharpen - ['§ã:pên] 
verb: schleifen, abziehen, anschleifen, schärfen, wetzen, spitzen, 
zuspitzen, anregen, erhöhen 

sharpened - adjective: zugespitzt 

sharpener - noun: Schleifgerät, Wetzstahl, Spitzer, Bleistiftspitzer 

sharpening - noun: Schärfung 

sharper - ['§â:pê] 
noun: Schacherer 

sharpest - schärfste 

sharping - schärfstifte 

sharply - adverb: scharf, hart 

sharpness - noun: Schärfe,  Spitzheit,  Scharfsinnigkeit, 
Empfindlichkeit, Schläue, Aufgewecktheit, Gewieftheit, Schrillheit, Härte, 
Gerissenheit, Raffiniertheit, Cleverness, Herbheit, Schroffheit, Säure, 
schneidende Kälte 

sharps - kleie 

sharpshooter - scharfschütze 

shashlik - schaschlik 

shatter - ['§ætê] 
verb: zertrümmern, zerschmettern, zerschlagen, zunichte machen, 
erledigen, fertig machen, mitnehmen, erschüttern, niederschmettern, 
zerbrechen, zerplatzen, zerrütten, zersplittern, splittern, zerspringen 


shattered - adjective: zerschmettert, zerrüttet, zerstört, zerschlagen, 
angeschlagen, aufgelöst, kaputt, erledigt, fertig, fix und fertig, schachmatt, 
schlaff, schlapp 

shattering - adjective: wuchtig, gewaltig, vernichtend, eschöpfend, 
anstrengend, niederschmetternd, erschütternd, umwerfend 

shatteringly - erschütternd 

shatterproof - adjective: splitterfest, splitterfrei 

shave - [§eiv] 
verb: rasieren, abfalzen, falzen, streifen, schaben, sich rasieren, scheren, 
schneiden; 
noun: Rasur 

shaved - adjective: glatt rasiert, rasiert, kahl 

shaven - ['§eivn] 
adjective: rasiert, kahl geschoren 

shaver - ['§eivê] 
noun: Rasierapparat, Barbier, Wucherer 

shaves - rasiert 

shaving - ['§eivin] 
noun: Rasieren, Rasur, Hobelspan, Span, Schnitzel 

shaving-brush - ['§eivinbrÃ§] 
noun: Rasierpinsel, Ziegenbart 

shaving-cream - ['$eivigkri:m] 
rasiercreme 

shavings - noun: Schabsel, Späne 

shawl - [§o:1] 
noun: Umhängetuch, Tuch, Umhang, Kopftuch, Schal 

shawm - [$o:m] 
noun: Schalmei 


she - [§i:] 
pronoun: sie, die 
she- - [§i:] 


pronoun: sie, die 
she-wolf - wölfin 
sheaf - [§1:f] 

noun: Garbe, Bündel 


sheaf-binder - ['§i:f,baindê] 
garbe-binder 
shear - [§iê] 
verb: scheren, abscheren; 
noun: Schub 
shear-legs - ['§iêlegz] 
scher-beine 
shearer - noun: Schafscherer, Scherer 
shearing - noun: Schur, Schafschur 
shearings - schuren 
sheat-fish - ['§i:tfi§] 
welse 
sheatfish - wels 
sheath - [$1:0] 
noun: Scheide, Blattscheide, Hülle, Armierung, Überzieher, Mantel, 
Futteral, Gummischutz, Condom, Präservativ 
sheathe - [§i:ö] 
verb: in die Scheide stecken, einstecken, armieren 
sheaths - scheiden 
sheave - [§i:v] 
verb: bündeln 
sheaves - [$i:vz] 
garben 
shed - [Sed] 
verb: verlieren, ausziehen, ablegen, abwerfen, vergießen, gießen, 
verströmen, loswerden, fallen lassen, abbauen, verbreiten, sich haaren; 
noun: Schuppen, Werkhalle, Hangar, Stall, Unterstand 
sheen - [| §i:n] 
noun: Glanz, Schimmer 
sheens - schimmer 
sheeny - ['§i:ni] 
itzich 
sheep - [§i:p] 
noun: Schaf 
sheep's-head - ['$Si:pshed] 
noun: Schafskopf 


sheep-cote - ['§i:pkêut] 
schaf-cote 
sheep-dog - ['§i:pdog] 
noun: Schãferhund 
sheep-faced - ['§i:pfeist] 
schaf-faced 
sheep-fold - ['§i:pfêuld] 
schafstall 
sheep-run - ['$i:prÄn] 
noun: Schafweide 
sheepdog - schäferhund 
sheepfold - schafstall 
sheepish - ['§i:pi§] 
adjective: verlegen, furchtsam 
sheepishly - adverb: verlegen 
sheepishness - noun: Schüchternheit 
sheepskin - ['$i:pskin] 
noun: Schafspelz 
sheepskins - schaffelle 
sheer - [§iê] 
adjective: rein, blank, bleich, glatt, hell, pur, schier, hauchdünn, steil, jäh, 
blind, bloß, direkt, völlig; 
adverb: steil, jäh, senkrecht 
sheer-legs - ['§iêlegz] 
schieren-beine 
sheered - geschoren 
sheerly - schier 
sheerness - noun: Steilheit 
sheers - gardinen 
sheet - [$i:t] 
noun: Bettlaken, Laken, Betttuch, Bett-Tuch, Leintuch, Tuch, 
Gummidecke, Blatt, Bogen, Platte, Scheibe, Backblech, Blech, Schicht, 
Fläche, Flammenmeer, Schot, Segelleine, Leine 
sheet-anchor - ['$i:t,enk€] 
rettungsanker 


sheet-proofs - ['§i:tpru:fs] 
blatt-proofs 
sheet lightning - ['§i:t,laitnin] 
noun: Wetterleuchten 
sheeted - ['§i:tid] 
bedeckte 
sheeting - ['§i:tin] 
noun: Leinen, Verkleidung, Verschalung 
sheets - blãtter 
sheik - [§eik] 
noun: Scheich 
sheikh - [§eik] 
noun: Scheich 
shekel - ['$ekl] 
noun: Schekel, Sekel 
sheldrake - ['Seldreik] 
noun: Brandente 
shelf - [Self] 
noun: Brett, Bücherbrett, Bücherbord, Bord, Regal, Fach, Platte, Schelf, 
Gesims, Felsvorsprung, Vorsprung, Felsenriff, Riff, Felensbank, Sandbank, 
Untiefe 
shell - [§el] 
noun: Schale, Muschel, Hülse, Haus, Schneckenhaus, Panzer, Form, 
Mauerwerk, Mauern, Rohbau, Gehäuse, Schild, Ruine, Karosserie, Wrack, 
Gerippe, Rumpf, Hülle, Granate, Patrone, Rennruderboot; 
verb: enthülsen, aushülsen, schälen, pulen 
shell-fish - muscheln 
shell-hole - ['§elhêul] 
trichter 
shell-proof - ['$Selpru:f] 
shell-nachweis 
shell-shock - ['$el$ok] 
shell-schock 
shell-work - ['Selwe:k] 
shell-arbeit 


shellac - [§ê'lzek] 
yerb: mit Schellack behandeln, in die Pfanne hauen, vermöbeln, 
verwichsen; 
noun: Schellack 
shellack - verb: mit Schellack behandeln, in die Pfanne hauen, 
vermöbeln, verwichsen; 
noun: Schellack 
shellacking - vermöbelnd 
shelled - [§eld] 
geschãlt 
shellfire - noun: Geschützfeuer 
shellfish - ['Selfi$] 
noun: Schaltier 
shelling - noun: Beschuss, Granatfeuer 
shells - schalen 
shelter - ['Selt£] 
noun: Schutz, Obdach, Unterstand, Wartehäuschen, Bunker, 
Luftschutzkeller, Luftschutzbunker, Berghütte, Unterschlupf, Zuflucht; 
verb: schützen, beschützen, verstecken, bergen 
sheltered - ['Selt&d] 
adjective: geschützt, behütet, windstill 
sheltering - noun: Bergung 
shelterless - obdachlos 
shelters - schutzhütten 
shelve - [$elv] 
verb: in ein Regal stellen, mit Regalen versehen, zurückstellen, 
aufschieben 
shelved - [Selvd] 
ad acta gelegt 
shelves - [Selvz] 
noun: Regal, Regale 
shelving - noun: Aufschieben, Regale 
shepherd - ['§epêd] 
noun: Schãfer, Hirt; 
verb: führen 


shepherdess - ['§epêdis] 
noun: Schãferin, Hirtin 
sherardizing - sheradisieren 
sherbet - ['§ê:bêt] 
noun: Brausepulver, Brause, Sorbet, Sorbett, Fruchteis 
sherd - [§ê:d] 
scherbe 
sheriff - ['§erif] 
noun: Sheriff, Friedensrichter 
sherpa - noun: Sherpa 
sherries - sherrys 
sherry - ['§eri] 
noun: Sherry 
sherry-cobbler - ['$eri,kobl£] 
sherry-schuster 
shew - | §êu] 
zeigen 
shewn - | §êun] 
gezeigt 
shiah - schia 
shibboleth - ['§ibêle0] 
schibboleth 
shied - scheute 
shield - [§i:ld] 
noun: Schild, Panzerung, Panzer, Trophãe, Schirm, Schutz, Wappenschild; 
verb: schützen, beschützen, abschirmen, absichern, schirmen, abschotten 
shielded - abgeschirmt 
shielding - noun: Abschirmung 
shies - scheut 
shift - [§ift] 
verb: bewegen, drehen, räumen, verlegen, abschieben, verlagern, 
rauskriegen, verschieben, loskriegen, abkriegen, wegnehmen, verrücken, 
wegräumen, loswerden, umschalten, versetzen, verputzen, schlucken, sich 
drehen, sich bewegen, sich verlagern, sich verschieben, wechseln, 
umspringen, abgehen, schalten, flitzen; 
noun: Änderung, Wandel, Verschiebung, Verlagerung, Umgruppierung, 


Schaltung, Umschalttaste, Shift-Taste, Schicht, List, Kniff, Ausweg, 
Hemdkleid, Hemd 
shift-key - ['§iftki:] 
noun: Umschalter 
shift key - noun: Umschalter 
shift work - noun: Schichtarbeit 
shifted - verschoben 
shiftily - adjective: zwielichtig, nicht ganz sauber, verstohlen, 
ausweichend, verdächtig 
shiftiness - noun: Zwielichtigkeit, Fragwürdigkeit, Verstohlenheit, 
Ausweichen 
shifting - ['§iftin] 
adjective: umspringend, veränderlich, wechselnd; 
noun: Verschiebung, Verstellung, Verlegung 
shiftless - ['Siftlis] 
adjective: träge, energielos 
shiftlessness - noun: Trägheit, Energielosigkeit 
shifty - ['Sifti] 
adjective: zwielichtig, fragwürdig, nicht ganz sauber, verstohlen, 
ausweichend 
shilling - ['§ilin] 
noun: Schilling, Shilling 
shilling's-worth - ['Silinzwe:0] 
shilling& #39; s-wert 
shilly-shally - ['§ili,§æli] 
verb: fackeln 
shimmer - ['§imê] 
verb: schimmern, flimmern, schillern, flirren; 
noun: Schimmer, Flimmer, Schiller 
shimmering - adjective: schimmernd, schillernd; 
noun: Geflimmer 
shimmers - schimmert 
shimming - shimmen 
shimney-sweeper - [Ã't§imni,swi:pê] 
shimney-kehrmaschine 


shin - [§in] 
noun: Schienbein 
shin-bone - ['§inbêun] 
schienbein 
shinbone - noun: Schienbein 
shindig - ['§indig] 
noun: Schwof, Remmidemmi 
shindy - ['§indi] 
noun: Rabatz, Radau, Krach 
shine - [§ain] 


verb: glãnzen, erglãnzen, leuchten, strahlen, scheinen, erstrahlen, spiegeln, 


wienern, polieren; 
noun: Glanz, Leuchten, Politur 
shined - geleuchtet 
shiner - ['§ainê] 
noun: Veilchen 
shingle - ['§ingl] 
noun: Schindel, Schild, Herrenschnitt, Bubikopf, Kies, 
Kieselsteine, Kieselstrand 
shingled - schindel 
shingler - schindel 
shingles - ['§inglz] 
noun: Gürtelrose 
shingling - schindeln 
shingly - ['§ingli] 
adjective: steinig, kiesig, voller Kieselsteine 
shinguard - schienbeinschützer 
shininess - noun: Glanz 
shining - ['Sainiy] 
adjective: leuchtend, strahlend, glänzend, blank, spiegelblank; 
noun: Polieren 
shinned - kletterte 
shins - schienbeine 
shinto - adjective: schintoistisch; 
noun: Schintoismus 
shintoism - noun: Schintoismus 


Kiesel, 


shintoist - noun: Schintoist 
shintoistic - schintoistische 
shiny - ['Saini] 
adjective: glänzend, blank 
ship - [$ip] 
verb: an Bord nehmen, setzen, verschiffen, verfrachten, schiffen, 
einschiffen, anheuern; 
noun: Schiff, Maschine, Raumschiff 
ship-owner - reeder 
ship-way - ['$ipwei] 
schiff-weg 
shipboard - ['$ipbo:d] 
an bord 
shipborne - schiffsleichtern 
shipbroker - ['$ip,br&uk£] 
schiffsmakler 
shipbuilder - ['$ip,bild£] 
noun: Schiffbauer 
shipbuilding - ['$ip,bildiy] 
noun: Schiffbau 
shipload - noun: Schiffsladung 
shipmaster - ['$ip,mä:st£] 
schiffsführer 
shipmate - ['Sipmeit] 
noun: Schiffskamerad 
shipment - ['$ipm£nt] 
noun: Sendung, Lieferung, Versendung, Transport, Verschiffung 
shipments - sendungen 
shipowner - ['§ip,êunê] 
noun: Schiffseigner, Reeder 
shippable - lieferbar 
shipped - versand 
shipper - ['§ipê] 
noun: Spediteur, Absender 
shipping - ['$ipin] 
noun: Schiff-Fahrt, Schifffahrt, Schiffsverkehr, Spedition, Versand, 


Verschiffung, Verfrachtung 
shipping-articles - ['§ipiņ,â:tiklz] 
versand-artikel 
shipping agency - noun: Spedition, Speditionsfirma 
shipping company - noun: Schiff-Fahrtsgesellschaft, 
Schifffahrtsgesellschaft, Reederei 
shipping costs - noun: Frachtkosten 
shipping line - noun: Schiff-Fahrtsgesellschaft, 
Schifffahrtsgesellschaft, Reederei 
shipshape - ['$Sip$eip] 
adjective: ın tadelloser Ordnung, tipptopp 
shipwreck - ['Siprek] 
noun: Schiffbruch 
shipwrecked - adjective: schiffbrüchig 
shipwrecking - schiffbruch 
shipwrecks - schiffswracks 
shipwright - ['Siprait] 
schiffbauer 
shipyard - ['$Sipjä:d] 
noun: Werft 
shire - ['§aiê] 
noun: Grafschaft 
shirk - [SE:k] 
verb: sich drücken, sich drücken vor, ausweichen 
shirker - ['§ê:kê] 
noun: Drückeberger, Kneifer 
shirking - drückebergerei 
shirr - [§ê:] 
gummischnur 
shirred - gerafft 
shirt - [§ê:t] 
noun: Hemd, Oberhemd, Bluse, Hemdbluse, Trikot 
shirt-sleeve - ['§ê:tsli:v] 
hemdärmel 
shirtfront - ['$E:tfrÄnt] 
hemdbrust 


shirting - ['§ê:tin] 
noun: Hemdenstoff 

shirtsleeve - hemdsãrmel 

shirtsleeved - hemdsãrmeln 

shirtsleeves - hemdsärmeln 

shirttail - noun: Hemdenschoß, Hemdschoß 

shirtwaist - ['SE:tweist] 
noun: Hemdblusenkleid 

shirty - ['§ê:ti] 
adjective: sauer, verärgert, griesgrämig 

shithead - noun: Arschloch 

shiver - ['§ivê] 
verb: zittern, bibbern, frösteln, schaudern, schlottern, erschauern, sich 
schütteln; 
noun: Schauer, Schauder, Gänsehaut, Scherbe, Splitter 

shivering - adjective: schlotterig; 
noun: Zittern 

shiveringly - fröstelnd 

shivery - ['§ivêri] 
frostig 

shoal - [ §êul] 
noun: Untiefe, Sandbank, Schwarm, Zug 

shoat - frischling 

shock - [Sok] 
noun: Wucht, Erdstoß, Stoß, Erschütterung, Schlag, Schock, 
Elektroschock, Schockzustand, Garbenbündel, Hocke, Haarschopf, Schopf; 
verb: erschüttern, bestürzen, schockieren, schocken, empören, 
aufscheuchen 

shocked - adjective: erschüttert, bestürzt, schockiert, empört, 
geschockt 

shocker - ['§okê] 
noun: Schocker, Reißer, Stoßdämpfer, Schande 

shocking - ['$okin] 
adjective: erschütternd, bestürzend, schockierend, haarsträubend, 
entsetzlich, furchtbar, schändlich 

shockingly - adverb: furchtbar, schrecklich, entsetzlich 


shockproof - adjective: stoßfest 
shod - [§od] 
beschlagen 
shoddily - adverb: schäbig 
shoddiness - noun: Schäbigkeit, Schludrigkeit, Minderwertigkeit 
shoddy - ['$odi] 
adjective: schäbig, schludrig, minderwertig; 
noun: Shoddy 
shoe - [ §u:] 
noun: Schuh, Hufeisen, Bremsschuh, Gleitschuh, Beschlag; 
verb: beschuhen, beschlagen 
shoe-lace - schnürsenkeln 
shoe-string - schuh-string 
shoe polish - ['$u:'poli$] 
noun: Schuhcreme, Schuhwichse, Wichse 
shoeblack - ['$u:blak] 
noun: Schuhputzer 
shoebox - schuhkarton 
shoed - beschlagen 
shoehorn - ['$u:ho:n] 
noun: Schuhanzieher, Schuhlöffel 
shoeing - noun: Beschlag, Hufbeschlag 
shoelace - ['§u:leis] 
noun: Schnürsenkel, Schuhband 
shoeless - ['§u:lis] 
ohne schuhe 
shoemaker - ['§u:,meikê] 
noun: Schuhmacher, Schuster 
shoes - noun: Schuhe 
shoeshine - noun: Schuhputzen 
shoeshine boy - ['$u:$ain'boi] 
noun: Schuhputzer 
shoestring - ['§u:strin] 
noun: Schnürsenkel, Schuhband, Nestel 
shoetree - schuhspanner 


shone - [§on] 
leuchtete 
shoo - [§u:] 
verb: scheuchen, wegscheuchen 
shooing - scheuchte 
shook - [$uk] 
schüttelte 
shoos - scheucht 
shoot - [$u:t] 
verb: schießen, abschießen, anschießen, drücken, ballern, schnellen, 
erlegen, pulvern, drehen, aufnehmen, fixen, jagen, keimen, sprießen, 
abspulen; 
noun: Trieb, Keim, Schössling, Schoss, Spross, Sprössling, Reis, Jagd, 
Ranke, Revier, Jagdrevier, Jagdgesellschaft, Wettschießen, Schießen 
shooter - ['Su:t£] 
noun: Kanone, Knarre, Ballermann 
shooting - ['§u:tin] 
noun: Schießen, Feuer, Schießerei, Erschießung, Aufnahme, Jagd, 
Jagdrechte, Jagen, Jagdrevier 
shooting-box - ['Su:tigboks] 
noun: Jagdhütte 
shooting-iron - ['$u:tin,aicn] 
noun: Schießeisen, Schießprügel 
shooting star - ['$u:tin'stä:] 
noun: Sternschnuppe, Schnuppe 
shootout - schießerei 
shop - [$op] 
noun: Geschäft, Laden, Kaufhaus, Handlung, Werkstatt, Arbeiter, 
Arbeiterschaft; 
verb: einkaufen, Einkäufe machen, kaufen 
shop-assistant - ['Sop£,sist£nt] 
noun: Verkäufer 
shop-keeper - ladenbesitzer 
shop-mark - shop-marke 
shop-window - schaufenster 
shop around - verb: sich umsehen 


shop floor - ['§opflo:] 
noun: Produktionsstätte 
shop hours - ['Sopau£z] 
noun: Öffnungszeiten 
shopkeeper - ['$op,ki:p£] 
noun: Ladenbesitzer, Händler 
shoplift - ladendiebstahl 
shoplifted - geklaut 
shoplifter - ['Sop,lift£] 
noun: Ladendieb 
shoplifting - noun: Ladendiebstahl 
shopped - eingekauft 
shopper - ['§opê] 
noun: Käufer 
shopping - ['§opin] 
noun: Einkaufen, Einkäufe 
shops - geschäfte 
shoptalk - fachsimpelei 
shopworn - angestaubten 
shore - [$o:] 
noun: Ufer, Gestade, Küste, Strand, Land, Balken, 
Strebebalken, Strebe; 
verb: abstürzen, abstützen, stützen 
shore dinner - ['§o:,dinê] 
noun: Meeresfrüchte 
shore patrol - ['$o:p£,tr&ul] 
noun: Küstenstreife, Küstenpatrouille 
shore up - [-nepers] 
verb: abstürzen, abstützen, stützen 
shored - abgestützt 
shoreland - noun: Uferland 
shoreless - ['$o:lis] 
uferlosen 
shoreline - noun: Ufer 
shores - ufer 
shoreside - landstromversorgung 


Stützbalken, 


shoring - offshoring 
shorn - [§o:n] 
adjective: kahl, geschoren, kahl geschoren 
short - [§o:t] 
adjective: kurz, klein, hoch, gering, unbetont, vorübergehend, schroff, kurz 
angebunden, zu wenig, barsch, knapp, ohne Deckung, ungedeckt, Blanko-, 
kurzfristig, mürbe; 
adverb: zu kurz, plötzlich, abrupt; 
verb: kurzschließen, einen Kurzschluss haben 
short-dated - kurzfristige 
short-paid - ['$o:t'peid] 
kurz-paid 
short-sighted - adjective: kurzsichtig 
short-term - adjective: kurzfristig, kurzzeitig, kurz 
short-winded - adjective: kurzatmig 
short circuit - ['§o:t'sê:kit] 
noun: Kurzschluss 
short order - ['$o:t'o:d£] 
adjective: Schnell-, im Schnellimbiss 
shortage - ['§o:tidz] 
noun: Knappheit, Mangel 
shortages - engpässe 
shortbread - ['$o:tbred] 
noun: Butterkeks, Buttergebäck 
shorteircuit - ['§o:t'sê:kit] 
kurzschluss 
shortcoming - [$o:t'kÄmin] 
noun: Fehler, Mangel, Manko 
shortcut - ['$o:tkÄt] 
noun: Abkürzung 
shortcuts - abkürzungen 
shorten - ['$o:tn] 
verb: verkürzen, kürzer machen, abkürzen, kürzen, verringen, reffen, 
zusammenziehen, kürzer werden, sich verringern 
shortened - adjective: verkürzt 


shortening - ['§o:tnin] 
noun: Backfett, Fett, Verkürzung, Abkürzung, Kürzung 
shorter - kürzer 
shortest - kürzeste 
shortfall - noun: Fehlbetrag 
shortfalls - defizite 
shorthand - ['$o:thend] 
noun: Kurzschrift, Stenografie, Stenographie 
shorthand typist - noun: Stenotypist 
shorting - kurzschließen 
shortlived - ['§o:t'livd] 
kurzlebig 
shortly - ['$o:tli] 
adverb: bald, in Kürze, kurz, barsch 
shortness - noun: Kürze, Kleinheit, Schroffheit, Barschheit, Knappheit 
shorts - [So:ts] 
noun: Shorts, kurze Hose 
shortsighted - ['$o:t'saitid] 
kurzsichtig 
shortsightedly - kurzsichtig 
shortsightedness - kurzsichtigkeit 
shortterm - ['§o:t'tê:m] 
kurzfristig 
shortwave - ['$o:t'weiv] 
noun: Kurzwelle 
shorty - ['$o:ti] 
noun: shortie 
shot - [§ot] 
noun: Schuss, Kugel, Schrot, Schrotkugeln, Schütze, Versuch, Raumflug, 
Flug, Start, Spritze, Impfung, Aufnahme, Wurf, Geschoss, Schlag; 
adjective: durchzogen, durchschossen, eingeschossen, changierend 
shot-gun - flinte 
shotgun - ['SotgÄn] 
noun: Schrotflinte, Flinte, Schrotbüchse, Jagdgewehr, Gewehr 
shotput - ['Sotput] 
kugelstoßen 


shots - schüsse 
should - [Sud] 
auxiliary: sollte, müsste 
shoulder - ['S£uld£] 
noun: Schulter, Schultergürtel, Bug, Schulterstück, Schulterpartie, 
Seitenstreifen, Bankett, Ausbuchtung; 
verb: schultern, auf die Schulter nehmen, auf sich nehmen, tragen, stoßen 
shoulder-blade - noun: Schulterblatt 
shoulderbelt - ['§êuldêbelt] 
schultergurt 
shoulderblade - ['§êuldêbleid] 
schulterblatt 
shouldering - schultern 
shoulders - schultern 
shoulderstrap - ['§êuldêstræp] 
schultergurt 
shouldn't - sollte nicht 
shout - [$aut] 
verb: schreien, rufen, brüllen, schnauzen; 
noun: Ruf, Schrei, Zuruf 
shouting - ['§autin] 
noun: Geschrei, Schreien 
shove - [§Ãv] 
verb: schieben, schubsen, stoßen, wälzen, hauen, drängen, drängeln, 
rangieren; 
noun: Schubs, Schub, Stoß, Schubser 
shovel - ['§Âv1] 
noun: Schaufel, Schippe, Löffel, Löffelbagger; 
verb: schaufeln, schippen 
shovelful - schaufel 
shoveling - schaufeln 
shoveller - ['§Ãvlê] 
löffelente 
shovelling - schaufeln 
show - [§êu] 
verb: zeigen, aufzeigen, spielen, vorführen, vorzeigen, anweisen, anzeigen, 


aufweisen, aushãngen, bekunden, bieten, erweisen, weisen, aufdecken, 
vorweisen, vorlegen, zeugen von, vorsehen, sichtbar sein, gezeigt werden, 
zu sehen sein, rausgucken, laufen, ausstellen, sich abzeichnen, sich zeigen; 
noun: Schau, Kundegebung, Ausstellung, Aufführung, Show, Sendung, 
Spektakel, Turnier 
show-case - vitrine 
show off - verb: angeben, renommieren, protzen, klotzen, großtun 
show up - [-unte] 
verb: zu sehen sein, bloßstellen, auftauchen, aufkreuzen 
showcard - ['§êukâ:d] 
plakatrahmen 
showcase - ['§êukeis] 
noun: Schaukasten, Vitrine, Auslage 
showdown - ['§êudaun] 
noun: Kraftprobe, Machtprobe, Showdown 
shower - ['§êuê] 
noun: Schauer, Regen, Hagel, Schwall, Dusche, Brause, Polterabend; 
verb: regnen, brausen, duschen, überschütten, überladen 
shower-bath - ['§auêbã:0] 
duschbad 
shower-party - ['§auê,pê:ti] 
dusche-partei 
showered - geduscht 
showering - duschen 
showers - duschen 
showery - ['§auêri] 
adjective: regnerisch 
showground - ['§êugraund] 
ausstellungsgelände 
showing - ['§êuin] 
noun: Ausstellung, Aufführung, Vorführung, Vorstellung, Leistung 
showman - ['§êumên] 
noun: Schausteller, Showman, Meister 
showmanship - ['§êumên§ip] 
noun: effektvolle Darbietung 


shown - [§êun] 
adjective: gezeigt 
showoff - angeber 
showpiece - noun: Schaustück, Paradestück, Renommierstück 
showplace - noun: Sehenswürdigkeit 
showroom - ['$£urum] 
noun: Ausstellungsraum 
shows - zeigt 
showy - ['§êui] 
adjective: protzig, auffallend, protzig angezogen, großspurig, thetralisch, 
auffällig, bombastisch, grell, auf Show gemacht 
shrank - [§r&nk] 
schrumpfte 
shrapnel - ['$r&pnl] 
noun: Schrapnell 
shred - [$red] 
noun: Fetzen, Spur, Stückchen, Schnipsel, Schnippel, Schnitzel, Fünkchen; 
verb: zerkleinern, zerfetzen, schnetzeln, schnitzeln 
shredded - ['Sredid] 
geschreddert 
shredder - noun: Wolf 
shredding - schreddern 
shrew - [§ru:] 
noun: Spitzmaus, Xanthippe, Megäre, Reibeisen, Beißzange, Giftnudel 
shrewd - [§ru:d] 
adjective: scharfsinnig, gewitzt, klug, wissend, clever, raffiniert, 
hellsichtig, geschickt, gewiegt, scharf, genau, verschmitzt, schlau, 
durchdringend, prüfend 
shrewdly - adverb: geschickt, clever, schlauerweise 
shrewdness - noun: Klugheit, Gewitztheit, Cleverness, Scharfsinn, 
Raffiniertheit, Geschicktheit, Schärfe, Genauigkeit, Verschmitztheit, 
Schlauheit, Schläue, Treffsicherheit 
shrewish - ['$ru:i$] 
adjective: zänkisch, boshaft, giftig 
shrewishness - noun: Zanksucht 


shrewmouse - ['§ru:maus] 
spitzmaus 
shriek - [§ri:k] 
noun: Schrei, schriller Schrei, Aufschrei, schriller Ton, Quietschen; 
verb: kreischen, schreien, aufschreien, plärren 
shrift - [§rift] 
beichte 
shrike - [§raik] 
noun: Würger 
shrill - [§ril] 
adjective: schrill, scharf, grell, schneidend, gellend; 
verb: schrillen, kreischen, schrill schreien, gellen 
shrillness - noun: Grellheit, Schärfe 
shrilly - adverb: schrill 
shrimp - [§rimp] 
noun: Garnele, Krevette, Krabbe, Murkel, Schrimps 
shrimping - shrimp 
shrine - [§rain] 
noun: Schrein, Heiligtum, heilige Stätte, Grabstätte, Grabkapelle, 
Grabaltar, Grab 
shrines - schreine 
shrink - [$rigk] 
verb: eingehen lassen, einlaufen lassen, schrumpfen, kleiner werden, 
eingehen, einlaufen, sich zusammenziehen, zusammenlaufen, schwinden, 
zusammengehen, abnehmen, zurückgehen; 
noun: Klapsdoktor, Seelenarzt, Irrenarzt 
shrinkable - schrumpfschlauch 
shrinkage - ['§rinkidz] 
noun: Einlaufen, Eingehen, Schwund, Schrumpfung, Rückgang, 
Schwindung, Einbußen 
shrinkages - schrumpfungen 
shrinking - adjective: schwindsüchtig; 
noun: Schrumpfung 
shrinks - schrumpft 
shrive - [§raiv] 
verb: die Beichte abnehmen 


shrivel - ['§rivl] 
verb: welk werden lassen, austrocknen, ausdörren, vertrocknen, runzlig 
werden lassen, zusammenschrumpfen lassen, kleiner werden, schrumpfen, 
verschrumpeln, runzlig werden, kümmern 


shriveled - adjective: ausgedörrt, ausgetrocknet, geschrumpft, 
verhutzelt 

shriven - ['$rivn] 
geläutert 


shroud - [$raud] 
noun: Leichentuch, Schleier, Want; 
verb: in ein Leichentuch hüllen, hüllen 
shrove - [$r&uv] 
faschingsdienstag 
shrovetide - noun: Fastnacht 
shrub - [$rÄb] 
noun: Busch, Strauch, Staude 
shrubbery - ['$rÄberi] 
noun: Strauchrabatte, Büsche, Gesträuch, Sträucher, Buschwerk 
shrug - [$rÄg] 
verb: zucken, zucken mit; 
noun: Achselzucken 
shrunk - [§rÃnk] 
geschrumpft 
shrunken - ['$rÄnken] 
adjective: geschrumpft, eingeschrumpft, zusammengeschrumpft 
shuck - [$Äk] 
noun: Schale, Hülse; 
verb: schälen, enthülsen 
shucks - interjection: verflixt!, mist!, unsinn!, quatsch! 
shudder - ['§Ãdê] 
verb: schauern, schaudern, erschauern, erschaudern, erbeben, beben, 
zittern, rütteln, geschüttelt werden, frösteln; 
noun: Schauer, Schauder 
shudderingly - adverb: schaudernd, zitternd 
shuffle - ['§ÃfI] 
noun: Schlurfen, Shuffle, Schieber, Umstellung, Umbesetzung; 


verb: mischen, umbilden, umbesetzen, schlurfen 
shuffle off - verb: abstreifen, ablegen, abwälzen, abschieben 
shuffling - adjective: schleppend, schlurfend 
shun - [$Än] 
verb: scheuen, fliehen, meiden 
shunt - [$Änt] 
verb: rangieren, verschieben, schieben, abschieben, rangiert werden, 
verschoben werden; 
noun: Stoß, Bums 
shunted - abgeschoben 
shunter - ['§AÃntê] 
noun: Rangierer, Rangierlokomotive 
shunting - noun: Rangieren, Verschiebung 
shush - [§Ã§] 
verb: beruhigen, zum Schweigen bringen 
shut - [§At] 
verb: zumachen, schließen, zusammenklappen, verschließen, einschließen, 
zugehen, geschlossen werden, sich schließen; 
adjective: geschlossen, dicht, zu 
shut-down - ['$Ätdaun] 
verb: schließen, zumachen, still-legen, stilllegen 
shut-eye - ['$Ätai] 
noun: Schlaf 
shut-in - ['$Ät'in] 
verb: einschließen, einsperren 
shut down - verb: schließen, zumachen, still-legen, stilllegen 
shutdown - noun: Schließung, Still-Legung, Stilllegung, Sendeschluss 
shutdowns - abschaltungen 
shutoff - noun: Abstellen 
shutter - ['§Âtê] 
noun: Fensterladen, Laden, Verschluss, Klappe 
shutterbug - hobbyfotograf 
shuttle - ['§Ât1] 
noun: Schiffchen, Pendelverkehr, Zubringerbus, Pendelflugzeug, 
Pendelzug, Zubringer, Webschützen, Schützen; 
verb: pendeln 


shuttle bus - ['§ÃtlbÃs] 
noun: Zubringerbus, Shuttlebus 
shuttle service - ['§Âtl,sê:vis] 
noun: Pendelflugdienst, Pendelverkehr, Zubringerdienst 
shuttlecock - ['§Ãtlkok] 
noun: Federball 
shy - [$ai] 
adjective: schüchtern, scheu, genierlich; 
noun: Wurf; 
verb: scheuen 
shyer - ['§aiê] 
scheuer 
shying - scheuen 
shylock - noun: Geizhals, Wucherer 
shyly - adverb: schüchtern, scheu, genierlich 
shyness - noun: Schüchternheit, Scheu 
shyster - ['§aistê] 
noun: Gauner, Rechtsverdreher 
siam - noun: Siam 
siamese - noun: Siamese, Siamesin, Siamkatze, siamesische Katze; 
adjective: siamesisch 
siberia - noun: Sibirien 
siberian - adjective: sibirisch; 
noun: Sibirier 
sibilance - zischlaute 
sibilant - ['sibilEnt] 
adjective: zischend, scharf, Zisch-, gezischt; 
noun: Zischlaut 
sibling - ['siblin] 
noun: Geschwister, Verwandte 
siblings - geschwister 
sibyl - ['sibil] 
sibylle 
sibylline - [sı'bilain] 
sibyllinischen 
sibyls - sibyllen 


siccative - ['sikêtiv] 
sikkativ 

sicilian - adjective: sizilianisch; 
noun: Sizilianer 

sicily - noun: Sizilien 


sick - [sik] 
adjective: krank, schlecht, übel, kotzübel, geschmacklos, makaber, abartig, 
pervers 


sick-benefit - kranken-nutzen- 
sick-leave - krankenstand 
sick-list - noun: Krankenliste, Verletzenliste 
sick-pay - krankengeld 
sick-voucher - kranken-gutschein 
sick headache - ['sik,hedeik] 
noun: Migräneanfall, Migräne 
sickbay - ['sikbei] 
noun: Schiffslazarett, Lazarett, Revier, Krankenrevier 
sickbed - ['sikbed] 
noun: Krankenbett, Krankenlager 
sicken - ['sikn] 
verb: anekeln, anwidern, erschüttern, erkranken, krank machen, krank 
werden 
sickened - krank 
sickening - ['siknin] 
adjective: Ekel erregend, widerlich, erschütternd, unerträglich, ekelhaft, 
zum Kotzen, entsetzlich 
sickeningly - adverb: Ekel erregend, unerträglich 
sickish - kränklich 
sickle - ['sikl] 
noun: Sichel 
sickleave - ['sikli:v] 
krankheit 
sickliness - noun: Kränklichkeit, Blässe, Widerlichkeit, Ekelhaftigkeit, 
Mattheit, Schwachheit 
sickly - ['sikli] 
adjective: kränklich, krankhaft, blass, sauer, übersüß, süßlich 


sickness - ['siknis] 
noun: Krankheit, Erkrankung, Übelkeit, Erbrechen, Geschmacklosigkeit 
sickroom - ['sikrum] 
noun: Krankenzimmer 
side - [said] 
noun: Seite, Wand, Rand, Flügel, Flanke, Weiche, Zwang; 
adjective: Seiten-, Neben-, seitlich 
side-by-side - adverb: nebeneinander 
side-car - beiwagen 
side-light - side-licht 
side-line-production - side-line-produktion 
side-path - side-pfad 
side-stroke - seite-takt 
side effect - noun: Nebenwirkung, Nebeneffekt 
side with - verb: sich anschließen 
sidearm - seitenarm 
sideband - seitenband 
sidebar - seitenleiste 
sideboard - ['saidbo:d] 
noun: Anrichte, Sideboard, Backenbart, Kotelette, Büfett 
sideburns - ['saidb£:nz] 
noun: Koteletten, Backenbart 
sidecar - ['saidkä:] 
noun: Beiwagen, Seitenwagen 
sided - seitig 
sidedish - ['saiddi$] 
beilage 
sidedness - einseitigkeit 
sidekick=npusTteß - nug) 
sidelight - ['saidlait] 
seitenlicht 
sidelights - noun: Standlicht 
sideline - ['saidlain] 
noun: Nebenberuf 
sidelines - abseits 


sidelong - ['saidlon] 
adjective: Seiten- 
sidepiece - noun: Flügel 
sidereal - [sai'diêriêl] 
adjective: siderisch 
siderite - siderit 
siderurgy - eisenmetallurgie 
sides - seiten 
sidesaddle - ['said,s&dl] 
noun: Damensattel 
sideshow - ['said$&u] 
noun: Nebenvorstellung, Sonderausstellung 
sideslip - ['saidslip] 
verb: abrutschen 
sidesplitting - ['said,splitin] 
adjective: urkomisch, zum Totlachen 
sidestep - ['saidstep] 
noun: Schritt zur Seite, Seitenschritt, Ausfallschritt, Ausweichmanöver; 
verb: ausweichen 
sidestepping - auszuweichen 
sidestroke - seitenschwimmen 
sideswipe - seitenhieb 
sidetrack - ['saidtrak] 
noun: Abstellgleis, Rangiergleis 
sidetracked - abgelenkt 
sidetracking - ablenken 
sideview - ['saidvju: ] 
noun: Seitenansicht 
sidewalk - ['saidwo:k] 
noun: Bürgersteig, Gehsteig, Gehweg 
sidewall - seitenwand 
sideward - ['saidwed] 
seitwärts 
sidewards - ['saidwedz] 
seitwärts 


sideways - ['saidweiz] 
adverb: seitlings, seitwärts 
sidewind - ['saidwind] 
seitenwind 
sidewise - seitlich 
siding - ['saidin] 
noun: Rangiergleis, Abstellgleis, Bürgersteig, Gehsteig 
sidle - ['saidl] 
verb: schleichen 
sidy - ['saidi] 
zuschuss 
siege - [si:dz] 
noun: Belagerung, Umstellung 
sienna - [si'enê] 
noun: Sienaerde, Ockergelb 
siesta - [si'estê] 
noun: Siesta 
sieve - [siv] 
verb: durchpassieren, sieben, durchsieben, rütteln, seihen, abseihen; 
noun: Sieb, Durchschlag 
sieving - sieben 
sift - [sift] 
verb: sieben, durchsieben, schütteln, trennen, durchgehen 
sifted - gesiebt 
sifter - sichter 
sifting - noun: Sichtung 
siftings - krümeln 
sigh - [sai] 
noun: Seufzer, Säuseln, Seufzen; 
verb: seufzen, säuseln 
sighing - noun: Säuseln, Seufzen 
sight - [sait] 
noun: Sehvermögen, Sehen, Anblick, Blick, Sicht, Bild, Sehenswürdigkeit, 
Visier, Visiereinrichtung; 
verb: sichten, mit Visier versehen, richten 
sighted - adjective: sehend 


sighting - noun: Sichtung 
sightless - ['saitlis] 
adjective: blind, tot 
sightliness - ansehnlichkeit 
sightseeing - ['sait,si:in] 
noun: Besichtigung 
sightseer - ['sait,si:ê] 
noun: Tourist 
sign - [sain] 
noun: Zeichen, Wink, Mal, Vorzeichen, Erscheinung, Anzeichen, 
Kennzeichen, Spur, Beweis, Wegweiser, Schild, Verkehrszeichen, Tafel, 
Sternzeichen, Tierkreiszeichen; 
verb: zeichnen, signieren, unterschreiben, unterzeichnen, sich eintragen 
sign off - verb: sich verabschieden, Schluss machen 
sign on - verb: verpflichten, anmelden, heuern, anheuern 
signal - ['signl] 
verb: anzeigen, ankündigen, winken, signalisieren, blinken; 
noun: Zeichen, Signal, Nachricht, Handzeichen; 
adjective: beachtlich, bemerkenswert, eklatant 
signal operation=onepaunsn ''O0CBOÖ0AHTBb", OCBOÖOSKIEHHE - 
(cemabopa). 
signalbook - ['signlbuk] 
signalbuch 
signalbox - ['signlboks] 
stellwerk 
signaler - noun: Signalgeber, Blinker, Signalgast 
signaling - signalisierung 
signalization - signalisation 
signalize - ['sign£laiz] 
verb: kennzeichnen 
signalizing - signalisierung 
signaller - ['signêlê] 
noun: Fernmelder, Funker 
signalling - noun: Nachrichtenübermittlung 
signally - adverb: bemerkenswert, eklatant 


signalman - ['signlmên] 
noun: Weichensteller, Signalgast 
signatory - ['signêtêri] 
noun: Unterzeichner, Signatar; 
adjective: Signatar- 
signature - ['signit§ê] 
noun: Unterschrift, Signatur, Paraphe 
signatures - unterschriften 
signboard - ['sainbo:d] 
noun: Tafel 
signed - adjective: signiert, unterzeichnet 
signer - ['sainê] 
noun: Unterzeichner 
signet - ['signit] 
noun: Signet 
significance - [sig'nifikêns] 
noun: Bedeutung, Bedeutsamkeit, Signifikanz, Tragweite, Größe, 
Wichtigkeit, Belang 
significand - mantisse 
significant - [sig'nifikênt] 
adjective: bedeutend, bedeutsam, bedeutungsvoll, signifikant, wichtig, viel 
sagend, trächtig, beachtlich 
significantly - adverb: bedeutend, bedeutungsvoll, viel sagend, 
bedeutsam, beachtlich 
signification - [,signifi'kei§ên] 
noun: Sinn, Bedeutung, Bezeichnung 
significative - [sig'nifikêtiv] 
signifikative 
signify - ['signifai] 
yerb: bedeuten, andeuten, vorstellen 
signifying - bedeutet 
signing - noun: Unterzeichnung, Signierung, Unterzeichnen 
signpost - ['sainp£ust] 
verb: kennzeichnen, ausschildern, beschildern; 
noun: Wegweiser, Schild 
sikh - noun: Sıkh 


sikhism - sikhismus 
silage - ['sailidż] 
noun: Silage, Silofutter 
silence - ['sailêns] 
noun: Stille, Ruhe, Schweigen, Stillschweigen, Schweigsamkeit; 
verb: zum Schweigen bringen, verstummen lassen 
silenced - schweigen 
silencer - ['sailênsê] 
noun: Schalldämpfer, Auspufftopf 
silent - ['sailênt] 
adjective: wortlos, still, stillschweigend, geräuschlos, lautlos, ruhig, 
stumm, unhörbar, schweigend, schweigsam 
silently - adverb: lautlos, schweigend, leise 
silenus - silen 
siler - seiler 
silhouette - [,silu:'et] 
noun: Silhouette, Schattenriss, Schattenbild, Scherenschnitt, Schemen 
silhouetted - silhouette 
silhouettes - silhouetten 
silhouetting - scherenschneidens 
silica - ['silikê] 
noun: Kieselerde 
silicate - ['silikit] 
noun: Silikat, Silicat 
siliceous - [si'li§ês] 
adjective: kiesig, Kies- 
silicic - [si'lisik] 
kieselsäure 
silicide - silizid 
silicon - ['silikên] 
noun: Silizium 
silicone - noun: Silikon 
silicosis - noun: Silikose 
silicotic - silikotischen 
silk - [silk] 
noun: Seide, Seidene, Seidenkleid, Kronanwalt, Seidengewand; 


adjective: seiden 
silken - ['silkên] 
adjective: seiden, seidig, glatt, bedrohlich sanft, sanft 
silkily - seidig 
silkscreen - noun: Seidensieb, Seidensiebdruck 
silkscreened - siebdruck 
silkscreening - siebdruck 
silkworm - ['silkwê:m] 
noun: Seidenraupe 
silky - ['silki] 
adjective: seidig, samtig, glatt, seidenartig 
sill - [sil] 
noun: Sims, Fenstersims, Fensterbrett, Schwelle, Türleiste 
silliness - ['silinis] 
noun: Albernheit, Dummheit, Alberei 
silly - ['sili] 
adjective: albern, dumm, blöd, närrisch, tölpelhaft, läppisch, zickig; 
noun: Dussel 
silo - ['sailêu] 
noun: Silo, Bunker, Getreidespeicher, unterirdische Startrampe 
silt - [silt] 
noun: Schwemmsand, Schlick; 
verb: verschlammen, versanden 
siltation - verschlickung 
silting - versandung 
silty - schluffigen 
silurian - noun: Silur 
silvan - ['silvên] 
adjective: Wald-, waldig 
silver - ['silvê] 
noun: Silber, Silbergeld, Silbermünzen; 
adjective: silbern, Silber-; 
verb: versilbern 
silvered - versilbert 
silverfish - silberfischchen 
silveriness - noun: silbriger Schimmer, silberheller Klang 


silvering - noun: Versilberung 
silvern - ['silvên] 
adjective: silbern 
silverplate - ['silv£'pleit] 
silberplate 
silvers - silber 
silversmith - ['silvesmi0] 
silberschmied 
silverware - ['silvêw€ê] 
noun: Silbergeschirr, Silberbesteck, Silberzeug, Silber, Besteck, 
Tafelsilber 
silvery - ['silveri] 
adjective: silbern, silbrig, silberhell 
silviculture - ['silvikÄlt$e] 
waldbau 
simian - ['simiên] 
adjective: affenartig; 
noun: Affe 
similar - ['similê] 
adjective: ähnlich, gleich, fast gleich, ungefähr gleich, gleichartig 
similarities - Ähnlichkeiten 
similarity - [,simi'lariti] 
noun: Ähnlichkeit, Gleichheit, Reminiszenz 
similarly - ['similêli] 
adverb: ähnlich, ebenso, genauso 
simile - ['simili] 
noun: Gleichnis, Vergleich 
similitude - [si'militju:d] 
noun: Ähnlichkeit 
simmer - ['simê] 
verb: kochen, sieden, garen, auf kleiner Flamme kochen lassen, ziehen 
simonize - verb: polieren 
simony - ['saimêni] 
noun: Simonie 
simoom - [si'mu:m] 
samum 


simoon - [si'mu:n] 
samum 
simp - [simp] 
einf 
simpatico - adjective: sympathisch 
simper - ['simp£] 
verb: geziert lächeln, albern lächeln, säuseln 
simperingly - adverb: geziert, albern, säuselnd 
simple - ['simpl] 
adjective: einfach, leicht, gewöhnlich, anspruchslos, natürlich, schlicht, 
schmucklos, einfältig, simpel 
simple-hearted - treuherzigen 
simple interest - noun: gewöhnliche Zinsen 
simpleminded - ['simpl'maindid] 
einfältige 
simpleness - einfachheit 
simplest - einfachste 
simpleton - ['simplt£n] 
noun: Einfaltspinsel, einfältiger Mensch, Naivling, Simpel 
simplex - noun: Simplex 
simplicities - einfachheiten 
simplicity - [sim'plisiti] 
noun: Einfachheit, Ursprünglichkeit, Anspruchslosigkeit, Schlichtheit, 
Schmucklosigkeit, Simplizität, Einfalt, Einfältigkeit 
simplification - [,simplifi'kei§ên] 
noun: Vereinfachung, Simplifikation 
simplified - vereinfachten 
simplifies - vereinfacht 
simplify - ['simplifai] 
verb: vereinfachen, simplifizieren 
simplifying - vereinfachung 
simplistic - adjective: simpel, simplistisch, undifferenziert 
simplistically - vereinfachend 
simply - ['simpli] 
adverb: einfach, nur, bloß, eben, lediglich, halt 


simulacra - [,simju'leikrê] 
simulakren 
simulacrum - [,simju'leikrêm] 
simulakrum 
simulant - noun: malingerer, fake 
simulate - ['simjuleit] 
verb: vortäuschen, spielen, simulieren, heucheln 
simulated - ['simjuleitid] 
adjective: künstlich, simuliert 
simulation - [,simju'lei§ên] 
noun: Vortäuschung, Imitation, Tarnung, Simulation 
simulator - ['simjuleit£] 
noun: Simulator 
simultaneity - [‚sim£lte'nieti] 
noun: Simultaneität, Simultanität, Gleichzeitigkeit 
simultaneous - [,simêl'teinjês] 
adjective: gleichzeitig, simultan 
simultaneously - adverb: gleichzeitig, zu gleicher Zeit, simultan, 
nebeneinander, nebenher 
sin - [sin] 
noun: Sünde, Schuld, Frevel, Versündigung; 
verb: sündigen, sich versündigen, verstoßen 
sinai - noun: Sinai 
sinapism - ['sinêpizm] 
sinapismus 
since - [sins] 
conjunction: seit, seitdem, wo, da, weil, zumal, nun; 
adverb: inzwischen, seitdem; 
preposition: seit 
sincere - [sin'siê] 
adjective: aufrichtig, offen, ehrlich, ernst, ernsthaft, herzlich, echt 
sincerely - adverb: aufrichtig, offen, ernsthaft, inniglich 
sincerity - [sin'seriti] 
noun: Aufrichtigkeit, Ehrlichkeit, Offenheit, Ernsthaftigkeit, Herzlichkeit, 
Echtheit, Lauterkeit, Innigkeit 


sinciput - ['sinsipÄt] 
vorderkopf 
sine - [sain] 
noun: Sinus 
sinecure - ['sainikjuê] 
noun: Sinekure, Ruheposten, Pfründe 
sinew - ['sinju:] 
noun: Sehne, Nerv 
sinewy - ['sinju:i] 
adjective: sehnig, nervig, flechsig, kraftvoll 
sinfonia - noun: Sinfonie, Symphonie, Opersinfonia, 
Sinfonieorchester, Symphonieorchester, Symphoniker, Sinfoniker 
sinful - ['sinful] 
adjective: sündhaft, sündig, schuldig, frevelhaft 
sinfully - adverb: sündig, sündhaft 
sinfulness - noun: Sündhaftigkeit, Sündigkeit 
sing - [sin] 
verb: singen, dröhnen, summern, schlagen 
singapore - noun: Singapur 
singe - [sind2] 
verb: sengen, versengen, ansengen, absengen, verbrennen, versengt 
werden, abgesengt werden 
singed - adjective: versengt 
singer - ['sinê] 
noun: Sãnger 
singhalese - noun: Singhalese, Singhalesin, Singhalesisch; 
adjective: singhalesisch 
singing - ['sinin] 
noun: Singen, Dröhnen, Summen, Singerei, Gesang, Sang 
singing-master - ['sinin,mä:st£&] 
singen-meister 
single - ['siggl] 
noun: Schlag für einen Lauf, Lauf zum ersten Mal, Zweier, 
Einzelfahrschein, Einzelfahrkarte, Einzelzimmer, Einpfund-Schein, 
Eindollar-Schein, Single; 


adjective: einzige, einzeln, einmalig, ehelos, ledig, unverheiratet, allein 
stehend 
single-breasted - adjective: einreihig 
single-step - einstufigen 
single-track - adjective: einspurig, eingleisig 
single-user - single-user- 
single action - adjective: Einzelfeuer- 
single entry - adjective: einfach 
single out - [oroöpaT»] 
verb: auswählen, herausgreifen, herausheben, aussondern 
singled - vereinzelt 
singleness - ['sigglnis] 
einfalt 
singles - noun: Einzel 
singleseater - ['siggl,si:t&] 
einsitzer 
singlestage - ['sigglsteidZ] 
einstufige 
singlet - ['sigglit] 
noun: Trikot, Unterhemd 
singling - vereinzelung 
singly - ['siggli] 
adverb: einzeln, einzig, nur, getrennt 
sings - singt 
singsong - ['sinson] 
noun: Singsang 
singular - ['siggjul£] 
adjective: singularisch, im Singular, sonderbar, einzigartig, eigenartig, 
einmalig; 
noun: Singular, Einzahl 
singularity - [‚siggju’leriti] 
noun: Sonderbarkeit, Eigenartigkeit 
singularly - adverb: außerordentlich, sonderbar, eigenartig 
sinhalese - singhalesen 
sinister - ['sinist£] 
adjective: unheimlich, finster, düster, sinister, ominös, böse, Unheil 


verkündend, link 
sinisterly - unheimlich 
sink - [sink] 
verb: versenken, bohren, zerstören, senken, absenken, versacken, 
absacken, einsacken, sacken, ausschachten, untergehen, sinken, versinken, 
sich senken, absinken; 
noun: Ausguss, Waschbecken, Spülbecken, Becken, Spüle 
sink-stone - ['sinkstêun] 
sink-stein 
sinkable - versenkbar 
sinker - ['sinkê] 
noun: Senker, Bleigewicht, Senkgewicht 
sinkhole - doline 
sinking - ['sinkin] 
noun: Untergang, Versenkung, Senkung, Bohrung 
sinks - senken 
sinless - adjective: sündenlos, sündenfrei, ohne Sünde 
sinlessness - sündlosigkeit 
sinned - gesündigt 
sinner - ['sin£] 
noun: Sünder, Sünderin, Frevler 
sinning - sündigen 
sinoatrial - sinusknoten 
sinologist - [si'nol&dzist] 
sinologe 
sinologue - ['sinêlog] 
sinologe 
sinology - [si'nolêdzi] 
noun: Sinologie 
sins - sünden 
sintering - sintern 
sinuate - gekerbt 
sinuous - ['sinju&s] 
adjective: gewunden 
sinus - ['saines] 
noun: Sinus, Nebenhöhle, Stirnhöhle 


sinusitis - noun: Stirnhöhlenentzündung, Nebenhöhlenentzündung, 
Stirnhöhlenvereiterung 
sinusoidal - sinusförmige 
sip - [sip] 
verb: schlürfen, in kleinen Schlückchen trinken, nippen an; 
noun: Schluck, Schlückchen 
siphon - ['saifên] 
verb: eine Flüssigkeit absaugen, absaugen, umfüllen; 
noun: Siphon, Heber 
siphonage - abhebern 
siphoned - abgeschöpft 
siphonic - absauge 
siphoning - absaugen 
sipped - nippte 
sipping - nippen 
sips - nippt 
sir - [sê:] 
noun: gnädiger Herr, Herr 
sircar - ['sê:kâ:] 
sirch 
sire - ['saiê] 
noun: Vater, Zuchthengst 
sired - zeugte 
siren - ['saiêrên] 
noun: Sirene 
sires - bullen 
sirius - noun: Sirius 
sirloin - ['s&:loin] 
noun: Lendenfilet 
sirocco - [si'rok&u] 
noun: Schirokko 
sirrah - ['sir£] 
bursch 
sirs - herren 
sirup - ['sirêp] 
noun: Saft, Sirup 


siskin - ['siskin] 
noun: Zeisig 
sissy - ['sisi] 
noun: Waschlappen, Memme, Zimperliese, Warme, Tunte 
sister - ['sistê] 
noun: Schwester, Kollegin, Schwesterschiff,  Ordensschwester, 
Oberschwester 
sister-in-law - ['sist£rinlo:] 
noun: Schwägerin 
sisterhood - ['sist£hud] 
noun: Schwesternschaft, Schwesternorden, Frauenvereinigung 
sisterly - ['sisteli] 
adjective: schwesterlich, geschwisterlich 
sistine - adjective: sixtinisch 
sisyphean - sisyphus 
sisyphus - sisyphos 
sit - [sit] 
verb: sitzen, sich setzen, tagen, einen Sitz haben, stehen, brüten, setzen, 
stellen, zusammentreten; 
noun: Sitz 
sit down - [cecTp] 
verb: hinsetzen, sich hinsetzen, sich niederlassen, sich setzen 
site - [sait] 
noun: Platz, Stelle, Stätte, Baugelände, Gelände, Baustelle, Grundstück, 
Standort; 
verb: legen, anlegen 
sited - gelegen 
sites - websites 
siting - noun: Legen 
sitter - ['sit£] 
noun: Modell, Babysitter, brütender Vogel, todsicherer Ball 
sitting - ['sitin] 
adjective: sitzend, brütend, tagend, in Sitzung; 
noun: Sitzung, Tagung, Versammlung 
sitting-room - ['sitigrum] 
noun: Wohnzimmer, Aufenthaltsraum 


situate - verb: hinstellen, legen 
situated - ['sitjueitid] 
adjective: gelegen, gestellt, situiert, befindlich 
situation - | ,sitju'ei§ên] 
noun: Lage, Situation, Stellung, Sachlage, Verhãltnisse, Zustand 
situational - situative 
situations - situationen 
sitz - noun: seat, bottom, residence, domicile, headquarters, sit, fit, set 
six - [siks] 
noun: Sechs, Sechster; 
numeral: sechs 
sixfold - ['siksf£uld] 
sechsfach 
sixteen - ['siks'ti:n] 
numeral: sechzehn 
sixteenth - ['siks'ti:n0] 
adjective: sechzehnte; 
numeral: sechzehnte 
sixteenths - sechzehntel 
sixth - [siks0] 
adjective: sechste; 
noun: Sechstel; 
numeral: sechste 
sixthly - ['siks0li] 
sechstens 
sixths - sexten 
sixties - ['sikstiz] 
noun: sechziger Jahre 
sixtieth - ['sikstii0] 
adjective: sechzigste; 
numeral: sechzigste 
sixty - ['siksti] 
numeral: sechzig 
sizable - ['saizêbl] 
adjective: ziemlich grof, betrãchtlich, ansehnlich, anstãndig, ziemlich 


size - [saiz] 
noun: Größe, Umfang, Ausmaß, Stärke, Höhe, Format, Grad, Nummer, 
Grundierleim, Leim; 
verb: nach der Größe sortieren, größemäßig ordnen, grundieren 
size up - verb: abtasten, abschätzen 
sizeable - adjective: ziemlich groß, beträchtlich, ansehnlich, anständig, 
ziemlich 
sized - größe 
sizes - größen 
sizing - dimensionierung 
sizings - schlichten 
sizzle - ['sizl] 
noun: Brutzeln, Brutzelei; 
verb: brutzeln, zischen 
sizzled - zischte 
sizzling - ['sizlin] 
adjective: brutzelnd 
skald - [sko:1d] 
noun: Skalde 
skat - [skä:t] 
noun: skate 
skate - [skeit] 
noun: Skat, Rochen, Schlittschuh, Kufe; 
verb: Schlittschuh laufen 
skateboard - noun: Skateboard, Rollbrett 
skateboarder - noun: Skateboardfahrer 
skateboarding - noun: Skateboardfahren 
skater - ['skeit£] 
noun: Schlittschuhläufer 
skating - noun: Schlittschuhlaufen 
skedaddle - [ski'd&dl] 
verb: türmen 
skein - [skein] 
noun: Strang, Kette, Schwarm, Geflecht, Docke 
skeletal - ['skelitel] 
adjective: Skelett-, skelettartig, wie ein Skelett 


skeletally - skelett 
skeleton - ['skelitn] 
noun: Skelett, Knochengerüst, Torso, Skeleton 
skeleton key - ['skelitnki:] 
noun: Dietrich, Nachschlüssel 
skeletonize - ['skelit&naiz] 
skelettierung 
skeptic - ['skeptik] 
noun: Skeptiker, Zweifler 
skeptical - adjective: skeptisch, skeptizistisch, zweiflerisch 
skeptically - skeptisch 
skepticism - noun: Skepsis, Skeptizismus, Unglaube 
skeptisism - skepsis bezüglich 
skerry - ['skeri] 
noun: Schäre 
sketch - [sket$] 
noun: Skizze, Aufriss, Grundriss, Riss, Sketch, Sketsch, Aufzeichnung, 
Entwurf, Studie; 
verb: skizzieren, Skizzen machen, aufzeichnen, entwerfen 
sketchbook - ['sket$buk] 
noun: Skizzenbuch 
sketched - skizziert 
sketcher - skizzierer 
sketchily - adverb: flüchtig, oberflächlich 
sketchiness - noun: Flüchtigkeit, Oberflächlichkeit, Unzulänglichkeit 
sketching - noun: Skizze, Skizzierung, Entwerfen 
sketchy - ['sket$i] 
adjective: flüchtig, oberflächlich, dürftig, bruchstückhaft, skizzenhaft, 
lückenhaft 
skew - [skju:] 
verb: umdrehen, krümmen, verzerren, abschrägen, schräg laufen; 
adjective: schief, schräg; 
noun: Schiefe 
skewbald - ['skju:bo:ld] 
adjective: scheckig 
skewed - verzerrt 


skewer - ['skjuê] 
verb: aufspießen, spießen; 
noun: Spieß 
skewered - aufgespießt 
skewers - spieße 
skewing - neigen 
skewness - schiefe 
skews - verzerrt 
ski - [ski:] 
verb: Ski laufen, Ski fahren, Schi laufen, Schi fahren; 
noun: Ski, Schi, Kufe 
ski-jumping - ['ski:,d2Ämpin] 
noun: Sprunglauf 
skiagram - ['skaiegr&m] 
röntgenbild 
skid - [skid] 
noun: Schleudern, Rolle, Gleiter, Kufe, Gleitkufe; 
verb: schleudern, gleiten, abrutschen, ausrutschen, rutschen 
skidding - schleudern 
skidmarks - noun: Spur, Reifenspur, Bremsspur 
skied - ski gefahren 
skier - ['ski:£] 
noun: Skiläufer, Skifahrer, Schiläufer, Schifahrer 
skies - himmel 
skiff - [skif] 
noun: Skiff 
skiffle-group - ['skiflgru:p] 
skiffle-gruppe 
skiing - noun: Skilaufen, Schilaufen, Skifahren, Schifahren 
skilful - ['skilful] 
adjective: geschickt, gewandt, kunstvoll 
skilfully - adverb: geschickt, gewandt, kunstvoll 
skilfulness - noun: Geschicklichkeit, Geschick, Gewandtheit, 
Kunstfertigkeit, Kunst, Fertigkeit, Fähigkeit 
skill - [skil] 
noun: Geschick, Geschicklichkeit, Können, Kunst, Kunstfertigkeit, 


Fãhigkeit, Fertigkeit 
skilled - [skild] 
adjective: geschickt, gewandt, gelernt, ausgebildet, Fach-, fachmãnnisch 
skillet - ['skilit] 
noun: Bratpfanne 
skillful - adjective: geschickt, gewandt, kunstvoll 
skillfully - adverb: geschickt, gewandt, kunstvoll 
skillfulness - noun: Geschicklichkeit, Geschick, Gewandtheit, 
Kunstfertigkeit, Kunst, Fertigkeit, Fähigkeit 
skills - fähigkeiten 
skim - [skim] 
verb: abschöpfen, entrahmen, streichen über, streifen über, absahnen, 
berühren, überfliegen, fliegen, rasch gleiten, springen, hüpfen 
skimmed - magermilch 
skimmer - ['skim£] 
noun: Schaumlöffel, Schaumkelle 
skimp - [skimp] 
verb: sparen, knausern, hudeln bei, nachlässig erledigen, zu kurz kommen 
lassen, schludern 
skimpily - adverb: dürftig, kärglich, spärlich 
skimpiness - noun: Spärlichkeit 
skimpy - ['skimpi] 
adjective: dürftig, kärglich, spärlich, knapp 
skin - [skin] 
noun: Haut, Fell, Häutchen, Pelz, Balg, Ölhaut, Ölzeug, Schlauch, Schale, 
Pelle, Hülle, Darm, Matrize, Skinhead, Skin; 
verb: häuten, schälen, enthäuten, pellen, abziehen 
skin-deep - ['skin'di:p] 
haut-tief 
skin-diver - ['skin,daiv£] 
noun: Sporttaucher 
skin-grafting - ['skin,grä: Ton 
haut-transplantation 
skin-tight - ['skintait] 
adjective: hauteng 


skinflint - ['skinflint] 
noun: Geizkragen 
skinless - ohne haut 
skinned - gehäutet 
skinner - ['skin£] 
noun: Abdecker, Gerber 
skinniness - noun: Magerkeit 
skinny - ['skini] 
adjective: dünn, hauteng, dürr, mager 
skins - noun: skin 
skintight - hautengen 
skip - [skip] 
verb: hüpfen, springen, seilspringen, hopsen, schwänzen, überspringen, 
übergehen, auslassen, überschlagen, tänzeln, schlittern; 
noun: Sprung, kleiner Sprung, Hüpfer, Hüpfschritt, Freudensprung, 
Container, Bauschuttmulde, Mulde, Förderkorb, Kapitän 
skipjack - ['skipdzak] 
bonito 
skipper - ['skip£] 
noun: Kapitän, Schiffer 
skipping-rope - ['skipigr&up] 
noun: Springseil, Hüpfseil 
skirmish - ['sk&:mi$] 
noun: Gefecht, Plänkelei, Scharmützel, Geplänkel, Zusammenstoß; 
verb: kämpfen, zusammenstoßen, plänkeln 
skirmisher - ['sk&:mi$£] 
plänkler 
skirt - [sk£:t] 
noun: Rock, Schoß; 
verb: tangieren 
skirting - ['skE:tig] 
noun: Fußleiste 
skirun - ['ski:rÄn] 
skipiste 
skis - ski 


skit - [skit] 
noun: Sketch, Sketsch 
skitter - ['skitê] 
verb: rutschen 
skittish - ['skiti§] 
adjective: übermütig, schelmisch, neckisch, kokett, unruhig 
skittishly - adverb: übermütig, schelmisch, neckisch, kokett, unruhig 
skittishness - noun: Übermütigkeit, Übermut, Neckereien, Unruhe, 
Nervosität 
skittle - ['skitl] 
noun: Kegel, Holz 
skittle-alley - ['skitl,&li] 
noun: Kegelbahn 
skittle-ground - ['skitlgraund] 
kegelbahn 
skittles - kegeln 
skive - [skaiv] 
verb: blaumachen, schwänzen 
skiver - ['skaivê] 
noun: Schwänzer, fauler Bruder, faule Schwester, Drückeberger, Kneifer 
skua - ['skju:ê] 
noun: Skua, große Raubmöwe 
skulduggery - ['skÄl,dÄge£ri] 
noun: üble Tricks 
skulk - [skÄlk] 
verb: schleichen, sich stehlen, sich herumdrücken 
skulker - schleicher 
skull - [skÃ1] 
noun: Schädel, Totenkopf 
skullcap - ['skÄlkzp] 
noun: Scheitelkäppchen 
skunk - [skÄnk] 
noun: Skunk, Stinktier 
sky - [skai] 
noun: Himmel 


sky-blue - ['skai'blu:] 
adjective: himmelblau 
sky-born - ['skai'bo:n] 
himmel geboren 
sky-clad - ['skaikl&d] 
himmel verkleidet 
sky-rocket - ['skai,rokit] 
himmel-rakete 
sky-scraper - ['skai,skreip£] 
wolkenkratzer 
sky-writer - ['skai,rait&] 
himmel-schriftsteller 
sky-writing - ['skai,raitin] 
himmel-schreiben 
skycap - gepäckträger 
skydive - fallschirmsprung 
skydiver - fallschirmspringer 
skydiving - noun: Fallschirmspringen 
skyer - ['skaiê] 
noun: Kerze 
skyjack - verb: entführen 
skyjacker - noun: Entführer, Luftpirat 
skylark - ['skailâ:k] 
noun: Ferldlerche; 
verb: tollen 
skylarking - noun: Allotria 
skylight - ['skailait] 
noun: Luke, Dachfenster 
skyrocket - rakete 
skyrocketed - sprunghaft 
skyrocketing - explodierenden 
skyscape - ['skaiskeip] 
himmelslandschaft 
skyscraper - noun: Wolkenkratzer 
skyward - ['skaiwêd] 
adjective: zum Himmel gerichtet; 


adverb: zum Himmel gerichtet 
skywards - ['skaiwêdz] 
adverb: zum Himmel gerichtet 
skyway - ['skaiwei] 
noun: Luftweg 
skywriter - himmelsschreiber 
skywriting - noun: Himmelschrift 
slab - [slaeb] 
noun: Tafel, Platte, dicke Scheibe, Tisch, großes Stück, Schwarte 
slab-sided - ['slab'saidid] 
platte-seitig 
slack - [slak] 
adjective: locker, bequem, lose, matt, schwach, stier, träge, nachlässig, 
schlaff, schlampig, flau, schleppend, lustlos; 
noun: durchhängendes Teil, Lose, Leerlauf, Gruß; 
verb: bummeln, erschlaffen 
slack period - noun: Ruhepause 
slacken - ['slakEn] 
verb: lockern, vermindern, verringern, nachlassen, erschlaffen, 
entspannen, abflauen, sich lockern 
slackened - gelockert 
slackening - noun: Lockern, Lockerung, Entspannung, Abnahme 
slacker - ['slækê] 
noun: Bummelant 
slacking - nachlassen 
slackly - schlaff 
slackness - noun: Schlaffheit, Erschlaffung, Lockerheit, Bummelei, 
Schwäche, Flauheit, Nachlässigkeit, Unlust 
slacks - [slæks] 
noun: Hose 
slag - [slæg] 
noun: Schlacke, Schlampe 
slain - [slein] 
erschlagen 
slake - [sleik] 
verb: stillen, löschen 


slaked - gelöschtem 
slaker - kalklöscher 
slaking - löschbehãlter 
slalom - ['sleilêm] 
noun: Slalom, Torlauf 
slam - [slæm] 
verb: zuknallen, zuschlagen, knallen, schmeißen, schmettern, ballern, 
bolzen, dreschen, feuern, vernichtend schlagen, herunterputzen, 
miesmachen; 
noun: Zuschlagen, Zuknallen, Aufschlagen, Knall, Schlemm 
slammed - zugeschlagen 
slammer - noun: Knast, Bau 
slamming - noun: Geknall 
slander - ['slâ:ndê] 
noun: Verleumdung, Beleidigung, Beschimpfung; 
verb: verleumden, beleidigen, beschimpfen 
slanderer - noun: Verleumder, Verleumderin 
slanderous - ['slâ:ndêrês] 
adjective: verleumderisch 
slanderously - verleumderisch 
slang - [slay] 
noun: Slang, Jargon, Umgangssprache, Rotwelsch; 
verb: beschimpfen 
slangy - ['slani] 
adjective: salopp, Slang-, slangartig 
slant - [slä:nt] 
noun: Neigung, Schräge, Schrägheit, Schräglage, Tendenz; 
verb: verschieben, färben, sich neigen 
slanted - adjective: gefärbt, geneigt, schräg 
slanting - ['slä:ntin] 
adjective: schräg 
slantingly - schräg 
slantwise - ['slä:ntwaiz] 
schräg 
slap - [slæp] 
verb: schlagen, hauen, klatschen, ohrfeigen, knallen; 


noun: Klaps, Schlag, Klitsch, Patsch; 
adverb: direkt 
slap-bang - ['slap'ban] 
knall 
slapdash - ['slæpdæ§] 
adjective: flüchtig, schludrig 
slaphappy - übermütig 
slapstick - ['slapstik] 
noun: Klamauk 
slash - [sl&$] 
verb: zerfetzen, aufschlitzen, hauen, abhauen, schlagen, radikal 
herabsetzen, zusammenstreichen, mit Schlitzen versehen; 
noun: Strich, Streich, Schnitt, Schrägstrich, Schlitz, Hieb, Piss 
slashing - ['sla$iy] 
adjective: zerschmetternd, scharf, vernichtend 
slat - [slæt] 
noun: Latte, Lamelle 
slate - [sleit] 
noun: Schiefer, Schieferplatte, Tafel, Schiefertafel, Kandidatenliste, Liste; 
verb: decken, vorschlagen, ansetzen, verreißen, zusammenstauchen 
slate-club - ['sleitklÃb] 
schiefer-club 
slate-pencil - ['sleit'pensl] 
noun: Griffel 
slated - geplant 
slater - ['sleitê] 
noun: Dachdecker, Schieferdecker 
slates - schiefer 
slating - noun: Verriss, Dachdecken 
slats - lamellen 
slattern - ['slætê:n] 
noun: Schlampe 
slatternly - ['slætê:nli] 
adverb: liederlich, schlampig 
slaty - ['sleiti] 
adjective: schieferig, schiefrig, schieferfarben 


slaughter - ['slo:tê] 
noun: Schlachten, Schlãchterei, Gemetzel; 
verb: abschlachten, schlachten 
slaughter-house - ['slo:t&haus] 
schlachthaus 
slaughtered - geschlachtet 
slaughterer - schlächter 
slaughterhouse - noun: Schlachthof, Schlachthaus 
slav - noun: Slawe, Slawin; 
adjective: slawisch 
slavdom - slawentum 
slave - [sleiv] 
noun: Sklave, Sklavin, Knecht, Roboter; 
verb: sich abplagen, placken, strampeln, roboten 
slave-born - ['sleivbo:n] 
slave-geboren 
slave-driver - ['sleiv,draiv£] 
noun: Schleifer, Sklaventreiber 
slave-holder - ['sleiv,h&uld£] 
noun: Sklavenhalter 
slave-ship - ['sleivSip] 
sklaven-schiff 
slave-trade - ['sleivtreid] 
sklavenhandel 
slaved - geschuftet 
slavegirl - sklavin 
slaveowner - sklavenhalter 
slaver - ['sleiv£] 
noun: Sklavenschiff, Sklavenhändler, Geifer, Sabbel, Sabber; 
verb: speicheln, geifern, sabbeln, sabbern 
slavered - geiferte 
slavering - geifernden 
slavery - ['sleiveri] 
noun: Sklaverei, Schinderei, Knechtschaft, Abhängigkeit 
slavey - ['slævi] 
noun: Dienstmädchen, Mädchen 


slavic - adjective: slawisch; 
noun: Slawische 
slaving - mitnehmer 
slavish - ['sleivi$] 
adjective: sklavisch, knechtisch 
slavishly - sklavisch 
slavishness - noun: sklavische Abhängigkeit, Unterwürfigkeit 
slavonian - slawonischen 
slavonic - adjective: slawisch; 
noun: Slawische 
slavophil - slawophilen 
slavophile - slawophilen 
slavs - gläwen 
slaw - [slo:] 
noun: Krautsalat 
slay - [slei] 
verb: erschlagen, umbringen, ermorden, morden 
slayer - ['slei&] 
noun: Mörder, Töter 
slaying - noun: Mord 
sleaze - noun: Skandalgeschichten 
sleaziness - lockerheit 
sleazy - ['sli:zi] 
adjective: verkommen 
sled - [sled] 
noun: Schlitten 
sledding - ['sledin] 
rodeln 
sledge - [sled2] 
noun: Rodel, Rodelschlitten, Schlitten; 
verb: rodeln 
sledge-car - ['sledzkä: ] 
schlitten-auto 
sledge-hammer - ['sledż,hæmê] 
schmiedehammer 
sledgehammer - noun: Vorschlaghammer 


sledges - schlitten 
sleds - schlitten 
sleek - [sli:k] 
adjective: geschmeidig, glatt, gepflegt, elegant, rassig; 
verb: glãtten 
sleekly - schnittig 
sleekness - noun: Geschmeidigkeit, Gepflegtheit, Schnittigkeit, 
Eleganz, Glätte 
sleep - [sli:p] 
verb: schlafen, übernachten; 
noun: Schlaf 
sleep-walker - nachtwandler 
sleep away - verb: verpennen, verschlafen 
sleep on - verb: weiterschlafen, überschlafen 
sleeper - ['sli:p£] 
noun: Schlafende, Schläfer, Schwelle, Schlafwagenzug, Schlafwagen, 
Platz im Schlafwagen 
sleeperette - [,sli:p£'ret] 
ruhesessel 
sleepers - schwellen 
sleepily - adverb: schläfrig, müde, verschlafen 
sleepiness - noun: Müdigkeit, Schläfrigkeit, Verschlafenheit, 
Verträumtheit, Lahmheit, Schlaf 
sleeping - adjective: schlafend, still 
sleeping-bag - ['sli:pinbx&g] 
noun: Schlafsack 
sleeping-car - ['sli:piykä: ] 
noun: Schlafwagen 
sleeping-draught - ['sli:pindrä: ft] 
schlaftrunk 
sleeping-pills - ['sli:piypilz] 
noun: Schlafmittel 
sleeping-sickness - ['sli:piy,siknis] 
noun: Schlafkrankheit 
sleepless - ['sli:plis] 
adjective: schlaflos, wach 


sleeplessness - noun: Schlaflosigkeit, Schlafstörung 
sleepwalker - ['sli:p,wo:k£&] 

noun: Schlafwandler, Nachtwandler 
sleepwalking - noun: Lunatismus, Mondsüchtigkeit 


sleepy - ['sli:pi] 


adjective: müde, schläfrig, verschlafen, verträumt, lahm, schläfrig 


machend 
sleepyhead - ['sli:pihed] 
noun: Schlafmütze 
sleet - [sli:t] 
noun: Schneeregen 
sleeting - schneeregen 
sleety - ['sli:ti] 
schneeschauer 
sleeve - [sli:v] 
noun: Hülle, Manschette, Muffe, Ärmel 
sleeve-protectors - ['sli:vpr£&,tekt&z] 
Ärmel-protektoren 
sleeveless - adjective: ärmellos 
sleigh - [slei] 
noun: Rodel, Schlitten 
sleighs - schlitten 
sleight - taschenspielertrick 
slender - ['slend£] 
adjective: schlank, schmal, mager, schwach, knapp, gering, dürftig 
slenderize - ['slend£raiz] 
verb: schlank machen 
slenderly - schlank 
slenderness - noun: Schlankheit, Schmalheit, Schwäche, Dürftigkeit 
slept - [slept] 
geschlafen 
sleuth - [slu:0] 
noun: Spürhund, Schnüffler 
slew - [slu:] 
verb: schwenken, herumschwenken, drehen; 
noun: Haufen 


slice - [slais] 
yerb: durchschneiden, in Scheiben schneiden, schneiden, aufschneiden, 
schnetzeln, hobeln; 
noun: Scheibe, Schnitte, Teil, Stück, Wender 
sliceable - schnittkãse 
sliced - adjective: in Scheiben geschnitten, geschnitten, aufgeschnitten 
slicer - noun: Hobel, Brotschneidemaschine,  Brotmaschine, 
Brotschneider, Schneider, Wurstschneidemaschine 
slices - scheiben 
slick - [slik] 
adjective: gewieft, clever, glatt, aalglatt, professionell, geschniegelt, 
schlüpfrig; 
noun: Schlick, Teppich, Ölteppich, Hochglanzmagazin 
slicker - ['slikê] 
noun: Regenjacke, Gauner, Ganove 
slickly - gekonnt 
slickness - noun: Gewieftheit, Cleverness, Glätte 
slid - [slid] 
geschoben 
slidable - verschiebbaren 
slidably - gleitend 
slide - [slaid] 
noun: Rutschbahn, Rutsche, Rutsch, Abfall, Zug, Schleifer, gleitendes Teil, 
Schlitten, Dia, Lichtbild; 
verb: gleiten lassen, gleiten, schlittern, rutschen, flutschen 
slide-block - ['slaidblok] 
dia-block 
slide-fastener - ['slaid,fä:sn£] 
dia-verschluss 
slide-rule - noun: Rechenschieber 
slide-valve - ['slaidva&lv] 
dia-ventil 
slide rule - ['slaidru:l] 
noun: Rechenschieber 
slider - schieber 
slides - folien 


slideway - gleitführung 
sliding - adjective: gleitend, verschiebbar 
slight - [slait] 
adjective: zierlich, leicht, leise, geringfügig, gering, klein, schmãchtig, 
schwach, flüchtig, harmlos, unbetrãchtlich; 
noun: Herabsetzung, Affront, Krãnkung; 
verb: krãnken, beleidigen, ignorieren 
slightest - adjective: mindeste 
slighting - adjective: krãnkend, geringschätzig, abschätzig, abfãllig 
slightly - ['slaitli] 
adverb: abschätzig, abfällig, schwach, leicht, ein wenig, etwas, entfernt 
slightness - noun: Zierlichkeit, Geringfügigkeit, Leichtheit, Schwäche, 
Schmächtigkeit, Harmlosigkeit 
slights - kränkungen 
slim - [slim] 
adjective: schlank, schmal, gering; 
verb: schlank machen, schrumpfen 
slime - [slaim] 
noun: Schleim, Glibber 
sliminess - noun: Schlankheit, Schmalheit, Dünne, Magerkeit 
slimly - schlank 
slimmed - abgespeckten 
slimmer - schlanker 
slimness - schlankheit 
slimy - ['slaimi] 
adjective: schleimig, schmierig, glitschig, schlickig, schlammig, 
quabbelig, glibberig 
sling - [slin] 
noun: Schlinge, Armschlinge, Armbinde, Schlaufe, Tragriemen, Riemen, 
Babytragetuch, Tragetuch, Babytrageschlinge, Binde, Schleuder; 
verb: schleudern, feuern, schmeißen, aufhängen 
slinger - schleuder 
slinging - anschlagmittel 
slings - anschlagketten 
slingshot - ['sliy$ot] 
noun: Schleuder, Steinschleuder, Katapult 


slink - [slink] 
verb: schleichen 

slinky - adjective: verführerisch, aufreizend, katzenhaft 

slip - [slip] 
verb: schieben, zuschieben, gleiten lassen, rutschen lassen, zuschmuggeln, 
reinlegen, sich losreißen, losmachen, schleifen lassen, ausrutschen, 
rutschen, wegrutschen, verrutschen, sich lösen, schleifen, schlüpfen, 
schlittern, gleiten, ausgleiten, entgleiten, fallen lassen, fallen, sich 
verschieben; 
noun: Ausrutscher, Fehltritt, Lapsus, Patzer, Rutsch, Verschiebung, 
Rücklauf, Kissenbezug, Bezug, Unterrock, Zettel, Steckling, Reis, 
Eckmann, Beleg, Überzug, geschlämmter Ton, Schlipp 

slip-carriage - ['slip,kæridż] 
slip-wagen 

slip-cover - ['slip,kÄve] 
slip-abdeckung 

slip-knot - ['slipnot] 
slip-knoten 

slip-on - ['slip'on] 
verb: schlüpfen, überstreifen, überziehen, aufziehen, drauftun 

slip-up - ['slip'Äp] 
noun: Ausrutscher, Schnitzer, Patzer 

slipcover - noun: Schonbezug 

slipknot - noun: Schlippstek 

slipover - ['slip,£uv£] 
pullunder 

slippage - noun: Schlupf, Spiel, Rückstand 

slipper - ['slip£] 
noun: Pantoffel, Hausschuh, Latschen, Slipper, Schlappen 

slipperiness - noun: Schlüpfrigkeit, Glätte, Glitschigkeit 

slippery - ['slip£ri] 
adjective: schlüpfrig, glatt, aalglatt, glitschig, rutschig, unseriös 

slipping - verrutschen 

slippy - ['slipi] 
adjective: glitschig, rutschig 

slips - noun: briefs, panties 


slipshod - ['slip§od] 
adjective: schludrig, schlampig, hudelig, nachlãssig 
slipstream - noun: Sog, Windschatten 
slipup - ausrutscher 
slipway - ['slipwei] 
noun: Gleitbahn 
slit - [slit] 
noun: Schlitz, Sehschlitz, Einwurf; 
verb: aufschlitzen, schlitzen 
slit trench - ['slit'trent$] 
noun: Splittengraben 
slither - ['sliöê] 
verb: rutschen, glitschen 
slitted - geschlitzt 
slitter - rollenschneider 
slitting - schlitzen 
sliver - ['slivê] 
noun: hauchdünne Scheibe, Schnitzel, Streifchen 
slivering - splittern 
slivers - splitter 
slob - [slob] 
noun: Dreckspatz, Fiesling, Schlot 
slobber - ['slob£] 
verb: sabbern, sabbeln, geifern, schlabbern; 
noun: Sabbel, Sabber 
slobbery - ['slob£ri] 
adjective: sabberig, sabbelig, nass, sabbernd, sabbelnd 
sloe - [sl&u] 
noun: Schlehe, Schlehedorn 
slog - [slog] 
noun: Schinderei, Plackerei, wuchtiger Schlag; 
verb: wühlen, dreschen, asten 
slogan - ['slêugên] 
noun: Slogan, Motto, Schlagwort, Wahlspruch, Parole 
sloop - [slu:p] 
noun: Schaluppe, Schlupf, Slup 


slop - [slop] 
noun: rührseliges Zeug, Schmalz, Schmutzwasser, Abwasser, 
Schweinetrank; 
verb: überschwappen, schwappen, verschütten, schütten 
slop-basin - ['slop,beisn] 
noun: Abgussschale, Abguss-Schale 
slop-pail - ['sloppeil] 
schmutzwasser-eimer 
slope - [sl&up] 
noun: Neigung, Gefälle, Schräge, Steigung, Abschrägung, Abschüssigkeit, 
Schrägheit, Abhang, Hang; 
verb: abschrägen, schräg anlegen, schräg legen, schief sein, sich neigen 
sloped - geneigten 
slopes - hängen 
sloping - ['slêupin] 
adjective: ansteigend, abfallend, fliehend, schräg, abschüssig, geneigt, 
gebeugt, am Hang, schief 
slopped - schwappte 
sloppily - adverb: ansteigend, abfallend, schräg, geneigt, schief 
sloppiness - noun: Schlampigkeit, Schludrigkeit, Schlamperei, 
Schluderei, Nachlässigkeit, Liederlichkeit, Rührseligkeit 
sloppy - ['slopi] 
adjective: schlampig, salopp, schludrig, schmuddelig, schnulzig, 
nachlässig, lotterig, hudelig, schmalzig, liederlich 
slosh - [slo$] 
verb: schmieren, dreschen, klatschen, schwappen, herumschwappen, 
herumplanschen, planschen; 
noun: Schwapp 
slot - [slot] 
noun: Schlitz, Rille, Slot, Steckplatz, Plätzchen, Sendezeit; 
verb: stecken, nuten 
slot-machine - ['slotm£,$i:n] 
noun: Automat, Münzautomat 
sloth - [slêu0] 
noun: Trägheit, Faulheit, Faultier 


sloth-bear - ['slêu0b€ê] 
faultier-bãr 
slothful - ['slêu0ful] 
adjective: faul, trãge 
slothfulness - trãgheit 
slotted - geschlitzt 
slotting - stoßen 
slouch - [slaut$] 
verb: hängen, herumhängen, sich lümmeln, latschen, mit hängenden 
Schultern gehen, mit hängenden Schultern sitzen, mit hängenden Schultern 
stehen; 
noun: krumme Haltung, Hängen, latschiger Gang, Niete 
slough - [slau] 
verb: abstreifen, sich häuten; 
noun: Morast, Sumpf, abgestreifte Haut, Schorf 
sloughing - häutung 
sloughy - ['slaui] 
schorfig 
slovak - noun: Slowake, Slowakin, Slowakisch; 
adjective: slowakisch 
slovakia - noun: Slowakei 
sloven - ['slÄvn] 
noun: Schlampe, Schlumpe, Schmutzfink 
slovene - noun: Slowenin, Slowene 
slovenian - noun: Slowenisch 
slovenliness - ['slÄvnlinis] 
noun: Schlampigkeit, Schluderigkeit, Schludrigkeit, Liederlichkeit 
slovenly - ['slÄvnli] 
adjective: schlampig, schludrig, schluderig, schmuddelig, lotterig, salopp, 
liederlich 
slow - [sl&u] 
adjective: langsam, lahm, begriffsstutzig, schwerfällig, stier, langweilig, 
schwer, bummelig, schleppend; 
adverb: langsam; 
verb: verlangsamen 


slow-match - ['slêumat§] 
slow-spiel 

slow-poke - ['sl&up£uk] 
slow-sack 

slow-witted - ['sl&u'witid] 
schwer von begriff 

slow-worm - blindschleiche 

slow down - verb: sich verlangsamen, langsamer werden, langsamer 
fahren, langsamer gehen, abnehmen, verlangsamen, verzögern, bremsen, 
hemmen, herunterschalten, auslaufen 

slowcoach - ['slêukêut§] 
noun: Langweiler, Trödler, Tranfunsel, Lahmarsch, Transuse 

slowdown - ['sl&udaun] 
noun: Verlangsamung, Verzögerung, Auslauf, Bummelstreik 

slowdowns - verlangsamungen 

slowed - verlangsamt 

slower - langsamer 

slowest - langsamsten 

slowing - verlangsamung 

slowing down - noun: Verlangsamung, Auslauf, Verzögerung 

slowly - adverb: langsam 

slowness - noun: Langsamkeit, Schwerfälligkeit, Begriffsstutzigkeit, 
Langweiligkeit, Lahmheit, Flaute, Schwere 

slowpoke - noun: Langweiler, Trödler, Bummelant, Transuse, 
Tranfunsel, Lahmarsch 

sludge - [slÄdz] 
noun: Schlamm, Matsch, Brühe, schmieriger Satz 

sludgy - ['slÄdzi] 
adjective: matschig, schlammig 

slug - [slÄg] 
noun: Nacktschnecke, Schnecke, Geschoss, Kugel, Reglette, 
Setzmaschinenzeile, Zeile, gehöriger Schlag, tüchtiger Schlag; 
verb: knallen 

sluggard - ['slÄged] 
noun: Faulpelz 

sluggardly - adverb: faul, träge 


slugger - schlãger 
sluggish - ['slÃgi§] 
adjective: träge, lahm, langsam, phlegmatisch, schleppend, schwerfällig, 
flau, lustlos 
sluggishly - träge 
sluggishness - noun: Trägheit, Lahmheit, Phlegma, Schwerfälligkeit 
sluice - [slu:s] 
noun: Schleuse, Waschrinne, Rinne, Siel; 
verb: waschen 
sluice-gate - ['slu:s'geit] 
schleuse 
sluice-way - ['slu:swei] 
schleuse-weg 
sluiced - ausgeschleust 
sluiceway - schleuse 
sluicing - schleusen 
sluing - schwenken 
slum - [sl Am] 
noun: Slum, Elendsviertel, Elendsquartier; 
verb: primitiv leben 
slumber - ['slÃmbê] 
noun: Schlummer, Schlaf; 
verb: schlummern, schlafen 
slumber-suit - ['slÄmbesju:t] 
schlummer-anzug 
slumberer - schlummernde 
slumbering - schlummernden 
slumberous - ['slÄmb£r&s] 
adjective: schläfrig, einschläfernd, einlullend 
slumbrous - adjective: schläfrig, einschläfernd, einlullend 
slump - [slAmp] 
noun: Rückgang, plötzliche Abnahme, Abnahme, Tiefstand, Baisse, Sturz; 
verb: stürzen, sinken, zusammensinken, fallen 
slung - [slÄn] 
geschlungen 


slunk - [slÃnk] 
schlich 
slur - [slê:] 
verb: undeutlich artikulieren, verschlucken, verschleifen, schleifen, 
binden, gebunden spielen, gebunden sagen; 
noun: Makel, Schandfleck, Beleidigung, Bindung, Bindebogen, Bogen 
slur over - verb: hinweggehen 
slurp - verb: schlürfen, schmatzen, schlabbern 
slurping - noun: Geschlürfe, Schlabberei, Geschlabber 
slurred - adjective: gebunden, undeutlich 
slurring - bogensetzung 
slurry - ['slê:ri] 
gülle 
slush - [slÃ§] 
noun: Schneematsch, Matsch, Morast, Kitsch, Patsche 
slushy - ['slÃ§i] 
adjective: morastig, matschig, kitschig, schnulzig, schmalzig 
slut - [slÃt] 
schlampe 
sluttish - ['slÃti§] 
adjective: schlampig, liederlich 
sly - [slai] 
adjective: schlau, gerieben, gerissen, verschlagen, verschmitzt, versteckt, 
listig, durchtrieben 
slyly - adverb: schlauerweise, schlau, gerissen, verschlagen, 
verschmitzt 
slyness - noun: Durchtriebenheit, Schlauheit, Schläue, Gerissenheit, 
Verschlagenheit, Verschmitztheit, Verstecktheit 
smack - [smæk] 
noun: leichter Geschmack, Geschmack, Spur, leichter Geruch, Geruch, 
Hauch, Schlag, Klaps, fester Klaps, Klatsch, Klitsch, Patsch, Ohrfeige, 
Schmack, Schmacke; 
verb: schlagen, klatschen, patschen, schmatzen 
smacker - ['smækê] 
noun: Schmatzer, Schmatz, Klaps, Pfund, Dollar 
smacking - schmatzen 


small - [smo:l] 
adjective: klein, gering, schmal, wenig, Klein-, kleinlaut, bescheiden, 
kleinlich 
small-arms - noun: Handfeuerwaffen 
small-bore - ['smo:1bo:] 
kleinkaliber- 
small-clothes - ['smo:1kl&uöz] 
klein-kleidung 
small-minded - ['smo:l'maindid] 
adjective: engstirnig 
small-sword - ['smo:1so:d] 
klein-schwert 
small-talk - noun: Smalltalk 
small-time - ['smo:ltaim] 
adjective: kleinkariert, Schmalspur- 
small-toothcomb - ['smo:ltu:0'kêum] 
kleine herz und nieren 
small arms - ['smo:l'&:mz] 
noun: Handfeuerwaffen 
small change - noun: Kleingeld 
small fry - noun: kleiner Fisch 
smaller - kleiner 
smallest - kleinste 
smallish - adjective: eher kleiner 
smallness - noun: Kleinheit, Bescheidenheit 
smallpox - ['smo:lpoks] 
noun: Pocken, Blattern 
smalltalk - noun: small talk 
smalt - [smo:lt] 
smalte 
smarmy - ['smä:mi] 
adjective: schmierig, kriecherisch, einschmeichelnd 
smart - [smä:t] 
adjective: schick, zackig, zügig, fesch, schmuck, vornehm, schnittig, flott, 
fein, gerieben, pfiffig, klug, clever, raffiniert, schlau, gewitzt, hell, 
superklug, neunmalklug, intelligent, fix, blitzschnell, schnell, rasch, flink; 


noun: Schmerz, Brennen; 
verb: brennen 

smart-alecky - ['smâ:t'æliki] 
smart-besserwisserische 

smart aleck - ['smâ:t'ælik] 
noun: Schlauberger, Schlaufuchs, Besserwisser, Klugscheißer 

smartass - klugscheißer 

smarted - schmerzten 

smarten - ['smâ:tn] 
verb: herausputzen 

smarting - beissen 

smartly - adverb: schick, flott, clever, schlau, gewitzt, superschlau, 
neunmalklug, blitzschnell, schnell, fix, rasch 

smartness - noun: Feinheit, Schick, Gepflegtheit, Schlauheit, 
Vornehmheit, Cleverness, Gewitztheit, Raffiniertheit 

smash - [smæ§] 
verb: zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern, kleinkriegen, platzen 
lassen, zerbrechen, schmettern, zerschellen, kaputtmachen, auswerfen, 
einwerfen; 
noun: Krachen, Klatschen, Zusammenstoß, Krach, Schlag, Unfall, 
Schmetterball, Smash 

smash-up - noun: übler Unfall, Karambolage 

smashed - adjective: satt, randvoll, besoffen, stockvoll 

smasher - ['smæ§ê] 
noun: toller Typ, Klassenfrau 

smashing - ['smz§in] 
adjective: klasse, super, dufte, knorke, steil; 
noun: Zertrümmerung 

smashingly - umwerfend 

smattering - ['smatêrin] 
noun: Halbwissen, oberflãchliche Kenntnisse 

smear - [smiê] 
verb: schmieren, beschmieren, anschmieren, einschmieren, verschmieren, 
verleumden, verunglimpfen, besudeln, verschmiert werden, verwischt 
werden, verlaufen; 
noun: Verleumdung, verschmierter Fleck, Beschmutzung, Abstrich 


smear-sheet - ['smiê§i:t] 
abstrich-blatt 
smearing - noun: Schmiererei 
smeary - ['smiêri] 
adjective: verschmiert, schmierig, schmierend 
smectite - ['smektait] 
smektit 
smell - [smel] 
noun: Geruch, Hauch, Duft, Dunst, Gestank, Ausdünstung; 
verb: riechen, duften, beriechen, wittern, dunsten, stinken 
smelling - riechen 
smelling-bottle - ['smelin,botl] 
riechflãschchen 
smelling-salts - ['smelinso:lts] 
riechsalz 
smelly - ['smeli] 
adjective: übel riechend, stinkend 
smelt - [smelt] 
verb: schmelzen, verhütten; 
noun: Stint 
smelted - verhüttet 
smelter - noun: Schmelzhütte, Schmelzerei, Schmelzer 
smeltery - ['smelteri] 
schmelzhütte 
smelting - noun: Schmelze, Verhüttung 
smile - [smail] 
verb: lächeln, schmunzeln; 
noun: Lächeln 
smiled - lächelte 
smiling - adjective: lächelnd 
smilingly - lächelnd 
smirch - [smê:t§] 
noun: Schmutzfleck, Schandfleck, Makel 
smirk - [sm£:k] 
verb: grinsen, feixen, grienen; 
noun: Grinsen 


smite - [smait] 
verb: schlagen 
smith - [smi0] 
noun: Schmied 
smithereens - ['smiö£'ri:nz] 
fetzen 
smithery - schmiedehandwerk 
smithies - schmieden 
smiths - schmiede 
smithy - ['smiöi] 
noun: Schmiede 
smitten - ['smitn] 
adjective: vernarrt 
smock - [smok] 
noun: Kittel, Hänger; 
verb: smocken 
smock-frock - ['smok'frok] 
kittel 
smocked - smok 
smocking - raucher 
smog - [smog] 
noun: Smog, Nebel, Dunst 
smokables - rauchutensilien 
smoke - [sm£uk] 
verb: rauchen, räuchern, verrauchen, rußen, verqualmen, qualmen; 
noun: Rauch, Qualm, Ruß, Nebel 
smoke-ball - ['sm&ukbo:l] 
rauch-ball 
smoke-black - ['sm&ukblak] 
rauch-schwarz 
smoke-cloud - ['sm&ukklaud] 
rauchwolke 
smoke-consumer - ['sm&ukk£En,sju:m&] 
rauch-verbraucher 
smoke-dried - ['sm&ukdraid] 
adjective: geräuchert 


smoke-dry - ['smêukdrai] 
rauch-dry 

smoke-house - ['smêukhaus] 
rauch-haus 

smoke-screen - ['smêukskri:n] 
rauch-bildschirm 

smoke-stack - ['sm&ukstzk] 
schornstein 

smoked - [sm£ukt] 
adjective: geräuchert, Räucher- 

smokehouse - räucherei 

smokeless - ['sm£uklis] 
adjective: rauchfrei 

smoker - ['smêukê] 
noun: Raucher, Raucherabteil 

smokes - raucht 

smokestack - noun: Schlot, Schornstein 

smokiness - rauchigkeit 

smoking - adjective: rauchend; 
noun: Rauchen 

smoking-car - ['sm&ukiykä:] 
noun: Raucherabteil 

smoking-carriage - ['sm£ukin,k&rid2] 
raucher-wagen 

smoking-compartment - noun: Raucher, Raucherabteil 

smoking-room - ['sm&ukigrum] 
rauchzimmer 

smoky - ['sm£uki] 
adjective: rauchend, verraucht, verräuchert, rauchig, qualmig, dunstig, 
blakig, rauchfarben 

smolder - ['sm£uld£] 
verb: glimmen, schwelen 

smoldered - schwelte 

smoldering - schwelbrand 

smooch - noun: Knutschen, Schmusen, Schmatz; 
verb: knutschen, schmusen, sich knutschen 


smooth - [smu:ö] 
adjective: glatt, eben, sanft, zügig, weich, sämig, ruhig, leicht, 
leichtgängig, gleichmäßig, anschmiegsam, nahtlos, reibungslos, stufenlos, 
flüssig, geschliffen, kühl, cool, aalglatt, geschmeidig, gepflegt; 
verb: glätten, glatt machen, schlichten, glatt streichen, glatt hobeln, 
verschmelzen, besänftigen, beruhigen 
smooth-bore - ['smu:öbo:] 
mit glattem lauf 
smoothbore - glattem 
smoothed - geglättet 
smoother - glattere 
smoothest - glattesten 
smoothing - noun: Verschmelzung 
smoothly - adverb: sanft, glatt, weich, genau, ruhig, schön, aalglatt 
smoothness - noun: Glätte, Glattheit, Ebenheit, Weiche, Weichheit, 
Ruhe, Sanftheit, Gleichmäßigkeit, Genauigkeit, Reibungslosigkeit, 
Flüssigkeit 
smooths - glättet 
smorgasbord - sammelsurium 
smote - [smêut] 
schlug 
smother - ['smÄöe] 
verb: ersticken 
smothered - erstickt 
smothering - ersticken 
smoulder - ['sm&uld£] 
verb: glimmen, schwelen 
smouldering - ['smêuldêrin] 
schwelbrand 
smudge - [smÄdz] 
noun: Fleck, Klecks; 
verb: verschmieren, verwischen 
smudging - verschmieren 
smudegy - ['smÄdäi] 
adjective: schmierig 


smug - [smÃg] 
adjective: selbstgefãllig, selbstzufrieden, süffisant, satt 
smuggle - ['smÄgl] 
verb: schmuggeln, schleusen 
smuggled - adjective: geschmuggelt 
smuggler - ['smÄgle] 
noun: Schmuggler 
smuggling - noun: Schmuggelei, Schmuggel 
smugly - adverb: selbstgefällig, süffisant 
smugness - noun: Selbstgefälligkeit, Selbstzufriedenheit 
smut - [smÄt] 
schmutzfleck 
smuttiness - noun: Schmutzigkeit, Anstößigkeit, Unflätigkeit 
smutty - ['smÄti] 
adjective: schmutzig, zotig 
snack - [sn&k] 
noun: Kleinigkeit, Imbiss, Schnellimbiss, Snack, Happen 
snack-bar - noun: Imbissstube, Imbisshalle, Schnellimbiss 
snack bar - ['sn&kbä: ] 
noun: Imbissstube, Imbisshalle, Schnellimbiss 
snaffle - ['sn&fl] 
noun: Trense; 
verb: unter den Nagel reißen 
snaffle-bit - ['sn&flbit] 
trense-bit- 
snag - [sn&g] 
noun: Haken, Knorren, Schwierigkeit, Problem; 
verb: Fäden ziehen, einen Faden ziehen 
snagging - hängenbleiben 
snail - [sneil] 
noun: Schnecke 
snake - [sneik] 
noun: Schlange, Natter, Wurm; 
verb: sıch schlängeln 
snake-charmer - ['sneik,t$ä:m£] 
noun: Schlangenbeschwörer 


snakebite - ['sneikbait] 
noun: Schlangenbiss 
snaked - schlãngelte 
snakelike - adjective: schlangenartig 
snakepit - noun: Schlangengrube 
snaking - schlangenlinien 
snaky - ['sneiki] 
adjective: schlãngelig, schlãnglig, schlangenartig 
snap - [sn&p] 
noun: Schnappen, Schnippen, Schnalzen, Knacken, Klicken, Knall, 
Schnappschuss, Druckknopf, Schnippschnapp, Schwung, Plätzchen, 
Kälteeinbruch; 
verb: schnipsen, schnippen, knipsen, knacken, zerbrechen, reißen, 
schnappen, zuschnappen, schnauzen, einknicken, umknicken, durchdrehen; 
adjective: plötzlich, spontan, Blitz- 
snap-beans - ['sn&pbi:nz] 
snap-bohnen 
snap out - verb: brüllen, bellen 
snap up - [-xBaTHTÞ] 
verb: wegschnappen 
snapdragon - ['snæp,drægên] 
noun: Löwenmaul 
snapper - schnapper 
snappers - schnapper 
snappish - ['snæpi§] 
adjective: borstig, bissig 
snappy - ['snæpi] 
adjective: bissig, schnittig, reizbar 
snapshot - ['snæp§ot] 
noun: Schnappschuss, Foto, Photo 
snare - [sn€ê] 
noun: Falle, Schlinge, Sprenkel; 
verb: einfangen 
snared - angeschlungen 
snares - fallstricke 
snaring - fangnetze 


snarl - [snä:l] 
noun: Knurren, Knoten, verhedderte Stelle; 
verb: knurren, verheddern 
snarler - knurrer 
snatch - [sn&t$] 
noun: Griff, Raub, Entführung, Stück, Brocken, Fetzen, Bruchstück, ein 
paar Takte, Reißen, Möse, Pflaume; 
verb: greifen, ergattern, entführen, reißen 
snatch up - [-xBaTHTÞ] 
verb: aufraffen, schnappen 
snazzy - adjective: sportlich, flott 
sneak - [sni:k] 
noun: Schleicher, Petzer, Petze, Vorschau, Vorbesichtigung; 
verb: klatschen, petzen, schleichen 
sneakers - ['sni:kêz] 
noun: Freizeitschuhe, Turnschuhe, Leisetreter, Schleicher 
sneaking - ['sni:kin] 
adjective: heimlich, leise 
sneaky - ['sni:ki] 
adjective: hinterhältig, raffiniert, schlau 
sneer - [sni£] 
verb: auslachen, höhnen, spotten, höhnisch grinsen, spöttisch grinsen; 
noun: spöttisches Lächeln, höhnisches Lächeln, höhnische Bemerkung, 
spöttische Bemerkung 
sneerer - spötter 
sneering - ['sniêrin] 
adjective: höhnisch, spöttisch 
sneeringly - spöttisch 
sneeze - [sni:z] 
noun: Neser: 
verb: niesen 
snick - [snik] 
verb: schneiden, schnitzen, zupfen, auf Kante schlagen; 
noun: Kerbe 
snicker - ['snik£] 
verb: kichern, kiehern; 


noun: Kichern 
snickering - noun: Gekicher 
snide - [snaid] 
adjective: abfällıg 
snideness - abfälligkeit 
sniff - [snif] 
verb: riechen, schnuppern, einziehen, schnüffeln, einatmen, wittern, 
schnupfen, schniefen; 
noun: Schniefen, Nasenrümpfen, Schnüffeln 
sniffer - noun: Schnüffler 
sniffing - noun: Schnüffelei 
sniffle - noun: leichter Schnupfen; 
verb: schniefen 
sniffling - noun: Geschnüffel 
sniffy - ['snifi] 
adjective: naserümpfend, verschnupft, eingeschnappt 
snifter - ['sniftê] 
schwenker 
snigger - ['snigê] 
noun: Kichern, Gekicher; 
verb: kichern 
sniggering - noun: Gekicher 
snip - [snip] 
noun: Schnitt, Schnippel, Klappern, Schnipsel, Stück, Geschäft, günstiger 
Kauf, Würstchen; 
verb: schnippeln, schnipseln, abschneiden 
snipe - [snaip] 
noun: Schnepfe 
sniper - ['snaip£] 
noun: Heckenschütze 
sniping - scharfschützen 
snipper-snapper - ['snip£,sn&p£] 
snipper-schnapper 
snippet - ['snipit] 
noun: Schnippel, Schnipsel, Stückchen 


snippy - ['snipi] 
schnippisch 
snivel - ['snivl] 
verb: heulen, flennen, schniefen 
snivelling - adjective: heulend, wehleidig, flennend, schluchzend; 
noun: Geheule, Geheul, Geflenne 
snob - [snob] 
noun: Snob 
snobbery - ['snobêri] 
noun: Snobismus 
snobbish - adjective: snobistisch 
snobbishly - snobistisch 
snobbishness - noun: Snobismus, Versnobtheit 
snobby - versnobt 
snood - [snu:d] 
noun: Haarnetz 
snooker - ['snu:kê] 
noun: Snooker 
snoop - [snu:p] 
noun: Schnüffler; 
verb: schnüffeln 
snooper - ['snu:pê] 
noun: Schnüffler, Spitzel 
snooping - noun: Schnüffelei 
snootily - adverb: hochnäsig, von oben herab 
snootiness - noun: Hochnäsigkeit 
snooty - ['snu:ti] 
adjective: hochnäsig 
snooze - [snu:z] 
verb: dösen, ein Nickerchen machen, nicken, pofen; 
noun: Schläfchen, Nickerchen 
snore - [sno:] 
verb: schnarchen, sägen; 
noun: Schnarchen 
snorer - noun: Schnarcher, Schnarcherin 
snoring - noun: Schnarchen 


snorkel - ['sno:kêl] 
noun: Schnorchel 
snorkeling - schnorcheln 
snort - [sno:t] 
verb: schnauben, schnupfen, grunzen, prusten; 
noun: Schnauben, Grunzen, Prusten 
snorter - ['sno:tê] 
noun: schwierige Kiste, hartes Ding 
snorting - ['sno:tin] 
schnaubend 
snot - [snot] 
noun: Rotz, unverschämter Kerl, Popel 
snottily - rotzig 
snotty - ['snoti] 
adjective: rotzig, Rotz-, rotznäsig, schnöselig, patzig, eingebildet 
snout - [snaut] 
noun: Schnauze, Rüssel, Zinken, Spitzel, Knaster 
snow - [sn&u] 
noun: Schnee, Schneefall, Geflimmer; 
verb: schneien 
snow-bank - ['sneubzyk] 
schnee-bank 
snow-bird - ['sn&ub£:d] 
schnee-vogel 
snow-blind - ['sn&ublaind] 
adjective: schneeblind 
snow-boots - ['sn&ubuits] 
schnee-stiefel 
snow-bound - ['sn&ubaund] 
schnee-gebunden 
snow-break - ['sn£ubreik] 
schnee-pause 
snow-capped - ['sn&ukzpt] 
adjective: schneebedeckt 
snow-drift - ['snêudrift] 
schneewehe 


snow-fall - ['snêufo:]] 
schnee-fall 

snow-fence - ['snêufens] 
schnee-zaun 

snow-flake - ['snêufleik] 


schneeflocke 

snow-plough - ['sn&uplau] 
schneepflug 

snow-shoes - ['snêu§u:z] 
schneeschuhe 


snow-slide - ['sn£uslaid] 
schnee-schlitten 
snow-slip - ['sn&uslip] 
schnee-slip 
snow-storm - ['sn&usto:m] 
schneesturm 
snow-white - ['sn&u'wait] 
adjective: schneeweiß, schlohweiß 
snowball - ['sn&ubo:l] 
noun: Schneeball, Snowball; 
verb: Schneebälle werfen, eskalieren 
snowballed - lawinenartig 
snowballing - schneeballsystem 
snowballs - noun: snowball 
snowbank - schneewehe 
snowbound - adjective: eingeschneit 
snowcapped - schneebedeckte 
snowdrift - noun: Verwehung 
snowdrop - ['sn&udrop| 
noun: Schneeglöckchen 
snowed - geschneit 
snowfall - noun: Niederschlagsmenge, Schneefall 
snowflake - noun: Schneeflocke 
snowing - schneit 
snowless - schneelosen 


snowman - ['snêumên] 
noun: Schneemann 
snowmobile - ['snêu'mêubail] 
noun: Schneemobil 
snowmobiling - motorschlitten 
snowplough - noun: Rãumpflug, Schneepflug 
snowplow - noun: Räumpflug, Schneepflug 
snows - schneit 
snowshoe - schneeschuh 
snowslide - lawinengefahr 
snowstorm - noun: Schneesturm 
snowsuit - schneeanzug 
snowthrower - schneefräse 
snowy - ['sn&ui] 
adjective: schneebedeckt, schneereich, verschneit, schneeweiß 
snub - [snÄb] 
verb: brüskieren, vor dem Kopf stoßen, über den Mund fahren, schroff 
abweisen, kurz abtun, Abfuhr erteilen, schneiden; 
noun: Brüskierung, Herabsetzung, Abfuhr, Abfertigung; 
adjective: stumpf 
snub-nosed - ['snÄbn&uzd] 
stupsnase 
snubbed - brüskiert 
snubbing - druckeinbaueinheit 
snuck - schlich 
snuff - [snÄf] 
verb: auslöschen, putzen, schnäuzen, ersticken, zunichte machen, 
zerschlagen; 
noun: Schnupftabak 
snuff-box - ['snÄfboks] 
dose 
snuff-colour - ['snÄf,kÄle] 
schnupftabak-farbe 
snuffbox - schnupftabakdose 
snuffers - ['snÄfez] 
schnupfer 


snuffing - schnupfen 
snuffle - ['snÄfl] 
verb: schnuppern, schnüffeln 
snuffling - noun: Schnüffelei 
snug - [snÄg] 
adjective: behaglich, gemütlich, mollig, mollig warm, behaglich warm, 
kuschelig, lauschig, schnuckelig, geschützt, gutsitzend, eng 
snugger - gemütlicheren 
snuggery - ['snÄgeri] 
stube 
snuggest - lounging 
snuggle - ['snÄgl] 
verb: sich schmiegen, sich kuscheln, an sich schmiegen 
snugly - adverb: gemütlich, behaglich 
snugness - noun: Behaglichkeit, Gemütlichkeit, mollige Wärme, 
behagliche Wärme, Geschütztheit, guter Sitz 
so - [sêu] 
adverb: so, also, sehr, so sehr, dermaßen, derart, da, es, auch; 
conjunction: damit, also, so 
so-and-so - ['sêuênsêu] 
noun: Soundso, Schweinigel 
so-called - ['sêu'ko:ld] 
adjective: sogenannt, angeblich 
so-so - ['sêusêu] 
adverb: soso, so la la 
so far - adverb: bisher, soweit 
so long - ['sêu'lon] 
interjection: Tschau!, Tschüs!, Servus!, Bis Später! 
soak - [s&uk] 
verb: durchnässen, durchtränken, wässern, schwemmen, tränken, 
aufweichen, einweichen, weichen, aufquellen lassen, schröpfen; 
noun: Saufbruder, Schluckbruder, Säufer 
soaked - eingeweicht 
soaking - noun: Einweichen 
soaks - tränkt 


soap - [sêup] 
noun: Seife, Seifenoper; 
verb: einseifen, seifen 
soap-boiler - ['sêup,boilê] 


seifensieder 

soap-box - ['sêupboks] 
badewannerennen 

soap-bubble - ['sêup,bÃbl] 
seifenblase 

soap-stone - ['sêupstêun |] 
speckstein 

soap-suds - ['s&upsÄdz] 
seifenlaugenartige 

soap-works - ['s£upwe:ks] 
seife-werk 


soap opera - ['sêup'opêrê] 
noun: Seifenoper 
soapbox - noun: Seifenkiste, Apfelsinenkiste 
soaped - eingeseift 
soaping - einseifen 
soapstone - speckstein 
soapsuds - noun: Seifenlauge 
soapwort - seifenkraut 
soapy - ['sêupi] 
adjective: seifig 
soar - [so:] 
verb: aufsteigen, steigen, schweben, hochragen, aufstreben, hochschnellen 
soared - stieg 
soaring - ['so:rin] 
adjective: aufsteigend, in die Luft steigend, hoch auftragend, hochfliegend, 
schnell zunehmend, in die Höhe schnellend, unaufhaltsam, wachsen 
sob - [sob] 
noun: Schluchzer, Schluchzen; 
verb: schluchzen 
sob-sister - ['sob,sist£] 
sob-schwester 


sobbed - schluchzte 
sobbing - adjective: schluchzend; 
noun: Schluchzen 
sobbingly - schluchzend 
sober - ['sêubê] 
adjective: nüchtern, ernst, gesetzt, vernünftig, solide, schlicht, dezent; 
verb: nüchtern machen, ernüchtern 
sober-blooded - ['s&ub&'blÄdid] 
nüchtern wechselwarme 
sober-minded - ['sêubê'maindid] 
adjective: nüchtern, vernünftig 
sober-sides - ['sêubêsaidz] 
nüchtern-seiten 
sobered - ernüchtert 
sobering - adjective: ernüchternd 
soberly - nüchtern 
soberness - noun: Nüchternheit, Solidität, Schlichtheit, Dezentheit, 
Gedecktheit 
sobers - ernüchtert 
sobriety - [sêu'braiêti] 
noun: Nüchternheit, Solidität, Schlichtheit, Dezentheit, Gedecktheit 
sobriquet - ['s£ubrikei] 
noun: Spitzname 
sobs - schluchzen 
soccer - ['sokê] 
noun: Fußball 
sociability - [,sêu§ê'biliti] 
noun: Geselligkeit, Umgänglichkeit 
sociable - ['sêu§êbl] 
adjective: gesellig, freundlich, kontaktfreudig, umgänglich 
sociably - gesellig 
social - ['sêu§êl] 
adjective: sozial, Sozial-, gesellschaftlich, Gesellschafts-, in Gesellschaft, 
gesellig; 
noun: geselliger Abend, Anlass 


social climber - ['sêu§êl,klaimê] 

noun: Emporkömmling, sozialer Aufsteiger 
social democracy - ['sêu§êldi'mokrêsi] 

noun: Sozialdemokratie 
social security - noun: Sozialunterstützung, Sozialhilfe, Fürsorge, 

Sozialversicherung 
socialism - ['sêu§êlizm] 

noun: Sozialismus 
socialist - ['sêu§êlist] 

noun: Sozialist, Sozi; 

adjective: sozialistisch 
socialistic - [,sêu§ê'listik] 

adjective: sozialistisch angehaucht 
socialite - ['sêu§êlait] 

noun: Salonlöwe, Partylöwe 
socialites - prominenten 
sociality - [,sêu§i'aliti] 

sozialitãt 
socialization - [,sêu§êlai'zei§ên] 

noun: Sozialisation, Sozialisierung 
socialize - ['sêu§êlaiz] 

verb: sozialisieren, vergesellschaften 
socialized - sozialisiert 
socializing - geselligkeit 
socially - ['sêu§êli] 

adverb: gesellschaftlich, sozial, privat 
societal - adjective: gesellschaftlich 
societies - gesellschaften 
society - [sê'saiêti] 

noun: Gesellschaft, Verein, Arbeitsgemeinschaft, Klub, Verbindung 
socio - sozioökonomischen 
sociocybernetics - soziokybernetische 
socioeconomic - sozioökonomischen 
sociologic - soziologischen 
sociological - adjective: soziologisch 
sociologically - adverb: soziologisch 


sociologist - [,sêusi'olêdzist] 
noun: Soziologe 
sociology - [,sêusi'olêdzi] 
noun: Soziologie 
sociopath - soziopath 
sociopathic - soziopathen 
sociopathy - soziopathie 
sock - [sok] 
noun: Socke, Strumpf, Kniestrumpf, Einlegesohle, Windsack, Luftsack, 
Schlag; 
verb: hauen 
socket - ['sokit] 
noun: Gelenkpfanne, Höhle, Anschlussdose, Buchse, Steckdose, Dose, 
Sockel, Pfanne, Fassung 
socketed - gesockelten 
socketing - vergießen 
socle - ['sokl] 
noun: Sockel 
socrates - noun: Sokrates 
socratic - adjective: sokratisch 
sod - [sod] 
noun: Grassode, Saukerl, Sau, Sack, Fiesling, Scheißkerl, Arsch 
soda - ['sêudê] 
noun: Soda, Natriumoxyd, Limonade, Sodawasser, Selters, Limo 
soda-fountain - ['sêudê,fauntin] 
soda-brunnen 
sodalite - sodalith 
sodas - noun: soda 
sodawater - ['sêudê,wo:tê] 
sodawasser 
sodded - durchweicht 
sodden - ['sodn] 
adjective: durchnãsst 
sodding - begrünung 
sodium - ['sêudjêm ] 
noun: Natrium 


sodom - noun: Sodom 

sodomite - ['sodêmait] 
sodomit 

sodomy - ['sod&mi] 
sodomie 

sods - soden 

sofa - ['sêufê] 
noun: Sofa, Couch, Kanapee 

sofa bed - ['seufebed] 
noun: Schlafsofa, Sofabett 

soffit - ['sofit] 
leibung 

sofia - noun: Sofia 

soft - [soft] 
adjective: weich, geschmeidig, schmiegsam, mürbe, zart, schlaff, sanft, 
gedämpft, leise, sachte, schwach, weichlich, zimperlich, gutmütig, 
nachgiebig, nachsichtig, bequem 

soft-headed - ['soft,hedid] 
soft-spitze 

soft-spoken - ['soft,sp&ukEn] 
soft-gesprochenen 

soft drink - noun: Limonade 

soft roe - noun: Milch 

soften - ['sofn] 
verb: weich machen, verweichlichen, erweichen, aufweichen, auflockern, 
dämpfen, abschwächen, enthärten, mildern 

softened - erweicht 

softener - noun: Weichmacher, Weichspüler, Enthärtungsmittel, 
Weichspülmittel 

softening - ['sofnin] 
noun: Weichmachen, Enthärten, Dämpfen, Mildern, Weichermachen, 
Enthärtung, Schwächung, WVerweichlichung, Erweichung, Erweichen, 
Nachlassen 

softhearted - ['soft'hä:tid] 
adjective: weich, weichherzig 

softheartedness - noun: Weichheit, Weichherzigkeit 


softly - adverb: sanft, leise, leicht, sachte, mild 
softness - noun: Weiche, Weichheit, Milde, Zartheit, Schlaffheit, 
Sanftheit, Weichlichkeit, Gutmütigkeit, Geschmeidigkeit, Schwäche, 
Nachgiebigkeit, Bequemlichkeit, Verweichlichung 
software - noun: Software 
software support - noun: Softwareunterstützung 
softwood - ['softwud] 
noun: Nadelholz, Weichholz 
softwoods - weichholz 
softy - ['softi] 
noun: Waschlappen, Weichling 
sogginess - noun: triefende Nässe, Aufgeweichtheit, Matschigkeit, 
Klitschigkeit 
soggy - ['sogi] 
adjective: durchnässt, tiefnass, durchweicht, matschig, klitschig, pampig 
soigne - adjective: gepflegt, soigniert 
soil - [soil] 
noun: Erde, Grund, Boden, Erdreich; 
verb: beschmutzen, verschmutzen, verunreinigen, besudeln 
soil-pipe - ['soilpaip] 
boden-rohr 
soilage - ['soilidż] 
srünfutter 
soiled - adjective: schmutzig, verschmutzt, angeschmutzt, gebraucht 
soiling - noun: Verschmutzung, Verunreinigung 
soilless - ['soillis] 
hors-sol 
soiree - ['swä:rei] 
noun: Abendgesellschaft, Soiree 
sojourn - ['sodżê:n] 
verb: sich aufhalten, verweilen, weilen; 
noun: Aufenthalt, Aufenthaltsort 
sojourner - fremdling 
sol - [sol] 
noun: Sonne, Sol 


solace - ['solês] 
noun: Trost; 
verb: trösten 
solar - ['sêulê] 
adjective: Solar-, Sonnen- 
solaria - [sêu'l€êriê] 
solarien 
solarium - [sêu'l€êriêm] 
noun: Solarium 
solarize - ['sêulêraiz] 
solarisation 
solatium - [sêu'lei§jêm] 
solanum 
sold - [sêuld] 
adjective: verkauft, ausverkauft 
solder - ['soldê] 
noun: Lötmittel, Lötzinn, Lötmetall, Lot; 
verb: verlöten, löten, zulöten 
soldered - adjective: gelötet 
soldering - noun: Verlötung, Lötung 
soldering-iron - ['soldêrin,aiên] 
noun: Lötkolben 
soldier - ['sêuldzê] 
noun: Soldat 
soldiering - soldatentum 
soldierlike - ['sêuldzêlaik] 
türkischen soldaten 
soldierly - ['s£uldzeli] 
adjective: soldatisch 
soldiership - ['sêuldzê§ip] 
soldatenschaft 
soldiery - ['sêuldzêri] 
noun: Soldaten 
sole - [s£ul] 
adjective: einzig, Allein-, ausschließlich; 


noun: Schuhsohle, Sohle, Seezunge; 
verb: besohlen, sohlen 
solecism - ['solisizm] 
noun: Solözismus, Fehler, Fauxpas 
solely - ['sêulli] 
adverb: einzig und allein, allein, alleine, nur 
solemn - ['sol&m] 
adjective: feierlich, festlich, ernst, ehrwürdig, erhaben, gravitätisch, 
eidesstattlich, heilig, trist 
solemnities - feierlichkeiten 
solemnity - [s&'lemniti] 
noun: Feierlichkeit, Ernsthaftigkeit, Ernst, Erhabenheit, Ehrwürdigkeit, 
heiliger Ernst, Tristheit 
solemnization - ['sol&mnai'zei$En] 
noun: feierlicher Vollzug 
solemnize - ['sol&mnaiz] 
verb: feierlich vollziehen, feierlich begehen, vollziehen 
solemnly - adverb: feierlich, gemessenen Schrittes, würdevoll, ernst, 
hoch und heilig, bei allem 
solenoid - ['s£ulinoid] 
noun: Magnetspule 
solenoidal - solenoid 
soles - sohlen 
soli - ['sêuli:] 
adverb: alone, on smb.'s own; 
adjective: solo 
solicit - [sê'lisit] 
verb: bitten, erbitten, werben um 
solicitation - [sê,lisi'tei§ên] 
noun: Bitten 
soliciting - hereinholen 
solicitor - [sê'lisitê] 
noun: Rechtsanwalt 
solicitous - [sê'lisitês] 
adjective: bemüht, besorgt, fürsorglich, bedacht 
solieitously - fürsorglich 


solicitousness - fürsorge 

solicits - wirbt 

solicitude - [sê'lisitju:d] 
fürsorge 

solid - ['solid] 
adjective: fest, behãbig, massiv, dicht, kompakt, konsistent, schwer, 
substantiell, substanziell, ununterbrochen, stabil, stramm, gediegen, 
solide, gesund, reel, wuchtig, reell, stichhaltig, handfest, gut, fundiert, 
einstimmig, voll, geschlossen, krãftig, nahrhaft; 
noun: Festkörper, fester Stoff, Körper, feste Nahrung 

solidarily - solidarisch 

solidarity - [,soli'dariti ] 
noun: Solidaritãt, Verbundenheit 

solidary - solidarisch 

solidification - noun: Erstarrung 

solidified - verfestigten 

solidify - [sê'lidifai] 
verb: fest werden, hart werden, erstarren, sich festigen, fest werden lassen, 
erstarren lassen, hart werden lassen, gerinnen lassen, verfestigen, festigen 

solidifying - verfestigen 

solidity - [sê'liditi] 
noun: Festigkeit, Massivität, Dichtheit, Stabilität, solide Art, 
Handfestigkeit, Stichhaltigkeit, Fundiertheit, Einstimmigkeit, 
Geschlossenheit, Soliditãt, Krãftigkeit 

solidly - adverb: fest, solide, stichhaltig, ununterbrochen, einstimmig, 
geschlossen 

solidness - noun: Deftigkeit, Wuchtigkeit, Solidität 

solids - feststoffe 

soliloquies - selbstgespräche 

soliloquizing - selbstgespräch 

soliloquy - [sê'lilêkwi] 
noun: Monolog, Selbstgespräch 

solipsism - ['s£ulipsizm] 
solipsismus 

solipsistic - solipsistischen 


solitaire - [,soli't€ê] 
noun: Solitãr 
solitaires - solitãre 
solitariness - noun: Einsamkeit 
solitary - ['solit£ri] 
adjective: einsam, abgelegen, abgeschieden, einzeln, verlassen; 
noun: Einzelheit 
solitude - ['solitju:d] 
noun: Einsamkeit, Abgelegenheit, Abgeschiedenheit 
solo - ['sêulêu] 
adjective: solo, Allein-; 
noun: Solo 
soloed - solo 
soloing - solo 
soloist - ['sêulêuist] 
noun: Solist 
solomon - noun: Solomo, Solomon 
solos - adverb: alone, on smb.'s own; 
adjective: solo 
solstice - ['solstis] 
noun: Sonnenwende 
solubility - [,solju'biliti] 
noun: Löslichkeit, Lösbarkeit 
soluble - ['soljubl] 
adjective: löslich, lösbar, auflösbar, entwirrbar 
solubles - löslichen 
solubly - löslich 
solute - ['solju:t] 
gelösten 
solution - [sê'lu:§ên] 
noun: Auflösung, Lösung, Aufklärung, Ausweg 
solvability - [,solvê'biliti] 
lösbarkeit 
solvable - ['solvebl] 
adjective: auflösbar, löslich, lösbar 


solve - [solv] 
verb: lösen, auflösen, aufklären, raten, entrãtseln, aufdecken 
solvency - ['solvensi] 
noun: Zahlungsfähigkeit, Solvenz, Leistungsfähigkeit 
solvent - ['solvent] 
adjective: lösend, Lösungs-, solvent, liquid, zahlungsfähig, leistungsfähig; 
noun: Lösungsmittel 
solver - löser 
solving - noun: Auflösung, Aufdeckung 
somali - noun: Somali, Somalier; 
adjective: somali 
somalia - noun: Somalia 
somalian - somalia 
somatic - [so'mztik] 
adjective: somatisch 
somatically - somatisch 
somber - adjective: trübe, dunkel, düster, finster, trüb, trist, trauervoll 
somberly - adverb: trübe, dunkel, düster, finster, trüb, trist, trauervoll 
somberness - düsternis 
sombre - ['somb£] 
adjective: trübe, dunkel, düster, finster, trüb, trist, trauervoll 
sombrero - [som'br€êrêu] 
noun: Sombrero 
some - [sÄm] 
adjective: einige, ein paar, etwas, ein bisschen, manche, irgendein, 
ziemlich, vielleicht ein; 
pronoun: einige, manche, etwas, was, welche, irgendwelcher, irgendein; 
adverb: ungefähr, zirka, etwa, etwas, ein bisschen, viel 
some time - ['sÄmtaim] 
adverb: gelegentlich, noch 
somebody - ['sÄmbedi] 
pronoun: jemand, jemandem, jemanden, man, irgend jemand, irgendeiner, 
einer, eine, wer 
someday - adverb: eines Tages, einmal, einst, irgendwann 
somehow - ['sÄmhau] 
adverb: irgendwie 


someone - ['sÃmwAÃn] 
pronoun: jemand, man, irgend jemand, irgendeiner, einer, eine, wer 
someplace - ['sÄmpleis] 
adverb: irgendwo, irgendwohin 
somersault - ['sÄmöso:lt] 
noun: Purzelbaum, Salto, Überschlag; 
verb: einen Purzelbaum schlagen, einen Salto machen, sich überschlagen 
something - ['sÄmöin] 
pronoun: etwas, irgend etwas, was, irgendwas 
sometime - ['sÄmtaim] 
adjective: ehemalig, früher, einstig; 
adverb: irgendwann, irgendeinmal 
sometimes - ['sÄmtaimz] 
adverb: manchmal, teilweise 
someway - ['sÄmwei] 
adverb: irgendwie 
somewhat - ['sÄmwot] 
adverb: etwas, ein wenig, einigermaßen 
somewhere - ['sÄmwe£e] 
adverb: irgendwo, irgendwohin, wo 
somite - ['s£umait] 
adverb: thus 
somnambulate - verb: schlafwandeln 
somnambulism - [som'n&mbjulizm] 
noun: Lunatismus, Somnambulismus, Nachtwandeln, Schlafwandeln, 
Mondsüchtigkeit 
somnambulist - [som'n&@mbjulist] 
noun: Schlafwandler, Soemnambule 
somnifacient - [,somni'fei§ênt] 


einschläfernden 

somniferous - [som'nifêrês] 
einschläfernd 

somnolence - ['somnêlêns] 
somnolenz 


somnolency - ['somn£l£nsi] 
schlafsucht 


somnolent - ['somnêlênt] 
adjective: schlãfrig, einschlãfernd 
son - [sÃn] 
noun: Sohn, mein Junge 
son-in-law - ['sÃninlo:] 
noun: Schwiegersohn 
sonar - ['sêunê:] 
noun: Echolot, Sonar, Sonargerãt 
sonata - [sê'nâ:tê] 
noun: Sonate 
sonatina - sonatine 
song - [sop] 
noun: Lied, Chanson, Song, Sang, Gesang 
song-bird - ['sonbê:d] 
singvogel 
songbird - noun: Sänger, Singvogel 
songbook - liederbuch 
songful - ['sonful 
gesangvolle 
songster - ['soyst£] 
noun: Sänger 
songstress - ['soystris] 
sängerin 
songwriter - noun: Textdichter, Texter und Komponist 
sonic - ['sonik] 
adjective: Schall- 
sonnet - ['sonit] 
noun: Sonett 
sonometer - [s£u'nomit£] 
schallpegelmeßgeräts 
sonorities - Klänge 
sonority - [s£'noriti] 
noun: Klang, Klangfülle 
sonorous - [sê'no:rês] 
adjective: klangvoll, volltönend, sonor 
sonorously - klangvoll 


sons - söhne 
sons-in-law - ['sÃnzinlo:] 
söhne-in-law 
soon - [su:n] 
adverb: bald, früh, schnell 
sooner - adjective: nãher; 
adverb: früher, eher, lieber 
soot - [sut] 
noun: Ruß 
sooted - verrußt 
sooth - [su:0] 
noun: Wahrheit 
soothe - [su:ö] 
verb: beruhigen, lindern, mildern, besänftigen, einschläfern, 
beschwichtigen 
soothed - beruhigt 
soother - ['su:ö£] 
schnuller 
soothing - ['su:öin] 
adjective: beruhigend, besänftigend, schmerzlindernd, wohltuend, 
entspannend, balsamisch 
soothingly - adverb: beruhigend, besänftigend, schmerzlindernd, 
wohltuend 
soothsayer - ['su:0,seiê] 
noun: Wahrsager 
soothsaying - wahrsagen 
sooty - ['suti] 
adjective: blakig, rußig, verrußt 
sop - [sop] 
noun: eingetunktes Brotstück, Beschwichtigungsmittel, Pflaster; 
verb: eine Flüssigkeit aufnehmen 
sophism - ['sofizm] 
noun: Sophismus 
sophist - ['sofist] 
noun: Sophist, Rabulist 


sophistic - [sê'fistik] 
adjective: rabulistisch 
sophistical - [sê'fistikêl] 
sophistische 
sophisticated - [s£'fistikeitid] 
adjective: kultiviert, verfeinert, anspruchsvoll, gehoben, gepflegt, elegant, 
raffiniert, schick, klug, hoch entwickelt, weltklug, weltmännisch 
sophisticatedly - raffiniert 
sophistication - [s£,fisti'kei$En] 
noun: Kultiviertheit, Verfeinerung, Eleganz, Komplexität 
sophistry - ['sofistri] 
noun: Sophisterei, Sophistik 
sophmore - sophomore 
sophoclean - sophokles 
sophocles - noun: Sophokles 
sophomore - ['sof&mo:] 
noun: Schüler im zweiten Jahr, Student im zweiten Jahr 
soporific - [,sêpê'rifik] 
adjective: einschläfernd; 
noun: Schlafmittel 
soporifics - schlafmittel 
sopped - tunkte 
sopping - ['sopin] 
adjective: durchnässt, triefend 
soppy - ['sopi] 
adjective: doof, kitschig, pimpelig, seifig 
soprano - [sê'prã:nêu] 
noun: Sopran, Sopranistin, Sopranstimme 
sopranos - soprane 
sorb - [so:b] 
sorbieren 
sorbent - sorbens 
sorbing - sorbierenden 
sorcerer - ['so:sêrê] 
noun: Zauberer, Hexenmeister, Hexer 


sorceress - ['so:sêris] 
noun: Zauberin, Hexin 
sorceries - zaubereien 
sorcery - ['so:sêri] 
noun: Zauberei, Hexerei, Hexenkunst, Zauberwerk, Hexenwerk 
sordid - ['so:did] 
adjective: verkommen, heruntergekommen, schmutzig, niedrig, gemein, 
unappetitlich, elend, erbärmlich 
sordidly - schmutzig 


sordidness - noun: Schmutzigkeit, Ekligkeit, Verkommenheit, 
Unappetitlichkeit, Niedrigkeit, Gemeinheit, Elend, Erbärmlichkeit 
sore - [so:] 


adjective: weh, wund, entzündet, sauer, verärgert, rau, böse; 
noun: Geschwür, wunde Stelle, wundgescheuerte Stelle; 
adverb: arg, gar sehr 
sore throat - noun: Halsschmerzen 
sorehead - ['so:hed] 
noun: Brummbär 
sorely - ['so:li] 
adverb: sehr, arg, dringend, schmerzlich, zutiefst, schwer 
soreness - ['so:nis] 
noun: Schmerz, Wundsein, Verärgerung 
sores - wunden 
sorghum - ['so:gêm] 
noun: Sorgum 
sorority - [sê'roriti] 
noun: Studentenverbindung, Studentenvereinigung 
sorptive - sorbierende 
sorrel - ['sorêl] 
noun: Sauerampfer, Ampfer, Sauerklee, Fuchs; 
adjective: fuchsrot, rotbraun 
sorrow - ['sorêu] 
noun: Traurigkeit, Trauer, Kummer, Sorge, Betrübnis, Trübsal, Gram, 
Leiden, Leid 
sorrowed - trauerte 


sorrowful - ['sorêful] 
adjective: traurig, klagend, kummervoll 
sorrowfully - adverb: traurig 
sorrowfulness - traurigkeit 
sorrowing - trauernden 
sorry - ['sori] 
adjective: traurig, jämmerlich, faul 
sort - [so:t] 
noun: Art, Sorte, Sortieren, Sortiervorgang; 
verb: sortieren 
sort of - adverb: irgendwie 
sort out - [-ııpoBaT»Þ] 
verb: sortieren, geradebiegen, ordnen, ausmerzen, aussuchen, aussortieren, 
verarzten, in Ordnung bringen, lösen, klären, regeln 
sorter - ['so:tê] 
noun: Sorter, Sortierer, Sortiermaschine, Briefverteiler 
sortie - ['so:ti:] 
noun: Ausfall, Einzeleinsatz, Einsatz, Feindflug, Abstecher 
sortilege - ['so:tilidż] 
sortilège 
sorting - noun: Sortierung 
sorts - sorten 
sos - abbreviation: SOS 
sot - [sot] 
noun: Säufer, Trunkenbold 
sottish - ['soti§] 
adjective: benebelt, dem Trunk ergeben 
sotto voce - ['sotêu'vêut§i] 
adverb: leise, mit unterdrückter Stimme, sotto voce 
sou' - [sau] 
sou & #39; 
sou'wester - [sau'westê] 
südwester 
soudanese - sudanesen 
souffle - ['su:fl] 
noun: Souffle 


sough - [sau] 
noun: Rauschen; 
verb: rauschen 
soughing - sausen 
sought - [so:t] 
gesucht 
sought-after - ['so:t'ä:ft&] 
adjective: begehrt, gesucht 
soul - [sêul] 
noun: Seele, Innerste, Wesen, Gemüt, Gefühl, Herz, Soul 
soulful - ['s£ulful] 
adjective: seelenvoll, gefühlvoll, inbrünstig, schmachtend 
soulfully - adverb: seelenvoll, gefühlvoll 
soulfulness - lebensfreude 
soulless - ['s£ullis] 
adjective: seelenlos, eintönig 
soullessness - seelenlosigkeit 
sound - [saund] 
adjective: gesund, kräftig, einwandfrei, reell, solide, vernünftig, fundiert, 
gründlich, verlässlich, stabil, wertvoll, klug, treffsicher, gehörig, 
vernichtend, rechtmäßig, berechtigt, tief, fest; 
verb: mitklingen, beklopfen, abhorchen, klingen, erklingen, erschallen, 
ertönen, schallen, tönen, peilen, rufen, sich anhören, loten, ausloten, 
messen; 
noun: Beiklang, Geräusch, Laut, Schall, Klang, Ton, Sund, Meerenge 
sound-film - ['saundfilm] 
ton-film 
sound-locator - ['saundl&u’keit£] 
klang-locator 
sound-proof - ['saundpru:f] 
lärmschutzfenster 
sound-wave - ['saundweiv] 
schallwelle 
soundboard - resonanzboden 
sounded - klang 


sounder - ['saundê] 
noun: Rotte 
sounding - ['saundin] 
noun: Sondieren, Peilung, Loten, Untersuchung; 
adjective: klingend 
sounding-balloon - ['saundinbê'lu:n] 
noun: Versuchsballon 
sounding-board - ['saundinbo:d] 
noun: Resonanzboden, Schalldeckel 
soundings - sondierungen 
soundless - ['saundlis] 
adjective: gerãuschlos, lautlos 
soundlessly - lautlos 
soundly - adverb: solide, vernünftig, tüchtig, gehörig, gründlich, tief 
soundness - noun: Gesundheit, gesunder Zustand, guter Zustand, 
Solidität, Vernünftigkeit, Fundiertheit, Gründlichkeit, Stabilität, 
Verlässlichkeit, Rechtmäßigkeit, Klugheit 
soundproof - verb: schalldämmen, schalldicht machen; 
adjective: schalldicht 
soundproofed - schallisoliert 
soundproofing - adjective: schalldämpfend; 
noun: Schalldämmung, Schalldämpfung 
sounds - klänge 
soundtrack - noun: Tonspur, Tonstreifen 
soup - [su:p] 
noun: Suppe, Brühe 
soup-kitchen - ['su:p,kit$in] 
suppen-küche 
soup-plate - ['su:ppleit] 
suppenteller 
soup-spoon - ['su:pspu:n] 
noun: Esslöffel, Suppenlöffel 
soup-ticket - ['su:p,tikit] 
suppe-ticket 
souped - frisierten 
souping - frisieren 


soupspoon - suppenlöffel 
soupy - suppenartige 
sour - ['sauê] 
verb: säuern, vergällen, sauer werden lassen, dick werden lassen, sauer 
machen, kalkarm machen, sauer werden, dick werden, verbittern, kalkarm 
werden; 
adjective: sauer, säuerlich, streng, verdrießlich, griesgrämig, bissig, rezent 
source - [so:s] 
noun: Quelle, Ursache, Ursprung, Gewährsmann 
source language - noun: Ursprache 
sourceless - quellen- 
sources - quellen 
sourdough - ['sau&d£u] 
noun: Sauerteig 
soured - adjective: sauer 
souring - säuerung 
sourly - adverb: verdrießlich, griesgrämig 
sourness - noun: saurer Geschmack, Sauerkeit, Säure, Beschaffenheit, 
Verbitterung, Verdrießlichkeit, Grießgrämigkeit, Bissigkeit 
sourpuss - noun: Meckerziege, Miesepeter, Sauertopf 
sours - sauer 
souse - [saus] 
verb: durchtränken, nass machen, löschen, eintauchen; 
noun: Tunke 
soused - [saust] 
adjective: besoffen 
soutane - [su:'tä:n] 
noun: cassock 
souteneur - [sut'n@: ] 
zuhälter 
south - [sauð] 
adverb: südwärts, im Süden, nach Süden, gen Süden, südlich; 
adjective: südlich, Süd-; 
noun: Süd, Süden 
south-east - ['saud'i:st] 
süd-ost 


south-easter - ['sau0'i:stê] 


süd-ostern 

south-easterly - ['sau0'i:stêli] 
südöstlicher 

south-eastern - ['sau0'i:stên] 
süd-ost 

south-eastward - ['saud'i:stwed] 
süd-osten 

south-eastwards - ['sau0'i:stwêdz] 
süd-osten 

south-west - ['sauß'west] 
süd-west 

south-wester - ['sauß'west£] 
süd-wester 

south-westerly - ['sauß'west£li] 
südwestlicher 

south-western - ['sauß'westen] 
süd-west 

south-westward - ['sauß'westwed] 
süd-westen 

south-westwards - ['sauß'westwedz] 
süd-westen 


southbound - richtung süden 
southeast - adjective: Südost-, südöstlich; 
noun: Südosten, Südost 
southeaster - noun: Südostwind, Südost 
southeasterly - südöstlicher 
southeastern - adjective: südöstlich 
southeastward - südosten 
southerly - ['sÃöêli] 
adjective: südlich, nach Süden, aus Süden, aus südlicher Richtung; 
adverb: nach Süden, südwärts 
southern - ['sÃöên] 
adjective: südlich, Süd-, südländisch 
southerner - ['sÄöeng] 
noun: Südländer, Bewohner des Südens 


southernmost - ['sÃöênmêust] 
südlichste 
southernwood - ['sÃöênwud] 
eberraute 
southpaw - ['sau0po:] 
rechtsausleger 
southron - ['sÃörên] 
südlãnder 
southward - ['sau0wêd] 
adverb: nach Süden, südwärts 
southwardly - ['saudwedli] 
südwärts 
southwards - ['saudwedz] 
adverb: südwärts 
southwest - adjective: südwestlich; 
noun: Südwesten 
southwester - südwester 
southwesterly - südwestlicher 
southwestern - adjective: südwestlich 
southwesters - südwester 
southwestward - südwesten 
souvenir - ['su:vêniê] 
noun: Andenken, Souvenir 
sovereign - ['sovrin] 
adjective: höchste, oberste, souverän, tiefste, äußerste, hoheitlich, 
unabhängig; 
noun: Souverän, Herrscher, Oberherr, Regent 
sovereignty - ['sovr£nti] 
noun: Oberhoheit, Hoheit, Oberherrschaft, Souveränität 
soviet - adjective: sowjetisch 
sovietism - sowjetismus 
sovietize - sowjetisieren 
soviets - sowjets 
sow - [s£u] 
verb: säen, aussäen, besäen, anbauen; 
noun: Sau, Wildsau, Dächsin, Massel, Masselgraben 


sow-thistle - ['sêu,0isl] 
gänsedistel 
sowbread - ['saubred] 
alpenveilchen 
sowed - säte 
sower - ['sêuê] 
noun: Säer, Sämann, Sähmaschine 
sowing - ['sêuin] 
noun: Aussäen, Saat, Aussaat 
sowing-machine - ['sêuinmê,§i:n] 
aussaat-maschine 
sown - [s&un] 
gesät 
sows - sauen 
soy - [soi] 
noun: Soja 
soy-bean - ['soibi:n] 
soja-bohne 
soya - ['soiê] 
noun: Soja 
soybean - noun: Sojabohne 
soybeans - sojabohnen 
sozzled - ['sozld] 
adjective: bedüdelt 
spa - [spä: ] 
noun: Spa, Heilbad, Mineralbad, Thermalbad, Bad, Mineralquelle, 
Heilquelle, Kurort, Badekurort 
space - [speis] 
noun: Raum, Luft, Weltraum, Weltall, All, Platz, Spatien, Zwischenraum, 
Lücke, Spatienkeil, Reglette, Zeitraum 
space-bar - ['speisbä: ] 
noun: Leertaste 
space-writer - ['speis,rait&] 
raum-schriftsteller 
spacecraft - ['speiskrä:ft] 
noun: Raumfahrzeug, Weltraumfahrzeug 


spaced - abstand 
spaceflight - raumfahrt 
spaceheater - generatorvorheizung 
spaceless - ['speislis] 
raumlos 
spaceman - ['speismæn] 
noun: Raumfahrer 
spaceport - ['speispo:t] 
weltraumbahnhof 
spaces - räume 
spaceship - ['speis§ip] 
noun: Raumschiff, Weltraumfahrzeug 
spacesuit - raumanzug 
spacewalk - weltraumspaziergang 
spacewoman - raumfahrerin 
spacing - noun: Sperrung, Abstand 
spacious - ['spei§ês] 
adjective: geräumig, umfangreich, weitläufig, großzügig 
spaciously - großzügig 
spaciousness - noun: Geräumigkeit, Weitläufigkeit, Großzügigkeit 
spade - [speid] 
noun: Spaten, Schaufel, Schippe, Pik 
spade-work - ['speidwe:k] 
spaten-arbeit 
spadeful - ['speidful] 
schaufel 
spadework - noun: Vorarbeit 
spadices - blütenstände 
spading - spatenstich 
spaghetti - [spê'geti] 
noun: Spagetti, Spaghetti, Kabelgewirr, Kabelsalat 
spain - noun: Spanien 
spake - [speik] 
sprach 
spall - [spo:l] 
splitt 


span - [spæn] 
noun: Spanne, Spannweite, Brückenbogen, Bogen, Zeitspanne, Zeitraum, 
Gedächtnisspanne, Konzentrationsspanne, Umfang, Gespann; 
verb: sich spannen über, überspannen, führen über, greifen 
span-worm - ['spaenwê:m] 
span-wurm 
spandrel - ['spændrêl] 
noun: Zwickel 
spangle - ['spangl] 
noun: Paillette 
spaniard - noun: Spanierin, Spanier 
spaniel - ['spanjel] 
noun: Spaniel 
spanish - adjective: spanisch; 
noun: Spanisch 
spank - [spzyk] 
noun: Klaps; 
verb: schlagen 
spanking - ['sp&ykin] 
adjective: scharf, schnell; 
noun: Tracht Prügel, Haue 
spanned - überspannt 
spanner - ['spænê] 
noun: Schlüssel, Schraubenschlüssel 
spar - [spê:] 
verb: sparren, boxen, ein Sparring machen, sich kabbeln; 
noun: Rundholz, Spat 
spare - [sp€ê] 
verb: sparen mit, scheuen, übrig haben, frei haben, entbehren, verzichten 
auf, verschonen, schonen; 
adjective: übrig, überflüssig, überzählig, Gäste-, hager, dürftig; 
noun: Teil, Ersatzteil 
spare time - noun: Freizeit 
spared - adjective: ungeschoren 
sparely - spärlich 
spareness - kargheit 


sparerib - noun: Rippchen 
spares - ersatzteile 
sparing - ['sp€êrin] 
adjective: sparsam, karg 
sparingly - sparsam 
spark - [spä:k] 
verb: entzünden, verursachen, auslösen, entfachen, wecken, funken; 
noun: Funke, Fünkchen, Stutzer 
spark-arrester - ['spä:k£,rest£] 
otto-ableiter 
spark-coil - ['spä:k'koil] 
funken-spule 
spark-gap - ['spä:kgap] 
funkenstrecke 
spark-plug - ['spä:kplÄg] 
noun: Zündkerze 
sparked - ausgelöst 
sparking - funkenbildung 
sparking-plug - ['spä:kinplÄg] 
funken-stecker 
sparkle - ['spä:kl] 
verb: funkeln, glitzern, prickeln, glänzen, flittern, blitzen, perlen, strahlen, 
sprühen; 
noun: Funkeln, Glitzern, Glanz, Feuer 
sparkler - noun: Wunderkerze, Klunker 
sparkling - ['spä:kliy] 
adjective: glänzend, funkend, glanzvoll, funkelnd, prickelnd, perlend, 
fulminant, spritzig, sprühend, blendend 
sparkover - Überschlag 
sparkplug - zündkerzenspannung 
sparring - ['spä:rin] 
noun: Sparring, Sparringkampf 
sparrow - ['spærêu] 
noun: Sperling, Spatz 
sparrow-grass - ['spærĉugrâ:s] 
spatz-gras 


sparrow-hawk - ['spzr&uho:k] 
noun: Sperber 
sparse - [spä:s] 
adjective: spärlich, karg, kärglich, dünn, dürftig, arm, licht, rar 
sparsely - adverb: spärlich, dünn, dürftig 
sparseness - noun: Spärlichkeit, Kärglichkeit, Kargheit, Dünnheit, 
Dürftigkeit, geringe Dichte 
sparta - noun: Spartan 
spartan - adjective: spartanisch; 
noun: Spartaner 
spas - noun: spa 
spasm - ['sp&zm] 
noun: Krampf, Spasmus, Zuckung, Anfall 
spasmed - verkrampfte 
spasmodic - [sp&z'modik] 
adjective: spasmisch, krampfartig, spasmodisch, krampfhaft, stoßartig, 
sprunghaft, sporadisch, schubweise 
spasmodically - adverb: krampfartig, sporadisch, hin und wieder, in 
Schüben, schubweise 
spastic - ['spzstik] 
adjective: spastisch; 
noun: Spastiker 
spastically - spastisch 
spastics - spastik 
spat - [spæt] 
noun: Gamasche 
spate - [speit] 
noun: Flut, Hochwasser 
spathe - spatha 
spatial - ['spei§êl] 
adjective: räumlich 
spatially - räumlich 
spatio-temporal - ['spei§iêu'tempêrêl] 
raum-zeitlichen 
spats - [spæts] 
noun: spar, spavin 


spatter - ['spætê] 
verb: bespritzen, spritzen, verspritzen; 
noun: Spritzer 
spatter-dock - ['spætêdok] 
spritzer-dock 
spatters - spritzer 
spatting - heftiges spritzen 
spatula - ['spætjulê] 
noun: Spachtel, Spatel 
spatulate - spatelförmig 
spavin - ['spævin] 
noun: Spat 
spawn - [spo:n] 
verb: laichen, erzeugen, hervorbringen; 
noun: Laich, Fadengeflecht 
spawned - gelaicht 
spawning - ['spo:nin] 
laichzeit 
spay - [spei] 
verb: sterilisieren 
speak - [spi:k] 
verb: sagen, sprechen, aussprechen, reden, äußern, aufsagen, sich äußern, 
zeugen 
speak out - [Bbicka3aTbca] 
verb: deutlich sprechen, seine Meinung vertreten 
speak up - [BÞICKa3aTÞC5I] 
verb: lauter sprechen, lauter reden, seine Meinung äußern, seine Meinung 
sagen 
speakable - sagbaren 
speakeasy - ['spi:k,1:zi] 
noun: Mondscheinkneipe 
speaker - ['spi:k&] 
noun: Sprecher, Sprecherin, Redner, Lautsprecher, Lautsprecherbox, 
Referent, Vortragende 
speakerphone - freisprecheinrichtung 


speaking - ['spi:kin] 
adjective: sprechend, Mama-, verblüffend; 
noun: Sprechen, Reden 
speaking-trumpet - ['spi:kin,trÃmpit] 
sprachrohr 
speaking-tube - ['spi:kigtju:b] 
sprachrohr 
spear - [spiê] 
noun: Spieß, Speer, Lanze, Lanzettenblatt, Halm, Keim; 
verb: aufspießen, durchbohren, stechen 
speared - aufgespießt 
spearhead - ['spi&hed] 
noun: Speerspitze 
spearheaded - spitze 
spearheading - speerspitze 
spearheads - speerspitzen 
spearing - aufspießen 
spearmint - ['spi&mint] 
noun: grüne Minze 
special - ['spe§êl] 
adjective: besondere, bestimmt, speziell, Spezial-, sonderlich, Sonder-, 
gesondert 
specialism - ['spe$&lizm] 
spezialisierung 
specialist - ['spe$£list] 
adjective: fachlich, fachgerecht; 
noun: Spezialist, Fachmann, Sachverständige 
speciality - [‚spe$i'aliti] 
noun: Spezialität, Spezialgebiet 
specialization - [,spe§êlai'zei§ên] 
noun: Spezialisierung 
specialize - ['spe$£&laiz] 
verb: sich spezialisieren, spezialisiert sein 
specialized - adjective: spezialisiert, fachbezogen 
specializing - spezialisiert 


specially - ['spe§êli] 
adverb: besonders, extra, speziell, insbesondere, eigens, namentlich 
specialty - ['spe§êlti] 
noun: Spezialität, Spezialgebiet 
specie - ['spi:§i:] 
noun: Hartgeld, Münzgeld 
species - ['spi:§i:z] 
noun: Art, Spezies 
specifiable - adjective: fixierbar, nennbar 
specific - [spi'sifik] 
adjective: bestimmt, spezifisch, genau, ganz bestimmt, gezielt; 
noun: Spezifikum 
specifically - adverb: ausdrücklich, speziell, genau, eigens 
specification - [,‚spesifi'kei$En] 
noun: Angabe, genaue Angabe, Aufstellung, Beschreibung, detaillierter 
Entwurf, Entwurf, Fixierung, Spezifikation, Spezifizierung, Aufzählung, 
Bedingung, Vorschrift 
specifications - noun: Baubeschreibung, genaue Angaben 
specificity - spezifität 
specifics - noun: nähere Einzelheiten, genauere Einzelheiten 
specified - angegeben 
specifier - spezifizierer 
specifies - legt 
specify - ['spesifai] 
verb: angeben, genaue Angaben machen, spezifizieren, spezialisieren, 
bestimmen, detaillieren, fixieren, einzeln aufführen, vorsehen, 
vorschreiben 
specifying - noun: Spezifizierung 
specimen - ['spesimin] 
noun: Exemplar, Muster, Probestück, Probe 
specious - ['sp1:$&s] 
adjective: vordergründig bestechend, Schein-, vordergründig, 
fadenscheinig, unfundiert, leer 
speck - [spek] 
noun: Fleck, Spritzer, Körnchen, Korn, Bröckchen, Flocke, Flöckchen, 
Sprenkel, Tropfen, Tröpfchen 


specked - gesprenkelt 
specking - erst richtig 
speckle - ['spekl] 

noun: Sprenkel, Tupfer, Tupfen 
speckled - ['spekld] 

adjective: gefleckt, gesprenkelt, getupft, fleckig 
speckling - kilos 
specs - [speks] 

noun: Brille 
spectacle - ['spektekl] 

noun: Schauspiel, Spektakel 
spectacled - ['spekt£kld] 

adjective: bebrillt, Brillen-, brillenähnlich, gezeichnet 
spectacles - noun: Brille 
spectacular - [spek'tkjul&] 

adjective: sensationell, eklatant, atemberaubend, spektakulär 
spectacularly - spektakulär 
spectaculars - spektakel 
spectator - [spek'teit£] 

noun: Zuschauer, Beschauer 
specter - noun: Schemen, Gespenst 
spectra - ['spektr£] 

spektren 
spectral - ['spektr£l] 

adjective: geisterhaft, gespenstisch, spektral, Spektral- 
spectrally - spektral 
spectre - ['spekt£] 

gespenst 
spectrogram - noun: Spektogramm 
spectrograph - spektrographen 
spectrographic - spektrographischen 
spectrometer - [spek'tromit£] 

noun: Spektrometer 
spectrometric - spektrometrische 
spectroscope - ['spektr&sk&up] 

noun: Spektroskop 


spectroscopic - spektroskopischen 
spectroscopical - spektroskopischen 
spectroscopist - noun: Spektroskopist 
spectroscopy - spektroskopie 
spectrum - ['spektr&m] 
noun: Spektrum, Palette, Skala 
specula - ['spekjul£&] 
spekula 
speculate - ['spekjuleit] 
verb: nachgrübeln, grübeln, nachdenken, denken, spekulieren 
speculated - spekuliert 
speculates - spekuliert 
speculating - spekulieren 
speculation - [,spekju'lei§ên] 
noun: Spekulation, Vermutung 
speculative - ['spekjul£tiv] 
adjective: spekulativ, rein theoretisch, grüblerisch 
speculatively - adverb: spekulativ, theoretisch, grüblerisch 
speculator - ['spekjuleit£] 
noun: Spekulant 
speculum - ['spekjul&m] 
noun: Spiegel 
sped - [sped] 
beschleunigt 
speech [spi:t$] 
noun: Sprache, Sprechweise, Rede, Ansprache, Sprechkunde 
speech-day - ['spi:t$dei] 
rede-tage 
speechify - ['spi:t$ifai] 
verb: salbadern, Volksreden halten 
speechless - ['spi:t$lis] 
adjective: sprachlos, stumm 
speechlessly - adverb: wortlos, sprachlos 
speechlessness - noun: Sprachlosigkeit, Stummheit, Sprachverlust 
speed - [spi:d] 
noun: Geschwindigkeit, Schnelligkeit, Tempo, Schnelle, Gang, Rasanz, 


Fahrt, Lichtempfindlichkeit, Belichtungszeit, Speed, Schnellmacher; 
verb: flitzen, sausen, antreiben 
speed-boat - ['spi:db£ut] 
speed-boot 
speed-limit - ['spi:d,limit] 
noun: Tempolimit, Geschwindigkeitsbegrenzung 
speed-reducer - ['spi:dri,dju:sê] 
geschwindigkeits-reduzierer 
speed-up - ['spi:d'Âp] 
verb: beschleunigen, schneller machen, schneller werden, Tempo zulegen, 
antreiben, auf Trab bringen, vorantreiben, sich beschleunigen 
speed up - verb: beschleunigen, schneller machen, schneller werden, 
Tempo zulegen, antreiben, auf Trab bringen, vorantreiben, sich 
beschleunigen 
speedboat - noun: Rennboot 
speeded - beschleunigt 
speeder - ['spi:dê] 
noun: Temposünder, Raser 
speediest - schnellste 
speedily - ['spi:dili] 
adverb: schnell, prompt, flugs 
speeding - ['spi:din] 
noun: Geschwindigkeitsüberschreitung 
speedometer - [spi'domit£] 
noun: Geschwindigkeitsmesser, Tachometer, Tacho 
speedster - ['spi:dstê] 
raser 
speedway - ['spi:dwei] 
noun: Rennstrecke, Schnellstraße, Speedwayrennen 
speedwell - ['spi:dwel] 
ehrenpreis 
speedy - ['spi:di] 
adjective: schnell, schleunig, prompt, baldig, flott, zügig 
speleologist - noun: Höhlenkundler 
speleology - noun: Höhlenkunde, Speläologie 


spell - [spel] 
noun: Zauber, Zauberspruch, Weile, Weilchen, Periode, Bann; 
verb: buchstabieren, schreiben, richtig schreiben 
spellbinder - ['spel,baindê] 
noun: fesselnder Redner, fesselnder Schauspieler, fesselnder Sãnger 
spellbound - ['spelbaund] 
adjective: wie bezaubert, gebannt, gefesselt 
spellchecking - rechtschreibprüfung 
spelled - dinkel 
speller - ['spelê] 
noun: Buchstabiererin, Buchstabierer 
spelling - ['spelin] 
noun: Rechtschreibung, Orthografie, Orthographie, Schreibung, 
Schreibweise 
spelling-bee - ['spelinbi:] 
rechtschreibung-bee 
spelling-book - ['spelinbuk] 
fibel 
spelt - [spelt] 
noun: Spelz, Spelzweizen, Dinkel 
spelunker - höhlenforscher 
spelunking - höhlenforschung 
spend - [spend] 
verb: verbluten, ausgeben, aufwenden, verbrauchen, loswerden, 
verbringen, verleben, zubringen, verbuttern 
spendable - adjective: generous, open-handed 
spender - ['spend£] 
noun: donator, giver, contributor, subscriber, donor, dispenser 
spending - noun: Ausgabe, Aufwendung 
spends - verbringt 
spendthrift - ['spenddrift] 
noun: Verschwender, Prasser; 
adjective: verschwenderisch 
spent - [spent] 
adjective: verbraucht, verschossen, erschöpft 


sperm - [spê:m] 
noun: Samenflüssigkeit, Samen, Sperma, Spermatozoon, Spermium 
sperm-whale - ['sp&:mweil] 
noun: Pottwal 
spermaceti - [,‚sp&:m&'seti] 
noun: Spermazet, Walrat 
spermatic - [spê:'matik] 


spermatica 

spermatorrhoea - [,spê:mêtê'ri:ê] 
spermatorrhoe 

spermatozoa - [,spê:mêtêu'zêuê] 
spermien 


spermatozoid - spermium 
spermatozoon - [,spê:mêtêu'zêuon] 
noun: Samenfaden 
spew - [spju:] 
verb: spucken, brechen, sich ergießen, hervorsprudeln, speien 
spewed - gespuckt 
spewing - speien 
sphagnum - ['sfe@gn&m] 
noun: Torfmoos 
sphenoid - ['sfi:noid] 
keilbein 
spheral - ['sfi:rel] 
sphärisch 
sphere - [sfiê] 
noun: Sphãre, Kugel, Welt, Kreis, Raum, Bereich, Umfeld, Feld, Bezirk 
spheric - ['sferik] 
adjective: kugelförmig, sphãrisch 
spherical - ['sferikêl] 
adjective: kugelförmig, sphärisch 
spherically - sphärisch 
sphericity - [sfi'risiti] 
sphãrizitãt 
spheroid - ['sfiêroid] 
sphãroid 


spheroidal - [sfiê'roidl] 
kugelgraphit 
spherule - ['sferju:l] 
kügelchen 
spherulite - sphãrolithbildung 
spherulitic - sphärolithischen 
sphincter - ['sfinktê] 
noun: Schließmuskel 
sphinges - ['sfindZi:z] 
sphingen 
sphinx - [sfigks] 
noun: Sphinx 
sphragistic - sphragistischen 
sphragistics - sphragistik 
sphygmogram - sphygmogramm 
sphygmograph - sphygmographen 
sphygmography - sphygmographie 
spice - [spais] 
noun: Gewürz, Spezerei, Würze, Anflug, Hauch; 
verb: würzen 
spiced - gewürzt 
spices - gewürze 
spicily - würzig 
spiciness - noun: Würzigkeit, Würze, Pikanterie 
spicing - würzen 
spicular - nadelförmig 
spicule - spikule 
spicy - ['spaisi] 
adjective: würzig, scharf, gepfeffert, gesalzen, pikant 
spider - ['spaid£] 
noun: Spinne, Kreuzschlüssel 
spider-crab - ['spaidêkræb] 
spider-krabbe 
spider-web - ['spaid&web] 
spinnennetz 
spiderweb - spinnennetz 


spidery - ['spaidêri] 
adjective: krakelig 
spied - ausspioniert 
spiegel - noun: mirror, glass, looking glass, reflector, speculum, level, 
lapel, tab, panel, escutcheon, type area 
spiel - [spi:1] 
noun: Sermon, Blabla, Story, Geschichte 
spieler - ['spi:lê] 
noun: player, gamester, actor, punter, gambler 
spiels - noun: season, playing time, period, run, inning 
spies - spione 
spiffed - hergerichtet 
spigot - ['spigêt] 
noun: Spund, Zapfen 
spike - [spaik] 
noun: Spitze, Nagel, Dorn, Stachel, Spieß; 
verb: aufspießen, durchbohren, bespicken 
spiked - [spaikt] 
adjective: mit Spikes, mit Schuss 
spikenard - ['spaiknä:d] 
narde 
spiky - ['spaiki] 
adjective: stachelig, stachlig, dornig, spitz, hochstehend, empfindlich, 
leicht eingespannt 
spill - [spil] 
verb: ausschütten, schütten, verschütten, gießen, verstreuen, vergießen, 
ausgießen, umgießen, kleckern, verkleckern; 
noun: Sturz, Kienspan, Span, Fidibus 
spillable - auslaufsicher 
spillage - noun: Verschütten, Vergießen, Spillage 
spilled - verschüttet 
spilling - verschütten 
spillway - ['spilwei] 
hochwasserentlastung 
spilt - ['spilt] 
verschüttet 


spin - [spin] 
verb: spinnen, drehen, mahlen, schleudern, schwenken, trudeln, weben, 
tanzen, sich drehen; 
noun: Drehung, Drall, Dreh, Trudeln, Spritztour 
spin-off - noun: Nebenprodukt, Ausgliederung 
spin along - [no] 
verb: dahinrasen, rasen, dahinsausen, sausen 
spinach - ['spinidZ] 
noun: Spinat 
spinal - ['spainl] 
adjective: Rücken-, Rückgrat-, spinal, dorsal 
spinal column - noun: Wirbelsäule 
spinal cord - noun: Rückenmark 
spinally - spinal 
spindle - ['spindl] 
noun: Spindel 
spindle-legged - ['spindllegd] 
spindel-und rückspiel 
spindle-legs - ['spindllegz] 
spindel-beine 
spindle-shanked - ['spindl$xykt] 
spindel-shanked 
spindle-shanks - ['spindl$z2yks] 
spindel-schäfte 
spindling - ['spindliy] 
spindeln 
spindly - ['spindli] 
adjective: spindeldürr, dünn, zierlich, spillerig 
spindrift - ['spindrift] 
gischt 
spine - [spain] 
noun: Rückgrat, Buchrücken, Rücken, Gebirgsgrat, Dorn, Stachel 
spinel - [spi'nel] 
spinell 
spineless - ['spainlis] 
adjective: wirbellos, ohne Rückgrat, ohne Stachel, stachellos, dornenlos, 


willenlos, feige 
spinelessly - adverb: feige 
spinelessness - noun: Willenlosigkeit 
spines - stacheln 
spinet - [spi'net] 
noun: Spinett, Kleinklavier 
spinets - spinette 
spiniform - stachelförmigen 
spinnaker - ['spinêkê] 
noun: Spinnaker 
spinner - ['spinê] 
noun: Spinner, Spinnköder 
spinneret - ['spinêret] 
spinndüse 
spinney - ['spini] 
noun: Gehölz 
spinning - ['spinin] 
noun: Spinnen, Spinnerei 
spinning-machine - ['spiniym&,$i:n] 
spinnmaschine 
spinning-mill - noun: Spinnerei 
spinning-wheel - noun: Spinnrad 
spinningwheel - ['spinigwi:l] 
spinnrad 
spinoff - spin-off 
spinous - spinosi 
spinster - ['spinstê] 
noun: Unverheiratete, Ledige, Jungfer, alte Jungfer 
spinsterhood - noun: Ehelosigkeit, Jungfernstand 
spiny - ['spaini] 
adjective: stachelig, stachlig, Stachel-, dornig 
spiracle - ['spaiêrêkl] 
noun: Atemloch, Spritzloch 
spiral - ['spaiêrêl] 
adjective: spiralförmig, spiralig, Spiral-, schneckenförmig; 


yerb: hochwinden, winden, klettern; 
noun: Spirale, Wendel 
spiral staircase - noun: Schnecke, Wendeltreppe 
spiraled - spiralförmig 
spiraling - spirale 
spiralled - spiralförmig 
spiralling - spirale 
spirally - adverb: spiralförmig, in einer Spirale 
spirant - ['spaiêrênt] 
spirans 
spire - ['spaiê] 
noun: Turmspitze, Turm 
spirilla - ['spairilê] 
spirillen 
spirit - ['spirit] 
noun: Geist, Rasse, Sinn, Mut, Elan, Schwung, Laune, Stimmung, Spiritus 
spirited - ['spiritid] 
adjective: temperamentvoll, feurig, lebendig, schmissig, beherzt, mutig, 
rassig 
spiritedly - adverb: temperamentvoll, feurig, lebendig 
spiritism - ['spiritizm] 
noun: Spiritismus 
spiritless - ['spiritlis] 
adjective: temperamentlos 
spirits - noun: Branntwein, Schnaps, Spirituosen, Mut 
spiritual - ['spiritjuêl] 
adjective: geistig, geistlich, vergeistigt, seelisch, ideell 
spiritualism - ['spiritjuêlizm] 
noun: Spiritismus, Spiritualismus 
spiritualist - adjective: spiritistisch, spiritualistisch; 
noun: Spiritist, Spiritualist 
spiritualistic - [,spiritjuê'listik] 
spiritualistischen 
spirituality - [,spiritju'æliti] 
noun: Geistigkeit 


spiritualize - ['spiritjuêlaiz] 
verb: verinnerlichen 
spiritualized - adjective: verinnerlicht 
spiritualizing - vergeistigung 
spiritually - geistig 
spirituous - ['spiritju&s] 
adjective: geistig 
spirochaete - spirochäte 
spirochetal - spirochäten 
spirochete - spirochäten 
spirogram - spirogramm 
spirographic - spirographischen 
spirography - spirographie 
spirometry - spirometrie 
spiry - verschlungene 
spit - [spit] 
noun: Ausspucken, Spucken, Spucke, Spieß, Bratspieß; 
verb: spucken, speien, ausspucken, spießen, spritzen 
spital - noun: Spital 
spite - [spait] 
noun: Boshaftigkeit, Gehässigkeit, Niederträchtigkeit, Niedertracht, 
Tücke; 
verb: ärgern 
spiteful - ['spaitful] 
adjective: boshaft, gehässig, gemein, niederträchtig, schadenfroh, 
hämisch, tückisch 
spitefully - adverb: boshaft, gehässig 
spitefulness - noun: Boshaftigkeit, Gemeinheit, Schadenfreude, 
Gehässigkeit 
spites - ärgert 
spits - spuckt 
spitted - aufgespießt 
spitting - spucken 
spittle - ['spitl] 
noun: Speichel, Spucke 


spittoon - [spi'tu:n] 
noun: Spucknapf 
spitz - [spits] 
noun: Spitz 
splanchnic - ['splayknik] 
splanchnicus 
splash - [spl&$] 
verb: spritzen, bespritzen, gießen, verspritzen, tropfen, klatschen, 
kleckern, matschen, panschen, patschen, planschen, plempern, schwappen, 
platschen, plätschern, klacksen; 
noun: Spritzen, Platschen, Platscher, Spritzer, Schuss, Tupfen, Fleck 
splashboard - spritzwand 
splashdown - ['sple$daun] 
noun: Wasserung 
splasher - ['spl&$£] 
planschbecken 
splashes - spritzer 
splashguard - spritzschutz 
splashing - spritzwasser 
splat - interjection: patsch! 
splatter - ['splætê] 
verb: verspritzen, beklecksen 
splattering - spritzer 
splay - [splei] 
verb: spreizen, weiten, ausschrägen, nach außen gehen; 
noun: Ausschrägung 
splay-foot - ['splei'fut] 
spreizfuß-fuß 
splay-footed - ['splei'futid] 
splay leichtfüßig 
splayed - gespreizte 
splayfeet - plattfüsse 
splayfoot - noun: Spreizfuß 
spleen - [spli:n] 
noun: Milz, Zorn 
spleenish - launige 


spleens - milz 
splendid - ['splendid] 
adjective: herrlich, famos, blendend, fabelhaft, grofartig, vortrefflich, 
trefflich, fein, festlich, hervorragend, schön, prãchtig, prunkhaft, stattlich, 
superb, tadellos, ausgezeichnet, glãnzend, prachtvoll, prunkvoll 
splendidly - adverb: herrlich, hervorragend, glänzend, ausgezeichnet, 
famos 
splendor - noun: Pracht, Großartigkeit, Herrlichkeit, Stattlichkeit, 
Glanz, Prunk, Glorie 
splendorous - grossartigsten 
splendour - ['splend£] 
noun: Pracht, Großartigkeit, Herrlichkeit, Stattlichkeit, Glanz, Prunk, 
Glorie 
splenic - ['spli:nik] 
milz 
splice - [splais] 
noun: Verbindung, Spleiß, Klebung, Fuge; 
verb: spleißen, zusammenkleben, kleben 
spliced - gespleißt 
splicer - noun: Klebepresse 
splicers - spleißgeräte 
splices - spleiße 
splicing - spleißen 
splint - [splint] 
noun: Schiene; 
verb: schienen 
splint-bone - ['splintb&un] 
schiene-knochen 
splintage - schienung 
splinted - geschient 
splinter - ['splint£] 
verb: aufsplittern, zersplittern, splittern, spalten, sich spalten; 
noun: Splitter, Spleiß, Spreißel 
splintered - zersplittert 
splintering - adjective: splitterig, splittrig 


splintery - ['splintêri] 
adjective: splitterig, splittrig 
splinting - schienung 
split - [split] 
verb: teilen, spalten, zerspalten, zertrümmern, aufspalten, aufreißen, sich 
etw teilen, sich spalten, spleißen, platzen, krachen, durchhauen; 
noun: Riss, Spalt, Bruch, Entzweiung, Spaltung, Aufteilung; 
adjective: gespalten, brüchig 
splits - noun: Spagat 
splitting - ['splitin] 
adjective: heftig, rasend; 
noun: Spaltung, Zertrümmerung 
splodge - [splod2] 
noun: Fleck 
splosh - [splo$] 
noun: Klacks, Klatsch 
splotch - [splot$] 
noun: Fleck 
splotched - fleckige 
splotchy - ['splot$i] 
fleckig 
splurge - [splê:dż] 
protzen 
splutter - ['splÃtê] 
verb: haspeln, stottern, prusten, spucken, zischen, sich verschlucken, 
hervorstoßen; 
noun: Stottern, Zischen, Prusten 
spluttering - stotternden 
spoil - [spo:il] 
verb: verderben, verschlampen, verhätscheln, verpatzen, verpfuschen, 
verbilden, vergällen, vermiesen, versalzen, stören, verbauen, lähmen, 
ruinieren, verunzieren, verwöhnen, verziehen, zerstören, beeinträchtigen, 
trüben 
spoil-sport - ['spoilspo:t] 
spielverderber 


spoilage - ['spoilid2] 

verderb 
spoiled - adjective: verdorben, verwöhnt 
spoiler - noun: Spoiler 


spoiling - noun: Verderben, Verwöhnung, Beeinträchtigung, Trübung 


spoilsport - noun: Spielverderber, Spaßverderber 
spoilt - [spoilt] 
adjective: ungültig, verwöhnt, verzogen 
spoke - [sp£uk] 
noun: Speiche 
spoke-bone - ['spêukbêun] 
sprach-knochen 
spoken - ['sp&uk£n] 
adjective: gesprochen 
spokes - speichen 
spokesman - ['spêuksmên] 
noun: Sprecher 
spokeswoman - noun: Sprecherin 
spoliation - [,spêuli'ei§ên] 
noun: Plünderung 
spondee - ['spondi: ] 
noun: Spondeus 
sponge - [spÄndz] 
noun: Schwamm, Rührkuchen, Biskuit, Biskuitkuchen, 
Biskuitmasse; 
verb: abwischen, abtupfen, schmarotzen, nassauern 
sponge-cake - ['spÄndz'keik] 
noun: Rührkuchen, Biskuitkuchen, Biskuit 
sponge up - verb: abwischen 
sponged - schwamm 
sponger - ['spÄndz£] 
noun: Schmarotzer, Nassauer 
spongers - schmarotzer 
sponging - schwamm 
spongy - ['spÄndii] 
adjective: nachgiebig, weich, locker, schwammig 


Rührteig, 


sponsor - ['spons£] 
noun: Förderer, Befürworter, Auftraggeber, Geldgeber, Träger, Sponsor, 
Pate, Patin; 
verb: unterstützen, fördern, protegieren, sponsern, finanziell unterstützen, 
finanzieren 
sponsored - gesponsert 
sponsoring - noun: sponsor, backer 
sponsorship - noun: Unterstützung, Förderung, Bürgschaft, 
Schirmherrschaft, Finanzierung, Patenschaft 
spontaneity - [,spontê'ni:iti] 
noun: Spontaneität, Ungezwungenheit 
spontaneous - [spon'teinjes] 
adjective: spontan, ungezwungen, unwillkürlich 
spontaneousness - spontaneität 
spoof - [spu:f] 
noun: Parodie, Ulk, Aprilscherz, Scherz; 
adjective: parodiert, verballhornt; 
verb: parodieren 
spook - [spu:k] 
noun: Gespenst, Spuk 
spooky - adjective: gespenstig, gruselig, unheimlich, sonderbar 
spool - [spu:l] 
noun: Spule, Wickel, Spulen; 
verb: aufspulen, spulen 
spoon - [spu:n] 
verb: löffeln, schmusen, poussieren; 
noun: Löffel 
spoon-bait - ['spu:nbeit] 
löffel-köder 
spoon-bill - ['spu:nbil] 
löffel-rechnung 
spoon-drift - ['spu:ndrift] 
löffel-drift 
spoon-fed - ['spu:nfed] 
löffel gefüttert 


spoon-meat - ['spu:nmi:t] 

löffel-fleisch 
spoonbill - löffler 
spoonerism - ['spu:nêrizm] 

noun: Verballhornung, lustiger Versprecher 
spoonful - ['spu:nful] 

noun: Löffel 
spooning - löffeln 
spoor - [spu£] 

noun: Fährte, Spur 
sporadic - [spê'rædik] 

adjective: sporadisch, gelegentlich 
sporadically - adverb: sporadisch 
sporangia - [spê'rændżiê] 

sporangien 
spore - [spo:] 

noun: Spore 
sport - [spo:t] 

noun: Sport, Sportart, Spaß, feiner Kerl, anständiger Kerl, Spielart, Abart 
sporting - ['spo:tin] 

adjective: sportlich, Sports-, anstãndig, fair 
sportive - ['spo:tiv] 

adjective: fidel, lustig, spaßhaft, launig 
sportively - sportlich 
sports - [spo:ts] 

noun: Sport, Sportarten 
sportscaster - sportreporter 
sportsman - ['spo:tsm&n] 

noun: Sportler, feiner Kerl, anständiger Kerl, Jäger 
sportsmanlike - ['spo:tsm£nlaik] 

adjective: sportlich 
sportsmanship - ['spo:tsm£&n$ip] 

noun: Sportlichkeit, Sportsgeist 
sportswear - sportbekleidung 
sportswoman - ['spo:ts,wumen] 

noun: Sportlerin 


sportswriter - sportjournalist 
sporty - ['spo:ti] 
adjective: sportbegeistert, sportlich, sportiv, flott 
spot - [spot] 
noun: Tupfen, Plãtzchen, Punkt, Fleck, Pustel, Stelle, Pickel, Klemme, 
Nummer, Sendezeit, Werbespot, Kurzmeldung, Marke, Spielball, 
Schweinwerfer; 
verb: entdecken, sehen, erblicken, erkennen, erspähen, tüpfeln, Flecke 
bekommen 
spotless - ['spotlis] 
adjective: fleckenlos, tadellos sauber, makellos, pieksauber, unbefleckt, 
tadellos 
spotlessly - makellos 
spotlight - ['spotlait] 
noun: Scheinwerfer, Rampenlicht, Strahler; 
verb: anstrahlen 
spots - noun: ad, advertisement, commercial 
spotted - ['spotid] 
adjective: gefleckt, fleckig, getüpfelt, getupft, gescheckt, scheckig, bunt 
spotter - ['spotê] 
noun: Aufklärer, Detektiv 
spottily - ansatzweise 
spottiness - noun: Fleckigkeit, Flecken, fleckige Haut, Pickeligkeit, 
Pickel, pickelige Haut 
spotting - noun: Entdeckung 
spotty - ['spoti] 
adjective: fleckig, voller Flecken, pickelig, picklig, voller Pickel 
spousal - che 
spouse - [spauz] 
noun: Gatte, Gattin, Gemahl, Gemahlin 
spout - [spaut] 
noun: Ausguss, Tülle, Schnabel, Schnauze, Speirohr, Ausflussrohr, 
Atemloch, Spritzloch, Wasserhahn, Fontäne, Wasserhose; 
verb: spritzen, herausspritzen, ausstoen, speien, loslassen, 
hervorsprudeln, herunterrasseln, von sich geben, palavern, salbadern 


sprain - [sprein] 
verb: verstauchen, stauchen, verdrehen; 
noun: Verstauchung 

sprained - adjective: verstaucht 

spraining - noun: Verstauchung, Verdrehung 

sprat - [spr&t] 
noun: Sprotte 

sprat-day - ['spra&tdei] 
sprotte-tage 

sprawl - [spro:1] 
verb: lümmeln, ausgestreckt liegen, ausgestreckt sitzen, sich lümmeln, 
sich flegeln, sich fläzen; 
noun: Lümmeln, Flegeln, Ausbreitung 

sprawled - ausgestreckt 

sprawling - ['spro:lin] 
adjective: breit, weitläufig, wildwuchernd, hingeflegelt, ausgestreckt, 
riesig 

spray - [sprei] 
noun: Strauß, Ansteckblume, Zweig, Sprühregen, Gischt, Zerstäuber, 
Sprühdose, Brause, Sprühflasche, Spritze, Sprühgerät, Spray, Besprühen, 
Sprühen; 
verb: besprühen, sprühen, versprühen, bespritzen, verspritzen, bestäuben, 
spritzen, stäuben, zerstäuben, zerstieben, sprengen, sprayen, lackieren 

sprayed - gesprüht 

sprayer - ['sprei£] 
sprüher 

spraying - noun: Lackierung, Sprengung 

sprays - noun: spray, lacquer, lacker 

spread - [spred] 
verb: ausbreiten, breiten, auseinander laufen, ausladen, ausstrahlen, 
beschmieren, bestreichen, schmieren, streichen, tragen, verschmieren, 
verstreichen, spreizen, streuen, überströmen, verteilen, aufschütten, 
aufstreichen, ausstreuen, verbreiten, verschleppen, sich ausbreiten, sich 
verbreiten, um sich greifen, übergreifen, kolportieren, sich fortpflanzen; 
noun: Spannweite, Flügelspanne, Verteilung, Streuung, Spanne, Umfang, 
Spektrum, Ausbreitung, Verbreitung, Ausdehnung, Festessen, Schmaus, 


Festschmaus, Decke, Schmiere, Aufstrich, Brotaufstrich, Doppelseite, 
Umsichgreifen 
spread-eagle - ['spred'i:gl] 
spread-adler 
spreadable - streichfãhige 
spreader - ['spredê] 
noun: Spachtel, Messer, Stallmiststreuer, Miststreuer 
spreadsheet - noun: 'Tabellierkalkulation, Kalkulationstabelle 
spree - [spri:] 
noun: Bummel, Ausflug 
sprig - [sprig] 
noun: Zweig, Reis 
sprightliness - noun: Lebhaftigkeit, Munterkeit, Rüstigkeit 
sprightly - ['spraitli] 
adjective: munter, lebhaft, schwungvoll, rüstig; 
adverb: leicht 
spring - [spring] 
noun: Quelle, Kippe, Born, Brunnen, Frühling, Frühjahr, Lenz, Sprung, 
Satz, Feder, Sprungfeder, Federung, Nachgiebigkeit, Elastizität; 
verb: springen, überspringen, federn, auslösen, explodieren lassen, 
zuschnappen lassen, hervorquellen, quellen, sprühen, hervorsprießen, 
abstammen, entstehen, herrühren 
spring-board - ['sprigbo:d] 
sprungbrett 
spring-halt - ['sprigho:lt] 
feder-stillstand 
springboard - noun: Sprungbrett 
springbok - ['sprinbok] 
noun: Springbock 
springbuck - ['sprinbÃk] 
springbock 
springer - ['sprinê] 
noun: jumper, vaulter, diver, knight, stand-in 
springiness - noun: Elastizität, Nachgiebigkeit, Sprungkraft, Federung 
springing - noun: Federung 
springs - noun: Federung 


springtide - ['sprigtaid] 
noun: Frühlingszeit, Lenz 
springtime - ['sprigtaim] 
noun: Frühlingszeit, Lenz 
springy - ['sprigi] 
adjective: federnd, nachgiebig, elastisch, weich 
sprinkle - ['spriykl] 
verb: sprenkeln, abspritzen, berieseln, regnen, spritzen, versprengen, 
verspritzen, sprengen, besprengen, bestreuen, streuen, bestäuben, stäuben, 
verteilen; 
noun: Spritzer, Prise 
sprinkled - bestreut 
sprinkler - ['sprigkl&] 
noun: _Berieselungsapparat, Rasensprenger, Sprenger, Sprinkler, 
Gießkannenkopf, Brause, Streudose, Wedel 
sprinkling - ['sprigklin] 
noun: ein paar Tropfen, Prise, Bestäubung, Sprengung, Anflug, Spur 
sprinkling-machine - ['sprigkligm&,$i:n] 
berieselung-maschine 
sprint - [sprint] 
verb: sprinten, spurten, rennen, antreten; 
noun: Lauf, Sprint, Spurt 
sprinted - sprintete 
sprinter - ['sprint£] 
noun: Sprinter, Kurzstreckenläufer, Flieger 
sprinting - sprinten 
sprints - noun: sprint, dash 
sprit - [sprit] 
noun: Spriet 
sprite - [sprait] 
noun: Kobold, Elf 
sprocket - ['sprokit] 
noun: Zahn, Kettenrad, Zahnkranz, Kettenzahnrad, Greifer, Stachelrad 
sprout - [spraut] 
verb: treiben, austreiben, keimen, aufkeimen, aufsprießen, auswachsen, 
schießen, wachsen, sprießen; 


noun: Trieb, Schoss, Sprössling, Spross, Keim, Rosenkohlröschen, 
Röschen 
sprouted - auswuchs 
sprouting - sprießen 
spruce - [spru:s] 
adjective: gepflegt, proper, flott, schmuck, adrett; 
noun: Fichte 
spruced - herausgeputzt 
sprucely - adverb: flott, schmuck, adrett, sauber und ordentlich 
spruceness - gepflegtheit 
spruces - fichten 
sprung - [sprÄn] 
adjective: gefedert, federnd 
spry - [sprai] 
adjective: rüstig 
spuds - kartoffeln 
spue - [spju:] 
ausspeien 
spume - [spju:m] 
noun: Gischt 
spumous - ['spju:me£s] 
schäumende 
spun - [spÄn] 
gesponnen 
spunk - [spÄyk] 
noun: Mumm, Courage 
spunky - ['spÄyki] 
adjective: couragiert 
spur - [spê:] 
noun: Sporn, Ansporn, Antrieb, Stachel, Vorsprung, Nebengleis, 
Rangiergleis, Kanzel; 
verb: spornen, anspornen, antreiben, stacheln 
spurge - [spê:dż] 
wolfsmilch 
spurious - ['spjuêriês] 
adjective: unberechtigt, falsch, nicht echt 


spuriously - fãlschlicherweise 
spuriousness - unechtheit 
spurn - [spê:n] 
verb: verschmãhen 
spurning - vergaben 
spurred - adjective: gespornt 
spurring - ansporn 
spurt - [spê:t] 
verb: spritzen, schießen, springen, spurten; 
noun: Strahl, Spurt 
sputnik - ['sputnik] 
noun: Sputnik 
sputter - ['spÄte] 
verb: zischen, brutzeln, spritzen, stottern, sich ereifern 
sputterer - sprudler 
sputtering - sputtern 
sputum - ['spju:t&m] 
noun: Auswurf, Sputum 
spy - [spai] 
noun: Spion, Spitzel, Aufpasser, Kundschafter; 
verb: spionieren, Spionage treiben, spitzeln, sehen 
spy-glass - fernrohr 
spyglass - ['spaiglä:s] 
fernglas 
spyhole - ['spaih£ul] 
noun: Spion, Guckloch 
spying - noun: Spionage, Spionieren 
squab - [skwob] 
noun: Jungtaube, Bank 
squabble - ['skwobl] 
verb: zanken, plänkeln, kabbeln, streiten, sich zanken, sich streiten; 
noun: Zank, Geplänkel, Plänkelei, Streit, Streitigkeit 
squabbler - noun: Zänker 
squabbling - noun: Zänkerei, Streiterei, Hickhack 
squad - [skwod] 
noun: Gruppe, Mannschaft, Kader, Trupp, Kommando, Riege 


squad car - ['skwod'kê:] 
noun: Streifenwagen 
squadron - ['skwodrên] 
noun: Schwadron, Staffel, Geschwader, Gruppe 
squadron-leader - ['skwodrên,li:dê] 
noun: Major, Luftwaffenmajor 
squalid - ['skwolid] 
adjective: schmutzig, elend, entwürdigend, gemein, erbärmlich, 
niederträchtig 
squalidly - adverb: in elenden Verhältnissen, in erbärmlichen 
Verhältnissen, gemein, niederträchtig 
squalidness - verkommenheit 
squall - [skwo:l] 
noun: Bö, Böe, Gewitter, Sturm, Schrei; 
verb: brüllen, schreien 
squally - ['skwo:li] 
adjective: böig, stürmisch 
squalor - ['skwol£] 
noun: Schmutz, Verkommenheit, Elend 
squamous - plattenepithelkarzinom 
squander - ['skwond£] 
verb: verschwenden, verschleudern, verludern, vergeuden, verplempern, 
zersplittern, wüsten 
squanderer - noun: Verschwender 
squanders - verschwendet 
square - [skw€ê] 
noun: Quadrat, Viereck, Feld, Kästchen, Karo, Platz, Block, Hof, Winkel, 
Winkelmaß, Karree, Spießer; 
adjective: quadratisch, viereckig, Vierkant-, vierkantig, eckig, kantig, 
recht, rechtwinklig, vierschrötig; 
verb: quadratisch machen, rechtwinklig machen, quadrieren, begleichen, 
abrechnen mit, in Einklang bringen, schmieren, übereinstimmen; 
adverb: rechtwinklig, genau 
square-built - ['skw€ê'bilt] 
vierschrötiger 


square-rigged - ['skw€ê'rigd] 
rahgetakelten 
square-toed - ['skw€ê'têud] 
quadrat-toed 
square-toes - ['skw€êtêuz] 
platz zehen 
squared - adjective: kariert 
squarely - adjective: direkt, genau, fest, ehrlich, gerecht, fair 
squareness - rechtwinkligkeit 
squarer - quadratischer 
squash - [skwo§] 
noun: Fruchtsaft, Fruchtsaftkonzentrat, frisch gepresster Saft, 
Menschenmenge, Menge, Gedränge, Squash, große Zucchini, Kürbis; 
verb: zerdrücken, verdrücken, zerquetschen, zerdrückt werden, quetschen, 
zerquetscht werden, sich quetschen 
squashed - gequetscht 
squashing - quetschen 
squashy - ['skwo$i] 
adjective: matschig, weich 
squat - [skwot] 
adjective: kompakt, gedrungen, niedrig, hocken, kauern; 
verb: hocken, kauern, sich ansiedeln; 
noun: Hocke, Unterschlupf 
squatted - hockte 
squatter - ['skwot£] 
noun: Squatter, Hausbesitzer, illegaler Siedler 
squatty - ['skwoti] 
gedrungen 
squaw - [skwo:] 
noun: Squaw 
squaw-man - ['skwo:man] 
squaw-mann 
squawk - [skwo:k] 
noun: Kreischen, heiserer Schrei, Protest; 
verb: kreischen, quaken, quäken 


squeak - [skwi:k] 
verb: quietschen, quieksen, quieken, piepsen, piepen; 
noun: Quietschen, Piepsen 
squeaker - ['skwi:kê] 
quietsche 
squeaking - noun: Gequietsche 
squeaks - quietscht 
squeaky - ['skwi:ki] 
adjective: quietschend, piepsig 
squeal - [skwi:l] 
verb: schreien, kreischen, quatschen, quieken, quieksen, quietschen, 
jammern, singen; 
noun: Schrei, Aufschrei, Quietschen 
squealing - noun: Gequietsche, Gekreisch, Gequieke 
squeals - quietscht 
squeamish - ['skwi:mi$] 
adjective: überempfindlich, empfindlich, zimperlich, zart besaitet 
squeamishly - zimperlich 
squeamishness - noun: Übelkeit, Ekel, Überempfindlichkeit 
squeegee - ['skwi:'d2i:] 
noun: Gummiwischer, Wischer, Rollenquetscher 
squeezability - [,skwi:zê'biliti] 
verformbarkeit 
squeeze - [skwi:z] 
verb: drücken, ausdrücken, abdrücken, auspressen, pressen, ausquetschen, 
quetschen, zwängen, sich drücken; 
noun: Drücken, Pressen, Umarmung, Händedruck, Gedränge, Spritzer 
squeezed - [skwi:zd] 
gequetscht 
squeezer - ['skwi:zê] 
noun: Presse 
squeezing - quetschen 
squelch - [skwelt$] 
verb: glucksendes Geräusch 
squelchy - blubbernd 


squib - [skwib] 
noun: Knallfrosch 
squid - noun: Tintenfisch 
squiffy - ['skwifi] 
adjective: angesäuselt 
squiggle - noun: Schnörkel, Kringel 
squiggled - verschnörkelten 
squiggles - kringel 
squiggling - verschnörkelten 
squiggly - adjective: schnörkelig 
squill - [skwil] 
blaustern 
squint - [skwint] 
noun: Schielen, Blick, Seitenblick; 
verb: schielen, blinzeln; 
adjective: verquer 
squint-eyed - ['skwintaid] 
adjective: schielend, schieläugig, schräg, schief 
squinted - schielte 
squinter - schieler 
squinting - schielen 
squints - schielt 
squire - ['skwaiê] 
noun: Gutsherr, Knappe, Schildknappe, Kavalier 
squirearchy - ['skwai£crä:ki] 
junkertum 
squirm - [skwe:m] 
verb: sich winden, schaudern, sich drehen, hin und her rutschen 
squirmed - wand 
squirming - winden 
squirrel - ['skwirel] 
noun: Eichhörnchen, Hamsterer 
squirrelly - eichhörnchenfamilie 
squirt - [skwê:t] 
noun: Spritzer, Fatzke, Knirps, Murkel, Pımpf, Zwerg, Würstchen; 
verb: spritzen, bespritzen 


squirted - gespritzt 
squirts - spritzt 
squish - [skwi§] 

verb: zermatschen 
stab - [stæb] 


verb: stechen, einstechen, niederstechen, durchstechen, erdolchen; 


noun: Stich, Stoß, Versuch 
stabbed - erstochen 
stabbing - noun: Messerstecherei 
stabbings - messerstechereien 
stabile - ['steibail] 


adjective: sturdy, robust, stable, sound, well-built, solid, strong; 


adverb: strongly, sturdily 
stability - [stê'biliti] 
noun: Stabilität, Beständigkeit, Dauerhaftigkeit, 
Standfestigkeit, Härte, Ausgeglichenheit, Gleichmäßigkeit 
stabilization - [,steibilai'zei§ên] 
noun: Stabilisation, Stabilisierung 
stabilizator - ['steibilaizeitê] 
stabilizátor 
stabilize - ['steibilaiz] 
verb: stabilisieren, sich stabilisieren 
stabilized - ['steibilaizd] 
stabilisiert 
stabilizer - ['steibilaizê] 
noun: Stabilisator, Stabilisierer, Höhenflosse, Stützrad 
stabilizing - stabilisierung 
stable - ['steibl] 


Haltbarkeit, 


adjective: stabil, sicher, beständig, dauerhaft, fest, gefestigt, hart, 


standfest; 
noun: Pferdestall, Rennstall, Stall 
stable-companion - ['steiblkêm'pænjên] 
stall-gefährte 
stable-man - ['steiblmên] 
stall-mann 
stabled - stall 


stabling - ['steiblin] 
abstellgleise 
stably - stabil 
stabs - noun: rod, bar, stick, crosier, crook, baton, mace, pole, rail, 
wand, stave, dipstick, stump, staff, panel, headquarters 
staccato - [stê'kã:têu] 
adjective: stakkato, staccato, stoßartig 
stack - [stk] 
noun: Haufen, Stoß, Stapel, Schornstein, Paket, Pack, Packen, Magazin, 
Felssäure; 
verb: stapeln, aufschichten, schichten, packen, sich stapeln lassen 
stack-yard - ['stækjâ:d] 
stapel-hof 
stacked - gestapelt 
stacker=yKJIal4uHK - HHO) 
stacking - noun: Schichtung 
stadia - ['steidj£] 
stadien 
stadium - ['steidj£m] 
noun: Stadion 
staff - [stä:f] 
noun: Personal, Lehrpersonal, Lehrkörper, Mitarbeiterstab, Kräfte, Stab, 
Kollegium, Bedienung, Belegschaft; 
verb: Personal finden, Mitarbeiter finden; 
adjective: personell 
staffed - besetzt 
staffer - noun: ständiger Mitarbeiter 
staffers - mitarbeitern 
staffing - personalausstattung 
staffs - stäbe 
stag - [stæg] 
noun: Hirsch, Hirschbock, Bock, Spekulant 
stag-beetle - ['stæg,bi:tl] 
hirschkäfer 
stag-party - ['stæg,pâ:ti] 
hirsch-party 


stage - [steidz] 
noun: Bühne, Schaubühne, Podium, Theater, Stadium, Phase, Abschnitt, 
Etappe, Stufe, Station, Durchgang, Bretter; 
verb: aufführen, auf die Bühne bringen, veranstalten, inszenieren, 
arrangieren 
stage-coach - ['steidzkêut§] 
postkutsche 
stage-manage - ['steidż,mænidż] 
verb: inszenieren 
stage-manager - noun: Inszenator 
stage-struck - ['steidzstrÄk] 
bühne geschlagen 
stage manager - ['steid2,manidZ£] 
noun: Inszenator 
stagecoach - noun: Postkutsche 
stagecraft - ['steidzkrä:ft] 
bühnenkunst 
staged - inszeniert 
stagehand - ['steidzhend] 
bühnenarbeiter 
stager - ['steidzê] 
hase 
stages - stadien 
stagey - ['steidZi] 
adjective: thetralisch, auffallend 
stagflation - noun: Stagflation 
stagger - ['stægê] 
verb: schwanken, taumeln, wanken, torkeln, umhauen, staffeln, stufen, 
anordnen, versetzen 
staggered - adjective: verblüfft, erstaunt, gestuft, gestaffelt 
staggering - adjective: atemberaubend, schwankend, umwerfend; 
noun: Staffelung, Versetzung 
staggeringly - adverb: umwerfend, erstaunlich 
staging - ['steidzin] 
noun: Aufführung 


stagnancy - ['stægnênsi] 
noun: Stagnation 
stagnant - ['stægnênt] 
adjective: stehend, stillstehend, gestaut, verbraucht, stockend, träge 
stagnate - [stæg'neit] 
verb: stagnieren, abstehen, stocken, verdummen, versauern 
stagnating - adjective: faulig 
stagnation - [stæg'nei§ên] 
noun: Stagnation, Stagnierung, Stau, Verlangsamung 
stags - hirsche 
stagy - ['steidżi] 
adjective: thetralisch, auffallend 
staid - [steid] 
adjective: gesetzt 
stain - [stein] 
verb: beflecken, flecken, bekleckern, beschmutzen, beizen; 
noun: Fleck, Klecks, Beize, Färbemittel 
stained - [steind] 
adjective: fleckig, befleckt, bunt 
stained glass - noun: farbiges Glas 
staining - färbung 
stainless - ['steinlis] 
adjective: unbefleckt, rostfrei, tadellos 
stair - [st€ê] 
noun: Stufe 
stair-rod - ['st€êrod] 
treppen-stange 
staircase - ['st€êkeis] 
noun: Treppe, Treppenhaus, Treppenaufgang 
stairway - ['st€êwei] 
noun: Treppe 
stairwell - noun: Treppenhaus 
stake - [steik] 
noun: Pfosten, Pfahl, Pflock, Scheiterhaufen, Einsatz, Einlage, Anteil, 
Runge; 
verb: einsetzen, pfählen 


stake out - verb: abstecken 
staked - abgesteckt 
stakeout - absteckung 
stakhanovite - stachanow 
staking - absteckung 
stalactite - ['stal£ktait] 
noun: Stalaktit, Tropfstein 
stalagmite - ['stælêgmait] 
noun: Stalagmit, Tropfstein, Auftropfstein 
stale - [steil] 
adjective: alt, trocken, muffig, abgestanden, schal, schlecht, faulig 
staled - abgestandener 
stalemate - ['steil'meit] 
noun: Patt, Pattsituation, Remis, Sackgasse; 
verb: Patt setzen, Matt setzen, zum Stillstand bringen 
stalemated - patt 
stalemates - pattsituationen 
stalemating - patt 
staleness - noun: Schalheit, Abgestumpftheit, Altbackenheit 
stales - schmeckt fad 
staling - altbackenwerdens 
stalinism - stalinismus 
stalinist - stalinistischen 
stalk - [sto:k] 
noun: Stiel, Strunk, Stängel, Stengel, Ranke, Halm, Schaft, Pirsch, Kamm; 
verb: sich anschleichen, beschleichen, stolzieren, pirschen, staken, 
staksen, stelzen, schreiten 
stalked - gestielt 
stalker - noun: Pirschjäger 
stalking-horse - ['sto:kinho:s] 
noun: Strohmann, Vorwand 
stall - [sto:l] 
noun: Box, Bucht, Stall, Bude, Stand; 
verb: einstellen, überziehen, hinhalten, hinauszögern, absterben 
stalling - abwürgen 


stallion - ['staljen] 
noun: Hengst, Beschäler 
stalwart - ['sto:lwêt] 
adjective: treu, unentwegt, getreu, kräftig, stramm 
stamen - ['steimen] 
noun: Staubblatt, Staubgefäß 
stamina - ['stæminê] 
noun: Stehvermögen, Kondition, Ausdauer 
staminate - staubblüten 
stammer - ['stæmê] 
verb: sammeln, stottern; 
noun: Stottern 
stammered - stammelte 
stammerer - ['stæmêrê] 
noun: Stammler, Stotterer 
stammering - noun: Stotterei, Gestotter, Gestammel; 
adjective: stammelnd 
stammeringly - stammelnd 
stamp - [stæmp] 
verb: stampfen, freimachen, frankieren, abstempeln, stempeln, einprägen, 
aufprägen, prägen, stanzen, trampeln; 
noun: Briefmarke, Marke, Abdruck, Aufkleber, Stanze, Vermerk, Stempel 
stamp-collector - ['stæmpkê,lektê] 
noun: Briefmarkensammler 
stamp-duty - ['stêmp,dju:ti] 
stempelsteuer 
stamp-mill - ['stæmpmil] 
stempel-mühle 
stamped - adjective: frankiert, gestempelt 
stampede - [stæm'pi:d] 
noun: wilde Flucht, Massenandrang, Ansturm 
stamping - noun: Frankierung, Stempelung, Getrampel, Prägung, 
Stempeln 
stamping-ground - ['stempiggraund] 
noun: Lieblingsaufenthalt 
stamps - briefmarken 


stance - noun: Haltung, Einstellung, Gangart, Positur 
stanch - [stä:nt$] 
stillen 
stanchion - ['stä:n$En] 
noun: Pfosten, Strebe, Stütze 
stand - [stand] 
noun: Platz, Standort, Standplatz, Standpunkt, Widerstand, Einstellung, 
Gefecht, Stand, Ständer, Gestell, Box, Podium, Tribüne, Zuschauertribüne; 
verb: stellen, standhalten, aushalten, vertragen, ertragen, ausstehen, 
stehen, sich stellen, groß sein, hoch sein, gelten, gültig bleiben, liegen 
stand-alone - stand-alone- 
stand-by - ['stendbai] 
verb: beistehen, bereitstehen, stehen zu, halten zu 
stand-in - ['stend'in] 
noun: Ersatz, Springer, Double 
stand-off - ['stænd'of] 
verb: seewärts anliegen 
stand-offish - ['stænd'o:fi§] 
adjective: kühl, unfreundlich 
stand-out - ['stændaut] 
verb: hervorstechen, hervortreten, herausstehen, heraustreten, hervorragen, 
abstechen, auffallen, sich abheben, sich absetzen, sich abzeichnen, sich 
auszeichnen 
stand-pipe - ['stændpaip] 
standrohr 
stand-up - ['stændÂp] 
adjective: Stand- 
stand back - |[-muTe]| 
verb: zurückweichen 
stand by - [->xaT»] 
verb: beistehen, bereitstehen, stehen zu, halten zu 
stand for - verb: stehen für, kandidieren für, bedeuten 
stand off - |-unyTeca] 
verb: seewärts anliegen 
stand out - [BÞIJI€JIHTÞC5I] 
verb: hervorstechen, hervortreten, herausstehen, heraustreten, hervorragen, 


abstechen, auffallen, sich abheben, sich absetzen, sich abzeichnen, sich 
auszeichnen 
stand over - verb: liegen bleiben 
stand to - verb: in Waffen stehen 
stand up - [-Hsıtecs] 
verb: aufstehen, aufstellen, sitzen lassen, sich aufrichten, sich stellen, 
versetzen 
standard - ['stændêd] 
noun: Norm, Maßstab, Anspruch, Niveau, Einheit, Maßeinheit, Standarte, 
Standard, Wertmesser, Flagge, Fahne, Stander, Mast, Hochstamm; 
adjective: üblich, normal, grundlegend, einheitlich, anerkannt, 
serienmäßig, durchschnittlich, gebräuchlich 
standard-bearer - ['stændêd,b€êrê] 
noun: Fähnrich 
standard measure - noun: Eichmaß 
standardbearer - standartenträger 
standardization - [,stændêdai'zei§ên] 
noun: Normierung, Normung, Standardisierung, Vereinheitlichung, 
Eichung 
standardize - ['stændêdaiz] 
verb: normen, normieren, standardisieren, vereinheitlichen, typisieren 
standardized - adjective: standardisiert 
standardizing - standardisierung 
standardly - serienmäßig 
standby - noun: Bereitschaft, Ersatz, Ersatzmann, Auswechselspieler 
standee - [stæn'di:] 
stehplatz 
stander - noun: pennant, standard 
standing - ['standin] 
noun: Rang, Stellung, Position, Stehen, Ansehen, Kredit; 
adjective: ständig, bestehend, stehend 
standing-room - ['stendignrum] 
stehplätze 
standings - tabellenführer 
standoff - pattsituation 
standpipe - standrohr 


standpoint - ['stændpoint] 
noun: Standpunkt, Gesichtspunkt, Warte 
stands - steht 
standstill - ['stændstil] 
noun: Stillstand, toter Punkt, Stehen 
stannic - ['stænik] 
zinn 
stanza - ['stænzê] 
noun: Stanze, Strophe 
stapes - steigbügel 
staphylococcal - staphylokokken 
staphylococci - staphylokokken 
staple - ['steipl] 
noun: Klammer, Heftklammer, Krampe, Hauptartikel, Stapel; 
verb: klammern, anklammern, heften 
stapled - geheftet 
stapler - noun: Heftmaschine, Hefter, Tacker 
stapling - heften 
star - [stâ:] 
noun: Stern, Star, Gestirn, Fleck 
star-gazer - ['stâ:,geizê] 
sterngucker 
star-gazing - ['stä:,geizin] 
sternguckerei 
star-spangled - ['stä:'spaygld] 
adjective: mit Sternen besät, sternbedeckt 
starboard - ['stä:b&d] 
noun: Steuerbord 
starch - [stä:t$] 
noun: Stärke, Steife, Appretur; 
verb: stärken, appretieren 
starched - adjective: steif 
starching - stärkemittel 
starchy - ['stä:t$i] 
adjective: stärkehaltig, steif 


stardom - ['stâ:dêm] 
noun: Berühmtheit, Ruhm 
stardust - sternenstaub 
stare - [st€ê] 
verb: starren, gaffen, glotzen, stieren; 
noun: Blick 
starer - noun: Gaffer 
starets - staretz 
starfish - ['stâ:fi§] 
noun: Seestern 
stargazer - noun: Sterndeuter 
stargazing - sternenhimmel 
staring - ['st€êrin] 
adjective: starrend 
stark - [stâ:k] 
adjective: krass, kahl, rau, schier, hell, rein 
starkly - krass 
starkness - noun: Nacktheit 
starless - ['stâ:lis] 
adjective: sternenlos 
starlet - ['stâ:lit] 
noun: Sternchen, Filmsternchen, Starlet 
starlight - ['stâ:lait] 
noun: Sternenlicht 
starlike - sternförmige 
starling - ['stã:lin] 
noun: Star 
starlit - ['stä:lit] 
adjective: sternklar, sternenklar, Sternen-, sternhell 
starred - [stä:d] 
favoriten 
starring - adverb: in der Hauptrolle; 
preposition: mit 
starry - ['stä:ri] 
adjective: sternenklar, sternklar, sternhell, sternbedeckt 


starry-eyed - ['stä:ri'aid] 
blauãugigen 

starshine - noun: Sternenglanz 

starship - raumschiff 

start - [stä:t] 
verb: zusammenfahren, zusammenzucken, zucken, erschrecken, ausgehen, 
angehen, auffahren, kommen, anfangen, losgehen, starten, aufbrechen, 
beginnen, anstellen, antreten, anlaufen, anlegen, anreißen, ansetzen, 
anspringen, treten, anlassen, aufstöbern, einrichten, einsetzen, einführen, 
einleiten; 
noun: Vorsprung, Beginn, Anfang, Aufbruch, Start, Ausgang, Eingang, 
Anlauf, Aufnahme, Auftakt 

start up - verb: in Betrieb setzen, anfangen, anknüpfen, anlassen, 
anfahren, hochfahren, aufschrecken, schrecken 

started - gestartet 

starter - ['stä:te] 
noun: Starter, Teilnehmer, Anlasser, Vorspeise, Vorgericht 

starting - adjective: Start- 

starting-gate - ['stä:tingeit] 
start-gate 

starting-lever - ['stâ:tiņ,li:vê] 
start-hebel 

starting-point - ['stä:tigpoint] 
noun: Ausgangspunkt, Ansatzpunkt 

starting-post - ['stä:tinp£ust] 
noun: Start 

startle - ['stä:tl] 
verb: erschrecken, aufschrecken, aufscheuchen 

startled - adjective: erschrocken 

startling - ['stä:tlin] 
adjective: überraschend, aufregend, bestürzend, alarmierend 

startlingly - verblüffend 

starts - beginnt 

startup - start 

starvation - [stä:'vei$En] 
noun: Hungern, Verhungern, Aushungern, Hunger 


starve - [stã:v] 
verb: hungern lassen, verhungern lassen, aushungern, verhungern, 
hungern, vorenthalten 
starved - adjective: ausgehungert, verhungert 
starveling - ['stä:vlin] 
hungerleider 
starves - verhungert 
starving - adjective: hungernd, hungrig 
stash - [stæ§] 
verb: verschwinden lassen, bunkern, aufbewahren 
stashed - versteckt 
stasis - noun: Stauung, Stase, Stillstand 
state - [steit] 
noun: Zustand, Stand, Rang, Verfassung, Aufwand, Pomp, Staat, Land, 
Bundesland; 
verb: darlegen, angeben, vortragen, bekunden, aussagen, behaupten, 
erklären, vorbringen; 
adjective: staatlich, bundesstaatlich, Staats- 
state-aided - ['steit'eidid] 
staatlich geförderte 
state-house - state-haus 
state-room - ['steitrum] 
stand-zimmer 
statecraft - ['steitkrâ:ft] 
noun: Staatskunst 
stated - ['steitid] 
adjective: angegeben, genannt, bestimmt, festgesetzt, gesetzt 
statehood - staatlichkeit 
statehouse - kapitol 
stateless - adjective: staatenlos 
stateliness - noun: Gemessenheit, Würde, Pracht 
stately - ['steitli] 
adjective: würdevoll, getragen, stattlich 
statement - ['steitmênt] 
noun: Darstellung, Darlegung, Feststellung, Erklärung, Aussage, 


Stellungnahme, Angabe, Protokoll, Behauptung, Bekundung, Mitteilung, 
These, Abrechnung, Rechnung, Äußerung 
stateroom - noun: Kabine, Kajüte 
states - staaten 
statesman - ['steitsm£&n] 
noun: Staatsmann 
statesmanlike - adjective: staatsmännisch 
statesmanship - ['steitsm&n$ip] 
noun: Staatskunst, staatsmännische Fähigkeiten 
stateswoman - staatsfrau 
statewide - landesweiten 
static - ['st&tik] 
adjective: statisch, konstant, feststehend; 
noun: atmosphärische Störungen 
statical - ['stætikêl] 
statischer 
statically - statisch 
statics - ['statiks] 
noun: Statik, Reibungselektrizität 
stating - angabe 
station - ['stei$En] 
noun: Station, Halt, Raumstation, Wache, Tankstelle, Bahnhof, Revier, 
Posten, Stellung, Farm, Sender, Fernsehprogramm, Platz, Stand, Rang; 
verb: aufstellen, postieren, stationieren 
station-house - ['stei§ênhaus] 
noun: Revier, Polizeirevier, Polizeiwache, Wache 
station-master - ['stei$&n,mä:st£] 
bahnhof-meister 
station-wagon - ['stei§ên,wagên ] 
noun: Kombiwagen, Kombi 
stational - stationsgottesdienstes 
stationary - ['stei$n£ri] 
adjective: parkend, haltend, feststehend, stehend, stillstehend, stationär, 
ruhend 
stationer - ['stei$n£] 
noun: Schreibwarenhändler 


stationery - ['stei$n£ri] 
noun: Briefpapier, Schreibpapier, Schreibwaren 
stationing - noun: Aufstellung, Stationierung 
stationmaster - noun: Bahnhofsvorsteher 
statism - etatismus 
statist - ['steitist] 
noun: extra, supernumerary, super, walk-on, cipher, cypher, dummy 
statistic - [st£'tistik] 
adjective: statistisch 
statistical - [stê'tistikêl] 
adjective: statistisch 
statistically - statistisch 
statistician - [,statis'ti§ên] 
noun: Statistiker 
statistics - [stê'tistiks] 
noun: Statistik, Statistiken 
stative - noun: tripod 
statocyst - statocyste 
statolith - statolithensystem 
stator - noun: Ständer, Stator 
statuaries - bildhauer 
statuary - ['statjuêri] 
noun: Plastik, Bildhauerei, Statuen; 
adjective: statuarisch 
statue - ['st&tju:] 
noun: Statue, Standbild 
statuesque - |[,‚sttju'esk] 
adjective: wie eine Statue, statuenhaft 
statuette - [,statju'et] 
noun: Statuette 
stature - [,stat§ê] 
noun: Wuchs, Statur, Format 
status - ['staeit&s] 
noun: Stellung, Stellenwert, Status, Stand 
status quo - ['steitês'kwêu] 
noun: Status Quo 


statuses - status 
statute - ['stætju:t] 
noun: Satzung, Gesetz, Statut 
statute-book - ['stætju:tbuk] 
noun: Gesetzbuch 
statute-roll - gesetz-rolle 
statutes - satzung 
statutorily - gesetzlich 
statutory - ['stætjutêri] 
adjective: gesetzlich, satzungsmäßig, statutarisch 
staunch - [sto:nt§] 
adjective: überzeugt, loyal, treu, entschieden, zuverlässig, stramm; 
verb: stillen, stauen, hemmen 
staunchly - adverb: treu, standhaft 
staunchness - noun: Überzeugung, Loyalität, Treue, Standhaftigkeit, 
Entschiedenheit 
stave - [steiv] 
noun: Fassdaube, Daube, Stab, Notensystem 
stave off - [-BpaTHTÞ] 
verb: hinhalten 
staves - [steivz] 
notensysteme 
stay - [stei] 
verb: verspannen, Einhalt geben, halten, stillen, aussetzen, durchhalten, 
bleiben, stehen bleiben, absteigen, logieren, übernachten, wohnen, 
verweilen, weilen, sich aufhalten, sich halten; 
noun: Aufenthalt, Verweilen, Krücke, Stag 
stay-bolt - ['steibêult] 
stehbolzenverbindungen 
stay-in - ['stei'in] 
verb: zu Hause bleiben, drinbleiben 
stay-lace - ['steileis] 
stay-spitze 
stayed - [steid] 
blieb 


stayer - ['steiê] 
noun: Steher, bestãndiger Mensch 

staying - ['steiin] 
aufenthalt 

stays - noun: Verspannung 

staysail - ['steiseil] 
stagsegel 

stead - [sted] 
noun: Statt 

steadfast - ['stedf£st] 
adjective: gefestigt, unverbrüchlich, unwandelbar, standfest, standhaft, 
beständig, tapfer, beharrlich 

steadfastly - standhaft 

steadfastness - noun: Festigkeit, Standfestigkeit, Standhaftigkeit, 
Beharrlichkeit 

steadied - stabilisiert 

steadies - lünetten 

steadily - adverb: ruhig, fest, unverwandt, ständig, ununterbrochen, 
gleichmäßig 

steadiness - noun: Festigkeit, Ruhe, Standfestigkeit, Stabilität, 
Stetigkeit, Beständigkeit, Sicherheit, Zuverlässigkeit, Bedächtigkeit, 
Gleichmäßigkeit 

steady - ['stedi] 
adjective: bedächtig, ruhig, fest, unverwandt, standfest, stetig, ständig, 
stet, beständig, ununterbrochen, solide, zuverlässig, gleichmäßig, sicher, 
gleich bleibend; 
verb: ausgleichen, stabilisieren, sich beruhigen; 
noun: fester Freund 

steadying - verstetigung 

steak - [steik] 
noun: Beefsteak, Steak 

steal - [sti:1] 
verb: rauben, stehlen, verschwinden lassen, klauen, entwenden, sich 
stehlen, schleichen; 
noun: Geschenk 


stealing - ['sti:lin] 
noun: Entwendung 

stealings - diebstãhle 

steals - stiehlt 

stealth - [stel0] 
noun: List, Schläue 

stealthily - ['stelðili] 
verstohlen 

stealthy - ['stel0i] 
adjective: verstohlen, verhalten 

steam - [sti:m] 
verb: dãmpfen, dunsten, dünsten, dampfen; 
noun: Dampf, Dunst 

steam-boiler - ['sti:m,boil£] 
noun: Dampfkessel 

steam-coal - ['sti:mkêul] 
dampf-kohle 

steam-driven - ['sti:m,drivn] 
dampfgetriebenen 

steam-engine - ['sti:m,endZin] 
dampfmaschine 

steam-gauge - ['sti:mgeidz] 
dampf-gauge 

steam-hammer - ['sti:m'ham£] 
dampfhammer 

steam-heat - ['sti:mhi:t] 
dampf-hitze 

steam-jacket - ['sti:m'dzakit] 
dampf-jacke 

steam-launch - ['sti:m'lo:nt$] 
dampf-start 

steam-power - ['sti:m,pau£] 
dampfkraft 

steam-roller - ['sti:m,r&ul£] 
dampfwalze 


steam-tight - ['sti:mtait] 
dampfdicht 
steam-turbine - ['sti:m,tê:bin] 
dampf-turbine 
steamboat - ['sti:mbêut] 
noun: Dampfschiff, Dampfer 
steamed - gedãmpft 
steamer - ['sti:mê] 
noun: Dampfer, Dampfkessel, Dampfkochtopf, Dampftopf 
steaming - dampf 
steamroller - noun: Dampfwalze 
steamrollered - überrollt 
steamrollering - überrollen 
steams - dampft 
steamship - ['sti:m$ip] 
noun: Dampfer 
steamy - ['sti:mi] 
adjective: dämpfig, dunstig, voll Dampf 
stearin - ['sti£rin] 
noun: Stearin 
steatite - ['sti£tait] 
noun: Steatit 
steed - [sti:d] 
noun: Ross 
steel - [sti:1] 
noun: Stahl, Wetzstahl, Feuerstahl; 
adjective: stählern, Stahl- 
steel-blue - ['sti:l'blu:] 
stahl-blau 
steel-clad - ['sti:lklad] 
stahl verkleidet 
steel-engraving - ['sti:lin'greivin] 
stahl-gravur 
steel-gray - ['sti:l'grei] 
stahl-grau 


steel-plated - ['sti:l'pleitid] 
stahl verzinkt 
steeled - gestãhlt 
steeling - stãhlen 
steelmaker - stahlhersteller 
steels - stãhle 
steelwork - ['sti:lwê:k] 
stahlbau 
steelworker - stahlarbeiter 
steelworks - stahlwerk 
steely - ['sti:li] 
adjective: stãhlern, hart 
steep - [sti:p] 
adjective: steil, schroff, gepfeffert, gesalzen; 
verb: eintauchen, ziehen lassen, einweichen 
steeped - durchdrungen 
steepen - ['sti:pen] 
verb: steiler werden 
steepened - steiler 
steepening - steileren 
steeping - einweichen 
steeple - ['sti:pl] 
noun: Kirchturm 
steeple-chase - kirchturm-jagd 
steeplechase - ['sti:plt$eis] 
noun: Hürdenrennen, Jagdrennen, Hindernisrennen, Hindernislauf 
steeplechases - hindernisrennen 
steepled - türmen 
steeplejack - ['sti:pldżæk] 
noun: Klettermax 
steeply - adverb: steil, jäh, jählings 
steepness - noun: Steilheit, Steile, Schroffheit 
steeps - steilhänge 
steer - [stiê] 
verb: lenken, steuern, schiffen, lotsen; 
noun: junger Ochse 


steerable - adjective: lenkbar 
steerage - ['stiêridz] 
noun: Zwischendeck 
steered - gelenkten 
steering - noun: Lenkung, Steuerung 
steering-gear - ['stiêringiê] 
noun: Lenker 
steering-wheel - ['stieriywi:l] 
noun: Steuerrad, Lenkrad, Steuer 
steers - ochsen 
steersman - ['stiêzmên] 
steuermann 
stegosaur - stegosaurier 
stein - [stain] 
noun: Krug, Seidel, Humpen 
stelae - ['sti:li:] 


stelen 
stele - ['sti:li:] 
noun: Stele 


stellar - ['stelê] 
adjective: stellar, astral 
stellate - ['stelit] 
sternzellen 
stellated - ['steleitid] 
sternförmigen 
stem - [stem] 
noun: Stiel, Stamm, Stengel, Stängel, Halm, Hals, Welle, Röhre, 
Vordersteven; 
verb: eindämmen, aufhalten, hemmen 
stem-plough - ['stemplau] 
vorbau-schneepflug 
stem-turn - ['stemte:n] 
stamm-turn 
stemless - stammlose 
stemmed - eingedämmt 
stemming - noun: Hemmung 


stems - stiele 
stemware - ['stemw€ê] 
stãngelglãser 
stench - [stent§] 
noun: Geruch, Gestank 
stenches - gestank 
stencil - ['stensl] 
noun: Schablone, Matrize; 
verb: mit Schablonen zeichnen, auf Matrize schreiben 
stencil-plate - ['stenslpleit] 
schablone-platte 
stenciling - schablonieren 
stencilled - schablone 
stencilling - schablonieren 
stencils - schablonen 
steno - noun: shorthand, stenography 
stenograph - ['stenêgrê:f] 
noun: stenographer, shorthand writer, shorthand secretary, reporter 
stenographer - [ste'nogrêfê] 
noun: Stenograf, Stenograph 
stenographic - [,stenêu'grafik] 
stenographischen 
stenography - [ste'nogr£fi] 
noun: Stenografie, Stenographie 
stenoses - stenosen 
stenosis - [ste'n&usis] 
stenose 
stenotype - stenografischen 
stentorian - [sten'to:rien] 
adjective: schallend, Stentor- 
step - [step] 
noun: Schritt, Tritt, Maßnahme, Stufe, Treppenstufe, Abschnitt, Trittbrett; 
verb: tanzen, gehen, treten, steigen 
step-father - stiefvater 
step-ins - ['step'inz] 
schritt-ins 


step-ladder - ['step,laedê] 
trittleiter 
step out - verb: ausschreiten, heraustreten, hinaustreten, hinausgehen, 
hervortreten 
step up - [-HHYyTÞ] 
verb: steigern, verstãrken, aktivieren, erhöhen 
stepbrother - ['step,brÃöê] 
noun: Stiefbruder 
stepchild - ['stept$aild] 
noun: Stiefkind 
stepchildren - stiefkinder 
stepdaughter - ['step,do:t£] 
noun: Stieftochter 
stepdown - untersetzungsgetriebe 
stepfather - ['step,fã:öê] 
noun: Stiefvater 
stepladder - noun: Trittleiter, Stehleiter, Leiter 
stepless - stufenlos 
stepmother - ['step,mÄöe] 
noun: Stiefmutter 
stepmotherly - ['step,mÄödeli] 
stiefmütterlich 
stepparent - stiefelternteil 
stepparents - noun: Stiefeltern 
steppe - [step] 
noun: Steppe 
stepped - adjective: stufig 
stepper - schrittmotoren 
steppers - stepper 
steppes - steppen 
stepping - schrittmotor 
stepping-stone - ['stepinstêun] 
sprungbrett 
steppingstone - noun: Sprungbrett 
stepsister - ['step,sist£] 
noun: Stiefschwester 


stepson - ['stepsÃn] 
noun: Stiefsohn 
stepwise - schrittweise 
steradian - steradiant 
stercoraceous - stercorös 
stere - noun: Ster 
stereo - ['stiêriêu] 
noun: Stereo, Stereoanlage; 
adjective: stereo 
stereochemistry - [,stiêriê'kemistri] 
stereochemie 
stereometry - [,stiêri'omitri] 
stereometrie 
stereophonic - [,stieri&'fonik] 
adjective: stereofonisch, stereophonisch, stereofon, stereophon 
stereos - adjective: stereo 
stereoscope - ['stiêriêskêup] 
noun: Stereoskop 
stereoscopic - [,stiêriês'kopik] 
adjective: stereoskopisch, 3-D- 
stereoscopy - stereoskopie 
stereotype - ['stiêriêtaip] 
noun: Klischeevorstellung, Klischee, Stereotyp; 
verb: stereotypisieren 
stereotyped - ['stiêriêtaipt] 
adjective: stereotyp, klischeehaft, schablonenhaft, floskelhaft 
stereotypical - stereotypen 
stereotyping - stereotypisierung 
steres - raummeter 
sterile - ['sterail] 
adjective: unfruchtbar, steril, ergebnislos, nutzlos, keimfrei 
sterilisation - noun: sterilization, vasectomy 
sterility - [ste'riliti] 
noun: Unfruchtbarkeit, Sterilität, Ergebnislosigkeit, Nutzlosigkeit, 
Keimfreiheit 


sterilization - [,sterilai'zei§ên] 
noun: Sterilisation, Sterilisierung, Entkeimung 
sterilizations - sterilisationen 
sterilize - ['sterilaiz] 
verb: sterilisieren, desinfizieren, entkeimen, auskochen 
sterilized - sterilisiert 
sterilizer - ['sterilaiz£&] 
noun: Sterilisator 
sterilizing - adjective: sterilisierend 
sterling - ['stê:lin] 
adjective: gediegen, lauter; 
noun: Sterling 
stern - [ste:n] 
noun: Heck, Stern, Steven; 
adjective: streng, ernst 
stern-post - ['st&:np£ust] 
stern-beitrag 
sternal - sternalen 
sternite - sternit 
sternly - adverb: streng, ernst 
sternness - noun: Strenge, Ernst 
sternocleidomastoid - sternocleidomastoideus 
sternocostal - pars sternocostalis 
sternpost - achtersteven 
sterns - hecks 
sternum - ['stê:nêm] 
noun: Brustbein, Sternum 
sternums - noun: sternum 
steroid - noun: Steroid 
stertorous - ['stê:têrês] 
stertorös 
stertorously - röchelnd 
stet - adjective: constant, steady, unhesitating, continuous, perpetual 
stethoscope - ['ste0êskêup] 
noun: Stethoskop, Hörrohr 
stets - adverb: always, unfailingly, evermore 


stevedore - ['sti:vido:] 
noun: Stauer, Schauermann 
stevedoring - stauerei 
Steven - noun: Stefan 
stew - [stju:] 
noun: Eintopfgericht, Eintopf; 
verb: schmoren, dünsten 
stew-pan - ['stju:pen] 
eintopf-pfanne 
stew-pot - ['stju:pot] 
kochkessel 
steward - [stju&d] 
noun: Steward, Verwalter, Ordner, Kastellan, Vogt 
stewardess - ['stju&dis] 
noun: Stewardess 
stewardship - ['stjuêd§ip] 
noun: Verwaltung, Verwalteramt 
stewed - [stju:d] 
adjective: gedünstet, geschmort 
stewing - schmoren 
stewpan - kasserolle 
stewpot - kochtopf 
stews - eintöpfe 
stibium - antimon 
stick - [stik] 
verb: backen, stechen, kleben, ankleben, haken, ansetzen, pappen, 
verkleben, anhaften, stecken, klebenbleiben, halten, sperren, sich halten, 
haften bleiben; 
noun: Stock, Stab, Zweig, Taktstock, Schläger, Schlegel, Stecken, Knüttel, 
Rute, Stange, Stück, Knüppel 
stick-in-the-mud - ['stikinö&mÄd] 
stick-in-the-schlamm 
stick-up - ['stikÄp] 
verb: zukleben, ankleben, überfallen 
stick out - verb: vorstehen, herausstehen, hervorstehen, abstehen, 
überstehen, auffallen, ausstrecken, herausstrecken, stören, vorschieben 


stick to - [-xarsca] 
yerb: bleiben bei, aufrechterhalten, festhalten an, stehen zu, sich halten an, 
sich hãngen an 
stick up - verb: zukleben, ankleben, überfallen 
sticker - ['stikê] 
noun: Aufkleber, Etikett 
stickily - klebrig 
stickiness - noun: Klebrigkeit, Schwüle, Stickigkeit 
sticking - kleben 
sticking-plaster - ['stikin,plä:st&] 
noun: Pflaster, Heftpflaster 
stickleback - ['stiklbak] 
noun: Stichling 
stickler - ['stiklê] 
noun: Pedant, Kleinigkeitskrämer, Paragrafenreiter, Paragraphenreiter 
stickup - Überfall 
sticky - ['stiki] 
adjective: klebrig, Klebe-, verklebt, leimig, feucht, schwül, stickig, pappig 
sties - schweineställe 
stiff - [stif] 
adjective: steif, starr, hart, fest, lahm, unbeweglich, zäh, stark, schwierig, 
streng, gezwungen, stereotyp; 
noun: Leiche, Kassiber 
stiff-necked - ['stifnekt] 
halsstarrig 
stiffen - ['stifn] 
verb: steif machen, stärken, versteifen, steif werden, sich verhärten, 
auffrischen 
stiffened - versteiften 
stiffener - noun: Versteifung, Stäbchen 
stiffening - noun: Versteifung 
stiffly - steif 
stiffness - noun: Stärke, Steifheit, Steife, Starre, Starrheit, Härte, 
Erstarrung, Unbeweglichkeit, Strenge, Schwierigkeit 
stifle - ['staifl] 
verb: ersticken, beengen, sich etw verbeißen 


stifle-joint - ['staifldZoint] 
ersticken-gelenk 
stifled - erstickt 
stifling - ['staiflin] 
adjective: stickig, erstickend, drückend, dumpf 
stiflingly - erstickend 
stigma - ['stigm£] 
noun: Brandmal, Schandmal, Makel, Stigma, Narbe 
stigmatic - stigmatische 
stigmatize - ['stigmetaiz] 
verb: stigmatisieren 
stigmatized - stigmatisiert 
stilbite - stilbit 
stile - [stail] 
noun: Zaunübertritt, Übertritt 
stiletto - [sti'letêu] 
noun: Stilett, Bleistiftabsatz, Stöckel, Stöckelschuh 
still - [stil] 
adjective: bewegungslos, reglos, ruhig, still, nicht moussierend, ohne 
Kohlensäure; 
adverb: noch, immer noch, nach wie vor, dennoch; 
verb: beruhigen, besänftigen, stillen; 
noun: Stille, Destillierapparat; 
conjunction: dennoch 
still-born - ['stilbo:n] 
tot geboren 
still-life - noun: Still-Leben, Stillleben 
still-room - ['stilrum] 
noch zimmer 
still life - ['stillaif] 
noun: Still-Leben, Stillleben 
stillbirth - noun: Totgeburt 
stillborn - adjective: tot geboren 
stilled - gestillt 
stillness - noun: Unbewestheit, Reglosigkeit, Ruhe, Stille 


stilt - [stilt] 
noun: Stelze, Pfahl 
stilted - ['stiltid] 
adjective: gestelzt, geschraubt, steif 
stilus - griffel 
stimulant - ['stimjul£nt] 
noun: Stimulans, Stimulus, Anregungsmittel, Aufputschmittel, 
Reizauslöser, Ansporn 
stimulate - ['stimjuleit] 
verb: befruchten, anregen, beleben, anheizen, stimulieren, fördern, reizen, 
anreizen, anspornen, ermuntern, hervorrufen, erregen 
stimulated - stimulierte 
stimulating - adjective: anregend, stimulierend, erquicklich 
stimulatingly - anregend 
stimulation - [,stimju'lei§ên] 
noun: Anregung, Belebung, Förderung, Stimulation, Reizung, Anreiz, 
Erregung, Ansporn, Ermunterung 
stimulations - stimulationen 
stimulative - stimulierende 
stimuli - ['stimjulai] 
noun: stimulant, stimulus 
stimulus - ['stimjules] 
noun: Anreiz, Reiz, Anregung, Stimulus 
sting - [stin] 
noun: Stachel, Brennfaden, Stich, Biss, Brennen, Schmerz, Schärfe; 
verb: stechen, beißen, brennen, schmerzen 
stinger - ['stig£] 
stachel 
stingily - adjective: knauserig; 
adverb: knickerig 
stinginess - noun: Geiz, Knauserigkeit, Schäbigkeit, Kleinlichkeit, 
Knickerigkeit 
stinging - ['stigig] 
adjective: stechend 
stingray - noun: Stachelrochen 


stingy - ['stindzi] 
adjective: geizig, knauserig, knickerig, schãbig, popelig, kleinlich 
stink - [stiyk] 
noun: Gestank, Geruch, Ruch, Knatsch, Stunk; 
verb: stinken, miefen, sauschlecht sein, miserabel sein 
stinkard - ['stink&d] 
stinker 
stinker - ['stinkê] 
noun: harter Brocken, Scheißkerl 
stinking - ['stinkin] 
adjective: stinkend, stinkig 
stinks - stinkt 
stint - [stint] 
noun: Arbeit, Aufgabe, Anteil, Teil; 
verb: sparen, kargen, knausern 
stinted - karg 
stints - noun: smelt, sparling 
stipe - [staip] 
stiel 
stipend - ['staipend] 
noun: Gehalt, Stipendium 
stipendiary - [stai'pendj£ri] 
stipendiat 
stipple - ['stipl] 
verb: tüpfeln, punktieren 
stippling - tüpfelung 
stipulate - ['stipjuleit] 
verb: zur Auflage machen, stipulieren, verlangen, festlegen, sich etw 
ausbedingen, vorschreiben 
stipulated - vereinbart 
stipulates - sieht vor, 
stipulating - wonach 
stipulation - [,stipju'lei§ên] 
noun: Auflage, Stipulation, Festsetzung, Maßgabe, Ausbedingung, 
Voraussetzung 


stipule - ['stipju:l] 
nebenblatt 
stir - [stê:] 
verb: umrühren, verrühren, anrühren, rühren, bewegen, kräuseln, 
aufwühlen, regen, erregen, keimen, sich bewegen, sich regen, sich rühren, 
wach werden; 
noun: Rühren, Aufruhr, Eklat 
stir-about - ['st&:r&baut] 
stir-über 
stir up - [-yante] 
verb: umrühren, aufrühren, rühren, anregen, aufheizen, aufhetzen, 
verhetzen, wachrufen, schüren, entwachen, erzeugen, anzetteln, aufwiegeln 
stirred - adjective: gerührt 
stirrer - noun: Stänkerer, Agitator 
stirrer-up - ['st&:rer'Äp] 
rührer-up 
stirring - ['stê:rin] 
adjective: aufwühlend, zündend, mitreißend, ergreifend; 
noun: Regung 
stirringly - mitreißend 
stirrup - ['stir£p] 
noun: Steigbügel, Bügel 
stirrup-cup - ['stir&pkÄp] 
steigbügel-cup 
stirrup-leather - ['stirêp,leðê] 
steigbügel-leder 
stirs - rührt 
stitch - [stit$] 
noun: Stich, Masche, Stichart, Seitenstiche; 
verb: nähen, vernähen, steppen, heften 
stitched - genäht 
stitchery - stickerei 
stitching - naht 
stiver - ['staiv£] 
stuiver 


stoat - [stêut] 
noun: Wiesel, Hermelin 
stochastic - stochastische 
stock - [stok] 
noun: Vorrat, Bestand, Lagerbestand, Lager, Zucht, Bouillon, Brühe, 
Aktienkapital, Anteil, Stock, Wildling, Abstammung, Herkunft, Schaft, 
Halsbinde, rollendes Material; 
verb: führen, ausstatten, bestücken, versehen, besetzen; 
adjective: stereotyp 
stock-breeder - ['stok,bri:d&] 
lager-züchter 
stock-farm - ['stokfä:m] 
zucht-farm 
stock-in-trade - ['stokin'treid] 
stock-im-handel 
stock-jobber - lager-jobber 
stock-market - ['stok,mä:kit] 
noun: Börse 
stock-raising - ['stok,reizin] 
viehzucht 
stock-still - ['stok'stil] 
adjective: mäuschenstill 
stock-taking - ['stok,teikin] 
bestandsaufnahme 
stock-whip - ['stokwip] 
lager-peitsche 
stock exchange - ['stokiks,t$eindZ] 
noun: Börse, Effektenbörse 
stock market - noun: Börse 
stockade - [sto'keid] 
noun: Palisadenzaun, Palisade, Einzäunung, Einfriedung 
stockbroker - ['stok,br&uk£] 
noun: Börsenmakler, Broker, Brokerin 
stocked - lagernd 
stockfarm - tierhaltungsbetrieb 


stockfish - ['stokfi§] 
stockfisch 
stockholder - ['stok,hêuldê] 
noun: Aktionãr, Anteilseigner 
stockholding - vorratshaltung 
stockiness - noun: Gedrungenheit, Stämmigkeit 
stockinet - [,stoki'net] 
trikot 
stockinette - glatt 
stocking - ['stokin] 
noun: Strumpf, Kniestrumpf, Besetzung 
stockinged - ['stokind] 
strümpfen 
stockist - noun: Fachhändler 
stockman - ['stokmæn] 
noun: Viehhirt, Viehzüchter, Farmarbeiter, Lagerhalter, Lagerist 
stockpile - ['stokpail] 
noun: Vorrat, Lager; 
verb: einen Vorrat anlegen, horten 
stockpiled - halde 
stockpiling - ['stok,,pailin] 
lagerung 
stockroom - ['stokrum] 
noun: Lager, Vorraum, Magazin 
stocks - noun: Vorräte, Stock, Stapel, Block, Pranger 
stocky - ['stoki] 
adjective: gedrungen, kurz, stämmig, untersetzt 
stockyard - ['stok'jä:d] 
noun: Viehhof 
stodgy - ['stodżi] 
adjective: schwer verdaulich, schwerfällig 
stoic - ['stêuik] 
adjective: stoisch; 
noun: Stoiker 
stoical - ['stêuikêl] 
adjective: stoisch 


stoically - stoisch 
stoicism - ['st£uisizm] 
noun: Stoizismus 
stoke - [stêuk] 
verb: heizen, beheizen, schüren 
stoked - geschürt 
stokehold - ['stêukhêuld] 
heizraum 
stoker - ['stêukê] 
noun: Heizer, Beschickungsanlage, Kalfaktor 
stole - [stêul] 
noun: Stola 
stolen - ['stêulên] 
adjective: gestohlen, heimlich 
stoles - minenstollen 
stolid - ['stolid] 
adjective: phlegmatisch, stur, stumpf, behäbig, beharrlich 
stolidity - [sto'liditi] 
phlegma 
stolidly - adverb: phlegmatisch, stur, stumpf, beharrlich 
stomach - ['stÃmêk] 
noun: Magen, Bauch, Leib, Lust; 
verb: vertragen, ausstehen, verknusen 
stomach-ache - ['stÃmêkeik] 
noun: Magenschmerzen, Bauchschmerzen 
stomach-pump - ['stÄme&kpÄmp] 
magen-pumpe 
stomach-tooth - ['stÄme&ktu:0] 
magen-zahn 
stomachache - magenschmerzen 
stomaching - verdauen 
stomatologist - zahnarztes 
stomatology - [,stomê'tolêdzi] 
stomatologie 
stomp - verb: stapfen 
stomping - stampfenden 


stone - [stêun] 
verb: steinigen, entsteinen, entkernen, auskernen; 
noun: Stein, Korn, Kern; 
adjective: steinern, aus Stein 

stone's throw - ['stêunz'0rêu] 
noun: Katzensprung, Sprung 

stone-blind - ['stêun'blaind] 
stein-blind 

stone-broke - ['stêun'brêuk] 
stein-brach 

stone-cast - ['st£unkä:st] 
stein-druckguss 

stone-coal - ['st£unk£&ul] 
stein-kohle 

stone-cold - ['stêun'kêuld] 
eiskalte 

stone-cutter - ['st&un,kÄt£] 
steinmetz 

stone-dead - ['st£un'ded] 
adjective: mausetot 

stone-deaf - ['st£un'def] 
stocktaub 

stone-fruit - ['st£unfru:t] 
steinobst 

stone-jug - ['steundzÄg] 
stein-krug 

stone-mason - ['st£un,meisn] 
steinmetz 

stone-pine - ['st£unpain] 
noun: Zirbelkiefer 

stone-pit - ['st£unpit] 
steinbruch 

stone-still - ['st£un'stil] 
stein-noch 

stonecutter - steinmetz 


stoned - [stêund] 
adjective: entsteint, berauscht, besoffen 
stonemason - noun: Steinhauer, Steinmetz 
stonewall - ['st£un'wo:l] 
verb: mauern 
stonewalling - ['st£un'wo:lin] 
mauern 
stoneware - ['st£unw€£] 
noun: Steingut 
stonework - ['st£unwe:k] 
noun: Mauerwerk 
stonily - steinern 
stoniness - noun: Steinigkeit, Versteinertheit 
stony - ['st£uni] 
adjective: steinig, steinartig, kalt 
stony-broke - ['st£unibr£uk] 
steinig-brach 
stony-hearted - ['st£uni,hä:tid] 
steinig-hearted 
stood - [stud] 
stand 
stooge - [stu:dz] 
strohmann 
stool - [stu:1] 
noun: Hocker, Schemel, Stuhl, Bock 
stool-pigeon - ['stu:l'pidZin] 
noun: Lockvogel, Spitzel 
stoop - |stu:p] 
noun: Buckel, krummer Rücken, Treppe; 
verb: sich beugen, sich bücken 
stooped - adjective: gebeugt 
stop - [stop] 
verb: ruhen, verhalten, anhalten, abstellen, stoppen, aufhalten, blocken, 
hemmen, spachteln, ausbleiben, unterbinden, beenden, ein Ende setzen, ein 
Ende machen, stillen, unterbrechen, lassen, aufhören, unterlassen, 
einstellen, sperren, streichen, absetzen, abbrechen, kündigen, stopfen, 


abbestellen, verhindern, verstopfen, halten, sein lassen, stehen bleiben, 
stillstehen, weggehen, zu Ende sein; 
noun: Halt, Stehen, Stopp, Anschlag, Aufenthalt, Stillstand, Station, 
Anlegestelle, Haltestelle, Zwischenstation, Registerzug, Zug 
stop-gap - notlösung 
stop-light - ['stoplait] 
stop-licht 
stop-off - ['stop'of] 
verb: einkehren, Halt machen 
stop-over - ['stop,êuvê] 
verb: zwischenlanden 
stop-press - ['stoppres] 
stop-taste 
stop-watch - ['stopwot$ | 
stoppuhr 
stopcock - ['stopkok] 
noun: Wasserhahn, Absperrhahn 
stopgap - ['stopg&p] 
noun: Lückenbüßer 
stoplight - noun: Stopplicht 
stopover - noun: Zwischenstation, Zwischenlandung, 
Fahrtunterbrechung 
stoppable - adjective: haltbar 
stoppage - ['stopid2] 
noun: Unterbrechung, Arbeitsunterbrechung, Stau, Stopp, Stillstand, 
Ausfall, Sperrung 
stopped - gestoppt 
stopper - ['stop£] 
noun: Verschluss, Zapfen, Stöpsel, Stopper, Pfropfen, Stopfen, Pfropf, 
Korken; 
verb: verstöpseln, zupfropfen 
stopping - ['stopin] 
noun: Einstellung, Verhinderung, Sperrung, Zahnfüllung 
stopwatch - noun: Stoppuhr 
storage - ['sto:ridz] 
noun: Lagerung, Speicherung, Aufspeicherung, Aufbewahrung 


store - [sto:] 
noun: Vorrat, Fülle, Schatz, Reichtum, Lager, Lagerhaus, Kammer, 
Speicher, Datenspeicher, Laden, Geschäft, Kaufhaus, Warenhaus; 
verb: einlagern, lagern, stapeln, aufbewahren, ablagern, ablegen, 
speichern, absichern, sich lagern lassen, sich aufbewahren lassen 
store-keeper - shop-keeper 
store-room - ['sto:rum] 
abstellraum 
store-ship - ['sto:$ip] 
shop-schiff 
stored - adjective: gelagert, konserviert 
storehouse - ['sto:haus] 
noun: Lagerhaus, Speicher 
storekeeper - ['sto:,ki:pê] 
noun: Lagerhalter, Ladenbesitzer, Geschäftsinhaber 
storeowner - ladenbesitzer 
storer - noun: invader 
storeroom - noun: Lagerraum, Vorratskammer, Lager, Abstellraum, 
Vorraum, Magazin 
storey - ['sto:ri] 
noun: Stock, Stockwerk, Etage 
storied - ['sto:rid] 
stockwerkartig 
storing - noun: Lagerung, Speicherung 
stork - [sto:k] 
noun: Storch 
storm - [sto:m] 
noun: Unwetter, Gewitter, Wetter, Sturm, Orkan, Flut, Aufruhr; 
verb: stürmen, anstürmen, bestürmen, erstürmen, wüten, toben, brausen 
storm-beaten - ['sto:m,bi:tn] 
sturm-geschlagen 
storm-belt - ['sto:mbelt] 
sturm-gürtel 
storm-boat - ['sto:mb£ut] 
sturm-boot 


storm-centre - ['sto:m,sentê] 
sturm-zentrum 

storm-cloud - ['sto:mklaud] 
gewitterwolke 

storm-cone - ['sto:mk&un] 
sturm-kegel 

storm-drum - ['sto:mdrÄm] 
sturm-trommel 

storm-finch - ['sto:mfint$] 
sturm-finch 

storm-ladder - ['sto:m,lad£] 
sturm-leiter 

storm-petrel - ['sto:m,petr£l] 
sturm-sturmvogel 

storm-proof - ['sto:mpru:f] 
sturmsicher 

storm-trooper - ['sto:m,tru:pê] 
sa-mann 

storm-troops - ['sto:mtru:ps] 
sturm-truppen 

storm-window - ['sto:m,wind£u] 
sturm-fenster 

stormed - gestürmt 

stormily - stürmisch 

storminess - sturmaktivität 

storming - sturm 

stormwater - regenwasser 

stormy - ['sto:mi] 
adjective: stürmisch, hitzig, heftig 

story - ['sto:ri] 
noun: Geschichte, Historie, Erzählung, Witz, Handlung, Bericht, Story, 
Märchen, Stockwerk, Stock, Geschoss 

story-book - ['sto:rıbuk] 
märchenbuch 

story-teller - ['sto:ri,tel&] 
erzähler 


storybook - mãrchenbuch 
storyteller - noun: Erzähler, Fabulierer, Geschichtserzähler, Flunkerer, 
Lügenbold, Gaukler 
storytelling - noun: Flunkerei 
stout - [staut] 
adjective: korpulent, beleibt, füllig, untersetzt, stark, fest, dick, derb, 
mannhaft, unerschrocken, tapfer, beherzt; 
noun: Stout 
stout-hearted - ['staut,hâ:tid] 
adjective: unerschrocken, tapfer, mannhaft 
stouthearted - mutige 
stoutly - adverb: solide, tapfer, beherzt, mannhaft, fest, steif 
stoutness - ['stautnis] 
noun: Beleibtheit, Korpulenz, Fülligkeit, Kräftigkeit, Stärke, Festigkeit, 
Dicke, Mannhaftigkeit, Tapferkeit, Beherztheit, Entschiedenheit 
stove - [stêuv] 
noun: Ofen, Herd, Kocher 
stove-pipe - ['stêuvpaip] 
ofenrohr 
stovepipe - ofenrohr 
stow - [stêu] 
verb: verladen, packen, verstauen, stauen 
stowage - ['stêuidż] 
noun: Beladen, Laderaum, Verstauen 
stowaway - ['stêuêwei] 
noun: blinder Passagier 
strabotomy - schieloperation 
straddle - ['strædl] 
noun: Grätsche, Spreize, Spreizschritt; 
verb: breitbeinig stehen über, überbrücken, spreizen 
straddling - gebietsübergreifenden 
strafe - [strâ:f] 
verb: beschießen, bombardieren 
straggle - ['str&gl] 
verb: umherstreifen, wuchern 


straggler - ['stræglê] 
noun: Nachzügler 
straggling - ['str&glin] 
adjective: verteilt, zurückgeblieben, unordentlich, zottig 
straggly - adjective: fransig, strähnig 
straight - [streit] 
adjective: gerade, direkt, geradlinig, aufrecht, glatt, normal, rein, klar, 
offen, spießig, ehrlich, reell, astrein, durchgehend, pur, ununterbrochen; 
adverb: direkt, gerade, geradeaus, aufrecht, genau, sofort, klar, offen; 
noun: Gerade 
straight-out - ['streit'aut] 
adverb: rundheraus, rundweg 
straight ahead - adverb: geradeaus 
straight line - noun: Gerade 
straightaway - ['streit&wei] 
sofort 
straighted - gerichtetem 
straightedge - lineal 
straighten - ['streitn] 
verb: gerade machen, aufrichten, strecken, begradigen, straffen, glätten 
straighten out - verb: gerade machen, geradebiegen, zurechtrücken, 
richten, ordnen, entschärfen, sich fangen 
straightened - begradigt 
straightener - haarglätter 
straightening - richten 
straighter - geradere 
straightest - geradesten 
straightforward - [streit'fo:wed] 
adjective: aufrichtig, offen, unkompliziert, einfach, zupackend 
straightforwardness - noun: Offenheit, Einfachheit 
straightline - geradeauslauf 
straightly - geradlinig 
straightness - geradheit 
straights - geraden 
straightway - ['streitwei] 
adverb: sogleich, alsbald 


strain - [strein] 
noun: Stamm, Strapazen, Belastung, Gespanntheit, Spannung, Last, 
Überbelastung, Überlastung, Druck, Anspannung, Zerrung, Anstrengung, 
Überanstrengung, Hang, Zug, Anflug, Rasse, Sorte, Art; 
verb: belasten, strapazieren, zerren, verrenken, anspannen, anstrengen, 
überanstrengen, durchseihen, passieren, seihen, abgießen, abseihen, 
drücken, ziehen, sich anstrengen, sich abmühen 
strained - [streind] 
adjective: durchgesiebt, durchgeseiht, gezerrt, angespannt, angestrengt, 
gezwungen, angegriffen, gespannt, gequãlt, unnatürlich, gekünstelt, steif 
strainer - ['streinê] 
noun: Sieb, Seihe, Seiher, Filter, Durchschlag, Kelle 
straining - ['streinin] 
noun: Verzerrung, Trübung 
strains - stämme 
strait - [streit] 
noun: Meerenge, Enge, Straße 
strait-laced - ['streit'leist] 
sittenstrengen 
straiten - ['streitn] 
verb: beengen, beschränken 
straitened - ['streitnd] 
adjective: eng, beschränkt, bescheiden, dürftig 
straitening - verengung 
straitjacket - noun: Zwangsjacke 
straits - noun: Meerenge, Sund, Nöte, Schwierigkeiten 
strand - [strand] 
noun: Strand, Strang, Strähne, Faden, Schnur, Melodienfolge; 
verb: stranden lassen, stranden, verschlagen 
stranded - ['strendid] 
adjective: aufgelaufen 
stranding - verseilung 
strange - [streindZ] 
adjective: seltsam, absonderlich, sonderbar, verwunderlich, wunderlich, 
merkwürdig, anomal, putzig, drollig, komisch, kurios, fremd, fremdartig, 
nicht vertraut, ungewohnt, eigen, eigenartig, eigentümlich 


strangely - adverb: seltsam, sonderbar, merkwürdigerweise, 
eigentümlicherweise 

strangeness - noun: Seltsamkeit, Absonderlichkeit, Wunderlichkeit, 
Merkwürdigkeit, Fremdheit, Unvertrautheit, Ungewohntheit 

stranger - ['streindZ£] 
noun: Fremde, Unbekannte 

strangle - ['strængl] 
verb: erwürgen, würgen, drosseln, erdrosseln, strangulieren, ersticken, die 
Luft abschnüren 

strangled - erdrosselt 

stranglehold - ['strænglhêuld] 
noun: Manschette 

strangler - noun: Würger 

strangles - druse 

strangling - erwürgen 

strangulate - ['strengjuleit] 
verb: abschnüren, abbinden 

strangulated - stranguliert 

strangulating - strangulierenden 

strangulation - [,str&ygju'lei$&n] 
noun: Erstickung, Erwürgen, Erdrosselung, Strangulation 

strangulations - würgetechniken 

strangury - ['strengjuri] 
strangurie 

strap - [str&p] 
noun: Riemen, Uhrarmband, Uhrenarmband, Gurt, Riegel, Klappe, Spange, 
Lasche, Steg, Träger; 
verb: festschnallen, schnallen, bandagieren, festkleben, züchtigen, 
verprügeln 

strapless - adjective: trägerlos, schulterfrei 

strapped - geschnallt 

strapper - ['stræpê] 
umreifungsmaschine 

strapping - ['str&pin] 
adjective: stramm, drall, stattlich 


strata - ['strâ:tê] 
schichten 
stratagem - ['strætidżêm] 
noun: Kriegslist, List 
strategic - [strê'ti:dżik] 
adjective: strategisch, taktisch, operativ 
strategical - [strê'ti:dżikêl] 
adjective: strategisch, taktisch, operativ 
strategically - adverb: strategisch, taktisch 
strategies - strategien 
strategist - ['strætidżist] 
noun: Stratege, Taktiker 
strategy - ['strætidżi] 
noun: Strategie, Taktik 
stratification - [,stratifi'kei§ên] 
noun: Stratifikation, Schichtung 
stratified - schichtbetrieb 
stratify - ['stretifai] 
verb: stratifizieren 
stratigraphic - stratigraphischen 
stratigraphy - [stre'tigrefi] 
noun: Stratigrafie, Stratigraphie 
stratosphere - ['strætêusfiê] 
noun: Stratosphäre 
stratospheric - stratosphärischen 
stratum - ['strã:têm] 
noun: Schicht 
stratus - ['streitês] 
noun: Stratus 
straw - [stro:] 
noun: Stroh, Streu, Halm 
straw-colour - ['stro:,kÄle] 
stroh-farbe 
straw-coloured - ['stro:,kÄled] 
strohgelb 
strawberries - erdbeeren 


strawberry - ['stro:bêri] 
adjective: Erdbeer-; 
noun: Erdbeere 
strawberry-mark - ['stro:bêri'mâ:k] 
erdbeer-marke 
strawberry-tree - ['stro:b£ritri:] 
erdbeer-baum 
strawy - ['stro:i] 
strohig 
stray - [strei] 
verb: sich verirren, irren, streunen, wandern, abschweifen, abkommen; 
adjective: verirrt, streunend, herrenlos, vereinzelt 
strayed - [streid] 
verirrt 
strayer - streuner 
straying - verirrung 
strays - streuner 
streak - [stri:k] 
noun: Streifen, Strahl, Strähne, Schicht, Schliere, Spur, Zug, Anflug; 
verb: streifen, blitzen, flitzen, zucken 
streaked - [stri:kt] 
adjective: gestreift 
streaky - ['stri:ki] 
adjective: durchwachsen, verschmiert, streifig 
stream - [stri:m] 
noun: Bach, Strömung, Strom, Zustrom, Guss, Leistungsgruppe; 
verb: strömen, fließen, rinnen, quellen, flattern, stürzen 
stream-gold - ['stri:mg&uld] 
strom-gold 
streambed - bachbett 
streamer - ['stri:m£] 
noun: Papierschlange, Luftschlange 
streaming - ['stri:min] 
adjective: strömend 
streamlet - ['stri:mlit] 
bächlein 


streamline - ['stri:mlain] 
verb: eine Stromlinienform geben, rationalisieren 
streamlined - ['stri:mlaind] 
adjective: windschnittig, stromlinienförmig, rationell organisiert 
streamy - ['stri:mi] 
strömigten 
street - [stri:t] 
noun: Straße 
street-car - straßenbahn 
street-railway - ['stri:t,reilwei] 
straße-schiene 
street-singer - ['stri:t,sinê] 
street-sänger 
street-sweeper - ['stri:t,swi:pê] 
straßenkehrer 
streetcar - ['stri:t'kä:] 
noun: Straßenbahn, Bahn, Straßenbahnwagen, Tram 
streetchild - straßenkind 
streetlight - straßenlaterne 
streetwalker - ['stri:t,wo:k£] 
noun: Straßenmädchen 
strength - [stren0] 
noun: Mumm, Stärke, Kraft, Macht, Festigkeit, Steifheit, Schwere, 
Anzahl, Zahl, Gesundheit 
strengthen - ['strenden] 
verb: stärken, verstärken, verbessern, bestärken, festigen, kräftigen, 
verdicken, verfestigen, versteifen, stärker werden, sich verstärken 
strengthener - festiger 
strengths - stärken 
strenuous - ['strenjues] 
adjective: anstrengend, dringend, ermüdend, unermüdlich, energisch, 
hartnäckig, stramm 
strenuously - energisch 
strenuousness - anstrengung 
streptococci - [,streptêu'kokai] 
streptokokken 


streptococcus - [,streptêu'kokês] 
noun: Streptokokkus 

stress - [stres] 
noun: Belastung, Stress, Überlastung, Betonung, Akzent, Ton, 
Schwergewicht, Nachdruck, Spannung, Drang; 
verb: betonen, hervorheben, akzentuieren, pointieren, hinweisen, belasten 

stressed - adjective: betont, überbelastet 

stressful - adjective: aufreibend, stressig 

stressing - noun: Betonung, Akzentuierung 

stretch - [stret$] 
verb: dehnen, spannen, strecken, aufziehen, ausbreiten, ausdehnen, 
anspannen, auseinander ziehen, ausweiten, lang ziehen, recken, verziehen, 
ziehen, weiten, zupfen, fordern, sich ausweiten, sich dehnen, sich 
hinziehen, sich ausbreiten, sich ausdehnen, sich erstrecken, sich rekeln, 
sich verziehen, sich ziehen, hinreichen, reichen, belasten, sich recken, sich 
strecken; 
noun: Strecken, Dehnen, Dehnbarkeit, Strecke, Abschnitt, Stück, Teil, 
Gerade, Strich, Trakt, Zeitraum, Zeitspanne 

stretch-out - ['stret§'aut] 
verb: sich aalen, ausbreiten, ausstrecken, vorstrecken, aufspannen, sich 
ausbreiten, sich strecken, sich hinlegen 

stretchability - dehnbarkeit 

stretchable - dehnbar 

stretched - adjective: ausgedehnt 

stretcher - ['stret§ê] 
noun: Tragbahre, Bahre, Läufer, Spanner 

stretcher-bearer - ['stret§ê,b€êrê] 
krankenträger 

stretching - noun: Ausdehnung, Dehnung 

stretchmarks - schwangerschaftsstreifen 

stretchy - adjective: elastisch, dehnbar 

strew - [stru:] 
verb: verstreuen, streuen, übersäen 

strewed - streute 

strewing - streuend 


strewn - [stru:n] 
adjective: bestreut, besãt, übersãt 
striated - [strai'eitid] 
quergestreiften 
striation - streifung 
stricken - ['strikên] 
adjective: verwundet, schwer geprüft, leidend, in Not 
strict - [strikt] 
adjective: streng, strikt, absolut, scharf, strenggläubig, straff, genau 
strieter - strengere 
strictly - ['striktli] 
adverb: streng, genau, genau genommen, absolut 
strictness - noun: Strenge, Striktheit, Genauigkeit, Straffheit 
stricture - ['strikt§ê] 
noun: Kritik, Verengung, Striktur 
strictured - einmal intensiv 
stridden - ['stridn] 
geschritten 
stride - [straid] 
noun: Gang, Schritt, Fortschritt; 
verb: schreiten 
stridency - schärfe 
strident - ['straidênt] 
adjective: schrill, durchdringend, streitbar, grell, kreischend 
stridently - lautstark 
strides - fortschritte 
striding - schreitend 
strife - [straif] 
noun: Unfrieden, Unmut, Unfriede, Streit, Zwist 
strike - [straik] 
verb: schlagen, treffen, befallen, einschlagen, zuschlagen, zustoßen, 
auffallen, aufstoßen, anschlagen, prägen, abbrechen, anstreichen, in den 
Sinn kommen, streichen, abbauen, greifen, streiken, entzünden, angehen, 
auflaufen, anbeißen, Wurzeln schlagen; 
noun: Gepräge, Streik, Fund, Schlag, verfehlter Schlag, Angriff, Prägung 


strike-breaker - ['straik,breikê] 
streikbrecher 
strike-breaking - ['straik,breikin] 
streikbruch 
strike-committee - ['straikk&'miti] 
streik-komitee 
strike up - [-3aTp] 
verb: aufspielen, knüpfen, anstimmen 
strikebound - ['straikbaund] 
adjective: bestreikt 
strikebreaker - noun: Streikbrecher 
strikeout - durchgestrichen 
striker - ['straik&] 
noun: Streikende, Ausständige, Stürmer 
strikethrough - durchgestrichen 
striking - ['straikin] 
adjective: auffallend, bemerkenswert, verblüffend, erstaunlich, frappant, 
schlagend, treffend, eindrucksvoll, eklatant, markant, apart, 
hervorstechend, plakativ, rassig; 
noun: Prägung, Einschlag 
strikingly - adverb: auffallend, bemerkenswert, erstaunlich 
string - [strin] 
noun: Schnur, Koppel, Faden, Spagat, Leine, Band, Bindfaden, Kette, 
Schlange, Reihe, Serie, Strippe, Saite, Sehne; 
verb: aufreihen, reihen, besaiten, beziehen 
string-course - ['strigko:s] 
string-kurs 
string-halt - ['strigho:lt] 
string-stillstand 
stringed - ['strind] 
streichinstrumente 
stringency - ['strindZEnsi] 
noun: Strenge, Härte, Schärfe 
stringent - ['strindZEnt] 
adjective: streng, stringent 
stringently - adverb: streng 


stringer - ['strinê] 
noun: Lokalreporter 
stringiness - fadenziehen 
stringing - bespannung 
strings - noun: Bezug 
stringy - ['striyi] 
adjective: sehnig, flechsig 
strip - [strip] 
verb: ausziehen, abschälen, abziehen, abkratzen, plündern, abbeizen, 
strippen, überdrehen, kaputtmachen, beschädigen; 
noun: Streifen, Röhre, Startbahn, Leiste 
strip-tease - ['stripti:z] 
striptease 
strip off - verb: abreißen, abziehen, ausziehen, sich ausziehen 
stripe - [straip] 
noun: Streifen, Band, Winkel, Schlag 
striped - [straipt] 
adjective: gestreift, Streifen- 
stripling - ['striplig] 
noun: Bürschchen, Grünschnabel 
stripped - gestrippt 
stripper - noun: Stripper, Stripperin, Abbeizmittel 
stripping - noun: Entblößung 
strive - [straiv] 
verb: sich mühen, streben, suchen, trachten, eifern 
strived - angestrebt 
striven - ['strivn] 
angestrebt 
striver - streber 
striving - adjective: aufstrebend; 
noun: Streben 
stroboscope - stroboskop 
stroboscopic - stroboskopische 
strode - [str&ud] 
schritt 


stroke - [strêuk] 
noun: Schlag, Hieb, Peitschenhieb, Streich, Strich, Stoß, Hub, 
Schlagmann, Glockenschlag, Gehirnschlag, Schachzug, Schlaganfall, Takt, 
Zug; 
verb: streicheln, streichen 
stroked - strich 
strokes - hüben 
stroking - streicheln 
stroll - [str&ul] 
verb: spazieren, wandeln, bummeln, flanieren, schlendern; 
noun: Spaziergang, Bummel 
stroller - ['strêulê] 
noun: Spaziergänger, Bummler, Kinderwagen, Sportwagen 
strolling - ['strêulin] 
adjective: fahrend 
strong - [stron] 
adjective: stark, kräftig, schwer, solide, stabil, derb, fest, hart, steif, 
robust, mächtig, übermächtig, überzeugt, dringend, energisch, intensiv, 
scharf, herzhaft, begeistert, ranzig, konzentriert, gesund 
strong-arm - ['stroyä:m] 
der starken hand 
strong-box - ['stronboks] 
geldschrank 
strong-minded - ['stroyg'maindid] 
willensstark 
strong-room - ['strogrum] 
noun: Tresorraum, Tresor, Depot, Stahlkammer 
strong-willed - ['stron'wild] 
adjective: willensstark 
strong point - ['stron'point] 
noun: Stärke 
strongbox - noun: Geldschrank 
stronghold - ['strogh£uld] 
noun: Festung, Hochburg, Bollwerk, Stützpunkt, Hort 
strongly - adverb: stark, kräftig, heftig, energisch, solide, stabil 
strongman - noun: starker Mann 


strongpoint - stützpunkt 
strongroom - tresorraum 
strontium - ['stron$j&m] 
noun: Strontium 
strop - [strop] 
verb: abziehen 
strophe - ['strêufi] 
noun: Strophe 
strophic - strophische 
stropped - abgezogen, 
stropping - adjective: fuchtig, pampig, aggressiv 
strops - streichriemen 
strove - [strêuv] 
strebten 
struck - [strÃk] 
geschlagen 
structural - ['strÃkt§êrêl] 
adjective: strukturell, baulich, gestalterisch, notwendig 
structural engineering - noun: Statik 
structurally - adverb: strukturell 
structure - ['strÃkt§ê] 
noun: Struktur, Aufbau, Gliederung, Mache, Bau, Faktur, Konstitution, 
Gebäude, Gefüge, Anlage; 
verb: strukturieren, aufbauen, gliedern, anlegen, gestalten 
structured - adjective: gegliedert 
structuredness - strukturiertheit 
structuring - noun: Strukturierung, Gliederung, Gestaltung 
structurization - strukturierung 
strudel - noun: Strudel 
struggle - ['strÄgl] 
verb: kämpfen, ringen, sich wehren, sich abmühen, würgen, sich schinden, 
sich abrackern, sich quälen, sich abplagen, sich abquälen, schnaufen, 
krebsen; 
noun: Kampf, Ringen, Anstrengung, Quälerei, Schinderei, Strauß 
struggle through - verb: sich durchschlagen 
struggler - kämpfer 


strum - [strÃm] 
verb: klimpern 
strumming - geklimper 
strumpet - ['strÃmpit] 
noun: Metze, Hure, Dirne 
strung - [strÃn] 
aufgereiht 
strut - [strÄt] 
verb: stolzieren, versteifen, verstreben, schreiten, spazieren; 
noun: Stolzieren, Strebe, Bug, Spreize 
strychnine - ['strikni:n] 
strychnin 
stub - [stÃb] 
noun: Stummel, Kippe, Kontrollabschnitt, Baumstumpf, Stumpf; 
verb: stoßen 
stubbed - drückte 
stubble - ['stÄbl] 
noun: Stoppel 
stubbly - ['stÃbli] 
adjective: stoppelig 
stubborn - ['stÃbên] 
adjective: stur, störrisch, starrköpfig, starrsinnig, verbohrt, widerspenstig, 
eigensinnig, halsstarrig, hartnãckig, verstockt, bockig, dickköpfig 
stubborness - eigensinn 
stubbornly - hartnãckig 
stubbornness - ['stÂbênnis] 
noun: Sturheit, Hartnäckigkeit, Widerspenstigkeit, Starrköpfigkeit, 
Halsstarrigkeit, Verstocktheit, Eigensinn, Starrsinn, Bock 
stubby - ['stÂbi] 
adjective: kurz, summelig, untersetzt 
stucco - ['stÃkêu] 
noun: Stuck, Mörtel, Stuckatur 
stucco-work - ['stÃkêuwê:k] 
noun: Stuckarbeit 
stuccoed - stuck 
stuccoes - stuckarbeiten 


stuccoing - stukkateurs 
stuccos - stuckarbeiten 
stuck - [stÃk] 
stecken 
stuck-up - ['stÃk'Ãp] 
adjective: hochgestochen, hochnäsig, affig 
stud - [stÄd] 
noun: Beschlagnagel, Nagel, Niete, Niet, Stollen, Pfosten, Stiel, 
Ohrstecker, Beschäler, Hengst, Gestüt, Zucht, Stall; 
verb: nageln, beschlagen, bespicken, besetzen 
stud-book - ['stÄdbuk] 
zuchtbuch 
stud-horse - ['stÄdho:s] 
gestüt pferd 
stud farm - ['stÄdfä:m] 
noun: Gestüt 
studbook - zuchtbuch 
studded - adjective: mit Nägeln beschlagen, übersät, besät 
studding-sail - ['stÄdinseil] 
gewindestangen-segel 
student - ['stju:d£nt] 
noun: Student, Hochschüler, Schüler, Schülerin, Studierende, Teilnehmer; 
adjective: Student-, studentisch 
studentship - ['stju:dênt§ip] 
stipendium 
studhorse - noun: Zuchthengst 
studied - ['stÄdid] 
adjective: durchdacht, wohl überlegt, ausgesucht, gewollt, absichtlich, 
gemessen 
studies - noun: Studium 
studio - ['stju:di&u] 
noun: Studio, Atelier, Werkstatt 
studious - ['stju:djes] 
adjective: fleißig, eifrig, gelehrsam, gewissenhaft, sorgfältig, bewusst, 
beflissen 


studiously - adverb: fleißig, eifrig, sorgsam, sorgfältig, bewusst, 
gezielt, absichtlich 
studiousness - noun: Lerneifer, Fleiß, Gelehrsamkeit, Lernbegierde, 
Gewissenhaftigkeit, Sorgfältigkeit, Gezieltheit, Bewusstheit, Eifer 
studs - noun: Spikes 
study - ['stÄdi] 
noun: Studium, Lernen, Untersuchung, Beschäftigung, Beobachtung, 
Studie, Arbeitszimmer, Stube; 
verb: studieren, lernen, untersuchen, erforschen, prüfen, arbeiten, 
beobachten 
studying - studium 
stuff - [stÄf] 
noun: Zeug, Stoff, Sachen, Material, Chose, Klamotte, Kram, Krempel, 
Zinnober; 
verb: voll stopfen, stopfen, ausstopfen, füllen, sich voll stopfen 
stuffed - adjective: ausgestopft, gefüllt 
stuffed shirt - ['stÃft'§ê:t] 
noun: Wichtigtuer 
stuffily - adverb: spießig, prüde, steif, gezwungen, langweilig 
stuffiness - noun: Stickigkeit, Dumpfheit, Spießigkeit, Prüderie, 
Zimperlichkeit, Steinheit, Gezwungenheit, Langweiligkeit, Fadheit 
stuffing - ['stÄfin] 
noun: Füllung, Polstermaterial 
stuffing-box - ['stÄfinboks] 
stopfbuchse 
stuffy - ['stÄfi] 
adjective: stickig, verstopft, dumpf, dunstig, miefig, schwül, steif, fade, 
öde, langweilig 
stultification - [‚stÄltifi'kei$en] 
noun: Verödung 
stultify - ['stÄltifai] 
verb: Jähmen, verkümmern, verdummen 
stumble - ['stÄmbl] 
verb: stolpern, stocken, straucheln, schlittern 
stumbled - stolperte 
stumbles - stolpert 


stumbling - adjective: stolperig 
stumbling-block - ['stÃmblinblok] 
noun: Stolperdraht 
stumbling-stone - ['stÃmblinstêun] 
stein des stein 
stumblingly - stolpernd 
stump - [stÃmp] 
noun: Stumpf, Stummel, Stab, Rednertribüne; 
verb: überfragen, verblüffen 
stumper - ['stÃmpê] 
noun: amateur, bungler 
stumpy - ['stÃmpi] 
adjective: stumpfartig 
stun - [stÄn] 
verb: betãuben, benommen machen, verblüffen, erstaunen, umwerfen 
stung - [stÃn] 
gestochen 
stunk - [stÃnk] 
noun: stink, row 
stunned - adjective: bedeppert, betäubt, benommen, fassungslos, 
sprachlos 
stunning - ['stÄnin] 
adjective: überwältigend, atemberaubend, toll 
stunningly - erstaunlich 
stunt - [stÄnt] 
noun: Kunststück, Flugkunststück; 
verb: hemmen 
stunted - ['stÄntid] 
adjective: verkümmert, verwachsen, krüppelig 
stupefacient - betäubungsmittel 
stupefaction - [,stju:pi'faek§ên ] 
noun: Verblödung 
stupefied - betäubt 
stupefy - ['stju:pifai] 
verb: benommen machen, verblüffen 
stupefying - adjective: verblüffend 


stupendous - [stju:'pendês] 
adjective: phantastisch, fantastisch, enorm, umwerfend 
stupid - ['stju:pid] 
adjective: dumm, doof, dusslig, töricht, trottelig, blöd, blödsinnig, 
bekloppt, beknackt, albern, bescheuert, dämlich, unvernünftig 
stupidity - [stju:'piditi] 
noun: Dummheit, Narrheit, Torheit, Blödheit, Dämlichkeit, Unvernunft 
stupidly - adverb: dummerweise, dumm, blöderweise, blöd 
stupified - betäubt 
stupor - ['stju:p£] 
noun: Benommenheit, Stupor 
stuporous - stuporös 
sturdily - adverb: stabil, standhaft 
sturdiness - noun: Stabilität, Kräftigkeit, Robustheit, Urwüchsigkeit, 
Urtümlichkeit, Gedrungenheit 
sturdy - ['stê:di] 
adjective: kräftig, stämmig, fest, robust, solide, stabil, stramm, 
unerschütterlich, standhaft, drall, gedrungen, urtümlich, urwüchsig 
sturgeon - ['stê:dżên] 
noun: Stör, Hausen 
stutter - ['stÂtê] 
noun: Stottern, Trommeln; 
verb: stottern 
stutterer - ['stÂtêrê] 
noun: Stotterer, Stotterin 
stutteringly - stotternd 
stutters - stottert 
sty - [stai] 
noun: Schweinestall, Stall 
stye - [stai] 
noun: Schweinestall, Stall 
style - [stail] 
noun: Stil, Machart, Manier, Aufmachung, Haltung, Lebensart, Art, 
Fasson, Schick, Schreibweise, Diktion, Ton, Griffel, Pfiff; 
verb: nennen, entwerfen, gestalten, stylen 
styled - stil 


stylet - ['stailit] 
stilett 
styli - tastereinsãtze 
styling - noun: Styling, Design, Machart 
stylish - ['staili§] 
adjective: elegant, vornehm, modisch, stilvoll, schnittig, schick, raffiniert 
stylishly - adverb: elegant, stilvoll, modisch, im großen Stil 
stylishness - noun: Eleganz, Vornehmheit, Raffiniertheit 
stylist - ['stailist] 
noun: Stylist, Stilist, Friseur, Friseuse 
stylistic - [stai'listik] 
adjective: stilistisch 
stylistically - stilistisch 
stylize - ['stailaız] 
verb: stilisieren, typisieren 
stylized - adjective: stilisiert, ausgefeilt 
stylizing - stilisierung 
stylobate - stylobat 
stylograph - ['stail&ugrä:f] 
füllfederhalter 
stylus - ['stail&s] 
noun: Nadel, Griffel 
stymieing - wind aus den segeln 
styptic - ['stiptik] 
blutstillende 
styrene - styrol 
su - adjective: sweet, cute 
suability - [‚sju:&'biliti] 
einklagbarkeit 
suable - ['sju:êbl] 
einklagbare 
suasion - ['sweizên] 
appelle 
suave - [swä:v] 
adjective: glatt 
suavely - weltmännisch 


suaveness - noun: Gewandtheit, Glattheit 
suavity - ['swä:viti] 
noun: Gewandtheit, Glattheit 


sub - [sÄb] 
noun: U-Boot 
sub- - [sÄb] 


noun: U-Boot 
sub-company - sub-unternehmen 
sub-contracting - subunternehmen 
sub-let - untervermietet 
sub-licence - sub-lizenz 
sub-license - sub-lizenz 
subaccount - unterkonto 
subacute - subakute 
subaddress - subadresse 
subagency - untervertretung 
subagent - subagenten 
subalpine - subalpinen 
subaltern - ['sÄblten] 
noun: Subalternoffizier 
subaqueous - ['sÄb'eikwies] 
unterwasser 
subarachnoid - subarachnoidale 
subarctic - ['sÄb'ä:ktik] 
subarktischen 
subarea - teilbereich 
subarray - unterfeld 
subarticle - unterparagraph 
subassembly - baugruppe 
subassociation - subassoziation 
subatomic - subatomaren 
subbase - sauberkeitsschicht 
subbasement - souterrain 
subbing - unterschicht 
subblock - teilblock 
subbranch - teilzweig 


subcarrier - untertrãger 
subcategory - unterkategorie 
subcell - subzelle 
subcellar - kellergewölbe 
subchain - unterkette 
subchapter - unterkapitel 
subcharter - untercharter 
subchaser - ['sÃb,t§eisê] 
bootjãger 
subcircuit - teilschaltung 
subclass - noun: Unterklasse 
subclause - unterabschnitt 
subclavian - subclavia 
subclinical - subklinische 
subcollection - untersammlung 
subcommission - unterkommission 
subcommittee - ['sÃbkê,miti] 
unterausschuss 
subcompact - kleinwagen 
subconcept - unterbegriff 
subconscious - ['sÃb'kon§ês] 
adjective: unterbewusst; 
noun: Unterbewusstsein 
subconsciously - unbewusst 
subcontinent - noun: Subkontinent 
subcontinental - subkontinentalen 
subcontract - ['sÄb'kontreckt] 
verb: weiter vergeben; 
noun: Nebenvertrag 
subcontracted - vergeben 
subcontracting - unteraufträge 
subcontractor - noun: Subunternehmer 
subcontrol - substeuerelement 
subcortical - subkortikalen 
subculture - noun: Subkultur, Szene 


subcutaneous - ['sÃbkju:'teinjês] 
adjective: subkutan 
subcutaneously - subkutan 
subcycle - unterzyklus 
subdeacon - subdiakon 
subdepartment - unterabteilung 
subdepartmental - unterabteilung 
subdermal - subdermale 
subdirectories - unterverzeichnisse 
subdiscipline - noun: Unterdisziplin 
subdistrict - unterbezirk 
subdividable - unterteilbar 
subdivide - ['sÄbdi'vaid] 
verb: unterteilen, gliedern, untergliedern, aufgliedern 
subdivided - unterteilt 
subdivides - unterteilt 
subdividing - unterteilung 
subdivisible - ['sÄbdi'vizebl] 
unterteilbar 
subdivision - ['sÄbdi,vizen] 
noun: Unterteilung, Gliederung, Unterabteilung 
subdual - [sêb'dju:êl] 
unterjochung 
subduct - [seb'dÄkt] 
teilkanal 
subdue - [sêb'dju:] 
verb: unterwerfen, überwältigen, besiegen, dämpfen, bändigen 
subdued - [sêb'dju:d] 
adjective: gedämpft, ruhig, kleinlaut, matt, unterkühlt, bedrückt, in sich 
gekehrt, gehorsam 
subdues - bändigt 
subduing - noun: Bändigung 
subdural - subduralen 
subeditor - ['sÃb'editê] 
redakteur 
subentry - untereintrag 


subexpression - teilausdruck 
subfamily - ['sÂb,fæmili] 
unterfamilie 
subfloor - unterboden 
subfraction - subfraktion 
subfunction - unterfunktion 
subgenera - untergattungen 
subgenus - untergattung 
subglacial - subglazialen 
subgoal - teilziel 
subgraph - teilgraph 
subgroup - ['sÃbgru:p] 
noun: Untergruppe 
subgrouping - untergruppierung 
subheading - noun: Untertitel 
subhuman - adjective: unmenschlich 
subimage - unterbild 
subitem - unterpunkt 
subjacent - [sÄb'dzeis£nt] 
darunterliegende 
subject - ['sÄbdzikt] 
verb: unterwerfen, zerschlagen, unterziehen; 
noun: Subjekt, Sujet, Thema, Motiv, Fach, Sache, Studienfach, Grund, 
Stoff, Gegenstand, Objekt, Staatsbürger, Staatsangehörige, Untertan; 
adjective: unterworfen, untertan 
subject-heading - ['sÄbdzikt'hedin] 
themenüberschrift 
subject-matter - ['sÄbdzikt,mate] 
noun: Materie 
subject to - preposition: vorbehaltlich 
subjection - [sêb'dzek§ên] 
noun: Abhängigkeit, Unterwerfung, Zerschlagung 
subjective - [s£b'dzektiv] 
adjective: subjektiv 
subjectively - adverb: subjektiv 
subjectiveness - subjektivität 


subjectivism - [sêb'dżektivizm] 
noun: Subjektivismus 
subjectivity - [,sÃbdzek'tiviti] 
noun: Subjektivitãt 
subjects - themen 
subjugate - ['sÄbdzugeit] 
verb: unterwerfen, knechten, unterjochen 
subjugated - unterjocht 
subjugating - unterwerfung 
subjugation - [,sÃbdzu'gei§ên] 
noun: Unterwerfung, Knechtung, Unterjochung 
subjugator - ['sÄbdzugeite] 
unterdrücker 
subjunctive - [sêb'dzÃnktiv] 
noun: Konjunktiv 
subjunctives - konjunktiven 
subkey - unterschlüssel 
sublanguage - untersprache 
sublayer - unterschicht 
sublease - ['sÃb'li:s] 
noun: Untermietvertrag, Unterpachtvertrag; 
verb: untervermieten 
subleased - untervermietet 
subleases - weitervermietung 
subleasing - untervermietung 
sublessee - ['sÃble'si:] 


untermieter 
sublessor - ['sAble'so:] 
untervermieterin 


sublet - ['sÃb'let] 
yerb: untervermieten, weitervermieten 
subletting - untervermietung 
sublevel - noun: Zwischenstufe 
sublibrarian - ['sÃblai'br€êriên] 
unterbibliothekar 
sublicense - unterlizenz 


sublicensee - unterlizenznehmer 
sublicenses - unterlizenzen 
sublicensor - unterlizenzgeber 
sublieutenant - ['sÃble'tenênt] 
noun: Leutnant zur See 
sublimate - ['sÃblimit] 
noun: Sublimat; 
verb: sublimieren 
sublimated - sublimierte 
sublimating - sublimierung 
sublimation - [,sÃbli'mei§ên] 
noun: Sublimation, Sublimierung 
sublimations - noun: sublimation 
sublime - [s&'blaim] 
adjective: erhaben, sublim, himmlisch, hehr; 
verb: sublimieren 
sublimed - sublimiert 
sublimely - adverb: erhaben 
sublimeness - erhabenheit 
sublimes - sublimiert 
subliminal - [sÄb'liminl] 
adjective: unterschwellig 
subliminally - unterschwellig 
subliming - sublimieren 
sublimity - [sê'blimiti] 
noun: Erhabenheit 
sublist - unterliste 
sublunar - [sÃb'lu:nê] 
sublunaren 
sublunary - [sÃb'lu:nêri] 
sublunaren 
submachine - maschinenpistole 
submachine-gun - ['sÄbm&'$i:ngÄn] 
noun: Maschinenpistole 
submachine gun - noun: Maschinenpistole 
submarginal - submarginalen 


submarine - [,sÃbmê'ri:n] 
noun: U-Boot, Unterseeboot, Jumbo-Sandwich; 
adjective: unterseeisch 
submarket - teilmarkt 
submatrix - untermatrix 
submaximal - submaximalen 
submediant - submediante 
submental - submentale 
submenu - untermenü 
submerge - [sêb'mê:dż] 
verb: untertauchen, tauchen, überschwemmen 
submerged - [sêb'mê:dżd] 
adjective: unter Wasser, versunken 
submergence - [sêb'mê:dżêns] 
untertauchen 
submergible - tauchbare 
submerging - untertauchen 
submerse - [sêb'mê:s] 
tauchen 
submersed - [sêb'mê:st] 
eingetaucht 
submersible - [sêb'mê:sêbl] 
tauchpumpe 
submersion - [sêb'mê:§ên] 
untertauchen 
submicroscopic - submikroskopischen 
subminiature - subminiatur 
submission - [sêb'mi§ên] 
noun: Unterwerfung, Gehorsam, Abgabe, Vorlage, Einreichung 
submissions - einreichungen 
submissive - [s&b'misiv] 
adjective: gehorsam, fügsam, gefügig, knechtisch, untertänig, botmäßig, 
willfährig, ergeben 
submissively - unterwürfig 
submissiveness - noun: Unterwürfigkeit, Gefügigkeit, Willfährigkeit, 
Ergebenheit 


submit - [sêb'mit] 


verb: beugen, vorlegen, einreichen, einsenden, einhãndigen, aufgeben, 
nachgeben, abgeben, sich ergeben, sich unterwerfen, sich beugen 


submits - geltend 

submittal - vorlage 

submitted - eingereicht 

submitting - vorlage 

submodel - submodell 

submodule - submodul 

submolecular - submolekularer 

submontane - [sÄb'montein] 
submontanen 

subnet - subnetz 

subnormal - ['sÄb'no:m&l] 


adjective: unterdurchschnittlich, minderbegabt, 


unternormal 
subnuclei - unterkernen 
subnumber - unternummern 
suboptimization - suboptimierung 
suborbital - suborbitalen 
suborder - ['sÄb'o:d&] 

noun: Unterordnung 
subordinate - [s&'bo:dnit] 


adjective: untergeordnet, subaltern, untergeben, abhängig; 


verb: unterordnen, unterstellen; 
noun: Untergebene 
subordinately - untergeordnet 
subordinates - untergebene 
subordinating - unterordnung 
subordination - [s&,bo:di'nei$En] 
noun: Unterordnung, Unterstellung, Abhängigkeit 
suborn - [sÄ'bo:n] 
verb: beeinflussen 
subornation - [,sÃbo:'nei§ên] 
verleitung 
suboxide - suboxid 


schwachsinnig, 


subpanel - unterpanel 
subparagraph - unterabsatz 
subpart - teilabschnitt 
subphyla - unterabteilungen 
subphylum - unterabteilung 
subpoena - [sêb'pi:nê] 
noun: Vorladung; 
verb: vorladen 
subpolar - ['sÃb'pêulê] 
subpolaren 
subproblem - teilproblem 
subproduct - teilprodukt 
subprogram - unterprogramm 
subprojects - teilprojekte 
subprovince - subprovinz 
subrange - teilbereich 
subregional - subregionalen 
subrogate - surrogation 
subrogation - forderungsübergang 
subroutine - noun: Unterroutine, Subroutine 
subrule - unterregel 
subschema - teilschema 
subscribe - [s£b'skraib] 
verb: zeichnen, geben, spenden 
subscribed - adjective: gezeichnet 
subscriber - [s&b'skraib£] 
noun: Abonnent, Zeichner, Spender, Besteller, Teilnehmer, Bezieher 
subscribes - abonniert 
subscribing - abonnieren 
subscript - noun: Daruntergeschriebene, Tiefsatz, Indexliste, Index; 
adjective: darunter geschrieben 
subscripted - tiefgestellten 
subscripting - indizierung 
subscription - [sêb'skrip§ên] 
noun: Zeichnung, Abonnement, Bestellung, Mitgliedsbeitrag, Anrecht 
subscriptions - abonnements 


subsec - abs. 
subsection - ['sÃb,sek§ên] 
unterabschnitt 
subsegment - teilsegment 
subsequence - teilfolge 
subsequent - ['sÄbsikwent] 
adjective: nachfolgend, folgend, später, anschließend 
subsequently - ['sÄbsikwentli] 
adverb: später, anschließend, von da an, infolgedessen 
subseries - unterreihe 
subserve - [sêb'sê:v] 
dienstbar 
subservience - [sêb'sê:vjêns] 
noun: Liebedienerei 
subserviency - unterwürfigkeit 
subservient - [sêb'sê:vjênt] 
adjective: unterwürfig, untertänig, untertan, subaltern, knechtisch 
subserviently - unterwürfig 
subset - noun: Teilmenge, Untermenge 
subside - [s£b'said] 
verb: sinken, einsinken, abklingen, absinken, sich senken, absacken, 
einsacken, nachlassen, sich legen, sich beruhigen, verstummen, 
zurücktreten, zurückweichen, verebben, verrauchen 
subsidence - [s£b'said£ns] 
noun: Senkung, Absacken 
subsidiary - [sêb'sidjêri] 
noun: Tochtergesellschaft, Tochter, Zweigniederlassung, Nebenfach, 
Ableger; 
adjective: untergeordnet, Neben-, Tochter- 
subsidiary company - noun: Tochtergesellschaft 
subsidize - ['sÄbsidaiz] 
verb: subventionieren, unterstützen, bezuschussen 
subsidy - ['sÄbsidi] 
noun: Subvention, Zuschuss, Beihilfe 
subsist - [s£b'sist] 
verb: existieren, leben, sich ernähren 


subsistence - [sêb'sistêns] 
noun: Leben, Existenz, Lebensunterhalt 
subsisting - fortbestehe 
subsoil - ['sÄbsoil] 
noun: Untergrund 
subspace - unterraum 
subspecies - noun: Unterart 
substance - ['sÄbstens] 
noun: Substanz, Materie, Stoff, Gehalt, Gewicht 
substandard - ['sÃb'standêd] 
adjective: minderwertig, unzulänglich, fehlerhaft 
substantial - [sêb'stan§êl] 
adjective: kräftig, stark, umfangreich, wesentlich, maßgebend, wirklich, 
bedeutend, substantiell, substanziell, vermögend, reich, reichlich, 
ausgiebig, deftig, herzhaft 
substantiality - [sêb,stæn§i'æliti] 
substantialität 
substantialization - substantialisierung 
substantially - [sêb'stæn§êli] 
adverb: solide, erheblich, beträchtlich, im Wesentlichen 
substantiate - [sêb'stan§ieit] 
verb: erhãrten, untermauern, begründen 
substantiation - [sêb,stan§i'ei§ên] 
noun: Begründung, Untermauerung 
substantival - [‚sÄbsten'taivel] 
substantivische 
substantive - ['sÄbstentiv] 
adjective: überzeugend, wesentlich, bedeutend, materiell; 
noun: Substantiv, Hauptwort 
substantively - inhaltlich 
substation - ['sÄb'stei$En] 
noun: Umspannungswerk, Umspannswerk 
substep - teilschritt 
substitute - ['sÄbstitju:t] 
noun: Ersatz, Vertretung, Ersatzmann, Ersatzspieler, Auswechselspieler, 


Behelf; 
verb: wechseln, auswechseln, austauschen, substituieren 
substitution - [,sÃbsti'tju:§ên] 
noun: Ersatz, Wechsel, Austausch, Auswechslung, Ersetzung, Substitution 
substitutionally - substitutionell 
substrata - ['sÄb'strä:t&] 
substrate 
substrate - substrat 
substratum - ['sÄb'strä:t&m] 
noun: Untergrund, Substrat, Substratum 
substruction - ['sÄb,strÄk$en] 
unterbau 
substructure - ['sÄb,strÄkt$£] 
unterbau 
subsumable - subsumierbar 
subsume - [sêb'sju:m] 
subsumieren 
subsumed - subsumiert 
subsumption - subsumtion 
subsurface - ['sÄb'se:fis] 
untergrund 
subsystem - noun: Teilsystem 
subtask - teilaufgabe 
subtenant - ['sÄb'tenent] 
noun: Untermieter 
subtend - [s£b'tend] 
adjective: gegenüberliegen 
subtense - [s£b'tens] 
Öffnungswinkel 
subterfuge - ['sÄbtefju:dz] 
noun: Täuschung, Trick, Finte, List 
subterranean - [,sÃbtê'reinjên] 
adjective: unterirdisch 
subterraneous - [,sÃbtê'reinjês] 
unterirdischen 
subterraneously - unterirdisch 


subtil - ['sÄtl] 
adjective: subtle, subtile, tenuous, understated 
subtile - ['sÃtl] 
adjective: fein, subtil, zart, raffiniert, leise, unaufdringlich 
subtitle - ['sÄb,taitl] 
noun: Untertitel 
subtitled - untertitelt 
subtitles - untertitel 
subtitling - untertitelung 
subtle - ['sÄtl] 
adjective: fein, subtil, zart, raffiniert, leise, unaufdringlich 
subtlely - subtil 
subtleness - subtilität 
subtlety - ['sÄtlti] 
noun: Feinheit, Subtilität, Scharfsinnigkeit, Scharfsinn, Spitzfindigkeit, 
Raffiniertheit 
subtly - adverb: fein, delikat, scharfsinnig, auf raffinierte Weise 
subtopic - unterthema 
subtotal - noun: Zwischensumme 
subtotaled - summierenden 
subtotaling - zwischensummenbildung 
subtract - [sêb'trækt] 
verb: abziehen, subtrahieren 
subtracted - subtrahiert 
subtracter - subtrahierer 
subtracting - subtrahieren 
subtraction - [sêb'træk§ên] 
noun: Abziehen, Subtraktion 
subtractions - subtraktionen 
subtractor - subtrahierer 
subtracts - subtrahiert 
subtrahend - ['sÂbtrêhend] 
noun: Subtrahend 
subtransaction - subtransaktion 
subtree - teilbaum 
subtropic - subtropischen 


subtropical - ['sÃb'tropikêl] 
adjective: subtropisch 
subtropics - noun: Subtropen 
subtype - noun: Unterart 
subulate - ['sju:bju:leit] 
pfriemlich 
subunit - untereinheit 
suburb - ['sÃbê:b] 
noun: Vorstadt, Vorort 
suburban - [sê'bê:bên] 
adjective: vorstãdtisch, Vorort-, spießig 
suburbanite - [sê'bê:bênait] 
vorstãdter 
suburbia - noun: Vororte 
suburbs - vorstädte 
subvention - [sêb'ven§ên] 
noun: Subvention 
subversion - [sêb'vê:§ên] 
noun: Subversion, Untergrabung, Zersetzung 
subversive - [sêb'vê:siv] 
adjective: subversiv, umstürzlerisch, zersetzend, staatsgefährdend; 
noun: Umstürzler, Wühler, Wühlmaus 
subversively - subversiv 
subvert - [sÄb've:t] 
verb: zersetzen 
subverted - unterlaufen 
subway - ['sÄbwei] 
noun: U-Bahn, Untergrundbahn, Tunnel, Unterführung 
succeed - [sêk'si:d] 
verb: erfolgreich sein, Erfolg haben, gelingen, nachfolgen, folgen, 
durchkommen 
succeeding - adjective: folgend 
succesful - erfolgreich 
succesfully - erfolgreich 
success - [sêk'ses] 
noun: Erfolg, Gedeihen, Gelingen, Wurf 


successful - [sêk'sesful] 
adjective: erfolgreich, gedeihlich, geglückt, gelungen, siegreich 
successfully - adverb: erfolgreich, mit Erfolg 
succession - [sêk'se§ên] 
noun: Folge, Serie, Aufeinanderfolge, Aufeinanderkette, Kette, Nachfolge, 
Abfolge, Thronfolge, Erbfolge 
successional - sukzessionsstadien 
successive - [sêk'sesiv] 
adjective: aufeinander folgend 
successively - adverb: nacheinander, hintereinander 
successor - [sêk'sesê] 
noun: Nachfolger, Thronfolger 
succinct - [sêk'sinkt] 
adjective: bündig, lapidar, prägnant 
succinctly - kurz und bündig 
succinctness - noun: Prägnanz 
succinite - ['sÂksinait] 
succinit 
succor - noun: Beistand; 
verb: beistehen 
succory - ['sÃkêri] 
wegwarte 
succotash - ['sÂkêtæ$] 
bohneneintopf 
succour - ['sÃkê] 
noun: Beistand; 
verb: beistehen 
succulence - ['sÃkjulêns] 
saftigkeit 
succulent - ['sÃkjulênt] 
adjective: saftig, fleischig, sukkulent 
succulently - saftig 
succulents - sukkulenten 
succumb - [sê'kÃm] 
verb: erliegen, unterliegen, sich beugen 


such - [sÃt§] 
pronoun: solch ein, solcher, solch einer, solch eine, solch eines, solches, 
solche; 
adjective: solche, so, derartig; 
adverb: so, solch 
such-and-such - ['sÄt$&nsÄt$] 
adverb: soundso 
such as - conjunction: wie 
suchlike - ['sÄt$laik] 
adjective: solche 
suck - [sÄk] 
verb: saugen, ziehen, lutschen, nuckeln 
suck-up - ['sÄk'Äp] 
verb: Rad fahren 
sucked - [sÄkt] 
gesaugt 
sucker - ['sÃkê] 
noun: Saugnapf, Lutscher, Trottel, Dumme, Dussel 
sucking - ['sÄkin] 
saugen 
sucking-pig - ['sÄkiypig] 
spanferkel 
suckle - ['sÄk]] 
verb: stillen, säugen, nuckeln 
suckling - ['sÄklin] 
noun: Säugling, Jungtier 
sucrose - saccharose 
suction - ['sÃk§ên] 
noun: Saugwirkung, Sog 
suctioning - absaugen 
sudanese - sudanesische 
sudden - ['sÄdn] 
adjective: plötzlich, jäh, abrupt, unerwartet, unvermittelt 
suddenly - ['sÄdnli] 
adverb: plötzlich, auf einmal, jäh, Jählings, unversehens 
suddenness - noun: Plötzlichkeit, Jäheit, Abruptheit 


sudoriferous - [,sju:dê'rifêrês] 
schweißdrüsen 
sudorific - [‚sju:dE'rifik] 
schweißtreibende 
suds - [sÄdz] 
noun: Seifenlauge, Schaum 
sudsy - ['sÄdzi] 
adjective: schaumig 
sue - [sju:] 
verb: verklagen, klagen, belangen, bitten, anflehen 
suede - noun: Wildleder, Veloursleder, Velour, Leder; 
adjective: Wildleder-, wildledern 
suet - [sjuit] 
noun: Nierenfett, Nierentalg, Talg 
suffer - ['sÄfe] 
verb: durchleiden, erleiden, erleben, erfahren, dulden, erdulden, ausstehen, 
davontragen, kranken, leiden, sich quälen 
sufferable - erträglich 
sufferance - ['sÄferens] 
noun: Duldung 
suffered - litt 
sufferer - ['sÄfere] 
noun: Leidende, Leidtragende 
suffering - ['sÄferin] 
noun: Pein, Leiden, Drangsal; 
adjective: leidend 
sufferingly - leidend 
suffice - [sê'fais] 
verb: genügen, ausreichen, reichen, hinreichen, zufrieden stellen 
sufficiency - [sê'fi§ênsi] 
noun: Hinlänglichkeit 
sufficient - [sê'fi§ênt] 
adjective: genügend, ausreichend, hinreichend, hinlãnglich, genug, sattsam 
sufficiently - adverb: genug, genügend, ausreichend, sattsam 
suffix - ['sÄfiks] 
noun: Suffix, Nachsilbe 


suffixing - hinzufügung der endung 

suffixion - suffigierung 

suffocate - ['sÃfêkeit] 
verb: ersticken 

suffocating - adjective: erstickend, erdrückend 

suffocatingly - erstickend 

suffocation - [,sÃfê'kei§ên] 
noun: Erstickung 

suffragan - ['sÃfrêgên] 
weihbischof 

suffrage - ['sÃfrd] 
noun: Wahlrecht, Stimmrecht, Stimme 

suffragette - [‚sÄfr&'dzet] 
frauenrechtlerin 

suffragist - ['sÄfredzist] 
suffragistin 

suffuse - [sê'fju:z] 
verb: erfüllen, durchfluten 

sugar - ['§ugê] 
verb: süßen, zuckern; 
noun: Zucker 

sugar-basin - ['$ug£,beisn] 
zucker-becken 

sugar-beet - ['§ugêbi:t] 
noun: Zuckerrübe 

sugar-bowl - ['Sugeb£ul] 
zuckerdose 

sugar-cane - ['$ugekein] 
zuckerrohr 

sugar-coat - ['§ugêkêut] 
zucker-mantel 

sugar-daddy - ['§ugê'dzdi] 
zucker-daddy 

sugar-loaf - ['§ugêlêuf] 
zuckerhut 


sugar-refinery - ['§ugêri,fainêri] 
zucker-raffinerie 
sugar-tongs - ['§ugêtonz] 
zuckerzange 
sugarbeets - zuckerrüben 
sugarcane - zuckerrohr 
sugarcoat - beschönigen 
sugarcoating - zuckerdragierprozesse 
sugared - gezuckert 
sugariness - süßlichkeit 
sugaring - zuckerung 
sugarless - zuckerfreien 
sugary - ['§ugêri] 
adjective: süßlich, übersüß, zuckrig 
suggest - [sê'dzest] 
verb: vorschlagen, anregen, nahe legen, andeuten, unterstellen, suggerieren 
suggestibility - [s&,dZesti'biliti] 
suggestibilität 
suggestible - [sê'dżestêbl] 
adjective: beeinflussbar, suggestibel 
suggestion - [sê'dzest§ên] 
noun: Vorschlag, Anregung, Vermutung, Andeutung, Ansinnen, Eindruck, 
Spur, Stich, Suggestion 
suggestive - [s&'dZestiv] 
adjective: hindeutend, viel sagend, zweideutig, anzüglich, frivol, suggestiv 
suggestively - adverb: viel sagend, anzüglich, aufreizend 
suggestiveness - noun: Zweideutigkeit, Anzüglichkeit, Frivolität 
suicidal - [sjui'saidl] 
adjective: selbstmörderisch 
suicide - ['sjuisaid] 
noun: Selbstmord, Freitod, Suizid, Selbstmörder, Suizidär 
suicidology - suizidologie 
suing - noun: Belangung 
suit - [sju:t] 
noun: Anzug, Kostüm, Kleid, Verfahren, Prozess, Farbe, Werbung, Klage, 
Bitte; 


verb: passen, abstimmen, gefallen, stehen, anpassen, geeignet sein, 
kleiden, richten 

suit-case - koffer 

suitability - noun: Angemessenheit, Adäquatheit, Eignung, 
Zweckmäßigkeit, Tauglichkeit 

suitable - ['sju:têbl] 
adjective: angemessen, geeignet, passend, adäquat, tauglich, gebührend, 
zweckmäßig 

suitableness - angemessenheit 

suitably - adverb: angemessen, entsprechend, geeignet, passend, wie 
es sich gehört 

suitcase - ['sju:tkeis] 
noun: Koffer, Handkoffer 

suite - [swi:t] 
noun: Gefolge, Garnitur, Suite, Appartement, Flucht 

suited - ['sju:tid] 
geeignet 

suites - suiten 

suiting - ['sju:ti] 
noun: Anzugstoff, Abstimmung 

suitor - ['sju:tê] 
noun: Werber, Freier, Kläger 

suits - anzüge 

sulfanilamide - sulfanilamid 

sulfate - noun: Sulfat 

sulfated - sulfatierte 

sulfide - noun: Sulfid 

sulfite - noun: Sulfit 

sulfonic - sulfons 

sulfur - noun: Schwefel 

sulfurated - geschwefelt 

sulfureous - schwefelhaltige 

sulfuric - adjective: Schwefel- 

sulfurize - verb: schwefeln 

sulfurous - adjective: schweflig 


sulk - [sÄlk] 
verb: schmollen, beleidigt sein, eingeschnappt sein; 
noun: Schmollen 
sulked - schmollte 
sulkily - adverb: schmollend, eingeschnappt, beleidigt 
sulkiness - verdrossenheit 
sulky - ['sÄlki] 
adjective: schmollend, eingeschnappt, beleidigt 
sullen - ['sÄlen] 
adjective: mürrisch, missmutig, verdrießlich, verdrossen, übel gelaunt, 
grämlich 
sullenly - mürrisch 
sullenness - noun: Missmut, Missmutigkeit, Verdrießlichkeit 
sully - ['sÄli] 
verb: besudeln, beflecken, beschmutzen, schänden 
sulpha - ['sÄlfe] 
sulfonamide 
sulphate - ['sÄlfeit] 
sulfat 
sulphide - ['sÄlfaid] 
sulfid 
sulphides - sulfide 
sulphite - ['sÄlfait] 
sulfit 
sulphur - ['sÄlfe] 
noun: Schwefel 
sulphur-spring - ['sÄlfe'sprin] 
schwefel-quelle 
sulphuretted - ['sÄlfjuretid] 
adjective: geschwefelt 
sulphuric - [sÄl'fjugrik] 
adjective: Schwefel- 
sulphurize - ['sÄlferaiz] 
verb: schwefeln 
sulphurous - ['sÄlferes] 
adjective: schweflig 


sulphury - ['sÃ1fêri] 
schwefligen 
sultan - ['sÃ1tên] 
noun: Sultan 
sultana - [sÂl'tâ:nê] 
noun: Sultanin, Sultanine 
sultanate - ['sÃ1tênit] 
noun: Sultanat 
sultrily - schwül 
sultriness - ['sÄltrinis] 
noun: Schwüle 
sultry - ['sÄltri] 
adjective: temperamentvoll, heißblütig, schwül 
sum - [sÂm] 
noun: Summe, Betrag, Rechnung, Rechenaufgabe; 
verb: zusammenzählen, zusammenfassen 
sumac - ['su:m&k] 
sumach 
sumatra - noun: Sumatra 
sumatran - noun: Bewohner von Sumatra 
summand - noun: Summand 
summaries - zusammenfassungen 
summarily - adverb: knapp, kurzgefasst, summarisch, flüchtig 
summarization - zusammenfassung 
summarize - ['sÄm£raiz] 
verb: zusammenfassen, präzisieren, resümieren 
summarized - zusammengefasst 
summarizing - adjective: summarisch 
summary - ['sÄme£ri] 
noun: Zusammenfassung, Inhaltsangabe, Resümee, Auszug, Überblick, 
Abriss; 
adjective: summarisch 
summary-standards - zusammenfassung-standards 
summation - [sÄ'mei$en] 
noun: Aufsummierung, Addition, Summe, Plädoyer 
summator - summenstation 


summer - ['sÃmê] 
adjective: Sommer-, sommerlich; 
noun: Sommer 
summer-house - ['sÃmêhaus] 
noun: Gartenhaus, Laube 
summer-time - ['sÃmêtaim] 
sommer-zeit 
summer-tree - ['sÄmetri:] 
sommer-baum 
summer resort - noun: Sommerurlaubsort 
summerday - sommertag 
summered - sömmerung 
summerhouse - gartenhaus 
summering - sömmerung 
summerly - ['sÄmeli] 
sommerlich 
summers - sommer 
summersault - ['sÄmöso:lt] 
salto 
summertime - ['sÄmetaim] 
noun: Sommer, Sommerzeit 
summery - adjective: sommerlich 
summing - noun: Zusammenfassung 
summit - ['sÄmit] 
noun: Gipfel, Höhepunkt, Höhe, Gipfeltreffen 
summits - gipfeltreffen 
summon - ['sÄm£n] 


verb: herbeirufen, aufrufen, berufen, einberufen, holen, bestellen, 


beordern, befehlen, laden, zitieren 
summoned - vorgeladen 
summoning - noun: Einberufung 
summons - ['sÄm£nz] 
noun: Vorladung, Ladung, Aufruf, Aufforderung; 
verb: vorladen 
sump - [sÄmp] 
noun: Ölwanne, Wanne, Sumpf 


sumpter-horse - ['sÃmptêho:s] 
sumpter-pferd 
sumption - ['sÃmp§ên] 
verbrauch 
sumptuary - ['sÃmptjuêri] 
kleiderordnungen 
sumptuous - ['sÃmptjuês] 
adjective: prãchtig, luxuriös, kostbar, reich, üppig, opulent, schwelgerisch, 
verschwenderisch 


sumptuously - adverb: prächtig, luxuriös, kostbar, üppig, 
verschwenderisch 

sumptuousness - noun: Luxus, Pracht, Prunk, Kostbarkeit, Üppigkeit 

sun - [sÄn] 


noun: Sonne; 
verb: der Sonne aussetzen 

sun-baked - ['sÄnbeikt] 
sonnenverwöhnten 

sun-bath - ['sÄnbä:0] 
sonnen-bad 

sun-blind - ['sÄnblaind] 
sonnenrollo 

sun-blinkers - ['sÃn'blinkêz] 
sun-scheuklappen 

sun-cult - ['sÄnkÄlt] 
sonnen-kult 

sun-dial - ['sÄndaiel] 
sonnenuhr 

sun-dog - ['sÄndog] 
sun-hund 

sun-dried - ['sÄndraid] 
sonne getrocknet 

sun-glasses - sonnenbrille 

sun-hat - ['sÄnht] 
sonnenhut 

sun-parlour - ['sÄn,pä:l&] 
solarium 


sun-spot - ['sÃnspot] 
sonne-spot 
sun-stone - ['sÃnstêun] 
sun-stein 
sun-tan - ['sÄntzn] 
sonnenbrãune 
sun-worship - ['sÃn,wê:§ip] 
sonnenkult 
sunbathe - verb: in der Sonne liegen, sonnenbaden 
sunbather - noun: Sonnenanbeter 
sunbeam - ['sÄnbi:m] 
noun: Sonnenstrahl 
sunbelt - sonnengürtel 
sunblaze - sonnenfeuer 
sunburn - ['sÄnb&:n] 
noun: Bräune, Sonnenbrand 
sunburned - adjective: sonnengebräunt, sonnenverbrannt 
sunburning - sonnenbrand 
sunburnt - ['sÄnbe:nt] 
sonnenbrand 
sundae - ['sÄndei] 
noun: Eisbecher 
sunday - adjective: sonntäglich, Sonntags-; 
noun: Sonntag 
sunday-school - sonntagsschule 
sunder - ['sÄnde] 
noun: sinner, unrighteous 
sundered - zerrissen 
sundew - ['sÄndju:] 
sonnentau 
sundial - noun: Sonnenuhr 
sundown - ['sÄndaun] 
noun: Sonnenuntergang 
sundries - noun: Verschiedenes, Beilagen 
sundry - ['sÄndri] 
adjective: verschiedene 


sunfish - mondfisch 
sunflower - ['sÄn,flau£] 

noun: Sonnenblume 
sung - [sÄn] 

gesungen 
sunglasses - noun: Sonnenbrille 
sunk - [sÄyk] 

gesunken 
sunken - ['sÄyken] 

adjective: versunken, gesunken, tief legend, untergegangen, eingefallen, 

hohl, eingesunken 
sunlight - ['sÄnlait] 

noun: Sonne, Sonnenlicht 
sunlit - ['sÄnlit] 

sonnenbeschienenen 
sunnily - adverb: sonnig 
sunniness - sonnenbestrahlung 
sunny - ['sÄni] 

adjective: sonnig, heiter, rosig 
sunray - noun: Sonnenstrahl 
sunrise - ['sÄnraiz] 

noun: Sonnenaufgang 
sunroof - noun: Schiebedach, Sonnendach 
suns - sonnen 
sunscreen - sonnenschutzmittel 
sunscreening - sonnenschutz 
sunset - ['sÄnset] 

noun: Sonnenuntergang 
sunshade - ['sÄngeid] 

noun: Sonnenschirm, Parasol, Schirm, Markise 
sunshield - sonnenschutz 
sunshine - ['sÄn$ain] 

noun: Sonnenschein 
sunspot - noun: Sonnenfleck 
sunstone - sonnenstein 


sunstroke - ['sÃnstrêuk] 
noun: Sonnenstich 
sunstruck - lichtgeschmacks 
suntan - noun: Sonnenbrãune, Bräune 
suntanned - adjective: sonnengebräunt, braun gebrannt, braun, 
gebräunt 
suntans - sonnenbräune 
sunup - ['sÄn'Äp] 
noun: Sonnenaufgang 
sunward - ['sÄnwed] 
sonnenseite 
sup - [sÄp] 
verb: trinken, zu Abend essen; 
noun: Schluck 
super - ['sju:p£] 
adjective: super, phantastisch, fantastisch, sagenhaft, toll, klasse, steil; 
noun: Super, Statist 
super- - ['sju:p£] 
adjective: super, phantastisch, fantastisch, sagenhaft, toll, klasse, steil; 
noun: Super, Statist 
superable - adjective: überwindbar, überwindlich 
superabundance - noun: großer Reichtum, Überschuss, Überfülle 
superabundant - adjective: überreichlich 
superabundantly - überschwenglich 
superannuate - [,sju:pê'rænjueit] 
verjähren 
superannuated - [,sju:pe'renjueitid] 
adjective: pensioniert, im Ruhestand 
superannuation - [,sju:pê,ranju'ei§ên] 
noun: Pension 
superb - [sju:'p£:b] 
adjective: großartig, meisterhaft, hervorragend, vortrefflich, vorzüglich, 
superb, grandios 
superbly - adverb: großartig, hervorragend, superb, vorzüglich 
superbomb - ['sju:p£bom] 
superbombe 


supercargo - ['sju:p£,kä:g&u] 
superkargo 

supercede - abzulösen 

supercharge - ['sju:pêt§â:dż] 
verb: aufladen 

supercharged - adjective: vorverdichtet, mit Kompressor, aufgeladen, 
gereizt 

supercharger - ['sju:pê,t§â:dżê] 
noun: Gebläse 

superciliary - [,sju:pê'siliêri] 
augenbrauenbogen 

supercilious - [,sju:pê'siliês] 
adjective: hochnäsig, überlegen 

superciliously - hochmütig 

superconcept - oberbegriff 

superconductive - supraleitenden 

superconductivity - [,sjupê,kondÃk'tiviti] 
supraleitung 

superconductor - supraleiter 

supercool - ['sju:pêku:l] 
verb: unterkühlen 

supercritical - überkritischen 

supercurrent - suprastrom 

superego - Überich 

superelevation - [,sju:pêr,eli'vei§ên] 
Überhöhung 

supererogation - [,sju:pêr,erê'gei§ên] 
mehrleistung 

supererogatory - [,‚sju:p£re'roge£t£ri] 
supererogatorische 

superfatted - ['sju:pê'fætid] 
überfettet 

superficial - [,sju:pê'fi§êl] 
adjective: oberflächlich, vordergründig, äußerlich 

superficiality - [,sju:pê,fi§i'æliti] 
noun: Oberflächlichkeit, Verflachung 


superficially - oberflãchlich 
superficialness - oberflãchlichkeit 
superfine - ['sju:pê'fain] 


superfein 

superfluidity - ['sju:pêflu:'iditi] 
suprafluidität 

superfluity - [,sju:p£'flu:iti] 
Überfluß 


superfluous - [sju:'p&:flu&s] 
adjective: überflüssig, verschwenderisch, überzählig 
superfluously - adverb: überflüssigerweise, verschwenderisch 
superfluousness - Überflüssigkeit 
supergraph - obergraph 
supergroup - supergruppe 
superheat - ['sju:p£hi:t] 
Überhitzung 
superheater - ['sju:p£&,hi:t&] 
Überhitzer 
superhero - superhelden 
superheterodyne - ['sju:pê'hetêrêdain] 
Überlagerungsempfänger 
superhighway - noun: Autobahn 
superhuman - |,sju:pê'hju:mên] 
adjective: übermenschlich 
superimpose - ['sju:perim'p&uz] 
verb: darüber legen, überblenden, aufpfropfen 
superimposed - überlagert 
superimposing - Überlagerung 
superimposition - Überlagerung 
superincumbent - [,sju:pêrin'kÃmbênt] 
Überbau 
superintend - [,sju:p£rin'tend] 
verb: beaufsichtigen 
superintendence - [,sju:p£rin'tend£ns] 
oberaufsicht 
superintendency - superintendentur 


superintendent - [,sju:pêrin'tendênt] 
noun: Aufsicht, Wãchter, Parkwãchter, Leiter, Inspektor, Kommissar 
superior - [sju:'piêriê] 
adjective: besser, überlegen, großartig, hervorragend, überragend, 
ausgezeichnet, hoch, höher, übermächtig, erhaben, überheblich, souverän, 
vorgesetzt; 
noun: Vorgesetzte, Überlegene 
superioress - [sju:'piêriêris] 
oberin 
superiority - [sju:,pi£ri'oriti] 
noun: Überlegenheit, Großartigkeit, Überheblichkeit, Erhabenheit, 
Souveränität 
superiorly - [sju:'pierieli] 
kranial 
superiors - vorgesetzten 
superjacent - darüberliegenden 
superlative - [sju:'pê:lêtiv] 
adjective: überragend, unübertrefflich, größte, höchste, superb, 
superlativisch, im Superlativ; 
noun: Superlativ 
superlatively - adverb: überragend, unübertrefflich, höchst 
superlunary - [‚sju:p£'lu:n£ri] 
Überirdische 
superman - ['sju:pemzn] 
noun: Übermensch, Supermann 
supermarket - ['sju:p£,mä:kit] 
noun: Supermarkt 
supermundane - [‚sju:p&'mÄndein] 
überirdischen 
supernal - [sju:'pe:nl] 
überirdische 
supernals - Überirdischen 
supernatant - [,sju:pê'neitênt] 
Überstand 
supernational - übernationalen 


supernatural - [,sju:pê'næt§rêl] 
adjective: übernatürlich, überstaatlich, übersinnlich, geisterhaft 

supernaturally - übernatürlich 

supernormal - ['sju:pê'no:mêl] 
Übernatürliche 

supernumeraries - statisten 

supernumerary - [,sju:pê'nju:mêrêri] 
noun: überzählige Person, Zusatzperson, Statist, Komparse; 
adjective: überzählig 

superphosphate - [,sju:p£'fosfeit] 
superphosphat 

superposable - deckungsgleich 

superpose - ['sju:pê'pêuz] 
überlagern 

superposition - ['sju:pêpê'zi§ên] 
Überlagerung 

superpower - ['sju:pê,pauê] 
noun: Supermacht 

superrealism - [,sju:pê'riêlizm] 
superrealismus 

supersaturate - [,sju:pê'sæt§êreit] 
verb: übersãttigen 

supersaturated - übersãttigten 

supersaturation - noun: Übersättigung 

superscribed - überschrieben 

superscript - noun: Überschrift, oberer Index; 
adjective: hoch gestellt 

superscription - [,sju:pê'skrip§ên] 
ueberschrift 

supersede - [,sju:pE'si:d] 
verb: ablösen, verdrängen, ersetzen 

supersedence - ablöse 

supersensible - ['sju:p&'sens£bl] 
übersinnlichen 

supersensitive - hochempfindliche 

superset - obermenge 


supersonic - ['sju:pê'sonik] 
adjective: Überschall- 
superstar - noun: Superstar 
superstition - [,sju:pê'sti§ên] 
noun: Aberglaube 
superstitions - aberglaube 
superstitious - [,sju:pê'sti§ês] 
adjective: aberglãubisch 
superstratum - [,sju:pê'streitêm] 
superstrat 
superstructure - ['sju:pê,strÃkt§ê] 
noun: Überbau 
supertanker - noun: Supertanker 
supertype - supertyp 
supervene - [,sju:pê'vi:n] 
verb: hinzukommen 
supervening - hinzutretende 
supervention - [,sju:pê'ven§ên] 
hinzutritt 
supervise - ['sju:p&vaiz] 
verb: beaufsichtigen, überwachen, aufpassen, kontrollieren 
supervising - ['sju:pevaizin] 
Überwachung 
supervision - [,sju:pê'vizên] 
noun: Aufsicht, Überwachung, Beaufsichtigung, Kontrolle 
supervisor - ['sju:pêvaizê] 
noun: Aufsicht, Aufseher, Aufpasser, Supervisor 
supervisory - [,sju:pê'vaizêri] 
adjective: Aufsichts- 
supine - [sju:'pain] 
adjective: zurückliegend, auf dem Rücken liegend, träge, gleichgültig; 
noun: Supinium 
supinely - träge 
supineness - trägheit 
supped - speisten 


supper - ['sÃpê] 
noun: Abendbrot, Abendessen 
supperless - nachtessen 
suppertime - abendbrotzeit 
supplant - [sê'plã:nt] 
verb: ersetzen 
supplanted - verdrãngt 
supple - ['sÃpl] 
adjective: geschmeidig, schmiegsam, biegsam, elastisch, 
gelenkig, beweglich 
supplement - ['sÄpliment] 
noun: Beiblatt, Ergänzung, Zusatz, Zuschlag, Beilage, Nachtrag; 
verb: ergänzen, aufbessern 
supplemental - [‚sÄpli'mentl] 
ergänzende 
supplementally - ergänzend 
supplementary - [‚sÄpli'ment£ri] 
adjective: zusätzlich, ergänzend, Zusatz-, Ergänzungs- 
supplementation - supplementierung 
supplemented - ergänzt 
supplementing - noun: Ergänzung 
supplements - ergänzungen 
suppleness - noun: Geschmeidigkeit, Elastizität, 
Biegsamkeit, Beweglichkeit 
suppliable - zuführbar 
suppliant - ['sÄplient] 
noun: Flehender, Bittsteller; 
adjective: flehend 
supplicant - ['sÄplikEnt] 
noun: Flehende, Bittsteller 
supplicate - ['sÄplikeit] 
verb: flehen 
supplication - [,sÃpli'kei§ên] 
flehen 
supplicatory - ['sÄpliketeri] 
bittenden 


flexibel, 


Weichheit, 


supplier - noun: Lieferant, Versorger, Zulieferer, Lieferfirma 

supply - [sê'plai] 
noun: Versorgung, Lieferung, Zufuhr, Zuführung, Zuleitung, Zufluss, 
Speisung, Angebot, Ergänzung, Vorrat, Bereitstellung, Aushilfslehrer; 
verb: sorgen, verschaffen, versorgen, zuführen, zuleiten, liefern, beliefern, 
versehen, bereitstellen, ergänzen, beibringen, abhelfen 

supply depot - noun: Versorgungslager 

support - [sê'po:t] 
verb: eintreten für, stützen, abstützen, unterhalten, untermauern, 
unterstützen, fordern, protegieren, erhalten, bekräftigen, ernähren, 
befürworten, versorgen, vertreten, tragen; 
noun: Stütze, Beistand, Halt, Stützung, Unterstützung, Förderung, 
Erhaltung, Untermauerung, Befürwortung, Anlehnung, Pfahl, Pfosten, 
Rückhalt, Träger 

supportability - unterstützbarkeit 

supportable - adjective: erträglich 

supported - unterstützt 

supporter - [sê'po:tê] 
noun: Anhänger, Befürworter, Vertreter, Fan, Träger 

supporting - [sê'po:tin] 
adjective: stützend, Vor-, Neben- 

supportive - adjective: stützend 

supports - unterstützt 

suppose - [sê'pêuz] 
verb: sich etw vorstellen, vermuten, annehmen, glauben, denken, 
unterstellen, kombinieren 

supposed - [sê'pêuzd] 
adjective: vermutet, vermeintlich, mutmaßlich 

supposedly - [sê'pêuzidli] 
adverb: angeblich 

supposes - vermutet 

supposing - [sê'pêuzin] 
conjunction: angenommen 

supposition - [,sÃpê'zi§ên] 
noun: Mutmaßung, Spekulation, Annahme, Vermutung 


suppository - [sê'pozitêri] 
noun: Suppositorium, Zäpfchen 
suppress - [sê'pres] 
verb: unterdrücken, unterschlagen, niederschlagen, niederwerfen, 
verdrängen, verdunkeln, zurückhalten, sich etw verbeißen, ersticken 
suppressible - supprimierbar 
suppression - [sê'pre§ên] 
noun: Unterdrückung, Unterschlagung, Verdrängung, Niederwerfung, 
Verheimlichung 
suppressive - adjective: Unterdrückungs-, repressiv 
suppurate - ['sÄpjugreit] 
verb: eitern 
suppuration - [,sÃpjuê'rei§ên] 
noun: Eiterung 
suppurative - eitrige 
supranational - adjective: übernational 
supraorbital - supraorbitalis 
supremacy - [sju'prem&si] 
noun: Vormachtstellung, Vormacht, Vorherrschaft, Oberherrschaft, 
Oberhoheit, Supremat 
supreme - [sju:'pri:m] 
adjective: höchste, oberste, äußerste, größte 
supremely - adverb: äußerst 
supress - unterdrücken 
supressed - unterdrückt 
supression - unterdrückung 
sura - ['sjuer£] 
sure 
surah - ['sjuêrê] 
sure 
surcharge - ['sê:t§ã:dz] 
noun: Zuschlag, Nachporto, Strafporto, Aufschlag 
surcharged - überladen 
surcingle - ['sê:,singl] 
Überspannriemen 
surcoat - waffenrock 


surd - [sê:d] 
tonlosen 
sure - [§uê] 
adjective: sicher, eindeutig, gewiss, zuverlãssig, verlãsslich; 
adverb: sicher, sicherlich, klar, freilich 
sure-footed - ['§uê'futid] 
trittsicher 
surefire - adjective: todsicher 
surefooted - trittsicher 
surefootedness - trittsicherheit 
surely - ['§uêli] 
adverb: wohl, bestimmt, sicherlich, gern, gerne, mit Vergnügen, zweifellos 
sureness - noun: Überzeugung, Sicherheit, Verlässlichkeit, 
Zuverlässigkeit, Untrüglichkeit 
surety - ['§uêrêti] 
noun: Sicherheit, Bürgschaft 
suretyship - kautionsversicherung 
surf - [sê:f] 
noun: Brandung; 
verb: surfen 
surface - ['s£:fis] 
noun: Oberfläche, Fläche, Tragfläche, Flächeninhalt, Pflasterung, Belag; 
verb: auftauchen, pflastern 
surface-car - ['sê:fis'kê:] 
oberflächen-auto 
surface-man - ['sê:fismên] 
oberflächen-mann 
surface-tension - ['sê:fis,ten§ên] 
oberflächenspannung 
surface-to-air - ['sê:fistu'€ê] 
boden-luft 
surface-to-surface - ['sê:fistê'sê:fis] 
boden-oberfläche 
surface-water - ['sê:fis,wo:tê] 
oberflächenwasser 
surfacing - noun: Pflasterung 


surfactant - tensid 
surfboard - noun: Surfboard, Surfbrett 
surfboat - rettungsboot 
surfed - gesurft 
surfeit - ['sê:fit] 
noun: Überdruss 
surfeited - adjective: sicher 
surfeiting - fressen 
surfer - noun: Surfer, Wellenreiter 
surfing - ['sê: fiy] 
noun: Surfen, Surfing, Wellenreiten 
surfriding - ['sê:f,raidin] 
wellenreiten 
surfs - surft 
surge - [sê:dz] 
verb: branden, anschwellen, aufbrausen, hochgehen, wogen, wallen, sich 
wälzen: 
noun: Wogen, Drang, Schwall, Aufwallung, Spannungsstoß, Brandung 
surged - stieg 
surgeon - ['sê:dżên] 
noun: Chirurg, Stabsarzt, Marinearzt 
surgeries - operationen 
surgery - ['sê:dżêri] 
noun: Chirurgie, Ordination, Praxis, Sprechzimmer, Sprechstunde 
surges - Überspannungen 
surgical - ['sê:dzikêl] 
adjective: chirurgisch, Chirurgen-, operativ 
surgically - chirurgisch 
surging - noun: Wallung 
surlily - mürrisch 
surliness - verdrießlichkeit 
surly - ['sê:li] 
adjective: mürrisch, unwirsch, knorrig 
surmise - ['sê:maiz] 
noun: Vermutung, Mutmaßung; 
verb: vermuten, mutmaßen 


surmount - [sê:'maunt] 
verb: überwinden 
surmountable - [sê:'mauntêbl] 
adjective: überwindbar, zu überwinden 
surmullet - [s&:'mÄlit] 
streifenbarbe 
surname - ['s&:neim] 
noun: Familienname, Nachname, Zuname 
surpass - [sê:'pâ:s] 
verb: übertreffen, überflügeln, unterbieten, sich selbst übertreffen 
surpassing - [s£:'pä:sin] 
adjective: hervorragend 
surpassingly - überdurchschnittlich 
surplice - ['sê:plês] 
noun: Chorrock, Chorhemd 
surplice-fee - ['sê:plês'fi:] 
chorhemd-gebühr 
surplus - ['sê:plês] 
noun: Überschuss, Plus, Überangebot, Überhang, Gewinn, Spitze; 
adjective: überschüssig, überzãhlig 
surprise - [sê'praiz] 
verb: überraschen, wundern, wundernehmen; 
adjective: überraschend, Überraschungs-; 
noun: Überraschung 
surprised - adjective: überrascht 
surprises - Überraschungen 
surprising - [sê'praizin] 
adjective: überraschend, verwunderlich, erstaunlich 
surprisingly - [sê'praizinli] 
adverb: überraschenderweise, erstaunlicherweise, erstaunlich, höchst 
surreal - adjective: surreal 
surrealism - [sê'riêlizm] 
noun: Surrealismus 
surrealist - adjective: surrealistisch; 
noun: Surrealist 
surrealistic - adjective: surrealistisch 


surrender - [sê'rendê] 
noun: Kapitulation, Übergabe, Auslieferung, Preisgabe, Aufgabe, 
Herausgabe, Kündigung, Ergebung, Überlassung; 
verb: kapitulieren, übergeben, ausliefern, aufgeben, herausgeben, 
kündigen, preisgeben, sich ergeben, sich stellen 
surreptitious - [,sÃrêp'ti§ês] 
adjective: heimlich, verstohlen 
surreptitiously - adverb: heimlich, verstohlen 
surrogate - ['sÄregit] 
noun: Ersatz, Surrogat 
surround - [s£'raund] 
verb: umgeben, umringen, umstellen, umziehen, umzingeln, umschließen, 
umlagern, umgrenzen, fassen, umfassen, einkreisen, einschließen 
surrounded - umgeben 
surrounding - [sê'raundin] 
adjective: umliegend 
surroundings - [sê'raundinz] 
noun: Umgebung, Umkreis, Umfeld 
surrounds - umgibt 
surtax - ['sê:tæks] 
noun: Steuerzuschlag 
surveil - Überwachungszone 
surveillance - [sê:'veilêns] 
noun: Überwachung, Beobachtung, Observation 
surveilled - überwacht 
surveilling - überwachend 
survey - ['sE:vei] 
noun: Vermessung, Begutachtung, Erhebung, Zusammenstellung, 
Übersicht, Überblick, Untersuchung, Umfrage, Befragung; 
verb: begutachten, mustern, untersuchen, inspizieren, vermessen 
surveyed - befragten 
surveying - noun: Vermessung, Begutachtung, Inspektion 
surveyor - [sê:'veiê] 
noun: Landvermesser, Begutachter 
surveys - umfragen 
survivability - Überlebensfähigkeit 


survivable - überlebensfähige 
survival - [sê'vaivêl] 
noun: Überleben, Fortbestand, Weiterleben, Überbleibsel 
survivals - Überbleibsel 
survive - [s£'vaiv] 
verb: überleben, weiterleben, überdauern, überstehen, fortbestehen, 
durchhalten, aushalten 
surviver - Überlebende 
survivor - [sê'vaivê] 
noun: Überlebende, Hinterbliebene 
survivorship - hinterbliebene 
susceptibility - [s&,septe'biliti] 
noun: Empfänglichkeit, Anfälligkeit, Disposition 
susceptible - [sê'septêbl] 
adjective: anfällig, empfänglich 
susceptibly - anfällig 
suslik - ['sÄslik] 
noun: Ziesel 
suspect - ['sÄspekt] 
verb: verdächtigen, vermuten, ahnen, argwöhnen, bezweifeln; 
adjective: obskur; 
noun: Verdächtige 
suspected - adjective: vermutlich, mutmaßlich 
suspend - [s&s'pend] 
verb: aufhängen, suspendieren, einstellen, aussetzen, ausschließen, 
unterbrechen, einfrieren 
suspendable - suspendierbare 
suspended - [s&s'pendid] 
adjective: schwebend 
suspender - [sês'pendê] 
noun: Strumpfhalter, Straps, Sockenhalter 
suspending - aussetzung 
suspends - suspendiert 
suspense - [sês'pens] 
noun: Spannung 
suspenseful - spannend 


suspension - [sês'pen§ên] 
noun: zeitweilige Einstellung, Aufschub, Sperrung, Einzug, Aussetzung, 
Suspendierung, Aufhängung, Ausschluss, Federung, Suspension 
suspension bridge - noun: Hängebrücke 
suspensions - suspensionen 
suspensive - [s&s'pensiv] 
adjective: suspensory 
suspensively - aufschiebend 
suspensory - [s&s'pens£ri] 
adjective: Aufhänge-, suspensiv; 
noun: Suspensorium 
suspicion - [sês'pi§ên] 
noun: Verdacht, Argwohn, Verdächtigung, Vermutung, Ahnung, Spur 
suspicious - [sês'pi§ês] 
adjective: argwöhnisch, misstrauisch, verdãchtig, suspekt, schrãg, faul 
suspiciously - adverb: misstrauisch, argwöhnisch, verdächtig 
suspiciousness - noun: Misstrauen 
suss - sÜss 
sustain - [sês'tein] 
verb: aushalten, tragen, erhalten, unterstützen, sich etw zuziehen, 
aufrechterhalten, erleiden 
sustainable - nachhaltige 
sustained - [sês'teind] 
adjective: ausdauernd, anhaltend, Dauer-, lang gezogen, nachhaltig 
sustaining - |[sês'teinin] 
adjective: nahrhaft, krãftig 
sustenance - ['sÃstinêns] 
noun: Nahrung, Nãhrwert 
sustention - [sês'ten§ên] 
nachhaltigkeitskontrolle 
susurration - [,sju:sê'rei§ên] 
noun: Säuseln 
sutler - ['sÃtlê] 
noun: Marketender 
sutural - suturale 


suture - ['sju:t§ê] 
noun: Naht, Faden; 
verb: nähen, vernãhen 
sutured - vernäht 
suturing - nähen 
suzerain - ['su:z£rein] 
noun: Oberherr, Oberhoheit 
suzerainty - ['su:z£reinti] 
oberhoheit 
svelte - [svelt] 
schlank 
swab - [swob] 
noun: Tupfer, Abstrich, Scheuerlappen, Mop, Mopp; 
verb: abtupfen, betupfen, wischen, schrubben 
swaddle - ['swodl] 
verb: wickeln 
swaddling-bands - ['swodlinbandz] 
windeln-bands 
swag - [swæg] 
noun: Beute, Bündel 
swage - [sweidż] 
gesenk 
swaged - gesenkgeformten 
swages - sicken 
swagger - ['swægê] 
noun: Stolzieren; 
verb: stolzieren 
swagger-cane - ['swægêkein] 
swagger-rohr 
swaggerer - ['swægêrê] 
prahler 
swaging - stauchen 
swain - [swein] 
noun: Freier, Bursche 
swallow - ['swol£u] 
verb: schlucken, herunterschlucken, verschlucken, hinnehmen, einstecken; 


noun: Schluck, Schwalbe 
swallow-tail - ['swol£uteil] 
schwalbenschwanz- 
swallowed - verschlucken 
swallowing - schlucken 
swallowtail - noun: Ritter, Schwalbenschwanz 
swam - [swæm] 
schwamm 
swamp - [swomp] 
verb: überschwemmen, unter Wasser setzen, überhãufen; 
noun: Sumpf 
swamped - überschwemmt 
swamping - noun: Überschwemmung 
swampland - noun: Sumpfland 
swampy - ['swompi] 
adjective: sumpfig 
swan - [swon] 
noun: Schwan 
swan's-down - ['swonzdaun] 
noun: Schwanendaunen 
swan-shot - ['swon§ot] 
schwan-shot 
swan-skin - ['swonskin] 
schwan-haut 
swank - [swayk] 
noun: Prahlerei, Protz, Großkotzigkeit; 
verb: prahlen, renommieren, sich dicktun 
swanky - ['swayki] 
adjective: prahlerisch, protzig, großkotzig, stinkvornehm 
swannery - ['swonêri] 
noun: Schwanenteich 
swap - [swop] 
verb: tauschen, eintauschen, austauschen, einhandeln; 
noun: Tausch, Eintausch 
swapping - noun: Tauscherei, Austausch 


sward - [swo:d] 
noun: Rasen 
sware - [sw€ê] 
schwor 
swarf - [swo:f] 
spãne 
swarm - [swo:m] 
noun: Schwarm, Schar, Rudel, Gewimmel; 
verb: schwärmen, wımmeln, kribbeln 
swarthy - ['swo:Öi] 
adjective: dunkel, dunkelhäutig 
swash - [swo§] 
taumelscheibe 
swashbuckler - ['swo§,bÃklê] 
haudegen 
swashbuckling - verwegenen 
swashes - schwappt 
swashing - ['swo$in] 
schwappen 
swastika - ['swostik£] 
noun: Swastika, Hakenkreuz 
swat - [swot] 
verb: totschlagen, schlagen, klatschen, ochsen; 
noun: Schlag, Patsche, Klappe 
swath - [swo:0] 
noun: Schwaden, Schwade 
swathe - [sweiö] 
verb: einwickeln, umwickeln, einhüllen; 
noun: Schwaden 
swathed - eingehüllt 
swathing - schwaden 
swatter - ['swot£] 
noun: Fliegenklatsche 
sway - [swei] 
verb: sich wiegen, wiegen, schwingen, schwanken, schlenkern, schaukeln, 
wackeln, wanken, taumeln, beeinflussen, umstimmen; 


noun: Schwingen, Schwanken, Wackeln, Schaukeln, Schwenken, Einfluss, 
Macht 
sway-beam - ['sweibi:m] 
sway-strahl 
swayback - senkrücken 
swaybacked - eingesenkt 
swear - [sw€ê] 
verb: schwören, pöbeln, geloben, schimpfen, ablegen, fluchen 
swear-word - ['sw€êwê:d] 
schimpfwort 
swearing - noun: Schwören, Beschimpfung, Fluchen 
swearword - noun: Kraftausdruck, Schimpfwort, Fluch 
sweat - [swet] 
verb: schwitzen, sich abrackern, zittern, schwitzen lassen, schleifen; 
noun: Schweiß, Kondenswasser, Wasser 
sweat-band - ['swetband] 
schweiß-band 
sweat-box - ['swetboks] 
schweiß-box 
sweat-cloth - ['swetklo0] 
schweiß-tuch 
sweat-gland - ['swetgland] 
schweiß-drüse 
sweat-shop - ['swet$op] 
schweiß-shop 
sweated - ['swetid] 
schwitzte 
sweater - ['swet£] 
noun: Sweatshirt, Jumper, Pullover 
sweats - schweißausbrüche 
sweatshirt - noun: Sweatshirt 
sweaty - ['sweti] 
adjective: schweißig, Schweiß-, schweißnass, verschwitzt, feucht 
swede - [swi:d] 
noun: Schwede, Schwedin 
sweden - noun: Schweden 


swedish - adjective: schwedisch; 
noun: Schwedisch 
sweep - [swi:p] 
noun: Schornsteinfeger, Schwung, Streich, Rauschen, Bereich, 
Schussbereich, Bogen; 
verb: kehren, fegen, absuchen, streichen, bestreichen, rauschen, räumen 
sweeper - noun: Straßenkehrer, Kehrmaschine, Libero 
sweeping - ['swi:piy] 
adjective: groß angelegt, durchgreifend, schwungvoll, umfassend, 
umwälzend, ausladend, radikal, drastisch 
sweepingly - pauschal 
sweepings - noun: Kehricht 
sweepstake - ['swi:psteik] 
gewinnspiel 
sweepstakes - ['swi:psteiks] 
noun: Wettspiel 
sweet - [swi:t] 
adjective: süß, frisch, rein, nicht sauer, lieblich, lieb, herzig, goldig, 
niedlich; 
noun: Bonbon, Dessert, Nachtisch, Schätzchen, Liebling 
sweet-briar - ['swi:t'braie] 
süß-bruyere 
sweet-brier - ['swi:t'brai£] 
weinrosen- 
sweet-scented - ['swi:t'sentid] 
wohlriechende 
sweet-shop - ['swi:t$op] 
konditorei 
sweet-tempered - ['swi:t'temp£&d] 
gutmütige 
sweet-william - ['swi:t'wiljem] 
süß-william 
sweet pea - ['swi:tpi:] 
noun: Wicke 
sweetbread - ['swi:tbred] 
noun: Bries 


sweeten - ['swi:tn] 
verb: süßen, versüßen, verzuckern 
sweetened - gesüßte 
sweetener - noun: Süßstoff, Süßmittel 
sweetening - ['swi:tnin] 
süßung 
sweetheart - ['swi:thä:t] 
noun: Schatz, Liebste, Liebling, Geliebte 
sweetie - ['swi:ti] 
noun: Bonbon, Schätzchen 
sweetish - ['swi:ti$] 
adjective: süßlich 
sweetly - ['swi:tli] 
süß 
sweetmeat - ['swi:tmi:t] 
noun: Leckerei 
sweetness - noun: Süße, Süßigkeit, süßer Duft, Liebenswürdigkeit, 
Lieblichkeit, Frische, Reinheit 
sweets - noun: Süßigkeiten, Nachtisch 
sweety - ['swi:ti] 
noun: Bonbon, Schätzchen 
swell - [swel] 
verb: schwellen, anschwellen, sich wölben, sich weiten, sich verdicken, 
blähen, quellen, verquellen, aufblähen, bauschen; 
noun: Wogen, Woge, Seegang, feiner Herr, feine Frau, hohes Tier, Größe, 
Crescendo; 
adjective: fein, vornehm, knorke, pfundig, prima 
swelling - ['swelin] 
noun: Schwellung, Anschwellung, Verdickung, Anwachsen, Blähen, 
Anschwellen, Quellen; 
adjective: schwellend 
swelter - ['swelt£] 
verb: kochen, schmoren, vor Hitze verschmachten, vor Hitze vergehen, 
verschmachten, vergehen 
sweltering - adjective: glühend heiß, drückend heiß, siedend, bullig 


swept - [swept] 
gefegt 
sweptback - rückwärts gepfeilten 
swerve - [swê:v] 
noun: Bogen, Schwenkung, Schlenker, Effet; 
verb: einen Bogen machen, ausweichen, schlenkern, ausbrechen 
swift - [swift] 
adjective: schnell, behende, flink, zügig, prompt, flott, geschwind, rasch; 
noun: Segler 
swiftly - adverb: rasch, schnell, prompt, flott, flink 
swiftness - noun: Schnelligkeit, Geschwindigkeit, Raschheit, 
Promptheit, Behendigkeit 
swifts - mauersegler 
swig - [swig] 
noun: Schluck, Zug; 
verb: gierig saufen 
swigging - saufenden 
swigs - schluck 
swill - [swil] 
noun: Schweinefutter, Futter, Abfälle, Schmutzwasser, Abwaschwasser, 
Schweinefraß, Fraß, Gesöff; 
verb: abwaschen, auswaschen 
swim - [swim] 
noun: Schwimmen, Bad; 
verb: schwimmen, baden 
swimmer - ['swim£] 
noun: Schwimmer 
swimming - ['swimin] 
noun: Schwimmen, Bad; 
adjective: schwimmend 
swimming-bath - ['swiminbä:0] 
schwimmhalle 
swimming-bladder - ['swimin,blad£] 
schwimmblase 
swimming-pool - ['swiminpu:l] 
noun: Schwimmbad, Schwimmbecken 


swims - schwimmt 
swimsuit - noun: Badeanzug 
swindle - ['swindl] 
noun: Schwindel, Betrug, Schwindelei, Prellerei, Hochstapelei, Beschiss; 
verb: beschwindeln, betrügen, prellen, gaunern, bescheißen 
swindled - betrogen 
swindler - ['swindl£] 
noun: Schwindler, Betrüger, Gauner 
swine - [swain] 
noun: Schwein, Vieh 
swine-breeding - ['swain,bri:din] 
schweine-zucht 
swineherd - ['swainh£:d] 
schweinehirt 
swing - [swin] 
verb: schwingen, schaukeln, schwanken, schweben, schwenken, 
schlenkern, pendeln, sich schwingen, swingen; 
noun: Schwung, Ausschlag, Ruck, Rutsch, Schwenkung, Swing, Schaukel 
swing-door - ['swindo: ] 
schaukel-tür 
swingeing - ['swindZin] 
drastischen 
swinger - verb: swing, jive 
swinging - ['swiyin] 
adjective: schwingend, schlenkerig; 
noun: Geschaukel 
swingy - schwingende 
swinish - ['swaini$] 
adjective: schweinisch, säuisch, viehisch 
swipe - [swaip| 
verb: krallen, grapschen, stibitzen 
swirl - [swê:1] 
verb: wirbeln, brodeln, strudeln; 
noun: Wirbel, Strudel 
swirling - noun: Treiben 


swish - [swi§] 
verb: sausen lassen, zischen lassen, rauschen, rascheln, zischen, pfeifen, 
wischen; 
noun: Zischen, Sausen, Rascheln, Rauschen, Pfeifen, Wischen; 
adjective: vornehm, nobel, piekfein, stinkvornehm 
swiss - adjective: schweizer, schweizerisch, eidgenössisch; 
noun: Schweizer, Schweizerin 
switch - [swit$] 
verb: wechseln, ändern, übertragen, lenken, umsteigen, schwenken, 
tauschen, vertauschen, rangieren, schalten, umschalten; 
noun: Schalter, Umschalter, Weiche, Wechsel, Tausch, Umstellung, 
Änderung, Gerte, Rute, Spießrute 
switch-board - schalter-board 
switch-man - ['swit$m£n] 
schalter-mann 
switch-over - ['swit§,êuvê] 
noun: Rochade, Umstellung 
switch-plug - ['swit$plÄg] 
schalter-stecker 
switch off - [ BÞIKJIIOUHTÞ 
verb: ausschalten, abschalten, ausstellen, abstellen, abdrehen 
switch on - [-uıT»] 
verb: einschalten, zuschalten, anschalten, aufdrehen, high machen, munter 
machen, begeistern, anturnen 
switch over - verb: umschalten, umstellen 
switchable - umschaltbar 
switchback - ['swit§bæk] 
noun: Berg- und Talbahn, Achterbahn, Weg 
switchblade - springmesser 
switchboard - ['swit$bo:d] 
noun: Vermittlung, Zentrale, Telefonzentrale, Telephonzentrale, 
Schalttafel, Schaltbrett 
switchbox - noun: Schaltkasten 
switched - geschaltet 
switchgear - schaltanlage 
switching - noun: Schaltung, Verkehrung 


switchman - noun: Weichensteller 
switchover - umschaltung 
switchpoint - schaltpunkt 
switchyard - ['swit$jä:d] 
schaltanlage 
switzerland - noun: Schweiz 
swivel - ['swivl] 
verb: drehen, schwenken, sich drehen; 
noun: Drehgelenk 
swivel-eyed - ['swivl'aid] 
schwenk-eyed 
swiveling - adjective: drehbar, schwenkbar 
swivelling - schwenkbar 
swob - [swob] 
noun: Tupfer, Abstrich, Scheuerlappen, Mop, Mopp; 
verb: abtupfen, betupfen, wischen, schrubben 
swollen - ['swêulên] 
adjective: geschwollen, angeschwollen, aufgequollen, aufgedunsen, dick, 
prall 
swoon - [swu:n] 
verb: in Ohnmacht fallen, ohnmächtig werden; 
noun: Ohnmacht 
swoop - [swu:p] 
noun: Sturzflug, Überfall, Razzia; 
verb: herabstoßen, niederstoßen, sich stürzen 
swop - [swop] 
verb: tauschen, eintauschen, austauschen, einhandeln; 
noun: Tausch, Eintausch 
sword - [so:d] 
noun: Schwert, Klinge, Langschwert 
sword-arm - ['so:dâ:m] 
schwert-arm 
sword-bayonet - ['so:d,beiênit] 
schwert-bajonett 
sword-bearer - ['so:d,b€êrê] 
schwertträger 


sword-belt - ['so:dbelt] 
schwert-gürtel 

sword-cane - ['so:dkein] 
stockdegen 

sword-cut - ['so:dkÄt] 
schwert-schnitt 

sword-dance - ['so:ddä:ns] 
schwert-tanz 

sword-fish - ['so:dfi$] 
schwert-fisch 

sword-guard - ['so:dgä:d] 
schwert-guard 

sword-hand - ['so:dhand] 
schwert-hand 

sword-hilt - ['so:dhilt] 
schwert-griff 

sword-knot - ['so:dnot] 
portepee 

sword-law - ['so:dlo:] 
schwert-gesetz 

sword-lily - ['so:d,lili] 
schwert-lilie 

sword-play - ['so:dplei] 
schwert-spiel 

sword-stick - ['so:dstik] 
schwert-stick 

swordfish - noun: Schwertfisch 

swordplay - schwertkampf 

swordsman - ['so:dzm£n] 
noun: Schwertkämpfer, Fechter 

swordsmanship - ['so:dzmên§ip] 


fechtkunst 
swore - [swo:] 
schwor 
sworn - adjective: geschworen, eingeschworen, verschworen, 


beschworen, eidlich, unter Eid 


swot - [swot] 
verb: büffeln, streben, pauken, bimsen, asten; 
noun: Streber, Büffler 
swum - [swÃm] 
geschwommen 
swung - [swÃn] 
schwang 
sybarite - ['sibêrait] 
noun: Genussmensch 
sybaritic - [,sibê'ritik] 
sybaritische 
sycamore - ['sikêmo:] 
noun: Bergahorn 
sycophancy - ['sikêfênsi ] 
kriecherei 
sycophant - ['sikêfênt] 
noun: Höfling, Schmeichler 
sycophantic - adjective: hündisch, schmeichlerisch 
sycosis - [sai'kêusis] 
sykosis 
syenite - ['saiinait] 
syenit 
syllabary - ['silêbêri] 
noun: Silbenschrift 
syllabi - ['silEbai] 
lehrpläne 
syllabic - [si'læbik] 
adjective: silbenweise 
syllabication - [si,labi'kei§ên] 
silbentrennung 
syllabification - [si,labifi'kei§ên] 
noun: Silbentrennung 
syllable - ['silêbl] 
noun: Silbe 
syllabus - ['silêbês] 
noun: Lehrplan, Programm 


syllogism - ['silêdżizm] 
noun: Syllogismus 
syllogistic - syllogistischen 
syllogistically - syllogistisch 
sylph - [silf] 
noun: Nymphe, Sylphe 
sylvan - ['silvên] 
adjective: Wald-, waldig 
sylviculture - ['silvikÃ1t§ê] 
forstwirtschaft 
symbiont - symbionten 
symbioses - symbiosen 
symbiosis - [,simbi'êusis] 
noun: Symbiose 
symbiotic - adjective: symbiotisch 
symbol - ['simbêl] 
noun: Symbol, Zeichen, Wahrzeichen, Sonderzeichen, Sinnbild, Signatur 
symbolic - [sim'bolik] 
adjective: symbolhaft, symbolisch, sinnbildlich 
symbolical - [sim'bolikêl] 
adjective: symbolhaft, symbolisch, sinnbildlich 
symbolically - symbolisch 
symbolism - ['simbêlizm] 
noun: Symbolismus, Symbolik 
symbolist - ['simbêlist] 
adjective: symbolistisch; 
noun: Symbolist 
symbolization - symbolisierung 
symbolize - ['simbêlaiz] 
verb: symbolisieren, versinnbildlichen, bedeuten 
symbolizing - symbolisieren 
symbology - symbologie 
symmetric - [si'metrik] 
adjective: symmetrisch, gleichmäßig, spiegelgleich 
symmetrical - [si'metrikêl] 
adjective: symmetrisch, gleichmäßig, spiegelgleich 


symmetrically - symmetrisch 
symmetry - ['simitri] 
noun: Symmetrie, Gleichmaß, Gleichmäßigkeit 
sympathetic - [,simpê'0etik] 
adjective: mitfühlend, mitleidig, mitleidsvoll, verständnisvoll, freundlich, 
teilnahmsvoll, wohlwollend, teilnehmend, kongenial, sympathisch 
sympathetically - mitfühlend 
sympathies - sympathien 
sympathize - ['simpê0aiz] 
verb: Verständnis haben, mitfühlen, sympatisieren 
sympathizer - ['simp£daize] 
noun: Sympathisant 
sympathizing - sympathisierende 
sympathy - ['simpê0i] 
noun: Mitgefühl, Mitleid, Beileid, Verständnis, Mitempfinden, Teilnahme, 
Anteilnahme, Anteil, Sympathie 
symphonic - [sim'fonik] 
adjective: sinfonisch, symphonisch 
symphony - ['simfeni] 
noun: Symphonie, Sinfonie 
symposia - [sim'pêuzjê] 
symposien 
symposium - [sim'pêuzjêm] 
noun: Symposium, Symposion 
symptom - ['simptêm] 
noun: Symptom, Erscheinung, Kennzeichen, Anzeichen 
symptomatic - [,simptê'meatik] 
adjective: symptomatisch 
symptomology - symptomatologie 
symptoms - symptome 
synagog - synagoge 
synagogue - ['sinêgog] 
noun: Synagoge 
synced - synchronisiert 
synchromesh - synchrongetriebe 
synchronic - adjective: synchron 


synchronism - ['siykr&nizm] 
synchron 
synchronization - noun: Synchronisation 
synchronize - ['sigkr&naiz] 
verb: synchronisieren 
synchronized - adjective: zeitgleich 
synchronizing - synchronisieren 
synchronous - ['sinkrênês] 
adjective: synchron 
synchronously - synchron 
synchrotron - ['siykr&utron] 
synchrotronstrahlung 
syncing - synchronisieren 
syncopate - ['sigk£peit] 
verb: synkopieren, zusammenziehen 
syncopation - noun: Synkope, Synkopierung 
syncope - ['sigk£pi] 
noun: Synkope 
syncretism - ['sigkr&tizm] 
synkretismus 
syndetic - [sin'detik] 
syndetischen 
syndic - ['sindik] 
syndikus 
syndicalism - ['sindik&lizm] 
syndikalismus 
syndicalist - ['sindik£list] 
syndikalistischen 
syndicate - ['sindikit] 
noun: Konsortium, Syndikat 
syndicated - syndizierte 
syndicating - syndizierung 
syndication - syndizierung 
syndrome - ['sindr&um] 
noun: Syndrom, Phänomen 


synecdoche - [si'nekdêki] 
synekdoche 

synergetic - synergetische 

synergic - synergetischen 

synergism - synergismus 

synergistic - synergistische 

synergistically - synergistisch 

synergy - noun: Synergie 

synod - ['sinêd] 
noun: Synode 

synodal - synodale 

synodic - synodische 

synodical - synodalen 

synonym - ['sinênim] 
noun: Synonym 

synonymic - [,sin&'nimik] 
synonymen 

synonymous - [si'nonim£s] 
adjective: synonym, synonymisch, sinnverwandt, gleichbedeutend 

synonymously - synonym 

synonymy - [si'nonimi] 
noun: Sinnverwandtschaft 

synopses - [si'nopsi:z] 
synopsen 

synopsis - [si'nopsis] 
noun: Abriss der Handlung, Zusammenfassung, Überblick, Extrakt, 
Synopse 

synoptic - [si'noptik] 
adjective: zusammenfassend 

synoptical - [si'noptikêl] 
adjective: zusammenfassend 

synoptics - synoptikern 

syntactic - [sin'taktik] 
adjective: syntaktisch 

syntactical - [sin'tæktikêl] 
adjective: syntaktisch 


syntactics - syntaktik 
syntax - ['sintæks] 
noun: Syntax, Satzbau, Satzlehre 
syntaxes - syntaxen 
syntheses - ['sin0isi:z] 
synthesen 
synthesis - ['sindisis] 
noun: Synthese, Züchtung 
synthesize - verb: zusammenfügen, verbinden, züchten 
synthesized - synthetisiert 
synthesizer - noun: Synthesizer 
synthesizing - synthese 
synthetic - [sin'detik] 
adjective: synthetisch, künstlich; 
noun: Synthetik 
synthetical - adjective: synthetisch, künstlich 
synthetically - synthetisch 
synthetics - [sin'detiks] 
kunststoffe 
syphilis - ['sifilis] 
noun: Lues, Syphilis 
syphilitic - [,sifi'litik] 
adjective: syphiliskrank, syphilitisch, luetisch 
syphon - ['saifên] 
siphon 
syracuse - syrakus 
syria - noun: Syrien 
syrian - noun: Syrer, Syrisch, Syrerin, Syrier, Syrierin; 
adjective: syrisch 
syringe - ['sirindż] 
noun: Spritze; 
verb: spritzen 
syringes - ['sirindżiz] 
spritzen 
syrup - ['sirêp] 
noun: Saft, Sirup 


syrupy - adjective: dickflüssig, sirupartig 
system - ['sistim] 
noun: System, Anlage, Systematik 
system administrator - noun: Systemadministrator 
systematic - [‚sisti'm&tik] 
adjective: systematisch 
systematical - [,sisti'matikêl] 
adjective: systematisch 
systematically - systematisch 
systematization - systematisierung 
systematize - verb: systematisieren 
systemic - adjective: systemisch 
systemically - systemisch 
systemless - systemlos 
systems - systeme 
systolic - systolischen 
t-shirt - noun: T-Shirt 
t-square - t-quadrat 
tab - [t&b] 
noun: Riegel, Aufhänger, Etikett, Namensschild, Klappe, Patte, Spiegel, 
Tabulator, Tab; 
verb: tabulieren 
tabard - ['tæbêd] 
wappenrock 
tabby - ['tæbi] 
noun: getigerte Katze, Klatschbase 
tabernacle - ['tæbê:nækl] 
noun: Kirche, Tempel, Hostienschrein, Hütte, Tabernakel 
tabetic - [tê'betik] 
tabischen 
table - ['teibl] 
noun: Tisch, Tafel, Runde, Tischrunde, Tabelle, Aufstellung, Verzeichnis; 
verb: vorlegen 
table-beer - ['teibl'biê] 
tisch-bier 


table-book - ['teiblbuk] 
table-buch 

table-cloth - ['teiblklo0] 
tischtuch 

table-cover - ['teibl,kÄve] 
tisch-decken 

table-flap - ['teiblflap] 
tisch-klappe 

table-knife - ['teiblnaif] 
tisch-messer 

table-leaf - ['teiblli:f] 
tisch-blatt 

table-lifting - ['teibl,liftin] 
tisch-aufhebung 

table-linen - ['teibl,linin] 
noun: Tischwäsche 

table-money - ['teibl,mAÄni] 
tisch-geld 

table-napkin - ['teibl,næpkin] 
serviette 

table-spoon - ['teiblspu:n] 
tisch-löffel 

table-stone - ['teiblst£un] 
tisch-stein 

table-talk - ['teiblto:k] 
noun: Tischgespräch 

table-ware - ['teiblw€£] 
geschirr 

table-water - ['teibl,wo:t£] 
tisch-wasser 

table-work - ['teiblw£:k] 
tisch-arbeit 

tableau - ['tæblêu] 
noun: anschauliche Darstellung, Bild, Szene, Gemälde 

tablecloth - noun: Tischdecke, Tischtuch 


tableland - ['teibllænd] 

noun: Tafelland, Hochebene, Plateau 
tablespoon - noun: Esslöffel 
tablespoonful - esslöffel 
tablet - ['tæblit] 

noun: Tablette, Pille, Block, Täfelchen, Stückchen, Gedenktafel 
tabletennis - ['teibl'tenis] 

tischtennis 
tableware - noun: Tafelgeschirr, Geschirr 
tabloid - ['tæbloid] 

noun: Boulevardblatt 
taboo - [tê'bu:] 

adjective: tabu, verboten; 

noun: Tabu, Tabuierung; 

verb: tabuieren 
tabouret - ['tæbêrit] 

taburett 
tabu - [tê'bu:] 

adjective: tabu, verboten; 

noun: Tabu, Tabuierung; 

verb: tabuieren 
tabular - ['tæbjulê] 

adjective: tafelförmig, tabellarisch, Tabellen-, dünn 
tabulate - ['tæbjuleit] 

verb: tabellarisch anordnen, tabellarisieren 
tabulated - tabelliert 
tabulating - adjective: Tabellier-, Tabellar- 
tabulating machine - noun: Tabelliermaschine 
tabulation - [,tabju'lei§ên] 

noun: Aufstellung, Auftabellierung 
tabulator - ['tzbjuleit£] 

noun: Tabelliermaschine, Tabulator 
tachometer - [tæ'komitê] 

noun: Geschwindigkeitsmesser 
tachycardia - tachykardie 


tacit - ['tæsit] 
adjective: stillschweigend 
tacitly - stillschweigend 
taciturn - ['tæsitê:n] 
adjective: schweigsam, wortkarg, sprechfaul, verschlossen 
taciturnity - [,tæsi'tê:niti] 
noun: Schweigsamkeit 
tack - [tæk] 
noun: Nagel, Stift, Reißzwecke, Zwecke, Heftstift, Schlag, Richtung, Weg; 
verb: anheften, heften, nageln, kreuzen, aufkreuzen, reihen, lavieren 
tackle - ['tækl] 
noun: Takel, Takelage, Takelwerk, Ausrüstung, Pferdegeschirr; 
verb: angreifen, angehen, anfassen, herangehen, anpacken 
tacky - ['tæki] 
adjective: klebrig, schäbig, billig, ordinär 
tact - [tækt] 
noun: Takt, Feingefühl 
tactful - ['tæktful] 
adjective: taktvoll, feinfühlig 
tactfully - taktvoll 
tactic - taktik 
tactical - ['tæktikêl] 
adjective: taktisch 
tactically - taktisch 
tactician - [tæk'ti§ên] 
noun: Taktiker 
tactics - ['tæktiks] 
noun: Taktik 
tactile - ['tæktail] 
adjective: Tast-, taktil, greifbar, fühlbar 
tactitian - taktiker 
tactless - ['tæktlis] 
adjective: taktlos 
tactlessly - adverb: taktlos 
tactual - ['tæktjuêl] 
taktilen 


tadjik - tadschiken 

tadpole - ['tædpêul] 
noun: Kaulquappe 

taffeta - ['tæfitê] 
noun: Taft 

taffy - ['tæfi] 
noun: Toffee, Karamellbonbon, Schmeichelei, Waliser 

tafia - ['tæfiê] 
taffia 

tag - [tæg] 
noun: Aufhänger, Anhänger, Anhängsel, Etikett, Marke, Schlaufe, Blume, 
Fangen; 
verb: etikettieren 

tagged - [tægd] 
hat 

taggers - tagger 

tahiti - noun: Tahiti 

taiga - ['taigâ:] 
noun: Taiga 

tail - [teil] 
noun: Schwanz, Schweif, Stei, Ende, Hinterteil, Heck, Wedel, Zipfel, 
Rute, Schatten, Beschatter; 
verb: beschatten 

tail-board - ['teilbo:d] 
schwanz-board 

tail-coat - ['teil'kêut] 
frack 

tail-end - ['teil'end] 
noun: Schwanz 

tail-lamp - ['teillæmp] 
schwanz-lampe 

tail-light - ['teillait] 
rücklicht 

tail-plane - ['teilplein] 
tail-ebene 


tail-slide - ['teilslaid] 
schwanz-schlitten 
tail-spin - ['teilspin] 
schwanz-spin- 
tail-wind - ['teilwind] 
rückenwind 
tail off - verb: abnehmen, schruppen, abflauen, schwinden, sich 
verlieren, einschlafen, schwächer werden, nachlassen 
tailcoat - frack 
tailgate - noun: Hecktür, Klappe 
tailings - ['teiligz] 
bergematerial 
taillamp - rückleuchte 
tailless - ['teillis] 
adjective: schwanzlos 
taillight - noun: Rücklicht, Schlusslicht 
tailor - ['teilê] 
noun: Schneider; 
verb: schneidern 
tailor-made - ['teilêmeid] 
adjective: maßgeschneidert, geschneidert 
tailored - ['teilêd] 
adjective: klassisch, vom Schneider gemacht 
tailoring - ['teilêrin] 
noun: Schneiderarbeit, Verarbeitung, Schneiderei 
tailpiece - ['teilpi:s] 
saitenhalter 
tailpipe - endrohr 
tailspin - trudeln 
taint - [teint] 
noun: Stich, Makel, Spur, Tadel; 
verb: verderben, beflecken, beschmutzen 
tainted - ['teintid] 
adjective: verdorben, behaftet, befleckt 
taiwan - noun: Taiwan 
taiwanese - noun: Taiwanese 


tajik - tadschikischen 

take - [teik] 
verb: stechen, nehmen, mitnehmen, wegnehmen, hinnehmen, bringen, 
tragen, führen, treffen, fangen, festnehmen, fassen, erobern, einnehmen, 
kapern, schlagen, tun, machen, annehmen, übernehmen, brauchen, kaufen, 
kosten, bekommen, beziehen, gewinnen, halten, geben, unterrichten, 
wählen, durchführen, abhalten, drehen, aufnehmen, notieren, messen, 
vertragen, aushalten, fertig werden, verkraften, reagieren, auffassen, 
verstehen, haben, angenommen werden, fahren, vereinnahmen 

take-down - ['teik'daun] 
verb: hinunterbringen, herunterlassen, abnehmen, abreißen, abbauen, 
abmachen, zerlegen, aufnehmen, notieren, protokollieren, einholen, 
demütigen 

take-in - ['teik'in] 
verb: hineinbringen, hereinbringen, einziehen, hineinnehmen, 
hereinnehmen, einbringen, aufnehmen, beherbergen, zu sich nehmen, 
enger machen, verengen, wahrnehmen, registrieren, überblicken, 
begreifen, erfassen, hereinlegen, mitnehmen 

take-off - ['teikof] 
verb: starten, abfliegen, abheben, abstreifen, abspringen, anlaufen, 
ankommen, angehen, sich absetzen, sich davonmachen, abmachen, 
abnehmen, herunternehmen, entfernen, loslösen, abziehen, ausziehen, 
demontieren, losmachen, lösen, amputieren, nachlassen, nachäffen, 
nachmachen, parodieren, Urlaub machen 

take-over - ['teik,êuvê] 
verb: an die Macht kommen, die Macht ergreifen, an die Regierung 
kommen, die Leitung übernehmen, sich breit machen, übernehmen 

take amiss - [oOnneTsca] 
verb: übel nehmen, verübeln 

take down - [cHate]| 
verb: hinunterbringen, herunterlassen, abnehmen, abreißen, abbauen, 
abmachen, zerlegen, aufnehmen, notieren, protokollieren, einholen, 
demütigen 

take effect - verb: anschlagen 

take for - [-H;ıT»Þ] 
verb: halten für 


take from - [B3;ıT»] 
verb: entnehmen 

take in - [-HyTr»e] 
verb: hineinbringen, hereinbringen, einziehen, hineinnehmen, 
hereinnehmen, einbringen, aufnehmen, beherbergen, zu sich nehmen, 
enger machen, verengen, wahrnehmen, registrieren, überblicken, 
begreifen, erfassen, hereinlegen, mitnehmen 

take off - [cuH;ıT»] 
verb: starten, abfliegen, abheben, abstreifen, abspringen, anlaufen, 
ankommen, angehen, sich absetzen, sich davonmachen, abmachen, 
abnehmen, herunternehmen, entfernen, loslösen, abziehen, ausziehen, 
demontieren, losmachen, lösen, amputieren, nachlassen, nachäffen, 
nachmachen, parodieren, Urlaub machen 

take out - [ BÞIHYTÞ] 
verb: hinausbringen, bringen, ausnehmen, auslösen, herausmachen, 
herausnehmen, ausziehen, ziehen, entfernen, herausziehen, abheben, 
wegnehmen, nehmen, abschließen 

take over - verb: an die Macht kommen, die Macht ergreifen, an die 
Regierung kommen, die Leitung übernehmen, sich breit machen, 
übernehmen 

take place - [-unteca] 
verb: stattfinden, vonstatten gehen, sich vollziehen, sich abspielen, 
geschehen, erfolgen 

take to - verb: mögen, sympathisch finden, sich flüchten, sich 
zurückziehen, Zuflucht suchen, sich ergeben, zubringen 

take turns - verb: sich ablösen 

take up - verb: aufreißen, hochnehmen, kürzer machen, kürzen, zur 
Hand nehmen, greifen zu, ergreifen, hinaufbringen, heraufbringen, 
hinaufnehmen, heraufnehmen, hinauftragen, herauftragen, mitnehmen, 
beanspruchen, einnehmen, aufnehmen, aufsaugen, zur Sprache bringen, 
eingehen, zu seinem Hobby machen, zulegen, lernen, sich einsetzen, 
verfechten, aufgreifen, antreten, einschlagen, fortfahren, weiterführen, 
einstimmen 

taken - ['teik&n] 
adjective: besetzt 

takeoff - noun: Start, Abflug, Absprung, Ansatz, Nachahmung, Parodie 

takeout - mitnehmen 


takeover - noun: Machtübernahme, Übernahme 
taker - ['teikê] 
noun: Nehmer, Nehmerin, Wettende, Interessent 
taking - ['teikin] 
noun: Eroberung, Aufnahme, Durchführung, Messung, Bezug, Genuss, 
Annahme, Einnahme 
talc - [tælk] 
noun: Talk, Talkum 
talcum - ['tælkêm] 
noun: Talk, Talkum 
tale - [teil] 
noun: Geschichte, Erzählung, Bericht, Märchen, Sage 
talebearer - ['teil,b€êrê] 
verleumder 
talent - ['tælênt] 
noun: Begabung, Talent, Anlage 
talented - ['tælêntid] 
adjective: begabt, talentiert 
talentless - ['tælêntlis] 
talentlosen 
tales - ['teili:z] 
geschichten 
talipes - ['tælipi:z] 
pes 
talisman - ['tælizmên] 
noun: Talisman, Amulett 
talk - [to:k] 
noun: Gespräch, Unterhaltung, Unterredung, Aussprache, Gerede, Rede, 
Vortrag, Besprechung, Plauderei, Schwätzerei; 
verb: schwätzen, reden, labern, sprechen, sich auslassen, sich unterhalten, 
plaudern, schwatzen, klatschen, sich auseinander setzen 
talkative - ['to:kêtiv] 
adjective: gesprächig, redselig, beredsam, mitteilsam, geschwätzig, 
schwatzhaft 
talkativeness - noun: Gesprächigkeit, Redseligkeit, Beredsamkeit 
talked - gesprochen 


talker - ['to:kê] 
noun: Redner, Schwätzer 
talking - ['to:kin] 
sprechen 
talking-to - ['to:kintu:] 
gesprãch zu 
talks - noun: Unterredung 
talky - geschwätzig 
tall - Troll 
adjective: groß, lang, hoch 
tall story - noun: Lügenmärchen, Märchen 
tallboy - ['to:1boi] 
noun: hohe Schlafzimmerkommode, Kommode 
tallness - noun: Größe 
tallow - ['tælêu] 
noun: Talg, Unschlitt 
tallow-chandler - ['telêu,t§ã:ndlê] 
talg-chandler 
tallow-face - ['taelêufeis] 
talg-gesicht 
tallowy - ['talêui] 
talgig 
tally - ['tæli] 
noun: Rechnung, Warenliste; 
verb: übereinstimmen, sich decken 
tallying - stimmauszählung 
talmud - noun: Talmud 
talmudic - talmudischen 
talon - ['tælên] 
noun: Kralle, Klaue, Griff, Fang 
tamable - ['teimêbl] 
adjective: zähmbar 
tamarind - ['tæmêrind] 
noun: Tamtarinde 
tamarisk - ['tæmêrisk] 
noun: Tamariske 


tambour - ['tæmbuê] 
noun: drummer 
tambourine - [,tæmbê'ri:n] 
noun: Tambourin, Schellentrommel 
tame - [teim] 


verb: zähmen, bezähmen, bändigen, zügeln, unter Kontrolle bringen; 


adjective: zahm, gezähmt, kirre, lahm 
tameable - ['teimêbl] 
adjective: zãhmbar 
tamed - gezãhmt 
tamely - adverb: zahm, lahm 
tameness - zahmheit 
tamer - ['teim£] 
noun: Bändiger, Dompteur 
tamil - ['taemil] 
tamilisch 
tamilian - tamilen 
taming - noun: Bändigung, Zähmung 
tamper - ['temp£] 
noun: Stopfer, Stampfer; 
verb: abändern 
tamper with - [-mmarsca] 
verb: herumhantieren, herumpfuschen, verfälschen, 
bestechen 
tampering - manipulation 
tamperproof - manipulationssicher 
tampon - ['tæmpên] 
noun: Tampon; 
verb: tamponieren 
tan - [ten] 
verb: bräunen, gerben, braun werden, lohen, ledern; 
noun: Bräune, Sonnenbräune, Lohe, Tangens; 
adjective: hellbraun 
tanbark - rindenmulch 
tandem - ['tændêm] 
noun: Tandem 


beeinflussen, 


tang - [tan] 
noun: Beigeschmack, scharfer Geruch, starker Geschmack, Griffzapfen, 
Klang; 
verb: laut ertönen 
tangent - ['tændżênt] 
noun: Tangente, Tangens 
tangential - [tæn'dżen§êl] 
adjective: tangential 
tangentiality - tangentialität 
tangentially - tangential 
tangerine - |,tændżê'ri:n] 
noun: Mandarine 
tangibility - [‚tendzi'biliti] 
greifbarkeit 
tangible - ['tendzebl] 
adjective: greifbar, berührbar, fühlbar, handfest, konkret, real 
tangibly - adverb: greifbar 
tangle - ['tængl] 
noun: Gewirr, Wirrwarr, Durcheinander, Verschlingung, Ärger, 
Schwierigkeit; 
verb: verwirren, verfitzen, durcheinander bringen, verwickeln, sich 
verwickeln 
tangled - adjective: wirr 
tango - ['tængêu] 
noun: Tango 
tangy - adjective: spritzig, scharf, herb, streng, durchdringend, würzig 
tank - [tænk] 
noun: Tank, Panzer, Speicher, Kessel, Becken 
tankage - ['tenkidz] 
tanklager 
tankard - ['tænkêd] 
noun: Humpen, Bierseidel, Krug, Bierkrug 
tankcar - ['tnkkê:] 
kesselwagen 
tanked - [tænkt] 
getankt 


tanker - ['tænkê] 
noun: Tanker, Tankwagen, Tankfahrzeug, Tankflugzeug, Tankschiff, 
Panzersoldat 
tankful - tankfüllung 
tankship - tanker 
tanned - adjective: gebräunt, braun gebrannt, braun, gar, gegerbt 
tanner - ['tænê] 
noun: Gerber 
tannery - ['tænêri] 
noun: Gerberei 
tannic - tannin 
tansy - ['tænzi] 
rainfarn 
tantalize - ['tæntêlaiz] 
verb: quälen 
tantalizingly - adverb: verlockend, verführerisch 
tantalum - ['tæntêlêm] 
tantal 
tantamount - ['tzentêmaunt] 
adjective: gleichbedeutend 
tantrum - ['tæntrêm] 
noun: Wutanfall, Wutausbruch, Koller 
tanzania - noun: Tansania 
taoism - noun: Taoismus 
taoist - adjective: taoistisch; 
noun: Taoist 
tap - [tæp] 
verb: erschließen, tippen, anstechen, anzapfen, abstechen, beklopfen, 
klopfen, pochen, abklopfen, zapfen, abhören, leicht schlagen; 
noun: Hahn, Wasserleitung, Wasserhahn, Zapfhahn, Stromabnehmer, 
Schlag, Klopfen 
tap-dance - verb: steppen 
tap-room - hahn-zimmer 
tap-root - ['tæpru:t] 
pfahlwurzel 


tapdance - ['tzpdä:ns] 
stepptanz 
tape - [teip] 
noun: Band, Klebeband, Klebestreifen, Streifen, Tonband; 
verb: kleben, übertragen, aufnehmen 
tape-bound - band-gebundenen 
tape-bounded - band-beschränkte 
tape-measure - noun: Bandmaß 
tape-record - ['teipri,ko:d] 
tape-rekord 
tape-recorder - ['teipri,ko:d&] 
noun: Kassettenrecorder, Tonbandgerät 
tape-worm - bandwurm 
taped - abgeklebt 
tapemachine - ['teipm£,$i:n] 
bandmaschinenmodus 
taper - ['teip£] 
noun: Wachskerze, dünne Kerze, Konus; 
verb: sich verjüngen, spitz zulaufen 
tapered - verjüngt 
tapering - ['teipêrin] 
adjective: spitz zulaufend, kegelförmig, konisch 
taperingly - sich verschmälernd 
tapestry - ['tzpistri] 
noun: Wandteppich, Teppich, Tapisserie, Gobelin 
tapeworm - ['teipwe:m] 
noun: Bandwurm 
taphole - ['tæphêul] 
gewindebohrung 
tapioca - [„,tapi'êukê] 
noun: Tapıoka 
tapir - ['teip£] 
noun: Tapır 
tapped - abgegriffen 
tappet - ['tæpit] 
noun: Stößel, Ventilstößel 


tapping - noun: Anstich, Geklopfe 
taproom - ['tzprum] 
ausschank 
taproot - pfahlwurzel 
taps - noun: Zapfenstreich 
tapster - ['tæpstê] 
schankwirt 
tar - [tä:] 
noun: Teer; 
verb: teeren 
tarantella - [,trên'telê] 
noun: Tarantella 
tarantula - [tê'ræntjulê] 
noun: Tarantel 
tarboosh - [tâ:'bu:§] 
tarbusch 
tardigrade - ['tâ:digreid] 
bärtierchen 
tardily - adverb: spät, reichlich spät, zu spät 
tardiness - noun: Säumigkeit, Zuspätkommen, Verspätung 
tardy - ['tâ:di] 
adjective: spät, unpünktlich, säumig, langsam, träge 
tare - [t€ê] 
noun: Wicke, Tara, Leergewicht 
target - ['tâ:git] 
noun: Schießscheibe, Zielscheibe, Zielsetzung, Ziel, Scheibe, Soll; 
verb: zielen auf 
target language - noun: Zielsprache 
targeted - adjective: gezielt 
tariff - ['tærif] 
noun: Tarif; 
verb: mit Zoll belegen 
tarmac - ['tâ:mæk] 
noun: Makadam, Teermakadam, Asphalt, Piste, Rollfeld 
tarn - ['tâ:n] 
noun: kleiner Bergsee, Gebirgssee, Bergsee 


tarnish - ['tä:nı$] 
verb: beflecken, trüben, matt machen, beschlagen, sich beschlagen, 
anlaufen; 
noun: Beschlag 
taro - noun: Taro 
tarp - noun: Persenning, Plane 
tarpaper - ['tä:,peipe] 
teerpappe 
tarpaulin - [tä:'po:lin] 
noun: Plane, Zeltplane, Persenning 
tarragon - ['terêgên] 
noun: Estragon 
tarred - geteerten 
tarry - ['tæri] 
verb: weilen, verweilen, zögern, säumen, bleiben, zaudern; 
adjective: teerig 
tarsal - tarsi 
tarsia - ['tã:siê] 
intarsien 
tarsus - ['tâ:sês] 
noun: Tarsus 
tart - [tâ:t] 
noun: Obstkuchen, Obsttorte, Törtchen, Obsttörtchen, Schachtel, 
Strichmädchen, Flittchen, Nutte; 
adjective: sauer, säuerlich, herb, scharf, beißend, rezent 
tartan - ['tâ:tên] 
noun: Schottenkaro, Schottenmuster, Schottenstoff 
tartar - ['tâ:tê] 
noun: Zahnstein 
tartarian - tatarischer 
tartaric - weinsäure 
tartlet - ['tâ:tlit] 
noun: Törtchen 
tartrate - tartrat 
task - [tâ:sk] 
noun: Aufgabe, Pflicht, Auftrag, Amt, Pensum 


taskmaster - ['tä:sk,mä:st£] 
noun: Arbeitgeber 
taskwork - ['tâ:skwê:k] 
akkordarbeit 
tasmania - noun: Tasmanien 
tassel - ['tæsêl] 
noun: Quaste, Troddel 
tasseled - adjective: mit Quasten versehen 
taste - [teist] 
noun: Geschmack, Geschmacksinn, Kostprobe, Vorgeschmack, Neigung, 
Mode; 
verb: durchkosten, schmecken, probieren, kosten, verkosten 
tasteful - ['teistful] 
adjective: geschmackvoll, gediegen 
tastefully - adverb: geschmackvoll 
tastefulness - noun: guter Geschmack 
tasteless - ['teistlis] 
adjective: geschmacklos, ohne Geschmack, fade 
tastelessly - adverb: geschmacklos, fade 
tastelessness - noun: Geschmacklosigkeit, Fadheit 
taster - ['teistê] 
noun: Prüfer, Probierer, Schmecker, Vorkoster, Probierglas, Vorgeschmack 
tastiness - noun: Schmackhaftigkeit 
tasty - ['teisti] 
adjective: geschmackvoll, schmackhaft, würzig, stilvoll, knackig 
tat - [tæt] 
noun: action, act, deed, feat, crime 
tatar - ['tâ:tê] 
noun: Tartar, steak tartar 
tatter - ['tætê] 
noun: Fetzen 
tattered - ['tætêd] 
adjective: zerlumpt, lumpig, zerfetzt, zerrissen, abgerissen, angeschlagen 
tatting - ['tatin] 
occhi 


tattle - ['taetl ] 
verb: tratschen, klatschen 
tattoo - [tê'tu:] 
noun: Tãtowierung, Zapfenstreich; 
verb: tãtowieren 
tattooed - tãtowierten 
tattooer - tãtowierer 
tattooing - noun: Tätowierung 
tattooist - tätowierer 
tatty - ['tæti] 
adjective: gammelig 
tau - noun: dew, rope, lashing, cable, hawser 
taught - [to:t] 
gelehrt 
taunt - [to:nt] 
noun: Spott, Hohn, Spöttelei, höhnische Bemerkung; 
verb: verspotten 
tauntingly - spöttisch 
tauromachy - [to:'romêki] 
stierkampf 
taurus - noun: Stier 
taut - [to:t] 
adjective: straff, gestrafft, stramm, gespannt, angespannt, knapp 
tauten - ['to:tên] 
verb: straffen, anspannen, spannen 
tautly - adverb: straff, gestrafft, stramm, gespannt, knapp 
tautness - noun: Straffheit, Strammheit, Gespanntheit, Spannung, 
Anspannung, Knappheit 
tautological - adjective: tautologisch 
tautologically - tautologisch 
tautologous - adjective: tautologisch 
tautology - [to:'tolêdzi] 
noun: Tautologie, weißer Schimmel 
tavern - ['tævên] 
noun: Taverne, Wirtshaus, Restauration, Schänke, Schenke 
tawdriness - noun: Geschmacklosigkeit 


tawdry - ['to:dri] 

adjective: geschmacklos, kitschig-bunt 
tawny - ['to:ni] 

adjective: gelbbraun, goldbraun 
tax - [taeks] 


noun: Steuer, Taxe, Zins, Abgabe, Bürde, Gebühr, Besteuerung, Belastung; 


verb: besteuern, schãtzen, belasten, anspannen; 
adjective: steuerlich 

tax-collector - ['tækskê,lektê] 
zöllner 

tax-exempt - ['tæksig'zempt] 
steuerfrei 

tax-farmer - ['teks,fã:mê] 
steuer-und landwirt 

tax-free - ['tæks'fri:] 
adjective: zinsfrei, zollfrei 

tax-gatherer - ['tæks,gæðêrê] 
zöllner 

tax-holidays - steuer-und feiertagen 


tax assessment - noun: Steuerveranlagung, Steuerbescheid 


tax declaration - noun: Steuererklärung 
tax evasion - noun: Steuerhinterziehung, Steuerbetrug 
tax return - noun: Steuererklärung 
tax revenue - noun: Steueraufkommen 
taxability - [,taksê'biliti] 
steuerpflicht 
taxable - ['tæksêbl] 
adjective: steuerpflichtig, steuerbar, besteuerbar, 
abgabenpflichtig 
taxation - [tæk'sei§ên] 
noun: Besteuerung, Versteuerung, Steuern 
taxed - besteuert 
taxi - ['tæksi] 
noun: Taxi, Taxe; 
verb: rollen 


besteuert, 


taxi-cab - ['tæksikæb] 
taxi-fahrerhaus 
taxi-dancer - ['taksi,dä:ns£] 
taxi-tãnzer 
taxi-driver - ['tæksi,draivê] 
noun: Taxifahrer 
taxi-man - ['tæksimên] 
taxi-mann 
taxicab - noun: Taxi 
taxidermist - ['tæksidê:mist] 
noun: Präparator, Tierpräparator 
taxidermy - ['tæksidê:mi] 
taxidermie 
taximeter - ['tæksi,mi:tê] 
noun: Taxameter 
taxing - ['tæksiņ] 
adjective: anstrengend 
taxing-master - ['tæksiņ,mâ:stê] 
besteuerung-meister 
taxiway - noun: Rollbahn 
taxless - hochspannung 
taxonomic - taxonomische 
taxonomically - taxonomisch 
taxonomist - taxonomen 
taxonomy - taxonomie 
taxpayer - ['tæks,peiê] 
noun: Steuerzahler 


tbs - el 
tbsp - el 
tea - [ti:] 


noun: Tee, Teestrauch 
tea-biscuit - ['ti:,biskit] 
tee-, keks 
tea-board - ['ti:bo:d] 
tee-board 


tea-bread - ['ti:bred] 
tee-brot 

tea-caddy - ['ti:,kaedi ] 
tee-caddy 

tea-cake - ['ti:keik] 
tee-kuchen 

tea-cloth - ['ti:klo0] 
tee-tuch 

tea-cosy - ['ti:,kêuzi] 
tee-gemütlich 

tea-cup - ['ti:kÃp] 
tee-tasse 

tea-dealer - ['ti:,di:lê] 
tee-hãndler 

tea-fight - ['ti:fait] 
tee-kampf 

tea-garden - ['ti:,gã:dn] 
tee-garten 

tea-house - ['ti:haus] 
teehaus 

tea-kettle - ['ti:,ketl] 
teekessel 

tea-leaf - ['ti:li:f] 
tee-blatt 

tea-party - ['ti:,pä:ti] 
tee-party 

tea-pot - ['ti:pot] 
teekanne 

tea-poy - ['ti:poi] 
tee-poy 

tea-rose - ['ti:rêuz] 
noun: Teerose 

tea-service - ['ti:,sê:vis] 
tee-service 

tea-set - ['ti:set] 
tee-set 


tea-shop - ['ti:§op] 
tee-shop 
tea-spoon - ['ti:spu:n] 
tee-löffel 
tea-strainer - ['ti:,streinê] 
teesieb 
tea-table - ['ti:,teibl] 
teetisch 
tea-things - ['ti:0inz] 
teegeschirr 
tea-tray - ['ti:trei] 
tee-tablett 
tea-urn - ['ti:ê:n] 
tee-urne 
teach - [ti:t$] 
verb: lehren, unterrichten, belehren, beibringen, geben, 
dressieren, trimmen 
teachable - ['ti:t§êbl] 
adjective: lernfähig, lehrbar 
teacher - ['ti:t§ê] 
noun: Lehrer, Lehrerin, Erzieher 
teaching - ['ti:t$in] 
noun: Unterricht, Unterrichten, Lehren, Lehre 
teachings - lehren 
teacup - noun: Teetasse 
teacupful - teetasse 
teahouse - techaus 
teak - [ti:k] 
noun: Teakholz, Teak, Teakbaum 
teakettle - teekessel 
teal - [ti:1] 
krickente 
team - [ti:m] 


anleiten, 


noun: Team, Mannschaft, Elf, Equipe, Gruppe, Riege, Zug, Arbeitsgruppe, 


Besetzung, Gespann 


team-mate - ['ti:mmeit] 
teamkollege 
team-work - ['ti:mwê:k] 
team-arbeit 
teamed - gemeinsam 
teammate - noun: Mitkãmpfer 
teamster - ['ti:mst£] 
fuhrmann 
teamwork - noun: Zusammenspiel 
teapot - noun: Teekanne 
tear - [t€ê] 
verb: zerreißen, ausreißen, reißen, anreißen, aufreißen, sausen, preschen, 
rasen, wüten, hetzen, zerren, kaputtgehen; 
noun: Riss; 
noun: Träne, Zähre 
tear-drop - ['tiêdrop] 
träne 
tear-duct - ['ti£dÄkt] 
riss-kanal 
tear-gas - ['tiêgæs] 
tränengas 
tear-sheet - ['t€ê§i:t] 
riss-blatt 
tear-shell - ['tiê'§el] 
riss-schale 
tear-stained - ['ti&steind] 
adjective: verweint 
teardrop - noun: Träne 
tearful - ['ti£ful] 
adjective: tränenreich 
tearfully - tränenreich 
tearing - ['t€êrin] 
adjective: rasend, reißend, zerreißend 
tearjerker - noun: Schmachtfetzen 
tearless - ['tielis] 
tränenlosen 


tearoom - noun: Teestube 
teary - tränen 
tease - [ti:z] 
verb: necken, ärgern, reizen, quälen, aufziehen, frotzeln, hänseln, kratzen, 
uzen, kämmen; 
noun: Spottdrossel, Scherzbold, Neckerei 
teasel - ['ti:zl] 
noun: Karde 
teaser - ['ti:zê] 
noun: harte Nuss, Schäker 
teasing - noun: Uzerei, Neckerei, Witzelei, Frotzelei, Hänselei; 
adjective: neckend, neckisch 
teasingly - neckisch 
teaspoon - noun: Teelöffel 
teaspoonful - noun: Teelöffel 
teat - [ti:t] 
noun: Zitze, Brustwarze, Gummisauger, Sauger, Schnuller, Nuckel 
teazle - ['ti:zl] 
fruchtstände 
tech - tech- 
technic - technik 
technical - ['teknik&l] 
adjective: technisch, fachlich, Fach-, fachsprachlich, formal 
technicalities - formalien 
technicality - [,tekni'kaliti] 
noun: technische Einzelheit, Formalität 
technically - adverb: technisch, eigentlich, genau genommen 
technician - [tek'ni§ên] 
noun: Fachmann, Techniker 
technics - ['tekniks] 
technik 
technique - [tek'ni:k] 
noun: Technik, Methode, Arbeitsverfahren 
technocracy - noun: Technokratie 
technocrat - noun: Technokrat 
technocratic - adjective: technokratisch 


technologic - technologischen 
technological - adjective: technisch, technologisch 
technologically - technologisch 
technologies - technologien 
technologist - [tek'nol&dZist] 
noun: Technologe 
technology - [tek'nol&dzi] 
noun: Technologie, Technik 
techy - ['tet$i] 
adjective: gereizt 
tectonic - [tek'tonik] 
adjective: tektonisch 
tectonics - [tek'toniks] 
noun: Tektonik 
tedder - ['ted£] 
heuwender 
teddy bear - noun: Teddybär 
tedious - ['ti:djês] 
adjective: langweilig, ermüdend, stumpfsinnig, öde, umständlich 
tediously - adverb: langweilig 
tediousness - noun: Langweile, Langeweile, Umständlichkeit 
tedium - ['ti:djem] 
noun: Stumpfsinn 
tee - [ti:] 
noun: Abschlagsstelle; 
verb: auf das Tee legen 
teem - [ti:m] 
verb: wimmeln, strotzen 
teeming - ['ti:min] 
adjective: wuselig, wuselnd 
teen - [ti:n] 
noun: teenager 
teen-age - ['ti:neidZ] 
teenager-alter 
teen-ager - ['ti:n,eidZ£] 
teenager 


teenage - teenager 
teenager - noun: Jugendliche, Teenager, Teen 
teens - [ti:nz] 
noun: Jugendjahre, Teenageralter 
teeny - ['ti:ni] 
adjective: winzig 
tees - noun: tea, char, brew 
teeter - ['ti:tê] 
verb: schwanken, taumeln, wanken, staksen, schaukeln 
teeth - [ti:0] 
noun: Gebiss, Zähnung 
teeth-ridge - ['ti:Oridż] 
zähne-grat 
teethe - [ti:ð] 
verb: zahnen, Zähne bekommen 
teething - noun: Zahnen 
teetotal - [ti:'têutl] 
adjective: abstinent 
teetotaler - noun: Abstinenzler, Antialkoholiker 
teetotaller - [ti:'têutlê] 
abstinenzler 
teflon - adjective: non-stick 
tegument - ['tegjum£nt] 
spelzen 
telecast - ['telikä:st] 
verb: im Fernsehen übertragen 
telecom - telekom- 
telecommand - fernsteuern 
telecommunication - ['telik&,mju:ni'kei$En] 
noun: Fernmeldeverkehr 
telecommunications - noun: Telekommunikation, Fernmeldewesen 
telecommute - verb: Telearbeit machen 
teleconference - telekonferenz 
teleconferencing - telekonferenzen 
telecontrol - ['telik&n,tr&ul] 
fernwirktechnik 


telecontrolled - ferngesteuert 
telecopier - fernkopierer 
telefax - noun: fax 
telefilm - ['telifilm] 
fernsehfilm 
telegenic - [,teli'dzenik] 
adjective: telegen 
telegram - ['teligrem] 
noun: Telegramm 
telegraph - ['teligrä:f] 
noun: Telegraf, Telegraph; 
verb: telegrafieren, telegraphieren 
telegraph-line - ['teligrä:flain] 
telegraphen-linie 
telegraph-pole - ['teligrä:fp£ul] 
telegraphen-polig 
telegraph-post - ['teligrä: fp£ust] 
telegraphen-post- 
telegraph-wire - ['teligrä:f,waie] 
telegrafen-draht 
telegrapher - [ti'legrêfê] 
telegraphist 
telegraphese - ['teligrä:'fi:z] 
telegrammstil 
telegraphic - [,‚teli'gr&fik] 
adjective: telegrafisch, telegraphisch 
telegraphically - telegrafisch 
telegraphist - [tillegrefist] 
noun: Telegraphist, Telegrafist 
telegraphy - [tilegr£fi] 
noun: Telegrafie, Telegraphie 
teleinformatics - teleinformatik 
telekinesis - [‚telikai'ni:sis] 
noun: Telekinese 
telemechanics - [,telimi'kzniks] 
telemechanik 


telemeter - ['telimi:tê] 
entfernungsmesser 
telemetric - telemetrischen 
telemetry - telemetrie 
teleological - adjective: teleologisch 
teleology - [,teli'olêdżi] 
noun: Teleologie 
telepathic - adjective: telepathisch 
telepathically - telepathisch 
telepathy - [ti'lepê0i] 
noun: Telepathie 
telephone - ['telifêun] 
noun: Telephon, Telefon, Fernsprecher, Apparat, Telephonapparat, 
Telefonapparat, Fernsprechapparat; 
verb: anrufen, telefonieren, telephonieren, telefonisch mitteilen, 
telefonisch übermitteln 
telephonic - [‚teli'fonik] 
adjective: telefonisch, telephonisch, Telefon-, Telephon- 
telephonist - [ti'lefênist] 
noun: Telephonist, Telefonist 
telephony - [ti'lefêni] 
telefonie 
telephoto - tele 
telephotography - ['telife'togr£fi] 
telefotografie 
teleplay - fernsehspiel 
teleportation - verb: teleport 
teleprinter - ['teli,print£] 
noun: Fernschreiber, Schreiber 
teleprocessing - datenfernverarbeitung 
teleprompter - noun: autocue, prompter 
telescope - ['telisk&up] 
noun: Fernrohr, Teleskop 
telescopic - adjective: Fernrohr-, teleskopisch 
telescopically - teleskopartig 


telescreen - ['teliskri:n] 
televisor 
telethon - ['teli0ên] 
spendenmarathon 
teletype - ['telitaip] 
fernschreiber 
teletypewriter - fernschreiber 
televiewer - ['telivju:£] 
fernsehzuschauer 
televise - ['telivaiz] 
verb: durch Fernsehsender übertragen, durch Fernsehsender senden 
television - ['teli,viz&n] 
noun: Fernsehapparat, Fernsehen, Television, Fernseher 
televisor - ['telivaiz£] 
televisietoestel 
televisual - [,teli'vizjuêl] 
adjective: Fernseh-, TV- 
telex - noun: Telex, Fernschreiben, Schreiber, Ticker; 
verb: telexen, tickern 
telexed - fernschreiben 
tell - [tel] 
verb: erzählen, sagen, mitteilen, berichten, vorsagen, bestellen, befehlen, 
feststellen, wissen, ausrichten, heißen 
tell-tale - ['telteil] 
verräterischen 
tellable - ['tel£bl] 
erzählbar 
teller - ['tel&] 
noun: Kassierer, Bankangestellter, Stimmenauszähler, Erzähler 
telling - ['telin] 
adjective: wirkungsvoll, schlagend, eindrucksvoll, empfindlich, 
verräterisch; 
noun: Erzählen 
telltale - noun: Petzer, Petze, Klatsche; 
adjective: klatschsüchtig, verräterisch 


telluric - [te'ljuêrik] 
tellurischen 

tellurium - [te'ljuêriêm]) 
tellur 

telly - ['teli] 


noun: Fernseher, Röhre, Guckkasten, Mattscheibe 


telpher - ['telfê] 
elektrohängebahn 

temerity - [ti'meriti] 
noun: Kühnheit, Verwegenheit 

temper - ['tempê] 


noun: Wesen, Naturell, Charakter, Veranlagung, Temperament, Stimmung, 


Wut, Gereiztheit, Härtegrad, Härte; 


verb: temperieren, tempern, mäßigen, mildern, abschwächen, vergüten, 


härten 
tempera - ['tempêrê] 
noun: Tempera 
temperament - ['tempêrêmênt] 


noun: Veranlagung, Temperament, Charakter, Naturell 


temperamental - [,tempêrê'mentl] 


adjective: launenhaft, temperamentvoll, launisch, anfällig 


temperamentally - adverb: temperamentvoll, launenhaft, launisch, 


veranlagungsmäßig, angeboren 
temperance - ['tempêrêns] 
noun: Enthaltsamkeit, Mäßigkeit 
temperas - noun: tempera 
temperate - ['tempêrit] 
adjective: gemäßigt, zurückhaltend 
temperately - mäßig 
temperateness - mäßigung 
temperature - ['temprit§ê] 
noun: Thermometerstand, Temperatur, Fieber 
tempest - ['tempist] 
noun: Sturm 
tempestuous - [tem'pestjuês] 
adjective: stürmisch, tobend, aufgewühlt, 


heftig, 


leidenschaftlich, 


turbulent 
tempestuously - adverb: heftig 
tempestuousness - noun: Heftigkeit, Aufgewühltheit 
templar - ['templ£] 
noun: Templer 
template - ['templit] 
noun: Schablone, Lehre 
temple - ['templ] 
noun: Tempel, Bethaus, Gotteshaus, Schläfe 
templet - ['templit] 
noun: Schablone 
tempo - ['tempêu] 
noun: Tempo, Geschwindigkeit, Zeitmaß 
temporal - ['tempêrêl] 
adjective: zeitlich, Zeit-, temporal, weltlich, Schläfen- 
temporality - [,tempê'raliti] 
noun: Zeitlichkeit 
temporally - zeitlich 
temporarily - adverb: vorübergehend, für einige Zeit, vorläufig, 
einstweilen 
temporariness - vorläufigkeit 
temporary - ['tempe£reri] 
adjective: vorübergehend, befristet, vorläufig, zeitweilig, Übergangs-, 
temporär, augenblicklich, provisorisch 
temporization - provisorium 
temporize - ['temp£raiz] 
verb: ausweichen, Verzögerungstaktiken anwenden 
tempt - [tempt] 
verb: in Versuchung führen, versuchen, verführen, verleiten, verlocken, 
locken, reizen, anfechten, ködern 
temptation - [temp'tei§ên] 
noun: Versuchung, Verführung, Verlockung, Lockung, Anfechtung 
tempted - versuchung 
tempter - ['temptê] 
noun: Versucher, Verführer 


tempting - ['temptin] 
adjective: verlockend, lockend, verführerisch, bestechend, appetitlich 
temptingly - adverb: verlockend, verführerisch 
temptress - ['temptris] 
noun: Verführerin, Versucherin 
tempus - noun: tense 
ten - [ten] 
noun: Zehn, Zehner; 
numeral: zehn 
ten-spot - ['tenspot] 
zehn-spot 
ten-strike - ['tenstraik] 
zehn-streik 
tenability - noun: Haltbarkeit, Vertretbarkeit 
tenable - ['ten£bl] 
adjective: haltbar, vertretbar 
tenacious - [ti'nei$£&s] 
adjective: zäh, hartnäckig, verlässlich, ausdauernd 
tenaciously - adverb: zäh, hartnäckig 
tenacity - [ti'nzsiti] 
noun: Zähigkeit, Hartnäckigkeit, Beharrlichkeit, Verlässlichkeit, Ausdauer 
tenancy - ['ten£nsi] 
noun: Eigentum, Mietverhältnis 
tenant - ['ten£nt] 
noun: Mieter, Pächter, Bewohner 
tenantry - ['ten£ntri] 
noun: Pächter, Mieter 
tench - [ten$] 
noun: Schleie 
tend - [tend] 
verb: hüten, pflegen, sorgen, tendieren, hegen, warten, streben, neigen 
tendency - ['tend£nsi] 
noun: Tendenz, Neigung, Strebung, Veranlagung, Drall, Hang, Absicht, 
Anlage, Richtung, Strömung 
tendentious - [ten'den$£s] 
adjective: tendenziös 


tendentiously - adverb: tendenziös 
tendentiousness - tendenziöse 
tender - ['tendê] 
adjective: empfindlich, zart, zãrtlich, liebevoll, weich, mürbe; 
noun: Hüter, Pfleger, Tender, Angebot; 
verb: anbieten, aussprechen, einreichen, sich bewerben 
tender-eyed - ['tend£raid] 
ausschreibung-eyed 
tender-foot - ['tend£fut] 
ausschreibung-fuß 
tender-hearted - ['tend£'hä:tid] 
weichherzig 
tender-loin - ['tend£loin] 
ausschreibung-karree 
tenderhearted - adjective: mitfühlend, weichherzig 
tenderheartedness - weichherzigkeit 
tenderize - verb: weich machen, zart machen, klopfen 
tenderized - mürbe 
tenderizer - noun: Mürbesalz, Fleischklopfer 
tenderloin - noun: Lendenstück, zartes Lendenstück 
tenderly - zärtlich 
tenderness - ['tend£nis] 
noun: Empfindlichkeit, Zartheit, Freundlichkeit, Weichheit, Zärtlichkeit, 
Weiche 
tenders - angebote 
tendinous - ['tendin&s] 
sehnigen 
tendon - ['tend£n] 
noun: Sehne, Flechse 
tendril - ['tendril] 
noun: Ranke 
tenebrous - ['tenibr£s] 
finsteren 
tenement - ['tenim£nt] 
noun: Mietshaus, Mietwohnung 


tenet - ['ti:net] 
noun: Grundsatz, Dogma, Lehre 
tenfold - ['tenfêuld] 
verzehnfacht 
tenner - ['tenê] 
zehner 
tennesseans - tennesseer 
tennessee - noun: Tennessee 
tennis - ['tenis] 
noun: Tennis 
tennis-ball - ['tenisbo:1] 
tennis-kugel 
tennis-court - ['tenisko:t] 
noun: Tennisplatz 
tenon - ['tenên] 
noun: Zapfen, Zinken, Zinke; 
verb: zinken 
tenor - ['tenê] 
noun: Tenor, Tenorstimme, Tendenz, Stil, Absicht, Verlauf, Lauf 
tenotomy - tenotomie 
tenpins - ['tenpinz] 
kegelspiel 
tens - zehner 
tense - [tens] 
adjective: gespannt, angespannt, verkrampft, nervös, spannungsgeladen; 
verb: spannen, anspannen, sich spannen, sich anspannen, sich straffen; 
noun: Zeit, Zeitform, Tempus 
tensely - ['tensli] 
adverb: straff, angespannt, nervös, gespannt 
tenseness - noun: Gespanntheit, Angespanntheit, Straffheit, 
Verkrampfung, Verkrampftheit, Nervosität, Verspannung 
tensile - ['tensail] 
zug 
tension - ['ten§ên] 
noun: Spannung, Spannkraft, Druck, Gespanntheit, Verkrampfung, Zug, 
Nervosität 


tensional - zug- 
tensioner - spanner 
tensions - spannungen 
tensity - ['tensiti] 
intensität 
tensive - ['tensiv] 
spannender 
tent - [tent] 
noun: Zelt 
tent-bed - ['tentbed] 
zelt-bett 
tent-peg - ['tentpeg] 
noun: Hering 
tentacle - ['tentêkl] 
noun: Tentakel, Fangarm, Fühler, Klaue 
tentacular - [ten'takjul£] 
tentakel 
tentative - ['tent£tiv] 
adjective: provisorisch, vorläufig, unverbindlich, 
vorsichtig, zögernd 
tentatively - adverb: vorläufig, unverbindlich 
tentativeness - vorläufigkeit 
tenter - ['tent£] 
spannrahmen 
tenter-hooks - ['tent£huks] 
spannrahmen-haken 
tenterhook - noun: Spannhaken 
tenterhooks - atem 
tenth - [ten0] 
adjective: zehnte; 
noun: Zehntel; 
numeral: zehnte 
tenuity - [te'njuiti] 
dünnheit 
tenuous - ['tenjuês] 
adjective: dünn, fein, zart, dürftig, subtil 


versuchsweise, 


tenuously - eine lose 

tenuousness - fragilitãt 

tenure - ['tenjuê] 
noun: Anstellung, Bekleidung, Amtszeit, Grundbesitz 

tepee - ['ti:pi:] 
tipi 

tepid - ['tepid] 
adjective: lauwarm, lau, überschlagen 

tepidity - noun: Lauheit 

tepidly - lau 

tepidness - noun: Lauheit 

tequila - noun: Tequila 

terahertz - terahertz- 

teratology - [,terê'tolêdzi] 
teratologie 

tercentenary - [,tê:sen'ti:nêri] 
dreihundertjahrfeier 

tercet - ['tE:sit] 
noun: Terzine 

terebinth - ['terêbin0] 
terebinthe 

terete - [te'ri:t] 
stielrund 

tergiversation - [,tê:dzivê:'sei§ên] 
falschheit 

term - [t&:m] 
noun: Dauer, Frist, Terminus, Laufzeit, Sitzungsperiode, Semester, 
Ausdruck, Begriff, Wort, Term, Bezeichnung, Glied, Bedingung; 
verb: benennen, bezeichnen 

term-time - ['tê:mtaim] 
vorlesungsfreien zeit 

termagant - ['tê:mêgênt] 
noun: Furie, Megäre 

termed - bezeichnet 

terminable - ['tê:minêbl] 
adjective: kündbar 


terminal - ['tê:minl] 
adjective: End-, Schluss-, begrenzend, Grenz-; 
noun: Endbahnhof, Endstation, Terminal, Pol 
terminally - terminal 
terminate - ['tê:mineit] 
verb: beenden, enden, beschließen, auflösen, abbrechen, aufkündigen, 
kündigen 
terminated - beendet 
terminating - einstellung 
termination - [,tê:mi'nei§ên] 
noun: Schluss, Ende, Beendigung, Abbruch, Ablauf, Aufhören, Erlöschen, 
Aufkündigung, Kündigung 
termini - ['t&:minai] 
noun: term 
terminological - adjective: terminologisch 
terminologist - terminologen 
terminology - [,tê:mi'nolêdzi] 
noun: Terminologie 
terminus - ['tê:minês] 
noun: Endstation, Kopfbahnhof, Ende 
termitary - ['tê:mitêri] 
termitennest 
termite - ['tê:mait] 
noun: Termite 
termless - ['t&:mlis] 
fristlosen 
terms - noun: Bedingungen, Hinsicht, Ausdrucksweise 
termwise - gliedweise 
tern - [tê:n] 
seeschwalbe 
ternary - ['tê:nêri] 
adjective: dreifach 
terpsichorean - tänzerische 
terrace - ['ter&s] 
noun: Terrasse, Flachdach, Geländestufe, Stufe; 
verb: abstufen, stufen 


terraced - adjective: gestuft, stufig 

terracotta - ['terê'kotê] 
noun: Terrakotta 

terrain - ['terein] 
noun: Terrain, Gelãnde, Boden 

terraneous - [ti'reiniês] 
aerofotogrammetrie 

terrapin - ['ter£pin] 
sumpfschildkröte 

terraria - terrarien 

terrarium - noun: Terrarium 

terrene - [te'ri:n] 
erdhaltiges 

terrestrial - [ti'restri£l] 
adjective: terrestrisch, irdisch, weltlich 

terrestrially - terrestrisch 

terrestrials - erdbewohner 

terrible - ['ter£bl] 
adjective: schlimm, schrecklich, abscheulich, entsetzlich, furchtbar, 
fürchterlich, grässlich, haarsträubend, schauderhaft, Grauen erregend, 
grauenhaft, erbärmlich, arg, heillos, mörderisch, wüst 

terribleness - noun: Schrecklichkeit, Fürchterlichkeit 

terribly - adverb: schrecklich, abscheulich, furchtbar, grässlich, 
fürchterlich, schlecht, unheimlich 

terrier - ['teri&] 
noun: Terrier 

terrific - [tê'rifik] 
adjective: sagenhaft, wahnsinnig, großartig, irrsinnig, phantastisch, 
fantastisch, klasse, mächtig, rasant, rasend, unmenschlich 

terrifically - adverb: mächtig 

terrified - adjective: ängstlich, erschrocken 

terrify - ['terifai] 
verb: erschrecken, schrecken 

terrifying - adjective: fürchterlich, Furcht erregend, schrecklich, 
Schauder erregend 

terrifyingly - erschreckend 


territorial - [,teri'to:riêl] 
adjective: territorial 
territory - ['teritêri] 
noun: Gebiet, Staatsgebiet, Territorium, Herrschaftsgebiet, 
Herrschaftsbereich, Bereich, Revier, Bezirk, Terrain, Spielfeldhälfte 
terror - ['terê] 
noun: panische Angst, Terror, Schrecken, Entsetzen, Teufel, Ungeheuer 
terror-haunted - ['terê'ho:ntid] 
terror heimgesuchten 
terror-stricken - ['terê,strikên] 
terror heimgesuchten 
terror-struck - ['terê,strÃk] 
entsetzten 
terrorism - ['terêrizm] 
noun: Terror, Terrorismus 
terrorist - ['ter£rist] 
noun: Terrorist 
terroristic - terroristisch 
terrorization - terrorisierung 
terrorize - ['ter£raiz] 
verb: terrorisieren, einschüchtern 
terrorized - terrorisiert 
terrorizing - terrorisieren 
terry - ['teri] 
frottee 
terry-cloth - ['teriklo0] 
frottee- 
terse - [tê:s] 
adjective: knapp, kurz und bündig, gedrängt, bündig, griffig, prägnant 
tersely - knapp 


terseness - noun: Knappheit, Gedrängtheit, Kürze, Prägnanz, 
Griffigkeit 

tertian - ['tê:§ên] 
tertiana 


tertiary - ['tê:§êri] 
adjective: tertiär, Tertiär- 


terzetto - [tê:t'setêu] 
terzett 

tessellated - ['tesileitid] 
tesselierte 

tessellation - [,tesi'lei§ên] 
mosaik 

tesserae - ['tesêri:] 
mosaiksteine 

tessitura - [,tesi'tuêrê] 
stimmlage 

test - [test] 
noun: Test, Kontrolle, Versuch, Untersuchung, Kriterium, Analyse, 
Prüfung, Probe, Fahrprüfung, Testfahrt, Kurzarbeit, Klassenarbeit, Arbeit; 
verb: prüfen, probieren, erproben, testen, untersuchen, abfragen, 
analysieren 

test-mixer - ['test,miks£] 
test-mischer 

test-paper - ['test,peip£] 
test-papier 

test-tube - ['testtju:b] 
noun: Röhrchen 

test-type - ['testtaip] 
test-typ 

test run - noun: Probelauf 

testability - testbarkeit 

testable - prüfbar 

testament - ['testêmênt] 
noun: Testament, letzter Wille 

testamentary - |,testê'mentêri] 
adjective: testamentarisch 

testate - ['testit] 
testamentarischen 

testator - [tes'teitê] 
noun: Erblasser 

testatrix - [tes'teitriks] 
erblasserin 


testes - hoden 
testicle - ['testikl] 
noun: Hoden, Testikel 
testicular - hoden 
testification - [,testifi'kei$En] 
bezeugung 
testified - bezeugte 
testify - ['testifai] 
verb: bezeugen, zeugen, aussagen 
testifying - zeugnis 
testily - ['testili] 
adverb: unwirsch, gereizt 
testimonial - [,testi'mêunjêl] 
noun: Empfehlung, Zeugnis 
testimony - ['testim£ni] 
noun: Aussage, Zeugenaussage, Bekundung, Beweis, Zeugnis 
testiness - gereiztheit 
testing - noun: Prüfung, Testen, Erprobung 
testis - hoden 
testosterone - noun: Testosteron 
testy - ['testi] 
adjective: mürrisch, unwirsch, reizbar, gereizt 
tetanic - [ti'tænik] 
tetanische 
tetanus - ['tetênês] 
noun: Starrkrampf, Tetanus 
tetchy - ['tet§i] 
adjective: gereizt 
tether - ['teöê] 
verb: binden, anbinden, beschrãnken; 
noun: Spielraum, Halteseil 
tetrachloride - tetrachlorkohlenstoff 
tetrachloroethylene - tetrachlorethylen 
tetracycline - tetracyclin 
tetrad - tetrade 
tetraethyl - tetraethylblei 


tetragon - ['tetrêgên] 
viereck 
tetragonal - [te'trægênêl] 
tetragonale 
tetrahedra - tetraeder 
tetrahedral - tetraedrische 
tetrahedrite - tetraedrit 
tetrahedron - ['tetrê'hedrên] 
tetraeder 
tetralogy - [tê'trælêdżi] 
tetralogie 
tetter - ['tetê] 
flechte 
teuton - noun: Germane, Teutone 
teutonic - [tju:'tonik] 
adjective: teutonisch 
teutons - germanen 
texan - adjective: texanisch 
texas - noun: Texas 
text - [tekst] 
noun: Text, Wortlaut, Inhalt 
textbook - ['tekstbuk] 
noun: Lehrbuch 
textile - ['tekstail] 
adjective: Textil-, Stoff-; 
noun: Stoff, Gewebe 
textiles - noun: Textilien, Textilwaren 
textual - ['tekstjuêl] 
adjective: Text-, textlich, wörtlich 
textually - textuell 
textural - textureigenschaften 
texture - ['tekst§ê] 
noun: Textur, Konsistenz, Struktur, Substanz, Maserung, Gewebe 
thai - adjective: thailändisch; 
noun: Thailänder 
thailand - noun: Thailand 


thalamic - thalamischen 
thaler - ['tã:lê] 
noun: Taler 
thallous - thallium 
thalweg - talweg 
than - [ðæn] 
conjunction: als, denn, wie 
thank - [0nk] 
verb: danken, sich bedanken 
thank-offering - ['0&nk,ofêrin] 
dankopfer 
thank-worthy - ['0æņnk,wê:ði] 
dankeschön-würdig 
thank you - noun: Dankeschön; 
phrase: Danke.; 
interjection: Danke! 
thankful - ['0znkful] 
adjective: dankbar 
thankfully - gott sei dank 
thankfulness - noun: Dankbarkeit 
thankless - ['0znklis] 
adjective: undankbar, nicht lohnend 
thanklessly - undankbar 
thanks - noun: Dank 
thanks to - preposition: dank 
thanksgiving - noun: Danksagung, Dankbarkeit, Erntedankfest 
that - [dt] 
pronoun: das, der, die, jener, jenes, welche, den; 
conjunction: dass 
thatch - [0at§] 
noun: Stroh, Reet, Dachstroh, Reetdach, Schopf; 
verb: mit Stroh decken, mit Reet decken 
thaumaturge - ['0o:mêtê:dz] 
wunderheiler 
thaw - [0o:] 
verb: auftauen, tauen, tauen lassen, sich aufwärmen; 


noun: Tauwetter, Schneeschmelze 
the - [öi:] 
pronoun: derjenige, dasjenige, diejenige; 
article: der, das, die, den 
the same - pronoun: dieselbe, der gleiche, das gleiche, die gleiche, die 
gleichen, derselbe, dasselbe, dieselben; 
adjective: egal; 
adverb: gleich 
theater - ['0iêtê] 
noun: Theater, Saal, Operationssaal, Haus, Schaubühne, Bühne, Schauplatz 
theatergoer - noun: Theaterbesucher 
theatre - ['0iêtê] 
noun: Theater, Saal, Operationssaal, Haus, Schaubühne, Bühne, Schauplatz 
theatre-goer - ['0iêtê,gêuê] 
noun: Theaterbesucher 
theatrical - [0i'atrikêl] 
adjective: theatralisch 
theatricality - [di,&tri'kaliti] 
theatralität 
theatrically - theatralisch 
theatrics - [di'triks] 
noun: Theatralik 
thee - [ði:] 
pronoun: dich, euch 
theft - [0eft] 
noun: Diebstahl, Entwendung 
their - [ö€ê] 
pronoun: ihr, ihre, deren 
theirs - [ö€£z] 
pronoun: ihre, ihrer, ihres 
theism - ['0i:izm] 
noun: Theismus 
theistic - theistischen 
theistically - theistisch 
them - [ö&m] 
pronoun: sie, ihnen 


thematic - [0i'matik] 
adjective: thematisch 
thematically - adverb: thematisch 
theme - [0i:m] 
noun: Thema, Aufsatz, Leitmotiv, Melodie, Gegenstand 
themes - themen 
themesong - ['0i:mson] 
titelsong 
themistocles - themistokles 
themselves - [ö&m'selvz] 
pronoun: sich, selbst 
then - [öen] 
adverb: dann, danach, damals, dahin, da, außerdem, nun; 
adjective: damalig 
thence - [ðens] 
adverb: von da, von dannen, von dort, dorther, infolgedessen 
thenceforth - ['ðens'fo:0] 
adverb: von da an, von der Zeit an 
thenceforward - ['öens'fo:wêd] 
von da 
theocracy - [0i'okrêsi] 
noun: Theokratie 
theocratic - [0iê'kratik] 
theokratischen 
theocratically - theokratisch 
theodolite - [0i'odêlait] 
theodolit 
theologian - [0iê'lêudzjên] 
noun: Theologe 
theological - [0iê'lodzikêl] 
adjective: theologisch 
theologically - theologisch 
theology - [0i'olêdzi] 
noun: Theologie 
theorbo - [0i'o:bêu] 
theorbe 


theorem - ['0iêrêm] 
noun: Satz, Theorem, Grundsatz, Lehrsatz 
theoretic - [0iê'retik] 
adjective: theoretisch, spekulativ 
theoretical - [0iê'retikêl] 
adjective: theoretisch, spekulativ 
theoretically - adverb: theoretisch 
theoretician - noun: Theoretiker 
theoretics - [0iê'retiks] 
theoretiker 
theorist - ['0iêrist] 
noun: Theoretiker, Theorist 
theorize - ['0iêraiz] 
verb: theoretisieren, Theorien aufstellen 
theory - ['0iêri] 
noun: Theorie, These, Idee, Lehre 
theosophic - theosophischen 
theosophical - theosophischen 
theosophically - theosophisch 
theosophist - theosoph 
theosophy - theosophie 
therapeutic - [‚der&'pju:tik] 
adjective: therapeutisch 
therapeutical - [,0erê'pju:tikêl] 
adjective: therapeutisch 
therapeutically - therapeutisch 
therapeutics - [,0erê'pju:tiks] 
noun: Therapeutik 
therapeutist - [‚der&'pju:tist] 
therapeuten 
therapist - noun: Therapeut 
therapy - ['der£pi] 
noun: Therapie 
there - [ö€£] 
adverb: dort, da, dahin, dorthin, dazu, dabei 


there's - [Ö€êz] 
es gibt 
thereabout - ['ö€êrêbaut] 
herum 
thereabouts - ['ö€êrêbauts] 
adverb: in der Nähe, dort in der Nähe, dort irgendwo, da herum, so 
ungefähr 
thereafter - [ö€êr'ã:ftê] 
adverb: danach, später, darauf 
thereat - [ö€êr'at] 
daselbst 
thereby - ['ő€Eê'bai] 
adverb: dadurch, damit 
therefor - [ö€ê'fo:] 
hierfür 
therefore - ['öÖ€êfo:] 
adverb: deshalb, deswegen, darum, folglich, demnach 
therefrom - [ö€ê'from] 
daraus 
therein - [ö€êr'in] 
adverb: darin, in dieser Hinsicht, dort 
thereinafter - nachstehend 
thereof - [ö€êr'ov] 
adverb: davon 
thereon - [ð€Eêr'on] 
adverb: darauf, darüber 
thereover - darüber 
thereto - [Öö€ê'tu:] 
dazu 
thereunder - [ö€êr'Ãndê] 
adverb: darunter 
thereupon - ['ö€êrê'pon] 
adverb: daraufhin, darauf, sodann, darüber 
therewith - [Ö€ê'wi0] 
adverb: damit, darauf 


thermae - ['0ê:mi:] 
thermen 
thermal - ['0ê:mêl] 
adjective: heiß, warm, Wärme-, thermisch, Thermal- 
thermally - thermisch 
thermic - ['9&:mik] 
thermischen 
thermite - ['0ê:mait] 
thermit 
thermochemistry - ['9&:m£&u'kemistri] 
thermochemie 
thermocouple - ['9&:m&u,kÄpl] 
thermoelement 
thermodynamic - adjective: thermodynamisch 
thermodynamics - ['0ê:mêudai'næmiks] 
noun: Thermodynamik 
thermoelectric - ['0ê:mêui'lektrik] 
thermoelektrischen 
thermoelectricity - ['0ê:mêuilek'trisiti] 
thermoelektrik 
thermography - thermografie 
thermojunction - thermoschalter 
thermolysis - [8&:'molisis] 
thermolyse 
thermometer - [B&'momit£] 
noun: Wärmemesser, Thermometer 
thermometry - thermometrie 
thermonuclear - ['9&:m£u'nju:klie] 
adjective: thermonuklear 
thermopiile - ['d&:m£upail] 
thermosäule 
thermoplastic - ['9&:m£u'plastik] 
thermoplastischen 
thermopylae - thermopylen 
thermos - ['9&:mos] 
noun: Thermosflasche 


thermosetting - duroplastischen 
thermosphere - thermosphãre 
thermostable - [,0ê:mêu'steibl] 
thermostabile 
thermostat - ['0ê:mêstæt] 
noun: Thermostat 
thermostatic - thermostatischen 
thermoswitch - thermoschalter 
thermotechnics - ['0ê:mêu'tekniks] 
wãrmetechnik 
thermotropism - [0ê:'motrêpizm] 
thermotropismus 
therms - thermen 
thesauri - [0i:'so:rai] 
noun: thesaurus 
thesaurus - [0i:'so:rês] 
noun: Thesaurus, Wortschatz, Wörterbuch 
these - [ði:z] 
pronoun: diese 
theses - ['0i:si:z] 
noun: Thesen 
thesis - ['0i:sis] 
noun: These, Behauptung, Dissertation, Doktorarbeit, Diplomarbeit 
thespian - noun: Mime, Mimin 
theurgy - ['0i:ê:dzi] 
theurgie 
they - [dei] 
pronoun: sie, man 
they'd - [öeid] 


sie würden 
they'll - [öeil] 
sie werden 
they're - [öe£] 
sie sind 


thick - [0ik] 
adjective: dick, massig, heiser, stark, dicht, dickflüssig, geschwollen, 


sãmig, zãhflüssig, mãchtig, reichlich, üppig, voll, wulstig, dumm, doof, 
strohdumm; 
noun: Mitte, dickste Stelle, Dummkopf; 
adverb: dick, dicht 
thick-headed - ['0ik'hedid] 
dickköpfigen 
thick-set - gedrungene 
thick-skinned - ['Hik'skind] 
dickhäutige 
thick-skulled - ['Oik'skÄld] 
dick-schädelige 
thick-witted - ['dik'witid] 
dick schlagfertig 
thicken - ['0ikên] 
verb: dichter machen, dicker machen, verdicken, legieren, dicker werden, 
dichter werden, sich verdichten, sich verdicken, sich trüben, stocken 
thickener - noun: Bindemittel 
thicket - ['0ikit] 
noun: Dickicht, Gesträuch, Horst 
thickheaded - dickköpfig 
thickly - ['0ikli] 
adverb: dick, dicht, mit belegter Stimme, mit schwerer Zunge, bewegt, 
angstvoll 
thickness - ['0iknis] 
noun: Dicke, Stärke, Dichte, Dichtheit, Dickflüssigkeit, Zähflüssigkeit, 
Üppigkeit, Dummheit, Doofheit, Lage, Schicht 
thickset - ['Oik'set] 
adjective: dicht, dicht besetzt, stämmig, untersetzt 
thief - [0i:f] 
noun: Dieb, Diebin, Gauner 
thieve - [0i:v] 
verb: stehlen, räubern, gaunern 
thievery - ['0i:vêri] 
noun: Dieberei 
thieves - [0i:vz] 
noun: Diebe 


thievish - ['0i:vi§] 
adjective: diebisch 
thievishly - ['0i:vi§li] 
diebisch 
thigh - [0ai] 
noun: Schenkel 
thighbone - ['0aibêun] 
oberschenkelknochen 
thimble - ['0imbl] 
noun: Fingerhut 
thimbleful - ['0imblful] 
fingerhut 
thin - [Bin] 
adjective: dünn, abgemagert, hager, licht, mager, schmal, schmächtig, 
fein, schütter, kümmerlich, spärlich, klein, fadenscheinig; 
verb: verdünnen, ausdünnen, lichten, verringern, dezimieren, dünner 
werden lassen, sich lichten, schütter werden; 
adverb: dünn, spärlich 
thin-skinned - ['0in'skind] 
adjective: empfindlich, dünnhäutig 
thine - [ðain] 
pronoun: der deine, die deine, das deine 
thing - [Oig] 
noun: Ding, Gegenstand, Sache, Chose, Wesen, Gebilde 
think - [igk] 
verb: denken, glauben, meinen, finden, überlegen, vermuten, sich etw 
vorstellen, nachdenken, schätzen 
thinkable - ['0inkêbl] 
denkbar 
thinker - ['0inkê] 
noun: Denker, Kopf 
thinking - ['0inkin] 
adjective: denkend, vernünftig; 
noun: Denken 
thinly - adverb: dünn, spärlich, leicht, kaum, dürftig, schwach 
thinned - ausgedünnt 


thinner - noun: Verdünner, Verdünnungsmittel 
thinness - noun: Dünnheit, Dünnigheit, Leichtheit, Schlankheit, 
Dünnflüssigkeit, Feinheit, geringe Breite, Magerkeit, Schwachheit 
thinning - ['0inin] 
noun: Verdünnung, Abmagerung 
third - [0ê:d] 
noun: Drittel, Dritte, Terz, dritter Gang; 
adjective: dritte; 
numeral: dritte 
third-rate - ['0ê:d'reit] 
drittklassige 
thirdly - ['0ê:dli] 
adverb: drittens 
thirst - [0ê:st] 
noun: Durst, Gier, Drang, Sucht; 
verb: dursten, lechzen 
thirstily - adverb: durstig, begierig 
thirsty - ['0ê:sti] 
adjective: durstig, begierig 
thirteen - ['0ê:'ti:n] 
numeral: dreizehn 
thirteenth - ['0ê:'ti:n0] 
adjective: dreizehnte; 
numeral: dreizehnte 
thirties - ['0ê:tiz] 
noun: dreißiger Jahre 
thirtieth - ['0ê:tii0] 
adjective: dreißigste; 
numeral: dreißigste 
thirty - ['Dê:ti] 
numeral: dreißig 
this - [öis] 
pronoun: dieses, dies, dieser, diese, das 
this morning - adverb: heute Morgen, heute Vormittag 
this way - adverb: so 


thistle - ['Oisl] 
noun: Distel 
thistle-down - ['Oisldaun] 
distel-down 
thistledown - distelwolle 
thither - ['öiöê] 
adverb: dorthin, hinzu 
thitherto - ['Öiöê'tu:] 
dato 
tho' - [öêu] 
tho & #39; 
thole - [0êul] 
noun: Dolle, Riemenauflage 
thong - [don] 
noun: Riemen, Peitschenriemen, Lederriemen, Peitschenschnur 
thoraces - thorax 
thoracic - adjective: Brust-, thorakal 
thorax - ['0o:ræks] 
noun: Brustkorb, Thorax 
thorite - ['Oĉurait] 
thorit 
thorn - [0o:n] 
noun: Dorn, Dornbusch, Dornenstrauch, Stachel 
thornapple - ['do:n,&pl] 
stechapfel 
thorny - ['0o:ni] 
adjective: dornig, dornenreich, stachelig, heikel 
thorough - ['0Arê] 
adjective: gründlich, umfassend, solide, echt, bodenlos, 
vollkommen, völlig, voll, sorgfältig, eingehend, reiflich 
thorough-bass - ['0AÃrê'beis] 
generalbaß 
thorough-bred - ['OÄr&bred] 
reinrassiger 
thorough-fare - ['0Ãrêf€ê] 
gründliche-tarif 


perfekt, 


thorough-going - ['0Ãrê,gêuin] 
durchgreifende 
thorough-paced - ['0Ãrêpeist] 
gründliche tempo 
thoroughbred - adjective: reinrassig, edel, vollblütig, Vollblut-; 
noun: reinrassiges Tier, Rassepferd, Vollblut, Vollblutpferd 
thoroughfare - noun: Durchfahrt, Durchgangsstraße 
thoroughgoing - durchgreifende 
thoroughly - ['0Arêli] 
adverb: gründlich, von Grund auf, vollkommen, durchaus, durch und 
durch, total, richtig 
thoroughness - ['0Ãrênis] 
noun: Gründlichkeit, Sorgfalt, Sorgfältigkeit, Vollkommenheit, 
Peinlichkeit, Umfang, Solidität 
those - [ö&uz] 
pronoun: diejenigen, jene 
thou - [dau] 
pronoun: du 
though - [öêu] 
adverb: trotzdem, wiederum, allerdings, doch; 
conjunction: obwohl, obgleich, obschon, jedoch 
thought - [0o:t] 
noun: Denken, Gedanke, Einfall, Nachdenken, Überlegung, Idee, Ideechen 
thought-out - ['0o:t'aut] 
adjective: durchdacht 
thought-reading - ['0o:t,ri:din] 
gedankenlesen 
thought-transference - ['do:t'trensferens] 
gedankenübertragung 
thoughtful - [Bo:tful] 
adjective: nachdenklich, gedankenvoll, besinnlich, grüblerisch, 
durchdacht, wohl überlegt, gut ausgedacht, rücksichtsvoll, bedächtig, 
aufmerksam, versonnen 
thoughtfully - adverb: nachdenklich, gedankenvoll, mit viel 
Überlegung, rücksichtsvoll, aufmerksam 


thoughtfulness - noun: Nachdenklichkeit, Besinnlichkeit, 
Bedãchtigkeit, Tiefgang, Rücksicht, Rücksichtnahme, Aufmerksamkeit 
thoughtless - ['do:tlis] 
adjective: gedankenlos, bedenkenlos, achtlos, unbedacht, unbedenklich, 
unüberlegt, leichtfertig, leichtsinnig, nachlãssig, rücksichtslos, unachtsam, 
unbesonnen 
thoughtlessly - adverb: gedankenlos, unüberlegt, rücksichtslos, 
unachtsam 
thoughtlessness - noun: Bedenkenlosigkeit, Leichtsinn, Achtlosigkeit, 
Leichtfertigkeit, Leichtsinnigkeit, Nachlässigkeit, Rücksichtslosigkeit 
thousand - ['dauzend] 
noun: Tausender, Tausend; 
numeral: tausend 
thousandfold - ['dauzendf£uld] 
tausendfach 
thousandth - ['0auzênt0] 
noun: Promille, Tausendstel; 
adjective: tausendste; 
numeral: tausendste 
thracian - noun: Thrazierin, Thrazier 
thraldom - ['Hro:ld&m] 
knechtschaft 
thrall - [0ro:1] 
noun: Leibeigene, Sklave, Knecht 
thralldom - knechtschaft 
thrash - [0r&§] 
verb: verprügeln, durchprügeln, verdreschen, dreschen, verkeilen, bügeln, 
durchhauen, verschlagen, versengen, vermöbeln, besiegen 
thrash out - verb: ausdiskutieren 
thrashing - ['Or&$in] 
noun: Tracht Prügel, Prügel, Dresche, Hiebe, Keile, Abreibung, Zunder 
thrashing-floor - ['Orz$inflo:] 
tenne 
thrashing-machine - ['0r§inmê,§i:n] 
dreschmaschine 


thread - [0red] 
noun: Faden, Garn, Zwirn, Faser, Windung, Gespinst, Gewinde, Gang, 
Strahl, Streifen; 
verb: einfädeln, auffädeln, fädeln, aufreihen, durchziehen, einziehen 
thread-mark - ['Oredmä:k] 
thread-marke 
thread-needle - ['Ored,ni:dl] 
faden-nadel 
threadbare - ['dredb€£] 
adjective: fadenscheinig, schäbig, abgeschabt, abgelaufen, zerschlissen, 
verschlissen 
threaded - ['Oredid] 
gewinde 
threader - ['Ored£] 
einfädler 
threadlike - ['Oredlaik] 
fadenförmigen 
threadworm - ['dredwe:m] 
fadenwurm 
thready - ['Oredi] 
fadenförmig 
threat - [Oret] 
noun: Drohung, Bedrohung, Gefahr 
threaten - ['Oretn] 
verb: drohen, bedrohen, androhen, gefährden 
threatened - bedroht 
threatening - ['dretnig] 
adjective: drohend, bedrohlich 
threateningly - adverb: drohend 
three - [0ri:] 
noun: Drei, Dreier; 
numeral: drei 
three-cornered - ['0ri:'ko:nêd] 
dreispitz 
three-decker - ['Ori:'dek£] 
dreidecker 


three-dimensional - ['0ri:di'men§ênl] 
adjective: stereoskopisch, dreidimensional, rãumlich, plastisch 
three-field - ['0ri:fi:ld] 


drei-feld 

three-handed - ['0ri:'handid] 
dreihändig 

three-lane - ['Ori:lein] 
dreispurigen 


three-legged - ['Hri:'legd] 
adjective: dreibeinig 

three-master - ['Ori:'mâ:stê] 
dreimaster 

three-mile - Tür mal 
drei meile 

three-per-cents - ['Ori:p£'sents] 
drei-pro-cent 

three-phase - ['Ori:feiz] 
drei-phasen- 

three-piece - ['Ori:pi:s] 
adjective: dreiteilig 

three-ply - ['Ori:plai] 
dreilagigen 

three-quarter - ['0ri:'kwo:tê] 
dreiviertel- 

three-score - drei-gäste 

three-throw - ['Ori:Orêu] 
drei-wurf 

three-way - ['Orı: wei] 
drei-wege- 

threefold - ['0ri:fêuld] 
adjective: dreifach 

threepence - ['Orep£ns] 
pence 

threepenny - ['Orep£ni] 
dreigroschenoper 


threescore - ['0ri:'sko:] 
noun: Schock 
threesome - ['Ori:s&m] 
flotter dreier 
threnody - ['Oren£di] 
threnodie 
thresh - [Ore$] 
verb: dreschen 
thresher - ['Ore$£] 
noun: Dreschmaschine, Drescher, Drescherhai 
threshing - ['OreSin] 
noun: Dreschen 
threshing-floor - ['0re§inflo:] 
noun: Dreschboden, Tenne 
threshing-machine - ['0re§inmê,§i:n] 
noun: Dreschmaschine 
threshold - ['0re§hêuld] 
noun: Schwelle, Türschwelle, Beginn, Eingang 
threw - [0ru:] 
warf 
thrice - [Orais] 
adverb: dreimal 
thrice- - [Orais] 
adverb: dreimal 
thrift - [0rift] 
noun: Sparsamkeit, Wirtschaftlichkeit 
thriftily - adverb: sparsam, wirtschaftlich, haushãlterisch 
thriftiness - sparsamkeit 
thrifty - ['0rifti] 
adjective: sparsam, knauserig, haushälterisch, wirtschaftlich 
thrill - [0ril] 
verb: hinreißen, mitreißen, packen, begeistern, erregen; 
noun: Erregung, Kitzel, Nervenkitzel, Sensation 
thrilled - [Orild] 
adjective: entzückt, begeistert 


thriller - ['Orilê] 
noun: Reißer, Krimi, Thriller 
thrilling - ['0rilin] 
adjective: aufregend, spannend, fesselnd, hinreißend, mitreißend, 
überwältigend, packend, sensationell 
thrillingly - adverb: spannungsgeladen 
thrive - [Oraiv] 
verb: gedeihen, Erfolg haben, sich entwickeln, blühen 
thriven - ['Orivn] 
gediehen 
thro' - [0ru:] 
thro & #39; 
throat - [0rêut] 
noun: Hals, Rachen, Kehle, Gurgel 
throatily - adverb: kehlig, rau 
throatiness - kehlhaut 
throaty - ['Or£uti] 
adjective: kehlig, rau 
throb - [0rob] 
verb: klopfen, schlagen, hämmern, dröhnen, pochen, pulsen, pulsieren, 
zittern, puckern; 
noun: Klopfen, Hämmern, Dröhnen, Pochen, Pulsschlag, Erregung 
thrombi - thromben 
thrombolytic - thrombolytische 
thrombosis - [0rom'bêusis] 
noun: Thrombose 
thrombotic - adjective: thrombotisch 
thrombus - noun: Thrombus 
throne - [0rêun] 
noun: Thron, Stuhl 
throneroom - thronsaal 
throng - [0ron] 
noun: Schar, Menschenmenge, Haufen, Gedränge, Gewimmel, Gewühl, 
Zustrom, Pulk; 
verb: sich drängen 


throstle - ['Orosl] 
drossel 
throttle - ['Orotl] 
verb: drosseln, erdrosseln, erwürgen, würgen, ersticken, unterdrücken, 
unterbinden; 
noun: Drossel, Gaspedal, Drosselklappe, Kehle, Gurgel 
through - [dru:] 
preposition: durch, mittels, während, in, infolge, bis; 
adjective: durchdringend, durchgehend, bisgehend, fertig; 
adverb: durch 
through-put - ['Oru:put] 
durchsatz 
throughly - ['Oru:li] 
gründlich 
throughout - [0ru:'aut] 
adverb: ganz und gar, durch, ganz durch, durchgehend, durchweg, ganze 
Zeit hindurch; 
preposition: überall in, während 
throughput - noun: Datenrate, Verarbeitungsmenge 
throughway - durchgang 
throve - [0rêuv] 
gedieh 
throw - [0rêu] 
verb: werfen, schütten, abwerfen, betätigen, schmeißen, bekommen, 
kriegen, töpfern, drehen, zwirnen, würfeln; 
noun: Wurf, Abwurf, Schub, Stoß 
throw-back - ['Or&ubzk] 
verb: zurückwerfen 
throw-out - ['Or&u'aut] 
verb: auswerfen, wegwerfen, hinauswerfen, ablehnen, äußern, 
ausrangieren, treiben, abgeben, herausdrücken 
throw over - [-OpocuTtp] 
verb: hinüberwerfen 
throw up - [-eprayTe] 
verb: erbrechen, brechen, ausbrechen, hochwerfen, aufschütten, aufwerfen, 
auskotzen, hervorbringen, spucken 


throwaway - verb: wegwerfen, vergeben, verschenken, verschwenden, 
vergeuden, beilãufig sagen 
throwback - noun: Rückschlag 
thrower - ['Or&u£] 
noun: Werfer 
throwing - noun: Wurf 
thrown - [0rêun] 
adjective: gezwirnt 
thru - [0ru:] 
preposition: durch, mittels, während, in, infolge, bis; 
adjective: durchdringend, durchgehend, bisgehend, fertig; 
adverb: durch 
thrush - noun: Drossel, Soor, Schwämmchen, Pilzkrankheit, 
Strahlfäule 
thrust - [0rÃst] 
noun: Stoß, Schub, Stoßkraft, Stich, Druck, Druckkraft, Schubkraft, 
Triebkraft, Rückstof), Hieb, Ausfall, Tenor; 
verb: stoßen, schieben, stecken, werfen, treiben, drängen, ausfallen 
thruster - bugstrahlruder 
thrustor - lüftgerät 
thud - [0Ãd] 
noun: dumpfer Schlag, Schlag, Plumps; 
verb: bullern, puppern, aufschlagen dumpf 
thug - [0Âg] 
noun: Verbrecher, Schläger, Tyrann, Büttel, Rowdy, Gangster, Scherge 
thuggery - ['0Ãgêri] 
schlãgerei 
thumb - [0Ãm] 
verb: beschmutzen, durchblättern; 
noun: Daumen 
thumb-index - ['0Âm,indeks] 
daumen-index 
thumb-mark - ['0Âmmâ:k] 
daumen-marke 
thumb-nail - ['0Âmneil] 
daumen-nagel 


thumb-print - ['0Âmprint] 
daumen-druck 
thumb-tack - ['0Âmtæk] 
daumen-tack 
thumbnail - noun: Daumennagel 
thumbscrew - ['OAmskru:] 
noun: Daumenschraube, Flügelschraube 
thumbtack - noun: Zwecke, Reißzwecke 
thumbtip - daumenspitze 
thumbwheel - daumenrad 
thump - [0Ãmp] 
verb: schlagen, boxen, hauen, hämmern, pochen, puffen, puppern, 
pumpern; 
noun: Schlag, Faustschlag, Krachen, Bums, Puff, dumpfer Schlag 
thumper - ['0Ãmpê] 
klopfer 
thumping - ['0Ãmpin] 
adjective: kolossal, enorm 
thunder - ['0Ãndê] 
noun: Donner, Sturm, Donnern, Dröhnen, Tosen; 
verb: donnern, döhnen, dröhnen, tosen, brausen 
thunder-peal - ['0Ândêpi:1] 
donner-gelãut 
thunderbolt - ['0Ãndêbêult] 
noun: Blitz, Blitzstrahl, Donnerkeil 
thunderclap - ['0Ândêklæp] 
noun: Donnerschlag 
thundercloud - ['0Ãndêklaud] 
gewitterwolke 
thunderer - donnerer 
thundering - ['0Ãndêrin] 
adjective: donnernd 
thunderous - ['OÄnd£r&s] 
adjective: donnernd, stürmisch, gewittrig 
thunderously - adverb: donnernd, stürmisch, gewittrig 
thundershower - gewitterschauer 


thunderstorm - ['0Ãndêsto:m] 
noun: Gewitter, Unwetter 
thunderstroke - ['0Ãndêstrêuk] 
donnerschlag 
thunderstruck - ['0ÃndêstrÃk] 
adjective: entgeistert, perplex, vom Blitz getroffen 
thundery - ['0Ãndêri] 
adjective: gewitterschwül, gewittrig, Gewitter- 
thur - do 
thurible - ['Oju£ribl] 
weihrauchfass 
thuringia - noun: Thüringen 
thurs - do 
thursday - noun: Donnerstag 
thus - [öÄs] 
adverb: so, auf diese Art, folglich, somit, folgendermaßen, solchermaßen, 
derart; 
conjunction: also 
thwack - [0wæk] 
noun: Schlag, Klatschen, Bums; 
verb: verprügeln, schlagen 
thwart - [0wo:t] 
verb: vereiteln, durchkreuzen, in die Quere kommen, hintertreiben, Schach 
bieten; 
noun: Ruderbank, Ducht 
thy - [öai] 
pronoun: dein, deine, euer, eure 
thyme - [taim] 
noun: Thymian 
thymus - noun: Thymusdrüse, Bries 
thyroid - ['0airo:id] 
noun: Schilddrüse 
thyrotropic - thyreotropen 
thyrsi - ['0ê:sai] 
thyrsen 


thyrsus - ['0ê:sês] 
noun: Kerze 
thyself - [öai'self] 
pronoun: dich, dir, euch, sich, selbst 
tiara - [ti'â:rê] 
noun: Tiara, Diadem 
tibet - noun: Tibet 
tibetan - adjective: tibetanisch 
tibial - tibialen 
tic - [tik] 
noun: Tick, nervöses Zucken 
tick - [tik] 
noun: Ticken, Sekunde, Augenblick, Minütchen, Zecke, Matratzenbezug, 
Inlett; 
verb: ticken, funktionieren 
tick off - verb: abhaken, rüffeln, ausschimpfen, anpfeifen 
ticker - ['tikê] 
noun: Pumpe, Ticker 
ticket - ['tikit] 
noun: Fahrkarte, Fahrausweis, Flugkarte, Karte, Ticket, Schein, 
Fahrschein, Flugschein, Marke, Zettel, Buchzettel, Etikett, Schild, 
Abschnitt, Strafzettel, Los, Auszeichnung, Protokoll 
ticket-office - ticket-büro 
ticket-window - ticket-fenster 
ticking - ['tikin] 
noun: Moment, Ticken 
tickle - ['tikl] 
verb: kitzeln, prickeln, kribbeln, krabbeln, schmeicheln, freudig erregen; 
noun: Kitzel, Kitzeln 
tickler - ['tiklê] 
noun: kitzelige Angelegenheit, kitzeliges Problem 
ticklish - ['tikli§] 
adjective: kitzlig, kitzelig, heikel 
ticklishness - noun: Kitzligkeit 
tickmark - häkchen 


tidal - ['taidl] 
adjective: Tide-, von den Gezeiten abhängig 
tidbit - ['tidbit] 
noun: Leckerbissen, Häppchen 
tiddly-winks - ['tidliwigks] 
tiddly-zwinkert 
tide - [taid] 
noun: Tide, Gezeiten, Wasser, Zeit 
tide-gauge - ['taidgeidz] 
flut-gauge 
tide-waiter - ['taid,weite] 
flut-kellner 
tideland - wattwandern 
tideway - ['taidwei] 
priel 
tidily - adverb: ordentlich 
tidiness - ['taidinis] 
noun: Ordentlichkeit, Reinlichkeit, Sauberkeit, Ordnung 
tidings - ['taidınz] 
noun: Kunde, Botschaft, Nachrichten, Neuigkeiten 
tidy - ['taidi] 
adjective: schmuck, ordentlich, sauber, reinlich, proper, nett, geordnet, 
hübsch 
tie - [tai] 
noun: Krawatte, Halstuch, Schlips, Binde, Schwelle, Bogen, Bindung, 
Verbindung, Belastung, Band, Gleichstand, Unentschieden, Spiel; 
verb: binden, schlingen, knüpfen, verknüpfen, verknoten, festlegen, 
verbinden 
tie-beam - ['taibi:m] 
riegelbauten 
tie-in - ['taiin] 
verb: dazu passen 
tie-plate - ['taipleit] 
tie-platte 
tie-up - ['tai'Äp] 
verb: verschnüren, verbinden, zubinden, zusammenbinden, zuschnüren, 


schnüren, festbinden, binden, anbinden, befestigen 

tie-wig - ['taiwig] 
tie-perücke 

tieback - raffhalter 

tied - adjective: gebunden 

tiepin - krawattennadel 

tier - ['taiê] 
noun: Etage, Stufe, Reihe, Rang 

tierce - [tiês] 
noun: Terz 

ties - krawatten 

tiff - [tif] 
noun: Krach 

tig - [tig] 
noun: tiger 

tiger - ['taigê] 
noun: Tiger 

tiger's-eye - ['taig£zai] 
tigerauge 

tiger-cat - ['taigêkæt] 
tigerkatze 

tiger-eye - ['taig£rai] 
tiger-auge 

tiger-moth - ['taig&mo®] 
tiger-motte 

tigerish - ['taig£ri$] 
getigert 

tight - [tait] 
adjective: eng, dicht, angespannt, eng anliegend, fest, stramm, straff, 
stringent, knapp, konsequent 

tight-fisted - ['tait'fistid] 
adjective: geizig 

tight-lipped - ['tait'lipt] 
schmallippig 

tighten - ['taitn] 
verb: anspannen, anziehen, spannen, straffen, stramm ziehen, versteifen, 


zuziehen, enger schnallen, Druck verstärken, verschärfen, fester werden, 
sich spannen, sich zuziehen 
tightener - ['taitn£] 
spanner 
tighter - fester 
tightly - ['taitli] 
adverb: eng, dicht, knapp 
tightness - ['taitnis] 
noun: Dichtheit, Unbeweglichkeit, Festsitzen, Gedrängtheit, Straffheit, 
Strenge, Enge, Dichte, Schärfe, Spannung, Knappheit, Schwierigkeit, Geiz, 
Knickerigkeit, Knickrigkeit, Besoffenheit 
tightrope - ['taitr&up] 
noun: Drahtseil, Seil 
tightrope-dancer - ['taitr&up,dä:ns£] 
hochseil-tänzerin 
tights - [taits] 
noun: Strumpfhose, Trikot 
tightwad - ['taitwod] 
noun: Geizhals, Geizkragen 
tigress - ['taigris] 
noun: Tigerin 
tigris - noun: Tigris 
tilde - [tild] 
noun: Tilde 
tile - [tail] 
noun: Ziegel, Dachziegel, Fliese, Platte, Kachel, Teppichfliese; 
verb: fliesen, mit Fliesen decken, kacheln, mit Fliesen auslegen, mit 
Platten bedecken 
tiled - adjective: gefliest, gekachelt 
tiler - ['tailê] 
fliesenleger 
tilery - ['tailêri] 
ziegelei 
tiling - ['tailin] 
noun: Dachdecken, Dachziegeln, Fliesen, Kacheln 


till - [til] 
noun: Kasse, Geldkasse, Geldkasten, Ladenkasse; 
verb: bestellen, bebauen, pflügen; 
conjunction: bis, bis zu; 
preposition: bis 

tillage - ['tilidz] 
noun: Bestellung 

tilled - bestellt 

tiller - ['tilê] 
noun: Bauer, Steuer, Pinne, Pflüger 

tilling-off - ['telin'of] 
bodenbearbeitung-off 

tilt - [tilt] 
verb: sich neigen, kippen, kippeln, umlegen, umfallen, neigen, umkippen, 
kanten; 
noun: Neigung, Schiefe, Schiefheit, Stoß 

tilt-yard - ['tiltjä:d] 
tilt-hof 

tilted - adjective: schief 

tilth - [til0] 
krume 

tilting - kippen 

tiltyard - turnierplatz 

timbal - pauke 

timber - ['timb£] 
noun: Holz, Timbre, Bauholz, Wald, Nutzwald, Balken, Spant, Holzzäune, 
Holzgatter 

timber-headed - ['timb£'hedid] 
holz-leitung 

timber-land - ['timbeland] 
holz-land 

timber-line - ['timbe£lain] 
waldgrenze 

timber-man - ['timbem£n] 
holz-mann 


timber-toe - ['timbêtêu] 


holz-toe 
timber-yard - ['timbêjâ:d] 
holzplatz 


timbered - ['timbêd] 
adjective: aus Holz gebaut, Wald- 
timbering - ['timbêrin] 
noun: Gebälk, Balkenwerk, Fachwerk, Spanten, Stützbalken 
timberline - baumgrenze 
timbre - ['tæmbê] 
noun: Timbre 
timbrel - ['timbrêl] 
pauke 
time - [taim] 
noun: Zeit, Dauer, Stunde, Laufzeit, Spielraum, Zeitpunkt, Mal, Tempo, 
Takt; 
verb: messen, stoppen 
time-and-ahalf - ['taimêndê'hâ:f] 
zeit-und ahalf 
time-bargain - ['taim,bâ:gin] 
zeit-schnäppchen 
time-bill - ['taimbil] 
zeit-rechnung 
time-book - ['taimbuk] 
zeit-buch 
time-bounded - zeitbegrenzte 
time-card - ['taimkâ:d] 
zeit-karte 
time-clock - ['taimklok] 
noun: Stechuhr, Stempeluhr 
time-consuming - ['taimkEn'sju:min] 
adjective: zeitraubend 
time-expired - ['taimiks,paiêd] 
zeit abgelaufen 
time-exposure - ['taimiks,pêużê] 
zeit-exposition 


time-fire - ['taim,faiê] 
zeit-feuer 
time-honoured - ['taim,onêd] 
altehrwürdigen 
time-out - ['taim'aut] 
noun: Unterbrechung, Time-out, Ãuszeit 
time-saving - ['taim,seivin] 
adjective: zeitsparend 
time-server - ['taim,sê:vê] 
zeit-server 
time-signal - ['taim,signl] 
zeit-signal 
time-study - ['taim,stÂdi] 
zeit-studie 
time-table - ['taim,teibl] 
zeitplan 
time-work - ['taimwê:k] 
zeit-arbeit 
time-worker - ['taim,wê:kê] 
zeit-arbeiter 
time-worn - ['taimwo:n] 
zeit-getragen 
timed - zeitüberschreitung 
timeframe - zeitrahmen 
timekeeper - ['taim,ki:pê] 
noun: Zeitmesser, Zeitnehmer, Stopper 
timekeeping - noun: Zeitmessung, Zeitnahme 
timeless - ['taimlis] 
adjective: zeitlos, ewig, immer während, säkular 
timelessly - zeitlos 
timelessness - zeitlosigkeit 
timeline - zeitleiste 
timeliness - ['taimlinis] 
aktualität 
timely - ['taimli] 
adjective: rechtzeitig, aktuell, günstig 


timepiece - ['taimpi:s] 
noun: Uhr, Chronometer 
timer - ['taimê] 
noun: Zeitmesser, Timer, Schaltuhr 
times - adverb: mal 
timesaver - zeitersparnis 
timesaving - zeitsparende 
timescale - zeitskala 
timeserver - noun: Gefãngnisinsasse, Opportunist 
timeshare - timesharing 
timestamp - zeitstempel 
timetable - noun: Fahrplan, Zeittafel, Flugplan, Zeitplan, Stundenplan, 
Plan 
timeworn - adjective: verwittert, abgetreten, abgedroschen 
timid - ['timid] 
adjective: scheu, ängstlich, schüchtern, verhuscht, zaghaft, kleinmütig 
timidity - [ti'miditi] 
noun: Scheu, Ängstlichkeit, Schüchternheit, Zaghaftigkeit, Kleinmut 
timidly - zaghaft 
timidness - noun: Scheu, Ängstlichkeit, Schüchternheit, Zaghaftigkeit, 
Kleinmut 
timing - ['taimin] 
noun: zeitliche Koordinierung, Zeitwahl, Timing 
timorous - ['timêrês] 
adjective: ängstlich, furchtsam, scheu 
timorously - ängstlich 
timorousness - noun: Furchtsamkeit, Ängstlichkeit 
timpani - ['timpêni] 
noun: Timpani, Kesselpauke, Pauke 
timpanist - noun: Paukist 
timpano - pauke 
tin - [tin] 
noun: Zinn, Blech, Blechdose, Blechbüchse, Büchse, Dose, Kanne, 
Konserve; 
verb: verzinnen, konservieren, einmachen, einwecken 


tin-foil - ['tinfoil] 
stanniol 

tin-opener - ['tin,êupnê] 
noun: Dosenöffner 

tin-pan - ['tinpæn] 
zinn-pfanne 

tin-plate - ['tinpleit] 


weißblech 

tin-smith - ['tinsmi0] 
zinn-smith 

tinctorial - [tink'to:riel] 
farbstärke 


tincture - ['tiykt$£] 
noun: Tinktur 
tinder - ['tind£] 
noun: Schwamm, Zunder 
tinder-box - ['tind&boks] 
feuerzeug 
tinderbox - pulverfass 
tine - [tain] 
noun: Zinke, Ende, Sprosse 
tinfoil - noun: Stanniolpapier 
tinge - [tindz] 
noun: Anhauch, Hauch, Spur, Stich, Nuance, Tönung, Färbung; 
verb: tönen 
tingle - ['tiggl] 
noun: Prickeln, Kribbeln, leichtes Brennen; 
verb: prickeln, kribbeln, brennen 
tinker - ['tinkê] 
noun: Kesselflicker, Pfuscher, Pfuscherei; 
verb: basteln, herumbasteln, hantieren 
tinkering - basteln 
tinkle - ['tiykl] 
verb: klingen, klingeln, klirren, bimmeln, klimpern; 
noun: Klingen, Bimmeln 


tinned - [tind] 
adjective: Dosen-, Büchsen-, konserviert, verzinnt 
tinny - ['tini] 
adjective: blechern, nach Blech schmeckend, nach Blech, schãbig, billig 
tinsel - ['tinsel] 
noun: Lametta 
tinsmith - klempner 
tinstone - ['tinstêun] 
zinnstein 
tint - [tint] 
noun: Ton, Tönung, Fãrbung, Tönungsmittel, Farbton, Schattierung; 
verb: tönen 
tinted - ['tintid] 
adjective: getönt 
tintype - ['tintaip] 
ferrotypie 
tinware - ['tinw€ê] 
zinnwaren 
tiny - ['taini] 
adjective: winzig, sehr klein, ganz klein, winzig klein, klitzeklein 
tip - [tip] 
noun: Spitze, Mundstück, Ende, Zipfel, Gipfel, Kuppe, Zwinge, Hinweis, 
Trick, Wink, Trinkgeld, Schuttabladeplatz, Müllkippe, Kippe; 
verb: überschütten, schütten, sich neigen, neigen, kippen, umkippen 
tip-cart - ['tipkä:t] 
tipp-cart 
tip-off - ['tipof] 
noun: Sprungball, Tipp, Wink 
tip-over - ['tip,&uv£] 
verb: kippen, umkippen 
tip-truck - ['tiptrÄk] 
tip-Ikw 
tip-up - ['tipÄp] 
verb: kippen, umkippen, hochklappen, sich neigen 
tipped - gekippt 


tipper - ['tipê] 
noun: Kipper, Kipplaster 
tippet - ['tipit] 
noun: Krawatte, Schultertuch, Stola 
tipple - ['tipl] 
noun: Getrãnk, Gesöff; 
yerb: süffeln, zechen 
tippler - ['tiplê] 
sãufer 
tipsily - adverb: beschwipst, angesãuselt 
tipsiness - noun: Beschwipstheit 
tipster - ['tipstê] 
tippgeber 
tipsy - ['tipsi] 
adjective: beschwipst, angesãuselt, angeduselt, angeheitert, besãuselt, 
bedüdelt, torkelnd, selig 
tipsy-cake - ['tipsikeik] 
angeheitert-kuchen 
tiptoe - ['tiptêu] 
verb: auf Zehenspitzen gehen, tippeln; 
adverb: auf Zehenspitzen 
tiptop - ['tip'top] 
adjective: tipptopp, erstklassig, Spitzen-, Top- 
tirade - [tai'reid] 
noun: Schimpftirade, Schimpfkanonade, Wortschwall, Tirade, Kanonade 
tire - ['taiê] 
verb: ermüden, müde machen, erschlaffen, ermatten, erlahmen, 
langweilen, müde werden, bereifen; 
noun: Reifen, Pneu 
tired - ['taiêd] 
adjective: müde, ermüdet, abgegriffen 
tiredly - adverb: müde, mit müder Stimme 
tiredness - noun: Müdigkeit, Ermüdung, Erschlaffung, Überdruss 
tireless - ['taiêlis] 
adjective: unermüdlich, unerschöpflich, rastlos 
tirelessly - adverb: unermüdlich, unerschöpflich 


tirelessness - noun: Unermüdlichkeit 
tiresome - ['taiêsêm] 
adjective: lästig, ermüdend, leidig, aufreibend 
tiresomely - ermüdend 
tiresomeness - noun: Lästigkeit, Fadheit 
tiring - ['taiêrin] 
adjective: ermüdend, anstrengend 
tiring-house - ['taiêrinhaus] 
ermüdend-haus 
tiring-room - [('taiêrinrum] 
ermüdend-zimmer 
tisane - [ti:! zen] 
kräutertee 
tissue - ['ti$u:] 
noun: Gewebe, Taschentuch, Netz, Gespinst, 
Papiertuch, Seidenpapier 
tissue-paper - ['ti§u:,peipê] 
seidenpapier 
tit - [tit] 
noun: Meise, Titte, Zitze, blöde Sau, Sau 
titan - noun: Titan, Gigant, Riese 
titanic - [tai'tænik] 
adjective: titanisch, Titan-, titanenhaft 
titanium - [tai'teinjêm] 
noun: Titan 
titbit - ['titbit] 
leckerbissen 
tithe - [taið] 
verb: den Zehnten bezahlen 
titian - tizian 
titillate - ['titileit] 
verb: kitzeln, prickeln 
titillating - prickelndes 
titillation - noun: Kitzel 
titivate - ['titiveit] 
schniegeln 


Papiertaschentuch, 


title - ['taitl] 
noun: Name, Titel, Überschrift, Bezeichnung, Anspruch, Eigentumsrecht, 
Würde, Recht, Eigentumsurkunde, Adel, Prädikat 
title-deed - ['taitldi:d] 
noun: Urkunde 
title-holder - ['taitl,hêuldê] 
titelverteidiger 
title-page - ['taitlpeid2] 
noun: Titelblatt 
title-role - ['taitlr&ul] 
titelrolle 
titled - [Ä'taitld] 
adjective: betitelt, adelig 
titleholder - noun: Titelverteidiger 
titmice - meisen 
titmouse - ['titmaus] 
noun: Meise 
titrate - ['taitreit] 
verb: titrieren 
titter - ['titê] 
noun: Kichern, Gekicher; 
verb: kichern 
tittle-tattle - ['titl,tætl] 
noun: Geschwätz, Tratsch 
titular - ['titjulê] 
adjective: einen Titel habend, zum Titel gehörend, nominell, Titular- 
titulary - ['titjulêri] 
titulatur 
to - [tu:] 
conjunction: um ... zu; 
preposition: zu, bis, an, auf, gegen, gegenüber, in, nach 
to-day - [tê'dei] 
heute 
to-do - [tê'du:] 
noun: Theater, Zirkus, Skandal, Trara, Getue, Spuk, Wirbel, Klamauk, 
Tamtam 


to-morrow - bis morgen 
to-night - [tê'nait] 
heute nacht 
to boot - adverb: obendrein, noch dazu 
to wit - adverb: nämlich 
toad - [têud] 
noun: Kröte, Ekel, Unke 
toad-eater - ['têud,i:tê] 
kröte-eater 
toad-eating - ['têud,i:tin] 
kröte-essen 
toadflax - ['t£udflaks] 
leinkraut 
toadstool - ['t£udstu:l] 
noun: Giftpilz, Pılz 
toady - ['têudi] 
adjective: hässlich; 
verb: kriechen, speichellecken, servil schmeicheln; 
noun: Speichellecker, serviler Schmeichler 
toadying - speichelleckerei 
toadyism - ['t£udiizm] 
speichelleckerei 
toast - [têust] 
verb: toasten, rösten, braten, wärmen; 
noun: Toast, Trinkspruch, Prosit 
toast-master - ['têust,mê:stê] 
noun: Toastmeister 
toasted - geröstet 
toaster - ['têustê] 
noun: Toaster 
toasting - toasten 
toasting-fork - ['t£ustigfo:k] 
toasten-gabel 
toasting-iron - ['t£ustin,aien] 
toasten-eisen 


tobacco - [tê'bækêu] 
noun: Tabak, Kraut, Tabakwaren 
tobacco-box - [tE'bak&uboks] 
tabak-box 
tobacco-pipe - [tê'bakêupaip] 
tabakspfeife 
tobacco-pouch - [tE'bzk&upautS$] 
noun: Tabaksbeutel 
tobacconist - [tê'bækênist] 
noun: Tabakhändler, Tabakwarenhändler 
toboggan - [tê'bogên] 
noun: Schlitten, Rodelschlitten, Rodel; 
verb: Schlitten fahren, rodeln 
toboggan-slide - [tê'bogênslaid] 
rodel-schlitten 
tobogganist - noun: Rodler 
toccata - [tê'kâ:tê] 
noun: Tokkata 
tocsin - ['toksin] 
noun: Alarmglocke, Alarm 
tod - [tod] 
noun: death, decease, parting, grave, tomb 
today - [tê'dei] 
adverb: heute, heutzutage, gegenwärtig; 
noun: Heute, Gegenwart 
toddle - ['todl] 
verb: wackeln, trippeln, tapsen, watscheln 
toddler - ['todlê] 
noun: Kleinkind 
toddlers - kleinkinder 
toddy - ['todi] 
noun: Grog 
toe - [têu] 
noun: Zehe, Zeh, Spitze 
toe-cap - ['têukæp] 
vorderkappe 


toe-in - ['têu'in] 
vorspur 
toe-nail - ['têuneil] 
zehennagel 
toeboard - fußbrett 
toehold - noun: Halt für die Zehen 
toenail - noun: Zehennagel 
toffee - ['tofi] 
noun: Sahnebonbon, Karamellbonbon, Karamelle, Toffee 
toffees - noun: taffy, toffee 
tofu - noun: Tofu 
toga - ['têugê] 
noun: Toga 
together - [tê'geðê] 
adverb: zusammen, miteinander, gemeinsam, beieinander, gleichzeitig, 
aneinander; 
adjective: beisammen, cool 
togetherness - noun: Beisammensein, Einheit, Zusammengehörigkeit 
toggle - ['togl] 
noun: Knebel 
toggle-joint - ['togldZoint] 
kniehebelmechanik 
toil - [toil] 
verb: sich abplagen, sich plagen, sich abmühen, sich schleppen, arbeiten; 
noun: mühselige Arbeit, Mühsal, Mühe, Plage 
toil-worn - ['toilwo:n] 
arbeit-getragen 
toilet - ['toilit] 
noun: Toilette, Klosett, Lokus, Ankleideraum 
toilet-paper - ['toilit,peip£] 
noun: Toilettenpapier, Klopapier 
toilet-service - ['toilit,s&: vis] 
Wc-service 
toilet-set - ['toilitset] 
wc-set 
toilet-table - wc-tabelle 


toiletpaper - toilettenpapier 
toiletries - toilettenartikel 
toiletry - ['toilitri] 
noun: Toilettenartikel 
toilette - [twä:'let] 
noun: toilet, lavatory, restroom, bathroom, comfort station, cloakroom, 
outfit 
toils - [toilz] 
mühen 
toilsome - ['toilsêm] 
adjective: mühselig 
tokay - noun: Tokaier 
token - ['têukên] 
noun: Wertmarke, Zeichen, Marke, Symbol, Andenken, Beweis 
tokenism - alibi 
tokyo - noun: Tokyo, Tokio 
tokyoite - einwohner von tokyo 
told - [têuld] 
gesagt 
tolerable - ['tolêrêbl] 
adjective: erträglich, annehmbar, haltbar, leidlich, tolerierbar, passabel 
tolerably - adverb: ziemlich 
tolerance - ['tolêrêns] 
noun: Toleranz, Verträglichkeit, Duldsamkeit, Nachsicht, Abweichung 
tolerant - ['tolêrênt] 
adjective: tolerant, duldsam, nachsichtig, widerstandsfähig 
tolerantly - adverb: tolerant, duldsam, nachsichtig 
tolerate - ['tolêreit] 
verb: ertragen, dulden, vertragen, leiden, tolerieren, zulassen, gefallen 
lassen 
toleration - [,tolê'rei§ên] 
noun: Duldung, Tolerierung 
toll - [têul] 
noun: Läuten, Glockenschlag, Maut, Zoll, Gebühr, 
Straßenbenutzungsgebühr, Tribut, Wegegeld, Geläut; 
verb: läuten 


toll-bar - ['têulbê:] 
maut-bar 
toll-gate - ['têulgeit] 
mautstelle 
tollbooth - mautstelle 
tollfree - giz-nord 
tollgate - noun: Zollschranke 
tollgates - mautstellen 
tollhouse - ['têulhaus] 
zollhaus 
tolls - maut 
toluene - ['toljui:n] 
noun: Toluol 
tom-cat - ['tom'k&t] 
kater 
tomahawk - ['tom£ho:k] 
noun: Tomahawk 
tomato - |tê'mâ:têu] 
noun: Tomate 
tomb - [tu:m] 
noun: Grab, Gruft, Grabmal, Grabstãtte, Mausoleum, Tod 
tombac - ['tombæk] 
tombak 
tombola - ['tombêlê] 
noun: Tombola 
tomboy - ['tomboi] 
noun: Wildfang, jungenhaftes Mädchen, Lausbub 
tombstone - ['tu:msteun] 
noun: Grabstein, Grabmal, Grabplatte 
tomcat - noun: Kater, Schürzenjäger 
tome - [têum] 
noun: dicker Band, Foliant, Wälzer, Schmöker, Schwarte, Schinken 
tomfool - ['tom'fu:]] 
noun: Blödian 
tomfoolery - [tom'fu:lêri] 
noun: Scherz, Klamauk, Blödsinn, Unsinn, Possen 


tommorow - morgen 
tommy - ['tomi] 
noun: Brit, pom 
tommy-gun - ['tomigÃn] 
maschinenpistole 
tomorrow - [tê'morêu] 
adverb: morgen; 
noun: Morgen 
tomorrow morning - adverb: morgen früh, morgen Vormittag 
tomorrows - morgen 
tomtit - ['tom'tit] 
meise 
ton - [tÄn] 
noun: Tonne 
tonal - adjective: klanglich, Klang-, tonal, farblich, Farb- 
tonality - [têu'næliti] 
noun: Tonalität 
tonally - tonal 
tone - [têun] 
noun: Ton, Spannkraft, Klang, Laut, Tonart, Abtönung, Farbgebung, 
Schattierung, Tönung, Touch, Atmosphäre, Stil, Note, Tonus; 
verb: tonen, einfärben, harmonieren 
tone-arm - ['têun'ã:m] 
tonarm 
tonearm - tonarm 
toneless - ['têunlis] 
adjective: tonlos, klanglos, eintönig, stumpf 
toner - noun: Toner 
tongs - [tonz] 
noun: Zange, Brennschere, Lockenstab 
tongue - [tÃn] 
noun: Zunge, Mund, Sprache, Lasche, Landzunge, Klöppel 
tongue-in-cheek - ['tÃnin't§i:k] 
tongue-in-wange 
tongue-tied - ['tÃntaid] 
adjective: sprachlos, stumm 


tongue-twister - ['tÃn,twistê] 
noun: Zungenbrecher 
tongued - genutet 
tongueless - zungenlosen 
tonic - ['tonik] 
noun: Tonikum, Tonic, Stärkungsmittel, Haarwasser, Elixier, Lotion; 
adjective: stärkend, kräftigend, tonisch, Ton-, tontragend 
tonically - tonisch 
tonight - [tê'nait] 
adverb: heute Abend, heute Nacht, diese Nacht; 
noun: heutiger Abend, heutige Nacht 
tonnage - ['tÄnidz] 
noun: Tonnage, Frachtgeld 
tonne - noun: Tonne 
tonneau - persenning 
tonnes - tonnen 
tons - noun: clay, sound, pip, tone, note, clang, stress, intonation, 
atmosphere, style, tint, shade 
tonsil - ['tonsl] 
noun: Mandel 
tonsillitis - [,tonsi'laitis] 
noun: Mandelentzündung 
tonsure - ['ton$£] 
noun: Tonsur 
too - [tu:] 
adverb: zu, auch, ebenfalls, mit 
took - [tuk] 
nahm 
tool - [tu:1] 
noun: Werkzeug, Gerät, Gartengerät, Instrument, Schwengel, Kolben; 
verb: bearbeiten, punzen 
toolbox - noun: Werkzeugkasten 
tooled - [tu:ld] 
nachgerüstet 
tooling - ['tu:lin] 
noun: Bearbeitung, Punzarbeit, Prägung, Ausrüstung 


toolmaker - werkzeugmacher 

toolroom - ['tu:lrum] 
werkzeugbau 

tools - werkzeuge 

toot - [tu:t] 
noun: Tuten, Hupen, Pfiff, Pfeifsignal; 
verb: tuten, hupen, dudeln 

tooth - [tu:0] 
noun: Zinken, Zahn, Zinke, Zacke, Zacken; 
verb: zãhnen 

tooth-brush - ['tu:0brÃ§] 


zahnbürste 

tooth-comb - ['tu:0kêum] 
zahn-kamm 

tooth-paste - ['tu:0peist] 
zahnpasta 


tooth-powder - ['tu:0,paudê] 

noun: Zahnpulver 
toothache - ['tu:0eik] 

noun: Zahnschmerzen 
toothbrush - noun: Zahnbürste 
toothed - [tu:0t] 

adjective: gezähnt, gezahnt, gezackt, zinkig 
toothing - ['tu:0in] 

noun: Zähnung, Zähnen 
toothless - ['tu:Blis] 

adjective: zahnlos 
toothpaste - noun: Zahnpaste, Zahnpasta, Zahncreme 
toothpick - ['tu:0pik] 

noun: Zahnstocher 
toothsome - ['tu:Osem] 

adjective: lecker 
toothy - verb: mit einem Pferdegebiss 
tootle - ['tu:tl] 

verb: dudeln, tuten, juckeln, trotten, zotteln 


top - [top] 
noun: Spitze, Oberteil, Gipfel, Krone, oberes Ende, Höhe, Kamm, Wipfel, 
Kappe, Oberflãche, Oberkörper, Arbeitsflãche, Top, Deckel, Verschluss, 
Dach, Rand, Aufbau, Kopf, Hülle, höchster Gang, Großzelt, Zirkuszelt, 
Mars, Kreisel; 
adjective: obere, oberste, höchste, Spitzen-, beste, Top-; 
verb: bedecken, krönen, übersteigen, übertreffen 

top-boot - ['top'bu:t] 
noun: Stulpenstiefel 

top-drawer - ['top,dro:&] 
top-schublade 

top-dress - ['top'dres] 
top-kleid 

top-hat - noun: Zylinder 

top-heavy - ['top'hevi] 


kopflastig 

top-hole - ['top'h&ul] 
top-loch 

top-light - ['toplait] 
top-licht 

top-notch - ['top'not$] 
erstklassig 

top-sawyer - ['top'so:jê] 
top-säger 

top-soil - ['topsoil] 
top-boden 


top hat - ['top'het] 
noun: Zylinder 

topaz - ['tEupzz] 
noun: Topas 

topcoat - ['top'kêut] 
noun: Mantel 

topcoats - decklacke 

topee - ['têupi] 
noun: Tropenhelm 


toper - ['têupê] 
zecher 
topgallant - [top'gælênt] 
bramsegel 
topheavy - adjective: kopflastig 
tophus - ['têufês] 
noun: Knoten 
topi - ['têupi] 
noun: Tropenhelm 
topiary - ['têupjêri] 
formschnitt 
topic - ['topik] 
noun: Thema, Gegenstand, Stoff, Thematik 
topical - ['topikêl] 
adjective: aktuell, Sach-, topisch 
topicality - [,topi'kaeliti ] 
noun: Aktualitãt 
topically - topisch 
toping - Übergewinde 
topknot - ['topnot] 


haarknoten 

topless - ['toplis] 
oben ohne 

topmast - ['topmä:st] 
stenge 


topmost - ['topme£ust] 

adjective: höchster, oberste 
topnotch - adjective: erstklassig, hochwertig 
topographer - [t&'pogr£fe] 

noun: Topograf, Topograph 
topographic - adjective: topografisch, topographisch 
topographical - adjective: topografisch, topographisch 
topographically - topographisch 
topography - [tê'pogrêfi] 

noun: Topografie, Topographie 
topological - topologische 


topologists - topologen 
topology - noun: Topologie 
toponymy - [tê'ponimi] 
toponymie 
topper - ['topê] 
noun: Zylinder, Angströhre 
topping - ['topin] 
adjective: famos; 
noun: Belag 
topple - ['topl] 
verb: wackeln, fallen, gestürzt werden, kippen, stürzen, umstürzen 
tops - [tops] 
noun: Kraut 
topsail - ['topsl] 
noun: Marssegel, Toppsegel 
topside - ['top'said] 
oberseite 
topsides - oberseiten 
topsoil - oberboden 
toque - [têuk] 
noun: Toque 
tor - [to:] 
noun: Berg 
torah - tora 
torch - [to:t§] 
noun: Fackel, Taschenlampe 
torch-fishing - ['to:t§,fi§in] 
fackel-fischerei 
torch-light - fackelschein 
torch-singer - ['to:t§,siņê] 
fackel-sãnger 
torch-song - ['to:t§son] 
fackel-song 
torchbearer - fackeltrãger 
torchlight - ['to:t$lait] 
fackelschein 


tore - [to:] 
rif 
toreador - ['toriêdo:] 
noun: Toreador 
toreutic - [tê'ru:tik] 
toreutik 
torment - ['to:mênt] 
verb: quãlen, plagen, martern, peinigen, piesacken, traktieren, foltern, 
stören, ãrgern; 
noun: Qual, Marter, Bedrãngnis, Peinigung, Quãlerei, Quãlgeist 
tormentedly - gequãlt 
tormenter - peiniger 
tormentingly - qualvoll 
tormentor - [to:'mentê] 
noun: Peiniger, Quãlgeist 
tormentress - [to:'mentris] 
peinigerin 
torn - [to:n] 
adjective: zerrissen 
tornadic - tornadischen 
tornado - [to:'neid&u] 
noun: Tornado, Orkan 
torpedo - [to:'pi:de&u] 
noun: Torpedo, Mine, Zitterrochen; 
verb: torpedieren 
torpedo-boat - [to:'pi:d&ub£ut] 
torpedoboot 
torpedo-plane - [to:'pi:d£uplein] 
torpedo-flugzeug 
torpedo-tube - [to:'pi:d&utju:b] 
torpedo-rohr 
torpid - ['to:pid] 
adjective: schlaff, träge 
torpidity - [to:'piditi] 
noun: Trägheit, Schlaffheit, Phlegma 


torpor - ['to:pê] 
noun: Trãgheit, Schlaffheit, Phlegma 
torque - [to:k] 
drehmoment 
torrent - ['torênt] 
noun: reißender Strom, Wildbach, Strom, Schwall, Sturzbach, Flut, Hagel 
torrential - [to'ren§êl] 
adjective: strömend, reißend, überwältigend 
torrid - ['torid] 
adjective: heiß, glühend, ausgedörrt 
torsion - ['to:$En] 
noun: Drehung, Torsion 
torsional - torsions- 
torsionally - drehelastische 
torso - ['to:s&u] 
noun: Rumpf, Körper, Torso 
tort - [to:t] 
noun: injustice, wrong 
tortfeasor - schãdigers 
torticollis - [,to:ti'kolis] 
schiefhals 
tortile - ['to:til] 
spiralförmige 
tortious - deliktische 
tortoise - ['to:tês] 
noun: Schildkröte 
tortoise-shell - ['to:tê§el] 
schildpatt 
tortuosity - [,to:tju'ositi] 
schlängelung 
tortuous - ['to:tjues] 
adjective: gewunden, gewickelt, umständlich 
tortuously - gewunden 
torture - ['to:t§ê] 
noun: Folter, Qual, Tortur, Marter, Peinigung, Quãlerei, Viecherei; 
verb: foltern, quãlen, peinigen, martern, zwingen, entstellen 


torturer - ['to:t§êrê] 
noun: Folterer, Folterknecht, Peiniger 
torturous - qualvollen 
torus - ['to:rês] 
noun: Wulst 
tory - noun: Tory, Konservative 
toryism - toryismus 
toss - [tos] 
verb: werfen, aufwerfen, wenden, wälzen, schwenken, schütteln, wogen, 
rollen, flattern; 
noun: Wurf, Münzwurf, Schütteln 
toss-up - ['tosÄp] 
noun: Knobeln, Platzwahl, Kippe 
tot - [tot] 
noun: Knirps, Spatz, Häppchen, Krabbe, Schlückchen; 
verb: zusammenrechnen 
total - ['têutl] 
adjective: völlig, absolut, ganz, total, radikal, gesamt, haargenau, 
uneingeschränkt, restlos; 
noun: Gesamtmenge, Gesamtsumme, Summe, Gesamtbetrag; 
verb: sich belaufen auf 
total amount - noun: Gesamtbetrag 
totalitarian - [,têutali't€êriên] 
adjective: total, totalitär 
totalitarianism - noun: Totalitarismus 
totalitarians - totalitäre 
totality - [têu'tæliti] 
noun: Gesamtheit, Totalität, Vollständigkeit 
totalization - totalisierung 
totalizator - ['têutêlaizeitê] 


totalisator 

totalize - ['têutêlaiz] 
totalisieren 

totalizer - ['têutêlaizê] 
totalisator 


totalled - belief sich 


totalling - in höhe von 
totally - adverb: völlig, total, gänzlich, rundherum, rundum, restlos, 
durchweg 
tote - [têut] 
verb: tragen, schleppen, bei sich haben; 
noun: Totalisator 
totem - ['têutêm] 
noun: Totem 
totemism - noun: Totemismus 
tother - ['tÃöê] 
tandere 
totter - ['totê] 
verb: wanken, schwanken, taumeln, tapsen, tapern, wackeln 
tottering - ['totêrin] 
adjective: schwankend, wankend, taumelnd, bröckelig, wackelig, wacklig, 
kränklich 
tottery - ['totêri] 
adjective: klapprig, wackelich, wacklig, tatterig 
toucan - ['tu:kên] 
noun: Tukan 
touch - [tÂt§] 
noun: Tastgefühl, Gefühl, Berührung, Anschlag, Hand, Stil, Anstrich, 
Einfall, Zug, Strich, Spur, Schuss, Kontakt, Anflug, Mark, Verbindung, 
Aus; 
verb: berühren, antasten, betasten, anfassen, anrühren, fassen, rühren, 
tippen, angreifen, anschlagen, streifen, verletzen, kommen an, erreichen, 
langen, beeindrucken, sich berühren 
touch-down - ['tÃt§daun] 
verb: aufsetzen, landen, niederlegen 
touch-line - ['tÄt$lain] 
touch-linie 
touch-me-not - ['tÄt$mi'not] 
rühr-mich-nicht 
touch-needle - ['tÄt$,ni:dl] 
touch-nadel 
touch-type - touch-typ 


touch at - Toapr 
verb: anlaufen 
touch up - [-aBu Te] 
verb: nacharbeiten, auffrischen, ausbessern, retuschieren, betasten, 
befummeln 
touchable - ['tÃt§êbl] 
anfassbar 
touchdown - noun: Landung, Aufsetzen, Versuch 
touched - [tÄt$t] 
adjective: gerührt 
touchiness - ['tÄt$inis] 
noun: Empfindlichkeit, Reizbarkeit, Gereiztheit 
touching - ['tÄt$in] 
adjective: rührend, rührselig, ergreifend; 
noun: Griff 
touchingly - rührend 
touchstone - ['tÄt$st&un] 
prüfstein 
touchwood - ['tÄt$wud] 
noun: Schwamm 
touchy - ['tÄtsi] 
adjective: empfindlich, übelnehmerisch, gereizt, reizbar, riskant 
tough - DAT 
adjective: zäh, zãhlebig, strapazierfãhig, fest, hart, abgehãrtet, derb, rau, 
scharf, robust, stark, stramm, schwer, schwierig, brutal, hartnãckig, 
strohig, gepfeffert, grob, unangenehm, unverwüstlich 
toughen - ['tÄfn] 
verb: hãrten, stãhlen, zãher machen, hart machen, abhärten, verschärfen 
toughly - zãh 
toughness - noun: Zähheit, Zãhigkeit, Widerstandsfãhigkeit, Härte, 
Rauheit, Schãrfe, Robustheit 
toupee - ['tu:pei] 
noun: Toupet 
tour - [tuê] 
noun: Tour, Reise, Fahrt, Rundfahrt, Besichtigung, Rundreise, Wanderung, 


Ausflug, Bummel, Rundgang, Tournee, Gastspielreise; 
verb: reisen, touren, besichtigen 
touring - ['tuêrin] 
noun: Herumfahren, Herumreisen 
touring-car - ['tuêrinkê:] 
tourenwagen- 
tourism - noun: Tourismus, Fremdenverkehr, Touristik 
tourist - ['tu£rist] 
noun: Tourist, Reisende, Fremde, Gast 
tourmalin - ['tu£m£lin] 
turmalin 
tourmaline - turmalin 
tournament - ['tuênêmênt] 
noun: Turnier 
tourney - ['tu£ni] 
turnier 
tourniquet - ['tu£nikei] 
noun: Blutaderstauer 
tousle - ['tauzl] 
verb: zerzausen, zausen, zerwühlen, verwirren 
tout - [taut] 
noun: Wettberater, Schnüffler, Spion, Kartenschwarzhändler, 
Schwarzhändler, Kundenfänger, Schlepper; 
verb: ausspionieren, herumschnüffeln, anbieten, schwarz verkaufen 
tow - [têu] 
verb: schleppen, abschleppen, ins Schlepptau nehmen, bugsieren; 
noun: Werg, Hede 
tow-boat - ['têubêut] 


tow-boot 

tow-head - ['têuhed] 
tow-kopf 

tow-line - ['t£ulain] 
schleppleine 


tow-path - ['têupã4:0] 
treidelpfad 


tow-rope - ['têurêup] 
schleppseil 
towable - anhãngelast 
towage - ['têuidz] 
schleppen 
toward - ['têuêd] 
adjective: angemessen; 
preposition: auf, nach, in die Richtung, zu, auf ... zu, gegen, gegenüber 
towards - [tê'wo:dz] 
preposition: auf, nach, in die Richtung, zu, gegen, gegenüber 
towbar - anhängevorrichtung 
towboat - schubschiff 
towel - ['tauêl] 
noun: Handtuch, Tuch 
towel-horse - ['tau&lho:s] 
handtuch-pferd 
towel-rack - ['tau&lrak] 
handtuch-rack 
towelling - ['tau£lin] 
frottier 
tower - ['tau£] 
verb: aufragen, auftürmen, aufsteigen, aufstreben; 
noun: Festung, Turm 
towering - ['tauêrin] 
adjective: haushoch, hochragend, alles überragend, aufragend 
towing - noun: Abschleppen, Schleppen 
towing-line - ['t£uiylain] 
schleppen-line 
towing-path - ['têuinpã4:0] 
schleppen-pfad 
towing-rope - ['têuinrêup] 
schleppen-seil 
towline - noun: Schleppleine, Schlepptrosse 
town - [taun] 
noun: Stadt, Ortschaft, Platz; 
adjective: städtisch 


town council - noun: Stadtrat, Stadtverwaltung 
town hall - noun: Rathaus 
townhall - ['taun'ho:1] 
rathaus 
townhouse - stadthaus 
townplanning - ['taun'planin] 
städtebaulichen 
townsfolk - ['taunzf£uk] 
städter 
township - ['taun§ip] 
noun: Verwaltungsbezirk 
townsman - ['taunzmên] 
noun: Stadtbewohner, Städter, Stadtmensch, Bürger 
townspeople - ['taunz,pi:pl] 
städter 
towpath - leinpfad 
towrope - noun: Schlepptau, Schleppleine, Schleppseil 
toxaemia - [tok'si:miê] 
gestose 
toxemia - gestose 
toxic - ['toksik] 
adjective: toxisch, giftig 
toxically - toxisch 
toxicant - ['toksikênt] 
giftstoff 
toxicity - noun: Toxizität 
toxicologic - toxikologischen 
toxicological - adjective: toxikologisch 
toxicologically - toxikologisch 
toxicologist - noun: Toxikologe 
toxicology - [,toksi'kolêdżi] 
noun: Toxikologie 
toxicosis - [,toksi'kêusis] 
toxikose 
toxin - ['toksin] 
noun: Gift, Giftstoff, Toxin 


toy - [toi] 
verb: spielen, tãndeln; 
noun: Spielzeug 
toyshop - ['toi$op] 
spielwarengeschäft 
trace - [treis] 
verb: nachzeichnen, zeichnen, nachziehen, skizzieren, ausziehen, kopieren, 
ausfindig machen, erkennen, ermitteln, folgen, herausfinden; 
noun: Spur, Anflug, Anhauch, Pfad, Strang, Linie, Skizze, Grundriss, 
Überbleibsel 
traceability - rückverfolgbarkeit 
traceable - adjective: auffindbar, zurückführbar 
traced - zurückverfolgen 
tracelessly - spurlos 
tracer - ['treis£] 
noun: Indikator, Isotopenindikator 
tracery - ['treisêri] 
noun: Flechtwerk 
trachea - [trê'ki:ê] 
noun: Luftröhre 
tracheae - [trê'ki:i:] 
tracheen 
tracheal - trachealen 
tracheotomy - [,treki'otêmi] 


tracheotomie 

trachoma - [tr&'k&um£] 
trachom 

trachyte - ['treikait] 
trachyt 


tracing - ['treisig] 
noun: Pause, Ermittlung 
tracing-paper - ['treisin,peip£] 
noun: Pauspapier 
tracings - kurven 
track - [træk] 
noun: Fährte, Spur, Speicherspur, Route, Strecke, Weg, Pfad, Bahn, 


Geleise, Gleis, Laufbahn, Piste, Kurs, Rennbahn, Rennstrecke, Spurweite, 
Stück, Band; 
verb: nachspüren, verfolgen, zur Strecke bringen, fahren, spuren 
track-and-field - ['trækên'fi:ld] 
track-and-bereich 
track-and-field athletics - ['trækên'fi:Idæ9'letiks] 
noun: Leichtathletik 
track-shoe - ['træk§u:] 
track-schuh 
track down - | BÞICJIeJIHTÞ] 
verb: aufspüren, aufstöbern, auftreiben, finden, ausfindig machen 
trackable - verfolgbaren 
trackage - ['trækidż] 
gleisanlagen 
tracker - ['trækê] 
noun: Fährtenleser, Tracker, Spürhund 
tracking - noun: Spur, Verfolgung 
tracklayer - ['træk,leiê] 
fährtenleger 
trackless - ['træklis] 
adjective: weglos, spurlos, schienenlos, unbetreten 
trackwalker - ['træk,wo:kê] 
streckenwärter 
trackway - ['trækwei] 
fahrbahn 
tract - [trækt] 
noun: Gebiet, Strecke, Traktat, Schrift 
tractability - noun: Formbarkeit, Bearbeitkeit, Fügsamkeit, 
Lenkbarkeit 
tractable - ['træktêbl] 
adjective: leicht zu bearbeiten, fügsam, lenkbar, wendig 
tractate - ['trækteit] 
traktat 
traction - ['træk§ên] 
noun: Zugkraft, Ziehkraft, Zugleistung, Bodenhaftung, Streckverband 


traction-engine - ['træk§ên,endżin] 
noun: Zugmaschine 
traction engine - noun: Zugmaschine 
tractional - traktionsablatio 
tractive - adjective: Zug- 
tractor - ['trakt£] 
noun: Traktor, Trecker, Zugmaschine, Schlepper 
tractor-driver - ['trakt£,draiv£] 
noun: Traktorist 
tradable - handelbar 
trade - [treid] 
noun: Handel, Gewerbe, Markt, Verkehr, Handwerk, Geschäftsleute, Beruf, 
Fach, Branche; 
verb: tauschen, handeln, Handel treiben, einhandeln; 
adjective: gewerblich 
trade-mark - marke 
trade-price - trade-preis 
trade-route - ['treid'ru:t] 
noun: Handelsstraße, Handelsweg 
trade-union - ['treid'ju:njên] 
noun: Gewerkschaft 
trade-unionism - ['treid'Ju:nj&nizm] 
gewerkschaftsbewegung 
trade-unionist - ['treid'ju:nj£nist] 
noun: Gewerkschafter 
trade-weighted - handelsgewichteter 
trade union - ['treid'ju:njên] 
noun: Gewerkschaft 
tradeable - handelbare 
traded - gehandelt 
trademark - noun: Schutzmarke, Warenzeichen, Handschrift 
trademarked - handelsmarken 
tradename - handelsnamen 
tradeoff - kompromiss 
trader - ['treid£] 
noun: Händler, Kaufmann, Unternehmer, Geschäftsmann 


trades-union - gewerkschaftlichen 
tradesman - ['treidzm£n] 
noun: Hãndler, Geschãftsmann 
tradespeople - ['treidz,pi:pl] 
handwerker 
tradeswoman - ['treidz,wum£n] 
händlerin 
trading - ['treidin] 
noun: Handel, Handeln 
tradition - [trê'di§ên] 
noun: Tradition, Brauch, Gepflogenheit, Überlieferung 
traditional - [trê'di§ênl] 
adjective: traditionell, alt, Traditions-, volkstümlich, überliefert, 
angestammt 
traditionalism - [tr&'diSn&lizm] 
noun: Traditionalismus 
traditionalist - adjective: traditionsgebunden, an Tradition hängend, 
an Tradition festhaltend; 
noun: Traditionalist 
traditionally - [trê'di§nêli] 
adverb: traditionell, nach altem Brauch, üblicherweise, normalerweise 
traditionless - traditionslosen 
traduce - [trê'dju:s] 
verb: verleumden 
traducer - verleumder 
traffic - ['træfik] 
noun: Verkehr, Flugverkehr, Luftverkehr, Traffic, Datenmenge, Umschlag, 
Handel, Schleichhandel, Kundenandrang 
traffic-circle - ['træfik'sê:kl] 
noun: Kreisel 
traffic-light - ['træfik'lait] 
ampel 
traffic jam - noun: Verkehrsstau, Stockung, Stau 
trafficator - ['træfikeitê] 
noun: Fahrtrichtungsanzeiger, Richtungsanzeiger 
trafficked - menschenhandel 


trafficker - ['træfikê] 
menschenhändler 


trafficking - noun: Handel, Dealen, Schieberei, Vertrieb 


tragedian - [trê'dżi:djên] 


noun: Tragiker, Tragödiendichter, Tragöde, Tragödiendarsteller 


tragedienne - [trê,dzi:di'en] 
tragödin 
tragedy - ['trædżidi] 


noun: Tragödie, Trauerspiel, Tragik, Unglück, Unglücksfall, Katastrophe 


tragic - ['trædżik] 
adjective: tragisch 
tragical - ['trædżikêl] 
tragisch 
tragically - tragisch 
tragicomedy - ['trædżi'komidi] 
noun: Tragikomödie, Tragikomik 
tragicomic - ['trædżi'komik] 
adjective: tragikomisch 
tragicomical - ['trædżi'komikêl] 
tragikomischen 
trail - [treil] 


noun: Spur, Schwanz, Schweif, Weg, Wanderweg, Pfad, Treck, Fährte, 


Loipe; 
verb: verfolgen, folgen, schleppen, schleifen, 
hinterherhinken 
trail-blazer - ['treil,bleizê] 
vorreiter 


trail-net - ['treilnet] 
wanderweg-netz 

trailblazer - vorreiter 

trailblazing - adjective: bahnbrechend 

trailer - ['treilê] 
noun: Anhänger, Sattelaufflieger, Wohnwagen, 
Vorschau, Kriechpflanze, Hängepflanze 

trailing - noun: Verfolgung 

trailor - anhänger 


ziehen, trotten, 


Programmvorschau, 


train - [trein] 
yerb: ausbilden, erziehen, unterrichten, heranbilden, unterweisen, lernen, 
schulen, dressieren, abrichten, einarbeiten, richten, wachsen lassen, 
trainieren, trimmen, ausgebildet werden; 
noun: Zug, Bahn, Eisenbahn, Straße, Kolonne, Schlange, Karavane, 
Gefolge, Folge, Kette, Schleppe 
train-bearer - ['trein,b€êrê] 
zug-inhaber 
train-ferry - ['trein'feri] 
fähre 
train-oil - ['treinoil] 
noun: Tran 
train-service - ['trein,s&:vis] 
bahn-service 
trainable - adjective: erziehbar, dressierbar 
trained - [treind] 
geschult 
trainee - [trei'ni:] 
noun: Auszubildende, Praktikant, Lehrling, Rekrut, Volontär, Trainee 
traineeship - praktikum 
trainer - ['trein£] 
noun: Trainer, Dresseur, Ausbilder, Abrichter, Dompteur 
training - ['treiniy] 
noun: Ausbildung, Erziehung, Lehre, Schulung, Abrichtung, Dressur, 
Training, Gewöhnung 
training-school - ['treinigsku:1] 
training-schule 
training-ship - ['treinig$ip] 
noun: Schulschiff 
traipse - [treips] 
verb: latschen 
trait - [trei] 
noun: Eigenschaft, Merkmal, Charakterzug, Wesenszug, Zug, Gesichtszug 
traitor - ['treite] 
noun: Verräter 


traitorous - ['treitêrês] 
adjective: verrãterisch, treulos 
traitress - ['treitris] 
verrãterin 
trajectory - ['tredzikteri] 
noun: Flugbahn, Kurve 
tram - [træm] 
noun: Straßenbahn, Tram, Bahn 
tram-car - ['træmkâ:] 
straßenbahn-wagen 
tram-driver - ['træm,draivê] 
tram-fahrer 
tram-line - ['tremlain] 
straßenbahn-linie 
tram-road - ['tremre£ud] 
straßenbahn-straße 
trammel - ['træmêl] 
verb: einengen; 
noun: Fesseln 
tramp - [træmp] 
noun: Landstreicher, Tramp, Getrampel, Stadtstreicher, Pennbruder, 
Stapfen, schwere Schritte, Wanderung, Trampfdampfer; 
verb: stampfen, trampeln, trampen, marschieren, wandern 
tramper - noun: hitcher, hitch-hiker 
trample - ['træmpl] 
verb: trampeln, niedertrampeln, niedertreten, zertrampeln, stapfen 
trampoline - noun: Trampolin 
trampolinist - trampolinspringer 
tramway - ['traemwei] 
noun: Straßenbahnschiene 
trance - |trâ:ns] 
noun: Ekstase, Trance 
tranquil - ['trænkwil] 
adjective: ruhig, friedlich, still, gelassen, beschaulich, heiter 
tranquility - noun: Ruhe, Frieden, Friedlichkeit, Gelassenheit, 
Heiterkeit 


tranquilize - betãuben 
tranquilizer - noun: Beruhigungsmittel 
tranquillity - [trzen'kwiliti] 
ruhe 
tranquillize - ['traykwilaız] 
beruhigen 
tranquillizer - ['trenkwilaiz£] 
noun: Beruhigungsmittel 
tranquilly - ruhig 
trans - [trenz] 
noun: train oil 
trans-ship - [trans'§ip] 
trans-schiff 
trans-shipment - [træns'§ipmênt] 
umladung 
transact - [træn'zækt] 
verb: abwickeln, abschließen, durchführen, kompensieren, tätigen 
transaction - [træn'zæk§ên] 
noun: Abwicklung, Transaktion, Durchführung, Tätigung, Verhandlung, 
Geschäft 
transactional - transaktionalen 
transactor - transaktor 
transalpine - ['trænz'ælpain] 
alpenquerenden 
transatlantic - ['trænzêt'læntik] 
adjective: transatlantisch 
transborder - grenzüberschreitende 
transceiver - [træn'si:vê] 
noun: Sende- und Empfangsgerät 
transceiving - sende 
transcend - [træn'send] 
verb: übersteigen, übertreffen, überschreiten, transzendieren 
transcendent - [træn'sendênt] 
adjective: transzendent, hervorragend, alles übersteigend, überragend 
transcendental - [,trasnsen'dentl ] 
adjective: transzendent, transzendental 


transcendentalism - [,trænsen'dentêlizm] 
transzendentalismus 
transcontinental - ['trenz,konti'nentl] 
adjective: transkontinental 
transcribe - [træns'kraib] 
verb: abschreiben, transkribieren, umschreiben, übertragen 
transcript - ['trænskript] 
noun: Protokoll, Abschrift, Kopie 
transcription - [træns'krip§ên] 
noun: Transkription, Umschreibung, Umschrift, Übertragung, Abschrift, 
Kopie 
transduce - transduzieren 
transducer - [trænz'dju:sê] 
wandler 
transductor - transduktor 
transect - [træn'sekt] 
transekt 
transept - ['trænsept] 
noun: Querschiff, Schiff, Kirchenschiff, Transept 
transfer - ['trænsfê:] 
noun: Übertragung, Verlegung, Versetzung, Transfer, Verbindung, 
Anweisung, Überweisung, Wechsel, Umladung, Verlagerung, Umschlag, 
Umschreibung, Umbuchung, Umsteiger, Umsteigen, Umsteigefahrkarte; 
verb: übertragen, umschlagen, übereignen, überführen, übergeben, 
übermitteln, verlegen, versetzen, anweisen, überweisen, abtreten, 
auflassen, verlagern, umlagern, umlegen, zuschreiben, umschiffen, 
umschreiben, verschreiben, umladen, überspielen, umbuchen, umsteigen 
transfer-ink - [trns'fê:ink] 
transfer-tinte 
transferability - Übertragbarkeit 
transferable - [træns'fê:rêbl] 
adjective: übertragbar, abtretbar 
transferee - [,traensfê:'ri:] 
Übernehmer 
transference - ['trænsfêrêns] 
noun: Übertragung, Transfer, Verschreibung, Übereignung, Abwanderung 


transferor - [træns'fê:rê] 
veräußerer 
transferral - Übertragung 
transferrer - veräusserer 
transfiguration - [,transfigju'rei§ên] 
noun: Verklãrtheit, Wandlung, Verklãrung, Transfiguration 
transfigure - [træns'figê] 
verb: verklären, verwandeln 
transfix - [træns'fiks] 
verb: annageln, feststecken 
transform - [træns'fo:m] 
verb: umwandeln, verwandeln, umgestalten, umformen, verändern, 
transformieren, umspannen 
transformation - [,trænsfê'mei§ên] 
noun: Umwandlung, Verwandlung, Wandlung, Veränderung, Umformung, 
Transformation 
transformational - transformierende 
transformed - umgewandelt 
transformer - [træns'fo:mê] 
noun: Transformator, Umspanner, Trafo, Transformer 
transfrontier - grenzüberschreitende 
transfuse - [træns'fju:z] 
verb: übertragen, erfüllen, durchdringen 
transfusion - [træns'fju:żên] 
noun: Transfusion, Übertragung, Injektion 
transgress - |træns'gres] 
verb: verstoßen gegen, verletzen, überschreiten, sündigen 
transgression - |træns'gre§ên] 
noun: Verstoß, Überschreitung, Verletzung 
transgressor - [træns'gresê] 
Übertreter 
tranship - [træn'§ip] 
umladen 
transhipment - umladung 
transience - ['trænziêns] 
noun: Kürze, Vergänglichkeit, Kurzlebigkeit, Flüchtigkeit 


transiency - noun: Kürze, Vergänglichkeit, Kurzlebigkeit, Flüchtigkeit 
transient - ['trenzient] 
adjective: vergänglich, kurz, vorübergehend; 
noun: Durchreisende 
transiently - transient 
transistor - noun: Transistor 
transit - ['trensit] 
noun: Transit, Durchfahrt, Durchreise, Durchgang, Überfahrt 
transit-duty - [transit,dju:ti] 
transit-pflicht 
transited - durchreise 
transiting - transit 
transition - [træn'siżên] 
noun: Übergang, Wechsel 
transitional - [tran'sizênl] 
adjective: Übergangs- 
transitionally - Übergangsweise 
transitive - ['transitiv] 
adjective: transitiv 
transitively - transitiv 
transitiveness - transitivität 
transitivity - transitivität 
transitoriness - noun: Vergänglichkeit, Zeitlichkeit, Unbeständigkeit 
transitory - ['trensit£ri] 
adjective: unbeständig, vergänglich, zeitlich, vorübergehend 
transitpoint - ['trensit'point] 
transıtpunkt 
translatable - [trans’leit£bl] 
adjective: übersetzbar, übertragbar 
translate - [træns'leit] 
verb: übersetzen, übertragen, wiedergeben, umsetzen, verdolmetschen 
translated - übersetzt 
translater - Übersetzer 
translating - Übersetzen 
translation - [træns'lei§ên] 
noun: Übersetzung, Übertragung, Wiedergabe, Entrückung 


translationally - translatorisch 
translative - translativ 
translator - [træns'leitê] 
noun: Übersetzer 
transliterate - [trænz'litêreit] 
verb: umschreiben 
transliteration - [,tranzlitê'rei§ên] 
noun: Transliteration, Umschrift, Umschreibung 
translocate - [træns'lêukeit] 
translozieren 
translucence - transluzenz 
translucency - transluzenz 
translucent - [trænz'lu:snt] 
adjective: lichtdurchlässig, luzid 
translucently - durchscheinend 
translucid - durchscheinend 
transmarine - [,trænsmê'ri:n] 
überseeischen 
transmigrant - [trænz'maigrênt] 
transmigranten 
transmigrate - ['tranzmai'greit] 
verb: abwandern, ziehen 
transmigration - [,‚tranzmai'grei$&n] 
noun: Völkerwanderung, Abwanderung, Wanderung, Zug 
transmissible - [tranz'misebl] 
übertragbaren 
transmission - [trænz'mi§ên] 
noun: Übertragung, Transmission, Getriebe, Vererbung, Übersendung, 
Sendung, Übermittlung, Ausstrahlung, Ansteckung, Übersetzung 
transmit - [trenz'mit] 
verb: übertragen, befördern, vererben, weitergeben, übermitteln, 
übersenden, mitteilen, senden, ausstrahlen, überschreiben, übersetzen 
transmittable - übertragbaren 
transmittal - Übermittlungsgebühr 
transmittance - durchlässigkeit 


transmitter - [trænz'mitê] 
noun: Sender, Sendegerät, Mikrofon, Mikrophon 
transmitting - Übertragung 
transmogrification - [,trænzmogrifi'kei§ên] 
noun: wunderbare Wandlung 
transmutable - adjective: verwandelbar 
transmutation - [,traanzmju:'tei§ên] 
noun: Transmutation, Verwandlung, Umwandlung 
transmute - [traenz'mju:t] 
verb: umwandeln, verwandeln, umbilden 
transnational - adjective: transnational 
transom - ['trens&m] 
noun: Sprosse, Querbalken 
transom-bar - ['trænsêmbâ:] 
riegel-bar 
transpacific - [‚trenspe'sifik] 
transpazifischen 
transparency - [træns'p€êrênsi] 
noun: Transparenz, Durchsichtigkeit, Folie, Dia, Diapositiv, Transparent, 
Lichtbild 
transparent - [traens'p€êrênt] 
adjective: durchsichtig, transparent, lichtdurchlãssig, glasig, glãsern, 
durchschaubar, ehrlich, fadenscheinig, klar, offenkundig 
transparently - transparent 
transpiration - [,transpê'rei§ên] 
noun: Transpiration, Schweißabsonderung, Ausdünstung 
transpire - [træns'paiê] 
verb: schwitzen, transpirieren, ausdünsten, sich herausstellen 
transplant - [træns'plâ:nt] 
noun: Transplantation, Verpflanzung, Umpflanzung, Transplantat; 
verb: verpflanzen, umpflanzen, transplantieren, umsetzen, versetzen, 
pikieren 
transplantation - [,‚trensplä:n'tei$&n] 
noun: Transplantation 
transplanted - transplantiert 
transplanter - pflanzmaschine 


transplanting - umpflanzen 
transpolar - transpolaren 
transport - ['trenspo:t] 
noun: Transport, Verkehr, Anfuhr, Transporter; 
verb: transportieren, befördern, überführen, verschiffen, verfrachten 
transportability - transportfãhigkeit 
transportable - [træns'po:têbl] 
adjective: transportabel, transportierbar 
transportation - [,trænspo:'tei§ên] 
noun: Beförderung, Transport, Abtransport, Verkehr, Anfuhr, Überführung, 
Verschiffung 
transported - adjective: entrückt 
transporter - [træns'po:tê] 
noun: Transporter, Transportband 
transporting - noun: Spedition, Verfrachtung 
transpose - [trns'pêuz] 
verb: umstellen, vertauschen, versetzen, verlegen, umsetzen, übertragen, 
transponieren 
transposition - [,transpê'zi§ên] 
noun: Umstellung, Vertauschung, Versetzung, Verlegung, Übertragung, 
Transposition 
transput - transgabe 
transsexual - adjective: transsexuell; 
noun: Transsexuelle 
transsexualism - transsexualität 
transship - verb: umschiffen, umladen, umschlagen 
transshipment - noun: Umschlag 
transuranium - |,trænsju'reinjêm] 
transurane 
transversal - [trænz'vê:sêl] 
adjective: transversal 
transverse - ['trenzv£:s] 
adjective: querlaufend 
transversely - quer 
transvestism - transvestismus 
transvestite - noun: Transvestit 


trap - |træp] 
noun: Falle, Box, Wurfmaschine, Siphon, Falltür, Versenkung, Klappe, 
Schnauze; 
verb: fangen, stoppen, ertappen 
trap-door - falltür 
trap-shooting - ['trap,Š§u:tin] 
trap-schießen 
trapdoor - ['tr&p'do:] 
noun: Klappe, Versenkung 
trapeze - [trê'pi:z] 
noun: Trapez 
trapezia - [trê'pi:zjê] 
trapeze 
trapezium - [tr&'pi:zjem] 
noun: Trapez 
trapezoid - trapez 
trapezoidal - trapez 
trapper - ['tr&p£] 
noun: Fallensteller, Fänger 
trapping - noun: Fang 
trappings - ['tr&piyz] 
noun: äußere Aufmachung 
trapse - [treips] 
verb: galumph 
trapshooting - trapschießen 
trash - [tr&$] 
noun: Abfall, Müll, Kolportage, Schund, Ausschuss, Schamott, Ramsch, 
Mist, Quatsch, Kitsch, Blech, Gesindel, Plunder; 
verb: kaputtmachen, wegwerfen 
trash-ice - ['træ§'ais] 
trash-eis 
trashed - papierkorb 
trashy - [!tr&$i] 
adjective: wertlos 
trauma - ['tro:m£] 
noun: Trauma 


traumatic - [tro:'matik] 
adjective: traumatisch 
traumatically - traumatisch 
traumatize - ['tro:mêtaiz] 
traumatisieren 
traumatology - traumatologie 
travail - ['træveil] 
noun: Arbeit, Geburtswehen 
travel - ['trævl] 
verb: reisen, wandern, fliegen, sich fortpflanzen; 
noun: Reise 
travel-bureau - ['trævl'bjuêrêu] 
reise-büro 
travel-film - ['trevlfilm] 
noun: Reisebericht 
traveler - noun: Reisende, Wanderer 
traveling - adjective: Wander-, fahrend; 
noun: Reise 
travelled - ['tr&vld] 
gereist 
traveller - ['tr&vl£] 
noun: Reisende, Wanderer 
travellers - reisende 
travelling - ['tr&vlin] 
adjective: Wander-, fahrend; 
noun: Reise 
travelling-bag - ['trevligbag] 
reisetasche 
travelling-dress - ['trevlindres] 
reisen-kleid 
travelogue - ['trævêlog] 
noun: Reisebericht, Lichtbildervortrag 
traverse - ['trævê:s] 
verb: überqueren, durchqueren, kreuzen, durchreisen, schwenken; 
noun: Queren, Traversieren, Traverse 


travertine - ['trævêtin] 
travertin 
travesty - ['trævisti] 
noun: Travestie, Zerrbild; 
verb: travestieren 
trawl - [tro:l] 
noun: Schleppnetz, Grundschleppnetz; 
verb: mit dem Grundschleppnetz fischen 
trawler - ['tro:lê] 
noun: Schleppnetzfischer, Trawler 
tray - [trei] 
noun: Tablett, Brett, Servierbrett 
treacherous - ['tret§êrês] 
adjective: verräterisch, treulos, trügerisch, heimtückisch, tückisch, 
meuchlerisch, hinterlistig, hinterhãltig 
treacherously - verrãterisch 
treacherousness - noun: Unzuverlässigkeit, Heimtücke, Tücke, 
Gefährlichkeit 
treachery - ['tret$£ri] 
noun: Verrat, Treulosigkeit, Tücke, Hinterlist 
treacle - ['tri:kl] 
noun: Sirup, Melasse 
treacly - ['tri:kli] 
adjective: sirupartig, widerlich süß 
tread - [tred] 
noun: Profil, Schritt, Tritt, Lauffläche, Treppenstufe, Leitersprosse; 
verb: treten, stampfen, auftreten 
tread down - [a3aTorıraT»Þ] 
verb: festtreten, antreten, feststampfen 
treadle - ['tredl] 
noun: Tritt, Trittbrett, Fußhebel 
treadmill - ['tredmil] 
noun: Mühle, Tretmühle 
treason - ['tri:zn] 
noun: Verrat, Landesverrat, Treubruch 


treasonable - ['tri:znêbl] 
adjective: verrãterisch 
treasonous - ['tri:znês] 
verräterischen 
treasure - ['treżê] 
noun: Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Hort, Herrlichkeit; 
verb: schätzen, hüten 
treasure-house - ['treżêhaus] 
schatzkammer 
treasure trove - ['trezêtrêuv] 
noun: Schatzfund, Fundgrube 
treasured - schatz 
treasurer - ['trezêrê] 
noun: Kassenwart, Kassenführer, Kassierer, Schatzmeister 
treasuries - schatzkammern 
treasury - ['trêżêri] 
noun: Schatzkammer, Fiskus 
treat - [tri:t] 
verb: behandeln, umgehen mit, verarbeiten, bearbeiten, halten, abhandeln, 
klären, einladen, nehmen, springen lassen; 
noun: besondere Freude, besonderes Vergnügen 
treatable - behandelbar 
treated - behandelt 
treating - noun: Bearbeitung, Verarbeitung 
treatment - ['tri:tmênt] 
noun: Behandlung, Therapie, Kur, Bearbeitung, Abhandlung, 
Beschäftigung 
treaty - ['tri:ti] 
noun: Vertrag, Pakt, Verhandlung 
treble - ['trebl] 
noun: Sopranstimme, Diskant, Sopran, Sopranist, Höhe, Stäbchen; 
adjective: dreifach, dreistellig; 
verb: verdreifachen 
trebly - adverb: dreifach, dreimal 
tree - [tri:] 
noun: Staude, Baum 


tree-creeper - ['tri:,kri:pê] 
baumläufer 
tree-fern - ['tri:'fê:n] 
baum-farn 
tree-frog - ['tri:'fro:g] 
laubfrosch 
treeless - ['tri:lis] 
adjective: baumlos 
treetop - noun: Baumwipfel, Wipfel, Zopf 
trefoil - ['trefoil] 
noun: Dreiblatt, Klee 
trek - [trek] 
verb: trecken, reisen, auswandern; 
noun: Treck 
trellis - ['trelis] 
noun: Gitter, Spalier 
trematode - noun: Trematode 
tremble - ['trembl] 
verb: erzittern, zittern, beben, erbeben, bibbern, erschauern, puppern, 
vibrieren, frösteln, schaudern, schlackern, schlottern, schnackeln, fürchten 
trembling - ['tremblin] 
adjective: zitternd, schlotterig; 
noun: Zittern, Beben 
tremblingly - zitternd 
trembly - ['trembli] 
zitternder 
tremendous - [tri'mendês] 
adjective: bãrig, fürchterlich, gewaltig, enorm, kolossal, riesig, ungeheuer, 
unmenschlich, irrsinnig, mãchtig, unbeschreiblich, ungemein, unheimlich, 
schrecklich, stupend, stimmungsvoll, prima, klasse 
tremendously - adverb: mächtig, riesig 
tremendousness - noun: Gewaltigkeit 
tremolo - noun: Tremolo 
tremor - ['trem£] 
noun: Zittern, Beben, Erschütterung, Tremor, Herzflattern, Stoß 
tremors - noun: tremor 


tremulant - ['tremjulênt] 
adjective: zitterig, zittrig 
tremulous - ['tremjulês] 
adjective: zitterig, zittrig 
tremulously - zitternd 
tremulousness - zittern 
trench - [trent§] 
noun: Graben, Schützengraben, Einschnitt, Furche 
trench-bomb - ['trent$bom] 
graben-bombe 
trenchancy - schärfe 
trenchant - ['trent§ênt] 
adjective: treffsicher, schneidend, beißend, scharf, einschneidend 
trenchantly - pointiert 
trenched - vergrabenen 
trencher - ['trent$£] 
grabenfräse 
trencherman - ['trent$&m£n] 
esser 
trend - [trend] 
noun: Tendenz, Richtung, Strömung, Trend, Entwicklungsrichtung, 
Entwicklung, Verlauf; 
verb: tendieren, streben, neigen 
trendy - adjective: modern, poppig, in 
trepan - [tri'pæn] 
noun: Trepan 
trephination - trepanation 
trephine - [tri'fi:n] 
trepan 
trephines - trepane 
trepidation - [,trepi'dei§ên] 
noun: Beklommenheit, Angst 
trespass - ['trespês] 
verb: unbefugt betreten, widerrechtlich betreten 
trespasser - ['trespêsê] 
noun: Schuldige 


trespassing - noun: unbefugtes Betreten 
tress - [tres] 
noun: Locke 
trestle - ['tresl] 
noun: Bock, Gerüst, Gestell 
trestlework - ['treslw£e:k] 
geruestbruecken 
triad - ['traiêd] 
dreiklang 
triadic - triadische 
triage - ['traiidż] 
noun: Triage 
trial - ['traiêl] 
noun: Gerichtsverhandlung, Verhandlung, Prozess, Gericht, 
Versuch, Probe, Prüfung, Belastung 
triangle - ['traizengl] 
noun: Triangel, Dreieck 
triangular - [trai'&ngjulê] 
adjective: dreieckig 
triangulate - [trai'æņgjuleit] 
triangulierung 
triassic - trias 
tribadism - tribadie 
tribal - ['traibêl] 
adjective: Stammes- 
tribally - tribal 
tribe - [traib] 
noun: Stamm, Gattung, Korona 
tribesman - ['traibzmên] 
noun: Stammesangehörige 
tribeswoman - noun: Stammesangehörige 
tribrach - ['tribræk] 
dreifuss 
tribulation - [,tribju'lei§ên] 
noun: Leiden, Mühsal, Drangsal 


Instanz, 


tribunal - [trai'bju:nl] 
noun: Gericht, Tribunal 
tribunate - ['tribjunit] 
tribunat 
tribune - ['tribju:n] 
noun: Tribun 
tributary - ['tribjutêri] 
noun: Tributpflichtige, Zufluss, Nebenfluss; 
adjective: tributpflichtig 
tribute - ['tribju:t] 
noun: Tribut, Zins, Zoll, Huldigung, Abgabe, Lob 
trice - [trais] 
verb: aufholen 
triceps - ['traiseps] 
trizeps 
trichina - [tri'kainê] 
trichinen 
trichinae - [tri'kaini:] 
trichinen 
trichinosis - [,triki'nêusis] 
trichinose 
trichloride - trichlorid 
trichloroethane - trichlorethan 
trichloroethylene - trichlorethylen 
trichord - ['traiko:d] 


dreiklang 

trichotomy - [trai'kotêmi] 
dreiteilung 

trichromatic - [,traikrêu'matik] 
trichromatischen 


trick - [trik] 
noun: Trick, Ulk, Masche, Praktik, Kniff, Winkelzug, Hinterlist, List, 
Finesse, Illusion, Kunst, Kunststück, Eigenart, Nummer, Schlich, Stich, 
Streich; 
verb: tricksen, überlisten, austricksen, fangen 

trickeries - betrügereien 


trickery - ['trikêri] 
noun: Betrügerei, Gaukelei, Gaunerei 
trickily - trickreich 
trickiness - noun: Vertracktheit, Verzwicktheit, Kompliziertheit, 
Verfãnglichkeit 
trickle - ['trikl] 
verb: tröpfeln, trãufeln, rieseln, sickern, perlen; 
noun: Tröpfeln, Rinnsal, Gerinnsel 
trickster - ['trikstê] 
noun: Betrüger, Gauner 
tricky - ['triki] 
adjective: kompliziert, knifflig, verfãnglich, heikel, gerieben, verzwickt, 
verschlagen, verflixt, verteufelt, vertrackt 
triclinia - [trai'kliniê] 
triclinien 
tricolor - trikolore 
tricolour - ['trikêlê] 
trikolore 
tricorn - dreispitz 
tricot - ['trikêu] 
noun: Trikotage 
tricots - trikots 
tricycle - ['traisikl] 
noun: Dreirad 
tricyclic - tricyclischen 
trident - ['traid£nt] 
noun: Dreizack 
tried - [traid] 
adjective: bewährt 
triennial - [trai'enjêl] 
triennale 
triennially - alle drei jahre 
triennium - dreijahreszeitraum 
tries - versucht 
trifle - ['traifl] 
noun: Kleinigkeit, Lappalie, Nichtigkeit, Nichts, Bagatelle; 


verb: scherzen, tãndeln 
trifle away - verb: vergeuden 
trifled - spaßen 
trifling - ['traiflig] 
adjective: unbedeutend, nichtig, belanglos, oberflächlich, frivol; 
noun: Tändelei 
trifocal - [trai'fêukêl] 
trifokalen 
trifoliate - [trai'feuliit] 
dreiblättrigen 
trifurcated - gabelschienenmontage 
trig - [trig] 
adjective: kräftig, gesund, steif, sauber, schmuck, formell 
trigger - ['trig£] 
noun: Abzug, Abzugshahn, Drücker, Auslöser, Zünder; 
verb: auslösen 
triggering - triggerung 
trigonometric - [‚trigen&'metrik] 
adjective: trigonometrisch 
trigonometrical - [,trigênê'metrikêl ] 
adjective: trigonometrisch 
trigonometry - [,trigê'nomitri ] 
noun: Trigonometrie 
trigram - trigramm 
trihedral - [trai'hi:drel] 
dreibein 
trihedron - [trai'hi:dron] 
dreibein 
trike - noun: Dreirad 
trilateral - ['trai'latêrêl] 
trilateralen 
trilingual - ['trai'lingwel] 
dreisprachigen 
trill - [tril] 
noun: Trillern, Tremolo, Triller; 
verb: trillern, tirilieren, trällern 


trillion - ['triljên] 
noun: Billion, Trillion 
trillionth - adjective: billionste 
trilobate - [trai'lêubit] 
dreilappigen 
trilogy - ['trilêdzi] 
noun: Trilogie 
trim - [trim] 
verb: scheren, schneiden, stutzen, trimmen, beschneiden, besetzen, 
zurechtmachen, garnieren, einfassen, schmücken, richtig stellen, schlagen, 
putzen, übers Ohr hauen; 
adjective: sauber, proper, ordentlich, adrett, hübsch, schmuck, gepflegt; 
noun: Leiste, Zustand, Verfassung, Form, Zierleisten, Trimm, Fluglage 
trimester - [trai'mestê] 
trimenon 
trimming - ['trimin] 
noun: Besatz, Garnierung, Garnitur, Beschneidung, Einfassung 
trimonthly - dreimonatiger 
trine - [train] 
trigon 
trinitarian - trinitarischen 
trinitarianism - trinitarismus 
trinitrotoluene - [trai'naitrêu'toljui:n] 
trinitrotoluol 
trinity - ['triniti] 
noun: Dreieinigkeit, Trinitãt 
trinket - ['trinkit] 
noun: wertloses Schmuckstück 
trinomial - [trai'nêumjêl] 
trinome 
trio - ['tri:ou] 
noun: Terzett, Trio 
triology - trilogie 
trios - noun: trio 
trioxide - schwefeltrioxid 


trip - [trip] 
noun: Reise, Tour, Ausflug, Exkursion, Fahrt, Stolpern, Trip, Beinstellen, 
Fehler; 
verb: trippeln, einen Fehler machen, tippeln, Bein stellen, stolpern, 
straucheln, tãnzeln 
tripartite - ['trai'pâ:tait] 
dreigliedrigen 
tripartition - dreiteilung 
tripe - [traip] 
noun: Kaldaunen, Kitteln, Schmonzes, Schmarren, Mist 
triple - ['tripl] 
adjective: dreifach, dreimalig; 
verb: verdreifachen 
tripled - verdreifacht 
tripler - verdreifacher 
triplet - ['triplit] 
noun: Triole, Drilling 
triplex - ['tripleks] 
adjective: dreifach 
triplicate - ['triplikit] 
noun: dreifache Ausfertigung, Triplikat; 
verb: dreifach ausfertigen 
triplication - [,tripli'kei§ên] 
verdreifachung 
tripling - noun: Verdreifachung 
triply - dreifach 
tripod - ['traipod] 
noun: Stativ, Dreifuß, Dreibein 
tripodal - tripodale 
tripoli - trıpolis 
tripped - ausgelöst 
tripper - ['trip£] 
noun: Ausflügler, Tourist 
tripping - ['tripin] 
auslösung 


triptych - ['triptik] 
noun: Triptychon 
trireme - ['trairi:m] 
triere 
trisect - [trai'sekt] 
dreiteilen 
trisection - dreiteilung 
trishaw - ['trai§o:] 
rikscha 
tristable - tristabilen 
trisyllabic - ['traisi'labik] 
dreisilbigen 
trite - [trait] 
adjective: banal, trivial, nichts sagend, abgedroschen 
tritely - banale 
triteness - noun: Banalität, Trivialität, Abgedroschenheit 
triturate - ['tritjureit] 
verreiben 
triturated - verrieben 
triumph - ['trai&mf] 
verb: triumphieren, jubeln, siegen; 
noun: Sieg, Triumph 
triumphal - [trai'Ãmfêl] 
adjective: Triumph- 
triumphant - [trai'Ãmfênt] 
adjective: triumphierend, triumphal, jubelnd, siegreich 
triumphantly - adverb: triumphierend 
triumvirate - [trai'Âmvirit] 
noun: Triumvirat 
triumvirs - triumvirn 
triune - ['traiju:n] 
adjective: dreieinig 
trivalent - dreiwertigen 
trivet - ['trivit] 
noun: Dreifuß 


trivia - ['triviê] 
noun: Nichtigkeiten 
trivial - ['triviêl] 
adjective: trivial, banal, nichtig, nichts sagend, unbedeutend, geringfügig, 
gleichgültig, belanglos, lächerlich, oberflächlich, alltäglich 
triviality - [‚trivi'aliti] 
noun: Trivialität, Banalität, Nichtigkeit, Nebensächlichkeit, Nichts, 
Geringfügigkeit, Belanglosigkeit, Lächerlichkeit 
trivially - trivialerweise 
trocar - ['tr£ukä:] 
trokar 
trochaic - [tr£u'keiik] 
trochäischen 
trochee - ['trêuki:] 
noun: Trochäus 
trod - [trod] 
trat 
trodden - ['trodn] 
ausgetretenen 
troglodyte - ['tro:glödait] 
noun: Höchlenbewohner, Troglodyt 
trojan - trojaner 
troll - [tr&ul] 
noun: Troll 
trolled - gesteuert 
trolley - ['troli] 
noun: Wagen, Gepäckschiebekarren, Kofferkuli, Obus, Straßenbahn, 
Teewagen, Handkarren, Lorre, Karren 
trolley-bus - ['trolibÄs] 
trolleybus 
trolley-car - ['trolikä:] 
noun: Straßenbahn 
trolley-pole - ['trolip£ul] 
trolley-polig 
trollop - ['trol&p] 
noun: Schlampe 


trombone - [trom'bêun] 
noun: Posaune 
trombonist - posaunist 
trommel - ['tromêl] 
noun: drum, revolving breech 
troop - [tru:p] 
noun: Trupp, Schwadron, Batterie, Rotte, Schar, Stamm 
troop-carrier - ['tru:p,kariê] 
trupp-carrier 
troop-horse - ['tru:pho:s] 
kavalleriehengst 
troop-train - ['tru:ptrein] 
trupp-bahn 
trooper - ['tru:pê] 
noun: Kavallerist 
troops - noun: Truppen, Truppe, Streitkräfte 
troopship - ['tru:p$ip] 
truppentransporter 
trophic - ['trofik] 
trophischen 
trophy - ['tr&ufi] 
noun: Trophäe, Preis, Andenken 
tropic - ['tropik] 
noun: Wendekreis 
tropical - ['tropikêl] 
adjective: tropisch 
tropically - tropisch 
tropism - tropismus 
tropology - [trêu'polêdżi] 
tropologie 
troposphere - ['tropêsfiê] 
troposphäre 
tropospheric - troposphärischen 
trot - [trot] 
noun: Trab, Trott, Laufschritt, Sturmlauf; 
verb: traben, trotten, zuckeln 


troth - [trêu0] 
treue 
trotskyite - trotzkistischen 
trotted - trabte 
trotter - ['trotê] 
noun: Traber 
trotting - trabrennen 
troubadour - ['tru:bêduê] 
noun: Troubadour 
trouble - ['trÃbl] 
noun: Schwierigkeiten, Not, Panne, Ärger, Ärgernis, Umstände, Mühe, 
Sorge, Anstrengung, Belästigung, Beschwerde, Störung, Kummer, Leiden, 
Problem, Unannehmlichkeit, Unruhe, Zoff, Schwulität, Knall, Knatsch, 
Schererei, Wirtschaft; 
verb: beunruhigen, bekümmern, bemühen, belästigen 
trouble-free - ['trÄblfri:] 
adjective: störungsfrei, problemlos, reibungslos 
troubled - ['trÄbld] 
adjective: unruhig, beunruhigt, bekümmert, gestört, aufgewühlt 
troublemaker - ['trÄbl,meike] 
noun: Provokateur, Randalierer, Störenfried, Unruhestifter 
troubleshoot - problembehandlung 
troubleshooter - noun: Friedensstifter, Friedensstifterin, 
Störungssucher, Störungssucherin 
troubleshooting - noun: Störungssuche 
troublesome - ['trÄbls&m] 
adjective: mühsam, lästig, unangenehm 
trough - [trof] 
noun: Trog, Mulde, Wanne 
trounce - [trauns] 
verb: verprügeln, haushoch besiegen 
troupe - [tru:p] 
noun: Truppe 
trouper - noun: Mitglied einer Schauspieltruppe 
trouser - hose 


trouser-leg - ['trauzêleg] 
noun: Hosenbein 
trouser-stretcher - ['trauzê,stret§ê] 
hosen-bahre 
trousers - ['trauzêz] 
noun: Hose 
trousseau - ['tru:sêu] 
noun: Aussteuer, Brautausstattung 
trousseaus - aussteuer 
trousseaux - ['tru:sêuz] 
aussteuer 
trout - [traut] 
noun: Forelle 
trouts - forellen 
trove - fundgrube 
trowel - ['trauêl] 
noun: Kelle 
truancy - ['tru:£nsi] 
noun: Schwänzerei, Schwänzen, unentschuldigtes Fernbleiben 
truant - ['tru:ênt] 
noun: Schwänzer 
truce - [tru:s] 
noun: Waffenstillstand, Pause 
truck - [trÄk] 
noun: Lastwagen, Lastkraftwagen, Lkw, LKW, Laster, Kastenwagen, Lore 
truck-farm - ['trÄkfä:m] 
noun: Gärtnerei 
truck-farmer - Ikw-bauer 
truck-trailer - ['trÄk,treile] 
lkw-anhänger 
truckage - ['trÄkidz] 
speditionen 
truckdriver - lastwagenfahrer 
trucked - lastwagen 
truckle - ['trÄkl] 
verb: sich anbiedern, klein beigeben 


truckle-bed - ['trÃklbed] 
ausziehbares bett 
truckload - noun: Wagenladung 
truculence - wildheit 
truculent - ['trÃkjulênt] 
adjective: trotzig, aufsãssig 
truculently - trotzig 
trudge - [trÃdz] 
verb: stampfen, stapfen; 
noun: mühseliger Marsch 
true - [tru:] 
adjective: wahr, wahrhaft, wahrhaftig, getreu, echt, treu, wirklich, 
eigentlich, genau, rein, tatsächlich; 
adverb: zwar 
true-born - ['tru:'bo:n] 
true-geboren 
true-bred - ['tru:'bred] 
reinrassigen 
true-hearted - ['tru:'hä:tid] 
treuherzigen 
trued - abgerichtet 
trueing - richten 
trueness - richtigkeit 
truffle - ['trÄfl] 
noun: Trüffel 
truffled - ['trÄfld] 
getrüffeltem 
truism - ['tru:izm] 
noun: Binsenweisheit 
truly - ['tru:li] 
adverb: wirklich, wahrhaft, wahrheitsgemäß, aufrichtig, treu, ehrlich 
trump - [trÄmp] 
noun: Trumpf; 
verb: trumpfen 
trump up - [ BÞIJIyMaTÞ ] 
verb: erfinden 


trumpery - ['trÃmpêri] 
noun: Firlefanz 
trumpet - ['trÃmpit] 
noun: Trompete, Trompeten, Sprachrohr, Megafon, Megaphon; 
verb: brüllen, trompeten 
trumpet-call - ['trÄmpitko:1] 
fanfare 
trumpeter - ['trÄmpite] 
noun: Trompeter 
trumpeting - trompeten 
truncate - ['trÄnkeit] 
verb: kürzen, stutzen 
truncated - ['trÄykeitid] 
adjective: gekürzt, stumpf, abgestumpft 
truncation - abschneiden 
truncheon - ['trÃnt§ên] 
noun: Knüppel, Gummiknüppel, Schlagstock 
trundle - ['trÄndl] 
verb: schieben 
trundle-bed - ['trÄndlbed] 
ausziehbares bett 
trunk - [trÄyk] 
noun: Stamm, Rumpf, Rüssel, Torso, Koffer, Kofferraum, Badehose 
trunk-call - ['trÃnk'ko:l] 
noun: Ferngespräch 
trunk-line - ['trÄyklain] 
stamm-line 
trunk-railway - ['trÄnk,reilwei] 
stamm-bahn 
trunkline - noun: Fernleitung 
trunnion - ['trÄnjen] 
zapfen 
truss - [trÄs] 
noun: Bündel, Fachwerk, Gerüst, Gespärre, Bruchband 
trust - [trÄst] 
noun: Vertrauen, Hoffnung, Zuversicht, Glaube, Verantwortung, Treuhand, 


Pflicht, Kredit; 
verb: vertrauen, trauen, glauben, hoffen, sich verlassen auf 
trust-deed - ['trÃst'di:d] 
vertrauen tat 
trusted - adjective: bewährt 
trustee - [trÃs'ti:] 
noun: Treuhänder, Vermögensverwalter, Verwalter, Konkursverwalter, 
Pfleger, Kurator 
trusteeship - [trÄs'ti:$ip] 
noun: Treuhandschaft, Mandat 
trustful - ['trÄstful] 
adjective: vertrauensvoll, zutraulich 
trustfully - vertrauensvoll 
trustfulness - noun: Vertrauensseligkeit 
trustingly - ['trÄstigli] 
adverb: treu 
trustless - ['trÄstlis] 
unzuverlässige 
trustor - treugeber 
trustworthiness - noun: Vertrauenswürdigkeit, Zuverlässigkeit 
trustworthy - ['trÄst,we:öi] 
adjective: vertrauenswürdig, zuverlässig 
trusty - ['trAsti] 
adjective: zuverlässig, getreu, treu 
truth - [tru:0] 
noun: Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit 
truthful - ['tru:Hful] 
adjective: wahr, wahrhaft, wahrhaftig, wahrheitsgemäß, wahrheitsliebend, 
wahrheitsgetreu, echt 
truthfully - adverb: wahrheitsgemäß 
truthfulness - noun: Wahrhaftigkeit, Wahrheitsliebe 
try - [trai] 
verb: versuchen, probieren, prüfen, suchen, anstrengen, auf die Probe 
stellen, verhandeln, vor Gericht stellen; 
noun: Versuch 


try-on - ['trai'on] 
verb: anprobieren, aufprobieren 
try-out - ['trai'aut] 
noun: Ausscheidungskampf 
try on - [-epute] 
verb: anprobieren, aufprobieren 
trying - ['traiin] 
adjective: schwierig, zermürbend, 
aufreibend, kritisch 
trying-plane - ['traiinplein] 
versuch-ebene 
tryst - [traist] 
noun: Stelldichein 
tsar - [zä:] 
noun: Zar 
tsarevitch - zarewitsch 
tsarevna - zarewna 
tsarina - [zê:'ri:nê] 
noun: Zarin 
tsarism - noun: Zarismus 
tsarist - adjective: zaristisch 
tsetse - ['tsetsi] 
noun: Tsetsefliege 
tu-whoo - [tu'wu:] 
tu-hu 
tub - [tÃb] 


nervenaufreibend, 


anstrengend, 


noun: Kübel, Tonne, Bottich, Bütte, Pott, Zuber, Fass, Kufe, Kiste, Kasten, 


Wanne, Becher, Kahn 
tub-thumper - ['tÄb,0Ämpe] 
wanne-klopfer 
tub-thumping - ['tÄb,0Ämpin] 
wanne-thumping 
tuba - ['tju:b£] 
noun: Tuba 
tubal - eileiter 


tubbing - ['tÃbin] 
tübbing 
tubby - ['tÃbi] 
adjective: pummlig, dicklich, pummelig 
tube - [tju:b] 
noun: Rohr, Röhre, Schlauch, Sonde, Tube, Röhrchen, U-Bahn, Tunnel, 
Eileiter 
tubeless - adjective: schlauchlos 
tuber - ['tju:bê] 
noun: Knolle, Knollen, Knoten 
tubercle - ['tju:bê:kl] 
noun: Tuberkel 
tubercular - [tju:'bê:kjulê] 
adjective: tuberkulös 
tuberculin - [tju:'bê:kjulin] 
tuberkulin 
tuberculosis - [tju:,bê:kju'lêusis] 
noun: Tuberkulose 
tuberculous - [tju:'bê:kjulês] 
adjective: tuberkulös 
tuberosity - tuber 
tuberous - ['tju:bêrês] 
adjective: knollig 
tubing - ['tju:bin] 
noun: Röhre, Rohr, Röhrenwerk 
tubular - ['tju:bjulê] 
adjective: Rohr-, Röhren-, röhrenförmig, schlauchartig 
tubularly - rohrförmig 
tubulate - ['tju:bjuleit] 
röhrenförmig 
tubule - ['tju:bju:1] 
tubulus 
tuck - [tÂk] 
noun: Saum, Biese, Falte; 
verb: stecken, Biesen steppen 


tuck-in - ['tÃk'in] 
verb: zulangen, reinhauen, hineinstrecken, reinstecken 
tuck up - [-BepHyT»Þ] 
verb: zudecken 
tucked - versteckt 
tucker - ['tÃkê] 
noun: put-put 
tue - di 
tues - di 
tuesday - noun: Dienstag 
tufa - ['tju:fê] 
tuffstein 
tufaceous - tuffgestein 
tuff - [tÄf] 
noun: Tuff 
tuft - [tÃft] 
noun: Büschel, Quaste, Schopf, Horst 
tuft-hunter - ['tÄft,hÄntg] 
büschel-jäger 
tufted - ['tÄftid] 
getuftet 
tug - [tÄg] 
noun: Zug, Ruck, Zuck, Strang, Schlepper; 
verb: ziehen, reißen, zerren, abschleppen 
tugboat - ['tÄgb£ut] 
schlepper 
tugged - zerrte 
tugging - zerren 
tuition - [tju:'i§ên] 
noun: Unterricht, Schulgeld, Studiengebühr 
tuition-fee - [tju:'i§ênfi: ] 
nachhilfe-gebühr 
tularemia - tularämie 
tulip - ['tju:lip] 
noun: Tulpe 


tulle - [tju:l] 
noun: Tüll 
tumble - ['tÄmbl] 
noun: Sturz, Fall, Plumps, Salto, Schwanken, Durcheinander, Purzelbaum; 
verb: plumpsen, straucheln, hinfallen, fallen 
tumble-down - adjective: verfallen, zerfallen, baufällig 
tumble-weed - ['tÄmblwi:d] 
tumbler-weed 
tumbled - getrommelt 
tumbledown - ['tÄmbldaun] 
baufälligen 
tumbler - ['tÂmblê] 
noun: Trinkglas, Becher, Stehaufmännchen, Akrobat 
tumblerful - ['tÂmblêful] 
noun: Glas, Glasvoll 
tumbril - ['tÃmbril] 


karren 

tumefaction - [,tju:mi'faek§ên] 
anschwellung 

tumid - ['tju:mid] 
geschwollen 


tummy - ['tÃmi] 

noun: Bauch, Magen, Bãchlein 
tumor - noun: Geschwulst, Tumor 
tumorous - tumorösen 
tumour - ['tju:m£] 

noun: Geschwulst, Tumor 
tumuli - ['tju:mjulai] 

noun: tumulus 
tumult - ['tju:mÄlt] 

noun: Tumult, Aufruhr, Lärm 
tumults - tumulte 
tumultuary - [tju:'mÄltjueri] 

tumultuarischen 
tumultuous - [tju:'mÄltjuss] 

adjective: stürmisch, turbulent 


tumultuously - stürmisch 
tumulus - ['tju:mjulês] 
noun: Grabhügel, Tumulus 
tun - [tÄn] 
noun: Fass 
tuna - ['tu:nê] 
noun: Thunfisch, Tunfisch 
tunability - abstimmbarkeit 
tunable - ['tju:nêbl] 
abstimmbaren 
tunably - wählbarer 
tune - [tju:n] 
verb: stimmen, tunen, trimmen, abstimmen, einstimmen, anpassen, bereit 
machen; 
noun: Melodie, Lied, Harmonie, Weise 
tune in - verb: einstellen 
tuneable - stimmbar 
tuned - abgestimmt 
tuneful - ['tju:nful] 
adjective: melodisch, klangvoll 
tunefully - melodisch 
tunefulness - melodik 
tuneless - ['tju:nlis] 
unmelodisch 
tunelessly - zeitlos 
tuner - ['tju:n£] 
noun: Stimmer, Tuner 
tungsten - ['tÄnsten] 
noun: Wolfram 
tunic - ['tju:nik] 
noun: Tunika, Uniformrock 
tunicate - ['tju:nikit] 
manteltier 
tuning - ['tju:nin] 
noun: Stimmen, Einstellung, Stimmung, Abstimmung 


tuningfork - ['tju:niyfo:k] 
stimmgabel 
tunisia - tunesien 
tunisian - tunesischen 
tunnel - ['tÃnl] 
noun: Tunnel, Gang, Unterführung, Stollen 
tunneled - getunnelt 
tunneling - tunnelbau 
tunnelled - getunnelt 
tunneller - tunnelbauer 
tunnelling - tunnelbau 
tunny - ['tÄni] 
thunfisch 
tup - [tÃp] 
bum 
tuple - tupel 
turanian - turanischen 
turban - ['tê:bên] 
noun: Turban 
turbid - ['tê:bid] 
adjective: trüb, trübe, schmutzig, verworren 
turbidity - [tê:'biditi] 
noun: Trübheit, Schmutzigkeit, Verworrenheit 
turbidly - trübe 
turbidness - trübung 
turbine - ['tê:bin] 
noun: Turbine 
turbo - noun: Turbo 
turboblower - ['tê:bêu'blêuê] 
turbokompressoren 
turbojet - ['tê:bêu'dżet] 
noun: Turbinenjäger, Turbostrahltriebwerk 
turboprop - ['tê:bêu'prop] 
noun: Turbopropellermaschine, Turbinenpropellertriebwerk 
turbot - noun: Steinbutt 


turbulence - ['tê:bjulêns] 
noun: Sturm, Aufruhr, Erregung, Unruhe, Turbulenz 
turbulent - ['tê:bjulênt] 
adjective: aufgewühlt, aufrührerisch, stürmisch, turbulent 
turbulently - turbulent 
turcoman - turkmenen 
tureen - [tê'ri:n] 
noun: Suppenschüssel, Terrine 
turf - [tê:f] 
noun: Rasen, Grassode, Soden, Torf, Torfsode; 
verb: mit Rasen bedecken 
turf-clad - ['tê:fklæd] 
rasen verkleidet 
turfy - ['tê:fi] 
torfartiges 
turgid - ['tê:dżid] 
adjective: geschwollen, hochtrabend 
turgidity - schwulst 
turk - noun: Türke, Türkin 
turkey - ['tê:ki] 
noun: Truthahn, Truthenne, Pute, Puter 
turkey-cock - ['tê:kikok] 
truthahn 
turkic - turkvölkische 
turkish - adjective: türkisch; 
noun: Türkisch 
turkman - turkmenen 
turkoman - turkmenischen 
turmeric - ['tê:mêrik] 
noun: Kurkuma 
turmeric-paper - ['tê:mêrik,peipê] 
kurkuma-papier 
turmoil - ['tê:moil] 
noun: Aufruhr, Getümmel, Tumult, Wirbel, Turbulenz, Gärung 
turn - [tê:n] 
verb: richten, drehen, einschlagen, zudrehen, wenden, kehren, umbiegen, 


biegen, drechseln, sich drehen, sich wenden, sich gestalten, sich richten, 
abbiegen, abdrehen, sich umdrehen, schlecht werden, sich verfãrben, 
werden, sauer werden; 
noun: Drehung, Umdrehung, Wendung, Bogen, Salto, Wendepunkt, Kurve, 
Wende, Kehre, Krümmung, Reihe, Reihenfolge, Hang, Neigung, Nummer 

turn-down - ['tê:ndaun] 
verb: abschlagen, wumschlagen, niederschlagen, herunterklappen, 
zurückschlagen, umlegen, ausschlagen, abdecken, ablehnen, absagen, 
abweisen 

turn-out - ['tê:n'aut] 
verb: erscheinen, ausstoßen, ausrücken, sich herausstellen, sich erweisen, 
sich entwickeln, sich machen, ausmachen, abstellen, stürzen, produzieren, 
ausleeren, austreiben 

turn-round - ['tê:nraund] 
verb: sich umdrehen, sich umwenden, sich wenden, umdrehen, 
kehrtmachen, wenden 

turn-screw - ['tE:nskru:] 
turn-schraube 

turn-table - ['tê:n,teibl] 
turn-tabelle 

turn-up - ['tê:n'Ãp] 
noun: Hosenaufschlag, Umschlag 

turn about - [o6epryTeca] 
verb: sich umdrehen, wenden 

turn down - [-eprHyTep] 
verb: abschlagen, wumschlagen, niederschlagen, herunterklappen, 
zurückschlagen, umlegen, ausschlagen, abdecken, ablehnen, absagen, 
abweisen 

turn off - [BÞIKJIIOUHTÞ] 
verb: abbiegen, einbiegen, abdrehen, zudrehen, ausmachen, ausschalten, 
löschen, ausfahren, abstellen, absperren, abschwenken 

turn on - |-uu Te] 
verb: anstellen, anmachen, anschalten, einschalten, anturnen, andrehen, 
aufdrehen 

turn out Ternat, 
verb: erscheinen, ausstoßen, ausrücken, sich herausstellen, sich erweisen, 


sich entwickeln, sich machen, ausmachen, abstellen, stürzen, produzieren, 
ausleeren, austreiben 
turn over - [-BepHyT»Þ] 
verb: sich umdrehen, sich überschlagen, umkippen, umblãttern, umdrehen, 
umlegen, umschalten, umwenden, wenden, umsetzen, übergeben, laufen 
lassen 
turn to - [-Hateca] 
verb: sich wenden an, sich zuwenden 
turn up - [-BuTeca] 
verb: erscheinen, auftauchen, aufschlagen, sich anfinden, einschlagen, sich 
finden, wieder auftauchen, hochschlagen, zum Vorsicht kommen, 
hochklappen, aufrollen, aufkrempeln, aufdrehen, höher drehen, heller 
machen, nach oben stülpen, entdecken 
turnabout - ['t&:n£,baut] 
noun: Gegenkurs, Kehrtwendung, Rollenvertauschung 
turnaround - ['t&:n£,raund] 
noun: Umfall 
turnback - ['tê:nbæk] 
rückdrehen 
turnbuckle - spannschloss 
turncoat - ['tê:nkêut] 
noun: Überläufer 
turned - [tE:nd] 
gedreht 
turner - ['tê:nê] 
noun: Dreher, Drechsler 
turnery - ['tê:nêri] 
dreherei 
turning - ['tê:nin] 
noun: Drehung, Biegung, Zuwendung, Ecke; 
adjective: drehend 
turning-point - ['tê:ninpoint] 
noun: Wende, Wendepunkt 
turnip - ['tE:nip] 
noun: Rübe 


turnkey - ['tê:nki:] 
noun: Gefangenenwärter, Schließer 
turnoff - abzweigung 
turnout - noun: Aufmachung, Beteiligung, Gesamtproduktion, 
Besucherzahl 
turnover - ['tê:n,êuvê] 
noun: Umsatz, Personalwechsel, Fluktuation 
turnpike - ['tê:npaik] 
noun: gebührenpflichtige Autobahn, Schnellstraße, Schlagbaum 
turnspit - ['tê:nspit] 
drehspieß 
turnstile - ['tE:nstail] 
noun: Drehkreuz 
turntable - noun: Drehscheibe, Laufwerk, Plattenteller, Teller 
turnup - umschlagabschnitt 
turpentine - ['tê:pêntain] 
noun: Terpentin 
turpitude - ['tê:pitju:d] 
verworfenheit 
turps - [tê:ps] 
noun: Terpentin 
turquoise - ['t&:kwä:z] 
adjective: türkis; 
noun: Türkis 
turquoises - türkise 
turret - ['tÄrit] 
noun: Türmchen 
turret-lathe - ['tÄritleiö] 
revolver-drehmaschine 
turreted - türmchen 
turtle - ['tê:tl] 
noun: Schildkröte 
turtle-dove - ['t&:tldÄv] 
turteltaube 
turtle-necksweater - ['tê:tlnek,swetê] 
schildkröte-necksweater 


turtle-shell - ['tê:tl§el] 
schildkröte-schale 
turtledove - noun: Turteltaube 
turtleneck - noun: Rollkragen 
tuscan - toskanischen 
tusk - [tÄsk] 
noun: Stoßzahn, Eckzahn, Hauer 
tusked - stoßzähnen 
tusker - ['tÃskê] 
keiler 
tussive - ['tÄsiv] 
hustenmitteln 
tussle - ['tÄsl] 
noun: Balgerei, Rauferei, Kampf; 
verb: rangeln, streiten, kämpfen 
tussock - ['tÄsek] 
grasbüschel 
tussock-moth - ['tÄsekmo0] 
tussock-motte 
tutankhamen - tutanchamun 
tutelage - ['tju:tilidz] 
noun: Pflegschaft, Vormundschaft 
tutelar - ['tju:tilê] 
schutzgott 
tutelary - ['tju:tileri] 
schutzgott 
tutor - ['tju:tê] 
noun: Lehrer, Erzieher, Repetitor, Tutor, Mentor, Vormund 
tutorage - ['tju:têridz] 
erziehungswesens 
tutorial - [tju:'t&:riel] 
noun: Lernprogramm, Tutorenkurs 
tutoring - nachhilfe 
tutorship - ['tju:tê§ip] 
vormundschaft 


tux - [tÃks] 
noun: Smoking 
tuxedo - [tÃk'si:dêu] 
noun: Smoking 
tuyere - [twi:'j€ê] 
düse 
tv - abbreviation: Fernsehapparat, Fernsehen, Fernseher 
twaddle - ['twodl] 
noun: Geblödel, Quatsch, Schwafelei, Gefasel, Gewäsch, Schnickschnack, 
Käse; 
verb: faseln, schwafeln 
twaddler - schwätzer 
twang - [tw] 
verb: zupfen, klimpern, näseln, vibrieren; 
noun: Vibrierton 
tweak - [twi:k] 
verb: kneifen, hochfrisieren, frisieren 
tweed - [twi:d] 
noun: Tweed 
tweendeck - zwischendeck 
tweet - [twi:t] 
verb: piepen, piepsen, ziepen; 
noun: Piepsen, Ziepen 
tweeter - ['twi:tê] 
hochtöner 
tweezer - ['twi:zê] 
pinzette 
tweezers - ['twi:zêz] 
noun: Pinzette 
twelfth - [twelf0] 
adjective: zwölfte; 
noun: Zwölftel; 
numeral: zwölfte 
twelfth-day - zwölften tag 
twelfth-night - zwölften nacht 


twelve - [twelv] 
numeral: zwölf 
twelvefold - ['twelvfêuld] 
zwölffache 
twelvemonth - ['twelvmÃan0] 
noun: zwölf Monate 
twelver - ['twelv£] 
zwölfer 
twenties - ['twentiz] 
noun: zwanziger Jahre 
twentieth - ['twentii0] 
adjective: zwanzigste; 
numeral: zwanzigste 
twenty - ['twenti] 
numeral: zwanzig 
twerp - [twê:p] 
noun: Dussel 
twice - [twais] 
adverb: zweimal, doppelt, zweifach, bis 
twice-laid - ['twaisleid] 
zweimal gelegt 
twice-told - ['twais't&uld] 
zweimal gesagt 
twiddle - ['twidl] 
verb: herumdrehen, drehen, herumspielen 
twig - [twig] 
noun: Zweig, Reis, Wedel; 
verb: kapieren, mitbekommen 
twilight - ['twailait] 
noun: Dämmerung, Abenddämmerung, Dämmerlicht, 
Morgendämmerung; 
adjective: dämmerig 
twilights - dämmerungen 
twilit - dämmernden 
twill - [twil] 
noun: Köper, Köperstoff; 


Zwielicht, 


verb: köpern 
twin - [twin] 
adjective: doppelt; 
noun: Zwilling 
twin-birth - ['twinbê:0] 
zwilling-geburt 
twin-engined - ['twin'endZind] 
zweimotorige 
twin-screw - ['twinskru:] 
doppelschneckenextruder 
twine - [twain] 
verb: winden, zusammendrehen, einflechten, ringeln, schlingen, sich 
schlingen; 
noun: Bindfaden, Schnur 
twiner - ['twainê] 
kletterpflanze 
twinge - [twindZ] 
noun: Zucken, plötzlicher Schmerz 
twinkle - ['twigkl] 
verb: funkeln, blitzen, zwinkern, glitzern 
twinkling - ['twigklin] 
noun: Geflimmer, Gefunkel 
twinned - partnerstadt 
twinning - noun: Partnerschaft 
twins - zwillinge 
twirl - [twê:l] 
verb: herumwirbeln, drehen, sich herumdrehen; 
noun: Schnörkel 
twist - [twist] 
noun: Drehung, Rotation, Schraube, Dreh, Kurve, Biegung, Wendung, 
Drall, Twist, Effet; 
verb: verziehen, drehen, wickeln, verdrehen, verbiegen, einstellen, sich 
drehen, aufnehmen 
twistable - verdrehbar 
twisted - adjective: verdreht, zusammengedreht, gedreht, verbogen, 
verrenkt, unredlich 


twisting - noun: Verdrehung, Verschlingung; 
adjective: kurvig 
twisty - adjective: winklig 
twit - [twit] 
noun: Trottel, Ochse, Idiot, Dussel, Schaf, Depp, Pflaume 
twitch - [twit$] 
noun: Zuckung, Zucken; 
verb: ziehen, zucken 
twitter - ['twit£] 
noun: Gezwitscher; 
verb: zwitschern 
two - [tu:] 
noun: Zwei, Zweier; 
numeral: zwei, ZWO 
two-by-four - ['tu:bai'fo:] 
zwei-mal-vier 
two-decker - ['tu:'dekê] 
zwei-decker 
two-edged - ['tu:'edżd] 
zweischneidiges 
two-faced - ['tu:'feist] 
adjective: doppelzüngig 
two-fisted - ['tu:'fistid] 
knallharte 
two-footed - ['tu:'futid] 
beidfüßig 
two-handed - ['tu:'hendid] 
adjective: beidhändig 
two-master - ['tu:,mä:st£] 
zwei-master 
two-part - ['tu:'pä:t] 
adjective: zweiteilig 
two-piece - ['tu:'pi:s] 
adjective: zweiteilig 
two-ply - ['tu:plai] 
zweilagigen 


two-seater - ['tu:'si:tê] 
zweisitzer 

two-sided - ['tu:'saidid] 
adjective: doppelseitig 

two-some - ['tu:sêm] 
zwei einige 

two-step - ['tu:step] 
zwei-schritt- 

two-storied - ['tu:'storid] 
zweistöckige 

two-time - ['tu:taim] 
zwei mal 

two-tongued - ['tu:'tÄnd] 
zwei zungen 

two-way - ['tu:'wei] 
adjective: zweibahnig 

twofold - ['tu:f£uld] 
adjective: doppelt, zweifach 

twopence - ['tÄpens] 
pence 

twopenny-halfpenny - ['tÄpni'heipni] 
twopenny-pfennig 

twosome - zu zweit 

tycoon - [tai'ku:n] 
noun: Gigant, Magnat 

tying - ['taiin] 


binden 

tympanic - [tim'panik] 
trommelfell 

tympanitis - [‚timp£'naitis] 
meteorismus 


tympanum - ['timpen&m] 
noun: Trommelfell, Tympanum 
type - [taip] 
noun: Art, Gattung, Sorte, Typ, Typus, Natur, Modell, Muster, Schrift, 


Schriftart, Buchstabe, Satz, Schlag; 
verb: bestimmen, tippen, Maschine schreiben, schreiben 
type-form - ['taipfo:m] 
typ-form 
type-founder - ['taip,faundê] 
typ-gründer 
type-foundry - ['taip,faundri] 
typ-gießerei 
type-in - verb: eintippen 
type-metal - ['taip,metl] 
typ-metall- 
type-out - typ-out 
type-setter - ['taip,set£&] 
setzer 
type-setting - ['taip,setin] 
typ-einstellung 
typed - adjective: maschinegeschrieben 
typeface - noun: Maschinenschrift, Schriftart, Schrift 
typematic - wiederholrate 
typescript - ['taipskript] 
noun: Schreibmaschinenmanuskript, Maschinenschrift, Typoskript 
typeset - verb: setzen; 
noun: Schriftart 
typesetter - noun: Setzmaschine, Schriftsetzer, Setzer 
typesetting - satz 
typewrite - ['taiprait] 
abtippen 
typewriter - ['taip,raite] 
noun: Maschine, Schreibmaschine 
typewriting - ['taip,raitin] 
noun: Maschinenschreiben, Maschineschreiben 
typewritten - ['taip,ritn] 
adjective: maschinegeschrieben 
typhoid - ['taifoid] 
adjective: Typhus-; 
noun: Typhus 


typhoon - [tai'fu:n] 
noun: Taifun 
typhous - ['taifês] 
typhösen 
typhus - ['taifês] 
noun: Typhus 
typic - typisch 
typical - ['tipikêl] 
adjective: typisch, charakteristisch, eigen, echt, repräsentativ, 
kennzeichnend, bezeichnend, symbolisch 
typicality - typik 
typically - adverb: typisch 
typification - typisierung 
typified - typisiert 
typify - ['tipifai] 
verb: charakterisieren 
typing - ['taipin] 
noun: Maschinenschrift, Maschinenschreiben, Maschineschreiben 
typist - ['taipist] 
noun: Schreibkraft, Maschinenschreiber, Maschineschreiber 
typo - noun: typography 
typographer - [tai'pogrefe] 
noun: Buchdrucker, Schriftsetzer 
typographic - [,taipê'græfik] 
adjective: typografisch, typographisch 
typographical - [,taipê'græfikêl] 
adjective: typografisch, typographisch 
typographically - typographisch 
typography - [tai'pogrêfi] 
noun: Typografie, Typographie, Buchdruck 
tyrannic - tyrannischen 
tyrannical - [ti'rænikêl] 
adjective: tyrannisch 
tyrannically - tyrannisch 
tyrannicide - [ti'rænisaid] 
tyrannenmord 


tyrannize - ['tirênaiz] 

verb: tyrannisieren 
tyrannosaur - tyrannosaurus 
tyrannous - ['tirênês] 

tyrannischen 
tyranny - ['tirêni] 

noun: Gewaltherrschaft, Tyrannei 
tyrant - ['taiêrênt] 

noun: Tyrann 
tyre - ['taiê] 

noun: Reifen, Pneu; 

verb: bereifen 
tyro - ['taiêrêu] 

noun: Anfãnger, Neuling 
tyrolean - tiroler 
tyrrhene - tyrrhenischen 
tyrrhenian - tyrrhenischen 
tzar - [zä:] 

noun: Zar 
tzarist - zaristischen 
u-boat - noun: U-Boot 
uaa - lf 
ubiquitous - [ju:'bikwitês] 

adjective: allgegenwärtig 
ubiquitously - ubiquitär 
ubiquity - [ju:'bikwiti] 

noun: Allgegenwart, weite Verbreitung 
udder - ['Âdê] 

noun: Euter 
ufo - noun: UFO, unbekanntes Flugobjekt 
uganda - noun: Uganda 
ugandan - adjective: ugandisch 
ugh - [uh] 

interjection: pfui!, hu!, puh!,il!,igitt! 
uglify - ['Âglifai] 

verb: hässlich machen, verunstalten 


ugliness - ['Ãglinis] 
noun: Hässlichkeit, Unerfreulichkeit, übler Zustand, Ekelhaftigkeit, 
Gemeinheit, Garstigkeit, Widerwärtigkeit 
ugly - ['Âgli] 
adjective: hässlich, unschön, übel, schlimm, ekelhaft, widerwärtig, 
widerlich, gemein, garstig, bedrohlich, unangenehm 
ugrian - ugrischen 
ugric - ugrischen 
uhlan - ['ulä:n] 
ulan 
uigur - uiguren 
uk - abbreviation: Vereinigtes Königreich 
ukase - [ju:'keiz] 
noun: Ukas 
ukraine - noun: Ukraine 
ukrainian - noun: Ukrainerin, Ukrainer, Ukrainisch; 
adjective: ukrainisch 
ukulele - [,ju:kElleili] 
noun: Ukulele 
ulcer - ['Ã1sê] 
noun: Geschwür, Übel, Schandfleck 
ulcerate - ['Ã1sêreit] 
yerb: ein Geschwür verursachen, eitern lassen, ein Geschwür bekommen, 
geschwürig werden, eitern 
ulcerated - adjective: geschwürig, vereitert 
ulceration - noun: Geschwürbildung, Vereiterung, Geschwüre 
ulcerative - colitis 
ulcerous - ['Âlsêrês] 
adjective: geschwürig, vereitert, geschwürbildend 
ulitsa - uliza 
ullage - ['Ãlidz] 
noun: Leckage, Flüssigkeitsschwund 
ulna - ['Ã1nê] 
noun: Elle 
ulnar - ulnaren 


ulster - ['Âlstê] 
noun: Ulster 
ulterior - [Ã1'tiêriê] 
adjective: geheim, verborgen, versteckt, jenseitig 
ultima - ['Ältime] 
noun: final syllable 
ultimate - ['Âltimit] 
adjective: letzte, endgültig, oberste, höchste, eigentlich, vollendet, perfekt, 
grundlegend, unteilbar, elementar, grundsätzlich, entfernteste, äußerste, 
früheste 
ultimately - ["Ältimitli] 
adverb: letztlich, endlich, schließlich, im Grunde genommen 
ultimates - letzten 
ultimatum - [,Älti'meit&m] 
noun: Ultimatum, Endziel, Grundprinzip 
ultimo - ['Ältim&u] 
noun: last day of the month 
ultra - ['Ältre] 
prefix: ultra-, Ultra- 
ultra- - ['"Ältre] 
prefix: ultra-, Ultra- 
ultra-short - ["Ältr&'$o:t] 
adjective: ultrakurz 
ultra-violet - ['Ältre'vaiglit] 
ultravioletten 
ultrafine - ultrafeinen 
ultrahigh - ultrahochvakuum 
ultramarine - [,Ãltrêmê'ri:n] 
adjective: ultramarin; 
noun: Ultramarınblau 
ultramodern - ['Ältr&'moden] 
adjective: hypermodern, supermodern, ultramodern, hochmodern 
ultramontane - [‚Ältr&'montein] 
adjective: ultramontan 
ultras - noun: extremist 


ultrasonic - ['Âltrê'sonik] 
adjective: Ultraschall- 
ultrasonically - ultraschall 
ultrasonics - ultraschall 
ultrasound - [,Ã1trê'saund] 
noun: Ultraschallaufnahme, Ultraschalluntersuchung, Ultraschall 
ultrastability - ultrastabilitãt 
ultraviolet - adjective: ultraviolett 
ululate - ['ju:ljuleit] 
verb: wehklagen, klagen, heulen 
umbel - ['Ãmbêl] 
noun: Dolde 
umbelliferous - [,Ãmbe'lifêrês] 
doldengewãchses 
umber - ['Ãmbê] 
noun: Umbraerde, Umbra, Umber; 
adjective: umbrabraun 
umbilical - [,Ãmbi'laikêl] 
adjective: Nabel- 
umbilicus - [Äm'bilikes] 
noun: Nabel 
umbra - ['Ãmbrê] 
noun: Kernschatten, Umbra 
umbrage - ["Ämbridz] 
anstoß 
umbrageous - [Äm'breidz&s] 
schattig 
umbrella - [Ãm'brelê] 
noun: Regenschirm, Schirm, Fallschirm, Glocke 
umbrella-stand - [Äm'brel&staend] 
noun: Schirmständer 
umbrella-tree - [Äm'breletri:] 
dach-baum 
umlaut - ['umlaut] 
noun: Umlautpunkte, Umlaut 


umpire - ['Ãmpaiê] 
verb: Schiedsrichter sein, als Schiedsrichter fungieren, schlichten, 
schiedsrichtern; 
noun: Schiedsrichter, Kampfrichter, Unparteiische 
umpteen - ['Ãmpti:n] 
adjective: x-malig, zig 
umpteenth - ['Ãmpti:n0] 
adjective: x-te, soundsovielte 
un - [Än] 
abbreviation: UNO, UN; 
prefix: un- 
un-american - adjective: unamerikanisch 
un-english - adjective: unenglisch 
unabashed - ['Ãnê'ba§t] 
adjective: furchtlos, dreist, unerschrocken, unverfroren, unbeeindruckt 
unabashedly - unverfroren 
unabated - ['Ãnê'beitid] 
adjective: unvermindert 
unabbreviated - ["Än&'bri:vieitid] 
adjective: unabgekürzt 
unable - ['Ãn'eibl] 
adjective: unfähig, untauglich, hilflos, nicht imstande, außerstande, außer 
Stande 
unabridged - ['Ãnê'bridzd] 
adjective: ungekürzt 
unabsorbed - absorbierten 
unacademic - adjective: unwissenschaftlich 
unaccented - ['Änak'sentid] 
unbetonten 
unacceptability - unzumutbarkeit 
unacceptable - ['Ãnêk'septêbl] 
adjective: unannehmbar, nicht akzeptabel, nicht tragbar, untragbar, 
unerwünscht 
unacclimated - akklimatisierten 
unaccommodating - ['Än&'komödeitin] 
adjective: ungefällig, unnachgiebig 


unaccompanied - ['Ãnê'kÃmpênid] 
adjective: allein, ohne Begleitung, Solo- 
unaccomplished - ['Ãnê'kompli§t] 
unerfüllt 
unaccountable - ['Ãnê'kauntêbl] 
adjective: unerklãrlich, unerklãrbar, seltsam, nicht verantwortlich 
unaccountably - adverb: unerklãrlicherweise, auf unerklãrliche Weise 
unaccounted - nachgewiesenes 
unaccredited - ['Ãnê'kreditid] 
unbelobt 
unaccustomed - ['Ãnê'kÃstêmd] 
adjective: ungewohnt, fremd 
unachievable - ['Ãnê't§i:vêbl] 
unerreichbar 
unachieved - ['Ãnê't§i:vd] 
unerreichte 
unacknowledged - ['Ânêk'nolidżd] 
adjective: unbeantwortet, uneingestanden, verkannt 
unacquainted - ['Ãnê'kweintid] 
adjective: nicht vertraut, unerfahren 
unadaptable - ['Ânê'dæptêbl] 
adjective: nicht anpassungsfähig, nicht flexible 
unadapted - adjective: unadaptiert 
unaddressed - unadressierte 
unadjusted - adjective: nicht angepasst, unerledigt, ungeregelt 
unadmitted - ['Ânêd'mitid] 
uneingestandene 
unadopted - ['Ãnê'doptid] 
adjective: nicht adoptiert 
unadorned - adjective: schlicht, natürlich, schmucklos, ungeschmückt, 
ungeschminkt 
unadulterated - [‚Än&'dÄltereitid] 
adjective: unverfälscht, rein, ungepanscht, unvermischt, unverdünnt, 
schier, ungetrübt 
unadvisable - adjective: unratsam, nicht ratsam 


unadvised - ['Ãnêd'vaizd] 
nicht mitgeteilte 
unadvisedly - [,Ãnêd'vaizidli] 


unbedacht 
unaesthetic - adjective: unästhetisch 
unaffected - adjective: ungekünstelt, aufrichtig, unverfälscht, 


natürlich, unaffektiert, echt, nicht angegriffen, nicht beeinträchtigt, 
unberührt, unbeeinflusst, nicht beeinflusst, nicht betroffen, ungerührt, 
unbewegt 
unafraid - adjective: unerschrocken, furchtlos, ohne Angst 
unaged - ungealterten 
unaided - ['Ân'eidid] 
adjective: ohne fremde Hilfe, ohne Hilfe, ohne Unterstützung, allein 
unaimed - ungezielte 
unaired - adjective: ungelüftet 
unalienable - unveräußerlichen 
unalienated - unentfremdeter 
unalike - adjective: ungleich, unähnlich 
unallowable - ['Ãnê'lauêbl] 
unzulässigen 
unallowed - ['Ãnê'laud] 
unerlaubte 
unalloyed - ['Ãnê'loid] 
adjective: ungetrübt, rein, unlegiert 
unalterable - [Ãn'o:ltêrêbl] 
adjective: unabänderlich, unverrückbar, unwandelbar, unveränderlich, 
unbeeinflussbar 
unalterably - adverb: unverãnderlich 
unaltered - ['Ãn'o:ltêd] 
adjective: unverändert 
unambiguous - ['Ânæm'bigjuês] 
adjective: eindeutig, unzweideutig, unmissverständlich 
unambiguously - adverb: eindeutig, unzweideutig 
unamenable - ['Ãnê'mi:nêbl] 
adjective: unzugãnglich 
unamended - unverãndert 


unamplified - unverstärkt 
unanalysable - ['Ân'ænêlaizêbl] 
unzerlegbare 
unanalyzable - unzerlegbare 
unanimity - [.ju:nê'nimiti] 
noun: Einmütigkeit, Einstimmigkeit 
unanimous - [ju:'nænimês] 
adjective: einmütig, einhellig, einstimmig 
unanimously - adverb: einstimmig, einmütig, übereinstimmend 
unannounced - ['Ãnê'naunst] 
adjective: unangemeldet 
unanswerable - [Ãn'ê:nsêrêbl] 
adjective: nicht zu beantworten, unlösbar, unwiderlegbar 
unanswered - ['Ãn'ã:nsêd] 
adjective: unbeantwortet, unerledigt, ungelöst 
unanticipated - unvorhergesehene 
unappealable - ['Ãnê'pi:lêbl] 
unanfechtbar 
unappealing - adjective: nicht ansprechend, nicht reizvoll, 
unansehnlich, nicht verlockend 
unappeasable - ['Ãnê'pi:zêbl] 
unstillbarem 
unappetizing - ['Än'zpitaizin] 
adjective: unappetitlich, unansehnlich, wenig verlockend 
unappetizingly - unappetitlichen 
unapplicable - indentifikationsnummer 
unappreciated - ['Äne'pri:$ieitid] 
adjective: nicht gewürdigt, nicht geschätzt, nicht anerkannt 
unapproachable - [,Ãnê'prêut§êbl] 
adjective: unzugänglich, unnahbar 
unappropriated - ['Än&'pr&uprieitid] 
bilanzgewinn 
unapproved - ungenehmigte 
unarm - ['Ân'â:m] 
entwaffnen 


unarmed - ['Ãn'ã:md] 
adjective: unbewaffnet 
unarticulated - unartikulierte 
unartistic - unkünstlerisch 
unary - unãren 
unascertainable - nicht feststellbar 
unascertained - nicht bezeichnet 
unashamed - ['Ãnê'§eimd] 
adjective: schamlos, ohne Scham 
unasked - ['Ãn'ê:skt] 
adjective: unaufgefordert, ungefragt, ungebeten, uneingeladen, ungeladen 
unassailable - [,Ãnê'seilêbl] 
adjective: wunangreifbar, uneinnehmbar, unbezwingbar, unantastbar, 
unanfechtbar, unerschütterlich, unwiderlegbar, zwingend 
unassailably - unangreifbar 
unassailed - unangefochten 
unassembled - unmontiert 
unassertive - ['Ãnê'sê:tiv] 
zögerlich 
unassessed - unbewerteten 
unassignable - unabtretbare 
unassigned - unbelegt 
unassisted - ['Ãnê'sistid] 
adjective: ohne Hilfe, ohne Unterstützung, allein 
unassuming - ['Ãnê'sju:min] 
adjective: bescheiden, anspruchslos, unaufdringlich 
unassumingly - anspruchslos 
unattached - ['Ãnê'tat§t] 
adjective: unbefestigt, nicht befestigt, ohne Vereinszugehörigkeit, 
ungebunden, unabhängig, frei, ledig 
unattainable - ['Ãnê'teinêbl] 
adjective: unerreichbar, unerfüllbar 
unattempted - unversucht 
unattended - ['Ãnê'tendid] 
adjective: unbeaufsichtigt, unbewacht, unbehandelt, vernachlässigt, nicht 


behandelt, ohne Bedienung, nicht bedient, unerledigt, unbegleitet, ohne 
Begleitung 
unattentive - unaufmerksame 
unattractive - [,Ãnê'traktiv] 
adjective: unschön, wenig reizvoll, reizlos, unattraktiv, uninteressant, 
wenig anziehend, unsympathisch 
unaudited - ungeprüft 
unauthentic - unecht 
unauthoritative - unmaßgebliche 
unauthorized - ['Ãn'o:0êraizd] 
adjective: unbefugt, unberechtigt, nicht autorisiert, eigenmächtig, 
unerlaubt 
unavailability - nichtverfügbarkeit 
unavailable - ['Än&'veilebl] 
adjective: nicht erhältlich, nicht zu erreichen, nicht verfügbar 
unavailing - ['Äne'veilin] 
adjective: vergeblich, nutzlos, umsonst 
unavenged - ["Än&'vendzd] 
adjective: ungerächt 
unavoidability - noun: Zwangsläufigkeit 
unavoidable - [‚Än&'voidebl] 
adjective: unvermeidlich, unvermeidbar, unausweichlich, zwangsläufig, 
unanfechtbar 
unavoidableness - unvermeidbarkeit 
unavoidably - adverb: notgedrungen 
unaware - ['Ãnê'w€ê] 
adjective: ahnungslos, nicht gewahr, nicht bewusst 
unawareness - unwissenheit 
unawares - ['Ãnê'w€êz] 
adverb: unerwartet, unbeabsichtigt, versehentlich, unwissentlich 
unbaked - ['Ãn'beikt] 
ungebrannten 
unbalance - ['Ân'bælêns] 
verb: aus dem Gleichgewicht bringen, das Gleichgewicht stören 
unbalanced - ['Ân'bælênst] 
adjective: unausgewogen, einseitig, nicht im Gleichgewicht, 


unausgeglichen, gestört, irre, verrückt, nicht ganz normal, nicht saldiert, 
nicht ausgeglichen 
unballasted - ['Ãn'balêstid] 
normalgewicht 
unbandage - verb: den Verband abnehmen von 
unbar - ['Än'bä:] 
verb: aufsperren 
unbearable - [Än'bE£rebl] 
adjective: unerträglich, untragbar, ungenießbar 
unbearably - adverb: unerträglich 
unbeatable - adjective: unschlagbar, unbesiegbar, nicht zu überbieten, 
nicht zu überbietend, unüberbietbar, unübertrefflich 
unbeaten - ['Än'bi:tn] 
ungeschlagen 
unbecoming - ['Ãnbi'kÃmin] 
adjective: unschicklich, ungehörig, unziemlich, unvorteilhaft, unschön 
unbecomingly - ungebührlich 
unbefitting - ['Ãnbi'fitin] 
passt nicht 
unbeknown - ['Ãnbi'nêun] 
unbemerkt 
unbelief - ['Ãnbi'li:f] 
noun: Ungläubigkeit, Unglaube 
unbelievable - [,ÃÃabi'li:vêbl] 
adjective: unglaublich, unglaubhaft, sagenhaft 
unbelievably - adverb: unglaublich, sagenhaft 
unbeliever - ["Änbi'li:v&] 
noun: Ungläubige 
unbelieving - adjective: ungläubig 
unbeloved - ungeliebten 
unbend - ['Än'bend] 
verb: geradebiegen, strecken, aus sich herausgehen, auftauen, sich 
entspannen, entspannen, sich aufrichten, sich gerade hinlegen 
unbendable - knickstabilem 
unbending - ["Än'bendin] 
adjective: unnachgiebig, unbiegsam, unbeugsam 


unbent - ['Ãn'bent] 
ungebeugt 
unbiased - ['Ãn'baiêst] 
adjective: unvoreingenommen, unbefangen, unparteilich, vorurteilslos, 
wertfrei 
unbiasedly - unbefangen 
unbiassed - ['Ãn'baiêst] 
adjective: unbefangen, unparteilich, vorurteilslos, wertfrei 
unbidden - ["Än'bidn] 
adjective: ungebeten, unaufgefordert, ungeladen 
unbind - ['Än'baind] 
verb: losbinden, befreien, lösen, den Verband ablösen von 
unbinding - unverbindlich 
unblamable - ['Än'bleim&bl] 
unsträflich 
unbleached - ['Än'bli:t$t] 
adjective: ungebleicht 
unblemished - [Än'blemi$t] 
adjective: makellos, unbescholten, lupenrein, tadellos 
unblended - ['Än'blendid] 
unverschnittenes 
unblessed - ["Än'blest] 
ungesegnet 
unblessedness - unseligkeit 
unblinking - adjective: unverwandt, starr 
unblock - ['Än'blok] 
verb: freimachen, die Verstopfung beseitigen, ausputzen 
unblocked - freigegeben 
unblocking - freigabe 
unbloody - ["Än'blÄdi] 
unblutige 
unblushing - [Ãn'blÃ§in] 
adjective: schamlos, unverschämt 
unboiled - ['Än'boild] 
adjective: ungekocht 


unbolt - ['Ãn'bêult] 
adjective: aufriegeln 

unbooked - ['Ãn'bukt] 
ungebucht 

unborn - ['Ãn'bo:n] 
adjective: ungeboren 

unbosom - [Än'buzem] 
verb: offenbaren, enthüllen 

unbound - ['Än'baund] 
adjective: gelöst, nicht zusammengehalten, nicht zusammengebunden, 
losgekettet, ungebunden 

unbounded - [Än'baundid] 
adjective: grenzenlos, unbegrenzt, schrankenlos, unbeschränkt, 
unermesslich, unendlich 

unboundedly - unbegrenzt 

unbowed - ['Än'baud] 
adjective: ungebrochen, ungebeugt 

unbreakable - adjective: unzerbrechlich, nicht zu brechen sein, 
unumstößlich, feststehend, unverbrüchlich 

unbribable - adjective: unbestechlich 

unbridled - [Än'braidid] 
adjective: ungezügelt, zügellos, schrankenlos, hemmungslos, unbändig, 
lose, ungehemmt, entfesselt 

unbroken - ['Än'br&uk£n] 
adjective: unbeschädigt, heil, unverletzt, nicht zerbrochen, unzerbrochen, 
nicht Erbrochen, nicht gebrochen, ungepflügt, ununterbrochen, 
ungebrochen, geschlossen, nicht durchgebrochen, direkt, unüberboten, 
ganz, nicht zugeritten, ungebeugt 

unbuckle - ['Ãn'bÃkI] 
verb: aufschnallen, abkoppeln 

unbuffered - ungepufferten 

unbundled - entbündelten 

unbundling - entflechtung 

unburden - [Än'b&:dn] 
verb: abladen, erleichtern, entlasten, beichten 

unburdened - unbelastet 


unburdening - entlastung 
unbusinesslike - [Ãn'biznislaik] 
adjective: wenig geschäftsmäßig 
unbutton - ['Än'bÄtn] 
verb: aufknöpfen 
unbuttoned - ['Än'bÄtnd] 
aufgeknöpft 
uncalculated - unkalkulierten 
uncalled-for - [Ãn'ko:ldfo:] 
adjective: ungerechtfertigt, unnötig, 
deplatziert, unsachlich 
uncanceled - ungestempelt 
uncancelled - ungekündigten 
uncanny - [Än'kani] 
adjective: unheimlich 
uncap - [Än'kap] 
verb: aufmachen, öffnen 
uncared - ungepflegt 
uncared-for - ['Ãn'k€êdfo:] 


unangebracht, 


adjective: ungepflegt, vernachlãssigt, verwahrlost 
uncarpeted - adjective: ohne Teppich, nicht ausgelegt 


uncaused - ['Än'ko:zd] 
unverursachte 
unceasing - [An'si:sin] 


adjective: unaufhörlich, anhaltend, unablässig, unermüdlich 


unceasingly - adverb: unaufhörlich 
unceremonious - ['An,seri'm&unj£s] 


ungebührlich, 


adjective: brüsk, barsch, unverbrämt, unverblümt, unsanft, ungehobelt, 
ruppig, überstürzt, unfein, unfeierlich, zwanglos, formlos 
unceremoniously - adverb: ohne Umschweife, ohne viel Federlesens, 


zwanglos, formlos 
uncertain - [ An'sê:tn] 


adjective: unsicher, verwirrt, undeutlich, schwach, ungewiss, zweifelhaft, 


unbestimmt, unbeständig, launenhaft, 


unverlässlich, unzuverlässig, vage, fraglich 


unberechenbar, 


uncertainly - adverb: unbestimmt, unsicher 


schwankend, 


uncertainty - [Ãn'sê:tnti] 
noun: Ungewissheit, Unbestimmtheit, Unklarheit, Zweifel, Unsicherheit, 
Zweifelhaftigkeit, Verunsicherung, Unzuverlãssigkeit 
unchallengeable - ['Ãn't§alindzêbl] 
adjective: unerschütterlich, unanfechtbar, unangreifbar, unwiderlegbar 
unchallenged - adjective: unbestritten, unangefochten, nicht 
abgelehnt, nicht anzufechten 
unchangeable - adjective: unveränderlich 
unchanged - ['Ân't§eindżd] 
adjective: unverändert, gleichgeblieben 
unchanging - adjective: unveränderlich, gleich bleibend 
uncharitable - [Än't$zritebl] 
adjective: hartherzig, unfreundlich, nicht nett, lieblos, unbarmherzig, 
herzlos, schonungslos 
uncharted - ['Än't$ä:tid] 
adjective: unerforscht, unergründet, nicht verzeichnet, nicht eingezeichnet, 
auf keiner Landkarte verzeichnet 
unchecked - ['Än't$ekt] 
adjective: unbehelligt, ungehemmt, unkontrolliert, ungehindert, 
hemmunsglos, ungezügelt, ungeprüft, nicht überprüft 
unchristian - ['Ãn'krist§ên] 
adjective: unchristlich 
uncial - ["Änsiel] 
noun: Unzialbuchstabe, Unziale, Unzialschrift, Schriftstück in 
Unzialschrift, Dokument in Unzialschrift; 
adjective: Unzial- 
uncivil - ['Än'sivl] 
adjective: unhöflich 
uncivilized - ['"Än'sivilaizd] 
adjective: unzivilisiert, ungesittet, barbarisch 
unclad - ['Ãn'klad] 
adjective: unverhüllt, bar jeglicher Kleidung 
unclaimed - adjective: nicht abgeholt, herrenlos, nicht geltend 
gemacht, nicht beansprucht 
unclarified - adjective: unklar 


unclasp - ['Ãn'klê:sp] 
verb: lösen, öffnen, aufhaken, aufklappen, voneinander lösen 
unclassified - adjective: nicht klassifiziert, nicht eingeordnet, nicht 
geheim 
uncle - ['ÃnkI] 
noun: Onkel 
unclean - ['Ãn'kli:n] 
adjective: unsauber, unrein, unkeusch, schmutzig 
uncleaned - ungereinigte 
uncleanliness - unsauberkeit 
uncleanly - unsauber 
uncleanness - noun: Unreinheit 
unclear - adjective: unklar, unscharf, undurchsichtig, undeutlich, 
unartikuliert 
uncleared - ['Ãn'kliêd] 
ungeklärten 
unclosed - ['Än'kl&uzd] 
unverschlossenen 
unclothe - ["Än'kl&uö] 
entkleiden 
unclouded - ['Än'klaudid] 
adjective: unbewölkt, ungetrübt, klar 
unco - ['Ãnkêu] 
adverb: sehr 
uncock - ['Än'kok] 
ein entspannen 
uncocked - entspannt 
uncoil - ['Än'koil] 
verb: abwickeln, abrollen, aufrollen, abspulen, sich langsam strecken, sich 
ausstrecken, sich abwickeln, sich abspulen 
uncoined - ['Ãn'koind] 
ungeprägten 
uncolored - adjective: farblos, weiß, nicht gefärbt, unparteiisch 
uncombed - adjective: ungekämmt 
uncome-at-able - ['‘ÄnkÄm'ztebl] 
uncome-at-fähig 


uncomely - ['Ãn'kÃmli] 
reizlos 
uncomfortable - [Ãn'kÃmfêtêbl] 
adjective: unbequem, ungemütlichh wunbehaglichh unangenehm, 
beunruhigend, unwohnlich, verlegen, ungut, peinlich, beklemmend, 
unerfreulich, mulmig 
uncomfortably - adverb: unbequem, wunbehaglich, unruhig, 
unangenehm 
uncommitted - ['Änk&'mited] 
adjective: nicht engagiert, unverpflichtet, neutral 
uncommon - [Än'komen] 
adjective: ungewöhnlich, selten, ungebräuchlich, außergewöhnlich 
uncommonly - [Än'komenli] 
adverb: ungewöhnlich, außergewöhnlich 
uncommunicative - ['Ãnkê'mju:nikêtiv] 
adjective: verschlossen, wortkarg, schweigsam, einsilbig 
uncompetitive - wettbewerbsfãhig 
uncomplaining - ['Ãnkêm'pleinin] 
adjective: geduldig, klaglos, duldsam 
uncomplainingly - adverb: geduldig, klaglos 
uncompleted - adjective: unbeendet, unvollendet, abgebrochen 
uncomplicated - adjective: unkompliziert, einfach, unproblematisch 
uncomplimentary - adjective: unschmeichelhaft, wenig 
schmeichelhaft 
uncompress - dekomprimieren 
uncompressed - adjective: unkomprimiert 
uncompromising - [Än'kompr&maizin] 
adjective: kompromisslos, wunnachgiebig, unbeugsam, rückhaltlos, 
entschieden, hundertprozentig 
unconcealed - ['Ãnkên'si:ld] 
adjective: offen, unverhüllt, unverhohlen 
unconceivable - ['Änken'si:vebl] 
unvorstellbar 
unconceived - unbewußt 
unconcern - ['Änken's&:n] 
noun: Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Gleichgültigkeit 


unconcerned - ['Ãnkên'sê:nd] 
adjective: unbekümmert, unbesorgt, gleichgültig, unbeteiligt 
unconcernedly - adverb: unbekümmert, gleichgültig 
unconditional - ['Ãnkên'di§ênl] 
adjective: vorbehaltlos, unbedingt, bedingungslos, uneingeschränkt 
unconditionally - adverb: vorbehaltlos, bedingungslos 
unconditioned - ['Ãnkên'di§ênd] 
adjective: unbedingt, nicht konditioniert 
unconfined - einaxialen 
unconfirmed - adjective: unbestätigt, unverbürgt 
unconformity - ['Änk&n'fo:miti] 
diskordanz 
uncongenial - ['Ãnkên'dzi:njêl] 
adjective: wunliebenswürdig, nicht einnehmend, unsympathisch, 
unerfreulich, unangenehm 
unconnected - ['Änk&'nektid] 
adjective: nicht miteinander in Beziehung stehend, beziehungslos, nicht 
miteinander verbunden, zusammenhanglos, umzusammenhängend 
unconquerable - [Ãn'konkêrêbl] 
adjective: unbesiegbar, unbezwinglich, unerreichbar, unbezwingbar, 
unbezãhmbar 
unconscionable - [Ãn'kon§nêbl] 
adjective: unerhört, unzumutbar 
unconscionably - gewissenlos 
unconscious - [Ãn'kon§ês] 
adjective: bewusstlos, unbewusst, ohnmächtig, besinnungslos, 
unbeabsichtig, unabsichtlich, ungewollt, unwillkürlich, unfreiwillig, 
leblos; 
noun: Unbewusste 
unconsciously - adverb: unbewusst 
unconsciousness - noun: Bewusstlosigkeit, mangelndes Bewusstsein, 
Besinnungslosigkeit, Ungewolltheit, Unbewusstheit, Unfreiwilligkeit 
unconstitutional - ['Ãn,konsti'tju:§ênl] 
adjective: verfassungsgemäß, verfassungswidrig 
unconstrained - ['Ãnkên'streind] 
ungezwungene 


uncontested - adjective: unbestritten, unangefochten, ohne 
Gegenkandidat 
uncontrollable - [,Ãnkên'trêulêbl] 
adjective: unkontrollierbar, nicht zu bändigend, nicht zu bändigen, 
unbãndig, nicht unter Kontrolle zu bringen, unlenkbar, unbezwinglich, 
unbezwingbar, unwiderstehlich, unkontrolliert, unbezãhmbar 
uncontrollably ` - adverb: unkontrollierbar, hemmungslos, 
unkontrolliert 
uncontrolled - adjective: ungehindert, unbeaufsichtigt, unbeherrscht, 
unkontrolliert, hemmungslos, haltlos, entfesselt 
unconventional - ['Änken'vengenl] 
adjective: unkonventionell, zwanglos 
unconverted - ['Ãnkên'vê:tid] 
umgesetztes 
unconvertible - ['Änken've:t&bl] 
konvertierbare 
unconvinced - adjective: nicht überzeugt, wenig überzeugt 
unconvincing - ["Änken'vinsin] 
adjective: nicht überzeugend 
unconvincingly - adverb: wenig überzeugend 
uncooked - ['Ãn'kukt] 
adjective: ungekocht, roh 
uncooperative - adjective: stur, wenig entgegenkommend, wenig 
hilfreich, nicht hilfsbereit 
uncoordinated - adjective: unkoordiniert 
uncork - ['Än'ko:k] 
verb: entkorken, aufziehen 
uncorrected - adjective: unkorrigiert 
uncorruptible - ['Ãnkê'rÃptêbl] 
unvergänglichen 
uncostly - ['Ãn'kostli] 
nicht kostspielige 
uncountable - ['Ãn'kauntêbl] 
adjective: unzãhlbar 
uncounted - ['Ãn'kauntid] 
adjective: unzãhlig 


uncouple - ['Än'kÄpl] 
verb: abkuppeln, abkoppeln, abhängen 
uncoupling - entkopplung 
uncouth - [Ãn'ku:0] 
adjective: ungehobelt, ordinär, flegelhaft, grob, unbeholfen, unflätig, 
ungeschliffen, pöbelhaft, unfein, derb 
uncover - [Ãn'kÃvê] 
verb: aufdecken, entlarven, entschleiern, entblößen, bloßlegen, enthüllen, 
zum Vorschein bringen, freilegen 
uncovered - [Ãn'kÃvêd] 
adjective: unbedeckt, ungedeckt 
uncreate - unerschaffen 
uncreated - ["Änkri:'eitid] 
ungeschaffenen 
uncritical - ['Än'kritik&l] 
adjective: unkritisch 
uncritically - adverb: unkritisch 
uncrossed - ['Än'krost] 
adjective: nicht übereinander geschlagen, nicht gekreuzt 
uncrowned - ['Än'kraund] 
adjective: ungekrönt 
uncrystallized - unkristallisierten 
unction - ['Ãnk§ên] 
noun: Salbung, Ölung, Einreibung, hohles Pathos, unechtes Pathos 
unctuous - ['Ãnktjuês] 
adjective: salbungsvoll, schmeichlerisch 
unctuously - adverb: salbungsvoll 
uncultivated - ['Än'kÄltiveitid] 
adjective: wunkultivier, unbebaut, ungepflegt, ungebildet, nicht 
ausgebildet, brachliegend 
uncultured - ['Ãn'kÃ1t§êd] 
adjective: ungebildet, unkultiviert, unzivilisiert 
uncurl - ['Än'ke:l] 
verb: auseinander rollen, glatt werden, sich langsam strecken, sich 
ausstrecken 


uncurtained - ['Ãn'kê:tnd] 
unverhãngten 
uncustomary - ['Ãn'kÃstêmêri] 
ungewohnten 
uncut - ['Än'kÄt] 
adjective: ungeschnitten, nicht aufgeschnitten, ungeschliffen, Roh-, 
unbeheulen, nicht gemäht, ungekürzt 
undamaged - adjective: unbeschädigt, heil, unverletzt, unversehrt, 
makellos 
undamped - ['Än'daempt] 
ungedämpft 
undated - ['Ân'deitid] 
adjective: undatiert 
undaunted - [Ân'do:ntid] 
adjective: nicht entmutigt, unverzagt, unerschrocken, furchtlos, 
unerschütterlich, unverdrossen 
undauntedly - unverdrossen 
undeceive - ['Ândi'si:v] 
verb: aufklären 
undecidability - unentscheidbarkeit 
undecidable - unentscheidbar 
undecided - ['Ândi'saidid] 
adjective: unentschlossen, unbestimmt, vage, unentschieden, offen, 
schwebend, unschlüssig 
undecipherable - ['Ãndi'saifêrêbl] 
adjective: unleserlich, schwer zu entziffernd, nicht entzifferbar 
undecisive - ['Ândi'saisiv] 
unentschlossen 
undeclared - ['Ãndi'kl€êd] 
adjective: heimlich, unerklãrt, uneingestanden, nicht deklariert 
undefeated - adjective: unbesiegt, ungebrochen 
undefended - ['Ändi'fendid] 
adjective: unverteidigt, ungeschützt, ungedeckt 
undefined - adjective: undefiniert, nicht definiert, undefinierbar 
undelivered - ['Ändi'lived] 
unzustellbar 


undemanding - adjective: anspruchslos, bedürfnislos, genügsam, 
wenig fordernd 
undemocratic - ['Ãn,demê'kratik] 
adjective: undemokratisch 
undemonstrative - ['Ândi'monstrêtiv] 
adjective: reserviert, zurückhaltend 
undeniable - [,Ãndi'naiêbl] 
adjective: unbestreitbar, unleugbar, unbezweifelbar, unverzichtbar 
undeniably - adverb: zweifelsohne, zweifellos, unbestreitbar 
undenominational - ["Ändi,nomi'nei$enl] 
adjective: interkonfessionell 
undependable - adjective: unzuverlässig 
under - ['Ãndê] 
adverb: unten, bewusstlos, darunter; 
preposition: unter 
under- - ['Ãndê] 
prefix: Unter-, Hilfs-, ungenügend 
under-invoicing - unterfakturierung 
under-pricing - underpricing 
under-the-table - ['Ãndêöê'teibl] 
under-the-tabelle 
under way - adverb: auf Fahrt, im Gange, unterwegs 
underage - ['Ãndê'reidz] 
adjective: minderjährig, unmündig 
underbar - unterstrich 
underbid - ['Ände'bid] 
verb: unterbieten 
underbody - noun: Unterboden 
underbrush - ['ÃndêbrÃ§] 
unterholz 
undercarriage - ['Ândê,kæridż] 
noun: Fahrgestell, Fahrwerk, Gestell 
undercharge - ['Ãndê't§ê:dz] 
verb: zu wenig berechnen 
underclothes - ['Ãndêklêuöz] 
noun: Leibwäsche, Unterkleidung, Unterwäsche, Unterzeug 


underclothing - ['Ãndê,klêuöin] 

noun: Unterwäsche 
undercoat - ['Ãndêkêut] 

noun: Grundiermasse, Grundierung, Untergrund 
undercompensation - unterkompensation 
undercooling - ['Ãndê,ku:lin] 

noun: Unterkühlung 
undercover - ['Ãndê,kÃvê] 

adjective: Geheim-, heimlich 
undercroft - ['Ãndêkroft] 

unterkirche 
undercurrent - ['Ãndê,kÃrênt] 

noun: Unterströmung 
undercut - ['ÃndêkÃt] 

verb: unterbieten, unterhöhlen; 

noun: Lendenstück 
undercutting - unterbietung 
underdetermined - unterbestimmt 
underdeveloped - ["Ändedi'vel£pt] 

adjective: unterentwickelt 
underdog - ['Ãndêdog] 

noun: Unterlegene 
underdone - ['Ãndê'dÃn] 

adjective: nicht durchgebraten, nicht gar, ungar 
underdose - ['Ãndêdêus] 

unterdosierung 
underdrawers - unterhosen 
underemployment - ['Änderim'ploiment] 

noun: Unterbeschäftigung 
underestimate - ['Änd£r'estimit] 

verb: unterschätzen, verkennen 
underestimated - unterschätzt 
underestimation - noun: Unterschätzung, Verkennung 
underexcitation - untererregung 
underexpose - ['Änd£riks'p&uz] 

verb: unterbelichten 


underexposure - ['Ândêriks'pêużê] 
unterbelichtung 

underfed - ['Ândê'fed] 
adjective: unterernährt 

underfeed - ['Ãndê'fi:d] 
unterschubfeuerung 

underflow - unterlauf 

underfoot - [,Ãndê'fut] 
adverb: unter den Füßen 

underframe - untergestell 

undergarment - ['Ãndê,gã:mênt] 
noun: Leibwãsche 

undergo - [,Ãndê'gêu] 
verb: durchmachen, erdulden, erfahren, erleben, sich unterziehen 

undergone - [,Ãndê'gon] 
unterzogen 

undergraduate - [,Ãndê'gradjuit] 
noun: Hochschüler, Student 

underground - ['Ãndêgraund] 
noun: U-Bahn, Untergrundbahn, Untergrundbewegung, Untergrund; 
adjective: unterirdisch 

undergrowth - ['Ãndêgrêu0] 
noun: Gestrüpp, Gebüsch, Unterholz, Gehölz 

underhand - ['Änd&hand] 
adjective: hinterhältig, unsauber; 
adverb: verschlagen 

underhanded - [,Ãndê'h&ndid] 
adjective: link 

underhung - ['Änd&'hÄn] 
adjective: vorgeschoben 

underlaid - [,Ãndê'leid] 
unterlegt 

underlain - [,Ãndê'lein] 
unterlagert 

underlay - [‚Änd£'lei] 
noun: Unterlage; 


verb: unterlegen 
underlie - [,Ãndê'lai] 
verb: untermalen, zu Grunde liegen, zugrunde liegen 
underline - ['Ãndêlain] 
yerb: herausstellen, unterstreichen 
underlined - unterstrichen 
underling - ['Ãndêlin] 
noun: Untergebene, Befehlsempfãnger, Untertan 
underlining - noun: Unterstreichung 
underlip - unterlippe 
underload - ['Ãndê'lêud] 
unterlast 
underloading - ['Ãndê,lêudin] 
unterbelastung 
underlying - [,Ãndê'laiin] 
adjective: tiefer liegend, darunter liegend, eigentlich, tiefer, 
zugrundeliegend, grundlegend 
undermanned - ['Änd&'mand] 
adjective: unterbesetzt 
undermentioned - ['Änd&'men$&nd] 
nachstehenden 
undermine - [,Ãndê'main] 
verb: unterhöhlen, aushöhlen, unterminieren, schwächen, unterspülen, 
untergraben, zersetzen, entwerten, angreifen, zehren an, unterlaufen 
undermost - ['Änd&m&ust] 
unterste 
underneath - [,Ãndê'ni:0] 
adverb: auf der Unterseite, darunter, unten; 
preposition: unter, unterhalb; 
noun: Unterseite 
undernourished - adjective: unterernährt 
underpaid - ['Ände'peid] 
adjective: unterbezahlt 
underpants - noun: Unterhose, Höschen 
underpass - ['Ândêpâ:s] 
noun: Unterführung, Fußgängerunterführung 


underpay - ['Ãndê'pei] 
verb: unterbezahlen 
underpayed - unterbezahlt 
underpaying - unterbezahlung 
underpin - [,Ãndê'pin] 
yerb: stützen, untermauern 
underplay - ['Ãndê'plei] 
verb: nicht voll ausspielen 
underpopulated - ['Ãndê'popjuleitid] 
adjective: unterbevölkert 
underpressure - ['Ãndê'pre§ê] 
unterdruck 
underprice - verb: unter Preis anbieten 
underpriced - unterbewertet 
underprivileged - ['Ände'privilidzd] 
adjective: benachteiligt, unterprivilegiert 
underproduction - ['Ãndêprê'dÃk§ên] 
noun: Unterproduktion 
underproof - ['Änd£'pru:f] 
adjective: unterprozentig 
underquote - [,Ãndê'kwêut] 
unterbieten 
underrate - [,Ãndê'reit] 
verb: unterbewerten, unterschätzen 
underscore - [,Änd&'sko:] 
verb: unterstreichen 
undersea - ['Ãndêsi:] 
adjective: unterseeisch 
undersecretary - ['Ãndê'sekrêtêri] 
staatssekretär 
undersell - ['Ãndê'sel] 
verb: unterbieten 
underset - ['Ãndêset] 
untersatz 
undershirt - ['Ändeg&:t] 
noun: Leibchen, Unterhemd 


undershoot - unterschreitung 
undershorts - noun: Unterhose 
undershot - ['Ãndê§ot] 
unterschritten 
underside - noun: Unterseite 
undersign - [,Ände'sain] 
verb: unterzeichnen 
undersigned - [,Ãndê'saind] 
adjective: unterzeichnet 
undersized - ['Ãndê'saizd] 
adjective: unter der normalen Größe 
underskirt - ['Ãndêskê:t] 
noun: Unterrock 
undersold - ["Änd&'s&uld] 
unterboten 
understaffed - ['Änd£'stä:ft] 
adjective: unterbesetzt 
understand - [,Ãndê'stand] 
verb: verstehen, kapieren, auffassen, begreifen, fassen, erfassen, erkennen, 
voraussetzen, sich denken 
understandability - verständlichkeit 
understandable - adjective: verständlich, begreiflich, fasslich, 
einsichtig 
understandably - adverb: verständlicherweise, begreiflicherweise 
understanding - [,Ãndê'standin] 
noun: Auffassungsgabe, Intelligenz, Kenntnisse, Intellekt, Verstand, 


Verständnis, Einsicht, Verstehen, Abmachung, Vereinbarung, 
Übereinkunft, Übereinkommen, Verständigung, Voraussetzung, 
Einfühlung; 


adjective: verständnisvoll, verständig, einsichtig, weitherzig, einfühlsam 
understandingly - adverb: verständnisvoll 
understate - ['Änd£'steit] 

verb: herunterspielen, untertreiben 
understatement - ['Änd&'steitmönt] 

noun: Untertreibung, Understatement 


understood - [,Ãndê'stud] 
adjective: klar, verstanden, angenommen, geglaubt, ausgelassen 
understudy - ['Ãndê,stÃdi] 
noun: zweite Besetzung, Stellvertreter; 
verb: vertreten 
undersupply - unterversorgung 
undertake - [,Ãndê'teik] 
verb: übernehmen, eingehen, auf sich nehmen, ausführen, unternehmen, 
durchführen, sich verpflichten, garantieren 
undertaken - [,Änd£'teiken] 
unternommen 
undertaker - noun: Bestatter, Leichenbestatter, Beerdigungsinstitut, 
Bestattungsinstitut 
undertaking - [,‚Änd£'teikin] 
noun: Unternehmen, Betrieb, Vornahme, Unternehmung, Projekt, 
Zusicherung, Zusage, Versprechen, Wort, Verpflichtung, Ausführung, 
Übernahme, Unterfangen, Bestattungsgewerbe, Leichenbestattung 
undertime - unterstunden 
undertone - ['Ãndêtêun] 
noun: Unterton 
undertook - [,Ãndê'tuk] 
unternahm 
undertow - ['Ãndêtêu] 
noun: Sog 
undervalue - ['Ândê'vælju:] 
verb: unterbewerten, unterschätzen 
undervalued - unterbewertet 
underwater - adjective: Unterwasser-, unterseeisch 
underwear - ['Ãndêw€ê] 
noun: Leibwãsche, Unterkleidung, Unterwãsche, Wãsche 
underweight - adjective: untergewichtig; 
noun: Untergewicht 
underwent - [,Ãndê'went] 
unterzogen 
underwood - ['Ãndêwud] 
unterholz 


underworld - ['Ãndêwê:ld] 
noun: Unterwelt, Verbrecherwelt, Milieu 
underwrite - ['Ãndêrait] 
verb: garantieren 
underwriter - ['Ãndê,raitê] 
noun: Versicherer, Versicherungsgeber 
underwriters - underwriter 
underwritten - ['Ãndê,ritn] 
gezeichnet 
underwrote - ['Ãndêrêut] 
bürgte 
undescribable - unbeschreiblich 
undescribably - unbeschreiblich 
undeserved - ['Ãndi'zê:vd] 
adjective: unverdient 
undeservedly - ['Ândi'zê:vidli] 
adverb: unverdientermaßen 
undeserving - ['Ändi'ze:vin] 
adjective: unwürdig 
undesigned - ['Ändi'zaind] 
absichtslos 
undesignedly - absichtslos 
undesirable - ['Ãndi'zaiêrêbl] 
adjective: unerwünscht, übel, lästig; 
noun: unerwünschtes Element 
undesirably - unerwünscht 
undesired - unerwünschte 
undetectable - nicht nachweisbar 
undetected - adjective: unentdeckt 
undeterminable - ['Ãndi'tê:minêbl] 
unbestimmbar 
undetermined - ['Ändi't&:mind] 
adjective: unbestimmt, schwebend, offen, unentschlossen, unschlüssig, 
unentschieden 
undeveloped - ['"Ändi'vel&pt] 
adjective: unentwickelt, niedrig stehend, unerschlossen, ungenutzt, 


unbebaut 
undid - ['Ãn'did] 
löste 
undies - ['Ãndiz] 
noun: Unterwãsche, Wãsche 
undigested - ['Ândi'dżestid] 
adjective: unverdaut, unverarbeitet 
undignified - [Ân'dignifaid] 
adjective: würdelos, unwürdig, unelegant 
undimmed - ungetrübt 
undiplomatic - ['Ân,diplê'mætik] 
adjective: undiplomatisch 
undirected - ungerichteten 
undischarged - ['Ãndis't§ã:dzd] 
adjective: unbezahlt, unbeglichen, nicht entlastet, nicht abgeladen, nicht 
abgefeuert 
undisciplined - [Ãn'disiplind] 
adjective: undiszipliniert, zuchtlos, zügellos, ungebãndigt 
undisclosed - adjective: unaufgedeckt, geheim gehalten, nicht bekannt 
gegeben 
undiscriminating - adjective: anspruchslos, unkritisch 
undiscussed - unerörtert 
undisguised - ['Ändis'gaizd] 
adjective: ungetarnt, unverkleidet, unverstellt, unverhüllt, unverhohlen 
undismayed - adjective: ungerührt, unbeeindruckt 
undisputably - unbestritten 
undisputed - ["Ändis’'pju:tid] 
adjective: unbestritten, unumstritten, unangefochten, zweifellos 
undisputedly - unbestritten 
undistinguished - ["Ändis'tingwißt] 
adjective: mittelmäßig, mäßig, unbekannt, durchschnittlich, undeutlich, 
nicht unterschieden 
undisturbed - adjective: unberührt, ungetrübt, ungestört, gelassen 
undisturbedly - ["Ändis't&:bdli] 
ungestört 


undiverted - ['Ãndai'vê:tid] 
nicht umgeleiteten 
undivided - ['Ãndi'vaidid] 
adjective: ungeteilt, voll, absolut 
undo - ['Ãn'du:] 
verb: aufmachen, aufknöpfen, öffnen, lösen, aufknüpfen, auflösen, 
aufschnüren, abbinden, aufbinden, entknoten, abschnallen, abmachen, 
losbinden, aufknoten, aufziehen, auftrennen, zertrennen, trennen, 
rückgãngig machen, ungeschehen machen, ruinieren, zunichte machen, 
vernichten 
undocumented - adjective: nicht dokumentiert 
undoing - ['Ãn'du:in] 
noun: Ruin, Verderben, Verhãngnis 
undone - ['Ãn'dÃn] 
adjective: offen, unerledigt, ungetan 
undoubted - ['Ãn'dautid] 
adjective: unbestritten, unzweifelhaft 
undoubtedly - adverb: zweifellos, ohne Zweifel, zweifelsohne, 
fraglos, unweigerlich 
undreamedof - [Än’'dremtov] 
ungeahnte 
undress - ['Än'dres] 
verb: ausziehen, auskleiden, entkleiden, sich ausziehen, sich entkleiden 
undressed - ["Än'drest] 
adjective: nicht angezogen, ausgezogen, unbekleidet, wungegerbt, 
unbehandelt, frisch, ungeschliffen, roh, nicht angemacht, ungarniert, 
unverbunden 
undue - ["Än'dju:] 
adjective: übertrieben, unzulässig, übermäßig, ungebührlich, 
unangebracht, unangemessen 
undulate - ["Ändjuleit] 
verb: wogen, sich schlängeln, sich wellenförmig bewegen, wallen, wabern 
undulated - ["Ändjuleitid] 
wellenförmig 
undulating - adjective: wogend, wellenförmig, wellig, gewellt, 
wallend, hügelig, sanft, wiegend, bucklig 


undulation - [,Ãndju'lei§ên] 
noun: Auf und Ab, wellige Form, wellenförmige Bewegung, Windung, 
schlãngelnde Bewegung, Rundung 
unduly - ['Ãn'dju:li] 
adverb: übermäßig, übertrieben, unangemessen streng, übermäßig streng 
undying - (An dan! 
adjective: unsterblich, ewig, unvergänglich 
undyingly - unsterblich 
unearned - ['Ãn'ê:nd] 
adjective: unverdient 
unearth - ['Ãn'ê:0] 
verb: ausgraben, aufdecken, zu Tage fördern, zutage fördern, aufstöbern, 
zu Tage bringen, zutage bringen, ausfindig machen, auskramen 
unearthly - [Än'&0li] 
adjective: gespenstisch, unheimlich, überirdisch, übernatürlich, geisterhaft 
uneasily - adverb: unbehaglich, beklommen, unsicher, unruhig 
uneasiness - [Än'i:zinis] 
noun: Unruhe, Unbehaglichkeit, Beklommenheit, Unsicherheit, 
Wackeligkeit, Wackligkeit, Missbehagen, Unbehagen 
uneasy - [Än'i:zi] 
adjective: unruhig, unfrei, unwohl, schlecht, unbehaglich, ungemütlich, 
beklommen, unsicher, verlegen, ängstlich, bange, schwummerig, prekär, 
wacklig, beunruhigend, besorgt, beklemmend, unangenehmen, faul 
uneatable - ['Ãn'i:têbl] 
adjective: ungenießbar, nicht essbar 


uneconomical - adjective: unwirtschaftlich, wunökonomisch, 
verschwenderisch 

unedited - ['Än'editid] 
unbearbeitete 


uneducated - ["Än'edjukeitid] 
adjective: ungebildet, unkultiviert, ungeschliffen 
unemotional - adjective: nüchtern, leidenschaftslos, kühl, unbewegt 
unembotionally - adverb: unbewegt, kühl, nüchtern 
unemployed - ["Änim'ploid] 
adjective: arbeitslos, erwerbslos, stellungslos, unbeschäftigt, ungenutzt, 
tot, brachlisgend 


unemployment - ['Ãnim'ploimênt] 
noun: Arbeitslosigkeit, Erwerbslosigkeit 
unemployment benefit - noun: Arbeitslosenunterstützung 
unemployment rate - noun: Arbeitslosenquote 
unencapsulated - unverkapseltem 
unenclosed - fließenden 
unencumbered - ['Änin'kÄmbed] 
adjective: unbelastet 
unending - [Än'endin] 
adjective: endlos, ewig, nie endend, unaufhörlich 
unendingly - unendlich 
unendowed - ['Änin'daud] 
undotierten 
unendurable - ["Änin'djugrebl] 
adjective: unerträglich 
unenforceable - adjective: nicht durchsetzbar, undurchführbar 
unenlightened - ['Änin'laitnd] 
adjective: uneingeweiht, unaufgeklärt, rückständig, intolerant 
unenterprising - ['Än'ent£praizin] 
adjective: ohne Unternehmungsgeist, hausbacken 
unenthusiastic - adjective: kühl, wenig begeistert, lustlos 
unenviable - adjective: wenig beneidenswert 
unequal - ['Ãn'i:kwêl] 
adjective: ungleich, unterschiedlich, ungleichförmig, unausgeglichen, 
nicht gleichwertig 
unequaled - adjective: wnübertroffen, unerreicht, beispiellos, 
ohnegleichen 
unequalled - ['Ãn'i:kwêld] 
adjective: unübertroffen, unerreicht, beispiellos, ohnegleichen 
unequipped - ['Äni'kwipt] 
unbestückt 
unequivocal - ['Äni'kwivek&l] 
adjective: unmissverständlich, eindeutig, zweifelsfrei, unzweideutig 
unequivocally - adverb: unmissverständlich, eindeutig, zweifelsfrei, 
unzweideutig 


unerring - ['Ãn'ê:rin] 
adjective: unfehlbar, untrüglich, treffsicher, zielsicher, unbestechlich 

unerringly - adverb: unfehlbar, untrüglich, treffsicher, zielsicher, 
unbestechlich 

unessential - unwesentliche 

unethical - adjective: unmoralisch, unethisch 

unethically - unethisch 

uneven - ['Än'i:ven] 
adjective: uneben, stolperig, wellig, ungerade, ungleich, unregelmäßig, 
unsicher, schwankend, ungleichmäßig, unterschiedlich, unausgeglichen, 
zipfelig 

unevenness - noun: Unebenheit, Ungeradheit, Ungleichheit, 
Unregelmäßigkeit, Unsicherheit, Ungleichmäßigkeit, Unterschiedlichkeit, 
Unausgeglichenheit 

uneventful - ['"Äni'ventful] 
adjective: ereignislos, wenig bewegt, ruhig, eintönig 

uneventfully - adverb: ereignislos 

unexampled - [,Änig'zä:mpld] 
adjective: beispiellos, unvergleichlich 

unexcelled - ['Änik'seld] 
unübertroffen 

unexceptionable - [‚Änik'sep$n&bl] 
adjective: einwandfrei, untadelig, solide 

unexceptional - adjective: durchschnittlich, ausnahmslos 

unexecuted - ['Än'eksikju:tid] 
unausgeführten 

unexpected - ['Äniks'pektid] 
adjective: unerwartet, unvorhergesehen, unangemeldet, überraschend, 
unerhofft, unverhofft, unvermittelt, unvermutet 

unexpectedly - adverb: unerwartet, plötzlich, unvorhergesehen, 
unversehens 

unexpectedness - unerwartete 

unexperienced - ['Äniks'pierienst] 
unerfahrene 

unexpired - adjective: nicht abgelaufen 

unexplainable - adjective: unerklärlich 


unexplained - adjective: nicht geklãrt, ungeklãrt, unaufgeklãrt, 
unerklãrt, unbegründet 
unexplored - ['Ãniks'plo:d] 
adjective: unerforscht, unerschlossen 
unexposed - adjective: nicht entlarvt, unaufgedeckt, unbelichtet 
unexpressed - adjective: unausgesprochen 
unexpressive - adjective: ausdruckslos 
unfading - [Än'feidin] 
adjective: unvergänglich, nie verblassend 
unfailing - [Än'feilin] 
adjective: unerschöpflich, unbezwinglich, endlos, unfehlbar, treu, nie 
versagend 
unfailingly - adverb: immer, stets 
unfair - ['Ãn'f€ê] 
adjective: unfair, unehrlich, unreell, ungerecht, unsauber, unlauter 
unfairly - adverb: unfair, ungerecht, zu Unrecht, ungerechterweise 
unfairness - noun: Ungerechtigkeit 
unfaithful - ['Ãn'fei0ful] 
adjective: untreu, treulos, ungenau 
unfaltering - [Ãn'fo:ltêrin] 
adjective: fest, unerschütterlich, entschlossen 
unfamiliar - ['Ãnfê'miljê] 
adjective: ungewohnt, fremd, unbekannt 
unfamiliarity - noun: Ungewohntheit, Fremdheit, Unbekanntheit 
unfamiliarly - ungewohnt 
unfashionable - ['Ãn'fze§nêbl] 
adjective: unmodern, wenig gefragt, altmodisch, nicht in Mode, unelegant 
unfashionably - adverb: unmodern, altmodisch 
unfasten - ['Ãn'fã:sn] 
verb: aufmachen, losbinden, losmachen, abschnallen, lösen, aufgehen 
unfathomable - [Ãn'fzeöêmêbl] 
adjective: unergründlich, undurchschaubar, unerforschlich 
unfavorable - adjective: ungünstig, widrig, abträglich, unvorteilhaft, 
negativ, ablehnend, passiv 
unfavorably - adverb: ungünstig, negativ, ablehnend 


unfavourable - ['Ãn'feivêrêbl] 
adjective: ungünstig, widrig, abtrãglich, unvorteilhaft, negativ, ablehnend, 
passiv 
unfeasible - adjective: unausführbar 
unfed - ['Ãn'fed] 
adjective: ohne Nahrung, ungefüttert 
unfeeling - [Ãn'fi:lin] 
adjective: gefühllos, herzlos, ungerührt, empfindungslos, unempfänglich 
unfeelingly - adverb: gefühllos, herzlos, ungerührt 
unfeigned - [Än'feind] 
adjective: aufrichtig, echt, ungeheuchelt, unverstellt 
unfeminine - adjective: unweiblich 
unfilled - adjective: ungefüllt, offen, unbesetzt, unausgefüllt 
unfinished - ['Än'fini$t] 
adjective: unfertig, unvollendet, unbearbeitet, unerledigt 
unfit - ['Ãn'fit] 
adjective: ungeeignet, untauglich, unfähig, kampfunfähig, nicht fit sein, 
schlecht in Form sein 
unfitness - noun: mangelnde Eignung, Untauglichkeit, Unfähigkeit, 
mangelnde Fitness 
unfix - ['Än'fiks] 
verb: losmachen, abmachen 
unflagging - [Ãn'flagin] 
adjective: unermüdlich, unentwegt, unerschöpflich, unverãndert stark 
unflappable - [Än'flapebl] 
adjective: unerschütterlich, nicht aus der Ruhe zu bringend 
unfledged - adjective: nicht flügge, unerfahren 
unflinching - adjective: unerschrocken, unerschütterlich, unbeirrbar 
unfold - ["Än'feuld] 
verb: auseinander falten, entfalten, abrollen, ausbreiten, lösen, aufklappen, 
auseinander klappen, entwickeln, darlegen, enthüllen, eröffnen, sich 
abwickeln, sich herausstellen, sich öffnen, sich entwickeln, sich entfalten, 
sich ausbreiten 
unforeseeable - adjective: unvorhersehbar, nicht voraussehbar, 
unabsehbar 


unforeseen - ['Ãnfo:'si:n] 
adjective: unvorhergesehen, unerwartet 
unforgettable - ['Änfe'getebl] 
adjective: unvergesslich 
unforgettably - unvergesslich 
unforgivable - ["Änfe'givebl] 
adjective: unverzeihlich 
unforgivably - adverb: unverzeihlich 
unforgiving - adjective: unversöhnlich, nachtragend 
unforgotten - unvergessen 
unformatted - adjective: unformatiert 
unformed - ['Än'fo:md] 
adjective: ungeformt, unfertig 
unfortunate - [Än'fo:t$nit] 
adjective: unglücklich, glücklos, unglückselig, Unglücks-, bedauerlich, 
beklagenswert, unselig, ungeschickt, ungünstig, misslich; 
noun: Arme, Armer, Unglückliche 
unfortunately - adverb: leider, bedauerlicherweise, dummerweise, 
unglücklich, unglücklicherweise, ungeschickt 
unfounded - ["Än'faundid] 
adjective: unbegründet, nicht fundiert, unfundiert, haltlos, grundlos, 
unberechtigt, aus der Luft gegriffen 
unfreeze - ['"Än'fri:z] 
verb: auftauen, freigeben 
unfrequented - ['Änfri'kwentid] 
adjective: einsam, wenig besucht 
unfriended - ["Än'frendid] 
ohne freunde 
unfriendliness - noun: Unfreundlichkeit, Feindseligkeit, 
Unwirtlichkeit 
unfriendly - ["Än'frendli] 
adjective: unfreundlich, feindselig, unwirtlich, ungünstig 
unfrock - ['Ãn'frok] 
verb: laisieren 
unfulfilled - ['Änful'fild] 
adjective: unerfüllt, unbefriedigt, uneingelöst, unausgefüllt, unerledigt 


unfunded - ['Ãn'fÃndid] 
adjective: unfundiert 
unfurl - verb: aufrollen, entrollen, losmachen, entfalten, sich entfalten, 
sich entrollen, sich aufrollen 
unfurnished - ['Ãn'fê:ni§t] 
adjective: unmöbliert, nicht ausgerüstet 
ungainly - [Än'geinli] 
adjective: unbeholfen, unelegant, unansehnlich, unschön, tollpatschig, 
ungraziös, plump, ungelenk 
unget-at-able - ['Ânget'ætêbl] 
adjective: unerreichbar 
ungird - adjective: ablegen, entgürten 
unglazed - adjective: unverglast, unglasiert, nicht satiniert 
unglued - unverklebt 
ungodliness - noun: Gottlosigkeit 
ungodly - [Än'godli] 
adjective: gottlos, unchristlich 
ungovernable - [Än'gÄvenebl] 
adjective: unbezähmbar, zügellos, wild, unbeherrscht, wunlenkbar, 
unregierbar, nicht zu regieren 
ungraceful - ['Än'greisful] 
adjective: nicht anmutig, plump, ungelenk, ungraziös, unfein 
ungracefully - adverb: nicht anmutig, plump, ungelenk, ungraziös, 
unfein 
ungracious - ['Än'grei$6s] 
adjective: unhöflich, ungnädig, schroff, rüde 
ungraciously - adverb: unhöflich, ungnädig, schroff, rüde 
ungrammatical - adjective: ungrammatisch, grammatikalisch falsch 
ungrateful - [Än'greitful] 
adjective: undankbar 
ungratefully - undankbar 
ungratefulness - noun: Undankbarkeit 
ungrounded - ['"Än'graundid] 
adjective: unfundiert, aus der Luft gegriffen, grundlos, unbegründet, 
ungeerdet, ohne Erdung 


ungrudging - ['Ãn'grÃdzin] 
adjective: bereitwillig, neidlos, großzügig, vom ganzen Herzen kommend 
unguarded - ['Ãn'gê:did] 
adjective: unbewacht, ungedeckt, ungeschützt, unvorsichtig, unachtsam 
unguent - ['Ängwent] 
noun: Salbe, Unguentum 
ungulate - ["Ängjuleit] 
adjective: Huftier-, mit Hufen; 
noun: Huftier, Ungulat 
unhackneyed - ['Ân'hæknid] 
abgedroschener 
unhallowed - [Än'hal&ud] 
adjective: ungeweiht 
unhampered - adjective: ungehindert 
unhand - [Ân'hænd] 
verb: freigeben, loslassen 
unhandsome - ['Ân'hænsêm] 
unschön 
unhandy - adjective: unpraktisch 
unhappily - adverb: leider, unglücklicherweise, unglücklich 
unhappiness - noun: Traurigkeit, Unglück, Unzufriedenheit, Elend 
unhappy - [Ân'hæpi] 
adjective: unglücklich, traurig, bedauerlich, unzufrieden, nicht glücklich, 
unwohl, glücklos, tückisch 
unharmed - ['Ân'hâ:md] 
adjective: unverletzt, heil, unbeschädigt, ungeschädigt, unversehrt, nicht 
beeinträchtigt 
unharness - ['Ân'hâ:nis] 
verb: abschirren, ausspannen 
unhealthy - [Ãn'hel0i] 
adjective: nicht gesund,  krãnklich, ungesund,  unzutrãglich, 
gesundheitsschãdlich, nicht in Ordnung, krankhaft, schãdlich, schlecht, 
gefãhrlich 
unheard - ['Ãn'hê:d] 
adjective: ungehört, unbeachtet, ohne rechtliches Gehör, unbekannt 


unheard-of - [Ãn'hê:dov] 
adjective: gãnzlich unbekannt, einmalig, noch nicht da gewesen, unerhört 
unheated - unbeheizt 
unheeded - ['Ân'hi:did] 
adjective: unbeachtet 
unheeding - ['Ãn'hi:din] 
adjective: unbekümmert, gleichgültig, achtlos 
unhelpful - adjective: nicht hilfreich, nutzlos, nicht hilfsbereit, wenig 
hilfsbereit, unfreundlich 
unhesitating - [Ãn'heziteitin] 
adjective: prompt, unverzüglich, bedenkenlos, bereitwillig, stet, fest 
unhesitatingly - [Ãn'heziteitinli] 
adverb: ohne Zögern, ohne zu zögern, ohne zu zweifeln 
unhewn - ['Ãn'hju:n] 
adjective: roh 
unhindered - adjective: unbehindert, nicht behindert, ungehindert, 
ungestört 
unhinge - [Än'hindz] 
verb: aus dem Gleichgewicht bringen, aus den Angeln heben, aushängen 
unhitch - verb: losbinden, ausspannen, abhängen, abkoppeln 
unholy - [Än'heuli] 
adjective: ungeweiht, nicht geweiht, gottlos, böse, diebisch, übel, heillos, 
unchristlich, unheilig 
unhook - ['Än'huk] 
verb: loshaken, abhaken, aufhaken, aushaken, aushängen, sich aufhaken 
lassen 
unhooking - aushängen 
unhoped - [Ãn'hêupt] 
unverhofften 
unhorse - ['Ãn'ho:s] 
verb: abwerfen 
unhoused - ['Än'hauzd] 
ungeschützt 
unhuman - unmenschliche 
unhurried - ['Än'hÄrid] 
adjective: gelassen, gemächlich, gemütlich, geruhsam 


unhurriedly - adjective: gemãchlich, in aller Ruhe 
unhurt - ['Ãn'hê:t] 
adjective: unverletzt, unbeschãdigt, heil 
unhygienic - ['Ãnhai'dzi:nik] 
adjective: unhygienisch 
uni - ['ju:ni] 
prefix: ein-, Ein- 
unicameral - adjective: Einkammer- 
unicellular - ['ju:ni'seljulê] 
adjective: einzellig 
unicorn - ['ju:niko:n] 
noun: Einhorn 
unicorn-fish - ['ju:niko:nfi§] 
einhorn-fisch 
unicycle - noun: Einrad 
unidentifiable - adjective: nicht identifizierbar 
unidentified - adjective: unbekannt, nicht identifiziert, herrenlos 
unidirectional - unidirektionale 
unification - [.ju:nifi'kei§ên] 
noun: Einigung, Vereinheitlichung, Vereinigung 
unified - adjective: einheitlich, geschlossen 
uniform - ['ju:nifo:m] 
adjective: einheitlich, gleich, gleichmäßig, gleich bleibend, gleichförmig, 
eintönig, einförmig, gleichartig, uniform, konstant, undifferenziert; 
noun: Dienstmütze, Dienstkleidung, Garnitur, Kluft, Tracht, Uniform, 
Waffenrock, Kleid; 
verb: uniformieren 
uniformed - ['ju:nifo:md] 
adjective: uniformiert 
uniformity - [,ju:ni'fo:miti] 
noun: Einheitlichkeit, Gleichheit, Gleichmäßigkeit, Gleichförmigkeit, 
Eintönigkeit, Gleichartigkeit, Uniformität, Einförmigkeit 
uniformly - adverb: einheitlich, gleichmäßig, gleich, einförmig, 
uniform 
uniformness - gleichförmigkeit 


unify - ['ju:nifai] 
verb: einigen, vereinigen, einen, vereinheitlichen, verschmelzen 
unilateral - ['ju:ni'latêrêl] 
adjective: einseitig, unilateral 
unilaterally - adverb: einseitig 
unilluminated - unbeleuchtet 
unillustrated - dargestellten 
unimaginable - [,Ãni'madzinêbl] 
adjective: unvorstellbar, unausdenkbar 
unimaginably - unvorstellbar 
unimaginative - ["Äni'macdzintiv] 
adjective: phantasielos, fantasielos, einfallslos, geistlos, ideenarm, 
ideenlos 
unimaginatively - einfallslos 
unimagined - ungeahnte 
unimpaired - ['Änim'p€&d] 
adjective: unbeeinträchtigt, unvermindert, ungeschwächt 
unimpeachable - [‚Änim'pi:t$&bl] 
adjective: untadelig, makellos, wunanfechtbar, lupenrein, absolut 
zuverlässig, unantastbar 
unimpeachably - unanfechtbar 
unimpeded - ['Änim'pi:did] 
adjective: ungehindert, unbehindert 
unimportance - noun: Bedeutungslosigkeit 
unimportant - ["Änim'pot£nt] 
adjective: unwichtig, unbedeutend, bedeutungslos, gleichgültig, 
unerheblich, unwesentlich 
unimpressed - adjective: unbeeindruckt, nicht beeindruckt 
unimprovable - ["Änim'pru:vebl] 
unverbesserlichen 
unimproved - ['Änim'pru:vd] 
adjective: nicht besser, unverändert schlecht, nicht verbessert, unbebaut, 
nicht kultiviert, nicht modernisiert 
uninfluenced - ['Än'influenst] 
adjective: unbeeinflusst 


uninformed - ['Ãnin'fo:md] 
adjective: nicht informiert, nicht unterrichtet, unwissend, ungebildet, 
blindwütig 

uninhabitable - ['Ânin'hæbitêbl] 
adjective: unbewohnbar 

uninhabited - ['Ânin'hæbitid] 
adjective: unbewohnt 

uninhibited - ['Ânin'hibitid] 
adjective: ohne Hemmungen, unbefangen, hemmunsglos, ungezügelt, 
ungeniert 

uninitialized - initialisierten 

uninitiated - adjective: nicht eingeweiht, uneingeweiht; 
noun: Nichteingeweihte 

uninjured - ['Ân'indżêd] 
adjective: unverletzt, unbeschädigt, heil 

uninspired - ['Ânin'spaiêd] 
adjective: phantasielos, fantasielos, ideenlos, einfallslos, platt 

uninstall - deinstallieren 

uninstructed - unbelehrte 

uninsured - ['Ãnin'§uêd] 
adjective: unversichert, nicht versichert 

unintellectual - unintellektuell 

unintelligent - ["Änin'telidzEnt] 
adjective: unintelligent, unklug, ungeschickt, dumm 

unintelligently - unintelligent 

unintelligible - ["Änin'telidzibl] 
adjective: nicht zu verstehen, unverständlich 

unintelligibly - adverb: unverständlich 

unintended - adjective: unbeabsichtigt, unabsichtlich, ungewollt, 
unfreiwillig 

unintendedly - ungewollt 

unintentional - adjective: unabsichtlich, unbeabsichtigt, ungewollt, 
unfreiwillig 

unintentionally - adverb: unabsichtlich, unbeabsichtigt, ohne Absicht, 
unfreiwillig 


uninterested - ['Ãn'intristid] 
adjective: desinteressiert, interesselos, uninteressiert, 
unbeteiligt 

uninterestedly - desinteressiert 

uninteresting - adjective: uninteressant 

uninterestingly - uninteressant 

uninterrupted - ['Ân,intê'rÂptid] 
adjective: ununterbrochen, unbehindert, kontinuierlich, 
ungestört 

uninterruptedly - ununterbrochen 

uninuclear - ['ju:ni'nju:kliê] 
einkernigen 

uninvestigated - unerforscht 

uninvited - ['Ãnin'vaitid] 
adjective: ungeladen, ohne Einladung, uneingeladen, 
unerwünscht 

uninviting - ['Ãnin'vaitin] 
adjective: nicht einladend, wenig einladend, nicht 
unappetitlich 

union - ['ju:njen] 


gleichgültig, 


anhaltend, 


ungebeten, 


verlockend, 


noun: Vereinigung, Verbindung, Zusammenschluss, Zusammenfassung, 


Union, Staatenbund, Bund, Gewerkschaft, Verein, 
Studentenclub, Eintracht, Harmonie, Vereinigungsmenge; 
adjective: tariflich 

union-smashing - ['Ju:njen,sm&$in] 
union-zerschlagung 

union card - ['ju:njEn'kä:d] 
noun: Gewerkschaftsausweis 

union rates - noun: Tariflohn, Tarifgehalt 

union suit - ['ju:njEn'sju:t] 
noun: lange Hemdhose 

unionism - ['ju:njênizm] 
noun: Gewerkschaftswesen 

unionist - ['ju:njênist] 
noun: Unionist 


Postverein, 


unionize - ['ju:njênaiz] 
verb: gewerkschaftlich organisieren 
unique - [ju:'ni:k] 
adjective: einzig, einzigartig, einmalig, eindeutig, beispiellos, 
ungewöhnlich, unvergleichlich, singulär 
uniquely - adverb: einmalig, unübertrefflich 
uniqueness - noun: Einmaligkeit, Einzigartigkeit, Singularität 
unisexual - ['ju:ni'seksjuel] 
eingeschlechtig 
unison - ['ju:nizn] 
noun: Übereinstimmung, Gleichklang, Einklang, Unisono 
unit - ['ju:nit] 
noun: Einheit, Anlage, Element, Teil, Abteilung, Verband, Truppenteil, 
Einer, Aggregat 
unit price - noun: Stückpreis, Pauschalpreis 
unitary - adjective: Einheits-, einheitlich 
unite - [ju:'nait] 
verb: vereinigen, verbinden, binden, einigen, zusammenschließen, 
zusammenfassen, zusammengehen, vereinen, einen, sich 
zusammenschließen, sich anschließen, sich verbinden, sich vereinigen 
united - ['ju'naitid] 
adjective: verbunden, geschlossen, einig, vereinigt, vereint, gemeinsam 
united nations - noun: Vereinigte Nationen 
unites - vereint 
uniting - noun: Vereinigung 
unity - ['ju:niti] 
noun: Einheit, Einmütigkeit, Eintracht, Einigkeit, Zusammengehörigkeit, 
Einheitlichkeit, Geschlossenheit, Ganzheit, Eins, neutrales Element 
univalent - adjective: einwertig, univalent 
universal - [.ju:ni'vê:sêl] 
adjective: durchgängig, universal, universell, Universal-, allgemein, 
überall verbreitet, allgemein gültig, allseitig, allumfassend 
universalism - universalismus 
universalist - universalistischen 
universality - noun: Universalität, Vielseitigkeit, Allgemeingültigkeit, 
Allgemeinheit 


universalize - universalisieren 
universally - adverb: allgemein 
universe - ['ju:nive:s] 
noun: Welt, Weltall, Universum, Sternsystem, Bereich, All 
university - [.ju:ni'vê:siti] 
adjective: Universitäts-, akademisch; 
noun: Universität, Hochschule 
univocal - eindeutige 
unjoin - ["Än'dzoin] 
austreten 
unjoined - unverbundenen 
unjust - ['Än'dzÄst] 
adjective: ungerecht, unbillig 
unjustifiable - [Än'dzAstifaiebl] 
adjective: nicht zu rechtfertigend 
unjustifiably - adverb: ungerechtfertigt, unnötig, zu Unrecht 
unjustified - adjective: ungerechtfertigt, unberechtigt, nicht bündig 
unjustly - adverb: ungerecht, ungerechterweise 
unjustness - noun: Ungerechtigkeit 
unkempt - ['Än'kempt] 
adjective: ungekämmt, struppig, ungepflegt, vernachlässigt, verwildert, 
verwahrlost, unordentlich 
unkept - zugewachsenen 
unkind - [Än'kaind] 
adjective: unfreundlich, nicht nett, ungnädig, lieblos, rücksichtslos, 
gemein, spitz, schlecht 
unkindly - adverb: unfreundlich, nicht nett, lieblos, gemein 
unkindness - noun: Unfreundlichkeit, Lieblosigkeit, Gemeinheit 
unknowable - adjective: unbegreiflich, unfassbar, verschlossen 
unknown - ['Än'neun] 
adjective: unbekannt, ungeklärt; 
noun: Unbekannte, unerforschtes Gebiet 
unlabeled - adjective: nicht etikettiert 
unlabelled - unmarkierten 
unlabored - mühelose 


unlace - ['AÃn'leis] 
verb: aufbinden, aufschnüren 
unladen - ['Än'leidn] 
adjective: unbelastet, tot 
unladylike - ['Ãn'leidilaik] 
adjective: undamenhaft, nicht damenhaft 
unlaid - ['Ãn'leid] 
adjective: ungedeckt 
unlatch - verb: entriegeln 
unlawful - ['Ãn'lo:ful] 
adjective: gesetzwidrig, ` ungesetzlich, illegal, unrechtmäßig, 
widerrechtlich, ungültig, unehelich 
unlawfully - adverb: gesetzwidrig, illegal, ungültig 
unlawfulness - noun: Gesetzwidrigkeit, Ungesetzlichkeit 
unlay - ['Änllei] 
aufdrehen 
unleaded - adjective: unverbleit, bleifrei 
unlearn - ['Ãn'lê:n] 
verb: verlernen, abgewöhnen, ablegen 
unlearned - ['Ãn'lê:nd] 
verlernt 
unlearnt - ['Ãn'lê:nt] 
verlernt 
unleash - ['Ãn'li:§] 
verb: entfesseln, auslösen, loslassen 
unleavened - ['Än'levnd] 
adjective: ungesäuert 
unless - [ên'les] 
conjunction: es sei denn, außer wenn, wenn nicht 
unlettered - ['Ãn'letêd] 
adjective: ungebildet, analphabetisch 
unlicensed - adjective: nicht angemeldet, ohne Lizenz, ohne 
Schankkonzession, ohne Konzession, nicht konzessioniert, unerlaubt, 
unbefugt, unberechtigt 
unlighted - unbeleuchtet 


unlike - ['Ãn'laik] 
adjective: unãhnlich, nicht ãhnlich, verschieden, ungleich, gegensãtzlich; 
preposition: im Gegensatz zu, anders als, im Unterschied zu 
unlikelihood - unwahrscheinlichkeit 
unlikeliness - unwahrscheinlichkeit 
unlikely - [Ãn'laikli] 
adjective: unwahrscheinlich, unglaubwürdig, unmöglich, aussichtslos, 
merkwürdig, komisch 
unlikeness - ungleichheit 
unlimited - [Ân'limitid] 
adjective: unbegrenzt, schrankenlos, unbeschränkt, uneingeschränkt, 
unumschränkt, unendlich 
unlisted - adjective: nicht verzeichnet, nicht aufgeführt 
unlit - ['Ãn'lit] 
adjective: unbeleuchtet, nicht angezündet 
unload - ['Ãn'lêud] 
verb: entladen, ausschiffen, ausbooten, ausladen, abladen, löschen, 
abstoßen, abwälzen 
unloaded - adjective: entladen, ungeladen, unbelastet 
unloader - entlader 
unloading - noun: Entladung, Löschung 
unlock - ['Ãn'lok] 
verb: aufschließen, aufsperren, offenbaren, öffnen 
unlocking - entriegelung 
unlooked-for - [Än'luktfo:] 
adjective: unerwartet, unvorhergesehen 
unloose - ['AÃn'lu:s] 
verb: lösen, losmachen, losbinden, loslassen 
unloosen - ['Ãn'lu:sn] 
lösen und 
unlovable - ['Ãn'lÃvêbl] 
adjective: wenig liebenswert, wenig liebenswürdig, unsympathisch 
unloved - adjective: ungeliebt 
unlovely - ['Ãn'lÃvli] 
adjective: unschön, abstoßend, garstig, unliebenswert 


unlucky - [Än'lÄki] 
adjective: unglückselig, unglücklich, ungünstig, fruchtlos 
unmade - ['Än'meid] 
adjective: ungemacht 
unmaintainable - unwartbar 
unmake - ['Än'meik] 
ungeschehen 
unman - ['Än'man] 


verb: schwach werden lassen, entmutigen, verzagen lassen, entmannen 


unmanageable - [Än'manidzebl] 

adjective: unhandlich, widerspenstig, störrisch, unkontrollierbar 
unmanned - ['Än'maed] 

adjective: unbemannt, unbesetzt, nicht besetzt 
unmannerly - [Än'maneli] 

adjective: ungesittet, ungezogen, ungehörig, unmanierlich 
unmapped - ['Ân'mæpt] 

nicht zugeordneten 
unmarked - ['Ân'mâ:kt] 

adjective: makellos, fleckenlos, ungezeichnet, unmarkiert, 

gekennzeichnet sein, ungedeckt, unkorrigiert, unbemerkt 
unmarketable - ['Ân'mâ:kitêbl] 

adjective: unverkäuflich, unveräußerlich, nicht marktgängig 
unmarried - ['Ân'mærid] 

adjective: unverheiratet, ledig, ehelos, nichtehelich 
unmask - ['Ân'mâ:sk] 

verb: demaskieren, bloßstellen, entlarven 
unmasked - entlarvt 
unmatched - ['Än'mat$t] 

adjective: unübertrefflich, einmalig, unübertroffen, unvergleichlich 
unmeaning - [Än'mi:nin] 

sinnlos 
unmeant - ['Än'ment] 

ungewollte 
unmeasured - [Än'mez&d] 

ungemessene 


nicht 


unmentionable - [Ãn'men§nêbl] 
adjective: unaussprechlich, tabu 
unmerchantable - ['Ãn'mê:t§êntêbl] 
unverkãuflich 
unmerciful - [Ãn'mê:siful] 
adjective: unbarmherzig, gnadenlos, erbarmungslos 
unmercifully - unbarmherzig 
unmerited - ['Ãn'meritid] 
adjective: unverdient 
unmindful - [Ãn'maindful] 
adjective: sorglos 
unmistakable - ['Ãnmis'teikêbl] 
adjective: unverkennbar, unmissverstãndlich, untrüglich, unverwechselbar 
unmistakably - adverb: zweifelsohne, unverkennbar 
unmitigated - [Ãn'mitigeitid] 
adjective: ungemildert, vollkommen, total, komplett, Erz-, ganz, 
ungeschwächt, vollendet 
unmoor - ['Ãn'muê] 
verb: losmachen 
unmoral - ['Ãn'morêl] 
noun: immorality, licentiousness 
unmount - unmounten 
unmounted - ['Ân'mauntid] 
adjective: unberitten, abgeworfen, ungefasst, unmontiert, nicht 
aufgezogen, lose 
unmounting - unmounten 
unmoved - ['Ân'mu:vd] 
adjective: ungerührt, unberührt, unbewegt 
unmusical - ['Ân'mju:zikêl] 
adjective: unmusikalisch, unmelodisch, nicht melodisch 
unnamed - ['Ãn'neimd] 
adjective: namenlos, ungenannt 
unnatural - [Ãn'net§rêl] 
adjective: unnatürlich, künstlich, nicht normal, widernatürlich, gespreizt 
unnaturally - adverb: unnatürlich, ungewöhnlich 
unnaturalness - noun: Unnatürlichkeit 


unnavigable - adjective: nicht schiffbar, nicht befahrbar 
unnecessarily - adverb: unnötigerweise 
unnecessary - [Ãn'nesisêri] 

adjective: unnötig, nicht notwendig, nutzlos, entbehrlich, abkömmlich, 

überflüssig 
unneeded - adjective: nicht benötigt 
unnerve - ['Ãn'nê:v] 

verb: entnerven, zermürben, schwãchen, entmutigen 
unnerved - entnervt 
unnoticed - ['Ãn'nêutist] 

adjective: unbemerkt, unbeachtet, unbeobachtet 
unnumbered - ['Ãn'nÃmbêd] 

adjective: unzãhlig, zahllos, nicht nummeriert, ohne Nummer 
unobjectionable - ['Ãnêb'dzek§nêbl] 

adjective: einwandfrei 
unobservant - ['Ãnêb'zê:vênt] 

adjective: unaufmerksam, unachtsam 
unobstructed - ['Ãnêb'strÃktid] 

adjective: ungehindert, frei, unverstopft, unversperrt 
unobtainable - ['Ãnêb'teinêbl] 

adjective: nicht erhältlich, nicht erreichbar, unerreichbar 
unobtrusive - ['Ãnêb'tru:siv] 

adjective: unauffällig, unaufdringlich, zurückhaltend 
unoccupied - ['Än'okjupaid] 

adjective: unbeschäftigt, leer stehend, unbewohnt, frei, unbesetzt 
unoffending - ['Ãnê'fendin] 

adjective: harmlos, nicht anstößig 
unofficial - ['Ãnê'fi§êl] 

adjective: inoffiziell, nicht amtlich, wild 
unopened - adjective: ungeöffnet, unerschlossen 
unordered - ungeordnete 
unorganized - adjective: unsystematisch, unmethodisch, ungeregelt, 

unorganisiert, nicht organisiert 
unoriginal - ['Ãnê'ridzênl] 

adjective: entlehnt, nicht ursprünglich, wenig originell 
unorthodox - adjective: unkonventionell, unorthodox 


unostentatious - ['Ãn,osten'tei§ês] 
adjective: prunklos, schlicht 
unpack - ['Ân'pæk] 
verb: auspacken 
unpackaged - unverpackt 
unpacked - adjective: unverpackt 
unpacking - noun: Auspacken 
unpaid - ['Ân'peid] 
adjective: unbezahlt, ausstehend 
unpainted - unlackiert 
unpaired - ['Ãn'p€êd] 
ungepaarten 
unpalatable - [Ãn'palêtêbl] 
adjective: ungenießbar, nicht schmackhaft, unverdaulich, unangenehm 
unparalleled - [Än'par&leld] 
adjective: einmalig, ohnegleichen, unerreicht, beispiellos, unvergleichlich, 
unüberbietbar 
unpardonable - [Än'pä:dnebl] 
adjective: unverzeihlich 
unpardonably - unverzeihlich 
unparliamentary - ['ÄAn,pä:l&'menteri] 
adjective: unparlamentarisch 
unpasteurized - nicht pasteurisiert 
unpatentable - nicht patentierbar 
unpatented - adjective: nicht patentiert 
unpatriotic - ['Än,ptri'otik] 
adjective: unpatriotisch 
unpaved - adjective: ungepflastert, nicht gepflastert 
unpeg - ['An'peg] 
verb: abnehmen, freigeben 
unperformed - ['Ãnpê'fo:md] 
nichterfüllten 
unperturbed - ['Ãnpê'têbd] 
adjective: ungestört, gelassen 
unpick - ['Än'pik] 
verb: trennen, auftrennen 


unpicked - ['Ãn'pikt] 
aufgeschnürt 
unplaced - ['Ân'pleist] 
adjective: nicht platziert 
unplanned - adjective: ungeplant, nicht geplant 
unpleasant - [Ân'pleznt] 
adjective: unangenehm, unliebsam, unliebenswürdig, unsympathisch, 
zuwider, unleidlich, unfreundlich, unerfreulich, ungemütlich, unbequem, 
unschön 
unpleasantly - adverb: unliebenswürdig, unfreundlich, unangenehm 
unpleasantness - [Ân'plezntnis] 
noun: Unangenehmheit, Unfreundlichkeit, Unerfreulichkeit, 
Ungemütlichkeit, Unbequemlichkeit, Unstimmigkeit, Unreinheit 
unplug - verb: Stecker herausziehen 
unplugged - adjective: akustisch, unplugged 
unpointed - ['Ân'pointid] 
stumpf, 
unpolished - ['Ãn'poli§t] 
adjective: unpoliert, ungeschliffen, ungehobelt, unausgefeilt, holprig 
unpolitical - ['Ãnpê'litikêl] 
unpolitisch 
unpopular - ['Ãn'popjulê] 
adjective: unbeliebt, missliebig, unpopulãr 
unpopularity - noun: Unbeliebtheit, Unpopularitãt 
unpopulated - unbewohnten 
unposted - ['Ãn'pêustid] 
hochgeladene 
unpractical - ['Än'praktikel] 
adjective: unpraktisch 
unpractised - [Än'praktist] 
adjective: ungeübt 
unprecedented - [Än'presid&ntid] 
adjective: noch nicht da gewesen, ohne Präzedenzfall, beispiellos, 
ohnegleichen, unerhört 
unpredictable - ['Änpri'diktebl] 
adjective: unvorhersehbar, nicht vorherzusagen sein, unberechenbar 


unpredictably - unvorhersehbar 
unprejudiced - [Ãn'predzudist] 
adjective: objektiv, unparteiisch, vorurteilslos, unvoreingenommen 
unpremeditated - ['Änpri'mediteitid] 
adjective: unüberlegt, unvorsätzlich, nicht vorsätzlich, unvorbereitet 
unprepared - ['Ãnpri'p€êd] 
adjective: nicht vorbereitet, unvorbereitet, nicht gerüstet 
unpreparedness - unvorbereitetsein 
unprepossessed - ['Än,pri:p&'zest] 
unvoreingenommene 
unpresentable - ['Änpri'zentebl] 
adjective: nicht präsentabel, unansehnlich, nicht gesellschaftsfähig 
unpretending - ["Änpri'tendin] 
anspruchslos 
unpretentious - ['Ãnpri'ten§ês] 
adjective: schlicht, bescheiden, anspruchslos, einfach, natürlich, in 
einfachen Worten 
unpretentiously - adverb: schlicht, bescheiden, einfach, natürlich, im 
einfachen Worten 
unpreventable - unabwendbare 
unpriced - [Än'praist] 
adjective: ohne Preisschild, nicht ausgezeichnet 
unprincipled - [Än'prins£pld] 
adjective: skrupellos, gewissenlos, prinzipienlos, charakterlos, 
unanständig 
unprintable - ['Än'print&bl] 
druckbaren 
unprivileged - ["Än'privilidzd] 
unprivilegierte 
unprocurable - ['Ãnprê'kjuêrêbl] 
adjective: nicht erhältlich 
unproductive - ['Änpre'dÄktiv] 
adjective: nicht Gewinn bringend, keinen Gewinn bringen, ertraglos, 
unfruchtbar, ertragsam, unproduktiv, unergiebig, unersprießlich, 
unerquicklich 
unproductively - unproduktiv 


unproductiveness - noun: Unproduktivitãt 
unprofessional - ['Ãnprê'fe§ênl] 
adjective: wunprofessionell, unfachmännisch, laienhaft, stümperhaft, 
berufswidrig 
unprofitable - [Än'profitebl] 
adjective: wenig einträglich, ertraglos, unrentabel, unvorteilhaft, nutzlos, 
sinnlos 
unpromising - ["Än'promisin] 
adjective: nicht viel versprechend, wenig erfolgversprechend, nicht 
verheißungsvoll 
unprompted - ["Än'promptid] 
adjective: spontan 
unpronounceable - adjective: unaussprechbar, unaussprechlich 
unpronounced - unausgesprochenen 
unpropitious - adjective: ungünstig, Unglück bringend 
unprotected - ["Änpr£'tektid] 
adjective: schutzlos, ungeschützt, ungedeckt, ohne Deckung 
unproved - adjective: unbewiesen, nicht bewiesen, noch nicht bewährt 
unprovided - ['Änpre'vaidid] 
unversorgt 
unprovided-for - adjective: unversorgt 
unprovoked - ['Ãnprê'vêukt] 
adjective: nicht provoziert, ohne Anlass, grundlos 
unpublished - ['Än'pÄblist] 
adjective: unveröffentlicht 
unpunished - ['Än'pÄni$t] 
adjective: unbestraft 
unqualified - ['Än'kwolifaid] 
adjective: unqualifiziert, inkompetent, uneingeschränkt, rückhaltlos, 
unberechtigt, vollständig, voll, ausgesprochen, nicht bestimmt 
unquantifiable - quantifizierbaren 
unquenchable - [Ãn'kwent§êbl] 
adjective: unlöschbar, unbezähmbar, unstillbar 
unquestionable - [Ãn'kwest§ênêbl] 
adjective: unbestritten, unbestreitbar, unangefochten, unbezweifelbar, 
unzweifelhaft, fraglos 


unquestionably - adverb: fraglos, zweifellos 
unquestioned - [Ãn'kwest§ênd] 
adjective: unbestritten 
unquestioning - [Ãn'kwest§ênin] 
adjective: bedingungslos, ohne Frage, blind 
unquiet - ['Ãn'kwaiêt] 
adjective: unruhig, ruhelos 
unquotable - ['Ãn'kwêutêbl] 
vulgãres 
unquote - ['Ãn'kwêut] 
verb: Ende des Zitats 
unquoted - ['Ãn'kwêutid] 
nichtbörsennotierte 
unravel - [Än'r&v&l] 
verb: aufziehen, entknoten, entwirren, lösen, sich aufziehen, sich 
entwirren, sich auflösen, sich lösen 
unread - ['Än'red] 
adjective: ungelesen, wenig belesen 
unreadable - ["Än'ri:debl] 
adjective: unleserlich, schwer zu lesen, schwer lesbar 
unready - ['Än'redi] 
adjective: nicht fertig 
unreal - ['Ãn'riêl] 
adjective: unwirklich, irreal, wesenlos, phantastisch, fantastisch 
unrealistic - adjective: unrealistisch, wirklichkeitsfremd 
unreality - ["Änri'zeliti] 
noun: Unwirklichkeit 
unrealizable - ['Ãn'riêlaizêbl] 
adjective: unerfüllbar 
unrealized - ['Än'rielaizd] 
adjective: unverwirklicht, nicht verwirklicht, unverwertet, nicht realisiert 
unreason - ['Än'ri:zn] 
unvernunft 
unreasonable - [Än'ri:zn&bl] 
adjective: unzumutbar, übertrieben, unangemessen, unbillig, unreell, 
uneinsichtig, unsinnig, unvernünftig, vernunftlos 


unreasonableness - noun: ` Unzumutbarkeit, Übermäßigkeit, 
Uneinsichtigkeit, Unsinnigkeit, Unvernunft 
unreasonably - adverb: übermãPig, übertrieben 
unreasoned - ['Ãn'ri:znd] 
unbegründeten 
unreasoning - adjective: kopflos, unvernünftig, blind, unsinnig 
unreceptive - adjective: unempfãnglich, unaufgeschlossen 
unreciprocated - ['Ânri'siprêkeitid] 
unerwidert 
unreclaimed - ['Ãnri'kleimd] 
unbeanspruchter 
unrecognizable - ['Ãn'rekêgnaizêbl] 
adjective: unerkennbar, nicht wieder zu erkennend, unkenntlich 
unrecognizably - unkenntlichkeit 
unrecognized - ['Ãn'rekêgnaizd] 
adjective: unerkannt, nicht anerkannt, ungewürdigt, verkannt 
unrecorded - ['Ãnri'ko:did] 
adjective: nicht aufgenommen, nicht aufgezeichnet, nicht eingetragen, 
nicht schriftlich erfasst 
unrecoverable - nicht behebbar 
unrecovered - nicht amortisierten 
unredeemed - ['Ânri'di:md] 
adjective: unerlöst, uneingelöst, ungetilgt 
unreel - ['Ãn'ri:l] 
verb: abspulen, abwickeln, sich abspulen, sich abwickeln, abrollen 
unrefined - ['Ãnri'faind] 
adjective: nicht raffiniert, unkultiviert, unfein 
unreflecting - ['Ãnri'flektin] 
unreflektierten 
unregarded - adjective: unbeachtet, nicht beachtet 
unregistered - ['Ãn'redzistêd] 
adjective: nicht gemeldet, nicht angemeldet, nicht eingetragen, nicht 
gesetzlich, geschützt, nicht eingeschrieben, nicht zugelassen 
unregulated - ['Ãn'regjuleitid] 
adjective: unkontrolliert 


unrehearsed - ['Ãnri'hê:st] 
adjective: ungeprobt, nicht geprobt, schlecht eingespielt, spontan 

unrein - ['Ãn'rein] 
adjective: bad, dirty, impure, unchaste, unclean 

unrelated - ["Änri'leitid] 
adjective: beziehungslos, nicht miteinander verwandt, nicht verwandt, 
nicht verbunden 

unreleased - unveröffentlichtes 

unrelenting - ["Änri'lentin] 
adjective: unablässig, unerbittlich, hartnäckig, unvermindert, anhaltend, 
nicht nachlassend, unbarmherzig, schonungslos, unnachsichtig, 
unnachgiebig 

unreliability - noun: Unzuverlässigkeit 

unreliable - ['Ãnri'laiêbl] 
adjective: unverlässlich, unzuverlässig, unglaubwürdig, unsolide 

unreliably - unzuverlässig 

unrelieved - ["Änri'li:vd] 
adjective: ungehindert, ungemindert, unverändert, gleich bleibend, 
einheitlich, durch nichts aufgelockert, eintönig, einförmig, tödlich, 
monoton 


unremarkable - adjective: nicht sehr bemerkenswert, wenig 
bemerkenswert 

unremitting - [,Änri'mitin] 
adjective: unaufhörlich, unablässig, beharrlich, unermüdlich, 
unversöhnlich 


unremittingly - adverb: unaufhörlich, ohne Unterlass, unermüdlich 
unremunerative - adjective: nicht lohnend, nicht einträglich 
unrepeatable - ['Ãnri'pi:têbl] 
adjective: nicht wiederholbar, einmalig 
unrepentant - ["Änri'pentent] 
adjective: nicht reuig, nicht reumütig, reuelos, reulos, verstockt 
unrepresentative - adjective: nicht frei gewählt werden, nicht 
repräsentativ 
unrepresented - ['Än,repri'zentid] 
adjective: nicht vertreten 


unrequited - ['Ânri'kwaitid] 
adjective: unerwidert, unglücklich 
unreserve - ['Ânri'zê:v] 
rückhaltlosigkeit 
unreserved - ['Ânri'zê:vd] 
adjective: nicht reserviert, offenherzig, uneingeschränkt, unbedingt, 
vorbehaltlos 
unreservedly - [,Ãnri'zê:vidli] 
adverb: freimütig, offen, uneingeschrãnkt, rückhaltlos 
unresolved - ['Ânri'zolvd] 
adjective: ungelöst, schwebend, unschlüssig, unentschlossen 
unresponsive - ['Ânris'ponsiv] 
adjective: nicht reagierend, gleichgültig, teilnahmslos, unempfänglich 
unrest - ['Ân'rest] 
noun: Unruhe, Unzufriedenheit 
unresting - ['Ãn'restin] 
adjective: unermüdlich 
unrestrained - ['Ãnris'treind] 
adjective: uneingeschrãnkt, unkontrolliert, haltlos, offen, schrankenlos, 
hemmungslos, ungehemmt, ungezügelt, unbändig, ausfallend, 
unbeherrscht, zügellos 
unrestraint - ['Änris'treint] 
noun: Zügellosigkeit 
unrestricted - ['Änris'triktid] 
adjective: unbeschränkt, uneingeschränkt, ungehindert 
unrestrictedly - uneingeschränkt 
unrewarded - ['"Änri'wo:did] 
adjective: unbelohnt 
unriddle - ['Ãn'ridl] 
enträtseln 
unrig - ['Än'rig] 
verb: abtakeln 
unrighteous - [Än'rait$&s] 
adjective: sündig; 
noun: Sünder 


unrighteousness - [Ãn'rait§êsnis] 
ungerechtigkeit 
unripe - adjective: unreif 
unrivaled - adjective: unerreicht, unübertroffen, unvergleichlich, ohne 
Rivalen 
unrivalled - [Ãn'raivêld] 
adjective: unerreicht, unübertroffen, unvergleichlich 
unroll - [Ãn'rêul] 
verb: aufrollen, abrollen, entrollen, darlegen, schildern, abwickeln, 
ausbreiten, sich aufrollen, sich entrollen, sich abwickeln, sich ausbreiten 
unrolled - abgerollt 
unrolling - abrollen 
unromantic - adjective: unromantisch 
unround - ['Än'raund] 
unrund 
unruffled - ['Än'rÄfld] 
adjective: gelassen, ruhig, unbewegt, glatt, ordentlich, unzerzaust, 
unerschütterlich 
unruled - ['Ãn'ru:ld] 
adjective: unliniert 
unruly - adjective: wild, ungebärdig, unbändig, unbotmäßig, 
ungestüm, widerspenstig, nicht zu bändigend 
unsaddle - ['Ãn'sadl] 
verb: absatteln, abwerfen 
unsafe - ['Än'seif] 
adjective: unsicher, nicht sicher, gefährlich 
unsafely - unsicher 
unsaid - ['Än'sed] 
adjective: ungesagt, unausgesprochen, unerwähnt 
unsanitary - adjective: unhygienisch, ungesund 
unsatisfactorily - ['Ân,sætis'fæktêrili] 
unbefriedigend 
unsatisfactory - ['Ân,sætis'fæktêri] 
adjective: unbefriedigend, nicht zufrieden stellend, nicht ausreichend, 
unzulänglich, schlecht, mangelhaft, ungenügend, nicht überzeugend 


unsatisfied - ['Ãn'satisfaid] 
adjective: nicht zufrieden, unzufrieden, unbefriedigt, nicht überzeugt, 
ungesãttigt, ungestillt, unbezahlt 

unsatisfying - ['Än'stisfaiin] 
adjective: unbefriedigend, unzureichend, nicht sãttigend 

unsaturated - adjective: ungesättigt 

unsavory - adjective: fade, geschmacklos, unschmackhaft, 
widerwärtig, anstößig, widerlich, abstoßend, fragwürdig, unerfreulich, 
unfein, übel, zwielichtig, zweifelhaft, schlecht 

unsavoury - ['Än'seiveri] 
adjective: fade, geschmacklos, unschmackhaft, widerwärtig, anstößig, 
widerlich, abstoßend, fragwürdig, unerfreulich, unfein, übel, zwielichtig, 
zweifelhaft, schlecht 

unsay - ['Än'sei] 
verb: ungesagt machen 

unscalable - ['Än'skeilebl] 
adjective: unbezwingbar 

unscathed - ['Än'skeiöd] 
adjective: unverletzt, unversehrt, unverwundet, unbeschadet, unbeschädigt, 
heil 

unscented - adjective: geruchlos 

unscheduled - adjective: nicht geplant, außerfahrplanmäßig, 
außerplanmäßig 

unschooled - ['Än'sku:ld] 
adjective: ungebildet, ohne Schulbildung, unausgebildet 

unscientific - ['Än,saien'tifik] 
adjective: unwissenschaftlich 

unscramble - ['Ãn'skraembl] 
verb: entwirren, auseinander klauben, entschlüsseln, dechiffrieren 

unscrambled - unverschlüsselt 

unscreened - ["Än'skri:nd] 
ungeschirmt 

unscrew - ['Än'skru:] 
verb: losschrauben, abschrauben, aufschrauben, aufdrehen, herausdrehen, 
sich losschrauben lassen, sich abschrauben lassen, sich lösen 

unscrewed - abgeschraubt 


unscrupulous - [Än'skru:pjules] 
adjective: skrupellos, gewissenlos, bedenkenlos, hemmungslos 
unscrupulously - adverb: skrupellos, gewissenlos, bedenkenlos, 
hemmungslos 
unseal - ['Ân'si:1] 
verb: entsiegeln, öffnen 
unsealed - adjective: offen, unverschlossen, unversiegelt 
unsearchable - [Än'se:t$&bl] 
unergründlichen 
unseasonable - [Än'si:zn&bl] 
adjective: nicht der Jahreszeit entsprechend 
unseasoned - ['Än'si:znd] 
adjective: nicht abgelagert, ungewürzt, unerfahren, unerprobt 
unseat - ['"Än'si:t] 
verb: abwerfen, seines Amtes entheben 
unsecured - adjective: ohne Sicherheiten, ungesichert, nicht befestigt 
unseeing - ["Än'si:in] 
adjective: blind, leer 
unseemly - [Än'si:mli] 
adjective: unschicklich, ungebührlich, unziemlich, ungehörig 
unseen - ['"Än'si:n] 
adjective: ungesehen, unsichtbar, unbemerkt 
unselfish - ['Än'selfi$] 
adjective: uneigennützig, selbstlos, nicht egoistisch 
unselfishly - adverb: uneigennützig, selbstlos 
unselfishness - noun: Uneigennützigkeit, Selbstlosigkeit 
unserviceable - adjective: unbrauchbar, gebrauchsunfähig 
unsettle - ["Än'setl] 
verb: durcheinander bringen, aufregen, verstören, beunruhigen, 
verunsichern, erschüttern 
unsettled - ["Än'setld] 
adjective: wunbezahlt, wunbeglichen, ungeklärt, unerledigt, offen, 
unbestimmt, ungewiss, unbeständig, veränderlich, unsicher, unstet, 
unruhig, unentschlossen, unbesiedelt 
unshackle - ['Ãn'§akl] 
verb: befreien 


unshaded - ['Ãn'§eidid] 

adjective: schattenlos, ungeschützt, nicht schattiert 
unshadowed - ['Ân'§ædêud] 

unbeschatteten 
unshakable - [Ãn'§eikêbl] 

adjective: unerschütterlich, unbeugsam, unverrückbar, eisern 
unshakably - unerschütterlich 
unshakeable - unerschütterliche 
unshaken - ['Ãn'§eikên] 

adjective: unerschüttert 
unshapely - ['Ãn'§eipli] 

adjective: unförmig 
unshaved - unrasiert 
unshaven - ['Ãn'§eivn] 

adjective: unrasiert, bãrtig 
unsheathe - ['Ãn'§i:ö] 

verb: entblößen, ziehen 
unshed - ['Ãn'§ed] 

adjective: ungeweint, unvergossen 
unsheltered - ['Ãn'§eltêd] 

adjective: ungeschützt 
unshielded - ['Ãn'§i:ldid] 

adjective: schutzlos 
unship - ['Ãn'§ip] 

verb: entladen, ausladen, abnehmen, löschen 
unshod - ['Än'$od] 

adjective: unbeschlagen, barfuß, ohne Schuhe 
unshorn - ['Än'$o:n] 

adjective: ungeschoren 
unshrinkable - ['Ãn'§rinkêbl] 

adjective: nicht einlaufend 
unshrinking - [Ãn'§rinkin] 

adjective: unverzagt, furchtlos, fest 
unsighted - ['Ãn'saitid] 

ungesehen 


unsightly - [Än'saitli] 
adjective: unansehnlich, unschön, hässlich 
unsigned - ['Än'saind] 
adjective: unsigniert, ungezeichnet, nicht unterzeichnet, nicht 
unterschrieben, ohne Vorzeichen 
unsinkable - adjective: unsenkbar, unversenkbar 
unsized - ['Än'saizd] 
ungeleimtem 
unskilful - ['Än'skilful] 
adjective: ungeschickt, unbeholfen 
unskilled - ['Än'skild] 
adjective: ungelernt, unqualifiziert, ungeübt, unerfahren, ungeschickt 
unskillful - adjective: ungeschickt, unbeholfen 
unskillfully - adverb: ungeschickt, unbeholfen 
unsleeping - ['Än'sli:pin] 
schlaflos 
unsociability - noun: Ungeselligkeit 
unsociable - [Ãn'sêu§êbl] 
adjective: ungesellig 
unsocial - ['Ãn'sêu§êl] 
adjective: unsozial 
unsold - ['Än's&uld] 
adjective: unverkauft 
unsolder - ['Ãn'soldê] 


ablöten 
unsoldering - entlöten 
unsolicited - adjective: unerbeten, ungebeten, unaufgefordert, 


unverlangt, nicht angefordert, unangefordert, freiwillig 
unsolvability - unlösbarkeit 
unsolvable - adjective: unlösbar 
unsolved - ['Än'solvd] 
adjective: ungelöst, ungeklärt, unaufgeklärt 
unsophisticated - ['Ãnsê'fistikeitid] 
adjective: einfach, arglos, natürlich, simpel, schlicht, unkompliziert, naiv, 
ungekünstelt, unverfälscht, unkritisch 


unsought - ['Ãn'so:t] 
adjective: unaufgefordert, unerwünscht 
unsound - ['Ãn'saund] 
adjective: krank, angegriffen, morsch, unsolide, unsicher, schwach, nicht 
stichhaltig, anfechtbar, unvernünftig, unzuverlãssig, unvertretbar, unklug 
unsown - ['Ãn'sêun] 
ungesäten 
unsparing - [Än'sp€£rin] 
adjective: großzügig, verschwenderisch, nicht kleinlich, schonungslos 
unspeakable - [Än'spi:k&bl] 
adjective: unbeschreiblich, wunaussprechlich, unsagbar, unsäglich, 
namenlos, entsetzlich 
unspeakably - adverb: unbeschreiblich, unsagbar 
unspecified - adjective: nicht spezifiziert, nicht genannt, nicht genauer 
beschrieben 
unspent - ["Än'spent] 
adjective: nicht ausgegeben, nicht verbraucht, unverbraucht 
unspoiled - ['Än'spoilt] 
adjective: unverdorben, nicht verzogen, nicht verwöhnt, unberührt, 
ursprünglich, unbeschädigt, unverfälscht, urwüchsig, urtümlich 
unspoilt - ["Än'spoilt] 
adjective: unverdorben, nicht verzogen, nicht verwöhnt, unberührt, 
ursprünglich, unbeschädigt, unverfälscht, urwüchsig, urtümlich 
unspoken - ['Ãn'spêukên] 
adjective: unausgesprochen, ungesprochen, stillschweigend 
unsportsmanlike - ['Än'spo:tsm£nlaik] 


unsportliches 

unspotted - ['Än'spotid] 
unbefleckt 

unsprung - ['Än'sprÄn] 
ungefederten 


unstable - ['Ãn'steibl] 
adjective: unstabil, nicht stabil, wenig stabil, unsicher, unbeständig, 
kopflastig, schwankend, unausgeglichen, instabil, labil 

unstaffed - unbewirtschafteten 


unstained - ['Ãn'steind] 
adjective: ohne Flecke, unbefleckt, ungebeizt 
unstamped - ['Ân'stæmpt] 
adjective: unfrankiert, ungestempelt 
unsteady - ['Ân'stedi] 
adjective: unsicher, wackelig, wacklig, unbeständig, unruhig, flackernd, 
bebend, schwankend, unregelmäßig, unstet 
unstick - ['Ân'stik] 
verb: losmachen, lösen 


unstinting - adjective: großzügig, uneingeschränkt, unbegrenzt, 
vorbehaltlos 

unstirred - ['Ân'stê:d] 
ungerührten 


unstitch - ['Ân'stit§] 
verb: auftrennen, heraustrennen 
unstop - ['Ãn'stop] 
verb: freimachen, öffnen, aufmachen 
unstrained - ['Än'streind] 
unverzerrten 
unstrap - ['Än'strep] 
verb: aufschnellen, abschnallen 
unstratified - ungeschichteten 
unstressed - ['Än'strest] 
adjective: unbelastet, spannungsfrei, unbetont 
unstring - ['Än'strin] 
verb: abfädeln 
unstructured - adjective: formlos 
unstrung - ['Än'strÄn] 
adjective: demoralisiert, entnervt, zerrüttet, unbesaitet 
unstuck - ['Än'stÄk] 
ablösen 
unstudied - ['Än'stÄdid] 
adjective: ungekünstelt, natürlich 
unsubmissive - ['Änseb'misiv] 
ungehorsamen 


unsubstantial - ['Ãnsêb'stan§êl] 
adjective: leicht, dürftig, körperlos, nicht überzeugend, nicht 
schlagkräftig, ungerechtfertigt 
unsubstantiated - adjective: unbegründet 
unsuccessful - ['Änsek'sesful] 
adjective: erfolglos, ergebnislos, abgewiesen, vergeblich, verfehlt, 
verunglückt, unglücklich 
unsuccessfully - adverb: vergeblich, ohne Erfolg, vergebens 
unsuitable - ["Än'sju:tebl] 
adjective: unpassend, wunangebracht, unangemessen, ungeeignet, 
unzweckmäßig, untauglich 
unsuitably - adverb: unzweckmäßig, unpassend, schlecht, ungeeignet 
unsuited - adjective: ungeeignet 
unsullied - ['Än'sÄlid] 
adjective: makellos, unbefleckt, unberührt 
unsung - ['Ãn'sÃn] 
adjective: unbesungen 
unsupervised - unbeaufsichtigt 
unsupported - adjective: ungestützt, ohne Stütze, ohne Unterstützung, 
nicht unterstützt, allein stehend, ohne Unterhalt, ohne Beweise, unbestätigt 
unsure - ['Ãn'§uê] 
adjective: unsicher, unzuverlässig 
unsureness - noun: Unsicherheit 
unsurpassable - ["Äns£:'pä:s&bl] 
adjective: unübertrefflich 
unsurpassed - ['Äns£:'pä:st] 
adjective: unübertroffen 
unsusceptible - ['Ãnsê'septêbl] 
adjective: unempfänglich 
unsuspected - ['Ãnsês'pektid] 
adjective: unvermutet, nicht vermutet, unverdächtig, unerwartet, ungeahnt 
unsuspecting - ['Ãnsês'pektin] 
adjective: ahnungslos, unwissend, nichts ahnend, nicht argwöhnisch, 
arglos 
unsuspicious - ['Ãnsês'pi§ês] 
adjective: arglos, unverdächtig, harmlos 


unswerving - [Ãn'swê:vin] 
adjective: unerschütterlich, unbeirrbar 
unsworn - ['Ãn'swo:n] 
unbeeidigte 
unsympathetic - ['Ãn,simpê'0etik] 
adjective: gefühllos, teilnahmslos, verstãndnislos, wenig mitfühlend, 
ablehnend, abweisend, unsympathisch 
unsystematic - adjective: planlos, systemlos, unsystematisch, ohne 
System 
unsystematical - unsystematische 
untalented - adjective: talentlos, untalentiert, unbegabt 
untamable - ['Ãn'teimêbl] 
adjective: unzähmbar, unbezähmbar, nicht zu bändigen 
untangle - ['Ãn'tengl] 
verb: entwirren 
untangling - entwirren 
untappable - anzapfbaren 
untapped - adjective: unangezapft, ungenutzt, unerschlossen 
untarnished - adjective: makellos, ungetrübt, nicht aufgelaufen, 
unwandfrei, unbefleckt 
untaught - ['Ãn'to:t] 
adjective: nicht ausgebildet, unausgebildet, angeboren, natürlich 
untenable - ['Ãn'tenêbl] 
adjective: unhaltbar, hinfãllig 
untenantable - ['Ãn'tenêntêbl] 
unbewohnbar 
untestable - unprüfbar 
untested - adjective: unerprobt, ungetestet, ungeprüft 
unthankful - ['Ãn'0znkful] 
undankbar 
unthinkable - [Ãn'0inkêbl] 
adjective: undenkbar, unausdenkbar, unvorstellbar 
unthinkably - undenkbar 
unthinking - ['Ãn'0inkin] 
adjective: unbedacht, gedankenlos, bedenkenlos, blind 


unthread - ['Ãn'0red] 
verb: ausfãdeln, abfãdeln 
unthrifty - ['Ãn'0rifti] 
nutzlose 
untidily - unordentlich 
untidiness - [Ãn'taidinis] 
noun: Unordnung, Unaufgerãumtheit, Unordentlichkeit, Schlamperei, 
Schlampigkeit 
untidy - [Än'taidi] 
adjective: unordentlich, ungeordnet, ungepflegt, schlampig, unsauber 
untie - ['Ãn'tai] 
verb: lösen, aufknüpfen, entknoten, losmachen, aufbinden, aufschnüren, 
abbinden, aufknoten, aufwickeln, losbinden, abkoppeln, aufziehen 
untied - ['Än'taid] 
ungebundene 
untight - ['Ân'tait] 
undicht 
until - [ên'til] 
conjunction: bis; 
preposition: bis 
untilled - unbebaut 
untimely - [Ãn'taimli] 
adjective: vorzeitig, frühzeitig, verfrüht, unpassend, ungelegen; 
adverb: verfrüht 
untiring - adjective: unermüdlich, rastlos, ausdauernd, unverdrossen, 
unentwegt 
untiringly - adverb: unermüdlich 
unto - ['Ãntu] 
zu 
untold - ["Än't&uld] 
adjective: nicht erzählt, unerzählt, nicht berichtet, ungelüftet, 
unermesslich, unsäglich, ungezählt, unzählig, zahllos 
untouchable - [Än'tÄtgebl] 
adjective: unberührbar, unantastbar, unerreichbar 
untouched - adjective: unberührt, unangetastet, nicht angebrochen, 
heil, unversehrt, urwüchsig, ungerührt, unbewegt, wunbeeindruckt, 


unerreicht, urtümlich 
untoward - [Ãn'têuêd] 
adjective: unglücklich, bedauerlich, ungünstig, unpassend, ungehörig 
untrained - ['Ãn'treind] 
adjective: unausgebildet, ungeschult, untrainiert, undressiert 
untrammelled - [Ân'træmêld] 
adjective: unbeschränkt 
untransferable - ['Ãntrans'fê:rêbl] 
nicht übertragbares 
untranslatable - ['Ãntrans'leitêbl] 
adjective: unübersetzbar 
untried - ["Än'traid] 
adjective: unerprobt, ungetestet, ungeprüft, unversucht, nicht verhandelt 
untrodden - ['Än'trodn] 
adjective: verlassen, unberührt 
untroubled - adjective: friedlich, ruhig, ungestört, unbeschwert 
untrue - ['"Än'tru:] 
adjective: unwahr, falsch, inkorrekt, ungenau, untreu 
untrustworthy - ["Än'trÄst,we:öi] 
adjective: unzuverlässig, unseriös, nicht vertrauenswürdig 
untruth - ['Ãn'tru:0] 
noun: Unwahrheit 
untruthful - adjective: unwahr, unwahrhaftig, unaufrichtig, lügnerisch 
untune - ['"Än'tju:n] 
verstimmen 
unturned - ['Ãn'tê:nd] 
unversucht 
untutored - ["Än'tju:t&d] 
adjective: ungeschult, ungelehrt, unerzogen 
untwist - ["Än'twist] 
aufdrehen 
unusable - ["Än'ju:zebl] 
adjective: unbrauchbar, unverwendbar 
unused - adjective: unbenutzt, ungebraucht, ungenutzt, nicht gewohnt, 
ungewohnt 


unusual - [Ãn'ju:zuêl] 
adjective: ungewöhnlich, ungewohnt, selten, apart, ausgefallen, 
außergewöhnlich, anomal 
unusually - ungewöhnlich 
unusualness - ungewöhnlichkeit 
unutilized - [Än'ju:tilaizd] 
ungenutzten 
unutterable - [Än'At£rebl] 
adjective: unsäglich, unbeschreiblich, unsagbar, unaussprechlich, 
namenlos, reisig 
unutterably - adverb: unsäglich, unbeschreiblich 
unvalued - ["Än'vaelju:d] 
unbewerteten 
unvarnished - adjective: ungefirnisst, unlackiert, rein, ungeschminkt 
unvarying - adjective: gleich bleibend, unveränderlich 
unvaryingly - gleichbleibend 
unveil - [Än'veil] 
verb: enthüllen, weihen, vorstellen, entschleiern, sichtbar werden lassen, 
sich entschleiern, den Schleier fallen lassen 
unverified - adjective: unbewiesen 
unvoiced - ['Än'voist] 
adjective: unausgesprochen, stimmlos 
unwanted - ["Än'wontid] 
adjective: unerwünscht 
unwarned - ["Än'wo:nd] 
ungewarnt 
unwarrantable - [Än'wor&ntebl] 
unverantwortlich 
unwarranted - ['Än'wor£ntid] 
adjective: ungerechtfertigt, unberechtigt, unbegründet 
unwary - [Ãn'w€êri] 
adjective: unvorsichtig, unbesonnen, unachtsam 
unwashed - ['Ãn'wo§t] 
adjective: ungewaschen, ungespült 
unwatched - adjective: unbeobachtet 


unwavering - [Ãn'weivêrin] 
adjective: unerschütterlich, standhaft, unbeirrbar, unwandelbar, fest, 
unbewegt, beharrlich 
unwaveringly - adverb: unerschütterlich, standhaft, unbeirrbar, 
unwandelbar, fest, unbewegt, beharrlich 
unwearying - [Ãn'wiêriin] 
unermüdlich 
unwed - ['Ãn'wed] 
adjective: unverheiratet, unverehelicht, unvermãhlt 
unweighed - ungewogen 
unwelcome - [Ãn'welkêm] 
adjective: unwillkommen, unerfreulich, unangenehm, unerwünscht 
unwell - ['Ãn'wel] 
adjective: unwohl, nicht wohl, krank, unpässlich 
unwholesome - ['Än'h&ulsem] 
adjective: ungesund, ungut, verderblich, schmierig, minderwertig, 
schmutzig, unbekömmlich 
unwieldy - [Än'wi:ldi] 
adjective: unhandlich, sperrig, unförmig, schwerfällig, unbeholfen 
unwilling - ["Än'wilin] 
adjective: widerwillig, unwillig, unfreiwillig, verdrossen 
unwillingly - [Ãn'wilinli] 
widerwillig 
unwillingness - noun: Unwilligkeit, Unfreiwilligkeit, Verdrossenheit 
unwind - ['Än'waind] 
verb: abwickeln, abspulen, abrollen, aufrollen, haspeln, entwirren, 
ablaufen, sich abwickeln, sich entwickeln, sich entfalten, sich lockern, 
abschalten, sich entspannen 
unwinding - noun: Abwicklung 
unwisdom - ['Än'wizdem] 
unweisheit 
unwise - ['Ãn'waiz] 
adjective: unklug 
unwished - [Än'wi$t] 
unerwünschte 


unwitnessed - ['Ân'witnist] 
spiegellos 
unwitting - [Än'witin] 
adjective: unbewusst, unwissentlich, unabsichtlich, ahnungslos 
unwittingly - [Än'witigli] 
unwissentlich 
unwonted - [Än'w&untid] 
adjective: ungewohnt 
unworkable - ['Än'we:k£bl] 
adjective: undurchführbar, nicht zu bearbeiten, nicht abbaubar 
unworkmanlike - ['Än'we:km£nlaik] 
adjective: unfachmännisch 
unworldly - ['Än'w&:ldli] 
adjective: weltabgewandt, weltfremd 
unworn - ['Än'wo:n] 
adjective: ungetragen, neu 
unworried - adjective: unbekümmert, sorglos 
unworthily - adjective: unwürdig 
unworthy - [Än'we:öi] 
adjective: nicht wert, nicht würdig, unwürdig 
unwound - ['Än'waund] 
abgewickelt 
unwoven - ['Ãn'wêuvên] 
ungewebter 
unwrap - ['Än'r&p] 
verb: auspacken, auswickeln 
unwrapped - ausgepackten 
unwritten - ['Än'ritn] 
adjective: ungeschrieben, stillschweigend 
unyielding - [Än'ji:ldin] 
adjective: unnachgiebig, nicht nachgebend, hart 
unyoke - ['Än'j&uk] 
verb: ausspannen 
unyoked - ['Ãn'jêukt] 
spannten 


unzip - [Ãn'zip] 
verb: aufmachen, aufgehen, sich öffnen 
up - [Ap] 
adverb: oben, nach oben, auf, aufrecht, aufwãrts, empor, herauf, hinauf, 
hoch, nach Norden; 
adjective: nach oben, abgelaufen, aktuell, modern, munter, wach, wachend 
up- - [Ap] 
adverb: oben, nach oben, auf, aufrecht, aufwärts, empor, herauf, hinauf, 
hoch, nach Norden; 
adjective: nach oben, abgelaufen, aktuell, modern, munter, wach, wachend 
up-and-coming - ['Ãpênd'kÃmin] 
adjective: aufstrebend, kommend 
up-and-down - ['Äpen'daun] 
up-and-down- 
up-country - ['Ãp'kÃntri] 
adjective: landeinwãrts 
up-grading - aufwertung 
up-keep - up-behalten 
up-surge - up-welle 
up-swing - up-schaukel 
up-to-date - ['Ãptê'deit] 
adjective: auf dem neusten Stand, modern, zeitgemäß, aktuell 
up-trend - aufwärtstrend 
up country - [Äp’'kÄntri] 
adjective: landeinwärts 
up to - [Äptu:] 
preposition: bis, bis an, bis zu; 
adverb: heran 
upas-tree - ['ju:p£stri:] 
upas-baum 
upbeat - adjective: fröhlich, peppig, optimistisch; 
noun: Auftakt 
upbraid - [Äp'breid] 
verb: rügen, Vorwürfe machen 
upbringing - ['Ãp,brinin] 
noun: Erziehung, Kinderstube 


upchuck - [Ãp't§Ãk] 
verb: kotzen, reichern 
upcoming - adjective: kommend, bevorstehend 
update - noun: Aktualisierung, Neufassung, Bericht; 
verb: aktualisieren, auf den neusten Stand bringen 
updating - noun: Aktualisierung 
upend - verb: hochkant stellen, umdrehen 
upfront - adjective: offen 
upgradable - adjective: ausbaufähig 
upgrade - verb: befördern, anheben, verbessern, ausbauen, nachrüsten, 
erweitern, höher einstufen; 
noun: Steigung 
upgradeable - adjective: ausbaufähig, nachrüstbar 
upgraded - aktualisiert 
upheaval - [Äp'hi:vel] 
noun: Aufwölbung, Erhebung, Aufruhr 
upheave - [Äp'hi:v] 
anschwellen 
upheld - [Äp'held] 
bestätigt 
uphill - ['Ãp'hil] 
adjective: bergauf, bergauf führend, mühsam, mühselig; 
adverb: bergauf, bergan, aufwärts 
uphold - [Ãp'hêuld] 
verb: aufrechterhalten, wahren, hüten, hochhalten, unterstützen, stützen, 
billigen, bestätigen 
upholder - [Ãp'hêuldê] 
noun: Wahrer, Verteidiger, Träger 
upholster - [Ãp'hêulstê] 
verb: polstern, beziehen 
upholstered - adjective: Polster- 
upholsterer - [Ãp'hêulstêrê] 
noun: Polsterer, Sattler, Tapezierer 
upholstery - [Äp'heulsteri] 
noun: Polsterung, Bezug, Polster, Sattlerei, Tapezierarbeit, 
Polstermaterial, Polstermöbel 


upkeep - ['Âpki:p] 
noun: Unterhalt, Unterhaltskosten, Unterhaltung, Instandhaltung, 
Instandhaltungskosten, Pflege 
upland - ['Äplend] 
adjective: Hochland-; 
noun: Hochland 
uplift - ['Äplift] 
verb: erheben, aufrichten, erbauen, emporheben, abholen; 
noun: Erhebung, Erbauung, moralischer Auftrieb, Aufschwung 
upload - verb: laden 
uploading - hochladen 
upmarket - gehobenen 
upon - [E'pon] 
preposition: auf, bei, um, über 
upper - ['Ãpê] 
adjective: obere, Ober-, höher 
upper-case - adjective: großgeschrieben, Großbuchstaben-, groß 
upper-cut - ['ÄpekÄt] 
groß-schnitt 
uppercase - groß- 
uppercut - noun: Kinnhaken, Kinnhakenschlag 
uppermost - ['Äp&m&ust] 
adverb: an erster Stelle, ganz oben, zuoberst; 
adjective: oberste 
uppish - ['Ãpi§] 
adjective: hochnäsig, hochmütig, schnippisch 
uppity - ['Âpiti] 
adjective: hochnäsig, hochmütig, schnippisch 
upraising - neuerdings an 
upright - ['Âprait] 
adjective: aufrecht, senkrecht, steil, rechtlich, rechtschaffen, bieder, brav, 
fromm, gediegen, gerade, gerecht, stramm; 
adverb: aufrecht, gerade, senkrecht; 
noun: Pfosten, Klavier, Ständer 
upright piano - ['Âpraitpi'ænêu] 
noun: Klavier 


uprightly - ['Äp,raitli] 
adverb: aufrecht, rechtschaffen 

uprightness - noun: Rechtschaffenheit, Frömmigkeit 

uprising - [Äp'raizin] 
noun: Aufstand, Aufruhr, Erhebung, Steigung, Ansteigen 

upriver - flussaufwärts 

uproar - ['Äpro:] 
noun: Aufruhr, Tumult 

uproarious - [Äp'ro:ries] 
adjective: tumultarig, lärmend, brüllend, heftig, überwältigend, 
spektakulär, wahnsinnig komisch, stürmisch 

uproot - [Äp'ru:t] 
verb: entwurzeln, ausrotten, ausmerzen 

uprose - [Äp'r&uz] 
erhoben sich alsbald 

upscale - gehobenen 

upset - [Äp'set] 
verb: umstoßen, stürzen, umwerfen, umkippen, umleeren, bestürzen, 
erschüttern, mitnehmen, vereiteln, aufregen, verletzen, ärgern, 
durcheinander bringen, verkorksen, frustrieren; 
adjective: mitgenommen, bestürzt, betrübt, geknickt, aufgeregt, 
durcheinander, ärgerlich, aufgebracht, gekränkt, verletzt, aufgelöst, 
verkorkst, verstimmt, verdorben; 
noun: Störung, Aufgeregung, Verstimmung, Ärger, Durcheinander, Sturz, 
Umsturz, Vereitelung, Magenverstimmung 

upsets - verstimmungen 

upsetting - adjective: traurig, bestürzend, störend, unangenehm, 
schwierig, beleidigend, verletzend, ärgerlich 

upshot - ['Ãp§ot] 
noun: Ergebnis, Ende 

upside - ['Ãpsaid] 
kopf 

upside-down - ['Ãpsaid'daun] 
adverb: verkehrt herum, verkehrt 

upside down - adverb: verkehrt herum, verkehrt 

upsilon - ypsilon 


upstage - ['Âp'steidż] 
adjective: blasiert, hochnäsig; 
adverb: hinten auf der Bühne, in den Hintergrund der Bühne; 
verb: die Schau stehlen 
upstairs - ['Ãp'st€êz] 
adverb: nach oben, oben 
upstanding - ['Ãp'stendin] 
adjective: krãftig, rechtschaffen, rechtlich, gerade, sauber 
upstart - ['Ãpstê:t] 
noun: Emporkömmling, Neureiche, Parvenü 
upstate - ['Âp'steit] 
adjective: im Norden 
upstream - adverb: flussaufwärts, stromauf, oben 
upstroke - ['Âpstrêuk] 
aufschlag 
upsurge - [Âp'sê:dż] 
noun: Zunahme, Aufwallung, Eskalation 
upswing - ['Ãpswin] 
noun: Aufschwung, Ausholen 
uptake - ['Âpteik] 
noun: Auffassung, Verstehen 
uptight - adjective: nervös, verklemmt, sauer, angeknackst, gepresst, 
verkrampft, verkniffen 
uptightness - verkrampftheit 
uptime - noun: Betriebszeit 
uptown - ['Âp'taun] 
adverb: im Norden der Stadt, im Villenviertel, ins Villenviertel; 
adjective: im Norden, im Villenviertel; 
noun: Wohnviertel, Villenviertel 
uptrend - ['Âp'trend] 
aufwärtstrend 
upturn - [Âp'tê:n] 
noun: Aufschwung, Aufwãrtsbewegung; 
verb: umdrehen 
upward - ['Ãpwêd] 
adverb: aufwãrts-, nach oben, aufwãrts, empor, herauf, hinauf 


upwardly - adverb: aufwärts, nach oben 
upwards - ['Äpwedz] 
nach oben 
uraemia - [juê'ri:mjê] 
urämie 
ural-altaic - uralaltaischen 
uranium - [ju'reinjem] 
noun: Uran 
uranus - noun: Uranus, Uranos 
urban - ['ê:bên] 
adjective: Stadt-, städtisch 
urbane - [ê:'bein] 
adjective: weltmännisch, gewandt, urban, höflich, verbindlich 
urbanely - adverb: weltmännisch, gewandt, urban, höflich, verbindlich 
urbanite - städter 
urbanity - [&:'baniti] 
noun: weltmännische Art, Gewandtheit, Urbanität, Höflichkeit, 
Verbindlichkeit 
urbanization - noun: Urbanisierung, Verstädterung 
urbanize - ['ê:bênaiz] 
verb: urbanisieren, verstädtern 
urchin - ['E:t$in] 
noun: Gassenjunge, Gassenkind, Bengel, Range 
urdu - noun: Urdu 
urea - ['juêriê] 
noun: Harnstoff, Urea 
ureter - [ju&'ri:t&] 
noun: Harnleiter 
urethra - [juê'ri:Orê] 
noun: Harnröhre, Urethra 
urge - [ê:dż] 
verb: eindringlich bitten, drängen, antreiben, beschleunigen, treiben, 
vorantreiben, anhalten, nötigen, pressieren, betonen, vorbringen, 
aufführen, ermahnen, mahnen; 
noun: Verlangen, Bedürfnis, Drang, Trieb 


urgency - ['ê:dzênsi ] 
noun: Dringlichkeit, Eindringlichkeit, Unaufschiebbarkeit, Druck 
urgent - ['ê:dzênt] 
adjective: dringend, vordringlich, dringlich, angelegentlich, aufdringlich, 
hartnäckig, eindringlich, inständig, eilig, drãngend, unaufschiebbar, 
zwingend, akut 
urgently - adverb: dringend, dringlich, eindringlich 
uric - ['juêrik] 
adjective: Harn-, Urin- 
urinal - ['ju£rinl] 
noun: Pissoir, Urinal, Urinflasche 
urinalysis - urinanalyse 
urinary - ['juêrinêri] 
adjective: Harn-, Urin- 
urinate - ['juêrineit] 
verb: urinieren, harnen 
urination - [,ju£ri'nei$en] 
noun: Urinieren, Harnlassen 
urine - ['juêrin] 
noun: Urin, Harn, Wasser 
urn - [ê:n] 
noun: Urne, Kessel 
urogenital - adjective: urogenital 
urologic - urologische 
urological - adjective: urologisch 
urologist - noun: Urologin, Urologe 
urology - [juê'rolêdżi] 
noun: Urologie 
ursine - ['ê:sain] 
bärenartig 
urticaria - noun: Nesselausschlag 
uruguay - noun: Uruguay 
uruguayan - adjective: uruguayisch; 
noun: Uruguayer 
us - [Âs] 
pronoun: uns, mich, mir, wir 


usa - noun: USA 

usability - noun: Verwendbarkeit, Nutzbarkeit, Verwertbarkeit, 
Brauchbarkeit 

usable - ['ju:zêbl] 
adjective: verwendbar, nutzbar, verwertbar, brauchbar 

usage ['ju:zidZ] 
noun: Behandlung, Brauch, Sitte, Usance, Usus, Sprachgebrauch, 
Gebrauch, Anwendung, Benutzung, Verwendung 

usance - ['ju:zens] 
noun: custom, practice, usage 

use - [ju:s] 
noun: Verwendung, Benutzung, Gebrauch, Anwendung, Einsatz, Nutzung, 
Ausnutzung, Nutzen, Nutznießung, Beanspruchung, Verarbeitung, Genuss, 
Brauch, Usus, Zuhilfenahme; 
verb: benutzen, benützen, verstricken, verwenden, gebrauchen, anwenden, 
aufwenden, einnehmen, ausnutzen, ausnützen, nutzen, nützen, verwerten, 
verarbeiten, verbrauchen, behandeln, mitspielen, beanspruchen, brauchen, 
einsetzen, heranziehen, nehmen 

useable - nutzbar 

used - [ju:zd] 
adjective: gebraucht, verbraucht, benutzt, gestempelt, gewohnt, gewöhnt 

used-up - ['ju:zd'Äp] 
verbrauchte 

useful - ['ju:sful] 
adjective: nützlich, wert, wertvoll, dienlich, hilfreich, brauchbar, 
sinnreich, praktisch, zweckmäßig, fruchtbar, sinnvoll, nutzbringend, 
sachdienlich, zweckdienlich 

useful life - noun: Nutzungsdauer 

usefully - adverb: nutzbringend 

usefulness - noun: Nützlichkeit, Wert, Brauchbarkeit, 
Zweckmäßigkeit, Fruchtbarkeit, Nutzen 

useless - ['ju:slis] 
adjective: nutzlos, nichtsnutzig, unbrauchbar, unnütz, überflüssig, 
unwirksam, wirkungslos, vergeblich, zwecklos, sinnlos, tot 

uselessly - adverb: nutzlos 


uselessness - noun: Nutzlosigkeit, Unbrauchbarkeit, Unwirksamkeit, 
Zwecklosigkeit, Sinnlosigkeit 
user - ['ju:zê] 
noun: Benutzer, Anwender, Verbraucher 
user-defined - benutzerdefinierten 
user-friendly - benutzerfreundlich 
user-oriented - benutzer-orientierte 
user-written - benutzer-geschrieben 
user identification - noun: Benutzercode 
user interface - noun: Benutzerschnittstelle, Benutzeroberflãche 
username - benutzername 
usher - ['Ã§ê] 
noun: Platzanweiser, Pförtner, Wärter, Gerichtsdiener 
usherette - [,Ã§ê'ret] 
noun: Platzanweiserin 
ussr - udssr 
usual - ['ju:zuêl] 
adjective: üblich, gebräuchlich, gewöhnlich, gewohnt, normal; 
noun: Übliche 
usually - ['ju:Zueli] 
adverb: gewöhnlich, gewohntermaßen, üblicherweise, in der Regel, 
normalerweise, sonst, meist 
usualness - noun: Gebräuchlichkeit 
usufruct - ['ju:sjufrAkt] 
noun: Nutznießung 
usufructuary - [,ju:sju'frÄktjueri] 
noun: Nießnutzer, Nutznießer 
usurer - ['ju:żêrê] 
noun: Wucherer 
usurious - [ju:'zjuêriês] 
adjective: wucherisch, Wucher-, Wucher treibend 
usurp - [ju:'zê:p] 
verb: an sich reißen, widerrechtlich aneignen, usurpieren, reißen an sich, 
sich bemächtigen, sich anmaßen, verdrängen 
usurpation - [.ju:zê:'pei§ên] 
noun: Usurpation, widerrechtliche Übernahme, widerrechtliche 


Aneignung, Anmafung 
usurped - usurpiert 
usurper - [ju:'zê:pê] 
noun: unrechtmäßiger Machthaber, Usurpator, Eindringling, Thronräuber 
usury - ['ju:Zuri] 
noun: Wucher, Wucherzinsen 
utah - noun: Utah 
utensil - [ju:'tensl] 
noun: Gerät, Werkzeug, Gebrauchsgegenstand, Gefäß, Utensil 
utensils - noun: implement, utensil 
uteri - ['ju:têrai] 
noun: uterus 
uterine - ['ju:têrain] 
adjective: uterin, Gebärmutter- 
uterus - ['ju:têrês] 
noun: Gebärmutter, Uterus 
utilitarian - [.ju:tili't€êriên] 
noun: Utilitarist, Utilitarier; 
adjective: utilitaristisch 
utilitarianism - [.ju:tili't€êriênizm ] 
noun: Utilitarismus 
utility - [ju:'tiliti] 
noun: Nützlichkeit, Nutzen, Werkzeug 
utility-man - [ju:'tilitim£n] 
utility-mann 
utility program - noun: Hilfsprogramm, Dienstprogramm 
utilization - [.ju:tilai'zei§ên] 
noun: Verwendung, Benutzung, Nutzung, Nutzbarmachung, Verwertung, 
Auswertung, Ausnutzung, Inanspruchnahme, Zuhilfenahme 
utilize - ['ju:tilaiz] 
verb: verwenden, benutzen, benützen, nutzen, nützen, auswerten, 
verwerten, sich etw zu Nutze machen, sich etw zunutze machen 
utmost - ['Ãtmêust] 
adjective: größte, höchste, äußerste, entlegenste 
utopia - noun: Utopia, Utopie 


utopian - adjective: utopisch, utopistisch; 
noun: Utopist 
utopianism - noun: Utopismus 
utricle - ['ju:trikl] 
noun: Utrikel, Utriculus 
utter - ['Äte] 
adjective: total, endgültig, entschieden, vollkommen, unverbesserlich, 
ausgemacht, bar, blank, hell, himmelschreiend, lautlos, tief; 
verb: von sich geben, ausdrücken, geben, herausbringen, hervorbringen, 
sagen, äußern, ausstoßen, verbreiten, ausstellen 
utterance - ['Âtêrêns] 
noun: Äußerung, Sprechen, Sprechweise, Ausdruck, Vortrag 
utterly - ['Ãtêli] 
adverb: total, völlig, zutiefst, ganz, ãuerst, durch und durch 
uttermost - ['Ãtêmêust] 
adjective: entfernteste 
uvula - ['ju:vjulê] 
noun: Zãpfchen, Uvula 
uvular - ['ju:vjulê] 
adjective: uvular 
uxorious - [Ãk'so:riês] 
adjective: treu ergeben 
uxoriousness - noun: Ergebenheit seiner Frau gegenüber 
uzbek - noun: Usbeke, Usbekisch; 
adjective: usbekisch 
v-neck - noun: V-Ausschnitt 
vac - [væk] 
noun: Semesterferien 
vacancy - ['veikênsi ] 
noun: Leere, Ausdruckslosigkeit, Unbesetztsein, Freisein, freies Zimmer, 
offene Stelle, freie Stelle, Vakanz, unbesetzte Stelle 
vacant - ['veikênt] 
adjective: frei, offen, erledigt, unbesetzt, vakant, unbewohnt, leer stehend, 
unbebaut, unausgefüllt, lang, hohl, leer, stier, nichts sagend 
vacantly - ['veikêntli] 
adverb: blöde, abwesend 


vacate - [vê'keit] 
verb: freimachen, aufgeben, niederlegen, räumen 
vacated - gerãumt 
vacating - räumung 
vacation - [vê'kei§ên] 
noun: Semesterferien, Gerichtsferien, Ferien, Urlaub, Aufgabe, 
Niederlegung, Räumung; 
verb: Urlaub machen, Ferien machen, urlauben 
vacationist - [vê'kei§ênist] 
urlauber 
vacations - ferien 
vaccinate - ['vaksineit] 
verb: impfen 
vaccinated - geimpft 
vaccinating - impfung 
vaccination - [‚vaksi'nei$En] 
noun: Impfung, Schutzimpfung, Vakzination 
vaccine - ['væksi:n] 
noun: Impfstoff, Vakzine 
vacillate - ['væsileit] 
verb: schwanken, zaudern, wanken, pendeln 
vacillating - ['vesileitiy] 
adjective: schwankend, unschlüssig, unentschlossen 
vacillation - [,vasi'lei§ên] 
noun: Schwankung, Schwanken, Wankelmut, Unentschlossenheit, 
Unschlüssigkeit 
vacua - ['vækjuê] 
noun: Vakuum 
vacuity - [væ'kju:iti] 
noun: Geistlosigkeit, Plattheit, Leere 
vacuole - vakuole 
vacuous - ['vækjuês] 
adjective: ausdruckslos, leer, nichts sagend 
vacuum - ['vækjuêm] 
noun: Vakuum, leerer Raum, luftleerer Raum, Sauger; 
verb: saugen, absaugen, staubsaugen 


vacuum-gauge - ['vækjuêm'geidż] 
vakuum-manometer 
vacuum-pump - ['vakju&m'pÄmp] 
noun: Aussaugepumpe, Vakuumpumpe 
vacuum-tube - ['vakjuem'tju:b] 
noun: Thermosröhre, Vakuumröhre 
vacuum-valve - ['vækjuêm'vælv] 
vakuum-ventil 
vacuum bottle - noun: Thermosflasche 
vacuum brake - ['vækjuêm'breik] 
noun: Unterdruckbremse 
vacuum cleaner - ['vækjuêm,kli:nê] 
noun: Staubsauger 
vacuum flask - ['vækjuêm'flâ:sk] 
noun: Thermosflasche 
vade-mecum - ['veidi'mi:kêm] 
vademekum 
vagabond - ['vægêbond] 
adjective: vagabundenhaft, unstet, Vagabunden-, vagabundierend, 
umherziehend, schweifend, abschweifend; 
noun: Vagabund, Landstreicher, Herumtreiber, Zigeuner 
vagal - vagalen 
vagary - ['veigêri] 
noun: Laune, Tücke 
vagina - [vê'dżainê] 
noun: Scheide, Vagina, Schoß 
vaginal - [vê'dżainêl] 
adjective: vaginal, Scheiden- 
vagrancy - ['veigrênsi] 
noun: Landstreicherei, Stadtstreicherei 
vagrant - ['veigrênt] 
adjective: umherziehend, wandernd, unstet, nomadenhaft; 
noun: Landstreicher, Stadtstreicher 
vague - [veig] 
adjective: vage, unbestimmt, blass, dunkel, verschwommen, schattenhaft, 


unscharf, ungenau, ungewiss, dumpf, undeutlich, geistesabwesend, 


zerstreut, entfernt 
vaguely - adverb: vage, dunkel, unbestimmt, ungefãhr 


vagueness - noun: Unbestimmtheit, Vagheit, Verschwommenheit, 
Ungenauigkeit,  Unverbindlichkeit, Dumpfheit,  Geistesabwesenheit, 


Zerstreutheit 
vain - [vein] 


adjective: eitel, überheblich, eingebildet, vergeblich, verloren, nutzlos, 


leer, nichtig, töricht 
vainglorious - [vein'glo:riês] 
adjective: dünkelhaft, prahlerisch, ruhmredig, pompös 
vainglory - [vein'glo:ri] 
noun: Prahlerei, Selbstverherrlichung, Dünkel, Pomp 
vainly - ['veinli] 
adverb: vergeblich, vergebens, eitel, eingebildet 
valance - ['vælêns] 
noun: Volant, Querbehang, Schabracke, Überhang 
vale - [veil] 
noun: Tal 
valediction - [,vali'dik§ên] 
noun: Abschied, Abschiednehmen, Abschiedsworte, 
Entlassungsrede 
valedictory - [‚vali'dıkt£ri] 
abschiedsrede 
valence - ['valEns] 
noun: Wertigkeit, Valenz 
valency - ['veilEnsi] 
noun: Wertigkeit, Valenz 
valentine - ['val&ntain] 
noun: Valentinskarte 
valerian - [vê'liêriên] 
noun: Baldrian 
valeric - [vê'liêrik] 
valeriansäure 
valet - ['valit] 
noun: Kammerdiener, Diener, Offiziersbursche 


Abschiedsrede, 


valetudinarian - ['væli,tju:di'n€êriên] 
adjective: krãnklich, krãnkelnd, gesundheitsbewusst; 
noun: krãnkelnde Person, Gesundheitsfanatiker 
valiancy - ['valjEnsi] 
tapferkeit 
valiant - ['væljênt] 
adjective: tapfer, kühn, mutig, wacker, streitbar, mannhaft, heldenhaft 
valid - ['vælid] 
adjective: gültig, rechtsgültig, bindend, berechtigt, begründet, adäquat, 
stichhaltig, triftig, einleuchtend 
validate - ['vælideit] 
verb: für gültig erklären, gültig machen, rechtsgültig machen, bestätigen, 
prüfen, beweisen, Rechtskraft verleihen 
validation - [,vali'dei§ên] 
noun: Gültigkeitserklãrung, Bestãtigung, Beweis, Nachweis 
validity - [vê'liditi] 
noun: Gültigkeit,  Rechtsgültigkeit, Berechtigung, Adäquatheit, 
Stichhaltigkeit, Triftigkeit, Geltung 
validly - gültig 
valise - [v£'li:z] 
noun: Reisetasche, kleiner Handkoffer 
valkyrie - noun: Walküre 
valley - ['væli] 
noun: Tal, Niederung, Senkung 
valor - ['vælê] 
noun: Mannhaftigkeit, Heldenmut, Tapferkeit 
valorization - aufwertung 
valorize - ['vælêraiz] 
aufwerten 
valorous - ['vælêrês] 
adjective: heldenmütig, tapfer 
valour - ['vælê] 
noun: Mannhaftigkeit, Heldenmut, Tapferkeit 
valuable - ['væljuêbl] 
adjective: wertvoll, kostbar, wissenswert, nützlich 
valuables - noun: Wertsachen, Wertgegenstände 


valuation - [,vælju'ei§ên] 
noun: Schätzung, Einschätzung, Schätzwert, Beurteilung, Bewertung, Taxe 
valuator - noun: Gutachter, Wertgeber 
value - ['vælju:] 
noun: Wert, Nutzen, Geltung, Kostbarkeit, Valuta, Zahlenwert, Notenwert, 
Zeitwert, Dauer, Lautwert, Farbwert; 
verb: schätzen, abschätzen, bewerten, taxieren, wertschätzen, hoch achten, 
achten 
valued - ['vælju:d] 
adjective: geschätzt, hoch geschätzt, lieb 
valueless - ['væljulis] 
adjective: wertlos, nutzlos, unnütz, wertfrei 
valuer - ['væljuê] 
noun: Schätzer, Taxator 
valuta - [vê'lu:tê] 
noun: foreign currency, value 
valve - [vælv] 
noun: Klappe, Ventil, Absperrhahn, Röhre 
valvular - ['vælvjulê] 
adjective: Ventil-, ventilartig, Klappen- 
vamoose - [vê'mu:s] 
verb: abhauen, abzischen 
vamp - [vemp] 
verb: den Vamp spielen, flicken, improvisieren, sich einfallen lassen; 
noun: Vamp, Oberleder, Improvisation 
vampire - ['væmpaiê] 
noun: Vampir, Blutsauger 
vampire bat - ['væmpaiêbæt] 
noun: Vampir, Blutsauger 
van - [vn] 
noun: Lieferwagen, Kastenwagen, Transporter, Waggon, Wagon, Wagen, 
Wohnwagen, Lastauto, Vorhut, Spitze, Führung, Vorteil 
vandal - ['vend£l] 
noun: Rowdy, Demolierer, Vandale, Wandale 
vandalism - ['vændêlizm] 
noun: Vandalismus, Zerstörungswut, Rowdytum, mutwillige Beschädigung 


vandalize - ['vændêlaiz] 
verb: mutwillig beschãdigen, mutwillig zerstören, zerstören, verwüsten, 
demolieren 
vane - [vein] 
noun: Wetterfahne, Wetterhahn, Flügel, Blatt, Schaufel, Leitschaufel 
vanguard - ['vengä:d] 
noun: Vorhut, Spitze, Führung 
vanish - ['vani$] 
verb: verschwinden, entschwinden, sich verlieren, sich verflüchtigen, sich 
legen, schwinden, untergehen, verfliegen 
vanished - adjective: futsch 
vanishing - ['vanı$iy] 
fluchtpunkt 
vanishing-line - ['veni$iy'lain] 
fluchtpunkt-line 
vanishing-point - ['vani$inpoint] 
noun: Fluchtpunkt, Nullpunkt 
vanity - ['vaniti] 
noun: Eitelkeit, Einbildung, Vergeblichkeit, Nichtigkeit, Hohlheit, 
Frisiertisch 
vanity bag - ['vænitibæg] 
noun: Necessaire, Nessessär 
vanity case - ['vanitikeis] 
noun: Schminkkoffer, Kosmetikkoffer 
vanquish - ['venkwi$] 
verb: bezwingen, besiegen, siegen über 
vanquisher - ['vankwi$£] 
bezwinger 
vantage - ['vä:ntid2] 
noun: Vorteil 
vantage-ground - ['vâ:ntidż'graund] 
noun: günstige Ausgangsstellung, günstige Stellung 
vantage-point - ['vä:ntidZpoint] 
noun: Standpunkt 
vapid - ['vzpid] 
adjective: nichts sagend, geistlos, leer, matt, fade, kraftlos, schal 


vapor - ['veipê] 
noun: Dunst, Ausdünstung, Gas, Dampf 
vaporization - [,‚veip£rai'zei$en] 
noun: Verdampfung, Verdunstung 
vaporize - ['veip£raiz] 
verb: verdampfen, verdunsten lassen 
vaporizer - ['veip£raize] 
noun: Verdampfer, Verdampfapparat, Zerstäuber, Inhalationsgerät 
vaporous - ['veiper&s] 
adjective: gasförmig, dampfförmig, nebulös, verblasen 
vapour - ['veip£] 
noun: Dunst, Ausdünstung, Gas, Dampf 
varangian - waräger 
variability - [,v€êriê'biliti] 
noun: Veränderlichkeit, Variabilität, Unbeständigkeit, Wechselhaftigkeit, 
Unterschiedlichkeit, Schwankung, Regulierbarkeit 
variable - ['v€êriêbl] 
adjective: veränderlich, variabel, unterschiedlich, wunbeständig, 
wechselhaft, wechselnd, regulierbar, flexibel; 
noun: Variable 
variable-length - mit variabler länge 
variance - ['v€êriêns] 
noun: Unterschied 
variant - ['v€êriênt] 
adjective: andere, verschieden, unterschiedlich; 
noun: Variante 
variation - [,v€êri'ei§ên] 
noun: Veränderung, Variation, Schwankung, Wechsel, Unterschied, Abart, 
Abwandlung, Paraphrase 
variational - variationsproblem 
varicella - [‚vari'sel&] 
varizellen 
varicolored - adjective: mehrfarbig 
varicoloured - ['v€êri,kÃ1êd] 
adjective: mehrfarbig 


varicose - ['værikêus] 
adjective: Krampfadern-, aderig 

varied - ['v€êrid] 
adjective: unterschiedlich, abwechslungsreich, bewegt, reichhaltig, 
vielfältig, mannigfaltig, vielseitig, verschiedenartig, bunt, bunt gemischt, 
kunterbunt 

variegate - ['v€êrigeit] 
verb: abwandeln, variieren 

variegated - ['v€êrigeitid] 
adjective: mannigfaltig 

variegation - [,v€êri'gei§ên] 
vielfarbigkeit 

variety - [vê'raiêti] 
noun: Abwechslung, Vielfältigkeit, Verschiedenheit, Vielfalt, 
Reichhaltigkeit, Auswahl, Art, Verschiedenartigkeit, Varietät, Abart, Sorte, 
Modell, Zucht, Züchtung, Variete 

variety show - [vê'raiêti'§êu] 
noun: Varietevorführung, Fernsehshow, Unterhaltungssendung 

variform - ['vE£rifo:m] 
vielgestaltig 

various - ['v€êriês] 
adjective: verschieden, divers, verschiedenartig, mehrere, verschiedene, 
vielerlei 

varnish - ['vä:nı$] 
noun: Lack, Lackierung, Glasur, Lasur, Firnis, Politur; 
verb: lackieren, firnissen, glasieren, lasieren, beschönigen 

varnished - lackiert 

varnishing-day - ['vä:ni$indei] 
lackieren tage 

vary - ['v€êri] 
verb: sich unterscheiden, abweichen, unterschiedlich sein, sich verändern, 
sich ändern, schwanken, verändern, abwandeln, variieren, vibrieren, sich 
bewegen 

varying - adjective: veränderlich, schwankend, unterschiedlich, 
verschieden 


vascular - ['v&skjul£] 
adjective: vaskulãr 
vase - [vä:z] 
noun: Vase 
vase-painting - ['vä:z,peintin] 
vasenmalerei 
vaseline - ['væsili:n] 
noun: Vaseline, Vaselin 
vassal - ['væsêl] 
adjective: vasallisch; 
noun: Vasall 
vassalage - ['væsêlidż] 
noun: Vasallentum, Vasallität, Lehnsdienst, Lehnspflicht, Lehen, 
Unterworfenheit 
vast - [vä:st] 
adjective: gewaltig, riesig, weit, ausgedehnt, riesengroß, enorm, 
überwältigend, unermesslich, unübersehbar, überwiegend 
vastly - ['vä:stli] 
adverb: erheblich, wesentlich, bedeutend, überaus, äußerst 
vastness - noun: riesiges Ausmaß, riesige Größe, ungeheures Ausmaß, 
riesige Weite, ungeheure Höhe, Ausmaß, Größe, gewaltiger Umfang 
vasty - ['vä:sti] 
gewaltigen 
vat - [vat] 
noun: Fass, Bottich, Bütte, Kessel, Stotzen 
vatican - noun: Vatikan 
vaticination - [,vetisi'nei§ên] 
weissagung 
vaudeville - ['v&ud£vil] 
noun: Variete 
vault - [vo:lt] 
noun: Kellergewölbe, Grabgewölbe, Gewölbe, Gruft, Tresor, Tresorraum, 
Dom, Sprung, Scherensprung, Flanke, Hocke, Grätsche; 
verb: wölben, überwölben, springen, eine Grätsche machen, überspringen, 
sich schwingen 


vaulted - ['vo:ltid] 
adjective: gewölbt 
vaulting - ['vo:ltin] 
noun: Gewölbe, Wölbung, Wölben, Bockspringen, Springen 
vaulting-horse - ['vo:ltinho:s] 
noun: Bock, Pferd 
vaunt - [vo:nt] 
verb: rühmen, preisen, sich rühmen; 
noun: Loblied, Lobgesang 
vaunted - adjective: gerühmt, gepriesen 
vdu - bildschirmarbeit 
veal - [vi:l] 
noun: Kalbfleisch 
vector - ['vekt£] 
noun: Vektor, Träger 
vectorization - vektorisierung 
vectorize - vektorisieren 
vectorizer - vektorisierers 
veer - [viê] 
verb: sich drehen, abdrehen, ausscheren, scharf abbiegen, abknicken; 
noun: Drehung, Kurswechsel, Ausscheren, Knick 
veering - ['viêrin] 
rechtsdrehend 
vegas - noun: Vegas 
vegetable - ['vedzitêbl] 
noun: Gemüse, Pflanze; 
adjective: pflanzlich 
vegetal - ['vedäitl] 
adjective: pflanzlich, vegetativ 
vegetarian - [,vedzi't€êriên] 
adjective: vegetarisch, fleischlos; 
noun: Vegetarier 
vegetarianism - [,vedzi't€êriênizm] 
noun: Vegetarismus, vegetarische Lebensweise 
vegetate - ['vedZiteit] 
verb: wachsen, vertrotteln, dahinvegetieren, vegetieren 


vegetation - [‚vedzi'tei$en] 
noun: Vegetation, Dahinvegetation, Verödung, Verarmung 
vegetative - ['vedZitetiv] 
adjective: vegetativ 
vehemence - ['vi:im£ns] 
noun: Vehemenz, Heftigkeit, Eifrigkeit, Leidenschaftlichkeit, Schärfe 
vehement - ['vi:im£nt] 
adjective: vehement, eifrig, leidenschaftlich, heftig, scharf, stark 
vehicle - ['vi:ikl] 
noun: Fahrzeug, Vehikel, Trägersubstanz, Träger, Lösungsmittel, Mittel 
vehicular - [vi'hikjul£] 
adjective: Fahrzeug- 
veil - [veil] 
verb: verschleiern, verhängen, verhüllen, verheimlichen, verbergen; 
noun: Schleier, Verhüllung 
veiling - ['veilin] 
noun: Schleier, Verhüllung, Verschleierung, Verheimlichung 
vein - [vein] 
noun: Ader, Vene, Rippe, Nerv, Gang, Maser, Stimmung, Laune 
veined - [veind] 
adjective: geädert 
velar - ['vi:lê] 
velaren 
veldt - [velt] 
steppe 
vellum - ['vel&m] 
noun: Pergament 
velocipede - [vi'losipi:d] 
velociped 
velocity - [vi'lositi] 
noun: Geschwindigkeit 
velodrome - ['vi:l&dr&um] 
velodrom 
velour - noun: suede 
velours - [vê'luê] 
noun: suede 


velvet - ['velvit] 
adjective: samten; 
noun: Samt 
velveteen - ['velvi'ti:n] 
samt 
velvety - ['velviti] 
adjective: samtig 
venal - ['vi:nl] 
adjective: kãuflich, bestechlich, feil, korrupt 
venality - [vi:'nliti] 
noun: Käuflichkeit, Bestechlichkeit, Korruption, eigennützige Motive 
venation - [vi:'nei§ên] 
noun: Geäder 
vend - [vend] 
verb: verkaufen 
vendetta - [ven'detê] 
noun: Fehde, Blutrache, Vendetta 
vendible - ['vend£bl] 
verkäuflich 
vending machine - ['vendigm£,$i:n] 
noun: Automat, Verkaufsautomat 
vendor - ['vendo:] 
noun: Verkäufer 
veneer - [vi'ni£] 
noun: Furnier, Anstrich, Tünche, Politur; 
verb: furnieren 
venerable - ['ven£r£bl] 
adjective: ehrwürdig, greis 
venerate - ['ven£reit] 
verb: verehren 
veneration - [,venê'rei§ên] 
noun: Verehrung 
venerator - ['ven£reite] 
verehrer 
venereal - [vi'ni£riel] 
adjective: venerisch 


venereologist - [vi,niêri'olêdzist] 
venerologie 
venesection - [,veni'sek§ên] 
aderlass 
venetian - venezianischen 
venezuela - noun: Venezuela 
venezuelan - adjective: venezolanisch; 
noun: Venezolaner 
vengeance - ['vendZEns] 
noun: Vergeltung, Rache, Revanche 
vengeful - ['vendzful] 
adjective: rachsüchtig 
venial - ['vi:njel] 
adjective: lässlich, verzeihlich 
venice - noun: Venedig 
venison - ['venzn] 
noun: Rehfleisch, Wildfleisch, Wildbret, Wild, Hirsch, Reh 
venom - ['ven&m] 
noun: Gift, Bosheit, Gehässigkeit, Geifer 
venomous - ['venêmês] 
adjective: giftig, gehässig, scharf, böse, beißend 
venous - ['vi:n&s] 
adjective: venös, geädert 
vent - [vent] 
noun: Öffnung, Abzug, Spundloch, Schlitz, Ventil; 
verb: abreagieren, auslassen, abladen 
vent-hole - ['venth£ul] 


vent-loch 

vent-pipe - ['ventpaip] 
vent-rohr 

ventage - ['ventid2] 
luftloecher 

ventiduct - ['ventidÄkt] 
lüftungsöffnung 


ventilate - ['ventileit] 
verb: belüften, ventilieren, entlüften, lüften, Sauerstoff zuführen, mit 


Sauerstoff versorgen, erörtern, äußern, kundtun 
ventilated - belüfteten 
ventilating - lüften 
ventilation - [,venti'lei§ên] 
noun: Belüftung, Ventilation, Lüften, Lüftung, Lüftungsanlage, 
Sauerstoffzufuhr, Vorbringen, Erörterung, Äußerung 
ventilator - ['ventileit£] 
noun: Ventilator, Entlüfter 
ventral - ['ventrel] 
ventralen 
ventricle - ['ventrikl] 
noun: Kammer 
ventriloquism - [ven'tril£kwizm] 
noun: Bauchrednerei 
ventriloquist - [ven'tril£kwist] 
noun: Bauchredner 
venture - ['vent§ê] 
verb: aufs Spiel setzen, riskieren, wagen, zu äußern wagen, sich wagen, 
sich etw erlauben, unterfangen, vorstoßen; 
noun: Unternehmung, Unternehmen, Unterfangen, Vorstoß, Wagnis 
venture capital - noun: Risikokapital, Beteiligungskapital 
ventured - gewagt 
venturer - ['vent$er£] 
partnerunternehmen 
venturesome - ['vent$&sem] 
adjective: abenteuerlich, gewagt, kühn 
venturing - wagen 
venturous - ['vent§êrês] 
wagemutige 
venue - ['venju:] 
noun: Treffpunkt, Ort des Treffens, Austragungsort, Tagungsort, 
Verhandlungsort 
venus - noun: Venus 
ver - noun: verse, line 
veracious - [vê'rei§ês] 
adjective: aufrichtig, ehrlich 


veracity - [vE'rzsiti] 
noun: Ehrlichkeit, Aufrichtigkeit, Wahrhaftigkeit, Richtigkeit, Genauigkeit 
veranda - [vê'rændê] 
noun: Veranda 
verandah - [vê'rændê] 
noun: Veranda 
verb - [vê:b] 
noun: Verb, Zeitwort, Verbum 
verbal - ['vê:bêl] 
adjective: mündlich, verbal, sprachlich, wörtlich 
verbalism - ['vê:bêlizm] 
verbalismus 
verbalize - ['vê:bêlaiz] 
verb: ausdrücken, in Worte fassen 
verbally - ['vê:bêli] 
verbal 
verbatim - [v£:'beitim] 
adverb: wörtlich, im Wortlaut, Wort für Wort; 
adjective: wortwörtlich 
verbena - [vê:'bi:nê] 
noun: Eisenkraut 
verbiage - ['vê:biidz] 
wortschwall 
verbose - [vê:'bêus] 
adjective: wortreich, redselig, langatmig, weitschweifig 
verbosity - [v£:'bositi] 
noun: Wortaufwand 
verdant - ['vê:dênt] 
adjective: grün 
verdict - ['v&:dikt] 
noun: Urteil, Urteilsspruch, Spruch, Erkenntnis, Verdikt, Entscheidung, 
Votum, Entscheid 
verdigris - ['v&:digris] 
noun: Grünspan 
verdure - ['vê:dzê] 
noun: Frische, Grün, Vegetation 


verdurous - ['vê:dżêrês] 
tiefgrüne 
verge - [vê:dz] 
noun: Rand, Seitenstreifen, Einfassung, Bankett; 
verb: grenzen 
verge on - verb: grenzen an, herankommen an 
verger - ['vê:dzê] 
noun: Küster 
verifiability - nachprüfbarkeit 
verifiable - ['verifaiêbl] 
adjective: nachweisbar, nachprüfbar, verifizierbar, kontrollierbar 
verification - [,verifi'kei§ên] 
noun: Überprüfung, Nachprüfung, Bestãtigung, Verifikation, Verifizierung, 
Nachweis, Untersuchung 
verified - verifiziert 
verifier - gutachter 
verify - ['verifai] 
verb: überprüfen, prüfen, nachprüfen, bestätigen, belegen, beglaubigen, 
beweisen, nachweisen, verifizieren, untersuchen 
verifying - Überprüfung 
verily - ['verili] 
adverb: wahrlich, fürwahr 
verisimilitude - [,verisi'militju:d] 
plausibilität 
veritable - ['verit&bl] 
adjective: wahr, wahrhaft, echt 
verity - ['veriti] 
noun: Wahrheit 
verjuice - ['vE:dzu:s] 
agrest 
vermicelli - [,‚v&:mi'seli] 
noun: Nudeln 
vermicular - [v&:'mikjul£] 
vermiculargraphit 
vermiform - ['v&:mifo:m] 
wurmfortsatz 


vermifuge - ['vê:mifju:dz] 
wurmmittel 
vermilion - [vê'miljên] 
noun: Zinnober, Zinnoberrot; 
adjective: zinnoberrot 
vermin - ['vê:min] 
noun: Schädling, Ungeziefer, Pack 
verminous - ['vê:minês] 
ungeziefer 
vermont - noun: Vermont 
vermouth - ['vê:mê0] 
noun: Wermut 
vernacular - [vê'nækjulê] 
noun: Mundart, Landessprache, Fachsprache, Fachjargon; 
adjective: in der Landessprache 
vernal - ['vê:nl] 
adjective: Frühlings- 
vernalization - [,vê:nêlai'zei§ên] 
vernalisation 
vernalize - jarowisation 
vernation - [vê:'nei§ên] 
knospenlage 
vernier - ['vê:njê] 
nonius 
vernissage - noun: opening day 
versatile - ['vê:sêtail] 
adjective: vielseitig, erfahren, wandlungsfähig 
versatility - [,vê:sê'tiliti] 
noun: Vielseitigkeit, Flexibilität 
verse - [vê:s] 
noun: Strophe, Poesie, Dichtung, Vers 
versed - [vê:st] 
adjective: bewandert, beschlagen, versiert 
versification - [,vê:sifi'kei§ên] 
versbau 


versifier - ['vê:sifaiê] 
noun: Poet, Reimer, Reimschmied, Verseschmied, Dichterling 
versify - ['vE:sifai] 
verb: Verse schreiben, reimen, dichten 
version - ['vê:§ên] 
noun: Version, Darstellung, Fassung, Ausgabe, Modell, Typ, Übersetzung, 
Interpretation, Bearbeitung 
verso - ['vê:sêu] 
noun: Rückseite 
versus - ['vE:ses] 
preposition: gegen 
vertebra - ['vê:tibrê] 
noun: Rückenwirbel, Wirbel 
vertebrae - ['v£E:tibri:] 
wirbel 
vertebral - ['vê:tibrêl] 
wirbel 
vertebrate - ['vê:tibrit] 
noun: Wirbeltier 
vertex - ['vê:teks] 
noun: Höhepunkt, Scheitel, Spitze 
vertical - ['vê:tikêl] 
adjective: senkrecht, vertikal; 
noun: Vertikale, Senkrechte 
vertically - vertikal 
vertices - ['vê:tisi:z] 
eckpunkte 
verticil - ['vê:tisil] 
noun: Quirl 
vertiginous - [vê:'tidżinês] 
adjective: Schwindel erregend 
vertigo - ['vê:tigêu] 
noun: Schwindel, Gleichgewichtsstörung 
vervain - ['vê:vein] 
eisenkraut 


verve - [vê:v] 
noun: Schwung, Elan, Ausdruckskraft, Verve 
very - ['veri] 
adverb: genau, sehr, äußerste, stark; 
adjective: bloß 
vesicant - ['vesikEnt] 
gewebsnekrotisierend 
vesicle - ['vesikl] 
noun: Bläschen, Fieberblase, Vesicula 
vesicular - [vi'sikjul£] 
vesikulären 
vesper - ['vesp£] 
noun: break, vespers 
vesper-bell - ['vesp£bel] 
vesper-glocke 
vespers - noun: Vesper, Mette 
vessel - ['vesl] 
noun: Schiff, Fahrzeug, Gefäß, Geschirr 
vest - [vest] 
noun: Unterhemd, Weste, Leibchen, Wams; 
verb: ausstatten, bekleiden 
vest-pocket - ['vest'pokit] 


westentasche 
vestal - ['vestl] 
vestalin 


vested - ['vestid] 
freizügigkeitsleistung 
vestiary - ['vesti£ri] 
kleiderkammer der mönche 
vestibule - ['vestibju:1] 
noun: Vorhalle, Vestibül, Halle, Foyer, Vorhof, Vestibulum 
vestige - ['vestidz] 
noun: Spur, Überrest, Rudiment 
vestigial - [ves'tidziel] 
adjective: rudimentär 


vestment - ['vestmênt] 
noun: Gewand, Ornat, Robe 
vestry - ['vestri] 
noun: Sakristei 
vestry-clerk - ['vestriklä:k] 
sakristei-schreiber 
vesture - ['vest§ê] 
noun: Gewand, Kleid, Kleider, Kleidung 
vestured - ['vest§êd] 
verziert 
vet - [vet] 
noun: Tierarzt 
vetch - [vet$] 
noun: Wicke 
veteran - ['veteren] 
adjective: altgedient; 
noun: Veteran 
veterinarian - [,vetêri'n€êriên] 
noun: Tierarzt 
veterinary - ['vet£rin£ri] 
adjective: tierärztlich 
veto - ['vi:t&u] 
noun: Veto; 
verb: Veto einlegen 
vex - [veks] 
verb: ärgern, irritieren, fuchsen, plagen, 
vergrätzen, quälen 
vexation - [vek'sei§ên] 


bedrücken, verfluchen, 


noun: Arger, Verärgerung, Ärgern, Fluch, Quälen, Qual, Quälerei, 


Bedrückung, Plage, Argernis 
vexatious - [vek'sei§ês] 

adjective: ärgerlich, lästig 
vexed - [vekst] 

adjective: verärgert, viel diskutiert, schwierig 
vexing - ['veksin] 


adjective: ärgerlich, irritierend, lästig, verzwickt 


via - ['vaiê] 
preposition: durch, via, über 


viability - noun: Lebensfãhigkeit, Arbeitsfãhigkeit, Zahlungsfãhigkeit, 


Durchführbarkeit, Realisierbarkeit, Rentabilitãt 
viable - ['vaiêbl] 


adjective: lebensfãhig, arbeitsfãhig, rentabel, brauchbar, durchführbar, 


realisierbar 

viaduct - ['vaiêdÃkt] 
noun: Viadukt 

vial - ['vaiêl] 
noun: Phiole 

viands - ['vaiêndz] 
noun: Lebensmittel, Proviant 

viaticum - [vai'ztik&m] 
wegzehrung 

vibrancy - ['vaibrênsi] 
noun: Beschwingtheit 

vibrant - ['vaibr£nt] 


adjective: dynamisch, schwingend, volltönend, sonor, beschwingt 


vibraphone - ['vaibrêfêun] 
vıbraphon 
vibrate - [vai'breit] 
verb: zittern, beben, vibrieren, schwingen 
vibration - [vai'brei§ên] 
noun: Schwingung, Vibration, Erschütterung, Beben 
vibrational - schwingungs- 
vibrative - schwingende 
vibratory - ['vaibr£t£ri] 
adjective: Vibrations- 
vicar - ['vik£] 
noun: Pastor, Pfarrer, Vikar 
vicarage - ['vik£rid2] 
noun: Pfarrhaus 
vicarious - [vai'k€êriês] 
adjective: indirekt, mittelbar, nachempfunden, 
ersatzweise, stellvertretend 


mitempfunden, 


vice - [vais] 
noun: Laster, Unart, Untugend, Mucken, Schraubstock 

vice- - [vais] 
adjective: Vize- 

vice-admiral - ['vais'aedmêrêl] 
vize-admiral 

vice-chairman - ['vais't§€êmên] 
stellvertretender vorsitzender 

vice-chancellor - ['vais't§â:nsêlê] 
noun: Rektor, Vizekanzler 

vice-consul - ['vais'konsêl] 
noun: Vizekonsul 

vice-governor - ['vais'gÃvênê] 
vize-gouverneur 

vice-minister - ['vais'ministê] 
vize-minister 

vice-president - ['vais'prezidênt] 
noun: Vizeprãsident 

vice versa - ['vaisi'vê:sê] 
adverb: umgekehrt 

vicegerent - ['vais'dżerênt] 
statthalter 

viceregal - ['vais'ri:gêl] 
adjective: vizeköniglich 

vicereine - ['vais'rein] 
vizekönigin 

viceroy - ['vaisroi] 
noun: Vizekönig 

vicinal - ['visin£l] 
vicinalen 

vicinity - [vi'siniti] 
noun: Umgebung, Nähe, Nachbarschaft, Umkreis 

vicious - ['vi$£&s] 
adjective: gemein, boshaft, gehässig, böse, lasterhaft, bösartig, bissig, 
brutal, abgefeimt, grauenhaft, fies 


vicissitude - [vi'sisitju:d] 
noun: Wandel 
victim - ['viktim] 
noun: Opfer, Geschädigte, Verunglückte 
victimization - [,viktimai'zei$en] 
noun: ungerechte Behandlung, Schikanierung 
vietimize - ['viktimaiz] 
verb: ungerecht behandeln, schikanieren 
victimized - opfer 
victor - ['viktê] 
noun: Sieger 
victorian - adjective: viktorianisch 
victorianism - viktorianismus 
victorious - [vik'to:riês] 
adjective: siegreich, triumphierend, siegesbewusst 
victory - ['viktêri] 
noun: Sieg 
victress - ['viktris] 
noun: Siegerin 
victual - ['vitl] 
zehrung 
victualling - ['vitlin] 
bevorratung 
victualling-yard - ['vitlinjã:d] 
vorratslager-hof 
victuals - noun: Proviant 
vicuna - vikunja 
video - ['vidiêu] 
noun: Video, Videorekorder 
videodisk - bildplatte 
videotex - videotext 
vie - [vai] 
verb: wetteifern, konkurrieren 
vienna - noun: Wien 
viennese - wiener 
viet-namese - vietnamesischen 


vietnam - noun: Vietnam 
vietnamese - noun: Vietnamese, Vietnamesisch; 
adjective: vietnamesisch 
view - [vju:] 
noun: Sicht, Aussicht, Ausblick, Prospekt, Ansicht, Meinung, Anschauung, 
Auffassung, Überblick, Absicht, Blick; 
verb: betrachten, besichtigen, ansehen, sehen, begreifen 
view-finder - ['vju:,faind£] 
sucher 
view-point - ['vju:point] 
blick-punkt 
viewdata - bildschirmtextsystem 
viewed - angesehen 
viewer - ['vju:ê] 
noun: Zuschauer, Beschauer 
viewfinder - noun: Sucher 
viewing - noun: Besichtigung 
viewpoint - noun: Standpunkt, Aussichtspunkt, Warte 
vigil - ['vidzil] 
noun: Nachtwache 
vigilance - ['vidZilEns] 
noun: Wachsamkeit 
vigilant - ['vidZilEnt] 
adjective: wachsam 
vignette - [vi'njet] 
noun: Vignette 
vigor - ['vig£] 
noun: Kraft, Energie, Vitalität, Elan, Markigkeit, Heftigkeit, Tatkraft, 
Dynamik, Leidenschaftlichkeit, Feuer, Ausdruckskraft, Spannkraft, 
Nachdruck 
vigorous - ['vigêrês] 
adjective: kräftig, markig, vital, kraftvoll, energisch, zupackend, forsch, 
flott, eifrig, heftig, dynamisch, feurig, leidenschaftlich, spannkräftig 
vigorously - ['vig£r£sli] 
adverb: energisch 


vigour - ['vigê] 
noun: Kraft, Energie, Vitalitãt, Elan, Markigkeit, Heftigkeit, Tatkraft, 
Dynamik, Leidenschaftlichkeit, Feuer, Ausdruckskraft, Spannkraft, 
Nachdruck 
viking - ['vaikin] 
noun: Wikinger 
vile - [vail] 
adjective: abscheulich, niederträchtig, übel, ekelhaft, wüst, niedrig, 
gemein, unflätig, schnöde, scheußlich, widerlich 
vilification - [,vilifi'kei§ên] 
verunglimpfung 
vilify - ['vilifai] 
verleumden 
villa - ['vilE] 
noun: Villa 
village - ['vilidz] 
noun: Dorf, Ortschaft; 
adjective: dörflich 
villager - ['vilidzê] 
noun: Dörfler, Dorfbewohner 
villain - ['vilên] 
noun: Schurke, Spitzbube, Verbrecher, Ganove, Schlawiner, Bösewicht, 
Böse, Bengel 
villainous - ['vilênês] 
adjective: böse, bübisch, niederträchtig, gemein 
villainy - ['vilêni] 
noun: Gemeinheit, Niederträchtigkeit 
villein - ['vilin] 
noun: Leibeigene 
villeinage - ['vilinidż] 
noun: Leibeigenschaft 
vinaigrette - [,vinei'gret] 
noun: French dressing 
vindicate - ['vindikeit] 
verb: rechtfertigen, rehabilitieren 


vindication - [,vindi'kei§ên] 
noun: Rechtfertigung, Rehabilitation 
vindicator - ['vindikeitê] 
verteidiger 
vindicatory - ['vindikêtêri] 
apologetische 
vindictive - [vin'diktiv] 
adjective: rachsüchtig 
vindictiveness - noun: Rachsucht 
vine - [vain] 
noun: Rebe, Weinrebe, Rebengewächs, Stock, Weinstock 
vine-growing - weinbau 
vine-prop - ['vainprop] 
weinstock-prop 
vinedresser - ['vain,dres£] 
weingärtner 
vinegar - ['vinig£] 
noun: Essig 
vinegary - ['vinig£ri] 
adjective: wie Essig 
vinery - ['vain£ri] 
weingut 
vineyard - ['vinjêd] 
noun: Weinberg, Weingarten 
viniculture - ['vinikÃ1t§ê] 
noun: Weinbau 
vinous - ['vain£s] 
adjective: weinig 
vintage - ['vintid2] 
noun: Jahrgang, Baujahr, Lese, Weinlese, Weinernte; 
adjective: uralt, glänzend, hervorragend 
vintager - ['vintidz£] 
winzer 
vintner - ['vintn£] 
winzer 
vinyl - noun: Vinyl 


viol - ['vaiêl] 
gambe 
viola - [vi'êulê] 
noun: Bratsche, Viola, Veilchen, Stiefmütterchen 
violate - ['vaiêleit] 
verb: brechen, verletzen, übertreten, verstoßen gegen, zuwiderhandeln, 
vergewaltigen, entweihen, schänden, stören, notzüchtigen 
violated - verletzt 
violating - verletzt 
violation - [,vaiê'lei§ên] 
noun: Übertretung, Verletzung, Verstoß, Zuwiderhandlung, Bruch, 
Vergewaltigung, Schändung, Entweihung, Störung, Eingriff 
violator - ['vai£leit£] 
noun: Vertragsbrüchige, Gesetzesübertreter, Übertreter, Verletzer, 
Entehrer, Schänder 
violence - ['vaiêlêns] 
noun: Heftigkeit, Schärfe, Leidenschaftlichkeit, Stärke, Gewaltigkeit, 
Gewalt, Gewalttätigkeit, Härte, Brutalität, Tätlichkeiten 
violent - ['vaiêlênt] 
adjective: brutal, hart, tätlich, gewalttätig, heftig, tief, stark, gewaltig, 
rabiat, elementar, leidenschaftlich, kräftig, handgreiflich, gewaltsam, 
krass, übermäßig, grell 
violently - ['vaiêlêntli] 
adverb: heftig, kräftig 
violet - ['vaiclit] 
noun: Veilchen, Viola, Violett; 
adjective: violett, veilchenblau 
violin - [,vaiê'lin] 
noun: Geige, Violine, Geiger, Geigenspieler 
violinist - ['vai£linist] 
noun: Geiger, Violinist 
violoncello - [,vaiêlên't§elêu] 
noun: Violoncello 
vip - noun: Prominente 
viper - ['vaipê] 
noun: Viper, Kreuzotter, Otter, Natter, Schlange 


virago - [vi'rã:gêu] 
mannweib 
viral - ['vaiêrêl] 
adjective: Virus- 
virgin - ['vê:dzin] 
adjective: jungfräulich, unschuldig, unberührt, rein; 
noun: Jungfer, Jungfrau 
virginal - ['ve:dZinl] 
adjective: unschuldig; 
noun: Spinett 
virginia - noun: Virginia 
virginity - [vê:'dziniti] 
noun: Unschuld, Jungfräulichkeit, Jungfernschaft, Unberührtheit 
virgo - noun: Jungfrau 
virile - ['virail] 
adjective: männlich, viril, robust, ausdrucksvoll, kraftvoll 
virilism - virilismus 
virility - [vi'riliti] 
noun: Virilität 
virology - [,vaiê'rolêdzi] 
noun: Virologie 
virtual - ['vê:tjuêl] 
adjective: virtuell 
virtual address - noun: virtuelle Adresse 
virtualization - virtualisierung 
virtualize - virtualisierung 
virtually - ['ve:tjueli] 
adverb: praktisch, nahezu, mehr oder weniger, fast, geradezu, quasi 
virtue - ['vE:tju:] 
noun: Tugend, Keuschheit, Tugendhaftigkeit, Vorteil, Heilkraft, Zierde 
virtuosi - [,vê:tju'êuzi:] 
virtuosen 
virtuosity - [,vê:tju'ositi] 
noun: Virtuosität 
virtuoso - [,vê:tju'êuzêu] 
noun: Virtuose 


virtuous - ['vê:tjuês] 
adjective: tugendhaft, züchtig 
virulence - ['virulêns] 
noun: Heftigkeit, Stärke, Bösartigkeit, Galle, Schärfe, Virulenz 
virulent - ['virulênt] 
adjective: bösartig, stark, tödlich, hetzerisch, geharnischt, scharf, virulent 
virus - ['vaiêrês] 
noun: Virus, Erreger, Geschwür 
vis-a-vis - ['vi:zã:vi:] 
adverb: gegenüber; 
noun: Vis-a-Vis 
visa - ['vi:zê] 
noun: Visum 
visage - ['vizidż] 
noun: Antlitz 
viscera - ['visêrê] 
noun: Eingeweide 
visceral - ['visêrêl] 
adjective: viszeral, Eingeweide- 
viscid - ['visid] 
klebrige 
viscidity - [vi'siditi] 
klebrigkeit 
viscose - ['viskêus] 
noun: Viskose 
viscosity - [vis'kositi] 
noun: Zãhflüssigkeit, Dickflüssigkeit, Viskositãt 
viscount - ['vaikaunt] 
noun: Viscount 
viscous - ['viskês] 
adjective: zãhflüssig, dickflüssig, seimig, viskos 
vise - [vaiz] 
noun: Laster, Unart, Untugend, Mucken, Fehler, Mangel, Zwinge, 
Schraubstock 
vise' - ['vi:zei] 
noun: Laster, Unart, Untugend, Mucken, Fehler, Mangel, Zwinge, 


Schraubstock 
visibility - [,vizi'biliti] 
noun: Sichtbarkeit, Sicht, Sichtverhältnisse, Sichtweite 
visible - ['viz£bl] 
adjective: sichtbar, handgreiflich, erkennbar, übersehbar, sichtlich 
visibly - ['vizebli] 
adverb: sichtbar, sichtlich, zusehends 
visigoth - westgoten 
vision - ['vizEn] 
noun: Sehvermögen, Sehen, Weitblick, Vision, Gesicht, Erscheinung, 
Vorstellung 
visional - ['vizênl] 
vorläufigen 
visionary - ['vizn£ri] 
noun: Visionär, Seher, Phantast, Fantast, Träumer, Schwärmer; 
adjective: unrealistisch, vorhersehend, eingebildet, visionär, hellseherisch 
visit - ['vizit] 
verb: schwätzen, besuchen, visitieren, verkehren bei, aufsuchen, 
inspizieren, besichtigen, heimsuchen, schwatzen; 
noun: Besuch, Vorsprache, Visite, Aufenthalt, Hausbesuch, Besichtigung, 
Kontrolle, Sitzung 
visitable - ['vizit&bl] 
besuchbar 
visitation - [,vizi'tei§ên] 
noun: Besichtigung, Besuch, Visitation, Erscheinung, Heimsuchung 
visited - besucht 
visiting - ['vizitig] 
adjective: Gast- 
visiting-card - ['vizitin'kä:d] 
noun: Visitenkarte 
visiting-day - ['vizitin'dei] 
besuch heute 
visiting-round - ['vizitig'raund] 
besuch-runde 
visitor - ['vizit£] 
noun: Besuch, Besucher, Gast, Fremde 


visor - ['vaizê] 
noun: Visier, Schirm, Blende 
vista - ['vistê] 
noun: Aussicht, Blick, Perspektive, Bild 
visual - ['vizjuel] 
adjective: Seh-, visuell, optisch, bildnerisch 
visualization - [,vizjuêlai'zei§ên] 
noun: Vergegenwärtigung 
visualize - ['vizjuelaiz] 
verb: sich etw vorstellen, sich etw veranschaulichen, sich etw 
vergegenwärtigen, erwarten 
vital - ['vaitl] 
adjective: vital, Lebens-, lebenswichtig, lebensnotwendig, unerlässlich, 
schwerwiegend, Kern-, lebendig 
vital statistics - noun: Bevölkerungsstatistik 
vitalism - ['vait&lizm] 
viıtalismus 
vitality - [vai'taliti] 
noun: Energie, Leben, Lebenskraft, Vitalität, Lebendigkeit, Dynamik, 
Beständigkeit 
vitalize - ['vaitelaiz] 
verb: beleben 
vitally - ['vaiteli] 
adverb: höchst 
vitals - ['vaitlz] 
noun: lebenswichtige Organe 
vitamin - ['vit&min] 
noun: Vitamin 
vitiate - ['vi$ieit] 
verb: verunreinigen, beeinträchtigen, ungültig machen, hinfällig machen, 
widerlegen 
vitiated - behaftet 
viticulture - ['vitikÄlt$e] 
weinbau 
vitreous - ['vitries] 
adjective: Glas-, glasartig, gläsern 


vitrification - [,vitrifi'kei§ên] 
verglasung 
vitrify - ['vitrifai] 
verglasen 
vitriol - ['vitriêl] 
noun: Bissigkeit, Sulfat, Vitriol 
vitriolic - [,vitri'olik] 
adjective: giftig 
vituperate - [vi'tju:pêreit] 
verb: schmähen 
vituperation - [vi,tju:pê'rei§ên] 
noun: Schmãhung, Unflat 
vituperative - [vi'tju:pêrêtiv] 
beschimpfungen 
viva - ['vi:vê] 
noun: Rigorosem 
vivacious - [vi'vei§ês] 
adjective: lebhaft, temperamentvoll, leuchtend bunt, munter, aufgeweckt, 
rasant, rassig, wirbelig 
vivaciousness - noun: Lebhaftigkeit 
vivacity - [vi'v&siti] 
noun: Lebhaftigkeit 
vivaria - [vai'v€êriê] 
vivarien 
vivid - ['vivid] 
adjective: hell, kräftig, leuchtend, lebhaft, farbig, lebendig, anschaulich, 
blühend, bildhaft, stark, rege, eindringlich, plastisch 
vividly - lebhaft 
vividness - noun: Lebhaftigkeit, Helligkeit, Lebendigkeit, 
Anschaulichkeit, Bildhaftigkeit, Eindringlichkeit, Plastik, Plastizität 
vivify - ['vivifai] 
verb: beleben 
viviparous - [vi'viper&s] 
lebendgebärend 
vivisection - [,vivi'sek§ên] 
noun: Vivisektion 


vixen - ['viksn] 
noun: Füchsin, Giftnudel, Zankteufel, Drachen 
viz - [viz] 
adverb: nãmlich 
vizard - ['vizä:d] 
noun: Visier, Schirm, Blende 
vizier - [vi'ziê] 
noun: Wesir 
vizir - [vi'ziê] 
noun: Wesir 
vizor - ['vaiz£] 
noun: Visier, Schirm, Blende 
vocable - ['vêukêbl] 
vokabel 
vocabulary - [vêu'kæbjulêri] 
noun: Wortschatz, Vokabular, Wörterverzeichnis, Glossar 
vocal - ['vêukêl] 
adjective: mündlich, lautstark, stimmlich, vokal; 
noun: Schlager, Vokal 
vocalic - [vêu'kælik] 
adjective: vokalisch 
vocalist - ['vêukêlist] 
noun: Sänger, Vokalist 
vocalization - [,vêukêlai'zei§ên] 
vokalisierung 
vocalize - ['vêukêlaiz] 
verb: singen 
vocation - [veu'kei§ên] 
noun: Berufung, Beruf, Begabung, Talent 
vocational - [vêu'kei§ênl] 
adjective: beruflich 
vocative - ['vokêtiv] 
noun: Vokativ 
vociferate - [vêu'sifêreit] 
verb: schreien 


vociferation - [vêu,sifê'rei§ên] 
geschrei 
vociferous - [vêu'sifêrês] 
adjective: lautstark 
vodka - ['vodkê] 
noun: Wodka 
vogue - [vêug] 
noun: Mode 
voice - [vois] 
noun: Stimme, Stimmlage, Aktionsart, Genus, Stimmhaftigkeit; 
verb: aussprechen, äußern, zum Ausdruck bringen, stimmhaft aussprechen 
voiced - [voist] 
adjective: stimmhaft 
voiceless - ['voislis] 
adjective: ohne Stimme, stimmlos 
voicing - intonation 
void - [void] 
adjective: leer, ungültig, nichtig, unwirksam; 
verb: ungültig machen, aufheben, entleeren; 
noun: Leere, Nichts 
voidable - anfechtbar 
voiding - miktion 
volant - ['vêulênt] 
noun: valance, flounce 
volatile - ['volêtail] 
adjective: flüchtig, impulsiv, flatterhaft, sprunghaft, überschãumend, 
brisant, unbestãndig 
volatility - [,volê'tiliti] 
noun: Flüchtigkeit 
volatilization - [vo,ltilai'zei$En] 
noun: Verflüchtigung 
volatilize - [vo'lætilaiz] 
verb: sich verflüchtigen 
volcanic - [vol'kænik] 
adjective: vulkanisch, Feuer speiend, heftig 


volcano - [vol'kein&u] 
noun: Vulkan 
vole - [vêul] 
noun: Wühlmaus 
volga - noun: Wolga 
volition - [vêu'li§ên] 
noun: Willenskraft 
volitional - [vêu'li§nêl] 
volitionalen 
volkswagen - noun: Volkswagen 
volley - ['voli] 
noun: Salve, Hagel, Flut, Sturm, Flugball, Volley, Stoß 
volleyball - noun: Volleyball 
volt - [volt] 
noun: Volt 
voltage - ['v£ultidz] 
noun: Spannung, Voltzahl 
voltaic - [vol'teiik] 
photovoltaik 
voltairian - voltaires 
voltairianism - voltairianismus 
volte - [volt] 
noun: Volte 
volte-face - ['volt'fä:s] 
kehrtwendung 
voltmeter - ['vêult,mi:tê] 
noun: Spannungsmeter 
volubility - [‚volju'biliti] 
zungenfertigkeit 
voluble - ['voljubl] 
adjective: redselig 
volume - ['voljum] 
noun: Band, Jahrgang, Buch, Volumen, Rauminhalt, Umfang, Ausmaß, 
Lautstärke 
volumetric - [,‚volju'metrik] 
volumetrischen 


voluminous - [vê'lju:minês] 
adjective: umfangreich, voluminös 
voluntarism - ['volêntêrizm] 
voluntarismus 
voluntary - ['volêntêri] 
adjective: freiwillig, willkürlich, willentlich, vorsãtzlich; 
noun: Solo 
volunteer - [,volên'tiê] 
verb: anbieten, machen, herausrücken mit, etw freiwillig tun, sich 
erbieten, sich freiwillig melden; 
noun: Freiwillige 
voluptuary - [vê'lÃptjuêri] 
noun: Lüstling 
voluptuous - [vê'lÃptjuês] 
adjective: sinnlich, üppig, verlockend, wollüstig, ausschweifend, 
schwelgerisch, hingebungsvoll 
volute - [vê'lju:t] 
noun: Schnecke 
vomit - ['vomit] 
verb: spucken, speien, erbrechen, ausbrechen, brechen, sich erbrechen, 
sich übergeben; 
noun: Erbrochene, Erbrochen, Kotze 
voodoo - ['vu:du:] 
noun: Voodoo, Wodu 
voracious - [vê'rei§ês] 
adjective: gefräßig, gierig, heißhungrig 
voracity - [vo'rzsiti] 
noun: Gefräßigkeit 
vortex - ['vo:teks] 
noun: Wirbel, Strudel, Windhose, Sog 
vortical - ['vo:tikêl] 


wirbelstrukturen 
vortices - ['vo:tisi:z] 
wirbel 


votary - ['vêutêri] 
noun: Verehrer, Jünger 


vote - [vêut] 
noun: Stimme, Abstimmung, Wahl, Wahlergebnis, Wahlrecht, Votum, 
Bewilligung; 
verb: wählen, abstimmen, stimmen, wählen zu, bewilligen 
voted - gestimmt 
voter - ['vêutê] 
noun: Wähler 
voting - ['vêutin] 
noun: Wahl, Wählen, Abstimmung, Stimmabgabe 
voting machine - ['vêutinmê,§i:n] 
noun: Wahlmaschine 
voting paper - ['vêutin,peipê] 
noun: Stimmzettel 
votive - ['vEutiv] 
adjective: Votiv- 
vouch - [vaut$] 
verb: bezeugen, sich verbürgen 
vouch for - [mopyunteca] 
verb: bürgen, einstehen für 
voucher - ['vaut$£] 
noun: Gutschein, Bon, Marke, Coupon, Beleg, Schildschein 
vouchsafe - [vaut$'seif] 
verb: gewähren 
vow - [vau] 
noun: Versprechen, Gelöbnis, Schwur, Gelübde; 
verb: geloben 
vowel - ['vauêl] 
noun: Vokal, Selbstlaut 
voyage - ['voiid2] 
noun: Reise, Fahrt, Seereise, Flug; 
verb: fliegen 
voyager - ['voiêdżê] 
noun: Passagier, Raumfahrer, Reisende, Seereisende 
voyeur - [vwai'jê:] 
noun: Voyeur 


vug - [vÃg] 
druse 
vulcan - noun: Vulkan 
vulcanic - [vÄl'kanik] 
vulkanische 
vulcanite - ['vÄlk£nait] 
vulkanit 
vulcanization - [‚vÄlk£nai'zei$&n] 
noun: Vulkanisation 
vulcanize - ['vÄlk£naiz] 
verb: vulkanisieren 
vulcanized - vulkanisiert 
vulcanizing - vulkanisieren 
vulgar - ['vÄlge] 
adjective: ordinär, vulgär, geschmacklos, gemein, pöbelhaft 
vulgarian - [vÄl'g€erien] 
noun: Plebejer, Pöbel 
vulgarism - ['vÄlgerizm] 
vulgarismus 
vulgarity - [vÄl'geriti] 
noun: Vulgarität, Anstößigkeit, Gemeinheit, Geschmacklosigkeit, Pöbelei 
vulgarization - [‚vÄlgerai'zei$en] 
vulgarisierung 
vulgarize - ['vÄlgeraiz] 
verb: popularisieren, vulgarisieren 
vulgate - vulgata 
vulnerability - [‚vÄlngre'biliti] 
noun: Verwundbarkeit, Verletzlichkeit, Verletzbarkeit, Ungeschütztheit 
vulnerable - ['vÄlngrebl] 
adjective: verwundbar, verletzlich, verletzbar, ungeschützt 
vulnerary - ['vÄlngreri] 
wundklee 
vulpine - ['vÄlpain] 
adjective: schlau, listig 
vulture - ['vÃlt§ê] 
noun: Geier, Aasgeier 


vulturine - geierperlhuhn 
vulva - ['vÄlve] 
noun: weibliche Scham, Scham, Vulva 
vying - ['vaiin] 
wetteifern 
wabble - ['wobl] 
verb: kippeln, wackeln, schwanken, zittern, wabbeln, quabbeln, eiern, 
schwabbeln, flattern, lottern, wanken, rütteln an, ruckeln an, wackeln an; 
noun: Wackeln 
wacky - ['wæki] 
adjective: verrückt 
wad - [wod] 
noun: Pfropf, Knäuel, Pfropfen, Polster, Bausch, Bündel; 
verb: stopfen, zusammenknüllen, wattieren 
wadded - wattierte 
wadding - ['wodin] 
noun: Material zum Ausstopfen, Wattierung, Watte, Mulltupfer, Tupfer 
waddle - ['wodl] 
verb: watscheln, tapsen; 
noun: Watscheln 
wade - [weid] 
verb: durchwaten, waten 
waded - watete 
wader - ['weidê] 
noun: Watvogel, Gummistiefel, Wasserstiefel 
waders - watvögel 
wading - waten 
wafer - ['weifê] 
noun: Waffel, Hostie, Geschwafel 
waffle - ['wofl] 
noun: Waffel, Schwafelei, Geschwafel, Blabla; 
verb: schwafeln, faseln, blubbern 
waffle-iron - ['wofl,aiên] 
noun: Waffeleisen 
waft - [wä:ft] 
verb: tragen, wehen, wedeln, streichen, wabern; 


noun: Hauch 
wafted - geweht 
wafting - wehen 
wag - [weg] 
verb: wedeln mit, wippen mit, wedeln, wippen; 
noun: Witzbold 
wage - [weidz] 
noun: Lohn, Entgelt; 
adjective: tariflich; 
verb: führen 
wage-cut - ['weidżkÂt] 
lohn-schnitt 
wage-earner - ['weidz,ê:nê] 
noun: Lohnempfãnger, Verdiener 
wage-freeze - ['weid#fri:z] 
noun: Lohnstopp 
wage-labour - lohnarbeit 
wage-rate - ['weidzreit] 
lohn-preis 
wage-slavery - lohnsklaverei 
wage-work - ['weidzwê:k] 
lohnarbeit 
wage-worker - ['weidz,wê:kê] 
lohnarbeiter 
wage earner - noun: Lohnempfänger, Verdiener 
wage freeze - noun: Lohnstopp 
wage rates - noun: Lohnsatz, Tarifsatz 
wage scale - noun: Lohnskala 
wage settlement - noun: Lohnabkommen, Tarifabschluss 
wager - ['weidzê] 
verb: wetten, verpfänden; 
noun: Wette 
wagered - gewettet 
wagering - wetten 
wages - noun: Lohn 


wages-fund - ['weidzizfÃnd] 
löhne-fonds 
wagged - wedelte 
wagging - noun: Gewackel 
waggish - ['wagi$] 
adjective: schalkhaft, schelmisch 
waggishly - adverb: schalkhaft 
waggle - ['wzgl] 
verb: wackeln mit, wedeln mit, wippen mit, wackeln, wedeln 
waggling - noun: Gewackel 
waggly - ['wagli] 
adjective: wackelig, wackelnd, wedeln 
waggon - ['wægên] 
noun: Fuhrwerk, Wagen, Planwagen, Lieferwagen, Leiterwagen, 
Streifenwagen, Peterwagen, Kutsche, Laster, Waggon, Wagon, Lore 
waggoner - |'wægênê] 
fuhrmann 
wagner - noun: Wagner 
wagnerian - wagnerschen 
wagon - noun: Fuhrwerk, Wagen, Planwagen, Lieferwagen, 
Leiterwagen, Streifenwagen, Peterwagen, Kutsche, Laster, Waggon, 
Wagon, Lore 
wagon-lit - ['wægo:ņp'li:] 
schlafwagen 
wagon-train - ['wægên'trein] 
wagen-zug 
wagoner - ['wægênê] 
fuhrmann 
wagtail - ['wagteil] 
noun: Stelze, Bachstelze 
waif - [weif] 
noun: Heimatloser, Heimloser, obdachloses Kind, Strandgut 
wail - [weil] 
verb: schreien, klagen, heulen, jammern, wehklagen; 
noun: Geschrei, Klagen, Heulen, Jammern 


wainscot - ['weinskêt] 
noun: Täfelung; 
verb: tãfeln 
wainscoted - adjective: holzgetãfelt 
wainscoting - noun: Tãfelung 
wainscotted - adjective: holzgetäfelt, paneeliert 
wainscotting - holzpaneele 
waist - [weist] 
noun: Taille, Gürtellinie, Mittelbügel, Mittelteil 
waistband - ['weistbend] 
noun: Bund, Rockbund 
waistbelt - ['weistbelt] 
hüftgurt 
waistcoat - ['weisk£ut] 
noun: Weste, Wams 
waisted - adjective: tailliert 
waistline - ['weistlain] 
noun: Taille 
wait - [weit] 
verb: warten, abwarten, stehen, lauern, servieren, bedienen; 
noun: Lauer, Wartezeit, Aufenthalt 
wait on - verb: bedienen 
waited - wartete 
waiter - ['weitê] 
noun: Kellner, Ober 
waiting - ['weitin] 
noun: Warten, Servieren, Bedienen; 
adjective: abwartend 
waiting-room - ['weitigrum] 
noun: Warteraum, Wartesaal, Wartezimmer, Wartehalle 
waiting list - noun: Warteliste 
waitress - ['weitris] 
noun: Kellnerin, Serviererin 
waive - [weiv] 
verb: verzichten, außer Acht lassen, erlassen, ausschlagen, abtun, 
niederschlagen 


waived - verzichtet 
waiver - ['weivê] 
noun: Verzicht, Verzichterklärung, Außerkraftsetzung 
waiving - verzicht 
wake - [weik] 
verb: aufwecken, wecken, erwecken, aufwachen, erwachen; 
noun: Kielwasser, Sog, Gefolge, Totenwache 
wakeful - ['weikful] 
adjective: schlaflos, wach, wachsam 
wakefulness - noun: Schlaflosigkeit, Wachsamkeit 
waken - ['weikEn] 
verb: aufwecken, wecken, erwachen, aufwachen 
wakening - ['weiknin] 
erwachen 
waking - ['weikin] 
adjective: wachend 
wale - [weil] 
noun: Wales; 
noun: cetacean, whale 
wales - noun: Wales 
walk - [wo:k] 
noun: Spaziergang, Wanderung, Schritt, Gehen, Geher-Wettkampf, 
Marsch, Gang, Gangart, Weg, Parkweg, Spazierweg, Tour, Ausflug, 
Ausgang, Runde, Rundgang, Milieu, Walk, Freibase; 
verb: spazieren, führen, spazieren führen, ausführen, laufen, gehen, zu Fuß 
gehen, spazieren gehen, schreiten, wandeln, wandern, umgehen 
walk-out - verb: ausziehen, davonlaufen, hinausgehen 
walk-over - verb: ablaufen, hinübergehen 
walkabout - rundgang 
walker - ['wo:kê] 
noun: Spaziergänger, Wanderer, Geher, Laufstuhl 
walkie-talkie - ['wo:ki'to:ki] 
noun: Sprechfunkgerät 
walking - ['wo:kiy] 
noun: Gehen, Spazierengehen, Wandern; 
adjective: wandelnd 


walking-papers - ['wo:kin,peipez] 
walking-papiere 
walking-race - ['wo:kinreis] 
walking-rennen 
walking-stick - ['wo:kinstik] 
noun: Spazierstock 
walking-tour - ['wo:kintuê] 
noun: Wanderung, Spaziergang 
walking tour - noun: Wanderung, Spaziergang 
walkout - ['wo:k'aut] 
noun: Auszug, Streik 
walkover - ['wo:k,&uv£] 
noun: Spaziergang, Freilos, Walk-Over, spielend leichter Sieg, Kinderspiel 
walkway - ['wo:kwei] 
laufsteg 
wall - [wo:l] 
noun: Mauer, Einfriedung, Wand, Einfassung, Block; 
verb: einfassen, mit einer Mauer umgeben 
wall-eye - ['wo:lai] 
wand-augen- 
wall-eyed - ['wo:laid] 
wand-eyed 
wall-paper - tapeten 
wall-socket - wand-steckdose 
wall up - verb: vermauern, zumauern 
wallboard - noun: Sperrholz 
walled - adjective: von Mauern umgeben 
wallet - ['wolit] 
noun: Portemonnaie, Brieftasche, Beutel 
walleye - zander 
wallflower - ['wo:l,flau£] 
noun: Goldlack, Mauerblümchen 
walloon - adjective: wallonisch; 
noun: Wallone 
wallop - ['wol£p] 
verb: schlagen, verdreschen, vertrimmen, dreschen, verschlagen, 


durchhauen, versohlen, versengen; 
noun: Schlag, Bier 
walloping - ['wol£pin] 
adjective: riesig, gesalzen, saftig, gewaltig, faustdick; 
noun: Prügel, Abreibung, Schlappe 
wallow - ['wolêu] 
verb: sich wälzen, sich suhlen, rollen; 
noun: Bad, Suhle 
wallpainting - ['wo:l,peintin] 
wandmalerei 
wallpaper - ['wo:l,peip£] 
noun: Tapete; 
verb: tapezieren 
wallpapered - tapeziert 
walnut - ['wo:InÄt] 
noun: Walnuss, Wallnussbaum, Nussbaum, Nussbaumholz 
walpurgisnight - walpurgisnacht 
walrus - ['wo:lr£&s] 
noun: Walross 
waltz - [wo:ls] 
verb: walzen, Walzer tanzen; 
noun: Walzer 
wan - [won] 
adjective: bleich, blass, fahl, matt 
wand - [wond] 
noun: Zauberstab, Amtsstab, Stab, Lesestift 
wander - ['wond£] 
verb: durchstreifen, herumlaufen, umherwandern, streichen, tappen, 
schlendern, bummeln, ziehen, latschen, irren, schweifen, wandern, 
streifen, abkommen, abschweifen, abweichen; 
noun: Spaziergang, Bummel 
wandered - gewandert 
wanderer - ['wond£r£] 
noun: Wanderer, Wandervogel 
wandering - ['wond£rin] 
adjective: umherziehend, fahrend, abschweifend, schweifend, gewunden 


wanderings - noun: Streifzüge, Fahrten 
wanderlust - ['wond&lÄst] 
noun: Fernweh, Wanderlust, Wandertrieb 
wane - [wein] 
verb: abnehmen, erschlaffen, erlahmen, schwinden, abflauen, verblassen, 
nachlassen, sinken 
wangle - ['waygl] 
verb: organisieren, verschaffen, deichseln, fingern, biegen, schieben; 
noun: Schiebung, Mauschelei 
wanly - adverb: matt 
want - [wont] 
verb: wollen, mögen, wünschen, verlangen, brauchen, darben; 
noun: Mangel, Not, Entbehrung, Bedürfnis, Wunsch 
wanted - adjective: erwünscht, begehrt 
wanting - ['wontin] 
adjective: fehlend, mangelnd 
wanton - ['wonten] 
adjective: liederlich, schamlos, lüstern, mutwillig, sträflich, völlig, 
unverantwortlich, kriminell, übermütig, frevelhaft, unkeusch 
wantonly - adverb: liederlich, schamlos, lüstern, mutwillig, sträflich 
wantonness - noun: Liederlichkeit, Schamlosigkeit, Lüsternheit, 
Mutwilligkeit, Sträflichkeit 
war - [wo:] 
verb: sich bekriegen, ringen; 
noun: Krieg 
war-plane - ['wo:plein] 
krieg-ebene 
warble - ['wo:bl] 
verb: trällern, trillern, flöten, schmettern, zwitschern, tirilieren; 
noun: Triller, Trällern 
ward - [wo:d] 
noun: Station, Krankenzimmer, Krankensaal, Mündel, Stadtbezirk, 
Wahlbezirk, Kreis, Einschnitt, Aussparung, Angriff 
warded - abgewehrt 
warden - ['wo:dn] 
noun: Herbergsvater, Herbergsmutter, Jagdaufseher, Verkehrspolizist, 


Feuerwart, Luftschutzwart, Aufseher, Kustos, Heimleiter, Direktor, 
Rektor, Gefãngnisdirektor 
warder - ['wo:dê] 
noun: Wärter, Aufseher, Gefangenenwärter,  Gefãngnisaufseher, 
Gefängniswärter, Schließer 
warding - abwehr 
wardress - ['wo:dris] 
aufseherin 
wardrobe - ['wo:dr&ub] 
noun: Schrank, Kleiderschrank, Garderobe, Kostüme, Kleiderkammer, 
Kostümfundus 
wardrobe trunk - noun: Schrankkoffer 
wardroom - ['wo:drum] 
offiziersmesse 
wardship - ['wo:d$ip] 
vormundschaft 
ware - [w€ê] 
noun: Geräte, Geschirr, Ware 
warehouse - ['w€êhaus] 
noun: Lagerhaus, Lager, Niederlage, Depot; 
verb: einlagern 
warehoused - gelagert 
warehouseman - ['w€êhausmên] 
noun: Lagerarbeiter 
warehousing - noun: Lagerung 
warfare - ['wo:f€ê] 
noun: Krieg, Kriegskunst 
wargame - ['wo:geim] 
kriegsspiel 
warhead - ['wo:hed] 
noun: Kopf, Sprengkopf 
warhorse - ['wo:ho:s] 
schlachtross 
warily - ['wE£rili] 
adverb: vorsichtig, misstrauisch, argwöhnisch 


wariness - ['w€êrinis] 
noun: Vorsicht, Vorsichtigkeit, Misstrauen, Argwohn 
warlike - ['wo:laik] 
adjective: kriegerisch, militant 
warlock - ['wo:lok] 
hexenmeister 
warlord - ['wo:lo:d] 
kriegsherr 
warm - [wo:m] 
adjective: warm, herzlich, hitzig, heftig; 
verb: wãrmen, erwärmen 
warmblooded - ['wo:m'blÄdid] 
warmblütigen 
warmer - ['wo:m£] 
wärmer 
warmest - wärmsten 
warmhearted - ['wo:m'hä:tid] 
warmherzig 
warmheartedly - warmherzig 
warmheartedness - herzlichkeit 
warming - ['wo:min] 
noun: Erwärmen, Wärmen 
warmingup - ['wo:min'Äp] 
aufheizen 
warmish - ['wo:mi$] 
lauwarmen 
warmly - adverb: warm, herzlich, inniglich, wärmstens 
warmonger - ['wo:,mÄng£] 
noun: Kriegshetzer 
warmongering - kriegshetze 
warmth - [wo:m0] 
noun: Wärme, Herzlichkeit, Innigkeit, Heftigkeit, Hitzigkeit 
warmup - ['wo:mÄp] 
warm-up 
warn - |wo:n] 
verb: warnen, verwarnen, ermahnen 


warned - gewarnt 
warning - ['wo:nin] 
noun: Warnung, Verwarnung, Ermahnung, Memento; 
adjective: warnend 
warningly - adverb: warnend 
warp - |wo:p] 
verb: wellig werden lassen, wellen, verziehen, verquellen, verbiegen, 
entstellen, verzerren, verwinden, beeinträchtigen, pervertieren, sich 
biegen, sich wellen, sich verziehen, sich werfen, sich verwerfen, sich 
verbiegen, sich verkrümmen, sich ziehen; 
noun: Kette, Welle, Verkrümmung, Schleppleine, Verwerfung 
warpath - ['wo:pâ:0] 
noun: Kriegspfad 
warped - [wo:pt] 
adjective: verzogen, wellig, geworfen, verdreht, verkrümmt, abartig, 
verbogen, pervers, verzerrt 
warping - noun: Verwerfung 
warplane - kampfflugzeug 
warrant - ['worênt] 
noun: Garantie, Patent, Durchsuchungsbefehl, Hinrichtungsbefehl, 
Haftbefehl, Berechtigung, Befugnis, Ermächtigung; 
verb: rechtfertigen, legitimieren, verdienen, wetten, gewährleisten 
warrant-officer - ['wor£nt,ofise] 
options-offizier 
warrantable - ['wor£ntebl] 
gerechtfertigter 
warranted - adjective: garantiert 
warrantee - [,worên'ti:] 
noun: Garantienehmer, Garantieinhaber 
warrantees - garantien 
warrantor - ['wor£nto:] 
noun: Garantiegeber 
warranty - ['wor£enti] 
noun: Garantie, Gewährleistung 
warren - ['woren] 
noun: Kaninchenbau, Labyrinth 


warring - ['wo:rin] 
adjective: Krieg führend 
warrior - ['woriê] 
noun: Krieger, Kãmpfer, Recke, Weigand 
warriorhood - kriegertum 
warsaw - warschau 
warship - ['wo:§ip] 
noun: Kriegsschiff 
wart - [wo:t] 
noun: Warze 
warthog - ['wo:thog] 
warzenschwein 
wartime - ['wo:taim] 
noun: Kriegszeit 
warty - ['wo:ti] 
warzige 
wary - ['w€êri] 
adjective: vorsichtig, umsichtig, klug, wachsam, misstrauisch, 


argwöhnisch 
was - [woz] 
wurde 


wash - [wo§] 
verb: waschen, seifen, spülen, abwaschen, aufwaschen, aufwischen, 
schwemmen, sich waschen, tünchen, kolorieren, schlagen; 
noun: Wäsche, Kielwasser, Luftstrudel, Geplätscher, Mundwasser, 
Spülwasser, Tünche 

wash-basin - waschbecken 

wash-cloth - wasch-tuch 

wash-hand - ['wo$hand] 


wasch-hand 

wash-house - ['wo$haus] 
waschhaus 

wash-leather - ['wo$,leö£] 
wash-leder 


wash-out - ['woS$aut] 
verb: ausspülen, auswaschen 


wash-room - ['wo§rum] 


waschküche 

wash-stand - ['wo$stznd] 
waschtisch 

wash-tub - ['wo$tÄb] 
waschtrog 


wash-up - ['wo§'Âp] 
verb: abwaschen, abspülen, spülen, anschwemmen, anspülen, antreiben 
washability - waschbarkeit 
washable - ['wo$£bl] 
adjective: waschbar, abwaschbar 
washbasin - ['wo$,beisn] 
noun: Waschbecken 
washboard - ['wo$bo:d] 
waschbrett 
washbowl - ['wo§bêul] 
noun: Waschbecken 
washcloth - ['wo$klo0] 
waschlappen 
washday - ['wo$dei] 
waschtag 
washed - gewaschen 
washed-out - ['wo$t'aut] 
adjective: erledigt, schlapp, marode, ausgepowert, zerschlagen, zerknittert 
washed-up - ['wo$t'Äp] 
adjective: ausgebufft 
washer - ['wo§ê] 
noun: Dichtung, Dichtungsring, Waschmaschine, Geschirrspülmaschine, 
Spülmaschine, Wäscher, Scheibe 
washerwoman - ['wo§ê,wumên] 
noun: Waschfrau, Wäscherin 
washing - ['wo§in] 
noun: Waschen, Wäsche 
washing-day - ['wo§indei] 
waschen-tage 


washing-house - ['wo§inhaus] 
wasch-haus 
washing-machine - ['wo§inmê,§i:n] 
noun: Waschmaschine 
washing-soda - ['wo§in,sêudê] 
wasch-soda 
washing-stand - ['woSigstznd] 
waschtisch 
washing-up - ['wo$in'Äp] 
noun: Abwasch 
washington - noun: Washington 
washout - noun: Reinfall, Pleite, Flasche, Niete, Nichtskönner, 
Krücke, Pfeife 
washrag - waschlappen 
washroom - noun: Waschküche, Waschraum 
washstand - waschtisch 
washtub - noun: Zuber 
washwoman - ['wo$,wum£n] 
waschfrau 
washy - ['wo§i] 
verwaschen 
wasn't - war nicht 
wasp - [wosp] 
noun: Wespe 
waspish - ['wospi§] 
adjective: giftig, bissig 
wast - [wost] 
warst 
wastage - ['weistidż] 
noun: Schwund, Verschwendung, Materialverlust, Verlust, Abfall, 
Personalreduzierung 
waste - [weist] 
verb: verschwenden, vergeuden, verplempern, verzetteln, verbummeln, 
vertun, verpassen, auszehren, verwüsten, kaltmachen, unkommen, 
verkümmern, verfallen, schwinden, schrumpfen, vergammeln, 
verkleckern, wüsten; 


noun: Verschwendung, Abfall, Müll, Abfallstoffe, Schwund, Wüste, 
Wildnis, Einöde; 
adjective: überschüssig, überflüssig, ungenutzt, brachliegend, öde, wüst 
waste-basket - ['weist,bä:skit] 
papierkorb 
waste-paper - altpapier 
waste-paper-basket - [weist'peip£,bä:skit] 
altpapier-korb 
waste-pipe - ['weistpaip] 
noun: Abflussrohr 
waste products - noun: Schlacke 
wastebasket - papierkorb 
wastebin - mülleimer 
wasted - adjective: verbraucht, ausgelaugt, verloren, verschwendet 
wasteful - ['weistful] 
adjective: verschwenderisch, aufwändig, aufwendig, unwirtschaftlich, 
unnütz 
wastefully - verschwenderisch 
wastefulness - noun: Unwirtschaftlichkeit, Aufwändigkeit, 
Aufwendigkeit, Hang zur Verschwendung, Verschwendung 
wasteland - noun: Ödland, Einöde, Öde, Wüste, Wüstenei 
wastepaper - noun: Makulatur, Altpapier 
wastewater - abwasser 
wasting - ['weistin] 
noun: Vergeudung 
wastrel - ['weistrel] 
noun: Prasser, Nichtsnutz, Tagedieb, Liederjan 
watch - [wot$] 
verb: aufpassen, überwachen, beobachten, zusehen, ansehen, nachsehen, 
achtgeben, achten auf, abpassen, abwarten, zuschauen, sehen, gucken, 
wachen; 
noun: Armbanduhr, Uhr, Wache, Wachmannschaft, Wachdienst, 
Wachhabende, Wächter 
watch-box - ['wot$boks] 
uhren-box 


watch-case - ['wot§keis] 
uhrgehãuse 

watch-chain - ['wot§t§ein] 
noun: Uhrkette 

watch-crystal - ['wot§,kristl] 
watch-kristall 

watch-dog - wachhund 

watch-fire - ['wot§,faiê] 
wachtfeuer 

watch-glass - ['wot$glä:s] 
noun: Uhrglas 

watch-guard - ['wot$gä:d] 
watch-wache 

watch-house - ['wot$haus] 


watch-haus 

watch-key - ['wot$ki:] 
uhr-taste 

watch-maker - ['wot$,meik£] 
uhrmacher 


watch-night - ['wot$nait] 
watch-nacht 
watch-pocket - ['wot$,pokit] 
watch-tasche 
watch-spring - ['wot$sprin] 
uhrfeder 
watch-tower - ['wot§,tauê] 
wachturm 
watchband - noun: Uhrarmband, Uhrenarmband 
watchdog - ['wot$dog] 
noun: Wachhund, Schlosshund, Aufpasser, Überwachungsbeauftragte, 
Wächter, Zerberus 
watcher - |['wot$£] 
wächter 
watches - uhren 
watchful - ['wot$ful] 
adjective: wachsam 


watchfully - wachsam 
watchfulness - noun: Wachsamkeit 
watching - noun: Aufpassen 
watchkeeping - wachdienst 
watchmaker - noun: Uhrmacher 
watchmaking - uhrenindustrie 
watchman - ['wot§mên] 
noun: Wächter 
watchpost - beobachtungsposten 
watchtower - noun: Wachtturm, Wachturm 
watchword - ['wot$we£:d] 
noun: Parole, Losung, Wahlspruch 
water - ['wo:tê] 
verb: sprengen, besprengen, bewässern, begießen, gießen, tränken, 
schwemmen, verwässern, verdünnen, wässern, tränen, trinken, triefen; 
noun: Wasser 
water-anchor - ['wo:tê,&nkê] 
wasser-anker 
water-bailiff - ['wo:te'beilif] 
wasser-vogt 
water-bearer - ['wo:tê,b€êrê] 
noun: Wassermann 
water-bearing - ['wo:tê,b€êrin ] 
wasser-haltung 
water-bed - ['wo:t&bed] 
noun: Wasserbett 
water-bird - ['wo:têbê:d] 
noun: Schwimmvogel 
water-blister - ['wo:tê,blistê] 
wasser-blase 
water-borne - ['wo:t&bo:n] 
wasser-borne 
water-bottle - ['wo:t&,botl] 
wasser-flasche 
water-butt - ['wo:t&bAt] 
noun: Regenfass 


water-can - ['wo:têkæn] 
wasser-lassen 

water-carriage - ['wo:tê,karidz] 
wasser-wagen 

water-carrier - ['wo:tê,kariê] 
noun: Wassermann 

water-cart - ['wo:t£kä:t] 
wasser-cart 

water-closet - ['wo:t&,klozit] 
noun: Spülklosett 

water-colour - ['wo:t&,kÄle] 
aquarell 

water-cooled - ['wo:t£ku:ld] 
wassergekühlt 

water-craft - ['wo:t£krä:ft] 
noun: Wasserfahrzeug 

water-cure - ['wo:têkjuê] 
wasser-kur 

water-dog - ['wo:t&dog] 
wasser-hund 

water-drinker - ['wo:tê,drinkê] 
wasser-trinker 

water-drop - ['wo:t&drop] 
wasser-tropfen 

water-engine - ['wo:tê,endzin] 
wasser-motor 

water-front - ['wo:t&frÄnt] 
wasser-front 

water-gas - ['wo:te'g&s] 
wasser-gas- 

water-gate - ['wo:t£geit] 
wasser-gate 

water-gauge - ['wo:têgeidz] 
wasser-gauge 

water-glass - ['wo:teglä:s] 
wasser-glas 


water-hammer - ['wo:tê,hæmê] 
wasser-hammer 

water-hen - ['wo:têhen] 
wasser-henne 

water-ice - ['wo:têrais] 
wasser-eis 

water-jacket - ['wo:tê,dżækit] 
wasser-jacke 

water-level - ['wo:tê,levl] 
noun: Pegelstand, Wasserstand 

water-lily - ['wo:t£,lili] 
noun: Seerose 

water-line - ['wo:t£lain] 
wasser-line 

water-main - ['wo:t&mein] 
wasser-main 

water-meadow - ['wo:t&,med£u] 
wasser-wiese 

water-melon - ['wo:tê,melên] 
wassermelone 

water-meter - ['wo:t&,mi:te] 
wasser-meter- 

water-mill - ['wo:t&mil] 
wassermühle 

water-nymph - ['wo:t&'nimf] 
noun: Nixe 

water-parting - ['wo:t&,pä:tin] 
wasser-trennung 

water-pipe - ['wo:t£paip| 
noun: Wasserleitung 

water-plant - ['wo:t£plä:nt] 
wasser-anlage 

water-point - ['wo:t£point] 
noun: Wasseranschluss 

water-power - ['wo:tê,pauê] 
wasser-strom- 


water-ram - ['wo:têræm] 
wasser-ram 

water-rat - ['wo:terzt] 
wasser-ratte 

water-rate - ['wo:t£reit] 
wasser-rate 

water-repellent - ['wo:t£ri'pelEnt] 
adjective: Wasser abstoßend 

water-seal - ['wo:t&si:l] 
wasser-stempel 

water-service - ['wo:t&,se:vis] 
wasser-service 

water-shoot - ['wo:t&$u:t] 
wasser-shoot 

water-side - wasser-seite 

water-skin - ['wo:t£skin] 
wasser-haut 

water-skis - ['wo:t&ski:z] 
wasser-ski 

water-softener - ['wo:tê,sofnê] 
noun: Wasserenthärter 

water-soluble - ['wo:t£,soljubl] 
wasserlösliche 

water-supply - ['wo:t&s£,plai] 
noun: Wasserversorgung 

water-system - ['wo:t&,sistim] 
wasser-system 

water-table - ['wo:t£,teibl] 
wasser-tisch 

water-tap - ['wo:tetzp] 
noun: Wasserhahn 

water-to-airmissile - ['wo:tetu'€&'misail] 
wasser-to-airmissile 

water-tower - ['wo:t&,tau£] 
wasserturm 


water-trough - ['wo:têtrof] 
wasser-trog 

water-vole - ['wo:têvêul] 
wasser-wühlmaus 

water-waggon - ['wo:tê,wægên] 
wasser-wagen 

water-wagon - ['wo:tê,wægên] 
wasser-wagen 

water-wave - ['wo:têweiv] 
wasser-welle 

water-way - ['wo:t&wei] 
wasser-wege- 

water-wheel - ['wo:t&wi:l] 
wasser-rad 

water-wings - ['wo:t&winz] 
wasser-flügel 

water polo - ['wo:t&'peul&u] 
noun: Wasserball 

waterbed - wasserbett 

waterborne - schifffahrt 

watercolor - noun: Wasserfarbe, Aquarellfarbe, Aquarell, Tusche, 
Tuschfarbe 

watercolour - noun: Wasserfarbe, Aquarellfarbe, Aquarell, Tusche, 
Tuschfarbe 

watercourse - ['wo:t£ko:s] 
noun: Wasserlauf, Flussbett 

watercraft - wasserfahrzeug 

watercress - ['wo:tekres] 
brunnenkresse 

watered - ['wo:ted] 
adjective: geflammt 

waterfall - ['wo:t£fo:l] 
noun: Kaskade, Wasserfall 

waterfowl - ['wo:t£faul] 
noun: Schwimmvogel 

waterfront - noun: Kai, Strand 


watergate - schleuse 
waterhole - wasserloch 
watering - ['wo:têrin] 
noun: Berieselung, Bewãsserung 
watering-can - ['wo:têrinkæn] 
gießkanne 
watering-cart - ['wo:terigkä:t] 
bewässerung-cart 
watering-place - ['wo:t£rinpleis] 
noun: Kurort, Badeort, Seebad, Tränke, Wasserstelle, Schwemme, Heilbad, 
Thermalbad 
watering-pot - ['wo:t£rinpot] 
gießkanne 
waterless - ['wo:t£lis] 
wasserlosen 
waterline - noun: Wasserlinie 
watermanship - ['wo:têmên§ip] 
wasserwandern 
watermark - ['wo:t&mä:k] 
wasserzeichen 
watermarked - wasserzeichen 
watermarking - wasserzeichen 
watermelon - noun: Wassermelone 
waterpower - wasserkraft 
waterproof - ['wo:t£pru:f] 
adjective: wasserundurchlässig, imprägniert, wasserdicht, wasserfest; 
verb: wasserundurchlässig machen, wasserdicht machen, imprägnieren, 
appretieren 
waterproofed - wasserdicht 
waterproofing - noun: Wasserdichtmachen, Imprägnieren, 
Imprägnierung, Appretur, Dichtungsmittel, Imprägniermaterial 
waterproofs - regenschutz 
waterscape - ['wo:t&skeip] 
wasserlandschaft 
watershed - ['wo:t&$ed] 
noun: Wasserscheide, Wendepunkt 


waterside - ['wo:têsaid] 
ufer 
waterskiing - wasserski 
waterspout - ['wo:têspaut] 
wasserhose 
watertight - ['wo:têtait] 
adjective: makellos, wasserdicht 
waterway - noun: Wasserstraße, Wasserweg, Schiff-Fahrtsweg, 
Schifffahrtsweg, Fahrrinne 
waterwork - wasserarbeit 
waterworks - ['wo:têwê:ks] 
noun: Wasserwerk 
watery - ['wo:teri] 
adjective: wässerig, wässrig, dünn, labberig, tränend, blass, verwaschen 
watt - [wot] 
noun: Watt 
wattage - wattzahl 
wattle - ['wotl] 
noun: Reisigmatte 
wattles - kehllappen 
wattless - ['wotlis] 
blindleistung 
wave - [weiv] 
verb: winken mit, schwenken, herumfuchteln, wellen, winken, wehen, 
wogen, sıch wellen, schwingen, wedeln; 
noun: Welle, Woge, Wink 
wave-length - ['weivlen$] 
wellenlänge 
waved - [weivd] 
adjective: geflammt, gewellt 
waveguide - ['weivgaid] 
wellenleiter 
wavelength - noun: Welle, Wellenlänge, Band 
wavelike - wellenförmig 
waver - ['weivê] 
verb: flackern, zittern, wanken, weichen, nachlassen, schwanken, 


schweben 
wavered - schwankte 
waverer - zauderer 
wavering - ['weivêrin] 
adjective: schwankend 
waves - noun: Wellengang 
waviness - welligkeit 
wavy - ['weivi] 
adjective: wellig, gewellt, wellenförmig 
wax - [wacks] 
verb: wachsen, bohnern, zunehmen, werden; 
noun: Wachs, Ohrenschmalz, Siegellack 
wax-end - ['waksend] 
wachs-end- 
wax-paper - ['waks,peip£] 
wachs-papier 
waxed - adjective: Wachs- 
waxen - ['waks£En] 
adjective: wächsern, wachsbleich 
waxing - noun: Wachsepilation 
waxwing - seidenschwanz 
waxwork - ['wakswe:k] 
noun: Wachsfigur 
waxworks - wachsfigurenkabinett 
waxy - ['waksi] 
adjective: glasig, wachsartig, wachsbleich, wächsern 
way - [wei] 
noun: Weg, Straße, Richtung, Strecke, Art, Weise, Mittel, Art und Weise, 
Stil, Modus, Hinsicht, Zustand 
way-bill - ['weibil] 
weg-rechnung 
way-leave - ['weili:v] 
weg-lassen 
way-out - ['wei'aut] 
adjective: extrem 


way-station - ['wei'stei§ên] 
wegestation 
way-worn - ['weiwo:n] 
weg-getragen 
way in - noun: Zugang 
way out - noun: Ausgang, Ausweg 
waybill - noun: Frachtbrief 
wayfarer - ['wei,f€êrê] 
noun: Wanderer 
waylaid - aufgelauert 
waylay - [wei'lei] 
verb: abfangen, abpassen, auflauern, überfallen 
wayside - ['weisaid] 
noun: Wegrand, Straßenrand 
wayward - ['weiwêd] 
adjective: eigenwillig, eigensinnig, abwegig, unberechenbar, launisch, 
missraten 
waywardly - eigensinnig 
waywardness - eigensinn 
we - [wi:] 
pronoun: Wir 
we'd - [wi:d] 
wir würden 
we'll - [wi:l] 
wir 
we're - [wiê] 
wir 
we've - [wi:v] 
wir haben 
weak - [wi:k] 
adjective: schwach, labil, dünn, schal, flau, labberig, mager, empfindlich, 
kraftlos, matt, weichlich, gebrechlich 
weak-eyed - ['wi:kaid] 
sehschwachen 
weak-headed - ['wi:k'hedid] 
schwach-leitung 


weak-kneed - ['wi:kni:d] 
knieweichen 
weak-minded - ['wi:k'maindid] 
schwachsinnig 
weak-spirited - ['wi:k'spiritid] 
schwach temperamentvolle 
weaken - ['wi:kên] 
verb: schwächen, verringern, abschwächen, entkräften, angreifen, lockern, 
aufweichen, aushöhlen, zehren an, mitnehmen, schwächer werden, 
nachlassen, schwach werden, nachgeben, erlahmen 
weakened - adjective: angegriffen, angeknackst 
weakening - noun: Schwächung, Entkräftung, Aushöhlung 
weaker - schwächer 
weakling - ['wi:klin] 
noun: Schwächling, Kümmerling, Weichling 
weakly - ['wi:kli] 
adjective: schwächlich, kränklich; 
adverb: schwach 
weakness - ['wi:knis] 
noun: Schwäche, Dünnheit, Kraftlosigkeit, Flauheit, Mattheit, Mattigkeit, 
Schwächlichkeit, Schwachheit, Unzulãnglichkeit, Gebrechen, Faible, 
Weichlichkeit, Untugend 
weal - [wi:l] 
noun: Wohl, Striemen 
wealth - [wel0] 
noun: Schatz, Reichtum, Vermögen, Schätze, Fülle 
wealthiness - noun: Wohlhabenheit 
wealthy - ['weldi] 
adjective: wohlhabend, reich, begütert, vermögend 
wean - [wı:n] 
verb: entwöhnen, absetzen 
weaned - entwöhnt 
weaning - noun: Entwöhnung, Absetzung 
weanling - ['wi:nlin] 
absetzer 


weapon - ['wepên] 
noun: Waffe 
weaponless - ['wepênlis] 
waffenlosen 
weaponry - ['wepênri] 
waffen 
weapons - noun: Bewaffnung, Rüstung 
wear - [w€ê] 
verb: tragen, aufhaben, anhaben, anziehen, abnutzen, abtragen, 
durchwetzen, blankwetzen, abwetzen, abtreten, abfahren, kaputtmachen, 
schlucken, sich tragen, kaputtgehen, sich abnutzen, verbraucht sein, 
abgefahren sein; 
noun: Abnutzung, Kleidung, Verschleiß 
wear on - verb: sich hinziehen, sich dahinschleppen, sich 
hinschleppen, voranschreiten 
wearable - adjective: tragbar 
wearer - ['w€êrê] 
noun: Trãger 
wearied - müde 
wearies - ermüdet 
wearily - müde 
weariness - ['wiêrinis] 
noun: Müdigkeit, Lustlosigkeit, Mattheit, Mattigkeit, Ermattung, 
Ermüdung, Erschlaffung 
wearing - ['w€êrin] 
adjective: aufreibend, ermüdend, strapaziös, strapazierend, zermürbend 
wearisome - ['wierisem] 
adjective: ermüdend 
wearproof - ['wE£pru:f] 
abriebfesten 
wears - trägt 
weary - ['wieri] 
adjective: müde, lustlos, matt, abgespannt, ermüdend, überdrüssig 
wearying - ermüdend 
weasel - ['wi:zl] 
noun: Wiesel 


weaseling - schleichend 

weather - ['weðê] 
verb: angreifen, gerben, ablagern, überstehen, verwittern, verblassen, 
wetterfest sein; 
noun: Wetter, Wetterlage, Witterung 

weather-beaten - adjective: vom Wetter angegriffen 

weather-worn - verwittert 

weatherability - witterungsbestãndigkeit 

weatherbeaten - ['weö£,bi:tn] 


verwitterten 

weatherboard - ['weðêbo:d] 
wetterschenkel 

weatherchart - ['weöc't$a:t] 
wettertafel 


weathercock - ['weðêkok] 
noun: Wetterhahn 
weathered - ['weðêd] 


verwitterte 

weatherforecast - ['weðê'fo:kâ:st] 
wettervorhersage 

weatherglass - ['weðêglâ:s] 
wetterglas 


weathering - ['weö£rin] 
noun: Verwitterung 
weatherman - ['weöcmzn] 
noun: Meteorologe, Wetterfrosch, Wetterprophet 
weatherproof - ['weö£pru:f] 
adjective: wetterfest 
weatherstation - ['weö£,stei$en] 


wetterstation 

weatherstrip - ['weö£strip] 
dichtungsleiste 

weathervane - ['weöcvein] 
wetterfahne 


weatherworn - ['weö&wo:n] 
verwittert 


weave - [wi:v] 
verb: weben, flechten, spinnen, ersinnen, erfinden, einflechten, wirken, 
sich schlãngeln, torkeln, sich ranhalten; 
noun: Webart, Gewebe, Geflecht, Gespinst, Bindung, Struktur 
weaved - gewebt 
weaver - ['wi:v£] 
noun: Weber 
weaving - noun: Weberei 
web - [web] 
noun: Netz, Gespinst, Gewebe, Spinnwebe, Steg, Schwimmhaut 
webbed - [webd] 
adjective: mit Schwimmfüßen 
webbing - ['webin] 
gurtband 
webs - stege 
wed - [wed] 
verb: sich vermählen, heiraten, verheiraten, ehelichen, vermählen, trauen, 
paaren 
wedded - ['wedid] 
vermählt 
wedding - ['wedin] 
noun: Trauung, Eheschließung, Verheiratung, Heirat, Hochzeit, 
Vermählung, Verbindung 
weddingcake - ['wediykeik] 


hochzeitstorte 

weddingday - ['wedindei] 
hochzeitstag 

weddingdress - ['wedindres] 
hochzeitskleid 


wedge - [wed2] 

noun: Keil, Stück, Ecke, Keilabsatz; 

verb: verkeilen, keilen, festklemmen, zwängen 
wedlock - ['wedlok] 

noun: Ehe 
wednesday - noun: Mittwoch 


wee - [wi:] 
adjective: winzig 
weed - [wi:d] 
noun: Unkraut, Gras, Schwächling, Kümmerling; 
verb: jäten 
weeded - gejätet 
weediness - noun: Schmächtigkeit 
weeding - jäten 
weedy - ['wi:di] 
adjective: schmächtig, von Unkraut bewachsen 
week - [wi:k] 
noun: Woche 
week-day - wochentag 
weekday - ['wı:kdei] 
noun: Wochentag, Alltag 
weekend - ['wı:k'end] 
noun: Wochenende 
weekends - wochenenden 
weeklies - wochenzeitungen 
weekly - ['wi:kli] 
adjective: wöchentlich 
weeny - adjective: winzig 
weep - [wi:p] 
verb: weinen, tränen, nässen 
weeping - ['wi:pin] 
adjective: weinend; 
noun: Weinen 
weepy - ['wi:pi] 
adjective: weinerlich 
weevil - ['wi:vil] 
rüsselkäfer 
weft - [weft] 
noun: Einschlagfaden, Eintrag, Einschuss, Schuss 
weigh - [wei] 
verb: wiegen, wägen, abwägen, abmessen, lichten, drücken, lasten 


weighbridge - ['weibridż] 
noun: Waage 
weighed - adjective: gewogen 
weighed down - adjective: beladen 
weigher - ['weiê] 
waage 
weighing - ['weiin] 
noun: Wiegen 
weight - [weit] 
noun: Gewicht, Gewichtsklasse, Schwere, Wucht, Heftigkeit, Belastung, 
Last, Beschwerer, Bürde, Bedeutung; 
verb: beschweren, gewichten, verfälschen, justieren 
weighted - gewichteter 
weightily - gewichtig 
weightiness - noun: Gewichtigkeit 
weightings - gewichtungen 
weightless - ['weitlis] 
adjective: schwerelos 
weightlessly - schwerelos 
weightlessness - ['weitlisnis] 
noun: Schwerelosigkeit 
weightlifter - ['weit,liftê] 
noun: Gewichtheber 
weightlifting - ['weit,liftin] 
noun: Gewichtheben 
weighty - ['weiti] 
adjective: schwer, gewichtig, schwerwiegend 
weir - [wiê] 
noun: Wehr 
weird - [wiêd] 
adjective: unheimlich, wirr, seltsam, ausgefallen, schräg 
weirdie - ['wiedi] 
noun: verrückter Typ 
weirdly - seltsam 
weirdness - noun: Seltsamkeit 
weirdo - noun: verrückter Typ 


welcome - ['welk&m] 
adjective: willkommen, gerngesehen, lieb, angenehm, erfreulich, 
erwünscht, begrüßungswert; 
verb: begrüßen, willkommen heißen, empfangen; 
noun: Willkommen, Begrüßung 
weld - [weld] 
verb: schweißen 
welded - verschweißt 
welder - ['weld£] 
noun: Schweißapparat, Schweißer 
welding - ['weldin] 
noun: Schweißen 
welds - schweißnähte 
welfare - ['welf€£] 
noun: Wohl, Wohlergehen, Fürsorge, Wohlfahrt, Stütze, Sozialhilfe 
welfare state - noun: Sozialstaat 
welk - adjective: wilted, faded, fading, wilting, tired-looking, limp, 
flaccid, withered 
well - [wel] 
noun: Brunnen, Born, Ölquelle, Bohrloch, Quelle, Schacht, 
Treppenschacht, Treppenhaus, Parkett, Tintenfass, Zisterne; 
adverb: also, gut, schön, wohl, nun; 
verb: quellen 
well-being - noun: Heil, Wohl, Wohlbefinden, Wohlergehen 
well-bred - adjective: gebildet, wohlerzogen 
well-capitalized - gut kapitalisiert 
well-favored - auch benachteiligten 
well-favoured - auch benachteiligten 
well-formed - wohlgeformt 
well-mannered - adjective: gesittet, wohlerzogen 
well-timed - adjective: gut abgepasst, zeitlich günstig 
well-to-do - adjective: wohlhabend, reicht, bemittelt, behäbig, betucht 
well-worn - adjective: abgetragen, abgelaufen, abgenutzt, abgenützt, 
abgegriffen, ausgetreten, abgedroschen 
well appointed - adjective: komfortabel 


well done - interjection: bravo!; 
adjective: gut gemacht, durchgebraten, durch; 
interjection: Gut gemacht! 

well off - adjective: bemittelt, vermögend 

wellbalanced - ['wel'bælênst] 
ausgewogenen 

wellbeing - ['wel'bi:in] 
wohlbefinden 

wellborn - ['wel'bo:n] 
vornehme 

welldefined - ['weldi'faind] 
wohldefinierte 

welleducated - ['wel'edju:keitid] 
hoch gebildete 

wellfounded - ['wel'faundid] 
fundierten 

wellgroomed - ['wel'gru:md] 
gepflegtes 

wellhead - ['welhed] 
bohrlochkopf 

wellheeled - ['wel'hi:ld] 
soliden beinen 

wellingtons - gummistiefel 

wellknown - ['wel'n&un] 
bekannten 

wellmade - ['wel'meid] 
gut verarbeitete 

wellmannered - ['wel'maned] 
kozicki 

wellordered - ['wel'o:d&d] 
wohlgeordnet 

wells - brunnen 

wellsinking - ['wel'sigki] 
brunnenbau 

wellspring - ['welsprin] 
quelle 


welsh - [wel§] 
adjective: walisisch; 
noun: Walisisch 
welshman - noun: Waliser 
welshwoman - noun: Waliserin 
welt - [welt] 
noun: Rahmen, Bündchen, Hieb, Striemen, Schwiele 
weltanschauung - noun: philosophy of life, ideology, world view 
welted - rahmengenäht 
welter - ['weltê] 
noun: Chaos, Meer, Sturm, Tumult, Unzahl; 
verb: rollen, sich wälzen 
welterweight - ['weltêweit] 
weltergewicht 
welting - keder 
wen - [wen] 
pronoun: who 
wench - [went§] 
noun: Maid, Magd, dralles Mädchen, Weibsbild 
wenches - dirnen 
went - [went] 
ging 
wept - [wept] 
weinte 
were - [wê:] 
wurden 
weren't - [wê:nt] 
wurden nicht 
werewolf - ['wiêwulf] 
noun: Werwolf 
werewolves - werwölfe 
wesleyans - wesleyaner 
west - [west] 
adverb: nach Westen, westwärts, westlich; 
adjective: West-, westlich; 
noun: West, Westen 


westbound - westgehenden 
westerly - ['westêli] 
adjective: westlich 
western - ['westên] 
adjective: westlich; 
noun: Western 
westerner - ['westen£] 
noun: Wessi, Westler, Abendländer, Weststaatler 
westernize - ['west£naiz] 
verb: verwestlichen 
westernmost - ['westênmêust] 
westlichste 
westward - ['westwed] 
adverb: nach Westen, westwärts 
westwards - ['westwedz] 
adverb: westwärts 
wet - [wet] 
adjective: nass, feucht, verregnet, frisch, weichlich, lasch, gemäßigt; 
noun: Feuchtigkeit, Nässe, Regenzeit, Antiprohibitionist, Waschlappen, 
Gemäßigte; 
verb: nass machen, anfeuchten, befeuchten, einnässen, nässen, netzen 
wet-nurse - ['wetne:s] 
noun: Amme 
wet blanket - ['wet'bleykit] 
noun: Spaßverderber 
wether - ['weö£] 
noun: Hammel 
wetland - feuchtgebiete 
wetness - noun: Nässe, Feuchtigkeit, Frische 
whack - [wek] 
verb: abschlaffen 
whacked - [wekt] 
adjective: kaputt, gerãdert, todmüde, tot, k.o. 
whale - [weil] 
noun: Wal, Walfisch 


whale-boat - ['weilbêut] 
wal-boot 

whale-fin - ['weilfin] 
wal-fin 

whale-fishery - ['weil,fi§êri] 
wal-fischerei 

whale-oil - ['weiloil] 
wal-Öl 

whaleboat - walboot 

whalebone - ['weilbêun] 
fischbein 

whaleman - ['weilmên] 
walfänger 

whaler - ['weilê] 
noun: Fänger, Walfänger 

whaling - ['weilin] 
noun: Walfang 

whaling-gun - ['weilingÃn] 
walfang-gun 

wham - interjection: bauz! 


wharf - [wo:f] 
noun: Kai 

wharfage - ['wo:fid2] 
kaianlagen 

wharves - [wo:vz] 
kais 


what - [wot] 
pronoun: was, welche 
what-d'ye-call-em - ['wotdju,ko:l&m] 
was-wäre-d& #39; ye-call-em 
what-for - ['wotfo:] 
adverb: wofür; 
pronoun: was 
what-not - ['wotnot] 
was-nicht 


whate'er - [wot'€ê] 
ganz gleich, was 
whatever - [wot'evê] 
conjunction: was auch immer 
whatnot - noun: Dings, Dingsbums 
whatsit - ['wotsit] 
noun: Dingsbums, Dingsda, Dings 
whatsoever - [,wotsêu'evê] 
conjunction: was auch immer 
wheal - quaddel 
wheat - [wi:t] 
noun: Weizen 
wheaten - weizenbrot 
wheats - weizen 
wheedle - ['wi:dl] 
verb: überreden 
wheedling - ['wi:dlin] 
adjective: schmeichelnd 
wheel - [wi:l] 
noun: Rad, Lenkrad, Steuer, Steuerrad, Drehscheibe, Schaufelrad, Scheibe, 
Töpferscheibe, Schwenkung, Schwenk; 
verb: schieben, ziehen, fahren, drehen, kreisen, abschwenken, 
ausschwenken, schwenken 
wheel-base - ['wi:lbeis] 
radstand 
wheel-chair - rollstuhl 
wheel-horse - ['wi:lho:s] 
rad-pferd 
wheel-house - ['wi:lhaus] 
rad-haus 
wheelbarrow - ['wi:l,bare£u] 
noun: Karre, Schubkarre, Karren, Schubkarren 
wheelbase - noun: Radstand 
wheelchair - noun: Rollstuhl 
wheeled - [wi:ld] 
adjective: mit Rädern versehen 


wheeler-dealer - ['wi:lê'di:lê] 
wheeler-hãndler 
wheeling - ['wi:lin] 
freilauf 
wheelsman - ['wi:lzm£n] 
rudergänger 
wheelspin - durchdrehen der räder 
wheelwright - ['wi:lrait] 
stellmacher 
wheeze - [wi:z] 
verb: keuchen, schnaufen 
wheezy - ['wı:zi] 
adjective: pfeifend 
whelk - [welk] 
noun: Wellhornschnecke 
whelp - [welp] 
noun: Welpe 
whelping - werfen 
when - [wen] 
conjunction: wenn, als, wie, wo, wobei; 
adverb: wann 
whence - [wens] 
adverb: woher 
whenever - [wen'evê] 
adverb: jedesmal wenn, wann auch immer, sobald, sooft 
where - [w€ê] 
adverb: wo, wohin; 
conjunction: wo, wohin 
where'er - [w€êr'€ê] 
wohin 
whereabouts - ['w€êrêbauts] 
noun: Aufenthaltsort, Verbleib; 
adverb: wo ungefähr 
whereas - [w€er' zz] 
conjunction: während, wohingegen, indes 


whereat - [w€êr'at] 
worüber 
whereby - [w€ê'bai] 
conjunction: wodurch 
wherefore - ['w€êfo:] 
adverb: warum, weswegen; 
noun: Grund, Ursache 
wherefores - wozu 
wherefrom - woraus 
wherein - [wE£r'in] 
adverb: und herein, worin; 
conjunction: worin 
whereof - [w€êr'ov] 
dessen 
whereon - worauf 
wheresoever - [,w€êsêu'evê] 
wo immer 
whereto - adverb: wohin, woran, worauf, wozu; 
conjunction: wohin 
whereupon - [,w€êrê'pon] 
conjunction: worauf, woraufhin 
wherever - [w€êr'evê] 
conjunction: egal, einerlei, wo, wo auch immer, wo immer, wo auch, 
wohin, wohin auch, überall wo; 
adverb: wo nur, wo bloß 
wherewith - [w€ê'wi0] 
womit 
wherewithal - ['wE&£wiöo:l] 
noun: Nötige 
wherry - ['weri] 
kahn 
whet - [wet] 
verb: wetzen, schleifen, schärfen, anregen, Appetit anregen 
whether - ['weö£] 
conjunction: ob, egal, ob 


whetstone - ['wetstêun] 
noun: Wetzstein 
whetter - bartenwetzerstadt 
whew - [hwu:] 
interjection: hu! 
whey - [wei] 
noun: Molke 
whey-faced - ['weifeist] 
molke-faced 
which - [wit§] 
pronoun: welche, wievielte, was, wer, die, den, der 
whichever - [wit§'evê] 
adjective: ganz egal welcher; 
conjunction: welche auch immer 
whichsoever - [,wit§sêu'evê] 
jeder vorgesehenen 
whiff - [wif] 
noun: Zug, kleine Fahne, Wolke, Hauch, Geruch, Ahnung, Duft, Spur, 
kleiner Zigarillo 
whiffling - burbelnd 
while - [wail] 
conjunction: während, solange, indem, indes, indessen, wo, wohingegen; 
noun: Weile, Weilchen, Spanne 
whiles - [wailz] 
weilen 
whilom - ['wailEm] 
weiland 
whilst - [wailst] 
conjunction: indem 
whim - [wim] 
noun: Laune 
whimper - ['wimp£] 
verb: winseln, greinen, wimmern; 
noun: Winseln, Wimmern 
whimpering - noun: Gewimmer 
whimsey - grilligkeit 


whimsical - ['wimzikêl] 
adjective: wunderlich, neckisch, schnurrig, seltsam, spinnig, grillenhaft, 
verrückt, launenhaft, schrullig 
whimsicality - [‚wimzi'kaliti] 
launenhaftigkeit 
whimsically - wunderlich 
whimsy - ['wimzi] 
noun: Grille, Spleen 
whine - [wain] 
verb: jaulen, jammern, klagen, quengeln, weinen, greinen, pfeifen; 
noun: Jaulen, Heulen, Jammern, Gejammer, Quengelei, Pfeifen 
whiner - noun: Quengler 
whiningly - weinerlich 
whinny - ['wini] 
verb: wiehern 
whiny - adjective: weinerlich 
whip - [wip] 
noun: Peitsche, Reitgerte, Geschäftsführer, Schlagsahne, Creme, Speise, 
Geißel; 
verb: auspeitschen, schlagen, umnãhen, umwickeln, geißeln 
whip-poor-will - ['wippuê,wil] 
whip-poor-werden 
whip-saw - ['wipso:] 
peitsche sah 
whip up - [-JıHTÞ] 
verb: schnappen, antreiben, schlagen, verrühren, verquirlen, hinzaubern, 
aufheizen, entfachen, aufpeitschen, aufputschen, finden, auftreiben, 
mitreißen 
whiplash - ['wipl&$] 
noun: Peitschenhieb, Peitschenriemen 
whipped - adjective: Schlag- 
whipper-snapper - ['wipê,snæpê] 
noun: Grünschnabel, Knirps 
whipping - ['wipig] 
noun: Tracht Prügel, Niederlage, Pleite 


whipping-boy - ['wipinboi] 
noun: Prügelknabe, Sündenbock 
whipping-top - ['wipintop] 
peitschen-top- 
whippings - peitschenhiebe 
whir - [wê:] 
yerb: schwirren, surren, flirren, brummen, dröhnen, schnurren; 
noun: Schwirren, Surren, Brummen, Dröhnen 
whirl - [weil] 
noun: Wirbel, Gewirbel, Strudel, Tupfer; 
verb: wirbeln, strudeln 
whirled - wirbelte 
whirligig - ['wê:ligig] 
karussell 
whirling - noun: Gewirbel 
whirlpool - ['w£E:lpu:l] 
noun: Wirbel, Strudel 
whirlwind - ['we:lwind] 
noun: Wirbelwind, Wirbelsturm, Sturmwind, Trubel, Wirbel 
whirr - [wê:] 
schnurr 
whirred - schwirrten 
whirring - surren 
whirs - schwirrt 
whisk - [wisk] 


noun: Wedel, Schneebesen, Besen, Quirl, Rührbesen, Rührstab, Rührgerät, 


Wischen, Schwingen; 
verb: quirlen, schlagen, verquirlen, fegen, stieben, wischen 
whiskers - noun: Schnurrbart, Backenbart, Kotelette, 
Schnurrhaare 
whiskey - noun: Whiskey, Whisky 
whisky - ['wiski] 
noun: Whiskey, Whisky 
whisper - ['wisp£] 
verb: flüstern, wispern, zischeln, säuseln, raunen, tuscheln, lispeln; 
noun: Geflüster, Flüstern, Wispern, Gerücht 


Bart, 


whispered - flüsterte 
whisperer - ['wispêrê] 
flüsterer 
whispering - ['wispêrin] 
noun: Flüstern, Geflüster, Wispern, Gewisper, Sãuseln, Raunen, Tuscheln, 
Getuschel, Gerede, Gemunkel 
whist - [wist] 
noun: Whist 
whistle - ['wisl] 
noun: Pfiff, Pfeife, Pfeifton, Flöte; 
verb: pfeifen, sausen, flöten 
whistled - pfiff 
whistling - ['wislin] 
pfeifen 
whit - [wit] 
noun: Bisschen, Jota 
white - [wait] 
adjective: weiß, hell, blass, kreidebleich; 
noun: Weiß, Weiße, Eiweiß, Klar 
white-book - ['wait'buk] 
weıß-buch 
white-fish - ['waitfi$] 
weißfisch 
white-handed - ['wait'hendid] 
weiß-handed 
white-headed - ['wait'hedid] 


weißköpfige 

white-hot - ['wait'hot] 
weißglut 

white-lipped - ['wait'lipt] 
weißlippige 


white-livered - ['wait,lived] 
weiß-livered 

white-throat - ['wait0rêut] 
weiß-rachen 

white heat - noun: Weißglut 


whitefish - noun: Weißfisch, Felchen 
whitely - weißlich 
whiten - ['waitn] 
verb: weiß machen, weißen 
whitened - gebleicht 
whitener - aufheller 
whiteness - ['waitnis] 
noun: Weißheit, Weiße, Helligkeit 
whitening - ['waitnin] 
bleaching 
whites - [waits] 
noun: weiße Wäsche 
whitethorn - ['waitdo:n] 
weißdorn 
whitewash - ['waitwo$] 
verb: tünchen, kalken, weißen, schlämmen, schönfärben, beschönigen, rein 
waschen; 
noun: Tünche, Kalk, Schönfärberei 
whitewashed - weißgetünchten 
whitewashing - schönfärberei 
whitewater - wildwasser 
whitey - weisser 
whither - ['wiðê] 
adverb: wohin 
whiting - ['waitin] 
noun: Merlan 
whitish - ['waiti§] 
adjective: weißlich 
whitlow - ['witlêu] 
noun: Umlauf 
whitmonday - pfingstmontag 
whitsunday - pfingstsonntag 
whitsuntide - pfingsten 
whittle - ['witl] 
verb: schnitzen, stark reduzieren, allmählich aufzehren 


whiz - [wiz] 
yerb: schwirren, sausen, zischen, flitzen, wutschen; 
noun: Schwirren, Sausen, Kanone 
whizz - [wiz] 
verb: schwirren, sausen, zischen, flitzen, wutschen; 
noun: Schwirren, Sausen, Kanone 
whizz-bang - ['wizbæņ] 
senkrechtstarter-bang 
whizz-kid - ['wizkid] 
senkrechtstarter-kid 
who - [hu:] 
pronoun: wer, wen, wem, der, die, das, welche 
whodunit - ['hu:dÃnit] 
noun: Krimi, Kriminalfilm, Kriminalroman 
whodunnit - ['hu:dÃnit] 
krimi 
whoever - [hu:'evê] 
pronoun: irgendwer; 
conjunction: wer auch immer 
whole - [hêul] 
adjective: ganze, voll, ganz, gesamt, heil; 
noun: Einheit 
whole-coloured - ['hêul'kÃ1êd] 
ganzkörper-farbig 
whole-hearted - ['hêul'hê:tid] 
adjective: uneingeschränkt, völlig 
whole-hogger - ['h&ul'hog£] 
ganzkörper-zerspaner 
whole-hoofed - ['h&ul'hu: ft] 
ganzkörper-schalenwild 
whole-length - ['hêul'len0] 
ganze länge 
whole-souled - ['hêul'sêuld] 
mit ganzer seele 
wholehearted - rückhaltlose 
wholeheartedly - von ganzem herzen 


wholemeal - ['hêulmi:l] 
noun: Schrot 
wholeness - noun: Ganzheit, Vollständigkeit 
wholesale - ['h£ulseil] 
adjective: umfassend, massiv, wild, general; 
adverb: im Großhandel, massenweise, massenhaft, ohne weiteres; 
noun: Großhandel 
wholesale trade - noun: Großhandel 
wholesaler - noun: Großhändler, Kommissionär 
wholesome - ['h&ulsem] 
adjective: gesund, bekömmlich, zuträglich, verträglich 
wholesomely - heilsam 
wholesomeness - noun: Bekömmlichkeit, Gesundheit, Zuträglichkeit, 
Verträglichkeit 
wholly - ['hêuli] 
adverb: ganz, völlig 
whom - [hu:m] 
pronoun: wem 
whomever - [hu:m'evê] 
wen 
whomsoever - [,hu:msêu'evê] 
wen 
whoop - [hu:p] 
verb: keuchen 
whooping - keuchhusten 
whooping-cough - ['hu:pinkof] 
noun: Keuchhusten 
whoosh - verb: rauschen, wutschen 
whopper - ['wop£] 
noun: Brocken, Trümmer, Apparat, Riese, Mordsding, Riesending, 
Brummer, faustdicke Lüge 
whopping - ['wopin] 
adjective: Mords-, Reisen-, enorm, kolossal, deftig 
whore - [ho:] 
noun: Hure 


whoredom - ['ho:dêm] 
hurerei 
whorehouse - ['ho:haus] 
noun: Hurenhaus, Puff 
whoreson - ['ho:sn] 
hurensohn 
whorl - [wê:1] 
noun: Kringel, Spiralwindung, Windung, Quirl, Wirtel, Wirbel 
whortleberry - ['wê:tl,beri] 
noun: Heidelbeere, Blaubeere 
whose - [hu:z] 
pronoun: wes, wessen, dessen, deren 
whosesoever - [,hu:zsêu'evê] 
wessen 
whoso - ['hu:sêu] 
wer 
whosoever - [,hu:sêu'evê] 
pronoun: jeder der, wer auch immer 
why - [wai] 
adverb: warum, weshalb, wozu, wieso, weswegen, wofür 
wick - [wik] 
noun: Docht 
wicked - ['wikid] 
adjective: böse, arg, schlecht, übel, gottlos, sündhaft, schlimm, lasterhaft, 
gemein, niederträchtig, heimtückisch, boshaft, frech, hanebüchen, 
unverschämt, affengeil 
wickedly - adverb: böse, gottlos, lasterhaft, gemein, frech, 
unverschämt 
wickedness - ['wikidnis] 
noun: Bosheit 
wicker - ['wik£] 
noun: Korb, Rohr, Weidengerte 
wicker-work - ['wikêwê:k] 
geflecht 
wicker basket - noun: Weidenkorb 
wickerwork - noun: Korbflechtern, Korbarbeit, Korbwaren, Geflecht 


wicket - ['wikit] 
noun: Gatter 
wide - [waid] 
adjective: breit, weit, groß, reich, reichhaltig, umfangreich, vielfältig, breit 
gefächert, umfassend, weit verzweigt, weitgehend, weit reichend, daneben, 
gefehlt; 
adverb: weit, daneben 
wide-awake - ['waid&weik] 
adjective: wach 
wide-eyed - ['waid'aid] 
mit weit aufgerissenen augen 
wide-open - ['waid'êupên] 
weit geöffneten 
wide-spread - weit verbreitet 
wide awake - ['waid&'weik] 
adjective: wach 
wideband - breitband 
widely - adverb: weit, weithin, allgemein, überall, völlig 
widemouthed - großer Öffnung 
widen - ['waidn] 
verb: verbreitern, erweitern, verdicken, ausweiten, weiten, breiter werden, 
sich ausweiten, sich erweitern, sich weiten 
widened - erweitert 
wideness - noun: Breite, Weite, Reichtum, Reichhaltigkeit 
widening - noun: Erweiterung, Verbreiterung, Verdickung 
widens - erweitert 
wider - breiter 
widespread - ['waidspred] 
adjective: weit verbreitet, häufig 
widgeon - ['widżên] 
pfeifente 
widish - ['waidi$] 
überbreiten 
widow - ['widêu] 
noun: Witwe 


widowed - ['widêud] 
adjective: verwitwet 
widower - ['widêuê] 
noun: Witwer 
widowhood - ['widêuhud] 
noun: Witwenstand 
width - [wid0] 
noun: Breite, Weite, Vielfalt 
wield - [wi:ld] 
verb: führen, schwingen, ausüben, haben 
wiener - verb: shine 
wienerwurst - wiener würstchen 
wife - [waif] 
noun: Ehefrau, Frau, Weib, Gattin, Gemahlin 
wig - [wig] 
noun: Perücke 
wigged - perücken 
wigging - ['wigin] 
schelte 
wiggle - ['wigl] 
verb: wackeln 
wiggle-waggle - ['wigl,wagl] 
wackeln wackeln- 
wight - [wait] 
noun: Wicht 
wigwam - ['wigwam] 
noun: Zelt 
wild - [waild] 
adjective: wild, unzivilisiert, verlottert, verwildert, verkommen, wüst, 
wild wachsend, rau, stürmisch, wirr, unordentlich, unbändig, wütend, 
rabiat, rasend, fetzig, irre, verrückt, überspannt, unausgegoren, unüberlegt, 
maßlos, stark, kühn, unsicher, toll, klasse, spitze, entfesselt, frenetisch 
wild-goose - ['waild'gu:s] 
wildgans 
wild duck - ['waild'dÄk] 
noun: Wildente 


wildcat - ['waildkæt] 
noun: Wildkatze, wilder Streik, riskante Sache, Schwindelunternehmen; 
adjective: wild, riskant, gewagt 
wildebeest - ['wildibi:st] 
gnus 
wilderness - ['wildênis] 
noun: Wildnis, Wüste 
wildernesses - wildnis 
wildfire - ['waild,faiê] 
lauffeuer 
wildflowers - wildblumen 
wildfowl - ['waildfaul] 
noun: Wildvögel 
wildlife - ['waildlaif] 
noun: Natur, Pflanzenwelt, Tierwelt 
wildly - adverb: maßlos, wild 
wildness - noun: Wildheit, Stärke, Heftigkeit, Unüberlegtheit, 
Maßlosigkeit, Kühnheit, Unkontrolliertheit, Unsicherheit, Überspanntheit, 
Verkommenheit 
wile - [wail] 
noun: Schlich 
wilful - ['wilful] 
adjective: eigensinnig, eigenwillig, widerspenstig, mutwillig, vorsätzlich, 
absichtlich, willentlich, wissentlich 
wilfully - vorsätzlich 
wilfulness - noun: Widerspenstigkeit 
wiliness - noun: Raffinesse, Schläue 
will - [wil] 
verb: wollen, bestimmen, verfügen, erzwingen, testieren, vermachen, 
vererben, werden; 
noun: Wille, Wunsch, Testament 
will-0'-the-wisp - ['wil&öwisp] 
irrlichter der irrwisch 
will-o-the-wisp - wird-o-the-wisp 
will-power - ['wil,pau£] 
willenskraft 


willful - adjective: eigensinnig, eigenwillig, widerspenstig, mutwillig, 
vorsãtzlich, absichtlich, willentlich, wissentlich 
willfully - vorsãtzlich 
willfulness - noun: Widerspenstigkeit 
willie - noun: Pimmel, Lommel, Piller, Pilli, Pinsel 
willing - ['wilin] 
adjective: bereit, bereitwillig, gewillt, willens, willig, freudig, geneigt 
willingly - ['wilinli] 
adverb: bereitwillig, gern, gerne 
willingness - ['wilignis] 
noun: Bereitschaft, Bereitwilligkeit, Willigkeit 
williwaw - wirbelwind 
willow - ['wilEu] 
noun: Weide, Weidenholz 
willow-herb - ['wil&uh£e:b] 
weidenröschen 
willow-pattern - ['wilêu,patên] 
weide-muster 
willowy - ['wilêui] 
adjective: biegsam 
willpower - noun: Willenskraft, Überwindung, Selbstüberwindung 
willy-nilly - ['wili'nili] 
adverb: nolens volens 
wilt - [wilt] 
verb: welken, verwelken, matt werden, schlappmachen, erschlaffen, 
abflauen, ausdörren 
wilted - adjective: welk 
wily - ['waili] 
adjective: listig, raffıniert, schlau, hinterlistig 
win - [win] 
verb: gewinnen, werben, erwerben, machen, bekommen, erringen, 
davontragen, erkämpfen, erobern, herausholen, holen, erreichen, siegen, 
sich freikämpfen, sich befreien; 
noun: Sieg, Gewinn 
wince - [wins] 
verb: zusammenzucken 


winch - [wint§] 
noun: Winde, Winsch; 
verb: winden 
wind - [wind] 
noun: Wind, Blähung, Atem, Luft, Luftzug; 
verb: wittern, verschnaufen lassen, wickeln, winden, spulen, kurbeln, 
drehen, aufziehen, leiern, sich schlãngeln, sich winden, sich krümmen; 
noun: Kehre, Windung 
wind-bound - ['windbaund] 
wind-gebundenen 
wind-break - ['windbreik] 


windbruch 

wind-breaker - ['wind,breik£] 
windjacke 

wind-cheater - ['wind,t$i:t&] 
windjacke 


wind-flower - ['wind,flau£] 
wind-blume 
wind-instrument - ['wind,instrum£nt] 
blasinstrument 
wind-screen - ['windskri:n] 
wind-bildschirm 
wind-swept - ['windswept] 
windgepeitschten 
wind-tunnel - ['wind,tÄnl] 
windkanal- 
wind-up - ['waindÄp] 
verb: hochholen, heraufholen, hinaufkurbeln, aufdrehen, aufrollen, 
aufziehen, ankurbeln, schließen, beschließen, zu Ende bringen, liquidieren, 
auflösen, abwickeln, auslaufen lassen, enden, sich hinaufwinden, sich 
hinaufschlängeln, haspeln 
wind rose - ['windr&uz] 
noun: Windrose 
windage - ['windidZ] 
seitenverstellung 


windbag - ['windbzxg] 
noun: Phrasendrescher, Schwätzerin, Quatschkopf, Schwafler, Schwätzer 
windbreak - noun: Windschirm 
windbreaker - windjacke 
winded - umständlich 
winder - ['waind£] 
noun: Krone, Aufziehrädchen, Rädchen, Aufziehschraube, Kurbel 
windfall - ['windfo:l] 
noun: Windschlag, Fallobst, unerwarteter Glücksfall, unerwartetes 
Geschenk 
windflower - windröschen 
windiness - windaktivität 
winding - ['windin] 
adjective: gewunden, kurvenreich, kurvig, schlängelig 
winding-sheet - ['waindiy$i:t] 
leichentuch 
winding-up - noun: Auflösung 
windlass - ['windl£&s] 
noun: Winde, Ankerwinde, Winsch, Haspel 
windless - ['windlis] 
adjective: windstill 
windmill - ['winmil] 
noun: Windmühle 
window - ['wind£&u] 
noun: Fenster, Schaufenster, Schalter, Auslage, Scheibe, Gelegenheit 
window-case - ['wind£ukeis] 
fenster-fall 
window-dressing - ['wind£u,dresin] 
noun: Dekoration, Staffage 
window-pane - ['wind&upein] 
fensterscheibe 
window-shopping - ['wind£u,$opin] 
schaufensterbummel 
window-sill - ['wind£usil] 
fensterbank 
window dressing - noun: Dekoration, Staffage 


windowless - fensterlosen 
windowpane - noun: Fensterscheibe 
windows - fenster 
windowsill - noun: Fensterbank, Fensterbrett 
windpipe - ['windpaip] 
noun: Luftröhre 
windproof - adjective: windundurchlässig 
windrow - ['windreu] 
noun: Schwade, Schwaden 
windscreen - noun: Windschutzscheibe 
windshield - ['wind$i:ld] 
noun: Windschutzscheibe 
windsock - windsack 
windstorm - ['windsto:m] 
sturm 
windsurf - noun: sailboarder 
windsurfing - windsurfen 
windswept - adjective: dem Winde ausgesetzt, windgepeitscht, 
zerzaust 
windup - uhrwerk 
windward - ['windwed] 
adjective: windwärts 
windy - ['windi] 
adjective: windig, langatmig, schwätzerisch, winklig 
wine - [wain] 


noun: Wein 

wine-cellar - ['wain,sel&] 
weinkeller 

wine-coloured - ['wain,kÄled] 
weinroten 


wine-cooler - ['wain,ku:l&] 
wein-kühler 

wine-glassful - ['wain,glä:sful] 
wein-glas 

wine-grower - ['wain,grêuê] 
winzer 


wine-vault - ['wainvo:lt] 
weinkeller 

winecellar - weinkeller 

wineglass - ['wainglä:s] 
weinglas 

winegrower - noun: Weinbauer, Winzer 

winepress - ['wainpres] 
noun: Kelter, Weinkelter 

winery - ['wain£ri] 
weingut 

wineshop - ['wain$op| 
weinstube 

wineskin - ['wainskin] 
weinschlauch 

wing - [win] 
noun: Flügel, Schwinge, Fittich, Kotflügel, Flanke, Tragfläche, Trakt, 
Kulisse, Geschwader 

wing-beat - ['winbi:t] 
flügelschlag 

wing-case - ['win'keis] 
flügel-fall 

wing-commander - ['wink&,mä:nd£] 
noun: Kommodore, Oberstleutnant 

wing-footed - ['win,£futid] 
flügel-footed 

wing-over - ['win'êuvê] 
flügel-over 

wing-sheath - ['win'$1:0] 
flügel-mantel 

wing-span - ['wigspan] 
spannweite 

wing-spread - ['wigspred] 
noun: Spannweite 

wing-stroke - ['winstr£euk] 
flügel-takt 


winged - [wind] 
adjective: geflügelt 
wingless - ['winlis] 
adjective: flügellos, ohne Flügel 
wingspan - noun: Spannweite 
wingspread - flügelspannweite 
wingtip - flügelspitze 
wink - [wink] 
verb: zwinkern, blinzeln 
wink at - [-rHyT»Þ] 
verb: anblinzeln, anzwinkern, zublinzeln, zuzwinkern 
winker - noun: Blinker 
winkers - ['winkêz] 
led-blinker 
winking - ['winkin] 
noun: Gezwinker 
winkle - ['winkl] 
noun: Strandschnecke 
winks - noun: sign, wave, nod, hint, tip, beck, tip-off 
winner - ['win£] 
noun: Sieger, Gewinner, Gewinnkarte, Renner, Verkaufsschlager, Träger, 
Publikumserfolg, Erfolg, Treffer 
winning - ['winin] 
adjective: gewinnt, siegreich, bestechend, entscheidend, einnehmend; 
noun: Werbung 
winning-post - ['wininp£ust] 
noun: Ziel 
winningly - gewinnend 
winnow - ['winêu] 
verb: sichten, worfeln 
winnowing - worfeln 
wins - gewinnt 
winsome - ['winsêm] 
adjective: gewinnend 
winsomely - gewinnend 
winston - noun: Winston 


winter - ['wintê] 
adjective: winterfest, winterlich; 
noun: Winter; 
verb: überwintern 
winter-crop - ['wintêkrop] 
winter-ernte 
winter-tide - ['wint£taid] 
winter-flut 
winter sports - ['wintê'spo:ts] 
noun: Wintersport 
wintered - überwinterte 
wintergreen - wintergrün 
wintering - ['winterin] 
noun: Überwinterung 
winterization - winterisierung 
winterize - ['wint£raiz] 
winterfest 
winterized - winterfest 
winterly - ['wint£li] 
adjective: winterlich 
wintertime - noun: Winterzeit, Winter 
wintry - ['wintri] 
adjective: winterlich 
winy - ['waini] 
adjective: weinig 
wipe - [waip] 
verb: wischen, abtrocknen, aufwischen, putzen, überwischen, abwischen, 
abputzen, abreiben, abstreifen 
wipe out - [-OKHTE] 
verb: auswischen, abwaschen, auslöschen, löschen, verschwinden lassen, 
tilgen, bereinigen, zunichte machen, ausrotten, aufreiben, abgelten, 
abschlagen, ausradieren 
wiped - abgewischt 
wiper - ['waip£] 
noun: Wischer 
wipes - reinigungstücher 


wiping - wischen 
wire - ['waiê] 
noun: Draht, Leitung, Schnur, Fernsehanschluss, Hochseil, Seil, Kabel, 
Telegramm; 
verb: telegrafieren, telegraphieren, kabeln, verdrahten 
wire-cutter - ['waiê,kÃtê] 
drahtschneider 
wire-dancer - ['waiê,dâ:nsê] 
draht-tãnzerin 
wire-haired - ['waiêh€êd] 
adjective: drahthaarig 
wire-netting - noun: Maschendraht 
wire entanglement - ['waiêin'tenglmênt] 
noun: Drahtverhau 
wire netting - ['waiê,netin] 
noun: Maschendraht 
wirecutters - noun: Schere 
wired - adjective: verdrahtet 
wirehaired - rauhaardackel 
wireless - ['waielis] 
noun: Funk, Rundfunk, Radio, Rundfunkgerät; 
adjective: drahtlos 
wirepuller - ['wai£,pul£] 
drahtzieher 
wirepulling - strippenziehens 
wiretap - abhören 
wiretapped - abgehört 
wiretapping - abhören 
wiring - ['waiêrin] 
noun: Schaltung, Schaltkreis, Verdrahtung 
wiry - ['waicri] 
adjective: drahtig, nervig, sehnig, borstig 
wisconsin - noun: Wisconsin 
wisdom - ['wizdem] 
noun: Weisheit, Einsicht, Klugheit 


wisdom-tooth - ['wizdêm'tu:0] 
noun: Weisheitszahn 
wisdom tooth - noun: Weisheitszahn 
wise - [waiz] 
adjective: weise, klug, gescheit, vernünftig, schlau 
wiseacre - ['waiz,eik£] 
besserwisser 
wisecrack - ['waizkr&k] 
noun: Witzelei, Witz, Stichelei 
wisely - adverb: klugerweise, weise 
wisent - noun: bison 
wish - [wi$] 
noun: Begehr, Wunsch, Bedürfnis; 
verb: wünschen, wollen 
wishbone - ['wi§bêun] 
querlenker 
wisher - [,wi§ê] 
gönner 
wishful - ['wi$ful] 
adjective: begierig 
wishfully - sehnsüchtig 
wisp - [wisp] 
noun: Fetzen 
wispy - ['wispi] 
adjective: fein, zerbrechlich 
wistaria - [wis't€êriê] 
wisterie 
wisteria - glyzinien 
wistful - ['wistful] 
adjective: wehmütig, schwermütig, sehnsuchtsvoll, träumerisch 
wistfully - wehmütig 
wistfulness - noun: Wehmut 
wit - [wit] 
noun: Verstand, Geist, Witz, Esprit, Spötter 
witch - [wit$] 
noun: Hexe 


witchcraft - ['wit$krä: ft] 
noun: Hexenkunst, Hexerei, Hexenwerk, Zauberei 
witchdoctor - ['wit$,dokt£] 
noun: Medizinmann 
witchery - ['wit$£ri] 
noun: Hexerei, Hexenkunst, Hexenwerk, Zauber 
witchhunt - ['wit$hÄnt] 
hexenjagd 
witching - ['wit$in] 
geisterstunde 
with - [wiö] 
preposition: mit, bei, vor, wo, trotz, zu 
with- - [wiö] 
preposition: mit, bei, vor, wo, trotz, zu 
with impunity - adjective: ungestraft 
withal - [wi'öo:l] 
obendrein 
withdraw - [wiö'dro: ] 
verb: zurückziehen, herausziehen, abziehen, zurückweichen, zurücktreten, 
abrufen, zurückrufen, zurückbeordern, einziehen, abheben, zurücknehmen, 
widerrufen, entziehen, räumen, austreten, sich zurückziehen 
withdrawable - einschubtechnik 
withdrawal - [wiö'dro:êl] 
noun: Zurückziehung, Abziehen, Einziehung, Abhebung, Entnahme, 
Zurücknahme, Rückzug, Widerruf, Kündigung, Rücktritt, Abzug, Entzug, 
Entziehung, Absetzung, Austritt, Einzug 
withdrawing - aberkennung 
withdrawn - [wiö'dro:n] 
adjective: zurückgezogen 
withdrawnness - entzogenheit 
withdrew - [wiö'dru:] 
zurückgezogen 
wither - ['wiö£] 
verb: austrocknen, zum Schwinden bringen, verdorren, ausdörren, 
verkümmern, vertrocknen, welken, dahinschwinden 


withered - adjective: verdorrt, vertrocknet, verwelkt, welk, verhutzelt, 
hutzelig, dürr, verkümmert 
withering - adjective: vernichtend, verwelkend 
withers - ['wiðêz] 
noun: Rist 
withheld - [wið'held] 
vorenthalten 
withhold - [wið'hêuld] 
verb: vorenthalten, zurückhalten, verschweigen, unterschlagen, 
verweigern, versagen 
withholder - abzugspflichtige 
withholding - noun: Verschweigen, Unterschlagung 
within - [wi'ðin] 
preposition: innerhalb, binnen, innert; 
adverb: innen 
without - [wi'öaut] 
preposition: ohne, sonder; 
adverb: außer; 
conjunction: ohne 
withstand - [wið'stænd] 
verb: standhalten, aushalten, bestehen, durchhalten, trotzen, widerstehen 
withstanding - noun: Bestehen 
withstood - [wið'stud] 
widerstand 
witless - ['witlis] 
adjective: dumm, geistlos, schwachsinnig 
witlessly - gedankenlos 
witness - ['witnis] 
verb: Zeuge sein bei, sehen, miterleben, mitansehen, erleben, bezeugen, an 
etw denken, zum Beispiel nehmen, bestätigen, beglaubigen; 
noun: Zeuge, Zeugnis 
witnessed - zeuge 
witnesseth - bezeugt 
witnessing - noun: Beglaubigung 
wits - verstand 


witted - ['witid] 
schlagfertig 
witticism - ['witisizm] 
noun: witzige Bemerkung 
wittily - ['witili] 
witzig 
wittiness - witz 
wittingly - ['witigli] 
wissentlich 
witty - ['witi] 
adjective: witzig, geistreich, klug, originell, spritzig 
wives - [waivz] 
ehefrauen 
wizard - ['wiz&d] 
noun: Zauberer, Hexenmeister, Genie, Leuchte; 
adjective: famos, prima 
wizardry - ['wizêdri] 
noun: Zauberei, Zauberwerk 
wizened - ['wiznd] 
adjective: verhutzelt, hutzelig, runzlig, verschrumpelt, zerknautscht 
wkly - wchtl 
woad - färberwaid 
wobble - ['wobl] 
verb: kippeln, wackeln, schwanken, zittern, wabbeln, quabbeln, eiern, 
schwabbeln, flattern, lottern, wanken, rütteln an, ruckeln an, wackeln an; 
noun: Wackeln 
wobbling - noun: Wackelei, Gewackel 
wobbly - ['wobli] 
adjective: wackelig, wacklig, kippelig, zitterig, zitternd, quabbelig, 
schwabbelig, wabbelig, eiernd 
woe - [wêu] 
noun: Jammer, Weh, Kummer 
woebegone - ['wêubi,gon] 
adjective: kummervoll 
woeful - ['wêuful] 
adjective: bedauerlich, jammervoll, traurig 


woefully - beklagenswert 
woefulness - wehmut 
woes - leiden 
woesome - ['wêusêm] 
adjective: bedauerlich, jammervoll, traurig 
woke - [wêuk] 
erwachte 
woken - ['wêukên] 
aufgeweckt 
wolf - [wulf] 
noun: Wolf, Draufgãnger 
wolfed - verschlang 
wolfhound - ['wulfhaund] 
noun: Wolfshund 
wolfish - ['wulfi§] 
adjective: draufgängerisch 
wolfishly - wölfisch 
wolfram - ['wulfrêm] 
noun: tungsten 
wolframite - ['wulfrêmait] 
wolframit 
wolverine - ['wulvêri:n] 
noun: Vielfraß 
wolves - [wulvz] 
wölfe 
woman - ['wumên] 
noun: Dame, Frau, Weib, Weibsbild 
womanhood - ['wum£nhud] 
noun: die Frauen 
womanish - ['wum£ni$] 
adjective: fraulich 
womanizer - noun: Schürzenjäger, Casanova, 
Weiberhengst 
womankind - ['wum£n'kaind] 
frauenwelt 


Weiberheld, 


womanlike - ['wumênlaik] 
weiblich 
womanliness - noun: Fraulichkeit 
womanly - ['wum£nli] 
adjective: fraulich, frauenhaft, weiblich 
womb - [wu:m] 
noun: Mutterschoss, Schoß, Mutterleib, Leib, Gebärmutter 
women - ['wimin] 
frauen 
womenfolk - ['wiminf£uk] 
noun: Frauen 
won - [wÄn] 
noun: Won 
won't - [wêunt] 
nicht 
wonder - ['wÄnd£] 
noun: Staunen, Verwunderung, Wunder; 
verb: sich wundern, sich fragen 
wondered - fragte 
wonderful - ['wÃndêful] 
adjective: großartig, herrlich, wunderbar, wunderschön, wundervoll 
wonderfully - adverb: wunderbar 
wonderfulness - wunderbarkeit 
wondering - fragen 
wonderland - ['wÂndêlænd] 
noun: Wunderland, Märchenland, Paradies 
wonderment - ['wÂndêmênt] 
noun: Staunen, Verwunderung 
wonders - wunder 
wonderwork - ['wÂndêwê:k] 
wunderwerk 
wonderworker - ['wÃndê,wê:kê] 
wundertãter 
wondrous - ['wÂndrês] 
adjective: wunderbar, wundersam, wunderlich 
wondrously - wunderbar 


wondrousness - noun: Wunderlichkeit 
wont - [w£Eunt] 
noun: fester Brauch, Gewohnheit; 
verb: gewöhnen 
wonted - ['w£untid] 
adjective: gewohnt 
woo - [wu:] 
verb: den Hof machen, freien, umwerben, buhlen, suchen, für sich zu 
gewinnen versuchen 
wood - [wud] 
noun: Wald, Holz 
wood-cutter - holzhacker 
wood-winds - holzbläser 
woodbine - ['wudbain] 
noun: Geißblatt 
woodblock - ['wudblok] 
holzschnitt 
woodcarver - holzschnitzer 
woodcarving - holzschnitzerei 
woodchip - rauhfaser 
woodchuck - murmeltier 
woodcock - ['wudkok] 
waldschnepfe 
woodcraft - ['wudkrä: ft] 
holzhandwerk 
woodcut - ['wudkÄt] 
noun: Holzschnitt 
woodecutter - ['wud,kÄte] 
noun: Holzfäller, Holzhacker, Holzschnitzer 
woodcutting - ['wud,kÄtin] 
noun: Holzfällen, Holzplastik, Holzschnitzerei 
wooded - ['wudid] 
adjective: bewaldet, waldig 
wooden - ['wudn] 
adjective: hölzern, steif, unbeholfen 
woodenly - hölzern 


woodenness - hölzernen 

woodfibre - ['wud,faibê] 
holzfasern 

woodiness - verholzung 

woodland - ['wudlênd] 
noun: Wald, Waldland, Waldfläche 

woodlouse - ['wudlaus] 
noun: Assel 

woodpecker - ['wud,pekê] 
noun: Specht 

woodpile - ['wudpail] 
holzhaufen 

woodprint - ['wudprint] 
holzdruck 

woodpulp - ['wudpÄlp] 
holzstoff 

woodruff - ['wudrÄf] 
waldmeister 

woodshed - ['wud$£&d] 
holzschuppen 

woodsman - ['wudzm£n] 
noun: Holzfäller 

woodsy - ['wudzi] 
holzig 

woodwind - noun: Holzblasinstrument 

woodwinds - ['wudwindz] 
holzbläser 

woodwool - ['wudwul] 
holzwolle 

woodwork - ['wudwe:k] 
noun: Holzbearbeitung, Holzwerk, hölzerne Bauteile, Tischlerei 

woodworker - ['wud,w£e:k£] 
schreiner 

woody - ['wudi] 
adjective: waldig 

woodyard - holzplatz 


wooer - ['wu:ê] 
freier 
woof - [wu:f] 
noun: Schuss, Einschuss, Einschlag, Eintrag, Wuff 
wool - [wul] 
noun: Wolle 
wool-gathering - wolle-sammlung 
woolen - ['wul£n] 
adjective: wollen 
woollen - ['wul£n] 
adjective: wollen 
woolliness - noun: Verschwommenheit 
woolly - ['wuli] 
adjective: wollig, flauschig, verschwommen, schwammig, verworren, wirr, 
unklar, verwaschen; 
noun: Pulli 
woolsack - ['wuls&k] 
wollsack 
woozily - wirr 
wooziness - benommenheit 
woozy - benebelt 
wop - [wop] 
noun: Spagetti, Spaghetti 
word - [wê:d] 
noun: Wort, Vokabel; 
verb: formulieren 
word-by-word - adverb: Wort für Wort 
word-splitting - wort-splitting 
word processing - noun: Textverarbeitung 
word processor - noun: Textverarbeitungsanlage, 
Textverarbeitungssystem 
worded - wortlaut 
wordgame - wortspiel 
wordily - wortreich 
wording - ['wê:din] 
noun: Formulierung, Formel, Wortwahl, Text, Wortlaut 


wordless - ['wê:dlis] 
wortlose 

wordlessly - wortlos 

wordly-wise - wordly-weise 

wordplay - ['wê:dplei] 
wortspiele 

wordy - ['wê:di] 
adjective: wortreich 

wore - [wo:] 
trug 

work - [wê:k] 
verb: arbeiten, drehen, tätig sein, funktionieren, klappen, wirken, treiben, 
zucken, mahlen, hinhauen, laufen, gehen, schinden, arbeiten lassen, 
herannehmen, vollbringen, werken, bedienen, handhaben, betätigen, 
bewirken, herbeiführen, schaffen, sticken, bearbeiten, verarbeiten, 
verformen, kneten, durcharbeiten, ausbeuten, abbauen, bewirtschaften, 
bereisen, gären; 
noun: Arbeit, Aufgabe, Beschäftigung, Dienst, Tätigkeit, Wirken, Werk, 
Leistung, Schrift 

work-bag - ['wê:kbæg] 
arbeit-tasche 

work-basket - ['wê:k,bâ:skit] 
arbeits-korb 

work-book - ['wê:kbuk] 
arbeit-buch 

work-house - arbeit-haus 

work-in - ['wê:k'in] 
verb: einarbeiten, einmassieren, einführen, einbauen, einflechten, 
einweben, einschieben, passen 

work-out - ['w£E:kaut] 
verb: aufgehen, funktionieren, klappen, trainieren, herausbringen, 
herausbekommen, entschlüsseln, knacken, enträtseln, lösen, ausklügeln, 
ausknobeln, fertig werden, ausrechnen, errechnen, rechnen, ausdenken, 
austüfteln, ausarbeiten, durcharbeiten, erarbeiten, schlau werden aus, 
absitzen, ausbeuten, erschöpfen, abbauen, abstecken, ziehen 


work-people - ['w£E:k,pi:pl] 
arbeit-menschen 

work-room - ['we:krum] 
arbeit-zimmer 

work-shy - ['we:k$ai] 
arbeitsscheu 

work-table - ['wE:k,teibl] 
nähtisch 

work-worn - ['wE:kwo:n] 
arbeit-getragen 

work off - [-60TaTp] 
verb: abarbeiten, sich losmachen, sich lockern, loswerden, abdienen, 
abreagieren, austoben 

work out - [pemmTte| 
verb: aufgehen, funktionieren, klappen, trainieren, herausbringen, 
herausbekommen, entschlüsseln, knacken, enträtseln, lösen, ausklügeln, 
ausknobeln, fertig werden, ausrechnen, errechnen, rechnen, ausdenken, 
austüfteln, ausarbeiten, durcharbeiten, erarbeiten, schlau werden aus, 
absitzen, ausbeuten, erschöpfen, abbauen, abstecken, ziehen 

work overtime - verb: Überstunden machen 

work up - Ip 
verb: zu etw bringen, entwickeln, aufbringen, sich holen, ausarbeiten, 
aufstacheln, sich hochschieben 

workability - [,wê:kê'biliti] 
noun: Brauchbarkeit, Durchführbarkeit 

workable - ['wê:kêbl] 
adjective: abbaufähig, bebaubar, brauchbar, verarbeitbar, formbar, 
durchführbar, ausführbar, geschmeidig, plastisch, knetbar 

workableness - noun: Brauchbarkeit 

workaday - ['wê:kêdei] 
adjective: Alltags- 

workaholic - noun: Arbeitswütige, Arbeitstier 

workaholism - arbeitssucht 

workbench - noun: Werkbank, Arbeitstisch 

workbook - arbeitsmappe 


workday - ['wê:kdei] 
noun: Werktag 
worker - ['wê:kê] 
noun: Arbeiter, Berufstãtige, Arbeitskraft, Kraft, Arbeitnehmer 
workforce - noun: Arbeitskräfte, Belegschaft 
workhorse - noun: Gaul 
workhouse - ['we:khaus] 
arbeitshaus 
working - ['wê:kin] 
noun: Arbeiten, Arbeit, Handhabung, Bearbeitung, Verarbeitung, Betrieb; 
adjective: arbeitend, berufstätig, werktätig, instand, aktiv 
working-class - ['we:kiyklä:s] 
noun: Arbeiterklasse 
working-man - ['wE:kiymzn] 
noun: Werktätige 
working-out - ['wê:kin'aut] 
noun: Ausarbeitung 
working class - ['we:kiy'klä:s] 
noun: Arbeiterklasse 
working day - ['wE:kindei] 
noun: Arbeitstag, Werktag 
working hours - noun: Arbeitszeit 
working method - noun: Arbeitsweise 
workingman - arbeiter 
workload - noun: Arbeitsanfall, Pensum 
workman - ['wE:km£n] 
noun: Arbeiter 
workmanlike - ['we:km£nlaik] 
kunstgerecht 
workmanship - ['wê:kmên§ip] 
noun: Verarbeitung 
workpiece - noun: Werkstück 
workplace - noun: Arbeitsplatz 
workroom - werkraum 
works - [wê:ks] 
noun: Werk, Betrieb, Getriebe 


worksheet - arbeitsblatt 
workshop - ['wê:k§op] 
noun: Reparaturwerkstatt, Werkstatt 
worksite - baustelle 
workspace - noun: Arbeitsplatz 
workstation - noun: Arbeitsplatz 
worktable - noun: Arbeitstisch 
workup - aufarbeitung 
workweek - ['we:kwi:k] 
arbeitswoche 
workwoman - ['wE:k,wum£n] 
arbeiterin 
world - [wê:ld] 
noun: Welt, Erde 
world-old - ['wê:1d'êuld] 
welt-alt 
world-power - ['w£E:ld,pau£] 
noun: Weltmacht 
world-weary - ['wê:ld'wiêri] 
weltmüden 
world-wide - ['we:ldwaid] 
weltweit 
world market - noun: Weltmarkt 
worldliness - noun: weltliche Gesinnung 
worldling - ['wê:ldlin] 
weltkind 
worldly - ['we:ldli] 
adjective: weltlich 
worldliy-minded - ['w£E:ldli'maindid] 
weltlich gesinnten 
worldly-wise - ['wê:ldli'waiz] 
adjective: weltklug 
worlds - welten 
worldwide - adjective: global, weltumspannend, weltweit 
worm - [wê:m] 
noun: Wurm, Holzwurm, Schnecke, Schneckengewinde; 


verb: zwängen 
worm-eaten - ['wê:m.i:tn] 
adjective: madig, wurmig 
worm-fishing - ['wê:m,fi§in] 
wurmfischen 
worm-gear - ['wê:mgiê] 
schneckengetriebe 
worm-hole - ['wê:mhêul] 
wurm-loch 
worm-seed - ['wê:msi:d] 
wurm-saatgut 
worm-wheel - ['wE:mwi:l] 
schneckenrad 
wormhole - wurmloch 
wormwood - ['wE:mwud] 
noun: Wermut 
worn - [wo:n] 
adjective: abgetragen, schadhaft, verschlissen, zerlesen, abgetreten, 
abgefahren, abgenutzt, abgenützt, müde, abgegriffen 
worn-out - ['wo:n'aut] 
adjective: abgetragen, verlumpt, zerschlissen, abgetreten, abgedroschen, 
abgenutzt, abgenützt, fix und fertig, erschöpft, zerschlagen, abgekämpft, 
schlaff, schlapp, verlebt, ausgemergelt 
worried - adjective: besorgt, sorgenvoll, bekümmert, bange, 
beunruhigt, verhärmt 
worriedly - besorgt 
worrier - ['wÄrie] 
noun: Pessimist, Schwarzseher 
worries - noun: Kümmernis 
worrisome - ['wÄrisem] 
besorgnis erregend 
worrisomely - besorgniserregend 
worry - ['wÄri] 
verb: beunruhigen, bekümmern, stören, ängstigen, nachstellen, sich 
sorgen, sich Sorgen machen; 
noun: Sorge, Besorgnis, Unruhe, Angst, Ärger 


worse - [wê:s] 
adjective: schlechter, schlimmer 

worsen - ['wê:sn] 
verb: verschlechtern, schlechter machen, sich verschlechtern, schlechter 
werden, sich verdichten, sich zuspitzen, sich steigern 

worsening - noun: Verschlechterung, Verdichtung, Zuspitzung, 
Verschlimmerung 

worship - ['wê:§ip] 
verb: verehren, anbeten, anhimmeln, schwärmen, den Gottesdienst 
abhalten, die Messe feiern; 
noun: Verehrung, Gottesdienst, Anbetung, Kult 

worshiped - verehrt 

worshiper - anbeter 

worshipful - ['w£E:$ipful] 
adjective: verehrend, sehr geehrt 

worshipfully - anbetungsvoll 

worshipped - verehrt 

worshipper - noun: Kirchgänger, Anbeter, Gottesdienstbesucher, 
Götzenanbeter 

worships - verehrt 

worst - [wê:st] 
adjective: schlechteste 

worsted - ['wustid] 
noun: Kammgarnstoff, Kammgarn 

worth - [wê:0] 
noun: Wert, Geltung; 
adjective: wert 

worth-while - ['wê:0'wail] 
lohnt sich 

worthily - adverb: würdig 

worthiness - würdigkeit 

worthless - ['wê:0lis] 
adjective: wertlos, nichtsnutzig, nichtswürdig 

worthlessness - noun: Wertlosigkeit 

worthwhile - adjective: lohnend, bewährt, dankbar, der Mühe wert, 
erstrebenswert 


worthy - ['wê:ði] 
adjective: ehrenwert, achtbar, brav, achtenswert, bieder, würdig, 
lobenswert, löblich, wertvoll 
would - [wud] 
auxiliary: würde, möchten 
would-be - ['wudbi:] 
adjective: Möchtegern- 
wouldn't - ['wudnt] 
würde nicht 
wound - [wu:nd] 
noun: Wunde, Verwundung, Kränkung; 
verb: verwunden, verletzen, krãnken 
wounded - adjective: verwundet; 
noun: Verwundete 
wounding - noun: Verletzung 
wove - [wêuv] 
wob 
woven - ['wêuvên] 
gewebt 
wow - [wau] 
interjection: wow!, hei! 
wrack - [ræk] 
noun: wreck, ruin, hulk, crock, shell 
wraith - [reið] 
noun: Geist, Gespenst 
wrangle - ['rængl] 
noun: Gerangel, Hin und Her, Streit, Zank; 
verb: streiten, rangeln, feilschen, sich zanken 
wrap - [rap] 
verb: einwickeln, wickeln, verpacken, einpacken, hüllen, umhüllen, 
schlingen, schmiegen; 
noun: Umhangtuch, Wickeltuch, Stola, Cape, Mantel, Umhang, Überwurf 
wrap-around - wrap-around- 
wrap-up - ['rep'Ãp] 
verb: einpacken, einwickeln, verpacken, vermummen, festmachen, 
einhüllen, einschlagen, sich vermummen 


wrap up - verb: einpacken, einwickeln, verpacken, vermummen, 
festmachen, einhüllen, einschlagen, sich vermummen 
wraparound - rundum 
wrapped - adjective: eingehüllt 
wrapper - ['ræpê] 
noun: Verpackung, Papierchen, Deckblatt, Schutzumschlag, Umschlag, 
Streifband, leichter Morgenmantel, Packer 
wrapping - ['ræpiņ] 
noun: Verpackung, Hülle, Umschlag 
wrapping-paper - ['ræpiņ,peipê] 
noun: Packpapier, Geschenkpapier 
wrapt - [rzpt] 
gehüllt 
wrasse - [rs] 
lippfisch 
wrath - [ro0] 
noun: Zorn, Grimm, Groll, Ingrimm, Wut 
wrathful - ['ro0ful] 
adjective: grimmig, ingrimmig 
wrathfully - zornig 
wrathfulness - grimmigkeit 
wreak - [ri:k] 
verb: anrichten, auslassen, stiften 
wreath - [r1:0] 
noun: Kranz, Girlande, Kringel, Wulst 
wreathe - [ri:ö] 
verb: winden, umwinden, wickeln, umhüllen 
wreathed - [ri:öd] 
umkränzt 
wreck - [rek] 
verb: zum Wrack machen, zusammenfahren, kaputtfahren, demolieren, 
zerstören, kaputtmachen, zertrümmern, zusammenschlagen, zunichte 
machen, verkorksen, zu Schanden machen, zuschanden machen, zerrütten, 
ruinieren, verderben; 
noun: Schiffbruch, Wrack, Trümmerhaufen, Trümmer, Ruinen 


wreckage - ['rekidż] 
noun: Trümmer, Wrackteile, Strandgut, Ruinen 
wrecked - [rekt] 
adjective: zerstört 
wrecker - ['rekê] 
noun: Strandräuber, Plünderer gestrandeter Schiffe, Bergungsarbeiter, 
Bergungsschiff, Schrotthändler, Abbrucharbeiter, Abschleppwagen 
wrecking - ['rekin] 
noun: Demolierung, Zerstörung, Zertrümmerung, Scheitern 
wren - [ren] 
noun: Zaunkönig 
wrench - [rent§] 
noun: Ruck, Verrenkung, Schlüssel, Schraubenschlüssel; 
verb: winden, verdrehen, verrenken, reißen 
wrenching - noun: Verdrehung 
wrest - [rest] 
verb: winden 
wrestle - ['resl] 
verb: ringen 
wrestler - ['resl&] 
noun: Ringer 
wrestling - ['reslin] 
noun: Ringen 
wretch - [ret$] 
noun: armer Teufel, Wicht, Schuft, Biest, Kreatur, Blödmann, Schlingel, 
Gör 
wretched - ['ret$id] 
adjective: elend, erbärmlich, dürftig, miserabel, erbarmenswert, 
todunglücklich, sterbenselend, trostlos, jämmerlich, armselig, 
kümmerlich, verflicht, kläglich 
wretchedly - erbärmlich 
wretchedness - noun: Erbärmlichkeit, Elend, Dürftigkeit, 
Trostlosigkeit, Jammer, Armseligkeit 
wriggle - ['rigl] 
verb: wackeln mit, sich schlängeln, sich winden, zappeln; 
noun: Schlängeln, Zappeln 


wriggler - ['riglê] 
noun: Wühler 
wring - [rin] 
verb: ringen, wringen 
wringing - auswringen 
wrinkle - ['rinkl] 
verb: verknittern, runzeln, runzlig machen, faltig machen, verkrumpeln, 
krãuseln, knittern, Falten schlagen, runzlig werden; 
noun: Knitter, Runzel, Falte, Schrumpel 
wrinkled - adjective: zerknittert, runzlig, runzelig, kraus, faltig, 
gerunzelt, schrumpelig, verschrumpelt, verhutzelt 
wrinkly - ['rigkli] 
faltige 
wrist - [rist] 
noun: Handgelenk, Gelenk, Handwurzel 
wrist-pin - ['ristpin] 
handgelenk-poligen 
wristband - ['ristbend] 
armband 
wristlet - ['ristlit] 
armband 
wristwatch - noun: Armbanduhr 
writ - [rit] 
noun: Verfügung 
write - [rait] 
verb: schreiben, abfassen, verfassen, ausstellen, sich aufschreiben, sich 
machen, ausfüllen, abschließen 
write-in - ['rait'in] 
verb: hineinschreiben, einfügen, aufnehmen, schreiben 
write-off - ['rait'of] 
noun: Totalschaden 
write-up - ['rait'Äp] 
noun: Rezension, Bericht, Pressbericht, Kritik 
write up - [-caT»] 
verb: anschreiben, protokollieren 


writer - ['raitê] 
noun: Schreiber, Autor, Verfasser, Texter, Komponist, Schriftsteller 
writes - schreibt 
writhe - [raiö] 
verb: sich krümmen, sich winden, sich wälzen 
writing - ['raitin] 
noun: Schrift, Beschriftung, Inschrift, Abfassung, Schreiberei, Schreiben, 
Schreibe, Schriftstellerei 
writing-case - ['raitigkeis] 
schreibmappe 
writing-desk - ['raitindesk] 
schreibtisch 
writing-ink - ['raitig'igk] 
schreib-tinte 
writing-master - ['raitin,mä:ste] 
schreib-meister 
writing-materials - ['raitinme£,tierielz] 
noun: Schreibwaren 
writing-pad - ['raitinpd] 
noun: Schreibblock, Notizblock 
writing-paper - ['raitin,peip£] 
noun: Schreibpapier 
writing-table - ['raitin,teibl] 
schreibtisch 
writings - schriften 
written - ['ritn] 
adjective: geschrieben, schriftlich 
wrong - [ron] 
adjective: falsch, verkehrt, irrig, schlecht, unrecht, ungerecht, unfair; 
noun: Unrecht, Ungerechtigkeit, Unbill, Schuld, Tort 
wrong-headed - ['roy'hedid] 
verquer 
wrongdoer - ['ron'du£] 
noun: Missetäter, Übeltäter 
wrongdoing - ['ron'du:in] 
fehlverhalten 


wrongful - ['royful] 
adjective: unrechtmäßig 
wrongfully - adverb: zu Unrecht 
wrongfulness - unrechtsgehalt 
wrongheaded - verbohrt 
wrongheadedness - verkehrtheit 
wrongly - adverb: unrecht, zu Unrecht, fälschlicherweise, verkehrt 
wrongness - noun: Unrichtigkeit, Ungerechtigkeit 
wrote - [rêut] 
schrieb 
wroth - [rêu0] 
adjective: zornig 
wrought - [ro:t] 
adjective: Schmiede-, gehämmert 
wrought-up - ['ro:t'Äp] 
schmiedeeisen-up 
wrought iron - ['ro:t'aien] 
noun: Schmiedeeisen 
wrung - [rAn] 
ausgewrungen 
wry - [rai] 
adjective: schief, ironisch, trocken 
wryly - ironisch 
wryneck - ['rainek] 
wendehals 
wryness - noun: Schiefheit 
wurst - noun: sausage, salami, banger 
x-axis - x-achse 
x-bracing - x-verspannung 
x-engine - x-motor 
x-ray - verb: röntgen, durchleuchten; 
noun: Röntgenstrahl 
xanthines - xanthine 
xanthippe - noun: shrew 
xebec - ['zi:bek] 
schebecke 


xenolithic - xenolithen 
xenon - ['zenon] 
noun: Xenon 
xenophobe - noun: Fremdenhasser 
xenophobia - [,zenêu'fêubiê] 
noun: Fremdenfeindlichkeit, Fremdenhass, Ausländerfeindlichkeit, 
Ausländerhass, Xenophobie 
xenophobic - adjective: fremdenfeindlich, ausländerfeindlich, 
xenophob 
xeric - trockenstandorten 
xerographic - xerographischen 
xerography - noun: Xerografie, Xerographie 
xerox - verb: xerokopieren 
xeroxed - kopierte 
xiphoid - ['zifoid] 
schwertfortsatz 
xmas - noun: Weihnachten 
xylene - xylol 
xylitol - xylit 
xylograph - ['zailêgrâ:f] 
noun: Holzschnitt 
xylography - [zai'logrêfi] 
noun: Holzschneidekunst, Xylografie, Xylographie 
xylophone - ['zailêfêun] 
noun: Xylofon, Xylophon 
y-axis - y-achse 
y-shaped - y-förmigen 
yacht - [jot] 
noun: Jacht, Yacht; 
verb: segeln 
yacht-club - ['jotklÃb] 
noun: Yachtklub, Segelklub, Jachtklub 
yachting - ['jotin] 
noun: Segeln 
yachtsman - ['jotsmEn] 
noun: Segler 


yachtsmanship - noun: Segelkunst 
yachtswoman - seglerin 
yah - [jê:] 
interjection: hãhã!, igittigitt!, yah!, ãtsch! 
yahoo - [jê'hu:] 
noun: Schwein 
yahweh - jahwe 
yak - [j&k] 
noun: Jak, Yak, Grunzochse 
yam - [jem] 
noun: Yamswurzel, Süßkartoffel, Batate 
yammer - ['jem£] 
verb: jammern 
yank - [j&yk] 
noun: Ruck, Zuck; 
verb: mit einem Ruck ziehen 
yanked - riss 
yankee - noun: Yankee, Nordstaatler; 
adjective: Yankee- 
yankees - noun: Yankee, Yank 
yanking - riss 
yap - |j&p] 
noun: Kläffen, Gekläff, Gequatsche, Gelaber; 
verb: kläffen, quatschen, labern 
yapped - kläffte 
yapper - noun: Kläffer 
yapping - adjective: kläffend, quatschend 
yard - [jä:d] 
noun: Yard, Schritt, Rah, Hof, Werksgelände, Lagerplatz, Platz, Garten 
yard-arm - ['jä:dä:m] 
raa 
yard-bird - ['jã:dbê:d] 
hof-vogel 
yard-master - ['jä:d,mä:st£] 
hof-meister 


yard-measure - ['jâ:d,meżê] 
elle 
yard-wand - ['jä:dwond] 
hof-zauberstab 
yardage - noun: Anzahl von Yards, Meterzahl 
yardarm - noun: Nock 
yardstick - ['jä:dstik] 
noun: Elle, Wertmesser, Maßstab 
yarmulke - kippa 
yarn - |jä:n] 
noun: Garn, Seemannsgarn, Zwirn; 
verb: Seemannsgarn spinnen, Geschichten erzählen 
yarn-beam - ['Jä:nbi:m] 
garn-beam 
yarn-dyed - ['jä:ndaid] 
garngefärbten 
yarrow - ['jerêu] 
noun: Schafgarbe 
yashmak - ['je$mak] 
noun: Schleier 
yaw - [jo:] 
noun: Kursabweichung, Gierung, Gieren; 
verb: gieren, vom Kurs abweichen, vom Kurs abkommen 
yawed - schiebenden 
yawing - gieren 
yawl - [jo:l] 
noun: Beiboot, Segeljolle, Jolle 
yawn - [jo:n] 
verb: gähnen, klaffen; 
noun: Gähnen 
yawning - adjective: gähnend, klaffend; 
noun: Gähnen 
yaws - noun: Frambösie 
ye - [ji:] 
pronoun: Ihr, euch 


yea - [jei] 
adverb: ja, fürwahr 
yeah - [jeê] 
interjection: ja! 
year - [jê:] 
noun: Jahr, Jahrgang, Schuljahr 
year-book - ['j&:buk] 
jahrbuch 
yearbook - noun: Jahrbuch 
yearling - ['jê:lin] 
noun: Jährling, Einjährige, Einjähriger, einjähriges Fohlen; 
adjective: einjährig 
yearlong - ['jê:lon] 
adjective: einjährig 
yearly - ['jE: li] 
adverb: jährlich, einmal im Jahr; 
adjective: jährlich 
yearn - [jê:n] 
verb: sich sehnen, schmachten 
yearning - ['jê:nin] 
noun: Sehnsucht, Verlangen, Begierde, Hunger, Drang; 
adjective: sehnsüchtig, schmachtend, sehnsuchtsvoll, verlangend 
yearnings - sehnsüchte 
yearns - sehnt sich 
years - jahr 
yeast - [ji:st] 
noun: Hefe 
yeasts - hefen 
yeasty - ['ji:sti] 
adjective: hefig 


yelk - [jelk] 
dotter 
yell - [jel] 


verb: schreien, brüllen, plärren; 
noun: Schrei, Aufschrei 


yellow - ['jelêu] 
verb: gelb fãrben, gelb werden, sich gelb fãrben, reifen, vergilben; 
adjective: gelb, gelbblond, schlapp, feige; 
noun: Gelb, Eigelb, Feigheit 
yellow-bellied - ['jelêu,belid] 
adjective: memmenhaft 
yellow-hammer - ['jelêu,hæmê] 
gelb-hammer 
yellow-livered - ['jelêu,livêd] 
gelb-livered 
yellow fever - ['jelêu,fi:vê] 
noun: Gelbfieber 
yellow jack - noun: gelbe Flagge, Quarantãneflagge 
yellow pages - noun: Branchenverzeichnis, gelbe Seiten 
yellow press - noun: Sensationspresse 
yellowed - vergilbten 
yellowhammer - noun: Goldhammer 
yellowing - vergilbung 
yellowish - ['jel&ui$] 
adjective: gelblich 
yellowness - ['jel&unis] 
noun: Gelb, gelbliche Färbung, Feigheit, Schlappheit 
yellows - gelb 
yellowy - ['jel&ui] 
adjective: gelblich 
yelp - [jelp] 
verb: jaulen, aufjaulen, blaffen, aufschreien; 
noun: Jaulen, Aufschrei 
yeltsin - jelzin 
yemen - noun: Jemen 
yemeni - adjective: jemenitisch; 
noun: Jemenit 
yemenite - jemenitischen 
yen - [jen] 
noun: Yen, Lust 


yeoman - ['jêumên)] 
noun: Freibauer 
yeomanry - ['jêumênri] 
noun: Freibauernschaft, Freibauernstand 
yep - [jep] 
particle: ja 
yes - [jes] 
particle: ja, jawohl, doch 
yes-man - ['jesmæn] 
noun: Jasager 
yester-evening - ['jestêr'i:vnin] 
gestern abend- 
yester-year - ['jestê'jê:] 
vergangenem jahr 
yesterday - ['jest&di] 
adverb: gestern; 
noun: Gestern 
yesternight - ['jest£'nait] 
gestern abend 
yesteryear - noun: Gestern, vergangenes Jahr 
yet - [jet] 
adverb: noch, bis jetzt, bisher, dabei, schon; 
conjunction: doch, dennoch, trotzdem 
yeti - noun: Yeti, Schneemensch 
yew - [ju:] 
noun: Eibe, Eibenholz 
yew-tree - ['ju:tri:] 
noun: Eibe 
yiddish - adjective: jiddisch; 
noun: Jiddisch 
yield - [ji:ld] 
verb: hervorbringen, tragen, bringen, einbringen, abwerfen, ergeben, 
liefern, aufgeben, Eintrag bringen, sich verzinsen, Zinsen einbringen, 
Zinsen abwerfen, Profit einbringen, Profit abwerfen, sich ergeben, 
nachgeben, weichen; 


noun: Ernte, Ertrag, Ergebnis, Ausbeute, Produktion, Gewinne, Ertrãge, 
Gewinn, Rendite, Abwurf, Anfall 
yielding - ['ji:ldin] 
adjective: nachgiebig, nachgebend 
yippee - ['jipi] 
interjection: juchhu!, hurra! 
yo-heave-ho - ['jêu'hi:v'hêu] 
interjection: hau Ruck! 
yobbo - ['jobêu] 
noun: Halbstarke, Rowdy 
yodel - ['jêudl] 
noun: Jodler; 
verb: jodeln 
yodeler - noun: Jodler 
yodeller - jodler 
yoga - ['jeug£] 
noun: Joga, Yoga 
yoghurt - ['jog£:t] 
noun: Joghurt, Jogurt 
yogi - ['jeugi] 
noun: Jogi, Yogi 
yogurt - ['jogê:t] 
noun: Joghurt, Jogurt 
yoke - [jêuk] 
noun: Joch, Tragjoch, Schultertrage, Gespann, Passe; 
verb: zusammenschließen, vereinen 
yoked - spannte 
yokel - ['jêukêl] 
noun: Bauer, Bauerntölpel, Bauerntrampel 
yokes - joche 
yolk - [jEuk] 
noun: Eigelb, Dotter 
yolk-bag - ['jêukbg] 
eigelb-beutel 
yolk-sac - ['j&uks&k] 
dottersack 


yonder - ['jond£] 
adverb: drüben 
york - noun: York 
yorkist - haus york 
you - [ju:] 
pronoun: du, dich, dir, ihr, euch, Sie, ihnen, man, eine, einer 
you'd - [ju:d] 
sie würden 
you'll - [ju:l] 
sie 
you're - [ju£] 
sie 
you've - [ju:v] 
sie haben 
you-know-what - [ju'neuwot] 
sie-wissen-was 
young - [jAn] 
adjective: jung, neu, jugendlich, unerfahren; 
noun: Jungtier 
younger - adjective: jünger 
youngish - [jÄni$] 
adjective: ziemlich jung 
youngling - ['jÃnlin] 
jüngling 
youngs - jungen 
youngster - ['jÃnstê] 
noun: Junge, Kind 
your - [jo:] 
pronoun: dein, deine, euer, eure, Ihr, Ihre, sein, die, das 
yours - [jo:z] 
pronoun: deiner, deine, deins, deines, euer, eure, eures, eurer, Ihre, Ihrer, 
Ihres 
yours faithfully - phrase: hochachtungsvoll 
yours truly - phrase: mit freundlichen Grüßen, hochachtungsvoll 
yourself - [jo:'self] 
pronoun: dich, dir, euch, sich, selbst 


yourselves - [jo:'selvz] 
pronoun: euch, sich, selbst 
youth - [ju:0] 
noun: Jugendzeit, Jugend, Jugendliche, Jüngling 
youthful - ['ju:Hful] 
adjective: jugendlich, jung 
youthfully - jugendlich 
youthfulness - noun: Jugend, Jugendlichkeit 
yowl - [jaul] 
noun: Heulen, Jaulen, klägliches Miauen; 
verb: heulen, jaulen, kläglich miauen 
yowls - jault 
yrs - jahre 
ytterbium - [i'tê:bjêm] 
noun: Ytterbium 
yttrium - ['itriem] 
noun: Yttrium 
yuan - noun: Yuan 
yucca - ['jÃkê] 
noun: Yucca, Palmlilie 
yuck - interjection: pfui! 
yugoslav - adjective: jugoslawisch; 
noun: Jugoslawe 
yugoslavia - noun: Jugoslawien 
yugoslavian - adjective: jugoslawisch 
yule - [ju:l] 
noun: Weihnachten, Julfest 
yule-log - ['ju:1log] 
noun: Julblock 
yule-tide - ['ju:ltaid] 
weihnachtsspezialitäten 
yuletide - noun: Weihnachtszeit, Julzeit 
yummy - adjective: lecker, toll 
yuppie - adjective: yuppiehaft, yuppiemäßig, Yuppie-; 
noun: Yuppie 
yurt - jurte 


zabaglione - zabaione 
zagged - zack 
zaire - noun: Zaire 
zairian - zairischen 
zambezi - noun: Sambesi 
zambia - noun: Sambia 
zambian - sambischen 
zany - |['zeini] 
adjective: verrückt, irrsinnig komisch; 
noun: Narr, Hanswurst 
zanzibar - noun: Sansibar 
zap - verb: löschen, abknallen, töten, kaputtmachen, düsen, umschalten 
zapped - adjective: total geschafft 
zapping - zappen 
zappy - adjective: fetzig, spritzig, dynamisch 
zeal Tal 
noun: Eifer, Eifrigkeit, Beflissenheit, Diensteifer 
zealand - neuseeland 
zealander - neuseeländer 
zealot - ['zelêt] 
noun: Eiferer, Glaubenseiferer, Schwärmer, Fanatiker 
zealotry - ['zel£tri] 
noun: Fanatismus, blinder Eifer 
zealous - ['zel&s] 
adjective: eifrig, emsig, beflissen, geschäftig, diensteifrig, dienstbeflissen, 
eilfertig 
zealously - adverb: eifrig, emsig 
zealousness - Übereifer 
zebra - ['zi:brê] 
noun: Zebra 
zebrawood - zebrano 
zebu - ['zi:bu:] 
noun: Zebu 
zen - noun: Zen 
zener - z 


zenith - ['zeni0] 
noun: Zenit, Gipfelpunkt 
zenith-distance - ['zeniddistens] 
zenit-distanz 
zenithal - ['zeni0êl] 
zenit 
zeolite - ['zi:Culait] 
zeolith 
zephyr - ['zef£] 
noun: Zephir, Zephyr 
zeppelin - noun: Zeppelin 
zero - ['ziêrêu] 
noun: Null, Nullpunkt, Zero, Gefrierpunkt; 
numeral: null; 
verb: auf Null setzen 
zero-gravity - ['zier£u,gr&viti] 
noun: Schwerelosigkeit 
zeroed - null 
zeroes - nullen 
zeroing - nullstellung 
zeros - noun: zero 
zest - [zest] 
noun: Begeisterung, Elan, Pfiff, Schwung, Zitronenschale, Orangenschale 
zestful - adjective: begeistert, schwungvoll 
zestfully - adverb: schwungvoll 
zeugma - ['zju:gm£] 
noun: Zeugma 
zeus - noun: Zeus 
ziggurat - zikkurat 
zigzag - ['zigzæg] 
adjective: zickzackförmig, Zickzack-; 
adverb: zickzackförmig, im Zickzack; 
noun: Zickzack, Serpentine; 
verb: im Zickzack laufen, im Zickzack fahren 
zigzagged - zickzack 
zigzagging - zickzack 


zimbabwe - noun: Simbabwe, Zimbabwe 
zinc - [zink] 
noun: Zink 
zinced - verzinkt 
zinciferous - [zin'kifêrês] 
zinkhaltigen 
zincing - verzinkung 
zincked - verzinkt 
zincography - [zin'kogrêfi] 
zinkdruck 
zing - [zin] 
noun: Pfeifen, Zischen, Pfiff; 
verb: pfeifen, zischen 
zinnia - ['zinjê] 
noun: Zinnie 
zion - noun: Zion 
zionism - noun: Zionismus 
zionist - adjective: zionistisch; 
noun: Zionist 
zip - [zip] 
noun: Reißverschluss, Pfeifen, Zischen, Schwung; 
verb: Reißverschluss zumachen, flitzen, wetzen 
zip-fastener - ['zip,fä:sn£] 
noun: Reißverschluss 
zip code - ['zipk&ud] 
noun: Postleitzahl, PLZ 
zip fastener - noun: Reißverschluss 
zipcode - postleitzahl 
zipped - rv 
zipper - ['zipê] 
noun: Reißverschluss 
zippered - reißverschluss 
zipping - zippen 
zippy - ['zipi] 
adjective: flott, spritzig, flink, zackig 


zircon - ['zê:kon] 
noun: Zirkon 
zirconium - [zê:'kêunjêm] 
noun: Zirkonium 
zit - noun: Pickel 
zither - ['ziðê] 
noun: Zither 
zodiac - ['zêudiæk] 
noun: Tierkreis 
zodiacal - [zêu'daiêkêl] 
tierkreiszeichen 
zombie - ['zombi] 
noun: Zombie, Idiot, Schwachkopf 
zonal - ['zêunl] 
adjective: Zonen-, zonal 
zonally - zonal 
zonation - zonierung 
zone - [zêun] 
noun: Zone, Gebiet, Bereich, Abschnitt, Horizont 
zoned - zonen 
zoning - noun: Zoneneinteilung 
zonked - adjective: total ausgeflippt, total geschafft 
zoo - [zu:] 
noun: Zoo, Tierpark, Tiergarten 
zoogeography - [,zêudzi'ogrêfi] 
zoogeographie 
zoologic - zoologischen 
zoological - [,zêuê'lodzikêl] 
adjective: zoologisch 
zoologically - zoologisch 
zoologist - [zêu'olêdzist] 
noun: Zoologe 
zoology - [zêu'olêdzi] 
noun: Tierkunde, Zoologie 
zoom - [zu:m] 
verb: surren, sausen, dahinbrausen, wutschen, zoomen, steil aufsteigen, 


schweben, steil steigen, steil hochziehen, steil hochreißen, auf Hochtouren 
laufen lassen; 
noun: Surren, Steilanstieg, Zoomobjektiv, Zoom, Gummilinse 
zoom in - verb: zoomen, nah herangehen, hereinsausen, hineinsausen 
zoom out - verb: aufziehen, hinaussausen, heraussausen 
zoomed - gezoomt 
zooming - zoomen 
zulu - adjective: Zulu-; 
noun: Zulu 
zwieback - noun: Zwieback 
zygoma - [zai'gêumê] 
jochbein 
zygote - noun: Zygote 
a few - adjective: ein paar, wenige; 
pronoun: einige 


